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•> v ' . - . y 

“A£SL*»i 


ü Interjection , angehängt an Imperalice, im- 
perativisch gebrauchte Subst., Inter jectionen 
(neinft verbittende s Xein): Wiederholung 
denselben Wortes ohne ft (neinä nein) oder mit 
einem am ft abgeschwächten e (neinft neiuc): 
vorgesetzt ähey, ftheyft. Allein stehend aus 
fr. ah. 

ft subst. stf. aus ahe. 

& Prtrp. u. Adv. aus an. 

& — Vorsglbe für subst. u. adj., (Jegensatz, 
JUrses, Trennung bezeichnend; wie gr. a 
aus an: 2 » un — 
aacht s. iehtc. 

ab l’rtep. u. Adv. s. abe; .-I dr. u, Ilindew. s. 

aber; Füge w. s. Iba. 
ab afr. Prtrp. mit: l. apud. 
aba s. abe. 
abah s. ebich. 

abanst ahd. stf. Abgunst , Xeid: d.h. ft-banst 
zu b'unnen (s. enbunnen) od. ab-an»t zu 
unnen ; vgl. abmist, abgunst, ur-bunst. 
abansttc, angegl. abanstinc, ahd. adj. 
invidus. 

ftbant s. äbent. 
abasel s. ftwasel. 
abba s. abe. 

abbat, abbet, abet, abt, apt stin. Abt, gr. 
I. abbas. 

abbateia, abteia, mhd. abbeteic, abtei, 
aptei, md. cbedle stf. Abtei, ml. abbatia. 
abbatissa, mhd. eppetisse, nid. ebbedisse, 
gehäuft abbtissinnc, ebtissinne, eptissin, 
eptischin f. Abtissinn, ml. abbatissa. 
abbe, abber s. abe, aber, 
abbetgot >. abgot. 


Abbio s. Ebo. 
abblfts, nbhlöfi s. abift;. 
aber u n ti s. allgründe, 
abdrunnlg s. abctrünnic. 
abe , abbe, ab, ap, ahd. aba, ab, md.g. af Precp. 
m. dat. herab von; weg von; causal: wegen, 
ob. Or. änö, l. ab. 

abe, abba, ab, ap, ahd. aba, md. ave, g. af, 
llaumadv. herab, hinab, weg: bei Zw. u. 
nach demonstr. (relat.) Adv. dan, dftr (cau- 
sal davon , darob), her, hin ; t'or Adv. ab her, 
ab bin. 

abe Adv. u. Bindew. s. aber. 

abeganc, abgange stm. Auf Zurren, Ende; 

Entfernung, Entfremdung ? 
abbegescheidenllche adv. zu ptc. perf. in 
Abgeschiedenheit. 
abeh s. ebich. 
abekust s. ftkust 

Abel ft n npr. m. entstellt aus Ameiuuc. 
Abenbiirc Orten. Abenberg in Pranken, 
alter (Jrafensitz: ahd. Abo npr. m . , goth. 
schirm, aba Mann, an. afi Oroficater. 
äbent, ftbint, ftbunt, ahd. äbant stm. Abend : 
adv. gen. des äbents, ftbnts; m. gen. Tag 
vor einem kirchl. Feste: sunnen ft. *. sunnc. 
Ptc. pr. eines mit Sben u. abe verwandten 
Zw. Sben? zu erg. sunne. 
ftbentcur usf. s. ftventiure. 
äbentC?i;on stn. Abendessen. 
ftbentimme; stn. Abendessen. 
ftbcntma'rlln stn. kleine Oeschichte zur 
Abendunterhaltung. 

ftbentröt stm., eigentl. subst. äbent nt, adj. 
röt, u. stf. aus abentrötc,-ra3to : Abcndroth. 
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äbcntschouwen 

äbentschouwen zsgs. inf. subst. stn. Schauen 
am Abend. 

aber, ablr, abbcr, abr, aver, afer, abgek. ! 
abe, ab, ave, ahd. abo, au* ahd. avar, afar, 
avur, awar; vgl. g. Prap. afar nach : Stei- 
gerung su af (abe). 1. Zeitadv. wieder , 
abermal*: aber widere wieder zurück; a. 
sprechen entfiedern. 2. Adv. d. Art u. 
Bindern, (häufiger nach al» ror den An- 
fang ticorten de* Satze») hinwiederum, da- 
gegen , , doch , aber; nach unde, noch, oder, 
s6, 6t; bloß den Fortschritt der Jiede be- 
zeichnend; ahd. igitur, ergo. 

Aber, ahd. äpar adj. trocken u. warm nach 
der Fässe u. Kälte: äberer winl West- 
wind. Mit aber u. uover zu l. apricus, gr. 

abcrille, abrillc, aberßlle, abrßlle, aprelle 
schirm. April, l. aprilis. 

avurpringan ahd. unregelm. schirr. reduccrc. 

avcstellinge md. stf. Abstehn, Verlauuny. 

abet s. abbät. 

abetrünne, abtnmne u. abetrünnic, ab- 
trünnig, abtrllnig, aptrünnic, abtrunnich, 
angegl. aptrunning, ahd. nbedrunnlg, ab- 
druunig adj. abgefallen, abtrünnig; zu 
trinnen. 

abewendig adj. adv. m. dat. abwärts, un- 
terhalb. 

abgange s. abeganc. 

ahgot, apgot, entatcllt abtgot, aplgot, abbet- 
got, ahd. abkot, md. afgot stn. (in.) tt. 
ahd. apkuti, abgudi stn. der von dem 
rechten Oott getrennte «. verschiedene u. in 
einem leblosen, geschlechtlosen Bild verehrte 
Oott, Götze. 

abgründe, abgrunde, apgrunde, ab- 
grunte, entstellt abtgrunde, ahd. aberunti, 
abgrunti, abgrundi, md. afgrunde stn. 
Abgrund (der Dolle). 

abgunst, abgünate? stf. Mißgunst, Feld. 

äbint, äbnt ». äbent. 

abir *. aber. 

abli»/,, nplä/„ abbläs, abbläß, applöß, g. aflet 
stm. Ablaß: g. afletan erlassen. 

abo, abr s. aber. 


ächust 

Abo *. AbenbSrc. 
aboh s. cbich. 

abrSllc, abrille s. abcrille. 

Absalön, Absolön npr. m.; Farne od. 
'örtlicher Zuname (von Absalönc) eine* 
mhd. Dichter*. 

abt, abtel, abteia, nbtgot, abtgrunde 
s. abbät, abbatein, abgot, abgrllnde. 
abtrunne, abtrunnich, abtrünnig, ab- 
j trünig s. abetrünne. 
ab uh s. cbich. 

äbulgi u. äpulgle ahd. adj. zornig, nei- 
disch ; 

äbulgi ahd. stn., äbulki stf. Zorn, Feul: 
zu btilgen. 

abunst stf. Abgunst, Fcid: d. h. ab-unst oder 
ä-bunst? r gl. abanst. 
äbunt s. äbent. 
ab wehsei s. äwasel. 

acar, accar. acchirman s. acker, ackerman. 
accus, acchus s. ackes. 
ach, «Ad. ah Interj.: m. gen., m. dat.; sub- 
stantivisch stn.; verdoppelt achach aha. 
ach, subst. stf. aus ahe. 
ach für ouch. 
achar, ahehar s. acker. 

Ache, Ach, Auch, üch, ahd. Acha Orltn. 

Achen: l. Aquie. 
achb6re s. ahtbwre. 

acluwi?firinäri, agawisflrinäri ahd. stm. 
öffentlicher Sünder, publieanus: ahd. aki- 
wis, umgedeutet augiwis, adv. publice : alt - 
preuß. ackijwistu öffentlich von ackis Auge. 
achizön ahd. schwe. ächzen. 
ahehizöt ahd. stm. Geächze. 
achmardt stn. grünes Seidenzeug aus Ara- 
bien. 

achstein s. agetstein. 

achs — , acht, acht — *• alis , ahte,aht 

acht adv. s. ecchert. 

acht, ächten, ächtung s. whtc, mhlcn, 
ähtungc. 
achter *. aftcr. 
achus s. ackes. 
ächust s. äkust. 
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ackcr 


B 


aftcr 


acker, ahd. achar, ahchar, accar, acar, g. akr 
stm. Acker, Feld; als Längenmaß. Gr. 
dygoi, l. ager. 

ackerman, ahd. acfhirman m. Ackermann. 
ackcs, ux, axc, Acqucs, ahd. acchus, ac- 
cus, achus, acus, g. aqvizi /.ascia. 
ackesstil $lm. Stiel einer Art. 
acstein ». agctstoin. 
adal s. adel. 

adamas, adamant stm. Diamant ; Magnet. 
Adara s. Uder, 
adder ». oder, 
adfi s. aldö. 

Adeili s. Ateili. 

adel, ahd. adal, adhal, athal »In. (m.) Ge- 
schlecht; alle» Geschlecht ; edler Stand; col- 
lectiv. Gr. israi, l. ire: tralo;, ir/ßo;, ha- 
pös, ln;;, iriji, ho;, iter. 
adelar, adelare, adlar »chtc. (st.) in., ndcl- 
arn stm. Adler. 

adelbore adj. Adel habend , edel. 
adal er bi ahd. sin. Erbgut eines Geschlechtes. 
Adelhalm nj>r. m.: halm d. i. hSItn : ahd- 
Adalhclm. 

adcllich, adcnlich, ahd. adalllli adj., 
adelllche, — liehen, adcnllchcn, ahd. 
adalllcho adr. edel geartet, adlich; aus- 
gezeichnet, herrlich. 

AdaipSraht s. AlbrSht. 
ad halsangh eri ahd. stm. ausgezeichneter 
Sänger. 

ädern, ahd. Adum, ags. trdhum, as. äthom, 
verhärtet Atem, aten, ahd. Atum, Atam stm. 
Athen, Odem ; Spiritus, Geist; Lebenskraft. 
Gr. ärfio;, g. ahma rtrsüpa. 

Atemcn, Atemön, ahd. Adhmön, Atamön 
echtes, athmen. 

Atemstanc stm. Gestank des Athems. 
ader, adir s. oder. 

Ader, Adre, öder, ahd. adara, Adra st. 
schief. Ader (lilut, Wasser) ; Sehne; pl. 
Eingeweide. Zu Adum. 
adhal, adlar s. adel, adelar. 
adiudha, aiudha afr. f. aide: vom l. ad- 
juvarc. 

admirAt s. amiral. 


Adonias njrr. eines allegor. Kaisers: hebr. 

adonai Gott. 

Adum s. Adern, 
te 8. ei. 

mber stf. n. zu Aber: Ort , tco die Sonnt 
den Schnee teeggetroeknet hat. 
irchtung s. Ahtunge. 
rofter 8. after. 

fehlere, ichter, «echter, AlitAre, md. echt- 
er stm. Verfolger, Feind; mhd. md. der in 
der Acht ist. 

teilte, teilt, erbte , Abte, Aht, Acht, aacht, 
öcht, ahd. Alita stf. Verfolgung ; ro» Ge- 
richts wegen, Acht; mhd. ausgesondertes u. 
unter besonderen Ilechtsschutz genommenes 
Ackerland eines Herren; Frohndienst auf 
solchem. Zu jagen. 

echten, «echten, Achten, ahd. Ahtcn d. h. 
Alitjan schtcv. ( m. acc., m. gen.) verfolgen; 
ächten. 

fernen «. Amen. 

femerltch, ahd. Amerlih adj., «emcrlichcn, 
ahd. Amerlicho adr. zu Amcr «. e. a. jiemorl. 
am «. ein. 

aendc d. h. ende «. urnle. 

amic, md. amich, Anich, ahd. Anig adj. m. 

gen. los, ledig, frei, beraubt, verlustig: zu Anc. 
amic 8. einte. 

«er, a*r — «. Sr, Ar—, Sr—, Cr — 

— rerc, Sre, Are, ere, er, ahd. ari, Ari stm. am 
Schluß von Einwohnernamen, aus wari ;u 
wern, Vertheidiger , Krieger: Bemri, Köm- 
mre, burga>rc usf. mlat. Baiivarius, ags. 
Hömvare, burhvare. 

n'7,en, A/,en, hr/,en sehtre. zu S;;en, hr, : wzen, 
speisen. 

af, af — , afar, afer s. abe, ab — , aber, 
affa ahd. stf. IVasser: Xcbenf. von aha. 
affalter, affaltrA s. apfaltcr. 
affe, ahd. affo schient. Affe; Thor. Von 
affa: das überseeische Thier. 
affen schtcv. äßen, narren. 
affenhelt stf. Tlwrheit. 
affolträ, affultrA s. apfalter. 
after, ahd. aftar adj. hinter, nachfolgend: 
gehäufte Steigerung su af s. abe. 
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after 


6 


ahto 


after, affter adv. lläuml. hinten; dar, dör 
a. hin u. her: g. aflra zurück, aftaro t'o» 
hinten. Zeitl.hc&r, dhärtt. hierauf, darauf: 
g. aftra wieder. Abstr. demgemäß. 
after, ahd. aftar, «eftcr, md. achter Pnrp. 
Jiäund. m. dal. hinter ; nach feinem Ziele) ; 
durch, über — hin. Zeitl. m. dat. (gen., acc.J 
nach, hinter: a. des darnach, von da an; 

m. abl. diü demonstr. darnach, relat. als 
Fügcw. nachdem. Abstract m. dat. nach, 

gemäß . 

afterdine, aftertiDg »In. zweite dem or- 
dentl. Uericht ergänzend nachfolgende Ge- 
richtssitzung ; Afterding, Aftirding, 
Aftirdingin, Oflerdinc, Ofterdingen. Oft- 
ertingen (dat. j>l.) Ortsn. u. per sank Bei- 
name. 

afterkome, -chome, ahd. afterchomo 
aus aphtarquümo schirm. Nachkomme. 
afterkunft, -chunft, -eliumft slf. Nach- 
kommenschaft. 

afterriuwe, - rüwc, - rin, ahd. aftir- 
r i \v it st. schuf, hinten nach kommende Be- 
trübniß, Beue. 

after Sprüche, »ui. achterapräch stf.btcse 
Nachrede, Afterrede. 
aftertaiding stf. verkehrtes Gerede. 
afterwetto stf. Preis, der nach Ausgange 
eines Wettstreites ertheill wird. 
aga— *. age — 

aga wisfirinäri s. achiwi^ürinäri. 
a g » 7. A ahd. schief. Abkürzung ron AgalätrA: 
vgl. atzel. 

«geleite, ahd. agalei^o adv. zu ahd. ag- 
alei?i adj. emsig, eifrig, schnell ; 
agclcijje, ahd. agalci^t u. agalei^i stf. 

n. Emsigkeit, Eifer, Schnelligkeit: goth. 

aglaitci stf. Unkeuschheit, aglo schuf, u. 
aglitha stf. Mühsal, Trübsal, aglus schwierig ; 
3 r - "X 1 "!: >gel- 

agclatcr, ngalster, egelstor, Agclceter, 
Ägeleister, Aglcater, Aglister, ägelaster, 
Aglastcr, ügrest, Alaster, älister, ahd. ägal- 
strä, ägalasträ, Agelesträ, ägelcisträ, 
äglaaträ schic, (st.) f. Elster: ä u. gaister. ; 
r gl. Agaaä. 


agenc, agen, agna, ahd. ogana, g. ahana 
stf. Spreu; l. acus, gr. ä^vnov. 
agotBtein, agtatein, agestein, agstein, 
acstein, achstein, citstcin, BiBtein, ongstein, 
augstain, ahd. agatstein, agadstein, agi- 
stein stm. Bernstein f'Actavia gerrnan. Ben i- 
steininsel) ; Magnet. 

Agf 7, ahd. stm. Vergessenheit; mhd.npr. eines 
sagenhaften Diebes. Zu kc^an. 

Agßgön ahd. schtcv. m. gen. vergessen. 
Agibard s. Eckehart. 

Agino, Agio s. Egen, Ecke. 

Agira s. Egeriant. 

Agobard s. hagebart. 

agra; stm. Art saurer Brühe: pror. agras, 
ml. agreeta Trauben- u. Obstsyrup, von l. 
acer. 

ägl — s. Agel — 

Agremontin, Agrcmuntln Band in Asien 
mit einem brennenden Berge, in welchem 
die Salamander wohnen. 

Agrest s. Agclster. 
agstein, agtstein «. agetstein. 
ah, aheh — s. ach, ach — 
ahe, a/ul. aha, goth. ahva, als zweiter Theil 
zsgsetzter Fluß- it. Ortsn. m/ul. geicirhnl. 
ach od. ä, stf. Wasser; Fluß. Lat. aqua; 
r gl. affa u. ouwe. 

Ahcy, Aheyä lnterj. s. ä «. heb 

ah lös *. 1A. 

äh er, ahir s. eher. 

ahl, ahy d. h. ah-i, zsgz. ai, ay, ci, ey (vgl. 
oi) lnterj. des Schmerzes, d. Verlangens, 
d. Verwunderung. 

ahse, ahd. ahsa stf. Achse; gr. ä;«> r, l. axis. 
ahsei, achsele, ahd. ahsala, ahsla st. 
schief '. Achsel; m. lat. axilla, gr. yaa%älg 
cu ahse? 

Ahta, Ahtürc s. teilte, tchticrc. 
ahthicrc, achtber, md achbAre adj. zu 
meinen; achtungswcrth. 
ahte, aht, acht, ahd. ahta stf. ad. Mei- 
nung, Gesinnung, Beachtung, Aufmerken 
(a. uemen m. gen. beachten, wahrnthmen), 
Nachrechnen, Nachdenken; pass. Art u. 
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ahte 7 

Hei«, Verhältnisse, Oeachlecht , Stand, Zahl. 
Zu y. ahjan meine». 

ahte, aht, hallt, ahd. all tu , g. abtau Urund- 
zahlw. acht: fiectierl (norm, acc.) ahd. ahtowi, 
mhd. ahtowo, cchtewe, Ahte, ächte, eilte; 
yr. I. octo. Ordnustgsz. aht öde, achtöde, 
achtend, achtent, ahte, acht, ahd. aht- 
ödo; mhd. acht subst. seinem. (ery. tagj die 
Vclcue eines kirchl. Festes. 

Ahte, Aht, Ahten ». lebte, teilten, 
ahten, ahd. ahtön schice. Tr. beachten; 
sorgen für; enctryen; nachrechnen; m. 
Prted. d. Obj. erachten; m. Prtrd. d. Subj. 
(ringe) dünken. Intr. m. gen., m. flf Acht 
geben, Itücksicht nehmen ; m. gen. u. zu 
begehren als. 

ahtunge, ahd. ahtunga st/. Ermryung; 
Meinung. 

Ahtunge, Achtung, sechtung, ahd. Ahtunga 
st/, zu ich ten : Verfolgung ; mhd. Frohn- 

dienst. 

ahtzAlicn, ahzphen, ahd. ahtö zehen 
Qrundzahltc. achtzehn. 
ahy *. ahl. 

ahzee, ahd. ahtözug, ahzoc Qrundzahltc. 
achtzig: g. tigus stm. Zehnzahl. Ordnungsz. 
ahtzigst, ahd. ahtözogöst. 
ai, ai — s. aht, ei — 
aigt «. ege. 
airin s. ern. 
aiudha s. adiudha. 

Akarön, Akers, Ockers Orten. Ptolemais 
od. S. Jean tCAcre, phtenic. Aceo, arab. 
Akka; Akers könicrlch das Ktrniythum 
im Gelobten Lande. 
akl s. ege. 

akiwis t. achiwi?flrinAri. 

A k u st, ahd. Achust, hAchust, m d. entstellt 
abekust, stf. (m.) Schlechtigkeit : A u. kust. 
al, g. all adj. (stark od. unßectiert, nur aus- 
nahmstreise schwach: elliu, ellu, eile für 
alliu; alme, alre, als, alz, für allemc, allere, 
alles, alle?; allerbarmida d. h. alle erbar- 
mida) all; ganz; jeder. 1. Unmittelbar 
vor od. hinter Substantiven u. substantivisch 
gebrauchten Fürwörtern ; von dem Subst. 


alber 

durch ein possess. od. demonstr. Füne., durch 
den bestimmten Artikel, durch stoch ein 
Adj. oder eine Prtep. getrennt : bei unflec- 
tierter Form Zusammensetzung l 2. Abso- 
lut: unßect.u. substantivisch ; vor Sujierlat. 
aller örest, alre erst, alrörst, aireist, alröst 
s. fr. Adverbiale Ausdrücke : al als Fügetc. 
m. Umstellung u. cj. obgleich ; gen. alles, 
allls (als) gilnzlich, gar; acc. alle? (als) 
immerfort, immer: alli? arm, alle? ane, 
alle? an, al?ane, al?an immerfort, immer, 
so eben, jetzt; mit alle, mit al, bitalle, bet- 
alle (almitalle, albetalle), ahd. mit allo, 
mit allfi gänzlich, durchaus, die enge Ver- 
binduny mehrerer od. nur zweier Substan- 
zen bezeichnend ; liberal, über al, ahd. ubar 
al in allem , ganz u. gar , summt u. son- 
ders, überall, überall hin, über alles. 
al — , all—, ahd. ala — ale — , mit Adj. u. 
adjectivischen Adv., mhd.nl — , all — auch 
mit adjectiv. Für- u. Zahlte, u. mit Par- 
tikeln zusammengesetzt (falls hier nicht lie- 
ber die unß. Form des selbständigen Wortes 
zn verstehen ist), verstärkt u. steigert durch 
Zusammenfassung den Begriff derselben. 

Al stm., macaron. lat. alius, Aal. 

Ala >. Ale. 

alabaster, allabastrum stn. Salbgefilß, lat. 

alabastrum; Salbe, Balsam. 
alafanz #. alefonz. 
alaine s. alcine. 

Alaman s. Aiman. 

alamösan, alamuaaan, alamuasaua, 
alamuosa s. almuosen. 
alanch, alang s. along. 

Alaster /. *. Ägelster. 

Alaster stn. Schmähung ; Gebrechen, Fehler; 

Sünde, Laster. 
alb «. alp. 

Alba s. Elbe. 

albe, ahd. albA, alpA, md. alve seine, stf. 

hoher Berg, Alpe : pl. die Alpen ; vgl. alp. 
albe, ahd. albA, alpA, schw. stf. weißleinener 
Bock des Meßpriesters, l. alba. 
alber, Stf. I ahd. albari, alpari stm. i Al- 
ber, Schwarzpappel : aus l. arbor, it. albero? 
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Alberich 


8 


ftlmahttc 


Alberich, Albrtch, Elberich, ahd. Al- 
barth, Albirlh n pr. m.: einet Zwerge n- 
Irrnigs; t. alp u. riebe, 
albernach itn. Gehölz rnn Schwarzpappeln. 
albi? t. elbi?. 

albleich tim. bezaubernder, von einem alp 
getpieller leich. 

AlbrCht aus ahd. AdalpBraht njrr. Albrecht. 
ald ». alt. 

aide, ald, aldcr, angeglichen olde, old, 
older, Bindern, oder: Steigerung zu alis (t. 
alles). 

aldS, seltener ad?, Jnterj. nt« mfr. al den 
(au dieuj, & den adieu. 

Alderth ahd. npr. m., umgestellt aut Adele- 
rth Athalaricus. 

aldervater, aldrano«. altervater, alterane. 
ale — *. al — 

ftle, ftle, ahd. ftla st. schief. Ahle. 

Alebrand s. Hadubrant 
alefanz, alafanz, alifanz, alenfantz, alfantz, 
ahd. clevenz slm. hergelaufener Schalk: all 
(s. alles) ». vanz ; den s. »lachen Possen 
reisten ; stiehl. Schalkheit , Betrug. Vgl. 
anfantz. 

ftleibe, älcip, ahd. &leiba stf. Überbleib- 
sel: zu bellben. 

ale ine, alaine, alleine, alein, allein, md. 
allen adj. allein ; adv. alt Fiigetc. m. conj. 
(indic.J u. Umstellung obgleich ; als Bindeic. 
nur, aber. 

Alemftn t. Alman. 

alenamo ahd. schtcm. Hauptname. 

alenc t. along. 

alenfantz, alfantz t. alefanz. 
aler mfr. v. aller: l. ambulare. 
Alexandrte, Allexandrein Orten. Alexan- 
drien , gr. I. Alexandria, 
alf s. alp. 

Alfraganus npr. Mohammed ben Ketir von 
Ferganah, um 950 Verfasser eines Lehr- 
buches der Sternkunde. 

Algyr Orten. Algier, arab. Al-dschesair die 
Siegreiche. 
alifanz s. alefanz. 


Aller» mfr. npr. m. : aus ahd. Adalheri, 
mhd. Adelher? 
alilanti s. eilende, 
alinc >. along. 

Alisas t. Elsa;;. 

Alinchanz Ortsn. Schlachtfeld Wilhelms d. 
Heiligen u. der Sarazenen : Aliscamp das 
alte Gräberfeld bei Arles, l. Elysli carapi. 
ft Ilster s. figelster. 
alius s. ul. 

Alt?e, Aly?e, Alys, Alyss npr.: Tochter K. 
Ludwigs , Nichte Wilhelms d. Heil., Ge- 
liebte des starken Bennewart. 

Aljft s. Elle. 

Alkeyr Ortsn. Kairo, arab. Al-kahirah die 
Siegreiche. 

alkorftn stm. Alkoran, Koran. 
all — i. al — 
allabastrum t. alabaster. 
allelth t. alltcb. 
allenthalben ». halbe, 
allerslaht, allertegelich t. »labte, tage- 
lich. 

alles adv. t. al 2. 

alles, clles, clljes, syncop. als, adv. anders, 
sonst: a. wa?, a. wio sonst etwas, anders- 
wie; alauft d. h. alles wft andertico. Gen. 
von g. alis; l. alius, gr. SUo;. 
allest adv. allemal, immer: ahd. allCst wie 
ahd. änderest, einftst? odi. aus alles d. h. 
alle?? 

allewec, allewögcn, allewögent, alle- 
wftnt s. wBc. 

Allexandrein s. Alexandrte. 
alle?, alle? ane, alle? an adv. s. al 2. 
alltch, ellich, ahd. atiih u. allelth adj. all- 
gemein, catholicns; überall u. Starts vor- 
kommend, beständig. 

etliche, alltchcn, elltche, ellichen, ahd. 

alltcho adv. überall; sUets; gar. 
allicheit, ellicheit, ellekeit stf. Allgemein- 
heit; Gesammtheit. 
allwüg, allwitgen s. wBc. 
ftlmahttc, -mahttg, -mahtdtg, ala- 
mahttg, -mehttg, mhd. almahtic, -mat- 
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tig, -mehtic, -nichtig, -mechtic, all- 
meclitig adj. allmächtig. 
almahtigi) almahtigtn ahd. f. maiestas. 
almahtigot ttm . versehleift aus almahtic got. 
alinal tt. mal. 

Al man, undeutscher AlemAn, Vollem. Deut’ 
scher , ital. Alcmanno: aus Alaman Ala- 
manne: man verstärkt mit ala all. 
alrauosen, almüsen, ahd. almuosan, 
alamuasan, alamAsan *tn., alamuasana, al- 
miosena stf, almuose, ahd. alamuosa 
st. schief. Almosen: gr. I. elcemosyna. 
almuoseniere, almllesoner stm. der von 
Almosen lebt. 

along. alonk, olang, alang, alanch, mhd. 
alenc, alinc adj. ganz, unverkürzt , unver- 
sehrt ; unß. adv. ganz u. gar. Mit ags. 
eallunga u. ahd. alluka ganz u. gar, goth. 
alakjo insgesammt v. al. 
alp, alb stm. (pl. n. elber) gespenstisches, 
zwergenhaftes, in Bergen u. Flüssen hau- 
sendes Wesen, Alp; md. alf den der Alp 
bethirrl hat. Mit albe, elbe, Elbe, elbty zu 
gr. dXtpo;, l. albus. 
alpA s. albe, 
alpari s. alber. 

Alphere u. AlpkAr npr. Kernig zu Lan- 
gres , Vater Walthers r. Aquitanien ; s. her 
ii. g£r. 

alptsj s. elbi^. 

alrörst, aireist, alrAst s. Ar. 
als ad v. für alles u. alles;, 
alsam, alsant s. al- u. sam, samenb 
also, al//*), alse, alsi, als, al/,, as d. <*. 
aö mit verstärkendem al. 1. demonstr. eben- 
so; so; gemiithlieh steigernd (a. drüte, a. 
balde alsbald ); erklärend u. ausführend: 
das heißt; alsö das vor Xebensiitzen für 
blosses das; daß , wahrend doch, wiewohl. 

2. relat. messend : als (a. balde, a. schiere 
sobald als; a. vlle so sehr als; als vil — 
als vil so sehr — als), so viel als; verglei- 
chend: wie, als (a. ob als wenn), so wahr 
als; vergleichend u. bedingend , m. cj.: als, 
als ob; zeitl., für gleichzeitige n. frühere 
Thatigkeit : als , wenn: eansal: weil. 

Wörterbuch. 


alwiere 

al solch, al sülch) alsus s. al- u. solch, 
aus. 

alsuA s. alles. 

alt, ald, alte (eltiu aus altiu) adj. alt: alter 
mAg Verwandter von Alters her, alter erbe 
Herr eines alten Erbgutes (alterbe); schirmt . 
ruhst.: der Alte vom Berge (Haupt der As- 
sassinen) , Läufer im Schachspiel. Com- 
par. alter, alder u. elter, elder: altern, 
eitern, eldern Eltern , Vorfahren. Superl. 
ahd. altist uralt. Eigentl. ptc. perf. zu g. 
aljan ««rAren irie l. altus zu alcre. 
altano s. alterane. 

alten, ahd. alt£n schwv. alt werden. 
alten schwv. Bewirkgsw. zu alt s. eiten, 
alter, altsre, altAre, altar od. altAr, 
ahd. altArl, alteri stm. Altar , l. altare, 
altar. 

alter stn. (m.) Menschengeschlecht, Well: nöo 
ii. niu in altere nunquam u. nequaquam, 
alters eine stärkeres allein ; Zeitalter; Le- 
hm; Zahl der Lebensjahre; Lebensstufe; 
Gegensatz zur Jugend; entfernte Vorzeit. 
alterane, ahd. alterano, aldrano u. alt- 
ano schirm, (alter Compar .) Urgroßvater. 
alterbc stn. altes Erbgut. 
altervater, alder — , eldervater i». (alter 
Compar.) Großvater. 

altftant ahd . stm. Feind von Alters her, 
Erbfeind. 

althgrre, — heirre, ahd. althArro sehwm. 

alter Herr: senior, Senator, presbyter. 
altmac ahd. stm. Verwandter in alter Zeit, 
Vorfahr. 

altresi afr. adv. ebenso, aussi: l. alterum 
sie. 

altvatcr, altfater, md. altvader m. alter 
Vater: Greis; Patriarch; altvetere die er- 
sten christl. Einsiedler. 
altvorder, — forder, ahd. altfordero 
sehwm. (plur.) Vorfahr. 
alve s. albe. 

alwiere, alwArc, alewtere, ahd. alawAri, 
alawAr adj. ganz wahrhaft; »übst. stn. 
Wahrheit : adv. in alawAr, in alawAri, zi 
a law Are, mhd. alwAr; einfältig, albern. 

II 
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alweg, alwöge, alwPgen, alw^gent 
S. wftc. 

Aly;e, Alys, Alyss *. Alt?e. 
al/, d. h. als; al^i d. h. als si; al^ö d. h. 
alsö. 

al^ane, al^&n adv. s. al 2. 
alzoges, zsgz. alzois, «. alzugcs adv. 
durchweg, durchaus; fort u. fort , immer : 
adv. gen. v. zoc u. zuc. 
a m A 8. amme. 

Amaht, umacht, dmacht »tf. Ohnmacht. 
Amaifi 8. ilmci/, 0 . 

Amalu ng n. Amelunc. 

Amar, umarön s. Amer, Amcren. 
amasla s. amsei. 

ama^ür, ama;;ür, amazsftr «toi. sara- 
zenischer Anführer: arab. al-mansur der 
Siegreiche . 

am bäht, ampaht, g. and bäht, mhd. amt shn. 
Dien er; l r emc alter (ein es Landgu tes) , A u f- 
seher ; Oerichtsdiener. 

ambahten d. h. ambahtjan (g. andbahtjanj 
u. ampahtön, mhd. ambehten u. am- 
bahten schien, ministrarc: dienen, auf war- 
ten, darreichen. 

ambahti. ampahti, amhabt, ampaht, ohne 
Angleichung anbaht, anpaht, g. andbahti, 
mhd. ambahte, ambehte, ampecht, am- 
bet, ammet, ambt, ampt, amt stn. Amt : 
Dienst als Arbeit u. Pflicht, Beruf ; Gottes- 
dienst, Hochamt; Dienst als Würde u. Be- 
rechtigung, Stand: Schildes a. der ritter- 
liche Stand. 

amptfrawe schief. Amtsherrinn , Titel der 
beamteten Schwestern eines Frauenklosters. 
ambahtman, md. ammichtman, mhd. am- 
betman, ambtman, amptman, amman m., 
pl. ammichtlftde, amptlcut, sva. ambaht m. 
amber, Amer «toi ? Ambra. 
amhös s. ancbdjj. 

Ame, omc stf. schirm, schum. Ohm, Maß: 
ml. ama Gefäß. 
amei, ameis s. amte, amts. 
ameif mfr. v. aimer , l. amare. 
ameir mfr. adj. amer, l. amarus. 


umcijje, ambei^e, Amei?, Ameis, ahd. 

umtM^ä schief. ( m.) Ameise: zu meinen, 
umaißhaüfe schirm. Ameisenhaufen. 
amelsa s. amsei. 

Amelunc, entstellt AbelAn, ahd. Amalung 
npr. m. Nachkomme des Amala; Amelunge 
Geschlecht u. Volk Dieterichs r. Bern. 
Amen, amen, fernen schirr, von Ame: ein 
Gefäß messen, visieren. 

Amen Inter j. amen; subst. stn. Ende. 
amer, emer stm. Dinkel, Weizen . 

Amer für amber. 

Amer, ahd. amar stm. Jammer, Herzeleid; 

gettxrhnl. jamer, jAmar. 

Ämeren, ahd. Amarßn, Am er An schir. un- 
persrml. Zw. m. acc. in d. Seele schmerzen, 
schmerzlich verlangen nAch; geiccrhnl. mhd. 
jamern. 

umerlth, araerlicho s. a»m erlich, — Heben, 
amte, amci schief. Geliebte; Buhle: Geniah- 
hun ; Amte, Amey npr. f.: fr. aus lat. 
amica, Amica. 

amiral, emerAl u. admirAt, atmerAt stm. Ka- 
lif: fr. aus arab. amiru'l ali Führer des 
Volkes. 

amts, ameis stm. (n.) Geliebter; Buhler; 
Gemahl; Amts npr. m . : mfr. aus lat. ami- 
cus, Amicus. 

amman, ammichtman s. ambahtman. 
amme, ahd. ammä, amA schic, stf. Mutter 
(an. Großmutter) ; Amme. 
ammet, ampaht, ampahti, ampecht, 
ampt s. ambaht u. ambahti. 
ampferc, ampArc s. antpAra. 

Amphltse, Anphlfsc npr.: Kce.niginn von 
Frankreich , Gahmurets erste Geliebte. 
ams? amse? ein Pferdefutter, sva. amer? 
amsei, amelsa, ahd. amsalA, amaslA schief. 

Amsel; l. merula. 
amt s. ambaht u. ambahti. 
amürs afr. mfr. m. amour, l. amor. 
an s. ein. 

An 8. Ane u. ein. 

an, ane, cn, ene, ahd. ano, anA schirm, f. 
( Ur- jGroßra/er, ( Fr- jGroßm utter. 
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an, ane, anno, u, g. ahd. ana Prtep. m. dat. 
(nbl.) u. acc.: gr. ard ; vgl. in. 1. Räuml. 
an , auf , in: m. dat. die Thwtigkeit auf 
der Oberfläche einer Substanz verweilend 
(an den kniwin g&n mit den Knieen worau f 
gehn') ; m. acc. die Thwtigkeit nach d. Ober- 
fläche einer Substanz od. überhpt zu einer 
Substanz hin gerichtet; feindl. gegen. 2. 
Zeitl. m. dat . (abl.J Zeitraum , Zeitpunkt: 
in , an; ni. acc. Endpunkt einer Zeitdauer: 
bis an. 3. Abstracte Verhältnisse: an, in, 
von, mit; nt. dat. die sinnl. Grundlage, die 
Ursache od. das Mittel, m. acc. das Ziel 
einer minder sinnlichen od. ganz unsinnl. 
Thfetigkeit; in Superlativ adv. an dem tiur- 
sten am vornehmsten tulgl. 
an, ane. annc, u, g. ahd. ana Jlaumadv. 

1. bei Zeitus . an, zu, hin, auf : mit einem 
durch an bedingten dat. oder acc.; m. dopp. 
acc., dem einen vom Zip., dem anderen von 
an abhängig; m. einem bloß vom Zw. re- 
gierten acc.; ohne llection: an lercn, raten, 
sagen, singen anheben zu lehren, zu rathen, 
zu sagen, zu singen. 2. nach demonstr. u. 
relat. Ado.: Verweilen u. Richtung , in räuml. 
u. in abstr. (causalem) Sinne. 3. allc;j ane 
(al 2) u. iemmer anc immerfort; vgl. ietz- 
entan (iczuo). 
ana s. ä ne. 

ana — s. anc — , an — 
anado, anadon s. ande, anden. 
anal uttc s. antlutti. 

an an Pr crp. m. dat. u. acc. an, in: aus ana in? 
an and er nu* einander* 
anat s. ant 
anbaht s. ambahti. 

anbegin stm., anbeginne sin. Anfang. 
anb — s. aneb — 

ancha ahd. f. occipitium, testa (d. i. Ute); 
zu nac. 

anchal, anchala, anchla s. cnkcl. 
ancher s. anker. 
ancho s. enke. 

an dich, ankllk, ahd. an eil h adj. zu enge, 
ange: ahd. angustus; mhd. in Bedrängniß 
bringend, Angst erregend. 


ander unge 

ancllche, ancllchcn adv. s. v. a. ange. 
and s. undc. 

anda'htig, andächtig, andcchtcc, ahd. 
anadähtlg adj. denkend an, m. gen.; 
absol. aufmerksam , andächtig: 
andäht, ahd. anad&ht stf. (m.) die worauf 
gerichteten Gedanken ; Aufmerksamkeit , Ei- 
fer; Andacht ; Andächtigkeit. 
and Ar s. ander. 

ande, ahd. anado, ando, anto achtem., mhd. 
and, ant stm. u. wie ande, ahd. an da stf. 
( von ana?) Eifer: Zorn, Verdruß , Ver- 
langen, Sehnsucht. Mhd. adjectivisch u. ad- 
verbial (Compar. ander) : mir ist a. m.Subj. 
u. unpersanl. mir ist leid, schmerzlisch, är- 
gerlich, mich verlangt ; a. tuon m.dat. Ijtid 
anthun, Leid thun. 
ande echtem. Feind. 

anden, ahd. anaddn, andön. antön schwv. 
«einen Zorn worüber bcthictigen, rügen , 
Rache wofür nehmen, ahnden; schmerzlich 
nahe gehn , kränken. 

ander, andir (andern; apoc. ander, anderiu 
umgelautet endriu), ahd. andar, and her, 
antar, g. anthar, as. öthar, ödhar, ödar adj. : 
Steigerung zu ana? 1. Ordnungsw. der 
Zweizahl, alter (im Gegensätze zu ein od. 
dirrej ; bei einem verglichenen Subst. ; an- 
dere einander , bl ander bei einander. 2. 
mit dem Zahlbegriffe übrig, ceterus; bei 
einer Zusammenstellung von Subst. über- 
flüssig. 3. mit dem adj. Begriffe der Ver- 
schiedenheit, alius. Adv. gen. anderes, an- 
ders, anderst ausserdem, sonst (Satzbau 
wie bei oder): a. WÄ sonstwo , a. war sonst 
wohin; auf andre Art, anders. Adv. acc. 
ander sonst , anders. 

änderest, mhd. andrest adv. zum zweiten 
Male; zweimal. 

anderhalbe, anderhalp, andirhalf, an- 
derthalp, anderhalben, anderthalbcn 
s. halbe. 

anderhalp, anderhalb, anderthalp adj. 

eiti ganzes u. das andre halb. 
anderstunt s. stunde, 
anderunge stf. Änderung, Abwechselung. 
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anderwarbe, — warf, —werbe *. warp. 
anderweidc, — weit s. weide, 
anderwört ade. andenceitig, anderswie. 
and her, an dir s. ander, 
andi s. ende, 
andiak s. antisc. 

An dl ich s. cndellchc. 
ando, andön s. andc, anden. 
and or, andorn s. antor. 
andr — s. ander — 
and rau wen s. triuwe. 
ane s. an. 

Ane, an, ounc, aun, öne, önne, on, ahd. Ana, 
Anu, Ano: g. inuh, gr. anu; vgl. un — . 1. 
Preep. mit acc. (Inf. ohne tu) ohne; aus- 
ser: auch m. gen. 2. Bindetc. ausser , nur, 
sondern nur: in der Hegel bloß nach ne- 
gativen (fragenden) u. vor verkürzten Sätzen. 
Ane, ahd. Ana, Anu, adv. (m. gen.) bei Zw. 
los , ledig , frei , beraubt , verlustig: Ane 
W'esen, A. werden wie transit. m. acc.; mhd. 
auch adjectivisch mit vorangestelltem gen. 
aneböten , anböten, — bettön, — pöten, 
ahd. anapötön schwv. anbeten. 
annebötter stm. Anbeter. 
aneblic, anblic, anplik, anplick stm . pass. 

Anblick; act. Blick auf etwas. 
ane böig, ambös, ahd. anapao^, anapöjr, 
auabo/, stm. Amboß; zu böijon. 
anapringan ahd. st v. inrogare. 
anachillh, anagalih ahd. adj. nachgebil - 
det , gleich ; vgl. aneltch. 
anaöbanchillh, anaöbanllh ahd. adj. 
gleichgebildet. 

anef — , anaf — s. anev — 
aneganc, ahd. anagang stm. zu ane gAn: 
ahd. inportunitas ; mhd. Vorzeichen , das bei 
Antritt des Weges oder bei Beginn eines 
Geschäftes entgegenkommt. 
anegenge, angenge, angeng, ahd. anagengi 
stn. Anfang; Ursprung: etymologisch. 
anegln, ahd. anagin stm., aneginne, ahd. 
anaginni, anagenne stn. Beginn; vgl. 
beginnen. 

anegrif, angrif, ahd. anagrif stm. Angreifen, 
Betastung; feindl. Angriff, 


ane haue, anhang stm. Feuchtigkeit, die sich 
über Facht an die Pflanzen hängt; Be- 
gleitung (perscrnl. Begleiter) eines Herrn. 
anehou stm. Amboß; zu houwen. 

I analcegen, analogen ahd. schier, aulegen , 
auf legen. 

j an ellch, anllch adj. gleich , whnlich; vgl. 
anachillh. 

anen schwv. »t. dat., m. acc. ahnen; ran an. 
Ancn schwv. m. gen. : intr. beraubt sein , ent- 
behren ; tr. berauben , refl. sich entäussern , 
verzichten. Von Ane. 
anap — *. ancb — 

anaquöman ahd. str. m. acc. kommen an, 
über , su. 

an eschen, ahd. anaBÖhan, anasöhen str. 
anschauen. 

anasidelc, mhd. ansidel stn. Bitz, Wohnung. 
anasideling ahd. stm. Bewohner. 
ancsiht, ahd. anasiht stf. act. Anschauen; 
pass. Ansehen, Aussehen. 

I an n sing i. anschlag. 
anasloufe ahd. stn. Anzug. 
anesprAche, anspräche stf. Anrede; An- 
spruch, Forderung; Anklage. 
anet s. ant. 

Ane tuge nt ersonnenes njtr. m. Ohnetugend. 
anevanc, anvanc, anfank, ahd. an a fang 
stm. zu anc vAhen: Anspruch- und Be- 
schlagnahme einer entfremdeten Sache; An- 
fang. 

anavenzön ahd. schwv. cavillari; zu vanz. 
anawart ahd. adj. schauend auf etwas, acht- 
sam; zu warn, warten, 
anawört, annc ua?rt u. anawörtes ahd. 

adv. dahin, fort; hinfort. 
anfantz stm. Schalkheit, Betrug; aus ale- 
fanz? vgl. jedoch ahd. anavenzön. 
anfrahida s. antfrahida. 
angar, angAri s. anger. 
ange, ahd. ango adv. zu enge: enge, dicht 
anschliessend , dicht umschliessend ; mit ängst- 
licher Sorgfalt; m. dat. a. tuon t ceh /Ami, 
a. wesen unpcrscenl. weh sein , schmerzlich 
verlangen. 
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an ge 

äuge, ahd. ango sc fitem. Stachel; Fischangel: 
Thürangel ; 

angel, ahd. angul stm. Stachel; Fischangel; 
der in das Heft eingefügte Theil d. Schtrertes. 

L. ancus d. i. uncus. gr. aym'jr, ayxulo;. ayxv^a. 
angclsnuor stf. Angelschnur. 
an gen ge, an gong s. anegenge. 
angcr, ahd. Angar stm. Grasland, Acker- 
land; zu enge: eingegrenztes Landstück. 
angcr, ahd. angäri, angar stm. curculio, En- 
gerling: mhd. engcrlinc, ahd. engiring. 
angesiht, — gesicht stf. act. Anschauen; j 
pass. Ansehen , Anblick , Aussehen. 
angesihte, angesiht stn. Antlitz. 
äugest, angist, ahd. angnst stf. m. Be- 
drängniß; Angst, Furcht , Besorgniß: m. j 
gen. obj. Zu enge, goth. Aggvus; lat. an- 
gustus, angustia. 

angcatbrore, adj. gefahrvoll , Angst erre- 
gend; voll Ile sorg niß. 

angestlich, Angestlich, angeslich, eng- 
östlich , engealich, ahd. angustllh adj. 
in Bedrängniß bringend , Angst erregend 
od. habend: gefährlich , schrecklich , ängst- 
lich, angstvoll. 

angebliche, angeblichen, engestlichen, 
cngeslichc, ahd. angustlUiho adv. in 
Gefahr bringender, Angst erregender Weise ; 
augstvoll; mit ängstlicher Sorgfalt. 
angil s. engcl. 
ango s. angc. 
angrif s. anegrif. 

ängstig, ängstig, ahd. angustic adj. j 
A ngst em pfi ndend. 
angul s. angel. 
anhab stf Anhalt. 

Anhang s. anehanc. 
an ich, äntg s. »nie. 
anichel s. eninkel. 
anit 8. ant 
Anjän s. Avinjön. 

ankel, geicahnl. anker, ahd. ancher, stm. 
Anker, lat. ancora. 

ankern, enkern schier, (ptc. perf. g’ankert, 
g'enkert) den Anker ausicerfen. 
ankltk s. anclich. 


a n 1 ä /, , anläü stm . I ’nternehm u ng ; Über- 
gabe eines Streithandels an ein Schieds- 
gericht. 

anltch s. aneltch. 
anluzzi s. antlutti. 

anmuot, a um fit stm. Verlangen (zuo nach). 

an ne s. ane. 

annuzi s. antlutti. 

ano s. an schirm. 

äno i. ane. 

Anöpe Landen. Egypten , mlat. Canopea. 

anot s. ant 

anpaht a. ambahti. 

an p0 ten s. anebeten. 

anpfanc s. antvanc. 

Anphltse s. Amphlise. 
an p] ick, auplik s. aueblic. 
anrihte stf. Jiereitmachung der Sj»eisen zum 
Aufträgen; Tisch zum Anrichten. 
ans g., äs an. stm. Gott: ahd. mhd. nur in 
zsgs. npr. Eigentl. Holzpfosten , Herme: g. 
an. Balken , mhd. äse schief. Holzgcstell oben 
an der Wand (äsen paum): rgl. mhd. 
ansboum, cnsbaum, — paum stm. Brücken- 
balken. 

Anschevln stm. ein von Anschouwe gebür- 
tiger: Gahmuret, Fürst von Anjou. 
anschlag, anschlagk, ahd. anaslag stm. 
ahd. plaga; mhd. Absicht , Vorsatz; Nach- 
denken; Meinung. 

anschouwe, anschaw st. f. Anschauen ; 
Anblick. 

Anschouwe, Autschouwe Landen. Anjou, 
lat. Andegavia. 

Anselm aus Aushölm npr. nt. 
an8idcl s. anasidele. 

anspin, enspin lfm. Knopf an der Spindel: 
Bildung irie anebö^ u. anehou. 
anspräche s. anespräche. 
an st stf. zu unuen : Gunst , Huld. 
anstand stm. Antritt eines Geschäftes , Anfang. 
anstendlv n. Verkleinerung sic. zu anstand. 
ant s. ande. 

ant pl. ente, ahd. anat, anet, anit, anot, anut 
stm. f., ante schief. Entrich u. Ente: mit 
l. anas, gr • rqooa zu uw, no, nato. 
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anwascl 


Ant — betonte Vorsylbe s. e. n. gegen lief.: 
g. And ftn Zsstzgen auch anda) Prtcp. an, 
entgegen, läng», durch: gr. nvrt. I. ante, 
ant — unbetonte Voriylbe ». ent — u. en — 
antar ». antor u. ander, 
antharäri, antcrari, anträri , m/ul. antrer 
»Im. Nachahmer: 

antarAn, nntharön, anterön, antderAn, 
antrnn ahd. »eher, nachahmen ; ro« ant-? 
antdag ahd. »t., antdago »ehern, der in 
der meehsten Woche gegenüberliegende , um 
eine Woche spartere Tag. 

Antecrist ». Endekrist, 
antf — ». antv — 
anthar — *. antar — 

anthei;, hanthei? tim. zu enthetycn: Ge- 
lübde. 

nntheij'o ahd. »einem, der ein Gelübde tei- 
ltet. 

anti Bindew. ». undc. 

Antichrist, antichristo ». Endekrist. 
antisc, andisk, entisk u. antrisc, entrisc 
ahd. adj. antiquus: rgl. (ohne Lautrer- 
»ehiebung) ag». ent Riete, entisc rietiich u. 
uralt u. den Volktn. Antcs. 
ant! ü /, »tm. zu rntlä/en : Sündenerlaß, Ab- 
laß. 

anllutti, antlilutti, mhd. antluttc, ant- 
lutc, —lütte, — lüt, — lit, — let; ahd. 
nnahitte; antluzi, mhd. antlütze, — lütz, 
luz,— lltie, — litz, — licz; ahd. anluzzi; 
annuzi »tn. Antlitz, g. ludi od. ludja »tf. 
anto, antAn ». ande, ariden, 
antor, antar, andor, andorn »tm. mamibium, 
praslum, Andorn. 

nntpära, angegl. mhd. nmpiere, md. ampAre 
»If.ica» entgegengetragen, dem Anblick dar- 
geboten wird: Gebtrrde, Autsehe n; Zeichen. 
antphanc ». antvane. 

antr&ri, antrer, antrfln ». antharAri, nnt- 

arAn. 

antreite, ahd. antreitf. hantreitl u. ant- 
rcita Reihenfolge, Ordnung ; zu reiten, 
antreiten, md. antreilcn »einer, in antreite 
bringen; reihenteei» beictzen von mit. 
antrisc ». antisc. 


antaA^lg ahd. adj. furchtbar ; ehrieiirdig : 
durch ein »tf. Antsäi'a I zu entsftzen. 
Antschonwe ». Anschouwe. 
antsicht »tf. zu entsehen: Anblick. 
antswBder ». einwBder. 
antvane, antphanc, anpfanc »tm. zu en- 
pfähen: Empfang. 

antfrahida, anfrahida ahd. »tf. interrogatio ; 
r gl. frehida. 

antfrist u. antfristo ahd. »t. seinem. Aus- 
deuter, Ubenetzer: Umdeutichung de» lat. 
inte rp res? 

antfrist »tf., antfrista/. ahd. interpretatio. 
antvristen, ahd. antfristAn »chice, (jitc. 

pf. gantfrietet) deuten, übersetzen. 
antwart, Antwort ahd. adj. gegenwärtig ; 

mit antwurti zu worden. 
antwBder ». einwBder. 
antwgrc, — wBrck, umdeutend entstellt 
hantwBrc, — wBrk, »tn. zu entwürken: Ma- 
»chine zum Zentirren ( bei Belagerungen') ; 
Maschine übcrhpt ; Werkzeug ; das beruf s- 
nur.ssiye Arbeiten mit solchem: antwBrcks 
man llandtrerkcr. 

antwercnagcl »tm. Nagel in einer (Be- 
lagerung»-) Maschine. 

antwBrkman, pl. an t w B rk c 1 ü te , um 
gedeutet hantwBrkman m. ITandiccrksmann. 
antwfirt ». antwart 

ant werten »eher, für antwiirten anhrorten. 
antworte, — wurte, — wirrt, — wirt, 
ahd. antwurti »tn. (f.) , entwürfe, ent- 
würt »tf. Antirort. 

antworte, — wurte, — wrte, ahd. ant- 
wurti »tf. Gegenwart : von antwurti adj. 
». r. a. antwart. 

antwürten, — wurton, — wirten, ent. 
würfen, ahd. antwurtan, — wurden 
»einer. 1. zu antwurti »ubsL: antworten ; 
gegen eine gerichtl. Anklage »ich verthei- 
digen , Beklagter »ein. 2. mhd. zu ant- 
wurti adj.: übergeben, überanticorten. 
finu t. Anc. 
a n u t ». ant. 
a n v a n c «. anevanc. 
anwasel ». Awasel. 
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anzavgung ttf. Kundgebung, Zeichen. 
and), aodllliho, aotmoatl ». cedc, oede- 
lichen, ötmtlete. 
a o r A ». örc. 

aos torsc alala für anstorseala ahä. elf. 

Austerschale ; lat. nstrea. 
a p , ap — ». abe, abe — , ab — 
apah s. eblch. 

Apar i. Aber. 

apfalter, afTaltcr, apfolter st/., ahd. 
aphalträ, afTaltrA, apholtrA, affoltrA, 
aFfulträ schief. Apfelbaum: tra au* y. triu 
Ilaum, gr. (!/>;. 

apfel, aphel, epfel (eigentl. plur.) , öpfel, 
öpffel, ahd. aphol, aphul, afTul stm. 
Apfel; Augapfel. Zu aiTa. 
apbtarquömo *. afterkome. 

Apoll«, Appolle npr. Apollo, auch als 
(Pütze der Sarazenen, 
apotSke, appotfike schief. Apotheke. 
applö fi i. ablA^. 
a p r C 11 e *. aberille. 
apt, aptel s. abbAt, abbateia. 
aptgot s. abgot- 
n puh s. ebich. 
fi pu Igle s. Abulgi. 

ar, are, ahd. aro seinem, (r gl. am) Aar, 
Adler; miuac ar, miusar, meusar (stm.) 
geringere, vom Mäusefany lebende Falken- 
art: vgl. mfisar. 
ar Frcep. *. ur. 
ar — tonlose Vorsylbe s. er — 

Ara, Aro ahd. Flufin. Aare (Araris). 
ArAbe, ArAb, ArabA Landen. Arabien. 
arabeit, arabeitjan s. arbeit, arbeiten. 
ArAbele, ArAble, ArAbel npr. Tochter 
Terramers, (Jemahlinn zuerst des lleiden- 
kicniges 7'ibalt, dann Wilhelms d. Heiligen , 
getauft Gyburc. 

Arabl, Araby u. Arabtn Orlen, roman- 
hafte Stadt im Moryenlaiule ; Landen sva. 
Arable Landen. Arabien. 

Arabisch, Arabisk, arabisch, arA- 
liesclt, arAbscli, arfthensch. arie- 
besch adj. arabisch. 
aram, aram — e. arm, arm — 


aran, aranmAnöth s. arn, arnmAnfit. 

Arant stm., Arandi, Aruntl, Aronti, Arcnde, 
mhd. u. md. verkürzt u. umgelautet Aretide, 
Arinde, ernde stn. Auftrag; Botschaft: ahd. 
Arandi u. Arunt adj. beschwerlich. 
arawei;, arawli; s. arwei?. 
arbeit, erbeit, arbeite, ahd. arpeit u. ara- 
belt, mhd. arcbelt, erebeit, arebeite elf. 
(n.) Arbeit; Enrerb durch dieselbe; Be- 
mühung; Mühsal, Noth. Vrsprüngl. wohl 
von der Führung des Pfluges: vgl. eren 
u. beiten. 

arbeiten, arbaiten, arebeiten, aribeiten, 
Arbeiten, g. arbaidjan , ahd. arpeitan n. 
arabeitjan schwv. intr. (ahd. auch arbeit- 
flnj arbeiten, sich rniihen, mit Anstreng- 
ung streben; tr.u.refl. anstrengen, plagen; 
bearbeiten. 

arbaiter stm. dessen Oewerb die Arbeit ist. 
arbeitsam adj. mühsam, beschwerlich. 
arbei; ». artvei?. 
arbeolaos s. crbclAs. 
arbrost s. armbrust 

Arburc Orten. Aarburg, Schloß u. Stadl an 
der Ara. 

are, arch, arg, arig adj. btrse; geizig, karg. 
arc stm. Beetes, UbeL . 

nrc stm. Schatzkammer; zu arke. 
arccustic, argchustlg ahd. adj. vitiosns. 
arcenbuoch, arcenle s. arzAtbunch. ar- 
zente. 

archa, arche s. arke. 
arewän, archwAn, argwön, argtvAne 
stm. Vermuthung des Biesen, Argwohn. 
areztige s. arzetie. 
arden, ardön s. arten, 
are s. ar. 

— Are t. — aire. 

arebeit, arebeite, arebeiten a. arbeit, 
arbeiten, 
arem «. arm. 
aren s. am. 

arenbrust s. armbrust. 

Arcnde s. Arant. 

arg, arig, argem, argerunge s. arc, 
ergern, ergeninge. 
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argudu rorn. adr. von /. argutum : bald. 
argu wieren schwv. beweisen , /. arguere. 

— ari, — Ari s. — a*re. 
ari beiten s. arbeiten, 
arin s. arn. 

Ar in n an a. erriuncn. 
aripilös a. erbelös. 

Aristotiles, Aristotylgs npr, Aristoteles. 
arizi a. erizc. 

arke, arehe, ahd. nrka, arclm st. schief. 
Arche Note ; (Geld' J Kasten , Truhe; die 
israelitische Bundeslade. L. area. 
n r k e i t , arkheit stf. Bosheit , Bases ; Geizt 'y- 
keit. 

arm, am, arem, ahd. aram atm. Arm; gr. 
no/to I. armus. 

arm (umgeL ermiuj, arn, ahd. aram adj. 
(schirm, /ruhst.) besitzlos , dürftig: m. gen. 
(gotes arm von Gott verlassen }, m. unc; 
ärmlich , armselig ; unglücklich, elend : arm 
man, zsgs. armman. arm an armer od. ttn- 
gliickl. Mensch, Dienstmann, unfreier Land- 
mann. Gr. 

armbouc, ahd. armpnuc , arampouc, md. 
armböch ahn., armbouge achte f. Arm- 
ring. 

armbrust. Armbrost, armprost, armbrest, 
ambrust, nrenbrust, arbrost, arm bst, ärmst 
atn. (f.) Armbrust; aus fr. arbalcste: lat. 
arcubalista. 

armeclich, ilrmeclich adj., armeellche, 
— liehen, ärinklieh adv. iitmlich, arm- 
•flig. 

iirmel s. ermel. 

ft r meli h, armalih, angeijl. armilili, ahd. 

adj. unglücklich , elend. 
armen, ahd. arm An achter, arm werden. 
armennesge d. h. armmennesgc achtem. 

{cgi. arm an) unglücklicher Mensch. 
armgröjj adj. armsdick. 
armhörz ahd., g. armahalrt adj. barmherzig ; 
armhOrz! ahd . , g. armahairtei /. u. ahd. 
armibprzida, g. armahairtitha atf. Barm- 
herzigkeit : icie l. misericors, misericordia. 
urmilih, Arm k lieb *. armellh, armeellche. 
arm inan s. arm. 


armpouc, arampouc s. armboue. 
armprost, ärmst s. armbrust 
armstrenge ahd. adj. manu fortis. 
armuatt, aramuoti, mhd. armuote, erm- 
üde, getccrhnl. armuot stf. (n.), md. arm- 
üede , ermuote, armöte, arinöt atn. 
Armuth ; ärmliches Besitzthum. 
arn, arn — *. arm, arm — 
arn, ahd. aran atm. Adler: ältere Form von 
ar, aro; gr. o(in;. 

arn, aren, arin atm. f. (wie g. asan ) u. aus 
gen. arn! das mhd. st. (achte.) ferne Erndte. 

arnebote achtem. Jlote: nrne aua asne a. 

asneri od. Arende a. Arant 
arnen (g'arnen), ahd. arnßn u. arnön achter, 
erndten : bildl. erwerben ; verschulden ; intr. 
rn. gen. Strafe leiden, entgelten. 
arnmanöt, ahd. aramnAnöth atm. August. 
Arn older atm. Anhänger Arnolds v. Brescia, 
ml. Arnaldista. 

Arnolt, Arnalt npr. Arnold: arn Adler u. 

walt zu walten, 
arnöt ahd. atm. Erndte. 
arnötmAnöth ahd. atm. August. 

aro, Aro a. ar, Ara. 
aronti a. Arant 

arpeit, arpeitan a. Arbeit, arbeiten, 
arpeo, arpi a. erbe. 

Arras;, Arras Orten, Arraa , /. A trebates ; 
arras, arreis appell. atm. leichtes WoUen- 
gerecht (au* Arraa >, Hasch. 
art ahn. f. ( n .) Ackerbau ; Land u. dessen 
Ertragniß; Kind, Nachkommenschaft ; Ge- 
schlecht; Herkunft; angeborene Eigcnthum- 
lichkcit, Natur ; Beschaffenheit , Weise. %u 
eren. 

arten, arden, ahd. nrtön? achter, fg’arten) 
abstammen; angestammt sein: an a. m. ace.; 
beschaffen seht, Art u. Weise haben; (gute) 
Art annehmen. 

arten, ahd. artön, ardön achter, das Land 
bauen: wohnen. 

ArtÖs npr. Kantig der Britten, Herr der 
Tafelrunde: mfr. Artus, acc. Artur aus 
britt. Arthur schrecklicher Bier. 

Arunt, Arunti s. Arant. 


Digitized by Google 


aruzl 


17 


Abenteuriach 


aruzi t. erize. 

arwei?, arbci?, arwt;, arwt a, umgelautet 
crwci?, crwcia, ercwel?, erbt?, ahd. ara- 
wel?, arawl? stf. , erwci?c, erweise schwf. 
Erbte: l. ervum, gr. ogoßof. 
arz At , arzet, arzt Um. Arzt: gr.l. archiater. 
arzatle, arzette, areettge, arztte, arcz- 
ttge, erzetle, erztte, erezttge, erstlge, arz- 
tdl, md. arz adle, nrzedte, erzedle itf. 
Heilmittel: Heilkumt. 

arzAtbunch, arzetbaoeh u. arcenbuoch, 
a rzl nbuoch, sin. Euch einet J rztei, Euch 
zum arzenen, Anneilehre. 
a rzä tli a^a rzll is t ttm. Kunst der Aerzic. 
arzenen u. erzenen, erzinin, erzen, ahd. 

arzenAn tchwv. heilen. 
arzente, arcente, erzenle, erzendi ttf. Heil- 
kuntt; Heilmittel. 
a» aut als. 

äs itn. un begrabener todter Körper, namentl. 
einet Viehes u. ah Speise der wilden Thxere; 
Fleisch zur Fütterung der Jagdhunde ; 
reräehtl. Leichnam, Fleisch ; alt Schimpf- 
wort. Aut ä was zu wasan? rgl. Awascl. 
ascb, ahd asc tim. Esche (aus dem allen 
plur.) ; metonym. Speer; kleineret Schiff, 
Eoot; Schiitiel. 

asche , asch , Asche, ahd. asco tchum. 
Äsche, Art Flußfisch. 

asche, aske, umlautend esche, ahd. asoA, 
asgä tehwf. (m.) Asche; Staub. 
aschman »i. Bootsknecht ; as. asco man 
Seeräuber. 

4 z et. ans. 

äsen, ahd. asAn schier, kriechen. 
äsen tchwv. als äs verzehren. 
asni, asnerl ahd. ttm. Knecht um Lohn: 
g. asneis zu asan r. arn. 
aspis f. Same einer Schlangenart u. einer 
von Konrad von Würzburg erfundenen 
Strophenform. 

Aspriän npr. Same einet Bieten: Entstel- 
lung einet mit äs d. h. ans Gott zsgtetzten 
npr.: rgl. an. ÄabiOrn, gen. Äsblarnar : 
bISrn, ahd. bfiru Bar. 
assus für alsus. 

Wörterbuch. 


ast, aßt ttm. Alt; Querbalke d. Kreuzet 
(Kreuzbaumes). Gr. ia<fo(, fifoj. 
asterth , astrth t. estertch. 
astrAnomlc st. tehwf. Astronomie. 
atz. a?. 

Ätam, ätum, ä te m. ät en, ätamön, ä tem- 
An, Atomen t. ädern. 

Ateil ahd. ltnl ml Untheilhaftigkeit. 

Atel 11, Adelli ahd. adj. (alt Prced. tehw.) m. 

gen. unlheilhaft. 
atbal s. adel. 
a tmerAt t. amiral. 

atte, ahd. atto, g. atta seinem. Vater: Vor- 
fahr. Ato, Atto (Ilatto) npr. m. Ü riech, 
ntra, lat. atavns. 

atz el tehwf. Eitler: Verkleinerung von AgazA. 
am. ouYvc. 

An — t. ou — , aü— s. ü — 
anbentdr s. Aventlnre. 
a u c a rom. f. fr. oie : aus avica von avls. 
Auch t. Ache. 

aucinn rom. m. Vkleinergnc. zu arten: fr. 
oison. 

Augustin, Augustein ttm. Augustiner- 
mönch. 
aun «. Anc. 
aust *. ouwist. 

avant, a van z fr. prov. adv. avant ; ln avant 
en avant: l. ab ante (antius). 
avar t. aber. 

ave, ave — t. abe, abe — u. aber. 
Aventiurmre, Abonte wrer, äbentoirer, 
Abentewr ttm. der auf ritlerl. Wagnisse 
auszieht: der auf Oerathewohl hie u. da 
seinen Unterhalt sucht; umziehender Ju- 
wclenhündler. 

Aventiure, A ventiur, Aventlwer, Aben- 
tdr, Abentcur, Abentewr, Abentbewr, au- 
bcntQr, Abentheur stf aut fr. aventure: 
ungewöhnliche , wunderbare Begebenheit ; 
Wagniß; Erzählung solcher Begebenheiten : 
personificiert (die Mute derromant. Epiker); 
Abschnitt einet erzählenden Gedichtet. 
Abcnteurisoh adj. roll ungewöhnlicher 
Hinge. 
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Abenteurlich, Ab en te wrl ich adj. in un- 
gewahnliehen Dingen bewandert ; zu hel- 
denhafter Wagniß gttchiekt. 
aver ». aber. 

AvlnjOn, AvIöd, AnjAn Orten. Avignon, 
lat. Avenlo. 

avoi, avoy mfr. Jnterj. d. i. ah vol ha eieh! 
avur, awar t. aber, 
aw, aw — e. ouwe, ouw - 
Iwaiel, anwasel, abaael, AwSsel, A w C* fa- 
se 1, abwGhscl itm.lodtee Vieh, Aat ; ahd. 
A weist (Diphth. etatt Umlauteei) f.ver- 
Oehtl. Leichnam. Zn wanan. 

Iwl'g ie d h. A w Gge, A wBgge, ahd. A wi ! k- 
ke; Awicke, ahd. Awiggi, Awikkl adj. 
ohne Weg, vom Wege abgeirrt ; eubit. ein. 
unwegsame Gegend. 


ba — , pa — tonlote Voreylbe t. be — 
bftbc, höbe f. altee Weib, elav. baba. 

Bab enbCrc, — börch.BabinbBrcb Orten. 
Schloß Babenberg, Stadt Bamberg ; Ein- ] 
wohner - u. Geechlechten. Babenberger- 1 
ahd. Babo npr. m. 

bftbes, höbest, bibist, höbst, bApst, ] 
höbest, b6bst, pAbis, pAbest, pAbst, paukst 
tim. Vabit, mgr. I. papas. 

Babilonje, Babilonge, Babilönl, Ba- 
bilAnc, BabilAn, Babylon Orten. Ba- 
bylon ; Bagdad, diu alte B. , Babylonia 
antiqua; Kairo, B. r.ova. 

Babylon Vollem . Babylonier. 
b A c etm. Streit, Zank; zu bAgcn. 
bach etm. (n ), md. elf. Bach. 

Pacharacb, Bacherat, ahd. Banehara- 
e a Orten. Bacharach : ach aue aba. 
baehc, backe, ahd. pacho, palibo echwm. 
Kinnbacken ; Backe ; Hinterbacken ; Schin- 
ken; Speckseite. Gr. qaytir. 
bacben, ahd. pachan, pack an etr. backen; 

eigentl. genießbar machen: gr. qaytiy. 
barhhüs, bachOa etn. Backhaue. 
bacboven, — eien etm. Backofen. 
bäch t e. bäht, 
blebt en *. behteu. 


Awiiraf, AwBrf ahd. etn. abjoclio. 
ax , a xe aut ackes. 
ay Interj. tegs. aut abt. 
ay ttn., ay — t. ei, ei — 
a r , , azs, ig, fig ahd., gnth. u. at. at Prcep. 
m. dal. (abl.) Sichtung: zu ; Verweilen : an, 
bei ; adv. ag trist zuerst udgl. Adv. ag wßsan 
adeeee. Lat. ad ; r gl. big. 

4 g ein. Speitc; von Bggen. 

Agagouc romanhafte e Land in Africa. 
agAsi, agAse, aggusi ahd. ein. inatrumen- 
tum, supellex : ag Fnrp. u. Aat, usi eu is 
(stu)? 

Agen, Aggen *. «gen. • 

agisc, nguuise t. cggisch. 
agqubeman ahd. itv. ad venire. 

Aziilo, Atto e. Etzel. Ezzn 


j bSckcl t In. Bäcklein: Verkleinergtw. zu 
backe t. bacbe. 

b a d, pad, mhd. bat ttn. zu b«hen : irarme» 
Bad (t. Boden) ; Badewanne. 
bad«re, b a d « r, bader, beder etm. der 
die im Badhaut badenden besorgt. 
baden, ahd. padOn tchwr. (impf, badete, 
bAte, batte, ptc. pf. gebot, ztgs. ungebat, 
ungobeit) tr. reß. u. intr. baden. 
Padauwc ». Badouwe. 
bade t. bäte. 

badchOs, badhbs ein. Badhaue. 

Baden, ahd. Badun, Name einet Badortee 
mit warmen Quellen (Baden, Octtreich, 
Aargau ) : dal. pl. von bat. 
ba'diste tchwm. gr. lat. baptiata. 
badkappe tchwf. Badmantel. 
badltedl! n. Liedchen für eine Badereise. 
Badouwe, Padouwc, Padanwe Orten. Pa- 
dua, ital. Padova. 

badpfeit, padpfaitt tchwf. Badhemde. 
bnbestlich, md. bfibiatlich , bSpstlich adj. 
pad/etlich. 

ba-hen, b«n, ahd. pAwan, pAen, bAhen 
unregelm. echwv. feucht erwärmen; l. Bajse, 
Covere, favilla, favonius, Covere. 


b*r d e 
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pand 


bnrde, bin re stf. sra. gebterde, gebäre, 
bare, bAr, b8re, bdr od. stumm ber, ahd. 
bAri, p&ri adj. zu hgrn : »lieber vruht b. 
süsse Frucht tragend, kampfes b. zum Zwei- 
kampfe beftthigt; der Regel nach bloß als 
zweiter Theil zsgszter adj . : tragend , her- 
vorbringend , besitzend, fähig oder geeig- 
net tu. Lat. — fer, gr. — tpigof. 
baren t. btren. 

paerfarh d.h. pCrfarh ahd. stn. junger Eber. 
bAgen, p&gen, ahd. pägan st. sch wv. strei- 
ten, zanken; Ane b. unstreitig, sicherlich. 
bAhen s. baben. 
pahho ». bacho. 

pAhnt;;ar ahd. sin. Bad ; tu bähen. 
bAht, bAcht, Mcht stn. Pfütze; Koth: m. lat. 

fax ch baben. 
b a i - , p a 1 — s. bei - 
bal, gen. bailes, stm. Ball, Kugel; mit balle 
zu lat. follia. 

balas, balax, palas, palast, paleia stm. blas- 
ser Rubin, fr. balais. 
belast s. palas. 

Balbe s. balma. 

balc, bal ck pale, ahd. palg stm. Balg, Haut; 
rerächtl.Leib; Schlauch; Blasebalg; Schwert- 
scheide. Zu beigen. 

bald, pald, mhd. halt, palt, g. balth adj. 
mutf.toll, kühn, dreist , schnell; m. gen. 
kühn in, eifrig zu, schnell mit. 

Bälde c, Bal dach Orten. Bagdad. 
balde, bald, pald, palt, ahd. baldo adv. 
muthig, kühnlich, dreist, schnell; alsbald 
(alsö b., als b.), sogleich; mhd. eö b., 
alsd b., wie b., bloß bald relat. sobald. 
balde stf. s. beide. 

bald ekln, bal decken stm.Oewebe von Gold 
u. Seide, ml. baldakinus: von Baldak. 
Balder ahd., an. Baldr npr. eines Gottes ; 
ags. baldor stm. Fürst, ahd. Paltar npr. 
m : zu bald? 

Baldewln,aA<£ Ba ld aw I n, Pald wl n npr. 
m. Balduin; in der Thiersage Käme des 
Esels. Vgl. wine. 

paldl, paldltb, paldllhbo s. beide, balt- 
llcb, baltllche. 


palg« balc 
b a 1 1 a * t s. palas. 

balle, ahd. pallAti. pallo schuf. m.Ball , 
Kugel. Schum. Ballen an Füssen, Hän- 
den, Fingern ; Bissen ; Waarenballen. VgL 
bal. 

balma (ahd.l celt. J), mhd. pal ve st. schuf, über- 
hangende Felswand , hohler Felsen ; gr. 
tplka: Balm, Palm, Balbe Öfterer Orten, 
in der Schweiz u. a. 
beim e, balra — s. palme, palm — 
Balmunc npr. Schwert Kibclungs u. dann 
Siegfrieds : patronym. Bildung zu balma? 
balmunt, palemunt stm. schädlicher Vor- 
mund : vgl. 

b a 1 o, palo, gen. palowes, ahd. stm. Verder- 
ben; gr. >f ijAöf, tpailoz, l. fallere. 
palaamgart echtem. Balsamgarten. 
balsem, b als a m, ahd. balsamo schic, (et) 
m. Balsam: gr. lat. balsamnm. 
baliemva; stn. Balsamgefäß. 
balt, palt s. bald, balde, 
baltentere, paltenrore, paltener stm. Pil- 
ger ; Landstreicher; wandernder Kremser. 
ML paltonariua, mfr. pantoniers: durch 
ital. paltone von lat. palitari. 
baltllch, ahd. paldllh adj. s. «. a. bald, 
baltllche, baltllch, boltllcbe, ahd. pald- 
llbho adv. kilhnlich, dreist, schnell. 
Baitram (hram) npr. Held der Dietrichssage. 
p a 1 v e s. balma. 

pal was adj. zum Verderben (palo) scharf. 
palwtc ahd. adj. eupalo: Verderben brin- 
gend. 

bals, palx ahd. stm t lat. balteus. 
b a n, pan, gen bannes, i<m. Gebot unter Straf- 
androhung; Einberufung zum Gericht; Ge- 
richtsbarkeit u. deren Gebiet; Verbot bei 
Strafe: Interdict, Acht; Fluch. Zn blneg, 
binden. 

ban, pan, bane, ahd. bano schwm. Tod, 
Verderben ; gr. qroVo?, lat. fonns. 
ban für banen u. bannen 
banc, bancli, panch, pankcb, bang stm.f. 

Bank; Tisch. 
pand s. baut. 


i 
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barre 


baue, ban, pan itf. (m.) freier, tum Gehen 
udgl. geebneter Raum, Bahn, Weg. 
baneken, banechen, banken schwv. tr. 
umher tummeln, intr. spazieren: aut mfr. 
bannier von ahd. panön. 
banekle ttf. Erholung durch Leibesbewe- 
gung. 

bauen, ban, ahd. panAn tehwv. ahd. qua- 
tere, exercere; mhd. bahnen: ztgt. ple. pf. 
ungebant; einen Weg machen. 
bang, pankch t. banc. 
baniere, banier, banir, bannier stf., 
pancr, panner it. tcliwf., banier, panier, 
paner, banner itn. Fähnlein am Speer; 
grossere Fahne alt führendes Reichen einer 
ganzen Sehaar. Fr. banniArc, ml. bancria, 
bandoria ton bant, langob. band Fahne. 
bannen, ban, ahd. pannanitr. unter Straf- 
androhung gebieten: einberufen, vorladcn ; 
od. verbieten: in den Bann thun. Vgl. ban 
u. bennen. 
bann t. ban. 
bant ttf. d. h. want. 

bant, pand itn. tu binden : Band ; Fessel : 
Verband einer Wunde ; Verwandtschaft 
durch Gemeinsamkeit von Vater od. But- 
ter ; Verpfändung. 

banaler, panzier, panzir, panier stn (m.J 
der um Brust, Bauch und Hüfte gehende 
Theil der Rüstung, Panzer: mfr. panchirc 
von pansc, lat. pantex. 
ban na t. bdne. 
bk pst i. bÄbcs. 

bapyr, bappyr stn. Papier, gr. I. papynis. 
bapyren adj. von Papier. 
bar, par adj. (md.flect. bar wer) zu büm : im 
angebo men natürlichen Zustande: nackt, 
bloß ; barca Silber wirkliches Silber; abso- 
lutus; m. gen. (von, vor) beraubt, frei; 
inhaltlos, leer, eitel. 

bar sehwl eil m. zu büm: Bann, ml. baro, 
barns. 

bar, par stf. zu bßra: Oebaerde; Beschaffen- 
heil. 

bar, par itn. meistersSngerisehes Lied. 


bar, ahd. para stf. Balke (Querbalken im 
Wappen); Schranke; Gehege; eingtheglet 
Land, Gau. Adv. sunder bar, sunderbAr 
ohne Beschränkung : ohne Einhalt, unauf- 
hörlich, unverzüglich ; ganz u gar. 
bkr, bftri, pAri s. btcrc. 
b Aradts s. pAradls. 
b A r & t i. pArAt. 

barbamcfllci n stn. (macaron. Lat.) Barben- 
mUulchen. burbt, ahd. barbozc/iuroi. Barbe. 
Barberte, Barbarei Landen. Berberei. 
bAre, ahd. pAra st. schwf. zu büm: Sänfte; 
Bahre. 

baren s. baro. 

bAren, btrrcn, m<L bfcren schwv. auf eine bAro 
legen. 

bAren sc hiev. sra. gebAren. 
barf— s. barv — 

h ä r i c, b A r i c b, pAricli adj. zu bern : fruchtbar. 
barin s. barn. , 

Barls s. Paris. 

barkc st. schwf. kleineres leichteres Schiff ; zu 
an. börkr Rinde, Borke? 
barkcntcre stm. Führer einer Barke. 
bärlich, barllh, bilrllcho, pArltche, 
barltcho s. berlich, bej-lie.he. 

barm, parm, barn stm. zu bern: Schoo) !. 
barmen, oArf.pariu6n, d. Ii. bearmen, schwv. 

sra. g. arman (m. acc.) sich erbarmen ; m. 
dat. Mitleid erregen, erbarmen. 
barmhflrzekcit,— h ürzichc U, — hürxi- 
keit, barmeherlzekeitz«/. Barmherzig- 
keit: r gl. nrmhßrxt. 

barmunge, parmung stf. Erbarmen. 

barn, paro, baren stm. Schranke; Krippe: tu 
bar, para. 

barn, barin, ahd. parn stn. zu büm : Kind; 

Sohn (stm.); Menschenkind. 
barn für barm. 

barn seiner, m. gen. bar werden . 
barn, ahd. parön schwv. coacervare: zu bar, 
para? 

bar An ahd. schwv. entblccssen. 
parran d.h. parjan ahd. schwv. starr empor- 
stehn; zu bßrn. 

barre stf. Einzäunung, Gehege; zu bar, para. 


barschtnke 


at 


bdde 


barsch Inko, parschlnc adj. mit nacklm 
Schenkeln. 

bar t, part tim. Barl. Mit lat. barba zu gr. 

tfnQßr/, lat. hcrba? vgl. borst, 
bar te, ahd. part 4 tchtef. Beil, Streitaxt: zu 
hart oder bcro. 
bärtinc i. bertinc. 

b ar v no?, bar fu n?, — fnoe, — fft s i< bar- 
vOcz.e adj. barfuß; tchtrm. subst. i. v. a. 
h a r v u o ? e r, — f u n s s e r, parfunsser «<»». Bar- 
filsscr 

bas, pan, basß *. ba?. 
base, bas, pas, ahd. pa^ü, wnsü, md. wose 
schuf. Valcrsschtccslcr 
Basel o, Basel, ahd. Ba s ala, Basila Orten. 
Batet, lat. Bnsilca. 

hast, pa-»t tim. n. Haut* Binde; Bail: bildl. 
dat Geringste ; Knthäutung und Zerlegung 
dt» gefüllten Wilde»; der (mit Band be- 
nähte) Saum eine t Kleide». Für banst von 
binden ? 

bastart, pastart, bastbart »tm. Bastard; 
unechte» Zeug: mfr. bastard d. h. Qis de 
bast Sallclsohn. 
bat i. bad. 

bäte, bat he tchwm. ». pate, hüte, 
bat e, bade mtL f. Forderung ; gehtrrige Menge : 
• ohne Lautverschiebung zu ba?. 
bittelstab, bilttlcr i. hütrl — 
bAu— , pdu — ». bou — 
bad -, pad — ». btt — 
päwan t. brehen. 
bawen, pawr t böwen, bdre. 
bay — , pay — s. bei — 
bar,, pa?, basß, bas, pas adv. Comparativ 
zu wol, leiser; mehr: vtlr ba? mehr vor- 
wärts, fürder, in Baum, Zeit u. Grad (noch 
mehr) ; mit Häufung bei Comyaraliven 
Daran be ??or, ahd. pe??lr adj. Compa- 
rativ zu guot, besser ■ be??crgctAn b. trenn 
es gethan i cird ; mehr uerth ; vornehmer ; 
besser gesinnt, freundlicher. Superlativ be ?- 
?est, beeist, ahd. pe??ist, mhd. sgneop. 
best, best u»f.: da? beste getAn trenn et 
gethan wird; adv. be??cste, beste am beiten. 
Mit bäte, bno? u. buo?c zu lat. faveo. 


Ba?owa, Ba?auwa, Pa?ouwa, Pa?- 
nwa ahd., mhd. Pa?;ounc, Pa??aw 
Ortsn Passau, lat. Batavium. 
ba??irfln s. be??ern. 
be, pn s bt. 

be — , pe — , bi — , p i — , ba— , pa — ton- 
lose Vorsglbe; au» bt, bi: in nom n die auf 
einfache ir eise zu Zw. mit be gebildet lind, 
bi wiederhergcstellt. 

BcAfontAne stf. (Orttss.) belle fontaine. 
be As, b6A adj. beau (belle): mfr. beals au« 
l. bellus. 

bibiotnn, pipeotnn ahd. Itv. verbieten; ge- 
bieten : vgl. biboL 
bfibistlich i. birbcstlich. 
b e b o tc n ichwv. durch einen innen beschicken, 
rufen lassen: zigi. ptc. pf. unbebot. 
pic — «. beg — 

boc - , be eh — , bioh — , pich — «. bek — 
bee— , bic — *. bcz — 
becchln i. becke. 

büch, ahd. püh sin. rech; Hbllmfeuer. Lat. 
plx? fax ? 

BechelAron, BechlAren, Bccbelieren 
Ortsn. J'ochlam in Oeiterreieh an der Do- 
nau, Wohnsitz des Markgr. Büdiger: ahd. 
Ifir, lAri. 

bücber, püchAro, ahd. pechiri ittn. 

Becher: ml. baccsr, baccharium. 
BSchtung i. Ilirhtnnc. 
hecke, beck, peck tchtrm. zu bnchen -.Bäcker. 
becke, beckcn, beektn, ahd. boebt, 
becchln n. Becken : lat. hacinum. 
bücken *. bicken. 

beckenhdbe, bcckihßbe, beckelhß- 
bo, beggelhftbe, peckelhftbc, peckhelhadbo 
ichtrf. bcckenformiger Helm, Pickelhaube. 
beczanczc i. btsant. 
pitharpan s. bederben. 
b e d n ? «. bt 6. 
bedde ». bette. 

bi de, büdde, pede , ahd. bCdd, pddß, 
bfithS, büdhft Zahlte, beide : eigentl.m. bft, 
n. bei (goth. bal, ba; zu bt, gr. äft-tpa, 
l. am-bo) mit nachgesctztem Artikel; ahd. 
bei nur im neu tr., tonst bft; mhd. bd u. 
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begin 


bei, bei, pei ununterschieden, Bei einem 
Subit. od. penar.nl. Färw. oder absolut ; alt 
Zusammenfassung zweier vorangehenden od. 
nachfolgenden Worte ; das n. beidin, bSdla, 
bftbiu, abgeschwächt beide, bfide , bftdde, 
im Sinn einet Bindew. ein nachfolgende t 
job, unde, oder faucA vor mehr alt zwei 
Subit.) ankündigend : nhd. beide». 
bedeben ». beleben. 

bedecken , bedeken, ahd. bedecchen, 
bitheken tchwv. bedecken, sudecken, ver- 
decken. 

bCdclftrc, bSdcn >. bStelirrc, beten, 
bedenken, ahd. pidenehen, bithenken, 
unrcgelm. ichwv. tr. die Oedanken worauf 
richten : wofür sorgen, besorgen : zig» ptc. 
pf. anbedonebit, umbcdcnchit: ausdenken; 
in Verdacht haben (m. gen., NS. m dei[); 
reß.iich betin nen,n achdenken ; refl.fm gen.) 
lieh entichlieuen : ptc. perf. bedftht beson- 
nen, entschlossen, zsgs. unbed&bt un beson- 
nen, linnloi. 

bid enthelben, bidentbelp i. halbe, 
pideppen e. beteben, 
beder t. badasre. 
bederbe, peddrb s. biderbe. 
bederben. biddrben, bederven, ahd. 
pidörban, pitlmrpan d. h. pitbnrpjan ichwv. 
nützlich sein; gebrauchen , benützen: vgl. 
biderbe u. verderben. 

bedthen, ahd. biththan stv. m. gen. wo- 
nach trachten, unternehmen, beginnen. 
bedinte, bedbte s. bt 5 u. dinte. 
bedin ten, — dotten, — denten, — Unten, 
btüten, md. bedöten ichwv. verständlich 
machen, ausdeuten, verdeutschen : berichten ; 
( linnbildl.) auf etwas hinweiien, es bedeuten ; 
der fremde Ausdruck für etwas sein ; b. te 
bezeichnen alt. erklären zu ; tu etwas führen, 
eibewirken ; zurechtweilen, benachrichtigen : 
m. acc. u. gen. 

bediutunge, — tiutunge, — dütunge, bc- 
tötung ilf. Ausdeutung ; Bedeutung; sinn- 
bildliche Darstellung. 

bedennen ichwv. mit Gesang erfüllen ; be- 
singen ; bc tarnen betonen. 


bedörfen i. bedürfen, 
bedouben, — touben ichwv. erzwingen , tu 
Stande bringen. 
bidrahtün i. betrobten. 
bedriegen i. betriegen. 
bed riefen stv. unperscenl. m. aee. u. gen. 
(inf.) überläitig dünken , verdricuen ; zsgi. 
ptc. pf. unbedrouen m. dat. denen man 
nicht überdrüssig wird. VgL drogge. 
kedringen stv. mit gewobenem Zierrath be- 
decken; andringen auf, bedrängen. 
bednnken unregelm. ichwv, unperscenl. m. 
acc. u. gen. (noms) oder NS. mit wie: be- 
dünken, dünken. 
bcduncknng stf. Meinung. 
bedürfen, —dürfen, — durven, bedürf- 
en, ahd. bethnrfan unregelm. Zw. ncethig 
haben , bedürfen, Oebrauch machen von 
(Vermischg mit bederben): m. gen-, m .acc., 
NS. m. dag. 

bedüt — , bedütt — s. bedint — 
bedwingen, — twingen, ahd. bidwingan, 
pithwingan stv. bedrängen, beengen: ptc. 
perf. superl. betwungenist engst, zsgs. un- 
betwungen sittlich uneingeschränkt, zügel- 
los; bezwingen; zsgs. ptc. unbetwnngcn un- 
bezwingbar; m. gen. od. an, Qf, eno zwingen 
zu: unpetw. freiwillig, zufällig; bändigen 
u lenken: unbetw. unlcnksam; erzwingen; 
dichterisch gestalten. 
betwnngenlicb adj. erzwungen. 
beeten s. beten, 
bef— , bif — , -pif — s. bev — 
begaden, begadden s. begaten. 
begagenen, bigaginen s. begegenen. 
b i g a I a n ahd. stv. über etwas singen ( Zauber - 
gesang). 

beg&n, begCn. md. begehn , ahd. pik&n, 
pikankan unregelm. stv. tr. an od. zu etwas 
gehn od. kommen , treffen, erreichen ; aus- 
führen, ins Werk setzen, thu n (refi. mit) ; 
festlich begehn, feiern, verehren ; zu Orabe 
geleiten, jemandes Hochzeit feiern ;füretwas 
sorgen; erwerben ; besitzen; refi. (m. gen.,von, 
mit, abe) das Leben führen, sich ernähren. 


behalten 


begarewe 93 

begarewe, begarwe, begarb adv. $. 
gerwe. 

begaten, begatten, md. brgaden, be- 
gadden, ahd. pegatAn schwv. erreichen , 
treffen ; wofür sorgen ; bestatten ; m. dal. tu 
Theil werden lassen. 

begehen, ahd. pigüpan et», hingeben; auf- 
geben, ablassen von, unterlassen; verlassen; 
m - gen. frei lassen: reff, sieh enUlussem, 
verzichten ; reff, geistl. werden : ptc. pf. be- 
geben, ssgs. umbegeben, geistlich, weltlich; 
reff, sieh ereignen. 

begedemen schirr, in den engen Jlaumeines 
gademea bringen. 

begegene adv. entgegen: e. bl S. 
begegenen, zsgz. begelnen, begagenen, 
bigaginen schurr, entyegenlcommen, entgegen- 
treten, entgegengesetzt sein, begegnen, ge- 
schehen. 

plgSban s. bejAhen. 

bAgehart, bAghart, bAkart stm. Begarde; 
Oleifiner : m nt. bAghncrt, mfr. begard ; vgl. 
beglne u. bleggcr. 
begehn, begAn s. begAn. 
begein, b igeln s. beglne. 
piggpan s. begCben. 
begör stf. Begehr. 

begArn schirr, begehren: m. gen. (ace.J, tuo 
u. in/., MB. mit daj;; absol. begernde kom- 
panle s. v. a. gemdiu diel. 
begSrunge stf. Begehren ; Appetit. 
begerwe adv. s. bl 5 u. gerwe. 
begetten schm. s. v. u. begaten. 
bAghart s. bAgehart. 
beggelh&be s. beckenbbbe. 
pigiöhin, beglhen, beglen s. bejAhen. 
begießen, ahd. pikeo^an stv. beg testen , be- 
netzen: begoißen bröt Brot mit Fett be- 
träufelt, Zukost zum II 'ein. 
beglht, begihteerc s. blglbt, bigibtüre. 
begin, ahd. bighln stm. tu beginnen: Be- 
ginn. 

beglne, begyn, begein, bigein sehw. stf . Be- 
gine, mid. begblne, fr. bdguine : ton dem 
8tifter Lambert le JlAgue? vgl. bAgehart. 


beginnen, begynnen, ahd. blginnan stv. 
(impf, gewahnl. sehw. begonde, begunde) 
m. gen. auf schneiden, offnen ; beginnen : 
m. gen. (u. reff. dat.J, au-, inf. (mit ae); 
m. inf. oft blofl umschreibend. 
begirde, begird stf. zu begArn: Begierde. 
beglrlichelt stf. Begehrlichkeit. 
begnaden, big nid in, begnö d en schm. 

mit t.inade beschenken, Gnade erweisen. 
begn Qeg e n schwo. unpcrsucnl. zu frieden stel- 
len, genügen: m. acc. { dat.J, acc. u. gen. 
begoukeln, ahd. bigongolAn sehw». be- 
zaubern ; betheeren. 

begraben, ahd. picrapan stv. eingraben, 
vergraben, bestatten ; dazu bigraft 
b egra b e n schier, mit einem Graben versehen. 
hegraft s. bigraft. 
begrebnua stf. n. Begrcclmiff. 
begrtfen, — gryfen, ahd. piertfan stv. 
betasten ; zusammenfassen; umfassen; er- 
greifen; fassen; bildl. abstr. fassen, be- 
greifen. 

begründen seiner, begrüssen ; bittend an- 
rufen, la. gen. : an klagen. 
begtlrten, ahd. blgu rte n schirr. gürten; in 
den Geldgurt (btgQrtel) thun ; ümgürten. 
begyn, begynnen s. beglne, beginnen. 
pSh s. bSch. 

bebaben, ahd. bihabAn schm, (unregclm. 
zsgz. behänj im Bestand erhalten; fest hal- 
ten , behalten, behaupten, (gerichtl. Klage 
oder Forderung ) gewinnen ; abstr. halten, 
erachten, m. vOr; erhalten, erwerbe n, in 
Besitz nehmen. 

behagel, entstellt behagen adj. wohlgefal- 
lend; stattlich; frisch, keck. 
behagen schwv. i behaget zsgz. beheit, bc- 
bit) Wohlgefallen; Wohlgefallen empfinden. 
Kigentl. anstacheln: tu bagen. 

BAbalm «. BAheim. 

behalten, — halden, ahd. pibaitan stv. 
im Bestand erhalten ; rein u. unverletzt er- 
halten ; retten , aaivare ; behaupten ; be- 
wahren (im Qedüchtniß ) ; versorgen ; sparen 
(absol.); im Hause behalten, unterhalten, 
bewirthen ; obeervare : abstr. behaupten. 
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behnltaire, - haltirr, — baltcr,o/nZ. pl- i 
balt&ri ifm. Salvator, Heiland ; custoo ; 
Hehler. 

behaltnlase, — nls, — nQsse, — nus, 
— nuß ttf. salvatio; Gedächtniß. 
behaltungc, — haltung ttf. Heiland; Er- 
haltung; salvatio. 

Bfbam, Bthamfr t. Bf heim, Bfbeimcr. 
beb An t. behoben, 
bb&nd i. behende, 
plhartjan *. beherten. 
bC heben t. bickcn. 
beheben stv. mit schw.prws.s.v a. behaben. 
be h often, ahd. plhe ft an «Am-, umstricken: 
bebe fiel, behalt ron einem baten Heilte 
beieiitn; womit anbin den, begaben; refl. 
anbinden mit, lieh verbinden (mit, zuo), 
lieh verbindlich machen: m. gen. : knüpfen: 
befestigen , fett halten ; refl. lieh festselzen, 
Stand halten; beschäftigen. 
behegellch adj. was behagt, wohlgefällig : 
m. dal. 

bohcgelicheitjbch egenlicheit (ryl. be- 
haget) ttf. Wohlgefallen. 

Bf heim, Bf bahn , Bfhein, Bfham, B6- 
hem, Btthem V ulken . Lahme; landen. 
Lahmen : german. gr. /imo/atjutti, /. Bol- 
hmmum. 

BfheimAre, Bfbeimer, Bfhamfr stm. 

Lahme; ah Geichlechlmame. 
bfh ei misch adj. bahmitch. 
behflfcn itv. refl. <n. gen. all Hilfe brauchen ; 
ptc.perf. beholfen, behülfen behilflich, ztgt. 
umbeholfen dem nicht abgeholfen itt. 
behende, bhend, bb&nd adv. d. h bi hendo 
bei, mit der Hand: i. bt 5u haut; mit (Je- 
tchicl ; alsbald , schnell. Adj. mit Geschick 
su brauchen ; geschickt ; schnell. 
behendocltch adj. fertig, geschickt. 
hebe nd cclt c h e adv. mit Geschick. 
behcndckelt, bohendikeit stf. Geschick- 
lichkeit, Fertigkeit; (Schnelligkeit. 
behern, ahd. pihe rj On, pihcrrßn schwr, 
(mit Heeretmacht) verwüsten, plündern ; be- 
rauben, m. ge tu 
behfrn für hehmren. 


behfrren ichwv. als Herr überwältigen. 
beherten, ahd. plhartjan ichwv. herte machen : 
verhärten; behaupten; aushalten; erhärten; 
mit herte erzwingen. 

behccren, — hflron, — hf rn, schirr, hären ; 

zuo b. sugehasren, zukommen. 
b e b o 1 n ichwv. erwerben. 

B 6 h t e au« Bfrhte. 

bShten, bächten ichwv. den Jahreswechsel 
feiern : von Uerhte, Bebte. 
liehUetcn, —hüten, — huotenjcAtrr. hüten, 
behüten, unverletzt erhalten, bewahren: m. 
gen., vor, von; refl. lieh vorsehen, tich wo- 
vor hüten: ptc. perf. Helmut m. gen. tich 
hütend, voriiehtig , ztgt. unbehunt unbe- 
schützt, unbeirahrl, m gen.; verhüten. 
bchügen, bchugen, ahd. pibucken. bi- 
hugen ichwv. bedenken, denken an : refl. m. 
gen. sich erinnern. 

heb uotu nge stf. Lewahrung,Nichtvcrletzsmy . 
bfihurtl ieren, bfi h urt *. bfthurdicren.bfthun. 
behüsen schwr. Tr. mit einem Haute ver- 
sehen: häuslich fcstsetzen ; in* Haut auf- 
nehtnen. Intr. häuslich angesessen tein. 
pihwarbjan s. bi werben, 
hei, pei, bei — , pei— «. bl, bt— 
peichar s. blkar. 

belebt, beichte, peiebte *. bigiht. 
beide, beidin *. bfde. 
beiden, beidfn «. beiten, 
beidenthalben, beidenthalp *. halbe, 
beie, baie, bayge «rAtr/. m. Fenster, fr.balo ; 
iva. boie. 

Beier, Baier, Bayer, Pcier, Paier, ahd. 
Beiari, Peigirl, ml. Balwarius (Bolus u. 
wari: i. — rcrej Volkstu Laier: ze Beiern 
u ohne Prttp. Beiern Landen. Lai ern. 
beierisch , • baierlsc, beiersch adj. bai- 
risch 

Belerlan t, Baier— , Pclerlant au* Beirc laut, 
ahd. PeigirA lant «ln Land der Laiem. 
bein, baln, pein, pain, ben, ahd. auch peini, 
peinni, stn. Knochen: belphantea bein 
Elcphantcnknochen, Elfenbein (vgl. hflfen- 
bein) ; Lein : ehe. zc beine binden gering 
achten ; Sinnbild der belebten Körperlich- 
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keit: stein u. bein Todtesu. Lebendes , von 
k indes beine von Jugend auf. 
beinln, peinln adj. von Knochen. 
bäissen, paissen s. beiden, 
beissen, peissen s. bl^en. 
beiten, peiten s. blten. 
beiten, peiten, altd. beitten, peitten d. h. 
pcitjan schwv. Bewirkgsw. zu blten: Gewalt 
anthun, zwingen, drängen: m.gen.; reß. m. 
gen. ( in/ wagen , unternehmen; fordern; ; 
führen; intr. sich drängen , mit Ungestüm 
sich bewegen. 

beiten , beyten, peiten, beiden, ahd. beiton, 
beiden schwv. zu biten; zagem, warten, 
harren (m. gen.): zsgs. ptc. pf. ungebeit 
ungesäumt; Geduld haben (in. gen.); m.dat. 
Frist geben , Zeit gönnen. 
beitunge, beitung, beytung stf. Warten , 
Erwartung; Geduldigkeit. 
bei^e, bei^e, ahd. pei^a stf, pei^, paisj 
stn. Beize; Jagd mit Falken auf Vagei. Zu 
beiden, beissen, peilen, paissen schwv. Be - 
wirkgstc. zu bl^en : beizen; ahd. bildl. mürbe 
machen ; Vagei mit Falken jagen; s. v. a. 
sonst erbeuten : niderb. vom Pferd absteigen. 
bejac stm. Beute des Jagers , des Fischers; 

Erwerb; Erwerbung. Zu 
bejagen schwv. erjagen; erringen, erwerben, 
erlangen ; reß. ( m.gen.) sein Leben erhalten , 
sein Leben fahren. 

bejahen, beglhen, md. begien, ahd. pigehan, 
pigiehin stv. m. gen. (u. dat.) bekennen , 
beichten {absolut ) ; dazu bigiht. 
pik — s. beg — 

bckantlich, bekentlich adj. erkennbar. 
bekantnisse, — nüsse, — nusse, bekent- 
nisse stf. n. Erkennung; Erkennt niß. 
bäkart s. begehart. 
bekam n ge s. bekorunge. 
bekennen, beebennen , bkennen, ahd. bi- 
chennen schwv. erkennen (subst. Prtcd. d. 
Obj.): zsgs. ptc. perf. unbekant unerkenn- 
bar; unterscheiden von; mit acc. u. dat. 
(gen.) zuerkennen , zu eigen geben; beken- 
nen: m. acc. u. inf. m. zuo; ansehen , hal- 
ten für; kennen , wissen: bekant bekannt , 
Wörterbuch. 


belangen 

m. dat. bekant tuon erzählen , anthun , 
bek. werden geschehen. 
pikeo^an stv. s. begießen, 
bekfcren, bechären, bichören schwv. Tr. um- 
wenden : von dem Unrechten zum rechten 
Glauben , vom Basen zum Guten wenden 
(reß., m.gen.); verwandeln; abwenden (acc. 

u. gcn.); zuwenden; anwenden; lenken, leiten. 
Intr. wieder in den früheren Zustand kom- 
men: genesen. 

beklagen, ahd. pichlagön schwv. klagen 
über; klagen gegen: m. acc. u. gen. 
beklecken, bedecken schwv. abbrechen , ab- 
reissen ; zu klac. 

bek liefen stv. reß. m. gen. für bekriefen s. 

v. a. an netnen? 

bichnäan, pech nähen ahd. unregelm. schwv. 

(reß.) cognoscere; vgl. chnuat 
bekomen, bechomen, ahd. piqueinan, piqhue- 
man, pichvPman stv. beikommen ; gelangen ; 
m. gen. erlangen , bekommen; m. acc. kom- 
men an, bewegen, rühren ; kommen zu, zu- 
fallen ; hervorkommen, vorwärts kommen; 
wieder zu Kräften kommen, sich erholen; 
gereichen; en t gegen kom m en , begegnen; her- 
kommen ; kommen. 

bekorn, ahd. pichorön schwv. m.gen., acc. 
schmecken, kosten ; m. acc. (inf.) versuchen, 
prüfen. 

bekorunge, md. bekarunge st. (schw.) f. 

Geschmack; Versuchung. 
bek renken schwv. kraue machen: schwächen , 
verletzen. 

bekümbern, — kumbern, — kümmeren^ 
— ch Um raern, — kUmern, — kümmern 
schwv. belasten , beschweren, in Koth bringen • 
beschäftigen; sich beschäftigen mit. 
bekürn schwv. zur kür Prüfung herbeiziehen. 
pich vc man s. bekomen. 
beladen, ahd . b i 1 a d a n stv. belasten : m. gen., 
mit; reß. m.gen. auf sich nehmen , annchmen. 
pelaha s. belebe, 
belaiten s. beleiten. 
pilakjan s. belegen. 

belangen, blangen, ahd. pelangän schwv. 
unperswnl. lang dünken, langweilig sein: vu 
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aec., acc. u. gen. ; verlangen, gelüsten: m.are. 
(dat.) u. gen. od. nflch. 
bil4?an , pilA^an, blA^in ahd. stv. erlösten; 

abtol. verzeihen. 
belcen ». beizen. 

Hole h e schuft Käme von Dietleibs Kofi: vgl. 
belche, ahd. polaha ? pölichA schief. Wasser- 
huhn , Kltiflhuhn, lat. fulica. 
beide, balde, ahd. paldi elf. zu bald: Kühn- 
heit, Dreistigkeit, Zuversicht. 
belegen, ahd. pilegjan, pilakjan schtrv. hin- 
legen ; legend bedecken, besetzen ; belagernd 
einsehliessen. 

beleiten, belaiten , ahd. pilcitten schtrv. 

geleiten, begleiten; leiten; bringen. 
peleuten «. behüten. 

bflgen, pi'lgon, ahd. bi'lgan, pPIgan stv. refl. 
(m. gen.) zürnen; ptc. perf. ahd. kipolgan 
erzürnt. Eigentl. inflari: vgl. balc, bulge. 
beigen, pdlcgcn schirr, erzürnen. 
bellben, bcleiben, bltben, bleiben, ahd. bi- 
llban, piltpan, md. bellven stv. unterlassen 
werden, unterbleiben : bei. lA^en unterlassen, 
wovon abstehn, zsgs. ptc. perf. adv. ahd. 
unpilipono (angegl. aus unpilipano) unab- 
lässig; wegbleiben; im gleichen Zustande 
gelassen werden od. verharren, bleiben: m. 
adj. Krad., m. dat., m. mit bei, m. auff ; 
bei. umb stehn um ; todt bleiben, umkommen. 
Vgl. pilipi; mit geltben, verüben, ltp zu gr. 
keines, lat. linquo. 

bliblicb, bleiplich adj. dauerhaft. 
bltblichcit stf. Dauerhaftigkeit; Dauer. 
peiichA s. bt'lche. 

biltdan ahd. stv. vergehn: goth. bileithan 
ugtlvai. 

beligen, ahd. pilikan stv. m. schw.pr. lntr. 
liegen bleiben. Tr. liegend bedecken; ahd. 
beiliegen; belagernd einsehliessen. 
bilinnan ahd. stv. sich beruhigen, nachlassen, 
ablasse ii : goth. aflinnan; zu lanne? 
belinhten, ahd. pUiuhtcn schirr, tr.bestralen ; 
ahd. intr. clucere. 

beliuten, belüten, peleuten, ahd. pihlütjan 
sch wv. er Urnen lassen; mit Oelüut bezeich- 
nen; ahd. intr. lnsonare. 


bellven s. beliben. 

bellen, peilen, ahd. pellan stv. bellen. 
belliz, bellez, pelliz, pellez, beiz, beltz 
stm. Telz, ml. pellicia, fr. pelisse. 
beltltche s. baltliche. 

belftchcn, ahd. bilfthhan, pilbhhan stv. zu- 
sddiessen ; einsehliessen. 
beizen, belcen, pelzen, ahd. pelzön schirv. 

zu balz? pelzen, pfropfen. 
bemeinen, ahd. pimcinnen d. h. pimeinjan 
seiner. 1. gemeine machen: mittheilen, su- 
theilen, zusjirechen ; zugeben ; festsetzen. 2. 
sca. meinen. 

pemeinunga ahd. stf. der zugegebene Vor- 
dersatz eines Syllogismus. 
bcmAren schier, mehren. 
p i m 1 d a n ahd. stv. m. acc. austceichen ; ver- 
heimlichen. 

bemüselen, bemüslen schirr, beflecken, be- 
schmieren: zu mascl, mlse ; rgl. miselsubt. 
b 6 n «. bein. 

benähte adv. bei Macht: s. bl 5. 
benähten, ahd. binahtftn schice, die Macht 
zubringen ; m. dat. nächtlicher Weile ge- 
schehen. 

b e n a m e n adv. s. name. 
bendel, bentel, ahd. pentil stm. Hand, Kinde, 
cingulum. 

benden schtrv. in Bande schlagen, fesseln. 
bcndic, bendec sKj. fest gebunden : vom 
Ilund an der Koppel. 
bengben ». eben. 

bfined!en, bSnedigen schwr. benedeien, l. 
benedicere. 

beneimen ahd. schwv. bestimmen, festsetzen, 
vtrheissen. 

bene men, ahd. bineman stv. zusammen - 
fassen; wegnehmen, entziehen; unmceglich 
machen; m. acc. u. gen. berauben: refl. m. 
gen. aeins prunnon das Wasser absehlagen. 
benennen schwv. nennen ; namentlich bestim- 
men ; vevheissen ; zueignen, zu eigen geben : 
m. dat. u. zc zu, als. 

benken schier, banc od. benke bereiten: in. 
dat.; mit benken besetzen. 
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bcnnen schirr. zu ban: ror Gericht laden , 
m. dal.; durch Zauber- oder Segenssprüche 
binden. 

binnen s. binnen. 

Bännfäldt Xame einet elsüssischen Städt- 
chen» ; 

Bennönhovin Orten, (dat.pl.) : ahd. Ponnä 
npr. /., Abkürzung ror» Beranharda i me 
Bänno npr. in. von Beranhard ? 
benote, penöte ». nöt. 
benötzug etm. Nothzucht. 
benrenki ahd. et/. Verrenkung des Beine e. 
bente), pentil i. bendcl. 
ben (legen echter, unpereasnl. m. acc. u. gen. 

od. mit: genügen an; in/, subst. Genügen. 
benllgig adj. den benilcget, zu/rieden. 
benuoge, benuog echtem. Genügen. 

Benz, Bäntz, ahd. Bänzo npr. m. Abkür- 
zung von B8ranhard, Bürnhart? 
beod, beot; beodan, beotan, peotan 
*. biet, bieten, 
pipeotan e. bibiotan. 
bc pst lieh e. btebcatiich. 
bequieme, ahd. biquämi, md. bequeme 
adj. pajllich, m. dat.; zu 
piquäman, piqhuäinan e. bekomen. 
b 8r, pär. ahd. b8ro, päro echtem, (r gl. Bern- 
hart) Beer. 

her et/, zu bern: i ras hercorgebracht wird, 
ule Frucht oder Bliite irächet. 
b e r et/, zu bern : Schlag. 
ber, ahd. peri, goth. basi ein. (/.) Beere; niht 
ein b. nicht dae Geringste, als ein b. nicht» 
trerlh. 

b6r, pär etm. Eber. 
b8r, per et, echtem, e. bSre. 
ber »In. t. bier. 
bür, ber adj. e. biere. 

birahanen, a/ries. beräna echter, geicaltsam 
teegnehmen , rauben : an. rän Baub. 
peraht, Perahtä, BSrahtold, Bßrahtram 
». bSrht, B8rhte, Bärhtolt, Bärhtram. 
berai— e. berei — 
heran et«, e. bärn. 

heran etm., B8ranhard, Peranhart s. 

Bernbart. 


beritten, ahd. pir&tan etv. überlegen; sorgen 
/iir; (mit rät Gertethe u. Vorrath) versehen, 
auerüeten, unterhalten: m. gen., mit; zsgs. 
ptc. per/, unberitten, umber&ten nicht ver- 
sehen, in Xoth, ungeschützt; ahd. farciro; 
überlisten; zu Ballte ziehen, refl. mit sich 
zu Bathe gehn, eich bedenken; refl. sich 
berathen mit. 
biraubdn e. berouben. 
b8rc, berch, bt'rg, p8rc, p0rg, bfreg, pöreg 
etm. Berg: ze berge u. wider berg empor, 
au/ieürts; Umschliessung ; Verbergung, Ver- 
heimlichung. Zu bürgen, 
börefrit, bürchfrit, bürfrit, pSrfrit, pariert, 
berpferd etm. ( n.J, börhfride schwm. Bela- 
gerungsthumi ; Wartthurm : b8rgen u. vride 
Schutz. 

percht, bercht — , pfircht — e. börht, bBrht - 
bfire, ber, p8r et. schwm. sack/brvtiges Fischer- 
netz: gr. lat. pera. 
büre adj. s. biere. 
pfirecht, bärechtnaht *. bärht 
bereden, beredön, mcL berothen echter, be- 
weisen; sein liecht woran darthun; wovon 
reden; terlhcidigen, von einer Anschuldi- 
gung be/reien, entschuldigen: m. gen. 
bäreg, pöreg s. bärc. 
bärehaft s. bärhaft, 
bäreht, päreht s. bärht. 
berähten, berähtön schwv. zur Beurthei- 
lung, ror Gericht bringen; hinrichten; bi- 
rähten /iir berihten. 

bereichen schirr, bis wohin reichen; au/ 
sich ziehen. 

bereinen, berainen schwr. reinigen. 
bereite, bereit, bereit adj. act. bereitwillig : 
m.gen ., dat.; pass, bereit gemacht, bereit: 
m. dat.; geschickt: m. gen., m. ze; beweg- 
lich ( Habe j 1 baar(Geld); /ertig, zu Ende 
gekommen mit. Zu riten. 
bereite, bereit adr. bereitwillig; bereits. 
bereitecliche adv. leichtlich. 
bereiten schwv. bereite machen, bereiten, 
rüsten, bilden: zuo b. hinschajfen, Öf b. 
hinau/ schaßen; refl. m. gen. sich tcomit 
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versehen; bezahlen, Person od. Geld; m. 
gen. benachrichtigen von , kennen lehren. 
bereitschaft, — scaf stf. Zubereitung , Vor- 
bereitung, Zurüstung; Ger auf lisch a/t; baarcs 
Geld. 

bören, pören s. bern; boren s. bern. 
Bflren, Pören s. Berne, 
bören s. bftrcn. 

birenken ahd. tchicv. ausrenken. 
berethcn s. bereden, 
börfrit, perfrit, pgrfert •. berefrit. 
börg, pBrg s. bfcrc. 
pPrgnmln, pörgimln s. bermint. 
berge stf. Herberge; zu 
borgen, ahd. pgrgan, perkan stv. um- 
scldiessen; verbergen; in Sicherheit bringen. 
Gr. gtidtuuo. I. farcio. 

b8r ha ft, bärehaft adj. fruchttragend ; schican- 
ger. Zu ber od. bgrn. 
berhfridc s. berefrit. 

börht, pörht, böreht, pereht, ahd. pdraht (in 
zsgs. npr. m. auch — b8rt, brght, braht) 
adj. glänzend, leuchtend: mit golh. bairht 
fovspof zu brühen. Der berhte, pcrchte, 
pereehtc, perte, preche, brebc tag, in 
Hin Wort gezogen bärhtac, pgrehtag, 
perichtag, prcchtag das Fest Epipha- 
nias, 7 Jan. ( das grosse Neujahr, Fest d. 
neuen Lichtes); der perhte Abent. pgreht- 
Abent v. börhtnabt, berechtnaht, per- 
ichtnacht, pgrh nacht, perichnacht der 
Tag vorher . 

Bgrhte, Börchte, Pgrichte, Precht, Bghte, 
ahd. PerahtA npr. Hertha; mhd. durch 
Mifldeutg von bgrhtac u. berhtnnht Name 
eines tceibl. Spukes , der beim Jahres Wech- 
sel theetig ist: vgl. bähten. 
b6rhte stf. claritas. 

Bgrhtolt, Bgrchtolt, ahd. Bgrahtold npr.m. 

ßerthold : olt aus Walt zu walten. 
Bgrhtram, Bertram, ahd. Bgr&htram npr. 
mz rnm s. raben. 

bgrehtram. perchtram, ahd. perhtram stmf 
Pfitnr.enname, Vmdeufschg aus gr. I. pvre- 
thrum. 


Bflrhtunc, Bächtung npr. Herzog von Ra- 
venna, Held Dieterichs v. Rem ; patronym. 
Bildung zu ahd. Berhto npr. m. 
beri, peri s. ber. 

pgrichtag, pgrichtnacht, perichnacht, 
Pe richte s. berht, Berhte. 
berihten, berichten, birihten , blröhten 
schice . röht machen: zurechtireisen ; refi. 
sich zurechtfinden; in Kenn tu iß setzen: 
zsgs. ptc. perf. unberihtet ohne Kenntniß ; 
als Herrscher u. Richter ordnen und ver- 
walten ; einrichten , bestellen ; m. gen. ver- 
sehen, ausstatten mit; dichterischen Stoß \ 
gestalten; rechtl. vergleichen mit: zsgs. ptc . 
unberieht; wegrichten, abwenden: refi. in. 
gen. sich los machen von. 
pÖ rimend s. bermint. 

Pöri na s. Berne. 

beri n ne n, ahd. pirinnan stv. ahd. incur- 
rere; rinnend bedecken , überrinnen ; intr. 
überronnen werden. 

beriuwen, ahd. birinw&n st. schice. tr. 

betrübt sein über; gereuen. 
berjan, berjen s. bern. 
perkan s. bergen. 

BörkAr npr. Herzog r. Meran, Zuchtmeister 
K. Rüthers: aus Bgrhtggr. 
berllch adj. zu bern: was zu gebaren ist. 
bcrlich, bärlicli , ahd. barllh adj. zu bar: 
offenbar; ellipt. adverbial: allein , nur. 
berllche, b&rllche, pflrlichc, bcrlich, ber— 
liehen, ahd. barllcho adv. oßenbar; ab- 
solute, allein, nur. 

bermint, permint, bgrmgnt, bdrmfcnd, 
perment, birmint, bermlt, permlt, pgr- 
met, pirmlt, ahd. perimend n. pergamtn, 
pergimtn stn. Pergament, ml. pergamenum, 
pergamentum; Papier. 
pyrmenthftt stf. Pergamenthaut. 
bern, pern, hören, pgren, ahd. heran, pgran 
stv. Tr. hervorbringen: Frucht od. Blüte , 
tragen (absolut, ptc. pr. bernde); Kinder , 
gebttren (absolut): ptc. perf. geborn durch 
die Geburt bestimmt u. berufen ze, an ge- 
born od. geborn an m. arc. (dat.) durch 
die Geburt als Eigenschaft od. Eigenthum 
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zugefallen, wol geborn u. hAchgeborn edel, 
migcborn unedel ; Übertragung auf andre 
Objecte: ptc. bernde rn. acc., m. gen. Jntr. 
geboren werden, wachsen, zum Vorschein 
kommen. Gr. lat. fero. 

bArn stm. s. Bernhart. 

bern, berren, berjen, ahd. berjan, perjan 
tchwv. (zsgs. ptc. pf. ungebert) schlagen, 
klopfen; (einen IV eg) durch Aufschlagen 
der Fasse u. Hufe ebnen, treten, austreten; 
kneten, knetend formen, hat. ferix>. 

BSrne, BArn, PAm, BAren, Peren, ahd. 
BArna, PArina Orten. Verona, die Hof- 
stadt Dieterichs : Dietrichs Bern : Bern : 
tewsch Pern deutsch Verona. 

Bern ®re, Btfrncr, PSrnerrfm. ran Verona: 
Dieterich; Münzname, Zwölftel eines Schil- 
lings. 

bernen i. brennen. 

Börnhart, Btfrnart ( mfr.J , ahd. B€ranhard, 
Pßranhart npr. m. Bernhard: bärn, heran 
stm. ältere Form von 

bero, pPro s. b?r. 
beropfen s. berupfen. 

berouben, ahd. biraubdn schwv. berauben: 
m. gen. ; zsgs. ptc. perf. unberoubet. 
bärpferd s. börefrit 
berren s. bern. 
pärt s. bgrbt. 

bertinc, bärtinc, bcrtling stm. Langbart: 
Mönch, Laienbruder ; Berting, Bertting 
spvttweise als npr. eines Lanybcertigen . 
Börtram s. Bgrhtram. 

Bfirtün s. Britftn. 

biruachen, biruaren s. beruochen, he- 
rberen. 

berüefen, berüeffen s. beruofen. 
berüejen schtcr. (impf, beruote) worauf tu- 
endem ; beschaffen. 

bcrU einen, ahd. peruomen schwv. rühmen; 
reff. m. gen. 

berüerdc, beruorde, ahd. piruorida, 
biruorda stf, Berührung ; Sinn des Ge- 
fühles. 

berüeren, ahd. piruoren, biruaren schwv. 
berühren . 


berunge, börung stf. Jlervorbringung. 
beruochen, ahd. biruochen, biruachen schwv. 

m. acc. 8orgenfür; (einen Kranken) pflegen. 
beruofen st., berüefen, berüeffen, ahd. 
pimofen schwv. berufen; refl. m. an sich 
berufen auf; ausrufen; schelten. 
ber up fe n , beropfen schwv. berupfen ; rupfen. 
besagen, ahd. pisagön schicv.tr. addicere; 
von etwas sagen; bezeugen ; sagen auf je- 
mand , verklagen , angeben. 
besamen adv. zusammen: s. bt 5 u. samen. 
besame nen, besamen (preet. besamte) 
schwv. sammeln; refl. durch Versammlung 
der Krieger sich zum Kriege rüsten. 
j p$samo *. bftscmc. 

; besancze s. hlsant. 
besc — , pesc — , pisc— s. besch — 
beschaben, ahd. piscapan stv. abschaben; 

leer scharren. 
bschächen s. bcschtfhen. 
beschai — , bescai — , hesesei — s. be- 
schei — * 

beschaffen stv. an od. für einen bestimmten 
Ort schaffen : ptc. perf. beschaffen vorhan- 
den, befindlich ; m. acc. u. dat. als Schick- 
salsnothwendigkeit auf erlegen ; schaffen. Vgl. 
blschaft. 

.piscaffön ahd. ac/urr.informare; vgl. bischaft. 
besch aft stf. für bischaft. 
beschämen, beschammen schwv. refl. m. 
gen. sich schämen. 

beschatewen, beschatewön, bescaten, 
beschetwen, ahd. biscatawen, bisca- 
tuen schwv. mit Schatten bedecken. 
piscauwrtn, besch awlich s. beschouwen, 
beschouwelich. 

beschuhen, beschöhhen, beschöchen, 
bschächen, ahd. peseflhen stv. durch hothere 
Schickung sich ereigyien : geschehen ; un - 
perscenl. m. dat. ergehn ; m.dat. aufstossen, 
plötzlich kommen. 

bescheiden, — Beeiden, — schaiden, - sca?id- 
en stv. m. acc. u. dat. auseinandersetzen , 
auslcgen, in vollständiger u. deutlicher Bede 
mittheilen , sagen ; m. acc. u. gen. (acc.) einem 
Bescheid worüber geben , ihn benachrichtigen , 
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zurecht ictisen ; unterscheiden ; an seinen Platz 
s teilen ; ptc. perf. bescheiden nach Gebühr ti. 
Umständen handelnd , verständig , klug: zsgs. 
unbescheiden , umbescheiden rücksichtslos , 
unrerftffridiy, unklug ; festsetzen , bestimmen; 
scheiden. 

bescheiden schwer, m. acc. u. da/. a/* 
scheid geben. 

bescheiden heit *//. gebührliches u. kluges 
Handeln , Verständigkeit: Titel von Urei- 
danks Sammlg dichterischer Lehrsprüche; 
Vernunft; conditio. 

bcscheidcnltch ad/, verständig , gebührlich , 
den Umständen angemessen; festgesetzt. 
bescheide nliche, — liehen adr. «u'f Fer- 
stand , nach Gebühr; mit vollständiger Deut- 
lichkeit. 

bescheinen, — schainen, — »ceinen, — soain- 
en schwv. sichtbar werden lassen } zeigen. 
beschäm, — sefcren, ahd. piscPran str. 

tr. die Haare teeg schneiden, kahl scheren. 
beschern, — sceren, a'ul. piskerj an, pe- 
skeren schm*, disponcrc; mhd. Subj. Gott : 
zutheiletij geschehen lassen, verhängen. 
beschetwen s. beschatewen. 
besehe u lieh s. beschouwelich. 
beschirmen, ahd. piscirmjan schier, be- 
schützen f cie mit einem Schilde (schirm): 
m. gen., vor, von, wider, 
beschiß stm. Betrug: zu 
besch1;en, — schissen, — schyssen, ahd. 
pisci^an stv. besudeln ; betrügen: ptc. perf. 
beschissen, p sc hissen vdj. betrügerisch. 
beschl — , bschl — s. besl — 
beschouwede, — schowede, — schöude 
stf. Anschauen, Schauen; 
beschouwelich, — schaulich, — scheulich 
adj. beschaulich; ansehnlich: 
beschouwen, — schowen, — scowen, ahd. 
pescowAn, piscauwon schic, beschauen, be- 
trachten ; besuchen; schauen; sehen. 
bcschowunge stf. Anschauung. 
bcschriben, — schreiben stv. mit Schrift 
bedecken, voll schreiben; hinmalen, schildern ; 
schreiben. 


beschürn schirr, schiebend und scharrend 
bedecken, verscharren: s. schürgen. 
beschw — s. besw — 
böse für bcesc. 

besahen, ahd. pisShan stv. beschauen; be- 
suchen ; worauf sehen : bedenken ; reß. sich 
vorsehen ; besorgen ; m. gen. versorgen mit ; 
suchen nach (umbe); sehen. 
b£ seine, besme, ahd. p$samo schirm. Besen; 
Ruthe. 

besenden schwv. beschicken; reß. sich zum 
Kriege rüsten: mit einberufenen Kriegern. 
besetzen, ahd. pisezzan schwv. (Stadt) 
gründen ; bepflanzen; worauf richten; insti- 
tuere, disponerc; rechtl. vermachen; auf er- 
legen; prupoccupare; umstellen, umlagern; 
aljsol. den Weg behindern ; rechtl. als Eigen- 
thum ansprechen. 

besigclen, ahd. b i s i g i 1 j an sch wv. versiegeln ; 
besiegeln. 

besingen stv. von etwas singen; Messe lesen 
über ; mit Gesänge bedecken , füllen: zsgs. 
ptc. perf. unbesungen leer von Gesänge. 
besinnen schwv. tr. worüber nachdenken; 

zsgs. ptc. pf. unbesint gedankenlos. 
besitzen, — sizzen, bisizzen, bsitzen, ahd. 
pisizan stv. Tr. wozu hinsitzen: ain rott bs. 
zu Rat he sitzen ; umstellen, belagern ; worauf 
hinsi/zen: in Besitz nehmen (ptc. perf. be- 
sten von dem Teufel in Besitz genommen). 
Intr. sitzen bleiben: besehen angesessen; m. 
dat. Et and halten vor; keine Frucht tra- 
gen. Dazu bist*;;. 

besk — , peak— , pisk — s. besch — 
bes Iahen, ahd. pislahan stv. 'Tr. schlagen 
auf ; festschlagen, heften an, in; schlagend 
erfassen ; besl. mit mit (festgeschlagenem) 
Metallzierrath besetzen ; (Vcrgel im zuschla- 
genden Netze fangen ; umfangen, nmschlies- 
sen , verschliessen ; beschütten. Intr. sich 
fortwenden, untergehn (Sonne). 

| beschlemmen schwv. m it Schlamm bedecken. 
I beslle^en, beschliessen , bsliesscn, 
bschliessen, ahd. bislio;an str. zuschlies- 
sen: vor besl. mit dal. zuschliessen ror ; 
ptc. perf. bcslo^en bildl. fest , unauflöslich ; 
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festsetzen, beschliesaen ; tinschliessen; ab- 
sehliessen, ausscldiessen. 
bcsllfen, ahd. pisllfan stv. auigleilrn ; plötz- 
lich wo hin? in gerathcn; entwischen, entgehn. 
beslihten, ahd. pislihten sch irr. yrrad 
machen; ahd. dem Boden gleich machen , 
zerstaren : ptc. pr. pislihtenti diluvium. Zu 
sieht; vgl. bisleht. 

bseblußred stf. mündliche Kundgebung eines 
Beschlusses. 

besnaben schier, stolpernd hinfallen. 
besolden str. beschneiden; scheelen ; zurecht- 
schneiden: Gcicand u. bildl. 
besnderen schurr, umschnüren. 
pisönjan s. besüenen. 

besorgen, ahd. pisorgän, pisoragfn, bi- 
suorgän schirr, mit Borge bedenken , sorgen 
für; als Auftrag ausführen; befürchten , 
fürchten ; refl. ( m. gen.) sich fürchten ; ver- 
hüten. 

beaoufen, ahd. pisouTan schier, versenken 
u. ertränken. 

besperren, ahd. bisperran schirr, zu- 
sperren. 

bisprächida elf. zu biapri'bhan : Verleum- 
dung. 

begpriejen, — sprie wen, nid. bespre w en 
itnrcgelm. schirr, bespritzen. 
besprechen, ahd. bisprehhan str. Ir. vor- 
über sprechen ; verabreden ; anreden , sprechen 
mit ; refi. m. gen. sich worüber berathen ; acc. 
u. dat. zusprechen , zutheilen ; beschuldigen , 
tadeln; übel nachreden, verleumden. Vgl. 
bisprächa, bfspröliho. 
besprengen schier, bespritzen. 
besprlngen stv. benetzt sein. 
bessern s. liefern, 
best ». ba/. 

besta-ten, bestätigen, bestätigen , zsgz. 
bestegen (ig aus ableitendem j), ahd. pls tä- 
ten schier, fest u. beständig (sta-te) machen, 
bestätigen, bekräftigen; constituere ; verhaf- 
ten, mit Beschlag belegen. 
bestän, besten, bstdn, besten, besteen, ahd. 
pistantan unregelm. stv. Intr. stehn blei- 
ben, Zurückbleiben, bleiben: m. dat., m. adj. 


od. ptc. als Prtrd. ; Stand halten, m. dat.; 
begründet sein, beruhen auf; zusammenge- 
setzt sein aus; unterbleiben. Tr. umstehn; 
entgegentreten; feindlich angreifen, befal- 
len; auf sich nehmen, unternehmen, wagen; 
miethen, in Bestand nehmen; zustehn, an- 
geboren, angehn: auch m. dat. 
hestant stm. zu intr. bestän: Bestand; Waf- 
fenstillstand. 

b c 8 1 a t e n schwr. an seinen Ort (stat) bringen : 
einsetze n; anirenden; versorgen; aussteuer n 
mit; rerehlichen; rermiethen, verpachten, 
locare ; euphemist. begraben. 
beste adv. s. bag. 
besteen s. bestän. 
bestägen s. besteaten. 

bestellen, ahd. bistellen schirr, in Stand 
setzen, einrichten, ordnen; ausschmücken; 
Jtegerspr. (Wild) stellen. 
bestellunge stf. Hinrichtung. 
besten seiner, zu bast: binden, schnüren ((Je- 
mand) ; ahd. in b. verwickeln, vertrirren ; 
ficken; aufbinden : absol. m. dat. den Schuh- 
riemen auflasen, geringer als jemand sein. 
besten s. bestän. 
bestendig adj. Stand haltend. 
besteten schm, für b es treten bestätigen. 
besthoubet s. houbet- 
besticben schm, mit Staub bedecken. 
bestimmen schtcv. benennen: ob bcstimpt 
vorher genannt. 
bestän, bBtön s. bestän. 
bestehen, ahd. bistoogan stv. obtundere; 
icegstossen, abtreiben; verstossen, vertreiben, 
berauben : m. gen. 

bestrichen, ahd. pistrlhban str. bestrei- 
chen, anstreichen. 

bestricken, ahd. pistribhjan schier, mit 
einem stric fangen oder fesseln. 
bestrltcn stv. bekämpfen. 
bestUmbeln, bestummeln, ahd. pistum- 
pilan, — stumpalfln, — stnmpolön, 
— stumplön seiner. Beicirkgsw. zu stumb- 
el: verstümmeln. 

bestilrzen, besturzen, ahd. pistarzen 
schirr, umwenden; (umwendend) bedecken. 
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blaue — , pisue — , pisul — *. beswe— , 
beawt — 

pesuccheda, ahd. stf. zu besuochen: Un- 
tersuchung. 

beetlenen, — suonen, ahd. pisuonjan, 

— sonjan sc hiev, durch Sühnung beseitigen , 
wieder gut machen; aussithnen. 
besunder, besundirn adv. von den ein- 
zelnen Theilen eines Ganzen : ins besondre, 
einzeln; räumliche Trennung von andern : 
abseits , besonders; Hervorhebung: beson- 
* ders, vorzüglich. bl u. sunder: s. bl 5. 
besunder udj. aus adv. besonders groß. 
besunderlich adv. besonders , vorzüglich. 
besuochen schtcv. versuchen ; untersuchen ; 

besuchen; zu erlangen suchen; erlangen. 
b i s u o r g ö n s. besorgen, 
be sw rer de stf. Betrilbniß ; zu 
beswreren, — sch waren, — sw&ren schwv. 

belästigen , drücken , betrüben. 
beschw&rung, — swrerunge, — swör- 
unge stf. Belastung , Belästigung. 
beswern, — eweren, ahd. pisuerjan, bi- 
sue r ran str. mit schtr. prees. beschweren; 
unter Betheurungen bitten; mit Zauber - 
Sprüchen bewältigen. 

beswerunge, — swerung stf . zauberische 
Beschwerrung. 

beswlchen, ahd. piswlhhan stv. hinter- 
gehen , betrügen ; scandalizare. 
pis uihhil u. pis wicchilln ahd. adj. sub- 
dolus. 

beszern, beßern s. be^ern. 
böt, pöt stn. Gebet. 
bet, pet stn. s. bette, 
bet, pöt stf . , ahd. pöta s. böte, 
be tagen schwv. Tr. als Tag oder wie der 
Tag worauf scheinen ; an den Tag bringen; 
reß. alt werden : ptc. pf. betaget alt. Intr. 
den Tag abicarten, bis zum Tage bleiben; 
die Zeit hinbringen , bleiben; tagen; bildl. 
sich zeigen , erscheinen, m. dat. geschehen; 
m. dat. auf einen bestimmten Tag einladen. 
bitailan s. beteilen, 
betalle, betall ecHche s. Prtep. bit. 
betuläri, petalön s. bÖtelrere, betelcn. 


betäuben s. betouben. 
betdi, bete s. bette. 

böte, bette, bött, böt, pöt, ahd. böta stf. 
zu biten: Bitte; Abgabe (ursprüngl. von 
dem Herrn als Unterstützung erbeten) , Bede; 
Gebot. 

beteben, ahd. piteppen, — deppan, bedeben 
schtcv. retundere , opprimere, sopire: mit 
tobel zu gr. xtdnrfir, Tutpo;. raVc°^- 
bc teged ingen , — teidingen schwv. vor 
Gericht tagedinc) bringen; verabreden. 
beteilen, ahd. bitailan, piteillan d. i. 
piteiljan schwv. tr. üb ervor theilen, um seinen 
An t heil bringen , berauben: m. gen.; seinen 
Antheil geben. 

bÖtelrere, bötdilöre, bütlrere, bötler, bätt- 
ler, petler, ahd. bctal&ri, md. bedelere stm. 
Bettler ; zu 

böte len, pötelen, ahd. pötalön, angegl. böt- 
oldn schwv. biten: betteln. 
bötclören, bödelören md. f. Bettlerinn. 
böte lieh adj. um tcas zu bitten ziemt; bit- 
tend. 

bötellche, — liehen adv. wie zu bitten 
ziemt. 

bötelstap, b'ättelstab stm. Stab, an dem man 
auf den Bettel ausgeht. 
böten, betten, beeten, ahd. bötön, pötön, 
md. böden schwv. beten: sein buoß b. ein 
Bußgebet thun; guotes petdn benedicere; 
b. an, ane b. u. ahd. einfach bötdn tr. an- 
beten; zinsa kebeten vectigalia indieere. 
Zu böte. 

peten s. betten, 
piteppen s. beteben, 
beteurn s. betiuren. 

bötevart, bötte vart, böttefart stf. WaUfah rt 
mit u. zum Gebete. 
betewAt s. bettewät 
beth — , bith — , pith — s. bed — 
bethö s. bede. 
peti s. bette. 

b e t i h t e n schwv. schreiben ; dichten ; m it Vor- 
bedacht zurichten, einrichten , rüsten . 
betiuren, beteurn schwv. im Werth an- 
schlagen , schätzen , 
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betiuten, beti'utunge aus bediuten, be- 

diutunge. 

btHlwre, bfitler, pßtlcr *. bötebere. 
betonen *. bedoenen. 
betceren, md. betören schw r. zum tören 
machen , äffen, betrügen; betäuben. 
b&tolön ». bStelen. 

betouben, betäuben *chwv. 1. Bewirkgsio. zu 
toup: taub machen, in. gen»; betäuben; be- 
thceren; erzürnen. % für bedouben. 
beton w e n achter, tr. bethauen; intr. s ich 
mit Thau bedecken. 

betragen stv. belegen mit (Metallschmuck); 

bringen; vollbringen; ertragen. 
betragen schw. (at.J v. reß. sich mehren , 
seinen Unterhalt haben. 
betrügen, ahd. pitrAg&n achwv. unpersienl. 
m. acc. (u. gen.) langweilen , verdrieeten , 
nicht gelüsten : zu tra?ge. 
betrahten, — trachten, ahd. pitrahtön, 
bidralitön schwv. Tr. überlegen , bedenken 
(reß.); denken auf; ausdenken; betrach - b 
ten. Intr . trachten n&eh. 
betrahtunge, — trachtung stf. innere An- 
schauung; Betracht , Betreff; Trachten nÄeh. 
betraten stv. tr. kommen zu, treffen auf, 
überraschen. x 

betriegen, ahd. pitreogan, md. bedriegen 
stv. verlocken; betrügen: ptc. perf. betrogen 
adj. betrügerisch, falsch; verblenden , be- 
theeren: mit teuflischen Vorspiegelungen. 
betrogenheit stf. Verblendung , Thor heit. 
betrucknuß stfl nl Betrug. 
betrübocllch e n, be Ir ü big liehen md. adv. j 
mit Betrübniß; » 

betrüblich, betrüpellch md. adj. betrübt; 

betrübend ; I l 

betrüeben, btrüeben, betrieben, bitruo- 1 
ben, md. betrüben, betrüwen schwv. 
trüebe machen; bildl. betrüben , in. gen. 1 
betrüebnisse, betrübnuKHe, betrilept- 
nüs, betrüepenis stf. n. Betrübniß. I 

bötte, bPtt s b6te. 

bette, pette, bett, pett, bete, bet, pet, ahd. t 

peti, petti, betdi, md. bedde, g. badi sin . I 

Bett; Buhebett; Beet. Zu biten. 

Wörterbuch. 


bitten, bettevart, böttefart s. bPten , 
böte vart. 

betten, ahd. pettön u. peten d. h. petjan 
schwv. das bette macken: m. dat. 
bette« tat stf. Ort , wo einem gebettet ist , 
Schlaf stätte. 

bette wAt, betewAt stf. die Betttücher. 
betunkein, betunchelön, ahd. bi tun Ch- 
ile n d. h. bitunchaljan schwv. verdunkeln , 
trüben. 

betüren schwv. unpersotnl. m. acc. (u gen.) 

zu kostbar dünken , dauern. 
betüt — , btüt — ■ s. bediut — 
betw — , petw — s. bedw — 
betzaichenen s. bezeichenen. 
belichten s. bilden, 
beunt, peunt, peunte s. biunda. 
b e v A h e n, ahd. p 1 v A h a n unregelm. stv. um- 
fangen; in sich begreifen ; mit Furchen ein- 
fassen, umfurchen ; bekleiden; erfassen , in 
Besitz nehmen; fangen. Vgl . bivanc. 
b cv allen, ahd. pivallan stv. Intr. hin - 
fallen; Wegfällen; md. gef allen. Tr. fallend 
bedecken, stürzend sich ausbreiten über; 
überfallen. 

bevfilch stm., bevölchnuß, befölnuß, 
bevttlnisse stf. iu Übergebung , Überlas- 
sung; Auftrag : 

bevglhen, befölchen, bevtUehen, ahd. 
pifiHahan, md. bev ölen, bev 61 n (im- 
perf. beful, ptc. perf. bevalen) stv. zu eigen 
übergeben, überlassen: ahd. (den Göttern ) 
immolare, libare, mhd. der erde bev. oder 
bloß bev. begraben (vgl. bivilde); an ver- 
trauen; verleihen , rermiethen; als Geschäft 
übertragen; anempfehlen , empfehlen. 

' bevilde h. r. a. bivilde. 
be Villen, ahd. pivillan schwv. schinden ; 
stäupen. 

be v 11 n schwv. unpersienl. m. acc. (dat.) u. gen. 

zu vil danken, verdriessen. 
bevinden, ahd. pivindan stv. erfahren ; 

lernen; empfinden: m. gen., m. acc.; finden. 
befintltche adv. mit Empfindung . 
bevor, bevore, ahd. bifora, pivora, md. 
bevorn adv. (s. bl ö) rau ml. vor, vorn, 

V 
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voraus: hear bifora noch darüber ; zeitl. 
vorher, vorhin: hiar bifora, hie bev., dä b. 
vor diesem, vorher, vorhin, vormale . 
bewffiren, bewören, ahd. pi wären, piwär- 
ran d. i. piwArjan schirr, als wirklich dar- 
thun , erproben: bewörter bAsewiht bekannt 
als schlechter Mensch ; als t rahr dar thun, 
beweisen; überweisen, überführen. 
bew«runge, bewörung stf. Beweis. 
biwankön ahd. schwv. tr. aus weichen, ver- 
meiden. 

bewarn, ahd. pcwarön schwv. sorgen für , 
besorgen; auer asten; einem das heil. Abend- 
mal reichen; im gleichen Zustande erhal- 
ten, bewahren; euphemist. begraben; behüten , 
schützen (in. gen., von, vor,: zsgs. ptc. pf. 
un he wart, ambewart; refl. (m. gen.) sich 
vorsehen, in Acht nehmen: ptc. pf. bewart 
vorsichtig; sich wovor hüten , unterlassen; 
verhüten. Dazu bi war. 
piwarpjan s. biwerben. 
bewegelich adj. beweglich, veränderlich. 
bewögen, ahd. piwögan stv. Ahd. movere; 
impendere, pcrpendere, pcndcre. Mhd. refl. 
m._ gen. 1. sich seitwärts bewegen , sich ab- 
wenden : sich entschlagen , meiden , ver- 
zichten ^ dahingeben. 2. sich auf die Glücks- 
wage legen, sich auf Gerathewohl wozu ent - 
schliessen . 

bewegen schwv. bewegen, reizen, beunruhigen. 
bewögenlich adv. zum ptc. perf. bewögen: 
mit Verzichtleistung od. mit frischem Ent- 
schlüsse. 

bewegunge stf. Heizung. 
pe weisen s. bcwlsen. 

bewöllen, ahd. piwöllan stv. herumwälzen ; 
rings umgeben mit; beflecken : zsgs. ptc. perf. 
unbewollen,umbcwollen ; refl. sich bemengen , 
ganz beschäftigt sein mit 
bewenden, ahd. bi wen tan schwc. zuwen- 
den; an wenden : ptc. perf. bewant wohl an - 
gewendet , nützlich, zsgs. unbewant übel au- 
gewendet, unnütz; umwenden, verwandeln; 
gestalten: ao bewant so beschaffen, solch: 
beenden ; obwenden. 
bewÄr — s. bewer- 


be z e i g e n 

bewürben, — wörven, ahd. biwörban, 
piwörfan stv. tr. wofür t/uetig sein, sich 
womit beschäftigen (refl. mit); erwerben; 
ahd. devitare. 

bi werben, piwerbjan, — werfjan,— warp- 
jan, — hwarbjau ahd. schwv. devertcre, aver- 
tere. 

bewern, beweren, ahd. piwerjan, pi- 
werren schwv. (ptc. pf. beweret, piwerit, 
piwart) m. acc. ( u . dat. incomm., gen.} rer- 
theidigen , schützen; in. acc., dat ., acc. u. 
dat. verhindern , wehren , verbieten , jemand 
worin hindern. 

bewürn, bewören schwv. in Besitz des 
Bei n igen bri ngen. 

be wö'rren stv. in Verwickelung bringen. 
piwlaan ahd. stv. tr. ausweichen , vermeiden. 
bewtseu, — wysen, — weisen schwv. an- 
weisen auf (gen.); zurechtweisen , belehren , 
tu Kenntnifi setzen (m. gen./; zu weisen , 
übergeben; erweisen , beiteisen; aufweisen 7 
zeigen. 

bewt aunge stf. Anweisung ; Enteisung, 
Zeigen. 

bey, pey, bey—, pey— s. b!, bt — , bei — 
beye s. boie. % 

beyten s. beiten, 
beczancze s. bfsant 

bezeicbenen, — tzaichcnen, — Zeichen, 
— ceichenAn, — zeichinAn, biceiki- 
nAn, becöchenen, — zöchinon, ahd. 
pizeichinen, — zcibnen d. i. pizeih- 
hanjan schwv. das Zeichen wofür sein, et- 
was ausdrücken ; portendere ; sich als Sinn- 
bild worauf beziehen, es bedeuten (Subj. u. 
Ubj. vertauscht) ; mit einem Zeichen aus- 
drücken, meinen. Vgl. btzeichen. 
bezeichcnlich, bizaicbenltch adj. sinn- 
bildlich bedeutsam ; bezeichnend; sinnbild- 
lich gezeigt. 

bezeichenunge, — zaiebinunge, - zefoh- 
nunge, — zeichenunga, ahd. pizeih in— 
* unga stf. ( sinnbildliche j Bedeutung; sinn- 
bildlich bedeutsame Handlung. 
bezeigen schwv. anweisen ; bezeichnen , be- 
deuten ; zeigen. 
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bezelu 


3ä 


picraft 


bezeln, bezelen u. bezellen, ahd. pl- 
zellan aus pizeljan tchwv. hinzuzahlen ; 
zu eigen geben ; aufzahlen. 

beziehen, ahd. piziohan stv. wegziehen; 
umstricken; überziehen (d. Unterfutter eines 
Kleides); an sich nehmen, einziehen ; käm- 
men zu. 

bezieren schier, auszieren. 

bezite ade. s. zlt. 

beziugen, — zeugen, — z&gen schier, 
durch Zeugniß betreuen ; durch Zeugniß 
überführen. 

bezuc stm. was überzogen wird, Unterfutter. 

bezeugen, — zougen schice, s. v. a. be- 
liugeu. 

berücken schirr, schnell wegziehen , ent- 
führen. 

beider, peggir, betest, befrist, peg- 
gist, beggeste s. bag. 

b c g g e r n , bessern , beszern , beßern, ahd. 
pegirön, paggirön schice, bessern, ver- 
bessern, refl. besser werden; reß. genesen ; 
ahd. geistl. mdificare ; rechtl.m. dal. Schaden 
vergüten, entschädigen; rechtl. Strafe wo- 
für leiden, büssen: von der stat b. aus der 
Stadt zur Strafe verbannt sein ; vermehren ; 
ahd. ditare, reß. lui'rifieare. 

bc;;orunge, ahd. pegirungn stf. Bes- 
serung, Verbesserung ; ahd. «’dificatio ; Ent- 
sehtedigung, Busse; Vermehrung; ahd. lu- 
crum. 

b h — s. bch — 

bt, by, pl, bei, pei, in adv. Ausdrücken bi, 
pi, be, pe (g. bi), Trap. m. dal. (abl.) u. 
nid. ahd. acc. X. räuml. m. dat. Nie he u. 
Verbindung: bei, nahe an, neben, sammt, 
im Besitze von; vor Zahlw. an; md. m. 
acc. Annirherung u. Vereinigung : zu, neben. 
'J. zeitl. m. dat. bezügliche Abgrenzung eines 
Zeitraumes: wahrend, binnen, unter ; nach ; 
vor. 3- instrumental m. dat. durch, an. 
4. causal m. dat. Ursache: i fegen, aus, von, 
wobei man schwärt u. beschmrrt, trotz (con- 
cessirj ; ahd. m. acc. Zweck . wegen , willen, um, 
über. 5. Adverbiale Ausdrücke. Mit Subst. : 
bediute u. bedfite, begarwe u. begerwe, be- 


hende , benähte , benamen , benote , bezite. 
Mit Adj. : besamen, beaunder- Mit Furie. : 
pidifi, bidhiü, bi thiti, pediil (abl.) deshalb, 
relat. weil; bi dag, bedag wahrend daß; 
frag, bihiü für bihwiü (abl.) weshalb, biwag 
wozu. Mit Adv.u. Prap.: begegene, b’innen, 
benSbcn (üben) , b'obe. b'obcn, bibgan u. 
b’ßgen, bevor, bitze. Zu bt-de u. um-bi. 
bl, by, byc, pi, bei, pei adv. in der (die) 
Nahe, zur Seite, bei, zu, hinzu; neben Zeitw. 
(tu. dat.) u. nach demonstr. Adv.: dar pi, 
di bl, hie bt rüuml. (hinzuzahlend) u. in- 
strumental. 

bi — , pi — tonlose Vorsglbe s. be — 
pla «. bte. 
biagan s. biegen, 
plal s. blhel. 

blan, plan ahd. stm. Biene ; vgl. bie u. bin. 
bibe, ahd. biba, piba st. schief. Zittern, 
Beben ; gr. ifsßopat, I. febris. 
piped s. pibötli. 

biben, ahd. bibßn, pipen schice, zittern, 
beben. 

bibenen, mit Lautwechsel bidemen, pidemen 
(pidem), ahd. bibinön, pipinön schirr, 
s. v. a. biben. 

bibenunge, ahd. pibinnnga, pipinunga 
stf. tremor; pavor. 
biblie u. bibol schwf. gr. I. biblia. 
bibot ahd. stn. zu bibiotan : Gebot. 
piböth, piped ahd. stm. tremor. 
blbög, ahd. plpög, plpaog stm. Beifuß, 
nrtemisia. 

bie, pic stm. Stich; lat. figo. 
bic— , pic — s. beg — , bcz - 
bich — ». bek — 
p 1 c h a r s. bikar. 

blcht, blchten usf. >. biglht, bihten. 
bickcl, pickcl stm. zu bicken: Spitzhacke; 
Würfel. 

bickelspil stn. Würfelspiel. 
bickcl wort stn. Wort, das auf Gerathe- 
wohl aus dem Munde füllt. 
bicken, becken, behchen, ahd. piccbin 
schwv. zu bie: stechen; picken. 
picraft s. bigraft. 
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bilde 


bidemen, pidemen, pidem *. bibenen. 
bl derbe, piderbe, blderb, bider u. bi- 
ddrbe, piderb, bedörbe, peddrb, ahd. 
bidarbi, blderb i, bitherbi (statt blderbe, 
bldArbi: vgl. tinbedfcrbe) adj. zu bed^rbeu: 
von Sachen , brauchbar , nütze : von Perso- 
nen , , tüchtig , brav , bieder; angesehen , vor- 
nehm: b. man Biedermann, Ehrenmann , an- 
gesehener Mann. 

biderben, ahd. bidirbin, plderpan 
schwv. zu blderbe: $. v. a. bedörben. 
bi der man, piderman m. für blderb man. 
ble, pte, blge, pige. ahd. ptA schuf. Diene; 
vgl. blan «. bin. 

Biedcrtan Schloß u. Dorf im Elsaß } jetzt 
Dieder thal. 

biegen, ahd. piokan, piogan , biagan str. 
krümmen , biegen , beugen; durch Biegen 
machen. Gr. n rCooto. q* üyto. I . fugio. 
bi egg er stm. Qleißner: Umdeutschg von beg- 
hart 

bi er, pier, ahd. bior, md. Wr sin. Bier: 
ital. bere trinken , l. biber Getränk f od.su 
ags. bere, g. baris Gerstel 
pierloterlope/n. Possen re isserlob beim Biere 
und ums Bier. 

biet, piett, ahd. beot, bcod, g. bind st. 
(schw.) m. zu bieten: Tisch; Verdeck des | 
Schiffes: vorderbiet prora , hinderbiet puppte, 
biet, piet stn. f. Gebiet. 
bieten, pieten, ahd. piotan, pcotnn, beotan, 
beodan stv. strecken , ausstrecken : ze flinken, 
ze fuo?e b. re fl. zu Pässen fallen ; dar- 
reichen , bieten , anbieten , zeigen ; im Brett- 
spiel, einen Einsatz thun ; sin unschulde b. 
udgl. einer Anschuldigung seine Unschuld 
entgegensetzen , unschuldig zu sein behaupten ; ' 
das recht b. für jemandes Schuldlosigkeit be- 
haupten u. seine Verteidigung übernehmen ; 
wol b. udgl. m. Obj. esj u. dat. Freund- 
lichkeit enteisen udgl.; für gebieten: in 
Ahte b. durch gerichtl. Gebot in Acht thun. 
Zu biten. 

bietunga, pietunga ahd. stf. propositio. 
hieve r stn., geuxchnl. fleber, l. febris. 
biegen e. bbsjen. 


ptga pigo schirm, ahd . auf geschichteter 
Haufe . 

blge, plgc s. bie. 
b igeln s. begine. 

bigiht, pigibt n. begibt, ahd. auch p^jiht, 
bljiht, zsgz. biht, blcht, belcht, peycht, 
bibte. pihte, beichte, peichte stf. zu be- 
jahen: Bekennlniß; der Sünden, Beichte. 
bi gibt Are, pigihtÄro, begibtoere, zsgz. p Hit- 
Are, bihtrere, blhter, pelchter stm. 
Bekenner , confessor: Beichtvater. 
bigihtic, bigihdic, zsgz. bihtic adj. b. 

werden (m. gen.) bekennen , beichten. 
higraft u. begrAft, ahd. pigraft, plkraft, pi- 
craft stf. zu begriben : Begrwbniß ; sculptile. 
blgürtcl, ptgurtel stm. Kebengürtcl für 
das Geld, Geldkatze : vgl. begürten. 
btbel, beibel, peyhel, ahd. pthal, bigil, 
plal, zsgz. mhd. btl, btle stn. Beil. 
bthtebuoeh, btchtebuoch stn. Lehrbuch d. 

rechten Beichtens: (Augustins) Confessiones, 
bi hten, blhdin, blchten, beichten, beüch- 
teil schirr, beichten ; Beichte hö ren : m.dat. % 
m. acc. 

bihtigrcre, bthtcgiere, bihtiger, peych- 
tiger stm. s. v. a. bihtiere. 
p e y c h 1 8 p i ge 1 stm . L ehrbuch des rechten 
Beichtens. 

bljiht, pljiht s. bigiht. 
btk ar , peichar, ahd. plchar stn. (pl. picherir) 
Bienenstock : ble, pta «. kar. 
plkraft s. bigraft. 

| bil, gen. billes stn. Steinhaue; Schwert. 

! bil, peil, ahd. pil stm. Bellen; Stellung u. 
Umstellung d. Wildes durch die bellenden 
Hunde: dessen Gegenwehr; bildl. Wehr , 
Trotz. Zu ballen, 
bil, btle stn. s. blhel. 

bilde, pildc, pild aus bilede, pllide, 
ahd. plladi, pilothl, angegl. pllidi stn. 
wodurch zu etwas angetrieben u. auf gef or- 
dert wird (bin. laden): Vorbild ; erklirren- 
des u. beweisendes Beispiel : Gleichniß ; Bild 
(Malerei wie Sculptur): des bilde etwas 
desgleichen; sinnliche Umhüllung der Wahr- 
heit; Gestalt : umschreibend din bilde, man- 
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bilden 


bischof 


ne» b. d. h. dö, man udgl.; Gestaltung, '• 
Art. 

bilden, pllden, bileden, b Ui den, pi- 
1 e d o n , ahd. pi laden, piliden u. bl- 
1 i d n n , bildön schwv. ein Vorbild geben , 
m. dat.; zum Vorbilde tkun od. geben, m. 
acc. u . dat.: vor b., ahd. fora b. ; gestalten, 
bilden; umbilden; nachbilden: an p. nach - 
ahmen , ln b. eine Nachbildung tcovon in 
9 ich auf nehmen, ü; b. eine Nachb. wovon 
zeigen ; sich einbilden, sich vorstellen ; mit 
Mildern verzieren . 

bi Idol ich adj. was ein bilde d. h. eine sinnl. 

Umhüllung der Wahrheit * ist; vgl. billtch. 
bilgertn, pilgerin, pilgrln, bilgrt, pil- 
gcrim, pilgrtm, bilgram, pilgram, 
ahd. pilikrlm stm. Pilger; Kreuzfahrer; \ 
Art Falke , Wanderfalke. Lat. peregrinus, j 
fr. p^lerin. 

pilger tne f. Pilgerinn , lat. peregrinn, fr. 
Pelerine. 

pilipi ahd. stn. zu bellben: Nahrung , Ilrot. \ 
billen, byllcn, ahd. bill6n schirr, zu bil: , 
hauen: ( Mühlstein ) behauen. 
billtch, pillich adj. aus ahd. bilithltch: I 
geziemend , recht, billig; subst. stm. was sich 
geziemt u. recht ist, Billigkeit. Vgl. bildelich. j 
bllllche, — ltchen, — lieh, pilllche usf. 

adv. geziemender Weise, von Rechts wegen. \ 
pilothi s. bilde. 

bilwi;, bilwitz, pilewi;, pilwi;, pilbi;, 
pilbi», pilw!;, pilweiß, pilweicz, 
pilwefs stm., st. schuf ., sin. Kobold: , 
euphem .? vgl. ags . bilevit, bilvit unschuldig, 
einfältig. 

bim, bin, biritn usf. s. wesen, 
blmdnfce schirm., btmönte, pigmöntc, ahd. 

plmönta, ptmlnta, ptminza st. schuf., • 
pigment stn. Gewürz, Spezerei ; stn. Ge- { 
würzwein: l. pigmentum, pl. pigmenta. 
bi m (ln tat an k stm. Wiirzduft. 
bim/,, bim» stn. Bimsstein : aus pum;, ahd. 
pumi;, lat. pumex. 

bin, pin stf., bine schuf, stn f, ahd. pini J 
.. stn. Biene; vgl. bian h. bie. 

bi na, blnön i. ptne, plnen. 


binde, ahd. binda, b i n t a st. schwf. Binde. 
binden, pindfcn, pinten, ahd. bintan, 
pintan Stv. binden , fesseln (in. dat. comm.): 
fif b. hinauf richten od. auf setzen u. fest- 
binden, losbinden, ( Rathsei ) Lesen; da; 
honbet b. es mit dem gebende umwinden ; 
m. dat. u. Auslassung d. Obj. (Gürtel, Haar- 
band) umbinden: ptc. perf. gebunden (zsgs. 
ungebunden) mit dem gebende; (Wunden, 
Verwundete) verbinden ; rathselhaft ver- 
scherzen ; rej t. sich verpflichten: gebunden 
m. gen. u. dat. verpflichtet zu. Vgl. 
bine;, bin;, ahd. pinu;, pino;, pina;, 
pini; stm. Binse: zu ban. 
binnen (aus beinnen), md. binnen u. in-, 
enbtnncn, enbinne adv. innen, innerhalb; 
als pr<rp. m. dat.: s. bl Ö u. in ft. 
bi nt stn ? Band, Verbindung. 
bio — , pio— s. bie — 
pip , plp — #. bib — , beb — , bib — 
bir, pir, bi re, ahd. blra, pira st. schwf. 

Birne: l. pirum, pl. pira. 
biril ahd. stm. zu bern: Korb. 
pir ln ahd. f. zu pßro: Basrinn. 
birmint, pirmtt, pyrmenthüt s. hermint. 
pirnan ahd. schwv. auf richten , tr ersten : ptc. 

pr. paracletus; zu bi‘rn. 
bi men für brinnen. 
biro d. h. bt iro. 

birsen, pirsen, pi rasen schwv. mit Spür- 
hunden jagen , bir sehen. 

Birttn mfr. npr. m. : ahd. Börtln d . h. 

Bftrhtln, Verkleinerg von Börhto. 
bis s. bi;. 
bt»a s., blse. 

bl'sant, bysant stm. bTsante. besAncze, 
beczAncze schirm. Goldmünze (von Byzanz), 
ml. biaantus, byzantius. 
bl'santinc stm.s.v.a. btsant: inc patrongm. 
bisch aft stf. zu beachAffen od. ahd. piscAf- 
fön: belehrendes Beispiel: erfundne beleh- 
rende Geschichte; Ausdeutung einer solchen. 
bischof, bisschof, biscof, bisgof, pi- 
skof (fleci. mit f u. v), blscoph, md. 
biacop, deutscher bischolf, biscolf, 
pischolf stm. gr. I epidcopus. 
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biuwen 


piscoftuom 

piscoftuom, piscctuom, m/ui. bisch- 
tuom, bistuom, bistum stn. Biathum. 
bi sc, bisa f. Nordwind ; Ost wind. 
biscn schirr, umherrennen wie Bindvieh, das 
die Bremsen plagen. 

bi s £3, pisö? ahd. stn. zu besitzen: Besitz; 
Mißte achs. 

B i s e n z ü n u. B i s e n z e , ahd. B is i nz a Orten. 
Besan^on, l. Vesontio. 

b i 8 1 a c , beislag sim. nachgeschlagene 
schlechtere Münze. 

bi sic rom. m. heizbares Gemach , ml. pisalc, j 
fr. poile. 

pisleht ahd. adj. ganz gefüllt ( Trinkgefäß) , 
so daß lland u. Getränk in Einer Fläche 
liegen: Übersetzung v. beryllus durch Ver- 
mengung des letzteren mit ml. parillus, fr. 
bariL Vgl. besllhten. 
bfsmtir ahd. stn. Spott} zu smer. 
bismerön, bismarön ahd. echter, ver- 
spotten, schmähen , lästern. 
bisp£l, beyspil stn. zur Belehrung er- 
dichtete Geschichte, Fabel, Parabel; Gleich- 
n iß ; Sprichwort; erdicht. Geschichte , Mär- 
chen. 

bisprächa ahd. stf . , bispriechc mhd. stn. 

üble Nachrede , Verleumdung ; mit 
bisprehho ahd. schtnn. zu bisprehhan : 
dctractor. 

bis schuf s. bischof. 

bisse, pisse achtem. Byssus. 

b i s fl 1 n ahd. adj. aus Byssus gemacht. 

blstant^ — stand, — Stande stm. Beistand. 

bistuom, bistum s. piscoftuom. 

byfi, bit s. bi?. 

bit md. Prctp. mit: vgl. gr. n>Sa für und * 
bitalle, betalle (betallccliche) «ra. mit alle: 

*. al 2. 

blte, bit, ahd. bita stf, bit stn. zu biten: 
Bitte , Gebet. 

btte, bit, peit stf . , ahd. bita st. schuf.; 
bit stn.; bite, bit, pit stf. zu biten: 
Verweilen , Zer gern, Harren. 
biten, bitten, pitten , ahd. pittan d. i m 
pitjan stv. m. schic, pr. Inlr. bitten , beten , 
wünschen: m. gen. d. Sache (uinbe), gen. u. 


dat. comm. (vür), NS. mit u. ohne da?; 
ane b. m. acc. f von ane regiert) anbeten. 
Tr. bitten, heissen , auf fordern, einladen: 
m. acc. d. Pers., acc. u. gen. (umbe), acc. 
u. inf . , inf., acc. u. NS. m. da?; acc. d. 
Sache iht u. nibt; b. u. gebieten Gegensatz 
od. beides sva. gebieten. Eigentl. sich nieder- 
strecken: vgl. bette, bieten, biten. 
biten, plten, beiten, peiten, ahd. pitan stv. 
verziehen, warten ; m.gen. (acc.) warten auf ; 
m. dat. (u. gen.) Frist geben. Eigentl. sich 
niederlegen : vgl. biten. 
bith — s. bid — u. bed — 
bitter, pitter , *biter , ahd. bittar, pittir 
adj. heissend, scharf; bitter, eigentl. u. bild- 
lich: mit g. baitr ohne Lautverschiebung zu 
g. bei tan, hd. bt?en. 

i bi tt er, bittere , bitter!, ahd. pittirl, bit- 
tirl stf. Bitterkeit. 

i bitterkeit, biterkeit stf. bittres Leid. 
bitterlich adj. sva. bitter, 
bitterliche, — liehen, — lieh adv. bitter- 
lich. 

bittern, pittern, ahd. pittardn schuf v. bit- 
ter sein; m. dat. bitter schmecken: ein bit- 
tres Gesicht machen. 

Bitterolf, Biterolf, Pitrolf (olf aus wolfj 
npr . m .: König zu Toledo , Herr v. Steier- 
mark, Held Etzels, Vater Dietleibs; appell. 
Scheltname eines WiUherichs. B. oder 
Bitterolt (olt aus walt) zu walten npr. eines 

' Dichters. 

'■ pittir, bittiri s. bitter, 
bitz, bitze s. bi? Subsl. u. Prcep. 
bi 11 ge, piuge stf. Biegung, Krümme. 
biule schic, stf. Beule. 

biunte, piunte, peunte, biunt, piunt, beunt, 
peunt, ahd. piunt a, biunda st. (schw.) f. 
von den Gemeinderechten befreites , beton - 
drem Anbau vorbehaltenes (tt. eingehegtes) 
Feldstück: ptc. pr. (passivisch) zu biuwen, 
zu erg. erde? zu binden? 
biusch s. h fisch. 

hiutel, md. bfithil , ahd. pfitil stm. Beutel . 
Tusche . 

biuwen «. büweu. 
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plÖcchazen 


blus; 

blus; *. bfis;. 

bi ü 7 an ahd . Prwp. m. dat. sine; vgl. b! 5 
u. bu/,en. 

blvanc, hifang, ahd. pivank stm. zu be- 
vähen : Umfang ; Inbegriff; da s von den 
Furchen eingefaßte Acker beet. 
bivilde, pivilde, bevlldc stf. zu bevölhen : 
Begrabniß . 

bivilde n, pivilden schwv. begraben. 
bi war elf. zu bewArn : Bewahrung. 
bi wort w. ahd. blwurti, ptwurte sin. 
Oleichnxß , 0 leich n ißrede , Parabel , Sprich- 
wort. 

bis;, pis;, biz, bitz stm. (n.) Biß; Insecten- 
»tich; Bissen. 

bis;, byß, bis, md. bit, d. h. bi-a?, bi-at, «i. 
bitze, biz, bitz d. h. bi-ze Prarp. bis: vor 
Adv. (her, morne;; Adv. bis: vor Prtrp. 
( an, gegen, üf, zuo); Fiigeto. bis u. solange : 
bis; u. b. das;. 

bizeichen stn. zu bezöicheuen: Bedeutung; 
zur Veranschaulichung u. Erhlaerung die- 
nendes Beispiel. 

bts;en, bissen, ptyen, beisscn, peissen, ahd. 
pt^an stv. heissen , stechen (Schwert, Kälte , 
Gewissen, Jnscct); an p. zum ersten Male 
essen, frühstücken. Gr. tpfidopat * l. ftndo. 
bis;s;e, ahd. pi^sjo seinem ., p i s; s; Ä schief. Bissen. 
bk — s. bek — 

bl&, blAw, pl&b, bl 6 , ahd. pl&o adj. blau; 

subst. stn. Blau. Die Luftfarbe: zu blipjcn. 
placean s. pla/,/an. 

bleejen, bltewen, blmn, ahd. pl&en, plA- 
han uuregelm. Zw. intr. blasen; tr. blechen , 
auf blechen, im ( angeblasenen ) Feuer schmel- 
zen u. durch Schmelzen machen. Gr. tplaar, 
l. flare. 

blain schwv. blecken. 
blieren $. bISren. 

bl&fuos;, b 1 A f u 25 stm. geringere Falkenart, 
falco cyanopus. 
blal — s. blei — 

blaue, planck, ahd. planch, blanch adj. 

blinkend; weiß; glänzend schcen. 
blancgevar adj. weiß ron Farbe. 
b langen sgneop. aus belangen. 


| lUanscheflör, Blanscheflür d. h. blanche 
fleur, npr. Geliebte Flores. 
blantan, plan tan ahd., g. ags . blandan stv. 
mischen; Getränk mischen: bildL anstiften. 
Zu blint, blenden, 
j plAo ». blA. 
plaodi, plaodi s. blcede. 
blas stn., ags. bliae schuf. Windlicht, Fackel. 
bl&s, plAs u. blAst, ahd. plAst stm. Hauch , 
Schnauben , Blasen; heftige Gemiilhsbewe- 
gung, Zorn u. Zank , Zwist. 
blAsbalc, blAspalc, blAsebalc stm. Blase- 
balg. 

blAse, ahd. -blAsA schiefe macaron. Lat. 

blasia f. Blase; ahd. tuba. 
bl Äsen, pläsen (plA/,t d. i. plAst', ahd. plAs- 
an stv. hauchen , schnauben, blasen: in bl., 
innAn pl. einhauchen, inspirare ; üf bl. an- 
fangen zu blasen. Zu bliejen. 
bl aste r s. pflastern 

blat, plat stn. Blatt: blatcs stimme Nach- 
ahmung des Tones der ltchgeiß mit einem 
Blatte (zur Herbeilockung der Bocke), weid- 
männisch blatten, mhd. blaten schwv.', bildl. 
das Geringste. Wie l. folium, gr. ipüikur 
su bltejen. 

blate, blatte, plate, platte, ahd. blattA 
seine. (st.) f. Platte: Felsplatte; eiserne Brust- 
bedeckung; geschorene Glatze: Geistlicher , 
Mönch. Ml. plata. 

blAter, plAtere, platter, ahd. plÄtarA, 
platerA, plAtra schief, zubUejen: Blase, 
Blatter. 

* 

bläterpflfe schuf. Dudehackpfeife. . 

blätcrpflfer stm. Dudelsackpfeifer. 
bliterspil ein. Spiel auf dem Dudtltaekc. 
blAw $. blä. 

blaz, bl&tz, platz ilm. ebener freier Saum, 
freie Straste, Platz: mit g. platja stf. Strasse 
au. gr. nlart io, l. jilutea; breit auffallen- 
der u. klatschender Schlag. 
pla;;ao, plujjan, piaceanahd.achwe.bltrkcn; 

gr. tfläito. 
bl&^fin t. bilä^au. 

pliicchazen, blücchezen, blfichzön ». 
bliczen. 
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bloede 


blecken, blöken, pieken, blekchen, 
plecchen, blechen schwv. (prasL blähte) 
blitzen; sichtbar werden, s ich entklccsten : 
mi/ non. Obj. schln. Ab- u. Umlautsform zu 
blic, bücken? od. für bltfcken, Umlaut van 
plicchÄn? 
b 1 e i 9. bll. 
b leiben s. bcllben. 

bleich, blaich , ahd. pleili adj. zu blichen: 
wetßlicht, blaß; *ubsL stn. Masse. 
bleiche, ahd. bleich! stf. Blässe. 
bleichen, bl&ichcn schwv. intr . (ahd. pl ci- 
c b 6 n) bleich werden; tr. weiß od. blaß 
machen. 

blenden, plenden, ahd. plentjan schwv. 
blenden; verblenden ; unsichtbar machen , 
austdgen : Bewirkgsw. zu einem stv. blinde, 
impf, blaut blind sein. 
plendeweiß adj. blendend weiß. 
blenkezen. plentzen schwv. zu blanc: 
blinken. 

plPnt d. i. blint. 

blören, plören , plerre n, bberen schwv. . 

blecken ; kimglich schreien. 
pleyen s. bliln. 

bli, pll, blei stn. (m.) blie, ahd. pllo schirm. 

• Blei. ö 

bl! alt, pltalt, bltant, blyand, blt&t, 
blv&t, pliät, plvftt slm. ein Seidenstoß (mit 
tüiyetrobenem Golde): mfr. blia.lt, bllant. 
bliben, bl Sb 1 ich s. beltben. 
bllc, plik, plick, ahd. plich, plicch stm. 
Glanz: Blitz; Blick: in blicke haben vor 
Anyen haben , ze blicke so daß man es 
sieht ; ougen bl. Blick d. Augen, Augen- 
blick. Zu 

blichen str. glänzen; erbleichen. Gr. tflsyut, 
l. flagro, fulgeo. 

blicken schwv. (prtel. blicte, blihte) einen 
blic thun, schauen : anc bl. m. acc. 
blicken schwv. (preet. blicket«) glänzen; 

blitzen. Ahd. plicch&n? «. blecken, 
blicll cb adj. glänzend. 
bllcze, blickze, blig/.e, bliese, bliks, 
blitze schw., hlikkez stm. Blitz; zu 


bliczen d. h. blickezen, nmgelau tet bl£chzön, 
ahd. plecchazen, blöcchezon schwv. blitzen ; 
von blic. Vgl. blitzen. 

bilde schuf. Kriegsmaschine zum Schleudern 
von Steinen : bilden stein, 
bilde adj. adv., ahd. blidi adj. froh, heiter: 
m. gen. ; freundlich. 

bilden ahd. schwv. rejl. in. gen. sich freuen. 
blldescbaft, bllschaft stf. Fröhlichkeit . 
blle bli. 

blitn, bllgtn, ahd. pliin, tnd. blten, plven, 
pleyen adj. von bli. 
plik, blikkez s. blic, blicze. 

U 1 i k e r aus ahd. ßlidgör (blidi; npr. m. 
blinden, ahd. p 1 i n d 6 n schwv. blind werden ; 

md. für tr. blenden, 
bl in dl stf. Blindheit : 

blint, blindt, plent, ahd. plint adj. blind: 
schirm, subst.; dunkel, trübe: nichtig. * 
bl int heit stf. Blindheit. 
pllo s. bli. 

bllschaft s. blldescbaft. 
blitze s. blicze. 

blitzen schwv . heftig unruhige Bewegungen 
machen; mit den Hinterbeinen ausschlügen. 
Ans bliczen ? 

bliucllch adj. s. v. a. blüc. 
bliucltchen, bliukeit s. blftcliche, blü- 
keit. 

bliuwen, bli wen, plfngen, md. blüen, 
ahd. pliuwan, bliwan, g. bliggvan str. 
bläuen, schlagen; l. Ilagrum, gr. tplaui. .ihn.,. 
bl 6 s. blÄ. 

plö — , plöa— s. bluo — 
bloch stn. abgeschnittenes längeres Stück 
eines Baumstammes , Block; dickes Brett , 
Bohle. 

blöden s. bluoten. 

blödem, plödern schwv. rauschen; mit gr. 

qiaZto. iph/Sato zu bla\jen. 
bloede, bloed, md. blöde, ahd. plödi, 
plaodi adj. zerbrechlich ; gebrechlich ; schwach; 
zaghaft. Mit gr. tjlnufto: zu bliuwen: vgl. 
breede. 

bloede, ahd. plödi, plaödt stf. Schwachheit ; 
Verzagtheit. 


Digitized by Google 


Blcedel 


41 


boc 


Blcedel, Bloedeltn npr. Bruder Etzel», 
Attila» Bruder Bleda. 
pl 6 e n ». blDejen. 

blceajen schwr. blA^ machen, entbltrssen; für 
blöden achte v. bloß werden ad. »ein. 
ploo — t. bluo — 
plöten ». bluoten. 

blö;, b 1 ö s , pldij, p 1 ö ß , ahd. ploo^ adj. 
nackt, uncerhüllt, entbhrßt : m. gen.; rein: 
m. gen., von, vor; unecrmischt, nicht» alt; 
ahd. auperbus. Grundbegriff die Aufgeblasen- 
heit u. Leerheit: zu blacjen. 
blögheit, blöaheit *tf. uncerhüllte Rein- 
heit. 

blun — , plua — ». bluo — 

blfic au» hlOwec adj. zaghaft, schüchtern; 

wie bleede zu bliuwen. 
plficheit, blflchlsön s. blfikcit, plfigiaön. 
blftcllche, blficlich, blficltchen, blluc- 
liehen, Möglich, blfiwccllche adv. zu bitte, 
blfiwec. 

bl 6 den ». bluoten. 

blücjen, hinegen, blüewen, blOcn, 
plücn, p 1 u o n, ahd. bluojen, bluowen, 
plöcn unregelm. schwv. blühen ; tr. als Blüte 
tragen. Mit bluomo u. bluot zu bleejen wie 
l. flos zu nare. 

bltlemelln, plQemlein stn. Blümchen; 

B 1 n e m 1 e njtr. einer Kuh. 
blUemen, plUmcn schice, mit Blumen be- 
decken; schmücken; verherrlichen. 
blQcmtn, bluomtn adj. von Blumen. 
b 1 ü e n ». bliuwen. 
pluet s. bluot. 

bluffling, plufflich «. blupfling. 
plfigiaön, blfichisön ahd. »chwv. von 
blöc: dubitarc; titubare. 
blUglich 8. blftcllche. 

b 10 k eit, plftkeit, bliukeit, ahd. plOchcit 
stf Zaghaftigkeit, Schüchternheit. 
blun der, plunder »tm. Weißzeug, Wäsche. 
b 1 u o m e , pluome, blfime, b 1 u o m , p 1 fi m , 
ahd. bluomo, blömo u. bluamA, plömä 
tchtcm. u. f. zu blQcjen: Blume, Blüte; 
das Hwchste, Schtentte, Beste seiner Art: 
in mehrfachen Büchertiteln. 

Wörterbuch. 


bluo min t. blQemtn. 
bluost, hlOat stf. Blüte. 
b 1 u o a t a r , ploaatar, ploostar ahd. stn. Oot- 
teseerehrung mit Gebet und Opfer: von 
pluiffin. 

bluot, pluet, plfit, ahd. bluat stf. gen. blüctc, 

stm. gen. bluodes, Blüte (der alte plur.): zu 
blflejen. 

bluot, pluot, bluote, pluat, ploat, ploot 

stn. Blut; Geschlecht; Blutfuß. Zu bleojcn 
wie gr. tfi.’r zu tplt'to. 

bluoten, plOten, blOden, ahd. pluaten, 
ploaten, plöten, blöden schwv. bluten ; md. 
sra. ahd. plua^an. 

b 1 u o t r e n k 1 ahd. stf. Verrenkung des Blutes 
(der Adern). 

b 1 u o t r i n n A ahd. schuf. Blutfluß t fliessen- 
des Blut einer Wundei 
bluotvar, bluotfar adj. von Blut gefärbt. 
pluotvergicsaen Inf, m. Obj. als zsgs. 
Sahst. Blutrcrgicssen. 

plua an, ploa??en, ploo^an, md. bluo- 
ten stv. sacriflcare: goth. hlotan osßtathu, 
ItiTctüt.r ; zu bltcjen u. blAaen wie l. Hamen 
zu flare. 

blupfling, bluffling, plUpfling, plufflich,' 
angeglichen pflupfling adv. jtchlings, plötz- 
lich, verblüffend. 
bl Hat s. bluoat 

blut adj. bloß: bl. u. blöß. Ablaut zu blö?, 
ohne hochd. Lautverschiebung. 
plbt, pl fiten s. bluot, bluoten. 
blöwec, blfiwecllche «. blöc, blficltche. 
bly — , ply— s. blt — 
poac, poah, poahfa; t. buoc, buoch. 
Bobbo s. Boppc. 

bobe md. prtep. m. dal. oberhalb : s. bt 5. 
böbe s. bähe. 

hoben, boven md. adv. oben: hie, da b.; 
prtep. m. dat., acc. über: b. daa (rote tlem. 
Vgl. bl 6 u. oben. 

bobene d. h. b'obenc (s. bt 5 ) wir. : dör b. 
trotz dem. 

böbcat, böbat s. bAbea. 
boc, poch, pockh stm. Bock; Kunhards 
v. Stoffel Gauriel v. Muntavel, der Bitter 

VI 
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mit dem Bocke; in Schwüren w. Flüchen 
gen. bock» udgl . (potz) euphem. für gota. 
Mit bochen tu bOchen. 
bocfuoter s. bogefuoter. 
bochen schwv. pochen , trotzen; zu büchen, 
bdcht s. bäht 

bocken echter, zu biegen : intr. niedereinken ; 

tr. refl. niederlegen. 
pöcki8ch adj. adv. « de ein Bock. 
pöckl!n,pochelln, ahd. pochiltn, poch i 11, 
puchilt, puchil n. Y er kleiner g etc. zu hoc. 
bode, bodo, Bodo, bodeschaf e. bote, 
Boto, boteschaft. 

bodem, podern, boden, ahd. podam, po- 
dum, bodom etm. Boden; Grund. Gr. 
nv9pgr, ßu$o;. 

Bödmen (dat.pl. v. bodem), ahd. Bodomu 
(nom. pl.) Orten. Bvdman an dem davon 
benannten Bodeneee, mhd. Bo de ms 3. 
Boecius npr. m. Boethiue : der tröstliche B. 

B. de Consolatione philosophice. 

B Gehern e. Böheim. 

boese, pee», bmß, pa*/,, bese, büse , böse, 
pöse, ahd. pösi adj. echlecht , gering , werth- 
loe; nutzlos, unnütz; boese, schlimm, übel; 
a geizig. Gr. tpavlo;, gavoo;. 
boesewiht, bceswiht, bösewiht, böswiht 
etm. für bcese wiht, ahd. pöse w. verach- 
teter u. verächtlicher Mensch. 
boest, boist stf. schlimmer Zustand. 
bauliche, —liehen, boeßlicb, bcestlich, 
bösliche, böslich, böstlich, md. bouslih ad v. 
zu bcese. 

boge, ahd. bogo, pogo echtem. Bogen: Bo- 
genschütze; Sattelbogen ; Regenbogen ; Halb- 
kreis. 

bogefuoter, bocfuoter stn. Bogenfutteral, 
Köcher. 

böh, pühhA, pöhstap s. buoch, buoche, 
buochstap. 

boie, boye, poye, poy, beie, beye schwf. m. 

Fessel: mfr. boye, l. boia, boga aus d. bougA. 
böigen s. beugen, 
boist s. bcest. 

polle schirm., ahd. bolla f. feine* Mehl , lat. 
pollis; Art Gebäck aus solchem. 


bolle, ahd. pollA schtrf. Knospe; kugeljör- 
miges Gefäß; Wasserblase. Aus l. bulla? 
zu bal, l. follisV 

boln, ahd. polön schirr, schleudern, werfen. 
bolz, ahd. polz stm. Bolzen: zu boln; Mehl- 
brei: Umdeutschg d. lat. puls, 
bölzelin stn. Verkleinergsw. zu bolz, 
boltzezein stm. Schaft eines Bolzens. 
böm, pöm, bön s. boum. 
böne, pöne, ahd. püna, baona st. schuf. 

Bohne: etwas geringes; l. faba. 

Boppe, Poppe, ahd. Bobbo, Boppo, Poppo 
npr. m. Koseform zu JAcob ; der starke B. 
Karne eines Basler Dichters und starken 
Mannes u. Fressers: apjiellativ. 
bor, por stm i n ? oberer Raum f Hwhc: in 
bore in der Hielte; in por, mhd. enbor, 
embor ( vgl. in ö) in die Hw he, empor; 
inbore, enbore, inpor, enbor vor adj. u. 
adv. steigernd, so wie bor — . Zu bÖrn. 
bor — , por — , bore—, pore — , ahd. bora — , 
pora — zsgs. mit adj. u. adv. neben ver- 
neintem ( seltener positivem ) Zeittc. steigernd : 
sehr , gar; für sich allein ironisch vernei- 
nend: wenig , gar nicht. Vgl. buro in bu- 
rolang. 

bör stm. (aufrilhrische) Erhebung. 
bore, borg stm. Borg; Geliehenes; Ent- 
lehntes; Bürgschaft 1 Mit borgen zu börgen 
borg, borglüto s. burc. 
borge schwm. s. bürge, 
borge, ahd. porga stf. zu bürgen, borgen: 
ahd. observatio; mhd. Aufschub. 
borgen, porigen, ahd. porgßn, pora- 
kö n schwv. m.gen. (refl., intr.) sich in Sicher- 
heit wovor bringen, sich hüten ; m. gen., m. 
dat. hüten, Acht worauf haben; m. dat. u. 
gen. (vor) Sicherheit gewähren vor; m. dat., 
m. gen. schonen; vertrauen üf; auf Sicher- 
heit anvertrauen ; m. dat. u. gen. gönnen; 
die Zahlung nicht verlangen, erlassen; auf 
Sicherheit entlehnen (ü^ b.); m. acc in. 
gen. schuldig bleiben, zu thun Unterlasten ; 
ermangeln m. gen., arm sein an; m. acc. 
Bürgt sein für. Mit bore u. bürge zu bürgen. 
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Br&bant 


born, porn, ahd. porön tchuw. bohren , lat. 
forare. 

borst, porst stn. n., ahd. buret, purst stn i? 
/ t, mhd. börste, ahd. burst& «f/iir/. Borate ; 
Sumpfgrat ; Geschoß. ifu parran od. mit lat. 
hirtus, hirsutus zu bart. 
bort stm. Sand; Schifsrand. 
borte, porte, ahd. porto, borto tchwm. 
Sand; riemenartiges (au« Seide u. Gold 
gewirkte») Band, al» Besatz von Kleidungs- 
stücken, als Gürtel, al» Haarband, als Schild- 
gehänge udgl. 
borte /. *. porte. 

bosc, bosch, poscb, bösche »■ busch. 
böse, bösewlht, pfisl, böslich, bös- 
liche s. baese, bcesewiht, boesllche. 
bösem t. buosem. 

bösheit, pöshait, böfiheit stf. Werth- 
losigkeit, Nichtigkeit ; bases Denken u. Han- 
deln; Base»; Geiz. 
böstlich, böstlich s. boesllche. 
pösum s. buosem. 

pos&ne, bosüner s. bustne, busünmre. 
böswlht s. bcesewiht 
boß, poß, pößen s. bö^e, bö/,cn. 
bot, pot, pott stn. Gebot; Gewalt; Botschaft. 
bote, pote, bot, pot, pott, ahd. poto, 
bodo, md. bode, bathe schient, zu bieten, 
Bote : der Ören, der triuwen b. der im Dienst 
der Ehre, der Treue an Ehre u. Treue 
mahnt: Erenbot, Ernbott perscenL Zu- 
name ; Botinn ; Apostel : vgl. z wellbote ; Zeuge. 
botech, botich, potieh, potih, potig, 
potik, ahd. potah, potach, boteh «tm. 
Sumpf, Leib, Leichnam. 
poteche, botlge, potige , ahd. potachA, 
potagi, potegä, schief. Bottich: aut gr. 
I. opotheca. 

Botenloube Orlsn. Schloß Bodenlauben in 
Franken: ahd. Boto, Bodo npr. m. aus 
Batuo, zu an. bödh , ags. beado Kampf; 
von B. der Lyriker Graf Otto IV von 
Henneberg. 

boteschaft, botescaft, bot — , bott- 
schaft, potechaft, md. bodeschaf, ahd. 
potascaf, — scaft, botoscaf, — skaft 


stf. Botschaft; Brief: Liebesgedicht in Brief- 
form; austerordentliche (gebotene), dem or- 
dentlichen ( ungebotenen ) Gericht ergänzend 
nachfolgende Gerichtssitzung. 
bou t. b&. 

bouc, pouc, bouch, pouch, boug ttm. zu 
biegen: grasserer Sing, besonders Armring; 
Fessel. 

bouclten, ahd. pa uch an stn. Zeichen; Vor- 
bild; bedeutsames, eine hahere Weisung 
gebendes Ereigniß. 

bou ge, ahd. b o u g ä schief . s. v. a. bouc. 
böugen, böigen, ahd. md. bougen schirr . 

intensiv zu biegen : beugen, biegen. 
boum, poum, paum, boun, böm, pöm, bön 
ttm. Baum; Stock zum Festlegen Gefan- 
gener; Schrankenstange. Ooth. bagm; gr 
ggyöt. I. fagiie. 

boumel, boumeltn, baumelln, baumlln 
stn. Verkleinergsw. zu boum. 
paumscapo «cAicm. u. poumscaba /. ahd. 

Messer zum Ebnen des Holzes. 
bouslih s. bcesltche. 

bouwen, bowen, bauwen, pauwen; 

bowmre s. bftwen, bftwere. 
bovel, povel ttm. n. Volk, Leute: fr. t. 
poblus. 

boven *. boben. 
boye, poye, poy s. bole. 
boß, poß schirm, kurzer Stiefel, fr. botte. 
bö;, bo? stn. zu bü^en, bö?en: Schlag, Stoß. 
bö^e, boß, poß, ahd. bö;o, pö?o schirm, 
zu bilden, bö?en : Flachsbündel; mhd. 
fratzenhaft lächerlicher od. verächtlicher 
Mensch; geringerer Knecht; Bube. 
bö;en, pößen st. schirr, schlagen, klopfen; 
dreschen; in kleine u. dicke Mißgestalt zu- 
sammenschlagen. Zu bü^en. 
bÖ;en s. blieben. 

bri tpl. brö, schic, briwen, br&n), ahd. pr&wa, 
pr&a, prAst/. Wimper, Braue. Aus brahwa: 
g. brahv stml n t (». bröhen) schneller Blick; 
gr. oifqui- 

Br&bant, Pr&bant, Pröbant, aus BrAcbant 
Landen.: Volksn. Brabänter (daL pl. 

Landsn.) : bräc a.br&che, baut nd. Gau, Land . 
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pröbendlsch adj. brabäntisch. 
bracco s. bracko. 
brach i. braht. 

bräche, bräch, ahd. bräch a stf. Umbrech- 
ung des abgeerndteten Boden« ; umgebrochen 
liegende «, unbetiele» Land. 
b rächen, brächön tchwv. in den Zustand 
der bräebe bringen; zsgs. ptc. pf. ungc- 
hrächnt. 

brächmänöth ahd. st., mhd. bräcbmändc 
seinem. Monat der bräche, Juni. 
brächöt stm. Zeit d. Brache ( nltd. mundartl. 
Brächet)? brächät, bröchät stm. sva. 
brächmänöth. 

brache, brache, ahd. bracco schient. Spür- 
hund; l. fragrare. 

brauchen, ntd. brächen, ahd. prächen, 
pr ä h h e n d.h. prächjan seiner, zu brechen : 
aculpcre, CR'lare, imprimerc, prägen. 
brachten, prallten s. brehten. 
briennen, b rinnen s. brennen, 
braht, praht, pracht, brach stm. f. zu 
brühen od. brächen: Lärm. 
brait, prait s. breit, 
prätn s. brüm. 

Brandenburc, ahd. Brandenburg, Bran- 
dab. aus as. Brennanburg, Brennab. Ortsn. 
Brandenburg; Brandenburger Vollem.: 
Vmdeutschung aus slar. Brennibor d. i. 
Schutzwald^ 

brau gen, prangen selncc. frohlocken, jubeln, 
freudig sein ; pralen : :u brühen ? 
prangnicren seiner. Vertciilschung von bran- 
gcn. 

brant, prant stm. Feuersbrunst; Brennen; 

Holzscheit zum Brennen; Schwert. 
brät stn. Fleisch; r gl. 
bräte, ahd. präto schirm, länglicht fiacher 
Fleischthcil; Braten ; Fleisch. Zu bret? zu 
gr. nni’jtho, l. fretus, fretum? 
bräten, präten, bröte, brötten, ahd. prä tan 
stv. braten, intr. «. tr. 
braten schwv. schwatzen. 
brauchen, praueben ». brouchcn u. brä- 
chen. 


prauhhen, prauhhön, prauhdn «. brau- 
chen. 

praüß s. brÜB. 
präwa s. brä. 
präwtten s. briuten. 

b r ä * fi 1 stfl n? Armschiene: mfr. brachclle 
aus l. brachialia. 

brBch, prBch, prSchtag s. bBrht. 
brBch stn. sva. gebneche. 
brache, prBcho schirm. Mangel, Gebrechen. 
brBch o, prBche f. Flachsbreche. 
brBchen, prBebcn , ahd. prBchan, prüh- 
han stv. tr. u. intr. eigentl. u. uneigentl. bre- 
chen , zerbrechen , unterbrechen ; reissen , 
zerrcissen; stö ren, zerstören. 1. Tr. abe br. 
mit Gewalt wegnehmen, enlreissen ( absolut j; 
den wurf mit Sprunge br. die Wurflinie mit 
einem Sjrrunge durchbrechen, noch über die 
Weite des Wurfes hinaus springen; da/ 
zil br. über das Ziel hinaus dringen, m. 
dat. voraus kommen; rimc br. die Verse 
verderben od. die durch den Beim verbun- 
denen Verse sgntactisch trennen ; mit Kraft 
«. Entschiedenheit bewegen od. wohin rich- 
ten ( reß.) : br. in umwandeln in ; refi. Ge- 
schwüre bekommen. 2. Intr. gewaltsam od. 
plötzlich dringen : her br. anbrechen (Tag ), 
(Iß br. einen Ausschlag bekommen, vür br. 
zum Vorschein kommen, ze aüre br. ins 
Bittere Umschlagen, br. näch sich um etwas 
abarbeiten. Mit dat. , meist unpersirnl. m. 
dat. u. gen. od. an nicht ganz vorhanden 
bleiben, sich entziehen, mangeln. Lat. frango, 
frio, brevis, gr. ßfa/it. 
brBchen «. bra'chcu. 

PrBcht s. Bürhte. 

bredigmre, bredigäre, bredigmr, bre- 
diger, brediäre, bredier, predigmrc, 
predigäre, predigirr, prediger, prediärc, pre- 
dicr, ahd. bredigäri stm. Prediger; I're- 
digermönch, Dominicaner; 
bredigäte, predigäte, predigät, prediäte 
st. schief, sva. 

bredige, predige, predig, bredie, pre- 
dic, ahd. bredign, prediga u. brcdigl, 
predigt st. schtef. Predigt; 
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bredlgen 

bredigon, predigen, predegen, bredion, 
predien, ahd. bredigAn, predigön schwv. 
predigen; predigend verkünden; t. prtedi- 
care. 

bredigerstap elm. Stab eine» Prediger- 
manches. 

prühan ahd. adj. (ptc. pf. von brühen itc.fj 
lippus, krankhaft blinzend; 
prühanpriwi ahd. adj. t. v. a. prühan: 
pr&wi von präwa. 

brühen, prühen, g. braihvnn f». brü ; ? st. 
schice, stark n. plötzlich leuchten, glänzen , 
blinken, funkeln: üf br. leuchtend empor- 
steigen, anbrechen (Tag); an br. tr. an- 
glänzen. 

brühen stm. Glanz. 
brühenen schien, glänzen. 
prühhan s. brüchen. 

brehten, brtehten, ahd. prallten schwv. braht 
machen, lärmen. • 
preisen s. brisen. 

breit, preit, brait, prait adj. toeit ausge- 
dehnt, breit: m. gen. d. Maasses; verbreitet, 
iceithin berühmt. Zu briten. 
breite, breiten adv. breit. 
breite, breiten, ahd. preitl f. Breite; brei- 
ter Theil. 

breiten, ahd. preiten , preitan, preittan 
d. i. preitjan, md. breidin schwv. breit 
machen; breit hinlegen; refl. sich ausdeh- 
nen, anwachsen; weithin bekannt machen. 
brüm, prära stn. Verbrcemung. 

Br 6 me, ahd. Brüraa Ortsn. Bremen. 
brümc, brüm, ahd. brüm o schirm. Bremst: 
brümen, ahd. brüman stv. brummen, lat. 
fremcrc. 

brümen schwv. zu brüm: verbrämten. 
brüm garte schirm. Waldgehege, das dem 
meidenden Vieh zum Schutze vor Sonne u. 
Ungeziefer dient: Brüm gart, Brüme- 
garten (dat.) Ortsn. Bremgartcn im ;lar- 
gau. 

bremse ». p remis, 
brengen, brengin s. bringen. 
Brennaburg, Brennanburg ». Branden- 
burc. 
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brenntore, bronnor stm. der etwas an- 
zündet, verbrennt, mit Feuer verwüstet. 
Brenne od. Brünne (germ. Brinno) npr. m. 

zu brennen od. brinnen. 
brennen, ahd. prennan, brennen, hranen, 
md. bernen, brunnen, burnen schwv. Be- 
wirkgsw. zu brinnen, anzünden: üf br. an- 
zünden, daß die Flamme aufschhrgt ; Me- 
tall im Feuer läutern, schmelzen, giessen; 
verbrennen; mit Feuer verwüsten. 
preohan ahd. stv. krümmen; l. flectore. 
brüst st., brüste, ahd. brüsto schwm., ahd. 

brüsta f. Mangel; zu 
brüsten, ahd. prüstan stv. intr. brechen, 
bersten; gewaltsam oder plötzlich hervor- 
dringen: üf br. aufgehn (Stern), ü; br. 
einen Ausschlag bekommen. UnperscenL 
mangeln, fehlen (meist gebrüsten): m. dat., 
dat. u. gen. (an), nom. für gen.; vom Ent- 
gehn der Kraft u. Besinnung. Lat. frio, 
frustum, frustra. 
prüster ». priester. 

brüt, prüt sin. Brett; hölzerne Tafel; zum 
Brettspiel ; 

prüta ahd. f. flache Hand; 
brütön ahd. schwv. niederstrecken; 
brütten, ahd. brüttan stv. ziehen, zücken; 
weben : zu briten. 

brütspil stn. Spiel auf dem Brett. 

Prütto ». Britto, 
preuwen «. briuwen. 

brl, brte, prte, ahd. prl, prlo st. schwm. 

Brei: Hirsebrei; l. frio. 

Brichsen Ortsn. Brixen, lat. Brixino, ilctl. 
Bressanone. 

priddil, bridel s. britel. 
brief, prief, ahd. briaf, n ,d. brieb, brif 
stm. Brief (Liebesgedicht in Briefform) ; 
Urkunde u. sonst jede auf Ein Blatt ge- 
faßte Schrift; Schrift. Ml. brevis, breve. 
b riefen «. brieven. 

brieflln, brieveltn, brivelin , prievell, 
brievill, brievel n. Briefchen; Blätt- 
chen mit einem Spruche als Schutz gegen 
Zauber. 

brieftichter stm. Verfasser einet Briefes. 
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brieschen schicv. schreien (Esel). 
briester, priester, brister, prister, md. 
präster stm. Printer, gr. I. presbyter, afr. 
prestre. 

briesterlich, priesterlich adj. jeriesterlich. 
brievebuoeh, alul. briefpuoch *tn. ahd. 
Buch zum Einschreiben; mhd. Liebesgedicht 
in unstrophischer Briefform 1 
brie ven, briven, prieven, briefen tchtev. auf- 
schreiben ; zahlen. 
brif s. brief. 
brimmen sie. brummen. 
bringe t. brllnne. 

bringen, pringen, ahd. pringsn, md. bren- 
gen , brengin unregelm. schw. (st.) r. dar- 
bringen; bringen; verkünden ; führen ; ho- 
len; in bestimmter Jlichtung u. zu einem 
bestimmten I'unkt hin vorwärts scharfen, 
befördern: br. io verändern in; nne br. 
m. dopp. acc. bringen zu; vür br. hervor- 
bringen, zeigen, vollbringen; *uo br. u-ozu 
bringen, zu Stande br. ; inne od. innen br. 
th. gen. (AS. mit da?) inne werden lassen, 
kennen lehren; umb da? leben pr., nmb 
pr. zum Tode befördern; ausführen, voll- 
bringen ; m. adj. Fried, d. Obj. machen ; 
umbringen. 

brinnen, prinnen, md. brunnen, birnen, bur- 
nen, ahd. prinnan stv. intr. brennen; fest- 
brennen an; wie Eeuer glänzen, glühen: 
flf br. wie eine auf schlagende Flamme leuch- 
ten. Md. für tr. brennen. Lat. fornus. 
brinnendic adj. vom ptc. pr. brinnende, 
brennend. 

brinnige s. br&nnc. 
prlo s. brt. 

brls, brtß, brlaen schirr, i. pris, prtsen. 
brisant s. präsant. 

brlsen, prisen, preisen et. schwv. schnüren: 
Kleidung, Leib in Kleidung. 
brister, prister >. briester. 
britel, ahd. brittil, priddil u. brldel stm. 

Zügel, afr. bridcl von bride. 
brlten stv. flechten, weben; zu breit, brät, 
brätten. 

Britlant Landen. Land der Britten. 


Britlender, ahd. Brittlandari Volksn. zu 
Britlant. 

Britte, ahd. Prätto, u. mhd. Britftn, Ber- 
tOn aus fr. Breton Volksn. Bretagner , lat. 
Brito. 

briu, brü stf. Wirthinn; Weib : Gemahlinn : 
des windis brü Windsbraut. Mit brüt zu 
briuwen. 
brint s. brüt. 

briutegom, — gome, — gum, — gaum, 
brütigome, brütegume, — guom, — goum, 
md. brüdegame, ahd. brütegomo, brütigomo 
schirm. Mann der Braut, Bräutigam. 
briuten, präwtten, vtd. brüten, ahd. prfiten 
schwv. intr. sich vermerkten: m. dal., mit; 
fr. ein Weib zur brüt machen, ihm bei- 
liegen. 

briuwen, brüwen, prüwen, brouwen st., 
preuwen schwv. (Bier) brauen ; (Gewürz- 
wein) mischen; bildl. hervorbringen, verur- 
sachen, anstiften. L. ferveo. 
briveltn, briven *. brieflln, brieven. 
Pröbant, pröbendisch s. Bräbant. 
brobest, brobst, probest, provist, probat, 
ahd. probast, probasto st. (schw.) m. 
aus l. pmpositus für preeposltua: Vorge- 

setzter, Aufseher; Probst. 
probesteie, probestey, probstel stf. 
Probstei. 

bröch&t «. br&chdt. 

brocke, ahd. brocco schirm, zu brächen: 
Brocken. 
prod s. prot 

prüder, brödir s. brnoder. 
broedc, brüde, ahd. prüdi adj. gebrechlich, 
schwach; su blcede wie gr. Pfacto zu Plan 
breede, brüde, ahd. prüdi stf. Gebrech- 
lichkeit, Schtcäche. 

broetelln stn. Bratlein, armseliges Brot. 
prdh s. bruoch. 

broseme, brosmo, ahd. brosmi schw., 
brosem, brosen, ahd. prosama stf. 
Brosame; Krume. Zu brästen. 
prot, prod ahd. stn. Brühe; zu brllejen. 
b r 6 1 , pröt stn. Brot: halp br. das nur halb 
so schwer als gewahnl. u. sonst auch schlecht 
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ist; bego^en bröt Brot mit Bett betritu/elt, 
Zukost zum Wein ; niht ein br. nicht da» 
Geringste ; boten br. Botenlohn, Botschaft. 
Zu briuwcn. 

bröten, brötten *. bröten. 
brouchen, prouchen, prauchen, ahd. prauh- 
hen, praubhön, prnuhön srhu-v. i cinden, 
wenden; in eine Richtung bringen; nach 
einem Vorbilde gestalten. Zu preohan. 
brout, prout, brouwen t. brüt, briuwen. 
provist s. brobeat. 
brfi s. briu. 

prua— s. bruo — , brüe — 
bruccön s. brllcken. 

bruch, ahd. pruh stm. Bruch, Biß; abge- 
brochenes Stück; ahd. crepitus. 
brüch, ahd. prüh stm. Brauchen, Verwen- 
dung. 

brOchen, prüchen, brauchen, praüchen, ahd. 
prübhan schür, geniesten: m. gen., acc.; 
benützen, antcenden, sich bedienen: m. gen., 
acc., refl. m. gen. Zu brachen wie l. frux, 
frui zu frangere. 

brüchig adj. einen brucb habend: der triuwen 
br. treubrüchig ; gebrochen. 
brücke, brüke, brücke, bruke, prukke, 
brügge, brüg brugg st. schuf, zu preohan, 
brouchen. 1. Ahd. prucca, pr ucge, prugca, 
Brücke; Brügge, Brugg, Bruck Orten. Brüg- 
ge, Brugg im Aargau. 2. Aus brüge, brügt, 
erhcchtes Sitzgerüst. 

brücken, brücken, ahd. bruccön schwo. 

eine Brücke od. in Art einer Br. machen. 
brücken schwv. zu brocke: zerbröckeln. 
bruckach adj. aus Brügge. 
brüdegame s. briutegom. 
brüder, brüederlich s. bruoder, bruoder- 
lich. 

brüeje, brttewe stf. Brühe; zu 
brüejen , brüeigen, brüen schwv. sengen, 
brennen (mit heisser Flüssigkeit): l. ferveo, 
formus, gr. AtQts, Asogo;. 
brüeten, prueten, bruoten, ahd. pruatan, 
pruatten d. h. pruatjan schwv. Bewirkgsw. 
zu bruot: belebend erwärmen; brüten. 


prünseln 

brüeven, prüeven, brüefen, prüefen (vgl. 
proben, prüfen) schwv. berechnen, nach- 
rechnen , zahlen ; nachdenkend erkennen, 
bemerken, wahmehmen; ordnen u. leiten, 
zurechtmachen, rüsten u. schmücken; be- 
rechneter Weise veranlassen, anstiften, be- 
wirken. Für berüeven zu ruova? 
brtlg, brüge, brügge, brügt, brugg, 
Brügge, Brugg, prugca, brüke, bruke, 
prukke s. brücke. 

pruh, prüh, prühhau s. brucb, brüch, 
brüchen. 

brüht stj. zu brüchen: Widerstand. 
brülaft, brülouf s. brütlouft 
brün, prün adj. glänzend; braun; dunkel- 
farbig: Brün u. Brüne, ahd. Brüno nyr. 
m.: des Bieren in d. Thiersage. 
Brünecke Ortsn. Schloß in Franken , im 
Aargau, im Tirol, Sitz eines unbekannten 
Dichters. 

Brüneswlc, — wtch, BrünaWtc, —wich 
Ortsn. Braunschweig : Brün u. wie s. wich. 
Brünhilt, Prünbilt, ahd. Brunihild n pr. 
f. aus brunja u. hiltja: Kauiginn v. Islant, 
Gemahlinn K. Günthers t>. Burgund. 
Brünl, Brüne n pr. der Kuh: Vkleinergsw. 
zu brün. 

brünloft, brünluft, brünlouf s. brüt- 
loufb 

brunne, prunne, prunn, brun, prun , ahd. 
p r u n n o , md. burne schtc. (st.) m. Quell, 
Brunn, Born; Quellwasser: der wihe br. 
Weihwasser, eaccr fons ; Harn. Zu brinnen; 
gr. tffkaf. 

brünne, brunne, brünje, brunje, brü- 
neje, brunige, brinnige, bringe, ahd. 
brunna, brunja, y. brunjo st. schwf. Brust- 
harnisch", zu brün. 
brunnen für brinnen u. brennen. 
Brunnentrüt, Brunndrüt aus Burnen- 
drüt, PurrendrÜt aus Punrelndrüt, l. Pona 
Ragintrudia (ahd. npr.f.: goth. ragin Rath 
u. trüt) Ortsn. Bruntrut, fr. Porrentruy. 
Brüno s. Brün. 

prünaeln schwv. brandig riechen, brenzein; 
zu brinnen. 


Digitized by Google 



brunst 


48 


buckelfflre 


brunst stf. (m.) Brennen , Brand; Ver- 
wüstung mit Feuer. 

Brünswlc, Brönawlch 8. Brüneswtc. 
bruoch, pruoch stn. Sumpf. 
bruoch, ahd. pruah, pröh $tf. Hose um 
Hüfte u. Oberschenkel; celt. I. bracca. 
bruochgQrtel stm. Hosengurt. 
bruoder, pruoder, brüder, ahd. pruadar, 
pruader, pruodar, bruother, prüder, md. 
brödir, g. hröthar unrcgclm . stm. Bruder; 
Klostergenosse ; Titel Klostergeistlicher ; Pil- 
ger. Gr. tftttsn i>(>, l. fratcr. 
bruoderlich, brundirlich, brücdcrlich, 
ahd. pruodarllh adj. brüderlich , des 
Bruders. 

bruod erschaft , — scaft, brüdcrschaft, 
ahd. bruaderscaf elf. Bruderschaft. 
bruot stf. zu brüejcn: durch Wärme belebtes; 

Belebung durch Wärme; Hitze. 
brüs, prauß stm. Brausen. 
brüsen, prüsen schier, brausen. 
brüst, prust stf. zu brüsten: Bruch , Biß; 

Zer Störung; Ermangelung. 
brust, prust stf. Brust: pl. von weibl. Thieren, 
Weibern, Männern. 

brQstel, brüsteltn, ahd. prustilt n. Ver- 
kleinergsw. zu brust 

brustp ende Ion ahd. schurv. mit der Brust- 
binde umgürten. 

brüt, prüt, brout, prout, briut stf. Wirthinn ? 
Gemahlinn: windes br., wintsprawt Winds- 
braut; Beischläferin n ; Braut. Mit briu zu 
briuwen. 

brüte hemen &te, ahd. brütcchcmanatA 
schwf. Brautgemach. 
brüte gomo usf. s. briutegom. 
prutclih, prutellcho, brüten s. brutt—- 
brüten | prüten s. briuten. 
brütestuol, brütstuol stm. Stuhl der Braut 
bei der VermaJUungsfeier. 
brüthlauftlc ahd. adj. hochzeitlich: s. brÜt- 
louft. 

brütleich stm. Brautgesang. 
brütlelchen sehwv. sich vemuchlen. 
brütliet stn. Brautlied. 


brütlouft, — löft, — loft, — luft, brout- 
luft, brülaft, brünloft, — luft, brütlouf, 
— lof, brülouf, brünlouf, ahd. brüth lauft 
stm. f. n. ( plur . tanL) Vermahlung sfest, 
eigentl. Brautlauf : von schnellem Davon- 
laufen mit der Braut wie einer Geraubten? 
prütsamenunga ahd. stf. ecclesia, die Ge- 
meinde als Vcmuehlte Christi. 
brütschaft stf. Vermahlung. 
prüttellh, prutellch adj., prutellcho adv. 
ahd. schrecklich: 

brutto n, brüten sehwv. zu brgttan: ahd. tr. 

erschrecken; mhd. reft. verlangen näch. 
BrUtt esseldün Orten. Brüttisellen , Dorf in 
der alten Grafschaft Kiburg: seldon dat. 
pl. v. selda. 
brüwen s. briuwen. 
bs — , ps — , bt — , s. bcs — , bet — 
btüten i. bediuten. 

bü, pÜ, büw, bou stm. (n.) zu büwcn: Be- 
stellung des Feldes; Land , das man baut 
und bewohnt; Bergwerk; Wohnung; Bau 
einer solchen; Gebäude. 
bua — , pua — s. buo — , büe — 
büan, büen; büari, püäri s. büwen, bü- 
were. 

pübe, bübery s. buobe, büebery. 
büc s. buoc. 

büch, püch, ahd. büh, md. bük stm. Bauch; 
Rumpf. 

büch, püch stn. , Büch ecke s. buoeb, 
Buochecke. 

büchen sehwv. mit Lauge waschen , eigentl. 

klopfen : vgl. boeben. 
puchil, puchill *. pdckltn. 
büchse, buchse s. bDhse. 
buckcl, bukcl, buche!, puchel st. u. schwf ^ 
stm. halbrund erhabener Mctallbeschlag in 
der Mitte d. Schildes , fr. boucle, ml. buc- 
cula. 

buckelare, pucheläre, buchalüre, 
bucke ler, puckeier, pukler, buggehoiv, 
buggeler stm. Schild mit einer buckel, fr. 
bouclier; der mit solch einem Schild be- 
waffnete Krieger; falsche , wohl erhaben 
geprägte , aber hohle Münze. 
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bue — , pue — i. buo — 
büeberto, bflcbcry, bübery f, zu buobe : 
liederliche t Leben ; Büberei . 
hüechel, büecheltn, bQechlin, md. 
büchelln, hüchlin ein. Vkleinergaw. zu 
buoch: Büchlein; kleineret lehrende* oder 
erzfehlende* Gedicht; Liebesgedicht in un - 
atrophischer (Brief-) Form. 
bücchln aulj. zu buoche: buchen. 
blieben, bttszen, buo?en, puo/,cn, hfiseen, 
büszen, ahd. bua?en, buo?an, pua?an, puo- 
?an, md. böjjen achter. Bcicirkgtw. zu buo:; 
u. buo?e: betaern; autbettern, flicken ; durch 
heuernde llilfleittung beteiligen, m. acc. u. 
dal.; helfend befreien , lotmachen ron, m. 
acc. (rcfl.) u. gen.; m. dal. helfen , heilen: 
gen. ron; rechtl., sittl., geitil. gut machen; 
m. dal. Butte leiden; jemand oder elicat 
bettrafen. 

p u f , büff *tm. Stofl , Puff , mfr. buffe; Art 
Brettspiel mit Würfeln. 
buggeliere, buggcler itm. t. buckcliere. 
b fl h t. büch. 

bUhel, buhel, ahd. puhil, buhil, ztgz. puol, 
buo], tim. Hügel: Umetellung von hübe!. 
bUhse, buhse, büchse, buchse, ahd. puh sA 
tchic. itt.) f. Büchte; Feuerrohr , Cnnone. 
Aut gr. I. pyxls. 

bühurdieren, büherdieren, bShurdie- 
ren tchurv. einen bühurt reiten, mfr. bou- 
hourder, behourder. 

b Ü hurt, bdhurt ttm. Bittertpiel , wo Schaar 
in Schaar eindringt , mfr. bouhourt, be- 
hourt 

buiwau t. büwen. 
bük t. bttch. 

bukel, pukler *. bucke), buckeliere. 
bOl, p ü 1 ». buole. 
ßulän *. Polin. 

bulge, pulge, ahd. pulgA tchwf. Sack von 
Leder: Verhärtung pulke alte t Weib; : 
Welle im Sturm. Zu beigen, balc. 

Bulger Volktn. Bulgare; dat. pl. Landen. 
Bulgaren 

bull?, puli?, mhd. pul* ttm. Pilz: l. boletus. 

Wörterbuch. 


bullen, pQIlen, uhd. pull ö n achter, dumpf 
beiden (Wind) od. brüllen (Ochse, Bulle): 
zu bellen. 

pülschaft *. buolschaft. 
bulver, pulver »In. Staub: t. pulvis, 
bulzen, pulzen schier, tchnell teie ein bol* 
fahren. 

b Ci tu ft n nt., pl. bOliute ttm. Bauer; Acker- 
knecht; Pächter. 

bün, bli ne, bOnt itf. Bretterboden; Decke 
einet Qemachct ; erherhte* BretleryeriUt, 
Bühne: alt Arbeitsstätte. Zu ban. 
bündle adj. zu bunt ttm.: verbündet. 
bunsih ahd. d. i. bl ltnslh. 
bunt, punt adj. tchwarz u. weiß gefleckt od. 
geitreift ; tubit. ttn. Art Pelz, Buntwerk. 
Lat. punctus, punctum, 
bunt, punt, bundt, pund ttm. Band, Fet- 
tei; Verbandeiner Wunde; Fettelung; zu- 
tammengebundene Latt : slö? undo b. Hülle 
und Fülle; im Bretttpiel eine Reihe ron 
Steinen neben einander ; Verwickelung ; 
Riethtel; Bündniß; die Verbündeten. 
buntschuoch, puntschuech ttm. Schuh 
mit Riemen zum Umtchnüren der Beine; 
etc. puntschuech Wortspiel mit etc. punc- 
tum. 

buobe , pübe tchwm. Knabe, l. pupus; Knecht; 
nichtmutziger, zuchtloter Mensch, Spieler 
udgl. Buobo ahd. npr. m. 
buobelieren acht cv. in Büberei leben. 
Buobenbürg Orttn. ehemal. Bergtchloß bei 
Bern. 

bnoc, buoch, ahd. puac, poac, md. bOc ttm. 
Obergelenk det Armee : Achtel; de t Vorder- 
beine* an Thieren: Bug; det Beinet: Hüfte. 
Gr. jrijgvz. 

buoch ttn. zu buoche: Buchwald; Wald 
überhaupt; Buoch, ahd. Puach, Poah öfters 
vorkommender Orttn. 

buoch, puoch, büch, püch, ahd. buah, poah, 
böh ttn. (ahd. auch f. m.) tg. Buchstabe, pl. 
Buch (ahd.); tg. Buch, pL Bücher, beton- 
den die der heil. Schrift, biblia; helden 
b. Sammlung ron Heldengedichten , lleder b. 
ron lyrischen; untlrophitchet Epot od. Lehr- 
TII 
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gedieht. Vom f. buoche: goth. noch itf. boka 
yoauua. pl. bokos fl iß in, md. buoche itf 
Bibel. 

buachäri, buohhflrl ahd. stm. Schriftge- 
lehrter, scriba. 

buoche, ahd. puachä, pöhhft schwf. Buche : 
gr. ggyö e, l. fagus ; itf. i. buoch. 

Buochecke, Büchecke Orten, (buoche od. 
buoch) ehemal. Schloß im Buchtgau (Theil 
des Solothumer- und Bemerbietes). 

poahfa^ ahd. stn. bibliotheca. 

buochsagcr stm. der aut einem Buche ror- 
liest. 

buochstaben schtcv. die Buchstaben setzen. 

buochstap, ahd. buohstab, puahstap, 
pöhstap st., mhd. auch buochstabe, 
buochstab echtem. Buchstabe: eigentl. das 
mit einer Rune bezeichnete Stück einet 
Buchenztceiges. 

buochtichter stm. Verfasser eines pro- 
saischen Buchet. 

buol, puol s. bühel. 

buole, buol, puol, puel, bül, pöl schuzm. 
Geliebter , Freund; schtcf. (m.) Geliebte. 

buolll n. Verkleinergttc. zu buole. 

buolschaft, pöl schaft stf. Liebschaft ; Liebe. 

Buoron s. BQron. 

buosem, bfisem, buoseu, ahd. puosam, 
puasum, pösum, md. bösem stm. Busen; 
recht l. Verwandtschaft in ab- (auf-) steigen- 
der Linie; der ihn bedeckende Theil des 
Kleides; Tasche; weidmännisch ein Vogel- 
garn. 

buosemen, bösemen, bösmen echter, rechtl. 
einen Beweis durch Verwandte (von Mutter- 
seite) fuhren: md. &f b. durch einen Beweis 
der Art abgewinnen ; weidm. im Vogelgam 
fangen. 

buo? tlml Besserung: Abhilfe, (helfende) 
Beseitigung: b. tuon, b. werden m. dat. ti. 
gen. Zu ha$. 

buo;e, bü;e, bösse, bösze, böse, buo;, 
buofi, buos, ahd. bua^a, puo^a stf. 
geistl. u. rechtliche Busse (Besserung, Ver- 
gütung. Strafe): sein buofi beeten ein Buß- 


gebet thun; Heilung; Hilfsmittel, Heilmittel: 
g. bota Hilfe. Zu ba*. 
i buoijen, buo^an, puo;en, puo?an s. 
büe?en. 

buo;liet stn. Büßlied. 
buofiwtlrkung stf. Bußübung. 
bör stm. zu böwen: Haus; Vogelkäfig. 
bör, pör echte . (st.) m. s. böre. 
burc, burch, bürg, pure, purg, ahd. puruc, 
md. borg stf. umschlossener, befestigter Ort : 
Scläoß, Burg, castrum, castellum; bei dra- 
matischen Darstellungen ein erhöhtes Gerüst 
als Sammelplatz der Schauspieler u. zur Auf- 
führung einzelner Theile des Spiels ; Stadt, 
civltas. Zu bürgen. 

burcgr&ve, burgrftve, ahd. purcrÄvo 
echtem. Burggraf, Stadtrichter. 

Burctsara s. Porzlser. 
burgkunig stm. Ktenig der Stadt. 
burgliut stm. Einwohnerschaft einer Burg 
oder Stadt; Bürgerschaft. 
bureman m., pl. burgliute, md. borg- 
lüte stm. auf einer Burg wohnender Diener 
des Burgherrn ; Stadtbewohner; Bürger, 
civis. 

burerüht, burgröht stn. rechtliche Stel- 
lung jemandes, der auf das Schloß eines 
Edlen zinst; jus civile: Stadtrecht; Vr- 
theil nach Stadtrecht; Besitzthum nach 
solchem ; Bürgerrecht. 

bördc, pörde, bürden, bürde, ahd. burdt, 
burdtn/. was emporgehoben u. getragen 
wird (zu böm un<i bürn): Tracht, Bürde, 
Last; Getcicht; Fülle. 
bördltn, ahd. purdilt n. fiasciculus. 
böre, bör, pör, paür, pawr schw. (st.) m. 
sva. gehöre, gehör Bauer; paürsman m. 
Bauersmann. 
buren s. bürn. 

burgwre, burgöre, burger, purger, ahd. 
burg&ri stm. eigentl. Vertheidiger (s. ivrv) 
einer burc: Inhaber eines Burglehens ; Be- 
wohner einer burc; Bürger, civis. 
bürge, pürge, ahd. purgjo, purgeo, 
purjo , md. borge schicm. und b U r g e 1 , 
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pnrgol, ahd. purgll stm. der Sicherheit 
leistet, Bürge: mit borgen zu bärgen, 
bürgetor »In. Burgthor. 
burgilä ahd. schwf. Vkleinergsw. zu burc: 
castellum; Burgilön, Burgelon ». Bur- 
lenbärc. 

Burgunds: re, Burgund Are, Burgun töre, 
Burgunder stm. Volksn. Burgunder: 
Burgunde, Burgonde, Bürgende Volksn. 

Burgunde, l. Burgundio: t on burc. 
Burgunt, Burgont Volkm. Burgunde; 

Landen. Burgund. 
purjo s. bQrge. 

Burlenbßrc stm. Berg im Breiegau mit dem 
Kloster Bürgten, ahd. Burgilün, Burgelon: 
dat. zu burgili. 

burlth, purlth ahd. adj. t ca» eich erhebt, 

hoch; zu 

bllrn, buren, ahd. purjsn, purren echtcv. 
erheben; eva. gebürn. Durch bor zu bärn 
wie gr. tpopno zu tpt'pto. 
burne «. brunne. 
burnen e. brinnen u. brennen. 

BurnendrQt t. Brunnentröb 
burolsng adj. > ehr lang; vgl. bor — 
Bflron, Buoron Ortm. Beuern (Baiern): dat. 
pl. zu bOr. 

burse echwf. ml. burss, Haue, in welchem 
Studenten auf gemeinechaftl. Kosten (aus 
Einer burss d. h. Geldbeutel od. Almosen- 
stiftung) zusammen :ro h n e n : b u r s e n k n ä c b t 
stm. Student; bursenläben ein. Leben in 
der burse. 

büret, purst, burstö s. borst, 
burt elf. sra. gebürt 

bOrtic, bfirtec, md. burtio, ahd. burttg 
adj. gebürtig. 
puruc s. burc. 

busch, pusch, bösch, posch, bösche, ahd. 
busc, bosc et. schurn. Busch, ml. buscus, 
boscus ; Büschel, Strauß. 
b&sch, püsch, blusch, ahd. pOsk stm. Knüt- 
tel; Knüttelschlag : Schlag, der Beulen giebt ; 
Wulst, Bausch, ahd. ceetus. Hit l. fustis 
zu bögen. 

buschsch, puecbecb stn. Gebüsch. 


büse für boose. 
böse i. buoge. 

bäsem, bflsmen s. buosem, buosemcn. 
bösen schwv. schwelgen. 
bustne, puslne, busöne, pusöne, posünc 
schuf. Posaune: mfr. buisine aus l. bucins. 
pösk s. bösch. 

bösse, bösze, bössen, böszen s. buoge, 
böegen. 

busünmre, busöner, pusöner, bosüner stm. 
Posaunenblaser. 

böte, bötte, böten, bötten, bötttn, md. 

buten, ahd. putln/. Bütte; zu bieten? 
bOtel, pötel, ahd. putil stm. zu bieten: 
Gerichtsbote, Büttel. 

bötenssre, böttemero, bötner, putner 
stm. Büttner, Bötticher, 
butere, putere, butter, ahd. butrk schuf. 

m. aus gr. I. butyrum. 
böthil, pötil s. biutel. 
butze, putze, butz tchwm. gespenstische od. 
ausgekleidete (geputzte) Schreckgestalt; ei- 
gentl. klopfender Kobold, Poltergeist: zu 
bögen, bögen. 

bötze, butze, bötz stf. n. , ahd. buzzs, 
puzzs stf. Brunnen; Lache. Mit pfötze, 
puze aus l. puteus. 

butzen schicv. intr. zu bögen: stoßweise los- 
fahren, putschen. 

bötzen, butzen schwv. zu butze: putzen, 
auskUidcn, auf schmücken; wegputzen, auf- 
zehren. 

böwen, püwen, büen, pöen, biuwen, bou- 
wen, bowen, bau wen, bawen, pauwen, ahd. 
böan, pöwan, buiwan unregelmaß. schw. u. 
stv. Intr. das Feld bauen; mit Feldbau 
angesessen sein ; wohnen. Tr. mit Feldbau 
bestellen (düngen); mit Feldbau bewohnen ; 
bewohnen ; bauen : absol. seine Zuversicht 
gründen, sich verlassen üf. Gr. guw, l. fuo. 
böwere, bowsere, ahd. büiri, pöftri stm. 
Bewohner. 

bög, pfig, biug stm. Schlag, Schmiß, Stoß. 
böge s. buoge. 

bögen, paöggen, biegen? stv. schlagen, stos- 
sen: an b. nt. acc. anrtnnen. 
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b6?en, in b5;en md. adv. aussen: vgl. bl 5 I pur za, puzzp nhd. schief, aus I. jiotia. 

u. Inü;an. by, byc, by — , py — s. bl, bl—, bi — 

buzza, puzza s. blitze. bz — s. bez — 


C K, G, Z. CH *. K. CZ ,. Z. 


D 


I) bei Otfried wie auch in spaterer md. »Sprache ». T. 


d, d‘ Abkürzung des lat. denarius Pfennig . 
dA, thA, tA, dhaar s. dAr. 
d A für d6. 

dach« tach, ahd. d ah , thah stn. Bedeckung ; 
Dach; Verdeck ; bildl. das Oberste , Höchste; 
sva. Schild; Schutz, Gr. r/yo arsyto, I. tego. 
dAche/wr d&ht t. tuht 
d&dsisu s. unter tot. 
d fl’ r , d ? thtrt, dad s. der. 
dagen, gewohnl. gedagen, ahd. thakftn, 
thag&n, githagen schier, schweigen (m. 
gen.)', ptc. pf. gedaget verstummt ; m. dat. 
ruhig zuhreren. Lat. tacere. 
dahe, tAhe, ahd . dAhA, thAhA, goth. thaho 
schief. Thon; irdener Topf. Gr. t#*xw. 
d&heymen s. heimenAn. 
dAm, dArae d. h. da man. 
damnut) afr. m. Schade , l. damnum. 
dampf, da mph, damf, angegl. tampf, stm. 

1 tauch, Dunst; tu d impfen, 
dan, than zeitl. u. messend s. dannc. 
da n, dane, dannc, ahd. as. dana, dhana, 
tana räuml. adv. 1. Demonstr. von dannen , 
teeg: dar u. dan, wider u. d., dan ü?, her d., 
hin d., von dan; ellipt. Zuruf wol dan; mes- 
send dana halt um so mehr; cau«. von dan, 
von dannc deshalb. 2. Jlelat. von wo; t roron, 
wodurch; dan abe, d. van wo von, woraus, 
darob, weshalb; von danne weil. 
than An, than an a s. dannen, 
danc, dank, dang, tanck, ahd. dauch, 
thank, thanc stm. Denken , Erinnerung: 
Gedanke; Dank: ellipt. Ausruf m. dat. u. 
gen.: Geneigtheit , Wille: Anc d., sonder d., 
linder od. über — danc teider Willen , gen. 


dankes adv. au * freiem Willen, muthicil - 
lig, ze danke willkommen. 
dancb$re,dankber,dangber, ahd. danc- 
pAri adj. Geneigtheit hervorbringend , an- 
genehm; dankbar: m. gen. 
danchpArig ahd. adj. gratiosus; gratus. 
dank pfcrikei t, dankberkeit, dangber- 
keit stf. Dankbarkeit. 
dangberllche ade. dankbarlieh. 
dancnrcmc, — nAmc adj. mit Dank ange- 
nommen, angenehm: m. dat.; mit Dank 
annehmend, dankbar: m. gen. 

DancrAt, ahd. Thancharat, Thancrad 
npr. m.: Vater der Jiurgundischen Körnige. 
Dancwart npr. m. Dienstmann ( Marschall ) 
der Jiurgundischen Körnige: wart zu warn, 
danen d. h. dA ne en s. ne. 
d a n ev art stf. Wegreise . 
danken, ahd. danch6n, thank An schwv. 
danken: m. dat., dat. u. gen. (da^ für des) ; 
m. acc. dankend nennen , lobpreisen. 
danne, dann, dan, dannen, denne, denn, 
den, ahd. dan na. thanna, dhannc, thanue. 
tanne, than, denno zeitl. adv. 1. Demonstr. 
zu der Zeit, dann , da, damals; sodann , 
darauf; mit folgendem od. vorangehendem 
noch (verschmolzen dannoch, dennoch, den- 
noh, dannocht, dennocht: md. noch dant 
zeitl. noch zu der Zeit , jetzt noch, sodann 
noch udgl. u. adversativ dennoch ; Fort- 
schritt d. Hede; in d. Frage ; im Ausruf. 
2. Helot, als; wenn; nach Comparatiren 
(auch unausgesprochenen) vordem kleineren, 
also im Hang nachfolgenden Gliede d. Ver- 
gleichung: denn, als (meist m. cj.); Com 
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jtarat. «. Positiv des gleichen Begrifft rer- 1 
bunden u. so derselbe gesteigert; nach ander, ! 
andere; nocA cemparativitchcr Verneinung; i 
*. r. a. wan : dann das ausser daß, nur daß. 

8. Cautal: demonttr. daher, deshalb; in 
negativ bedingenden Sätzen mit ne u. ohne 
ne; relat. weil. 

danne räumt, adv. aus dane s. dan. 
dannen, dannini, ahd. dannin, tannin, | 
dennän, thanän, thanana räumt, adv. 1. De- 
in onstr. von da weg, ton dannen: tannin 
tu;, d. hina, von d. 2. Cautal: demonttr. 
daher, deshalb, dadurch, davon: d. von, 
von d.; relat. woher, weshalb, wodurch, 
wovon . 

dannen d. h. danjan t. denen, 
dannoch, dannocbt t. danne 1. 
dansön ahd. schtce. trabe re, traetare: zu 
dinsen. 

da nt in noch dant t. danne 1. 
danta ahd. adv. demonttr. dahalb, relat. weil. 
daphart, taphart, tappert ttm. Art Man- 
tel v. grobem dickem Zeug , fr. tabard: an« 
l. tapes ? 
dar für dir. 

dir, dhaar, thir, tir , thi, mhd. meist di 
(dar, dör, d6), angegl. ti, rän ml. adv. 

1. Demonttr. da, dort; vor räuml. Brief, 
im Sinne eines fron, demonttr. (thir in 
lante in dem Lande, di re stunt zu der 
Stunde); mit Häufung ror räuml. 1‘nef . 
mit räuml. Subst. ( npr.) : datze, dazze, datz, 
daz für di ze. In relat. Sätzen (lautloser 
der, ther, ter, dir) die Itiickbeziehung ver- 
stärkend hinter d. beginnenden fron. fCrt. 
od. fron, relat. od. relat. Adr. Im Beginn 
erläuternder Antworten tt. tonst erklirrender 
Sätze. 2. lielat. wo ; mit enclit. 1 ; oba thir 
über dem Orte, wo. 3. Demonttr. u. re/, ror 
räuml. Adv.: lautloser dar. der, dir; tyn- 
copiert, z. B. drabe, drinne; Ufoeof. z. B. } 
(lauf), dinne (gehäuft di d.). Von dem Adr. | 
durch andre Worte getrennt. Mit fersonl. 
Beziehung: dar an, di an, dar umbc. 
dara, thara, mhd. dar, da re räuml. adv. 

1. Demonstr. dahin, hin: dar Wirt, ahd. 


thara Weit, zsgz. tharot dahin (vgl. dort); 
bei Zw. d. Anredens u. Mitsprechens; mit 
Häufung ror räuml. Pmrp. mit räuml. Subst. 
2. Relat. wohin; durch Attraction für dar, 
di dahin, wo. 3. Demonstr. u. rel. ror räuml. 
Adv.: lautloser dar; syncof. z. B. drin, 
dira, thire ahd. demonstr. räuml. adv. 

t. v. a. dir: da, dort. 
dar am t. darm. 

tharasun ahd. demonstr. räuml. adv. ge- 
rades Wegs dahin, dahin fort: g. euns adv. 

to9öz. 

darba ahd. stf. ßntbchrung, Mangel; 
darben, ahd. darpin, tharbin tchicv. 
Mangel haben: m. gen. entbehren, erman- 
geln ; reß. m. gen. sich entänssern. Vgl. ver- 
darben. 

I)i res n fr. m. Dares l'hrygius, ersonnener 
Urverfaster des angeblich von Cornelius 
Aepot ins Lateinische übersetzten Werkes 
de Kxcidio Trohe, 
dirl «. dir 2 u. i. 

darm, ahd. daram tim. Darm; gr. nrpdni, 

rffjpa. 

tharot «. dara. 

J darren, tharran «. derren. 
dart «. dort. 

das für dast, dast für da; ist «. dir 5. 
das, daß, dat, dhat «. r.a. da; «. dir. 
di tum «ln mit Zahlen od. tonstwie bestimmter 
Zeitfunkt: l. datum (zu erg. breve udgl.) 
am Schlüsse von Vrkunden dat Anfangt- 
wort der Orts- u. Zeitangabe. 
dätz «. dez. 
datze, datz «. dir 1. 
daühen «. diuhen. 
daupfln «. douben. 

datifi, daü;en, daüssen d. h. di ft;e, di 
fi;en. 

ditutsch t. diutisch. 

da; Subst. u. Fügew. t. dir 1 u. 4. 

da;l >. dir 3 u. 1. 

dazze, daz e. dir 1. 

de, the «. der. 

deccmo «. dezemo. 

dechein «. dehein. 
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dechi ahd. (tu.) adj. /ürdenchi denen man 
gern gedenkt , lieb, werth: an. tbeck. 
deckelachen, deke — , deche — , dec — , 
dechlachen, deckelach stn. Decklaken, 
Betttuch zum Decken. 

decken, dekken, deken, deochen, dechen, 
tecken, tekcn »chice, (prat. dacte, dahte, 
ptc. perf. gedecket, gedact, gedaht) Be- 
icirkgtic. zu dach, tach; ein Dach machen; 
decken , bedecken; schützen ; abwehren. 
decltnen, decleinen schwv.decliniercnfcon- 
jugieren); lateinisch sprechen u. schreiben; 
m. dat. lateinisch sprechen p. schreiben lehren. 
decr&t stn., dccretil sin. Verordnungen u. 

Bescheidbriefe d. Piebste (canon. Hecht). 
degen schtov. Bctcirkgsw. zu dagen: zum 
Schweigen bringen. 
degen, tegen stm. Dolch, fr. dague. 
degen, degin, ahd. dilgan, thegau stm. 
männliches Kind, Knabe; Diener ; Krieger; 
Held. Plc. pf. zu dlhen: vgl. gr. tIxtu u. 
Ts'xror. 

degenkeit, — halt, döginhe i t, ahd. d8g- 
an — , thäganheit stf. Heldenhaftigkeit. 
dbgenkint, dBginkint, ahd. th8gankind 
stn. männliches Kind, Knabe. 
dehein, diliein, dhein, dechein, dichein, 
dekein, dekain, abgek. kein, kain, md. 
gein , ahd thehein, dohein, dehhein, 
thohhein (conccstives doh u. einj adject. 
Zahlfüno.: irgend ein, irgend welch; mit 
ne s.v.a. kein: auch mit anderer u. ohne 
andre Verneinung. 

theheintg, thiheintg, diheinlg, dihhcinlg, 
dohheinlg ahd. adject. Zahlfüno. irgend ein: 
zu thehein wie einte zu ein- 
deich für da? ich; deir für da? er; deis 
für da? ca; thei?, dei i für tha? i?, da? 
e?; theist, deiat, dela für da? tat; deia- 
wir für da? ist wir s. d6r. 
dei ob t. diep. 

deken, teken, dekken, deke — s. decken, 
decke — 

d e m p fe n , tempfen, ahd. themphen, them- 
fen schice, zu dampf: tr. mit hauch er- 
sticken, dämpfen; inlr. dampfen. 


dimOete, dfimuot usf. s. diemüete usf. 
den s. dannc. 

denen, dhenen, dennen, ahd. thenen, den- 
nan, dannen, g. thanjan sehicv. ausstrecken; 
spannen, ausspannen: anc d. anspannen , 
anziehen (Bogen); ziehen, schleppen. Or. 
retru), taruui, l. teneo, tenus, tendo. 
denken, dencken, denchen, häufiger ge- 
denken, ahd. denchan, thenkan, goth. 
thaggkjan unregelm. schwv.: impf, dihte, 
ged&hte, ptc. pf. gediht, ahd. auch ge- 
denebet 1. lntr. denken, gedenken: ptc. 
pf. gedieht gedacht habend, bedacht; m. 
refl. dat.; m. refi. dat. u. adr. leide, liebe 
in traurigen, freudigen Oedanken sein ; m. 
gen. od. von, an, *uo, bt, nich: der aile 
jemandes ged. eines Verstorbenen mit Kür- 
bitte ged.; der Oedanke mit geraden Worten 
angeführt od. als NS. ; m. gen. u. refi. dat. 
sich etwas aussinnen ; m. gen. u. dat- zu- 
denken ; gen. u. an etwas t'on jemand denken, 
ihm es beimessen, nicht an ihm übersehen; 
gen. u. mit ctw. mit jemand beabsichtigen ; 
gen. u. ze ausersehen zu. 2. Unpersanl. m. 
dat. u.gen. (NS. m. da?) erinnerlich sein ; mir 
iat gediht (zsgs. ungediht) tn. gen. ich denke 
worauf, ich erwarte. 3. Transit, mit seinen 
Gedanken worauf verfallen, sich etwas in 
den Sinn kommen lassen ; mit den Oedanken 
fassen; erdenken, ersinnen ; m. inf. im Sinne 
haben, wollen. Zu danc, gedanc, dünken. 
denn,denne, denno, dennoch, dennob, 
dennocht i. danne. 
dennin s. dannen, 
dennen, dennan s. denen, 
denphrn s. enbem. 

deo, teo ahd. stm. (gen. tewes) Knecht: goth. 
thius; vgl. diu. 

deo — , dheo — , theo — s. die — 

| dheoda, dheodh s. diet. 
d8r (dgre, dar, md. die), f. diu (md. die), 
n. da? (md. dat, dad, pl. die), ahd. m. 
thBr, dh8r, dser, tSr (thie), f. thiu, dhiu, 
tiu (thui), n. tha?, dhazs, ta? ( die?, than, 
dhat, pl. diu u. dei : alter Dual 1): gr. r 6;. 
i r<f, rö; vgl. diaer. Lautlosere Normen: sg. 
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non. nt. dir, tir, de, the, di, f. di, de, te, 
n. de?, des, di?, ti?, dit, did; gen. nt. n. 
dis, tis, f. dir; dal. m. n. den; acc. m. din, 
f. di, de, the, n. tute nom.; abl. di, de, te 
(düste, düst für düs de, düs diü) ; plur. nett». 
acc. di, de, dal. din. Anlehnungen u. An- 
gleichungen : mit ter, mitten au» mit der, 
m. den. Apoeopierungen u. Verschleiß ungern 
mit dem folgenden Worte: diech, thih die 
ich; diu? für diu e?; derst, diust f. der ist, 
diu ist; derde /. diu e.; dalro die aller, 
doberan die oberen: deich für da? ich; 
thei?, dei?, dü? f. da? i?; deir, dür /. da? er; 
deis f. da? es; thcist, deist, düst, düs, dast, 
das /. da? ist: deiswfir, deswAr wahrlich. 
Aphceresen u. V er Schleifungen mit d. voran- 
gehenden od. nachfolgenden Worte: e? ors 
da» Roß, sbAbstes de» P obste », unde er, under, 
unda?, unt?/iVr unde der, u. da?: knappe'? 
Knappe da», het? hätte da» udgl.; nament- 
lich mit Prarp.: nemo, zeme, rem u. zer, 
umlien, btn, undern, hinder?, inen, inemc, 
inme u. im, Ofem, Ofen udgl. Einfachste» 
pron. demonstr. 1. Demonttr. der , dieser, 
derjenige. Der ron der Herr von, der Kernig 
von. Da? »übst. Tadel. Zur Wiederauf- 
nahme eine» »übst. Regriffe» nach einem 
Zwischensätze u. gleich hinter dem Subst. 
Adverbialer gen. neu tr. des deshalb, daher: 
under des unterdessen, vor des vor diesem, 
zuvor. Von deme davon ; durch da? s. durch. 
Abi. neutr.diü mit Pnep. in adverbialen Aui- 
driicken; vor Comparat. menend: um so 
( thiuuirs d. h. thiü wirs). Des diü, des de, 
desto, dest begründend und messend vor 
Compar. : desto ; selbst mit comparat. Endung 
dester; hinter dem den Compar. steigernden 
vll u. verre. 2. Bestimmter Artikel. Von 
seinem Subst. durch einen gen. getrennt ; 
zteischen dem Adj. (ein, dehein, ander, al) 
u. dem Subst.; mit dem Adj. einem Subst. 
nachgestellt; bei verbundenen Subst. nur 
zum letzten. In absondemdem Sinne vor 
einer Zahl, welche Theil einer grosseren 
ist Vor Vocaliven. 3. Relativ im Beginn 
ron Adjectiv- «. Substantivsätzen: mit an- 


gehängtem t, mit nachgesetztem dir, ver- 
doppelt , einfach u. allein; mit Wieder- 
holung des bezüglichen Subst. Pturalischer 
Bezug auf ein Sammelwort ; auf d. natürl. 
Oeschleclä d. Subst.; auf ein Subst., das 
in einem andern Wort enthalten ist. Zu- 
sammenziehung von demonstr. u. rtl.: then 
weg den Weg, den; pi da? um das, was; 
dur die um diejenige, die. Attractionen 
des Nebensatzes u. des Hauptsatzes. Nach 
demonstr. sö, alsi), solch für Fügew. da? 
u. pron. pers.: der für da? er usf. Für 
swcr im Beginn condicionaler Substantir- 
sätze. Da? substantivisch m. gen.; auf den 
Inhalt eines ganzen Satzes bezüglich. Des 
weshalb; under des unterdeß. 4. Neutr. da?, 
daß, das als Fügew. daß. Für NS., die 
einen ace. m. inf. erweitern; vor wünschen- 
den u. verwünschenden Ausrufungen; vor 
directer Rede. Modal u. consecutiv (im HS. 
sfl, alsft, solch od. solch zu ergänzen) daß, 
so daß. Temporal: die wlle, da?; bi da? 
wahrend, indem; filr da? seitdem; gehäuft 
nü da?, wann das. Temp. u. adversativ: 
wahrend doch; gehäuft swie da?. Condi- 
cional: wenn ; gehäuft swenne da?. Causal: 
darum daß, weil; nach diü ti. deste. Final: 
damit; durch da?, umb d. Finales u. mo- 
dales da? mit unausgesprochener Vernei- 
nung: da? iht daß nichts udgl. 
der, ther, ter, der — t. dAr 1 u. 3 u. dara 3. 
der für dir s. dü. 
der — unbetonte Vorsglbe s. er — 
dür d. h. da? er s. dür. 
thürür ». dlaer. 
düret, türet, türit *. dort. 
dürhA ahd., goth. thairko schwf. pertusura, 
rfijaa: zu g. thairh *. durch, 
dermel stn. Verkleinergstc. zu darm: Ein- 
geweide t Darmxcurst 1 

derren, darren, ahd. derran, tharran schon-, 
dörren, austrocknen : Reivirkgsw. zu g. thair- 
san stv. trocknen; mit dürre, g. thaursus 
u. durst zu gr. r/^aoaat, vaooo: . I. tergo, 
terra, torris, torreo. 
dürt ». dort. 
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de» d. h. de? für da? *. dör. 
döser, dösör, thösör, tösör, dösser i. 
diaer. 

döst, dös, döswär für da? ist, da? ist wflr 
s. dör. 

döste, döst, döster i. dör 1. 

DÖtrlh i. Dietrich. 

den, deu — , teu — s. diu, diti — , die — 
deurns mm. m. f lüftkleid über den J fönen : 
lat. tubrucus, ahd. diohbruoh. 
deus afr. m. (ace. deo) dien, l. deus. 
Develln Orlen. Dublin. 
dewöder, diwöder, dwöder, twöderod- 
jeetivisches Zahlfürw. irgend einer von bei- \ 
den , der eine oder dfk andre : unfl. adv. 
dew.-oder entweder-oder ; mit ne s. v. a. 
keiner r on beiden: auch mit andrer u. ohne 
andere Verneinung : dew.-noch weder-noch. 
Für deh-wöder, doh-wöder: vgl. dehein. 
de wen t. döuwen. 
de? für da?, dö? au» da? e? ». dör. 
der, dÄIz, te* »Im. Abgabe (von eingeführten 
f.ebentmitteln): ml. datio, datia, datium. 
dezemo, decemo ahd. schtcm. Zehnte, lat. 

decima. 
dh— ». d — 
dhein t. dehein. 
di, die, thie ». dör. 
diabol i. tiuvel. 
thiarnä ». dierne. 
thichan ». digen. 
dichein ». dehein. 
dicht — *. tiht — 

dicke, dike u. die, dik, ahd. dlcch), thiki, 
thihhi t(. dich adj. dicht, dick; häufig. Zu 
dihen. 

dicke, ahd. diccht, dich! /. Dichtheit, 
Dicke; Dickicht; Gedränge. 
dicke, dike, dikke, diche, digge, dick, 
dik, ahd. diccho, thiko adv. oft. 
thlctdn ». tihten. 
did, thid t. dör u. diser. 

Diderich s. Dietrich. 

diub, thlob, dcob, diebstdl ». diep, diup- 
stile. 

diech, die, ahd. thioh, deoh »tn. ■ Schenkel . 


diechbruoch , ahd. diohpruoh, deoh- 
prAh »tf. Hüftkleid über den flöten. 
deodraft ahd. adj. subditus, humilis: diu 
u. traft zu tröffen? 

deoheit, theoheit ahd. »tf. Demüthigkeit. 
diehevöder »chtcf. Schenkelfeder. 
tiehsamo, diehsemo ». dthsimo. 
diemllete, diemnote, dömilele, — muote, 
— mnot, deumtlete, — muote, ahd. thio- 
muatl, dheomAdi, diumuote adj. de- 
miithig, herablaisend, bescheitlen : deo, diu 
u. mnot 

diemllete, dlemuote, — miott, deumuote, 
dömüete, ahd. theomuatt, dcomotl, 
deumuott, diumuott; u. diemuot, deu — , 
diu — , dömnot, dömftt »tf. Demuth, fferab- 
laseung. Bescheidenheit; Diemuot, ahd. 
Diomuot npr. f. 

diemtleten, — muoten, dömüeten, diu- 
müetigen, dömfltigen (lg au« j), ahd. 
deomuaten, — möten, deumuoten, dio- 
mAten schirr, demüthigen. 
diemüetic, — muotig, diumiletic, dömüot- 
ee, dömütlg adj. s.v.a. diemllete. 
dömiletecllch, diemfitiglich adj. ». v. a. 
diemüetic. 

dicmüetecllche , — liehen, dimnotec- 
ltchen, dömOetikllchen, dömfttlg- 
llchcn, — möticlich adr. ru diemüetic 
dömüetikeit, dömütikelt »tf. Demüthig- 
keit; Demüthigung. 
diemuoten »chicr. demüthig werden. 
diemuotltcb, dömiletllch, ahd. deomuat- 
11h adj.; diemuotllchen, die — , dö- 
milotltche, ahd. theomuatllhho adr. 
demüthig, herablassend, bescheiden. 
dien s. dihen. 

dienen, dinen, dynn, ahd. thionAn, theoniln. 
dheonön »chm. 1. Intr. dienen; vom Gottes- 
dienst Geistlicher; bei Tische: auf warten : 
m. dal.; nftch Zweck. 2. Tr. zu Dienste 
thun: m. dal.; durch Dienst erwerben od. 
tcerlh sein zu enterben, verdienen: m. au, 
umbe; mit Dienst vergelten: m. dat., au. 
umbe; Dienst von od. mit etwas leisten. Zn 
deo, diu. 
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dienest, dientet, dienst (gen. dien s), d inst, 
ahd. dionost, dheonost stm. n. Dient! : 
gotcs d. Verehrung (lottet, Oolletdientl ; 
Aufwartung bei Tuche; DienttteUliglce.it , 
Ergebenheit. Stm. Diener. 
dienestkn?ht, dinstknPcht itm. Knecht. 
dienestlich, dienstlich adj. dienttbar; 
dienstbeflissen. 

dieneBtman, dienstman, ahd. dionost—, 
deonostman »i. Diener ; Dienstmann, Mi- 
nisterialc. 

dienestwlp, ahd. dionestwlh ihr. Die- 
nerinn; Ministerialinn. 
d ienesthärre , dinsthPrre trhtrm. herberer 
Jiienttmann. 

diep, ahd. diup, diub, thiob, denb, deinb 
itm. Dieb. 

dieplich adj. diebisch. 
diepstäl t. diupstülc. 

dierne, dirne , diern, dim, ahd. diorn&, 
thiarnü, thiernü, üernä trhwf. Dienerin», 
Magd; Mädchen. Zu diu. 
dieser t. diser. 

diet, tiet elf. n. m. ; ahd. diot, thiot, deot, 
dheodh itm. n.; ahd. diota, dcota, dheoda 
st. (me g. thiuda) u. schief. Volk; Haufe , 
Menge; mhd. ihn. Mensch, Kerl. Zu dco, 
diu: Verhältnis des Volke zum Kernige. 
diet dt* gen itm. Held, der alle» Volk über- 
ragt, im ganzen Volke berühmt ist. 
Dicther, — hJr, ahd. Thcothari njtr.m.: 
Bruder Dietrich i rem Bern u. a. 
Dietleip, ahd. Theotleip n pr. m.: Sohn 
Bilerolf», Held Etzeli; leip zu beltben: 
K achgelcutener , Sohn. 

Dietlint, ahd. Theotlint npr. /.: Mutter 
Dietleib» u. a. 

Dietm&r, ahd. Theotmir (mÄr s. mtsre) npr. 

m.: Vater Dietriehi von Bern. 

Dietrich, — reich, — rieh, Dieterich, 
Dictherlch, Ditterich, Diderich , ahd. 
Deotrlh, Theotrlh, Dioterth, Thloterlh, 
nee Dfttrth npr. Dietrich (vem Bern), Theo- 
doriens. 

Dietwart npr. römischer Kernig , Ahnherr 
Dietricht von Bern: wart zu warn. 

Wörterbuch. 


diesen, tiefen, ahd. dioigan itv. laut 
lernen, tosen, schmettern, rauichen; schwel- 
len, quellen; seinen Ursprung nehmen. Leit. 
tundere, tussis. 

di gen, ahd. thigen, thiggen, dikkan, thichan 
schirr, intr. bitten, flehen m. se, m. gen., gen. 
u. dat.: an d. m. acc.; tr. anflehen. 
dig£st »tu. Justini ans Digeiten. 
digge t. dicke. 

dlheln; tbiheintg i. dehein, theheinlg. 
dlhen, dien, ahd. dlhan, mhd. gemahnt. 
gedthen, gedlen, gedein, «tr. Körperlichkeit 
und Gestalt gewinnen : ptc. pf. gedigen fest ; 
ertrachsen , werden; ahd. ptc. pf. kadigan, 
githigan maturus, grandeevus, seriut, castus; 
Fortgang haben , gedeihen : ich gedlhe wol 
uelgl. es ergeht mir wohl; wohin od. wozu 
gelangen od. kommen : m. ze, m. gen.; wol 
ged. m. dat. tcohl bekommen. Gr. rlerw. 
thibbi, thfki, dike, dikke, dik, thiko 
t. dicke. 

dthsemo, dlhsitno, diphthongiert tiehsamo, 
diehsemo ahd.ichwm. Wachsthum u. Frucht- 
barkeit; glückliches Gedeihen. Zu dlhen. 
dikkan i. dlgon. 

dil, ahd. dll u. dilo it. ichwf, echtem. Brett, 
Diele; Zimmerdecke. '. 

dille, kille , tili, ahd. thili u. dil lä st. srhirf. 
Brett, Diele ; Fußboden v. Brettern ; Haus- 
buden ; Verdeck. 

dillen, tillen, ahd. dillön ichum. mit Brei- 
tem decken; aus Brettern machen. 
dimpfen itv. rauchen, dampfen; gr.rügfloi. 
dimuotecltchen i. diemOetecltche. 
dtn, dyn, thln pron. post. (gen. von dü) dein. 
dinc, dinch, dink, ding, thing, dhing 
stn. Ding, Sache; Vermögen ; Ursache; 
rechtliche u. gerichtliche Verhandlung, ah 
Streit, alt Vertrag : dinges geben auf Borg 
geben ; Gericht ; alles, was jemanden betrifft 
(plur.): Sache, Umstände, Angelegenheiten: 
gnotts dings guter Dinge sein: oft nur Um- 
schreibung des in genit. oder adject irischer 
Form beigefügten Begriffes. Adverbiale Aus- 
drücke : aller dinge gänzlich, durchaus ; un- 
bedachter, ungewarnter, unwlderseiter din- 
VIII 
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gen ohne eich bedacht , ohne gewarnt, ohne 
Krieg angekündigt zu hohen ; Allen dingen 
in allem; mit rehten dingen; bt themo 
thinge seid. da. Zu dthen. 
dinen >. dienen. 

dingeltch, ahd. dingdlih jeglichet Ving; 
vgl. lieh. 

dingen, thingen d. h. thingjan echter, zu 
dinc: denken ; hoffen, Zur enicht haben: mit 
gen., acc., an, in, fif, ze, nach, ze u. Inf., 
KS. m. da?. 

dingen, ahd. dingfln, thingön echter, zu dinc. 
Intr. Gericht halten; vor Gericht reden; 
m. dat. jemandem Sache führen , ihn unter 
etiitzen ; seine Sache behaupten; eich be- 
sprechen , verabreden , unterhandeln ; einen 
Vertrag schlieeeen ; einen Vergleich zum 
Frieden (auf Unterwerf ungj treffen, m.dat. 
comm.; Frieden erlangen od. halten. Tr. 
miethen ; ausbedingen (an ton, bei) ; m. dat. 
versprechen ; als Eigen od. Lehen überlassen. 
dingman tn. Gerichtsbeisitzer, judex; Ge- 
richtsredner. 

dinkcl, angegl. tinkel, tinchel, ahd. 

dinchil, thinkil stm. Dinkel, Spelt. 
dinne, dinnen für däinne, da innen e. dar 3. 
dinsen, tinsen, ahd. thinsan stv. tr. ge- 
waltsam ziehen, reisten, schleppen: absolut 
(cn erg. da? sveert) ; tragen, führen; intr. 
ziehen. Mit l. tonsa eti denen, 
dinst e. dienest 
d in Stag s. zlstag. 

dinster, ahd. dinstar adj. finster, düetcr: 
zu denen u. dinsen wie l. tenebrte zu tenere. 
dlo — , thio — *. die — 
diobol e. tiuvel. 

Dtontsius, Dyontsius, Dyonise npr. Dio- 
nysius; für Dionysus. 
dir, tir Fron. u. Artikel e. ddr u. diser. 

dir, dir — Adr. s. dar 1. 3. 
dirne, dirn s. dierne. 
dirre, dirr s. diser. 

dirte, dirthe, dirde ». dritte. 

dis, acc. di, afr. m. Tay, l. dies. 

d i so o ahd. schirm, discipulus : Umdeutschung 
auf disc Tischl 


diser, dyser, dieser, dieser, md. dSser. 
ddsser, ahd. dßsßr, thSsfir, tßsßr; f. disiu, 
thisiu, disu; n. diz, dltz, di?, diß, dis, md. 
dlt, as. thit, thid, od. ditze, dbcce, dize, ahd. 
tliizi ; angegl. ahd. thörßr usf. u. dirro, mhd. 
dirre, dirr, dir (gen. dat.. eg. /., gen. pl., 
nom. sg. m.: vgl. gen. sg. diss, disse, ditze); 
eigentl. wie gr. obrot zwei Worte, der diu 
da? ti. das goth. demonstr. sa so thata (gr. 
o y t b): daher noch nom. sg. m. dise, ahd. 
dhgse u. mit doppelter Fierion gen. ahd. 
dds-ses, dis-ses, n. pl. thei-su udgl. Stär- 
keres pron. demonstr., auf ein nah gegen- 
wärtiges hin od. auf ein entfernteres, ein 
verschiedenes fortweisend: dieser, jener, der 
andre. 

dishalp, disehaip adv. auf dieser Seite 
(halbe ) : m. gen. ; hier. 
disput&zje schwf. I. disputatio. 
dissefts adv. m. gen. diesteits. 
distel, tistel, ahd. distll u. distula stm. 
f. Distel. 

distelvinke, ahd. distilvincho echtem., 
Vkleinergsw. distelvinkelin stn. Stieglitz. 
diß, dit, ditz, ditze t. diser. 
dit d. h. da? s. der. 

Dltterich s. Dietrich. 

diu, deu u. diuwa, deuwe elf. leibeigene 
Dienerinn, Magd: g. thivi; vgl. deo. 
diub t. diep. 

diube, diuve, ahd. dh i u bj a, diuba, diuva. 

diufa stf. Diebstahl; gestohlene Sache. 
diuden, thiudisc t. diuten, diutlsch. . 
dluheu, tiuhen, dühen, daühen, ahd. dhßhan 
schwv.drücken ; schieben : näeh d.mit Drücken 
u. Schieben nachhelfen; formend pressen; 
hinunterdrücken; hinabschlucken; dicht auf - 
häufen. 

diumuot usf. s. diemuob 
diup s. diep, 

diupe schwf. zu diep: Diebinn. 
diupst&le, diupst&l, diep — , diebst&l stf. 
diebische Entwendung: tautolog. Zsstzg mit 
diube, diep. 

diuttere, tiutiere stm. Ausleger. 
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diute, tiute , dftte stf. sin. , ahd. dinta stf. 
Auflegung, Erklirrung : zc d., bediute, be- 
düte ZU r Ausdeutung, in einer Erklärung, 
auf Deutlich, deutlich; Erzcehlung. 
diuten, deuten, dftten . angegl. tiuten, wirf, 
diuden echter, auedeuten , ein Wort durch 
andre verständlich machen ; der Auldruck 
tcofiir sein, bedeuten ; kund thun, anzeigen, 
erztrhlen; zeigen, deuten. Von g. tbiuth 
gut ( vgl. githluti) , eigentl. dienlich : zu 
deo, diu. 

diutisch, dlutiak, dfitisc. dütiscb, dötesk, 
syncop. diutsch. däutsch, dfitsch, diusch, 
at. thiudisc, md. dfldesch, angegl. mhd. 
tiutisch, Mutsch, teutsch , tewtach , tiusk, 
tiusch, tewsch, tütisch, tfitisk, tfitsch, adj. 
deutsch : zuerst nur von d. Sprache alt einer 
Sprache d. Volkes (ml. theodisec u. theodisca 
od. teudisca iingua im Gegensätze zu latine 
u. romana Iingua : dlutischc? lant Deutsch- 
land. die "Hutschen, ne. thludiscA liudi d. 
Deutschen; echte, (st.) /., zu erg. Zunge, u. 
unfi. n. subst. die deutsche Sprache: ahd. 
in diuüscfin, mhd. in diutisken, entiuschen, 
in tiusche u. ohne in ganz adrerbial tiuti- 
schin, tiuschen auf Deutsch. Von thiuda, 
diet: g. thiudisko adv. I9ru «3,\ heidnisch. 
tedtschen schier, deutsch machen, verständ- 
lich machen, 
diuva, diuve s. diube. 
diuwa s. diu. 
di weder s. deweder. 
thiuuirs d. h. thiü wirs s. der 1. 
di?, ti? für da? s. der. 
di?, diz, dize, dizee, thizi «. diser. 
dö für d& ». dir. 

d fi , thö, auch duo, dhuo, du u. dÄ zeit/. Adr. 
1. Demonstr.da: vorangegangene Worte zu- 
sammenf astend ; darauf: noch dö, noch 
duo sodann noch ; einen Gegensatz ein- 
führend, aber, doch; nur den Fortschritt 
d. Rede bezeichnend. 2. Relat. als: do’r als 
er, dös als sie. 

dobraytrft, dobroytrft, tobroytrk brr hm. 
dobre gitro od. dobrytro guten Morgen! 


dorfwtp 

doch, ahd. doh, dhoh, thoh adv. aus dö-uh 
wie t. tune aus ttunquc. Demonstr. doch, 
dennoch: hinter unde; in Bitten u. Fragen ; 
auch : hinter unde ; auch so; auch nur. Re- 
lat. m. cj. ( indic.) wenn oucA, obgleich. 
doenen schtev. zu dön: singen; treuen. 
dogüto echtem. Ducate, ital. ducato. 
dflgösset s. ji'nstt. 
dohein, thohhein s. dehein. 
dö he inen adv. s. heimen&n. 
dol, dole elf. zu doln: Leiden. 
dolmö i. tälanc. 

doln, ahd. dolön, tholön schtev. leiden, 
dulden; ertragen, aushalten; geschehen las- 
sen. Gr. saldm, l, teüus, tuli, tolero, tollo. 
don, done stf . Spannung : Anstrengung, Be- 
mühung ; don tuon >. v. a. gedon tuon. Zu 
denen. 

dön, tön, thön, thönn stm. Gesangtceise, ge- 
spielte Weise, Melodie; Strophenform; Ge- 
sang; bildl. Art u. Weise. Gr. I. tonus. 
Donarad ahd. npr. m. aus Donarrad: s. rkt. 
donen d. h. dö ne cn s. ne. 
donen, ahd. donön schtev. zu don: ausge- 
spannt sein; sich dehnen, spannen, strecken; 
ziehen (intr.J; in freudiger, schmerzlicher, 
begehrlicher Spannung u. Aufregung sein; 
nachschleppend anhangen; tr. quälen. 
dotier, toner, donre, duner, dunnir, dunre, 
Minder, ahd. thonar st. (seine.) m. Donner; 
Thunaer npr. Donnergott, an. ssgz. Thör: 
doners tac, donres, dunres t. , dornstag, 
tunstag, ahd. toniris tac Donnerstag, dies 
Jovis. Mit L tono, tonitru zu don u. dttneti. 
donren, donrön, dunren, ahd. donarön, 
angegl. donorön, schtev. donnern. 
donreslac, donrslac, dunreslac, dunrslak 
stm. Donnerschlag. 
dör *. där. 
dorch s. durch, 
doret s. dort. 

dorf, ahd. thorf, tborph etn. viila, vicus 
udgl.: I. tribus. 
dürfen s. dürfen, 
dorfknabe echtem. Bauernknabe. 
dorfwlp, dorfewtp stn. Bäuerinn. 
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dringen 


dorn tim. Dom; Stachel; Dornbusch, Ge- 
bösch. Gr. i f ; I OSO* 

dornstag s. doner. 
dornzün stm. Domenzaun. 
dörper, dörpei, angegl. törper, törpe), stm. 
ron nd. dorp Dorf; Bauer; bäurisch roher 
Mensch, Tölpel. 

dörperhcit, törperheit elf. bäurisch rohes 
Benehmen. 

dörperltch adj. bäurisch unschön od. ärm- 
lich. 

dorren, ahd. thorrön schwv. dürre werden, 
vet dorren. 

dort, dortt, dBrt, dort, dörtt, dart, ahd. 
thorot, doret, deret, tSret, tSrit demonstr. 
Adv. Gegensatz zu hie: dort; im Jenseits; 
die Erzählung malerisch zu einem neuen 
tceiteren Punkt im Baume führend. Ans 
dara wert? rgl. tharot. 
dösen ahd. schwv. corrurnpcre, dispcrdcrc; 
dflsön ahd. schwr. tosen: zu an. thys stm. 

Lärm, tbysja schwv. her cor stürzen. 
douben, ahd. doubön, daupön schwv. :«■/<- 
men , bezwingen. 

döuwen, douwen, dowen, ahd. auch dc- 
wen d. i. dawjan, schwv. verdauen; bildl. 
die Fachwelten wovon empfinden. 
doweil s. wlle. 

dö? stm. zu diesen: Geräusch , Lärm. 
draat s. drätc. 
drabe aus dar abe s. dir 3. 
draben, traben, draven schwv. intr. (refi.) 
in gleichmtessiger Beeilung gehn od. reiten; 
tr. traben lassen. Goth. thragjan. 
d riehen, dratjen, ahd. drähen unregelm. 

schwv. duften; riechen tr. 
d r ib h se 1, ahd. d r 4h s i 1 , trähail stm. Drechsler; 
driebecln, drBhseln schwv. drechseln: 
drsjen, drien, dran, ahd. drftjan, trähjan 
für drilijan unregelm. Zw. drehen ; drech- 
seln; sich drehend bewegen, wirbeln ; eilen. 
L. torqueo, torno, turris, 
d riesen, ahd. dräsen, träseu schwv. zu dräa : 
duften; schnauben. 

dr«te, ahd. dräti, drfttti adj. zu draejen: 
schnell, eilig: m. gen n zc. 


dranc stm. zu dringen: Gedränge. 
drane aus dar ane s. dar 3. 
drangen, ahd. drangön schwr. drängen, 
belästigen. 

dräs, träa u. dräst stm. Duft, Geruch; zu 
driehen u. 

dräsen, trägen «. dra?sen. 
dr&te, draat, dröte, angegl. träte, trat, ahd. 
dräto, tbräto adv. schnell, eilig: alaö dr. 
alsbald; ahd. sehv. Zu 
dräti, drätti s. drsetc. 
draven s. draben. 

thrauwa, drawa u. drauwen, träuwen, 
drawen *. drouwe u. dröuwen. 
drBhseln s. drirhseln. 
droits afr. m. droit; l. directum, 
drengen schu-r. Bewirkgsw. zu dringen, dranc : 
drängen, zusammendrängen ; zu dr. schnell 
herbeikommen. 

drBachcn, trBschen, tröseben, ahd. drfisk- 
an, thrBsgan, g. thriskan stv. dreschen; 
zu driac wie l. tero, trio, tribulum ztt tres : 
A’ora, Spreu u. Stroh. 

dreun, dreuwen, drewen, threwen, 
trewen u. dreuwa s. drönwen u. drouwe. 
drl, dry, try, n. driu, dreu, md. drtl, Grundz. 
drei; in driu, en driu in drei Theile. Gr. 
tqsi;, l. tres. 

treyainigkeit stf. Dreieinigkeit. 
drie, ahd. triÄ sch wf. aus l. trla : drei A ugen 
im Würfelspiel; Dreizahl, Dreiheit. 
drlestunt «. stunde, 
drie? stw. Verdruß; rgl. dro??c. 
dhrifalt s. drivalt. 

drihe, drie schwf. Uandgerwth des Flech- 
ten s u. Webens: g. threihan stv. drängen; 
mit dringen zu l. trica, torqueo. 
dribeit stf. Dreiheit, Dreizahl. 
dribouptic adj. dreiköpfig. 
drin, drin aus dar in, dar in «. dar« 3. 
dringen, tringen, ahd. thringan stv. Tr. 
flechten , weben; zusammen- oder fest au- 
drücken; drängen: abe dr. gewaltsam weg- 
nehmen; Foth u. Gewalt anthun. Intr. sich 
drängen; andringen. VgL drihe. 
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dhrinissa u. driunissa stf. . thrinissi etn. 
ahd. trinitas. 

d rinne aus dar inne s. dir 8. 
drisc, drisk, drisg ahd. adj. dreifach. 
driecbol u. triskele, ahd. d riscil u. dri- 
scili 5/m. u. schtc. stf. zu draschen: Dresch- 
flegel. 

drischelstap 5/m. der Stab des Dresch- 
flegels. 

drissig, drtssigöst 5. drtgec. 
drlstunt s. stunde. 

dritte, drite, md. dirte, dlrthc, dirde, ahd. 
drittjo (seit </. thridja, l. tertius), dritte, 
thritto, tritto, thrito Ordnungsz. zu drt: 
zem dritten zum dritten Male; dritte balp, 
drithalp adj. zwei roll u. das dritte halb; 
dritte teil, dritteil, triteil stn. Drittel. 
driunissa s. dhrinissa. 
drivalt, ahd. dbrifalt, u. mhd. drlvaltec, 
— valtic adj. dreifältig , dreifältig. 
drlvalte, — valt, ahd. drlvaltt, u. mhd. 
drt valtikeit, — valdikeit stf. Dreifäl- 
tigleit, Dreifaltigkeit. 

drlzöhen, n. driuzehen, driuzfin, driu 
und zühen O'rundz. dreizehn; Ordnungsz. 
drlzöhende, drltzöhende. 
drlßec, dri/,ic, drtßich, drißig, drissig, 
ahd. thrlßug, drlßog fz ?; au« g. threis 
tigjus drei Decaden (tigus stm.) Gruntlz. 
dr einig ; grosse Zahl. Ordnungsz. tr 1 g g eg— 
äst, drtßigöst, drissigöst. 
drtßccstunt s. stunde. 
dr6, dröa «. drouwe. 
d broas «. druos. 
drobe aus dar obe «. dir 3. 
tröen, treewen s. dröuwen. 
dröen «. druaan. 

drofde für dorfde, dorftc ton dürfen, 
dröltch, ahd. drölth adj., dröltcho, trö- 
licho adr. bedroldich, schrecklich: drohend. 
Zu drouwe. 

drom, dromen 5. drum, drUmcn. 
drön «. dröuwen. 
drös «. druos. 

droscbel, troschel, tröstet, ahd. drosca, 
tbrosccla st. schuf. Drossel; l. turdus. 


tröschen «. dröschen. 
droCel «. droßßcl. 
dröte «. dräte. 

drouwe, drowe, d rö u, gewahnl. drö, ahd. 
thrauwa, drawa, drowa, dreuwa, dröa 
st. (schw.) f. Drohen, Drohung; zu 
dröuwen, dreuwen, drewen, trewen, träu- 
wen, treewen. dröun, dreun, dröuwen, 
drowen, tröen, drön, ahd. (drauwjan) 
drauwen, drawen, drowen, threwen, d r o u a n 
unregelm. schirr, drohen ; gr. zquim, t. torvus. 
droßßc, ahd. dg pßßä schirm, u. schic, stf., 
droßßel , droöel stm. Schlund, Kehle; mit 
drleß u. be-, er-, verdrießen zu I. trudere: 
Grundbegriff drängen und drücken. 
d r fi d. i. driu 5. drl. 

druaan, druoan, thruoen, thruen u. druoön, 
dröön ahd. unregelm. schier, pati; gr. rqitno. 
druaunga, druunga ahd. stf. passio. 
druc, trnk stm. Druck; feindliches Zusam- 
menstossen. 

drtich 5/m., drQhe, abgek. d r fi stf., ahd. 
drfih, druoh u. drüha, trfia stf. Fessel: 
Falle um wilde Thiere zu fangen. 
drucken, drucken, angegl. trUcken, trucken, 
truken, ahd. drucchen, thruken schirr, 
drücken; ( Bücher t drucken ; belästigen, be- 
drängen; zusammendrängen ; intr. sich drän- 
gen. Gr. Tfiüz, rqtöyto. 
drucker stm. Buchdrucker. 
truckery /. Druckerei, das Buchdrucken.. 
truckunge stf. Druck, Bedrückung. 
thruen s. druaan. 
drUese s. druos. 

drum, trumm, drom stn. (pl. drUmer nhd. 
Trttmmer) Endstück; Ende: an ein dr. 
vollständig ; Stück. Gr. i*sna. löqgot, l. ter- 
minus. 

drumbe, drumb, drump aus dar umbe 
5. dir 3. 

drUmen, drumon, ahd. drumön, md. dro- 
men schtcv. zu drum : abschneiden (nider dr. 
niederhauen), kürzen, tr. intr. in Stücke 
brechetu 

drumze 5. trunze. 

drunder aus dar under s. dar 3. 
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durchiehter 


druo stm. Frucht: mundartl. drüejcn dick 
werden, gedeihen. 

druo&n, thruoen, Hruocu i. druaan. 
druoh i. drftch. 

druos, ahd. dhroas, drös st., drüese, drflse 
schwf. Drüse, Beule. Zu druo. 
druunga «. druaunga. 
drfl?, drüs aus dar Ü? s. dar 3. 
dry, try s. drl. 
du für duo, dfl. 

dü, du, thu, tu, duo, due, pl. ir, Fürtc. d. 
zweiten Person: gr. tu. qr, l. tu. Ahd.pl. 
dat. acc. hiu für iu, iuwih ; mhd. dual. 

( i'lur.) nom. 6?, gen. finker, fencher (pos- 
sess.) u. ugwer? dat. ace. fenk, fench lg. 
igqvara, igqvis); plur. dat. iuch, üch, euch 
für iu, eu; acc. ew /. euch; md. sg. dat. di, 
pl. nom. gt, i (ies ihr es), gen. Owir, dat. 
ü u. üch, acc. üch. Enelitisch u. proclitisch 
angeschleift (z. B. soltu', lautloser (solte, 
der f. dir, er u. her f. ir), apocopiert (da?d, 
dast, koufest). In lebhafter Frage verdop- 
pelt: hoerst du? duo? Im Beginne von Ad- 
jectic Sätzen: dü dä, dü der, ir dä, ir der. 
Dat. ethicus: r gl. gr. rot. Pl. ir die höfi- 
sche Anrede vornehmerer , vornehmer u, frem- 
der Personen. 

dua — , thua — , due — , thue — , dui — j 
*. dwa — , dwe — , dwi — 
dügen schirr, sinken; zu 
dühen, dhüban s. diuhen. 
dult stf. 1. (auch tulde, ahd. thult!) zu 
doln: sra. gedult; 2. für tult. 
dultcc, dultig, ahd. dultic, thulttg adj. 
geduldig. 

dulten, dulden, schwv. 1. ahd. dultan, 
thulteu d. h. thultjan: dulden, erleiden ; 
geschehen lassen, bestehn lassen. 2. Für 
tulten. 

d ft nie, ahd. dümo schwm. Daum : zu düben? 
Tbunaer, tuuder, duner *. dotier, 
dunar afr. Zic. donner, l. donare. 
dune stm. Bedünkcn ; zu danc u. denken, 
dünen, dunen, tunen, ags. thunjan schwv. 

dröhnen; vgl. dotier, 
dun ist s. dunst. 


dünken, dunchen, duncken, duonken, 
angegl. tunken, ahd. thunchan, thunk- 
an unregelm. schirr, zu dune: scheinen ; 
dünken: meist r nitunperscenl. od. ohne Subj., 
mit acc. od. dat., mit gen., inf., abhäng. 
Rede od. Frage; vermeinen, m. ae u. inf. 
dunnapahho ahd. schirm., pl. dmmapahhun 
Schlafe, eigentl. dünne Backen, t cie l. tem- 
pora aus tenuls u. na^na. 
dünne, ahd. dunni adj. dünne; zu donett, 
l. tenuis, gr. rwrriq. 
dunneda stf. Dünnheit. 
dunnir, dunre, dunren, dunrslak, 
tunstag s. doner usf. 

dunst, tunst, ahd. dunist, md. dust stm. 
Dampf, Dunst; Hauch; Ungeteilter. Zu 
donen. 

duo, dhuo s. dö u. du. 

duoder ahd. demonstr. adv. hin: g. thathro. 
duonken s. dünken, 
dur — , tur — «. durch — 
durch, durh, durech, durich, dürch, dur, 
dür, ahd. dhurah, thurah, duruh , thur- 
uh, duruhc, duroh, durih, turh, md. dorch, 
g. thairh (vgl. dferhä, l. tra-, trans, tero, gr. 
Tn'fui). Prap. m. acc. 1. JRäuml. durch; 
Ausdehnung über d. einzelnen Theile eine* 
Ganzen. 2. Causal. Mittel: durch ; beim 
Pass, zum Subj. der act. Form; Ursache 
(Person od. Ding): wegen, um-willen, au», 
vor; Motiv einer Bitte: um-willen, bei; 
durch-liebo -zu Liebe, ;u Gefallen, um-tril- 
len ; durch-willen nach- Willen, zu Gefal- 
len, zu Gute, um-willen (willen ausgelassen, 
aber m. gen.); d. not aus dringendem Anlaß, 
nothwendiger Weise ; thuruh tha?, wanta od. 
d. da?, da? od. nur d. da? deswegen, weil ; 
Zweck: um-willen, halben (m. inf.); d. da?, 
da? od. nur d. da? deshalb, damit; d. da?, oh 
deshalb, damit vielleicht. 
durch, dur, d 0 r raum/. Adr. durch : dard., 
der d., dä d. s. dara 3, dir 3. 
durchlebten, —rechten, — fechten, dur- 
fechten schwv. stärkeres tehten verfolgen. 
durchiehter, — rechter, — fechter, dur- 
fechter stm. Verfolger. 
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durchbl;en, — peilen tlv. durchbeisten ; 
todt beuten. 

durchborn, durborn , ahd. duruhporün 
tchtev. durchbohren. 

durchbrechen, — prBcben, durh — , dur- 
brt'chen ttv. durchbrechen ; eich mit Üeiralt 
durch etwas hindurcharbeiten. 
durchcrunden *. durchgründen. 
durchdringen, durtringen ttv. durchdringen ; 

eich ko hindurch drangen. 
dttrchel, durchel, dQrhel, dllrkcl, durkel, 
ahd. durihhil, durchil adj. zu durch : durch- 
bohrt, durchbrochen , durchlöchert. 
durchf — , duruhf — , durf — t. durchv — 
durchgän, — gän, durgän, ahd. thuruh- 
kankan, — gän, turhkan u nregelm.stv. durch- 
gehn ; durchdringen : patt. m. gen. caue. 
du rglenzen echwv. hell glänzen. 
durobgoot ahd. adj. perfectus. 
durchgraben, durgraben, ahd. duruh- 
graban etc. grabend durchbohren, ein Loch 
worein brechen; durchbrechend graben; 
durchweg mit eingegrabenem Zierrath 
schmücken. 

durchgründe, — gründe adj. ko man bis 
auf den Grund versinkt: von trügerischem 
SumpJ'boden u. bildlich. 
durchgründen, — grynden, —gründ- 
en, durechgrunten, ahd. durchcrund- 
en tchwv. bis auf den Grund durchsuchen; 
vollständig ergründen ; ganz durchdringen ; 
ganz abthun. 

durchgründic adj. der alles ergründet. 
duruhheitar ahd. adj. priectarus. 
thuruhhlüttar t. durchlüter. 
durhitzen tchtev. durch u. durch erhitzen. 
durchhouwen, — hau we n ttv. durchhauen: 
sich durch etwas hindurchhauen. 
durchil s. dürchel. 

turhkän, thuruhkankan i. durchgän. 
durchklär adj. gatiz tchcen. 
durklaren tchwr. durch u. durch erhellen. 
durchlegen, durlegen tchtev. ganz mit Zier- 
rath besetzen. 

durhlieht adj. durch u. durch stralend. 


durchliuhten tchtev. durchstralen ; ganz 
klar machen ; ahd. durhliehten intr. per- 
lucerc. 

durchliuhtic, durchliuhtec, durliuhtic, 
durchlühtigu. d urchliu htcclich, dur- 
liuhticlich adj. alles durchstralend , hell 
leuchtend. 

durluog stu 1 m i Öffnung, durch die man 
sehen kann: I.oeh oder durchgestochener 
Punkt im Pergament. 

durchlüter, durhlüther, ahd. thuruhhlüt- 
tar adj. ganz hell u. rein ; prteclarus. 
durmartren schier, durch u.durch u. überall 
martern. 

durchmuosieren schtcv. du rchtreg mit Mo- 
saik verzieren. 

durchnagen stv. durchnagen. 
durcahte, durchnachte, ahd. durah- 
nohto, durnohto adv. zu 
durnehte, durnähte, —näht, durnoht, 
ahd. duronahti, duruhnoht, durh- 
nohte, durnohte adj. vollkommen, voll- 
ständig; tüchtig, fromm ; zuverlässig, treu. 
Zu ga-nehan. 

durnehte, durnähte, — nahte, ahd. thu- 
ruhnahtt, durahnohtl, durnohtt stf. 
Vollkommenheit, Vollendung; Tüchtigkeit, 
Frömmigkeit; Zuverlässigkeit, Treue. 
durchnehtic, durnehtic, — nehtec, durch- 
nahtic, durnachtig, turnochtic, ahd. 
durhnahttg, durnohttg adj. tva. dur- 
nehte. 

durnehtlkeit, — nehtekeit stf. tva. dur- 
nehte. 

durchp — , duruhp — t. durchb — 
turhsco wellch u. durhscouwig adj. 
durchsichtig. 

durchschouwen , durschowen, ahd. 
tburuhacawün schiov. bis in das Innere 
einer Sache hindurchschauen; perpensare. 
turhskaffen ahd. st. ptc. pf. perfectus. 
durhsköne adj. durch u. durch tchcen. 
durchsiahen, durslahen, ahd. thuruh- 
slahan, — sklahan, md. dorchslahen stv. 
durchschlagen ; mit golde d. überall mit 
Gold beschlagen , mit Goldschmuck besetzen : 
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durslagen golt überall hingesetzter Gold- 
schmuck, dorchslagen goldin überall mit 
Goldschmucke besetzt. 

durchstächen, ahd. thuruhstähhan stv. 

durchstechen. 
durchtic t. dürftic. 

durchtriben »tr.: ptc. pf. durchtriben mit 
alten Hunden gehetzt, durchtrieben. 
durtringen s. durchdringen, 
durchvarn , ahd. duruhfaran s tr. durch- 
gehn, — ziehen, — fahren; Wege wodurch 
bahnen. 

durchverwen echter, überall mit Farbe 
schmücken. 

durchfliegen stv. durchßictsen; ßiessend 
erfüllen. 

durfrllhtic adj. überall u. hcrchst fruchtbar. 
durchwallen schtev. durchwandern. 
durchwaten stv. durchwaten ; dringen durch. 
thurah — , duruhwäsan ahd. stv. perroa- 
nere, pcrsevararc. 

durwunneklich adj. ganz freudenvoll u. 
schcen. 

durchzieren schirr, durchaus schmücken. 
du rech ». durch. 

dOren, thron schurr. Bestand haben, dauern; 

ausdauem, Stand halten: l. durare. 
dürfen, dörfen, ahd. thurfan unregclm. 
, Zw. (impf, drofdc für dorfde, dorftey nwthig 
haben, brauchen: m.gen ., in/., FS. m. da?; 
Freiheit haben, dürfen, können: *n. inf. 
Mit darben zu verdürben, 
dürft, ahd. thurft, duruft u. thurftl stf. 
Bedarf nifi ; Foth. 

dürftic, durftic, ahd. dürftig, durf- 
dic, duriftig, md. durchtic adj. bedürftig : 
m.gen.; arm; schicm. subst. Armer, Bettler. 
dUrftiolich adj. armselig, bettlermicssiy. 
durb, turh, durich, durih s. durch, 
dürhel, durihhil ». dürchei. 

Dürinc, Düring, D Qrenc, Düring (pl. 
Dürnge, Dilrge) Vollem. Thüringer: 
DQringe lant Thüringen ; ein Düringen 6 ei 
den Thüringern, in Thüringen: dat pl. als 
Landen.; 'l'Qrinc, ahd. Durinc npr. m. 
Düringer stm. Thüringer: Düringer lant. 


duris, thuris s. düree. 
dürkel, durkel t. dürchei. 
durnahte, durnelite, durnohte, duro- 
nahti usf. s. durchn — 
dürnin, durnln, turnin adj. von Domen. 
duroh s. durch. 

dürre, dürr, dürre, turre, ahd. durri, 
g. thaursus adj. dürr : trocken ; mager. Vgl. 
derren. 

dürre, dürre, ahd. durri, u. dürrekeit, 
durrech eit stf. ’tVockenheit. 
dürse, d Ursch, verhärtet (Umdeutung auf 
turren?) türse, turse, türsch, schicm., ahd. 
duris, thuris, an. thurs stm. Biese, da*mo- 
nium, heidnischer Gott; türsen mar Kinder- 
mtrrchen gleich denen, die von Biesen er- 
zählen. 

durst, turst stm. Durst; zu dürre, 
durstec, dursteg, ahd. durstac, durs- 
dac adj. durstig. 

dürsten, türsten, dursten, tursten, ahd. 

thurstan schtcv. unpertccnL dürsten. 
Durta npr. Dorothea. 
duruft s. dürft. 

duruh, thuruh, duruhc s. durch. 

du» md., thus ahd. as. demonttr. adv. so. 

dust s. dunst 

dOsunt, thüsunt s. tüsent 

düt — , tüt — s. diut — 

duu— «. dw — 

du? stm. zu die?en: Geräusch; rauschender 
W asserstrom. 

dü?e, düssen d. h. dk ü?e, da &?en. 
du&djan, thwÄthjan ahd. schien, exagge- 
rare; l. totus. 
d v — s. dw — 

thwahal, zsgz. thuäl, ahd. stn. lavacrum: 
dwahel, twahel schief, s.v.a. dwehele: 
dwahen, zsgz. dwin, g. ahd. thwahan, 
mhd.geuxrhnl. twahen tahd. twahau), zsgz. 
tw&n, zuletzt zwahen, stv. waschen ; m. dat. 
( Obj. zu erg.) ; abe tw. wegspülen. Or. 11,1ns, 
l. man-tele. 

twanc, ahd. thwang stm. Beengung; Be- 
drängung, Noth u. Gewalt: Zwang; ahd. 
Zaum. 
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twanesal, twanchsal stf. Einschränkung; 
Bedrtingniß. 

twarc, twarg, quark sin i. weicher h'use, 
Quark: su dwPrn. 
thwftthjan s. dnftdjan. 
d weder s. dewpder. 

d wehele, dwehel, ahd. d wnhllla, mhd.ge- 
wcrhnl. twehele, twehel (ahd. twahilla), 
zsgz. twplle, twtl, zuletzt zwehel, zwU- 
hel, schic, (st.) f. su dwahan : leinenes , ■ 
eigentl. zum Abtrocknen nach dem Waschen 
dienendes Tuch, Zicehle. 
dwfr, gewcehnl. twPr, JnPr adj. schrcrg, quer: 
gen. adr. twares: ln twar, antwer durch 
einander, hin u. her , in die Quere: zwi- 
schen inne liegend: twere nacht; 
dwPrch, ahd. duPrah, dnPreh, g. thvairh 
(zornig), mhd. getccchnl. t w 8 re h (ahd. tup- 
rch), zuletzt zwPrcli, adj. auf die Seite ge- 
richtet, schräg, verkehrt, quer: gen. adv. 
dwerhes, tw., in twerhes, entwerhas in die 
Quere, verkehrt, überzwereh: dwarha« über 


naht in der Kocht zwischen diesem u. dem 
folgenden Tage. Xu 

dwPrn, twPrn, ahd. dvrPran, twPran str. 
herum drehen; quirlen; durch einander 
rühren, mischen, mengen. I,. tarn, gr. rrijw». 
thnesben ahd. schier, auslöschen, vertilgen; 

l. tenqua. 
dwtl s. wile. 

dwingan, dvingen, ahd. thwingan, dhwin- 
gan, gewcthnl. twingen (quingen), str. su- 
sammend rücken, dicht zusammenj iigen, pres- 
sen; beengen, drängen; bedrängen, Koth u. 
Gewalt anthun; nerthigen: m.gen., fif. zuo; 
»n. dat. Zaum anlegen, bändigen; darnie- 
derdrücken, unterdrücken, bezwingen. 
twingliet stn. (pl.) drängendes, (zur Milde ) 
neethigendes Lied. 

twirha stf. eu dwPrch, twPrrh: Quere. 
dwyle s. wlle. 
dy — ». dt — , dl — 
dynn d. h. dianan. 


E 


8, 8a Subst. s. 8wa. 

6, 8 b Adv. s. 8r. 

8han, 8pan, 8ban — , fpan — *. 8bcn, 
Pben — 

abbedisae, ebedte t. abhatissa, abbateia. 

Ebbo s. Ebo. 

ebch s. ebich. 

8ban, 8bin, 8bene, ahd. K ban, epan, äpani. 
md. Sven adj. gleich, m. dat.; m. dat. in 
gleicher Linie gelegen; gleiehmcrssig flach, 
glatt, gerad (Zahl); neutr. subst. zi ebine 
zum Gleichen ; in eben , eneben , enneben , 
neben, nebln, nebent, nebena, bi naben, 
beneben (s. in 5 u. bl 5) adr. seitwärts, zur 
Seite, nebenzu, als Prcep. m. dat. (gen., acc.J. 
Eigentl. ptc. pf.1 s. r. o. gesenkt, nicht her- 
vorragend t vgl. äbent. 

e banal adj.: ebenalle alle gleiehmcrssig, alle- 
sammt. 

8benbilde, Pbenpild stn. Vorbild. 

Wörterbuch. 


i'henhürtic adj. m. dat. von gleicher Geburt. 
Pbenchriat, Pbencrist s. Pbenkriatan. 
8bane, Phina, ahd. Ppant, 8bcnl, angegl. 

Pbint, stf. Gleichheit; Ebene. 

8 b e n e , Pbine, Pbna, eben, ahd. 8bano, epano, 
angegl. pbono, ade. gleich, gleiehmcrssig • 
gleichmüthig ; gleiehmcrssig sich anschlies- 
send: pußlich, bequem, gelegen, in Buhe und 
Bewegung unbehindert od. nicht behindernd, 
recht; causal: als der rechte Grund, als 
die nothirendige Folge; mit Genauigkeit, 
sorgfältig. . 

ebenen, ahd. Ppanrtn, ebenön, angegl. 8bon- 
6n, schwv. gleich machen, m. dat.; eben, 
gerad machen ; in Ordnung bringen, rüsten. 
ebenerbe stn. gleichvertheiltes Erbe. 
PbengenO;«*., ebengenösze schirm, s.v. a. 
genö?. 

8benh8r, — hPre adj. gleich vornehm, gleich 
herrlich : m. dat., m. gen. 

IX 
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AbenhAre stf. Streben nach gleicher Vor- 
nehmheit. 

Abenhiu^e adj. ebenso munter. 

Abenhiu^e stf. Begierde gleich zu stehn , 
Nebenbuhler schaft. 

Abenhiu^en schirr, reft. sich mit Frechheit 
an die Seite stellen ; intr. Nebenbuhlerschaft 
üben. 

Abenhoehe, Abenhcecht f. Belagerungs- 
Werkzeug , das in gleiche Jltrhe mit den 
Mauern bringt : 

AbenhAh, — b A ahd. ad j. m. d at. ebenso hoch. 

Apani, Apant, Abeni s. Aben, Abene. 

Abenkriaten, —erbst, — ch ist, wirf. Aven- 
kristen st. schirm. Mitchrist. 

A pan 11h ahd. adj. tequalis. 

ßbcnmä-'P stf. Vergleich u ng , Oie ichn iß ; Vor- 
bild ; Nachbild; angemessenes Verhüt iniß. 

Abenme nscbe r Abenmensch schirm. Ne- 
benmensch. 

Abano, Apano, Apanön, Abendn, AbonAn 
*. Abene, Abenen. 

ApanAti, anyegl. ebonAH, ahd. stn. Ebene: 
Eben a? t mhd. Orten. Ebnet bei Freiburg 
im Breisgau. 

Abenpild s. Abenbilde. 

Aben teil stm. gleicher Antheil. 

Abenwi^ adj. m. dat. ebenso weiß. 

Aber, hAber (wie l. aper, gr. xarntoj. ahd. 
öpur stm. Eber: g. abr adj. stark. 

'"Aberswln, md. Avemutn, Avirswln stn. männ- 
liches Wildsch wei n . 

Eberwtc, ahd. Ebirwth, Ebirs wie Ortsn., 
ags. Eoforvlc (eofor Eber , vtc s. wich ' , 
Unuleutung des reit. lat. Eboracum, engl, 
zsgz, York. 

ebich, ebch, ahd. apuh, abuh. apah, abah, 
abeh adj. abgewendet; umgewendet; ver- 
kehrt; bfrse Neutr. subst. Dichtung , die 
das Oegentheil d. eigentl. Sinnes auszusagen 
scheint. Zu abe. 

Abin, Abine, Abint, Abne s. Aben, Abene. 

Ebo, Ebbo, Eppo, mhd. Eppe npr.m.: 
durch ahd. Abbjo zu g. aba schirm. Munn , 
abr adj. stark. 

A b o n — s. Aben — 


AbrAchen, eeprAehen Inf. m. Obj. als zsgs. 
Subst. Ehebrechen. 

Abröcher stm. Ehebrecher. 

AbrAcherin /. Ehebrecherinn. 

eb Unsinne s. abhat issa. 

Apur s. Aber. 

Ac s. ich. 

eccheröde, ekrAdi, ekordi ahd. adj. dünn , 
zart, schwach: l. ft»ger, »grotus; unfl. acc. 
n. adverbial sra. 

ecchert, echert, ekard, ekord. ekröd, 
ecchrAt, okkert, okkeret aus ekkorAdn, 
ekrAdo; mhd. eht, echt, ehte, echter. 
At, ocker, oht. ocht, oc, ok, og, At, acht 
adv. zu eccherAde : bloß, nur; hinter condic. 
Fügewörtern: nur, auch; den Begriff eines 
einzelnen Wortes, namentl. des Zeit w. her- 
rorhebend u. verstärkend, einmal, doch, eben: 
At aber doch einmal; als Fiigew. m. conj. 
(ind.) wenn nur; nach Compar. u. ander 
sva. danne. 

Achamere stf. Hochzeitsgemach. 

AchinAn s. eichinen. 

Ach int s. Akint. 

Acht s. Ahaft, Ahaftt. 

echter s. aphttere. 

echtewe s. ahte. 

Achtsen s. iht. 

eckan s. egen. 

eckc, eke, egke, egge, ahd. ekka st. (schw.jf. 
Schneide einer Waffe; Kante ; Ecke , Winkel , 
Bergspitze . Gr am’, axlf, l. acies, acus. 

Ecke, Egge, gen. Ekkenin d. h. Eckens? 
ahd. Ecco, Eggo aus Egjn, Agjo npr. m 
eines von Dietrich r. Bern erschlagenen Bie- 
sen. Zu ege. 

Eckehart, Eckhart, Eckhardt, Eghart, 
Eckart, ahd. Agihard, Eggihard, Ecc bi- 
liar d npr. m.: der getreue Eckard, Pfleger 
der Harlunge u. warnender Hüter des Ve- 
nusberges: Meister Eckard , Dominicaner , 
Mystiker. Zu ege od. ecke? 

Athas — , Adde — , Adden— s. Ate — 

Addo •. oder. 

edel, ethel, edele, ahd. edil, edili adj. 
zu adel: von gutem Geschlechte , ad lieh , edel 
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eichen 


in seiner Art von seltener Vorzüglichkeit, 
herrlich , kostbar, »ehern. 
edel, ahd. edil, edili, edhili »ln. »ra. adel. 
edele, ethele, edill, edilTn, edel f. Adel; 
da» Vorzüglichste. 

cd eien, edeln schwe. edel machen; rrfi. eine 
Art annehmen. 

edeigeateine, — geataine, — geatain »In. 

au» edel gest: Edelgestein. 
edelkeit »tf. Adlichlceit ; Vorzüglichkeit . 
edellich adj. vorzüglich, herrlich: au» edel 
i*. lieh oder Um laut ron adellich? 
edel man ni. au» edel man, ahd. edili man: 
Edelmann; jd. edele Bt »tm. d. h. edel teilt 
EdeUeute. 

gdea — , gthea — ». 6te — 

8do, gdho oder. 

6 doch für iedneh. 
ee, 6e, ee — ». 6, 6 — 
eeprgehen ». 4brüchen. 
offen schtev. äffen, narren, 
egde, egte, eide, ahd. agide, egida, ekitha, 
hegeda t chm/. Egge; ron egen, 
ege, ahd. akl , aigt, eki, egt »tf. Schreck; 

Schrecken; Strafe, ör. ä/o;. 
egelich, egllch, ahd. egillh adj. schrecklich. 
cgelater *. Ägelatcr. 

egen, aAci. egjan, eckan achten, eggen; lat. 
occare. 

Egen, ahd. Agino, Egino npr. m. Egon 
(häufig unter den (Jrafen r. Ereiburg) ; iu ege. 
4gen für eigen. 

Egenhart, Eggenhart, ahd. Eginhart 
nptr. m. Eginhard; vgl. Egen. 

Egerlant Landen, da» deutsche Land um 
Eger oder an der Eger (ahd. Agira) in 
Rahmen. 

egese, zsgz. eise, heise, ahd. egisa »tf.; 
egiso, eklso, agieo ahd. »chtrm.; egis j ln. 
teie g. agis (aller e g i s 1 1 1 c h «. lieh) : Schreck ; 
Schreckgestalt. Zu ege. 
egesltch, zag:, eislieh. ahd. egialih, ekia- 
lth adj.; egisliche, eisliche, eislich adv. 
schrecklich. 

egge, fgke. Egge, Eggo, Egjo, Eggi- 
hart, Eghart >. ecke, Ecke, Eckehart 


I egt, egi— i. ege, ege — 

Egihelm ahd. npr. m.; rgl. an. orgishialm 
Helm d. Schrecken». 

egiadn, eklsAn , agisön , mhd. einen, aiaen 
schirr, unp/rtirnl. ahd. m. acc. u.gen., mhd. 
m. dat. u. ab od. von od. SS. m. da?: er- 
schrecken, grauen. 
egjan s. egen, 
eglich ». egelich. 

j egön ahd. schirr, m. dat. erschrecken. 

| egte t. egde. 

Egypto Landen. Egypten: davon Egyptln 
lant: Egipti lant terra Aegypti. 

6ha *. 6 wc. 

‘ 6haft, ahd. 6oliaft, md. zsgz. Seht, adj. ge- 
setzlich, rechtsgültig; md. ehelich, ehelich 
geboren. 

6haftl, 6hkftin, 6hafte, 6haft, ahd 
Aohafti, ahafti, a-haft /. ahd. religio; Rechte 
u. Pflichten einer Gemeinde u. gegen die- 
selbe. Md. zag:, geht »tf. n. Ehe; die an» 
d. ehelichen Geburt entspringenden Rechte , 
Stand. 

ghalte, ghalt, chchalte, ahd. bghalto 
schirm, ahd. »ra. 6warto; der das Gebot 
eines Andern hält, Dienstbote. 

6b altich liebe adv. dem Gesetze gemäß: 
6haltig, ghaldic adj. das Gesetz haltend, 
gehorsam; ahd. rcligiosus; legitimus, 
rher, äher, ahd. ahlr, hnhir, ehir, g. aha 
stn. Aehre; l. acer, acus, aculeus, gr. 
ehkurneis, ehkurneys mfr. Beiname des 
heil. Wilhelm, au court nez. 
eht, ehte t. ccchcrt 

eht, hght, heeht ahd., g. aibt »tf. zu eigan, 
heigan: Eigenthum, Habe u. Gut. 
ehte Zahlte. ». ahte. 

ei, ey , ay , «e , gen. eijea, elgea , «gea , stn. Ei ; 

bildl. da» Geringste. Gr. <Jie>, tarn, l. ovum. 
ei, ey, eil, ey& lnterj. ». ahi u. A. 
aia rom. Lnterj. wohlan! I. eia. 
eiba ahd.f. Land, Gau; gr.aial 
eich, ahd. eih »tf. Eiche. 
eichen, ahd. eichön, eihhön schirr, zu- 
sprtchtn, zueignen; Maßgeschirre obrigkeit- 
lich titieren, aichen. 
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eichtn, eichen adj. eichen. 
eich inen, echinön schwv. sva. eichen, 
eid, eyd, ayd, eidt, eide stm. u. eide 
schwf. s. eit u. egde. 
eide, g. aithei achwf. Mutter. 
cidem, eidim, cidan, ahd. eiduzn, eidam 
stm. Schwiegersohn (Schwiegervater); zu 
eide. 

eiden, ahd. eidjan schwv. zu eit: adjurare; 

eidlich verpflichten , in Kid nehmen. 
eiden, ahd. eidön schwv. zu eit: Straft 
wofür leiden , hassen. 

eigen, ahd. eigan, g. aigan, aspir. beigen, 
zsgz. hein, ahd. heigan unregelm. Zw. haben ', 
beim Obj.ein adjectiv. Knud. od. ein ptc. pf. : 
Hilf sw. d. Conjug. 

eigen, aigen, eigin, egen, ahd. cigan, eikan, 
aikan, heigln, lieikin adj., ursprüngL ptc. 
pf. d. Zw. eigen ( gen . usf. eigen, dat. eigeme 
aus eigenen, cigenjne): was gehabt wird , 
eigen , in. gen. ; Gegensatz zu gemeine, was 
man allein hat: adv. alier eigen* (Superl.) 
ganz besonders , alse eigin- als ebenso wohl - 
als; zum Fremden , was man selbst hat; zu 
vrl, unfrei , herrig , leibeigen. Aeutr. subst. 
Eigenthum , namentl. (neben erbe u. im Ge- 
gen*. zu lühen) ererbtes Grundexgenthum. 
eigenhaft, — -haf adj. eigenthümlich; ahd. 
eigan — , eiginhnftt‘r Bürge, als Ge- 
fangener des Gläubigers. 
ei ge n knüllt stm. leibeigener Knecht. 
cigcnlich, eigentlich adj. was man selbst 
hat , rigenthümlich ; genau passend, eigent- 
lich. 

eigcnlichc, eiginliche, eigenlieh, ey- 
gentlich, avgentlieh adv. als Eigenthum; 
als od. wie ein Leibeigener ; mit nament- 
lich bestimmter Beziehung , ausdrücklich ; 
wie es gehört u. paßt, genau. 
cigenschaft, eygen — , aigen—, eigin- 
schaft stf. Eigenthum (Gegensatz zu lühen); 
Unfreiheit , Leibeigenschaft ; Eigentümlich- 
keit. 

eigensinnelich adj. des eignen Sinnes. 
eige n willikeit stf. Eigenwilligkeif. 
eib, eihhön s. eich, eichen. 


eikan, aikan s. eigen. 

Eilbe s. Elbe. 

eilif, eilf, u. eilifte, eilefte, eilfte, 
eilfste #. einlif. 

eimbar, eimpar, eimber , eimer, eimir, 
eimbert, eimprl s. einber. 

eimurja ahd. f. glühende Asche: an. eimr 
stm. Glutdampf. 

ein, ain, 6n, an, lautloser en, in, as. rru, g. 
ain, l. oinos, unua (gen. mhd. eins, eis, dat. 
eime: zeim&l. zeimöl d. h. ze eime male) 
Grundw. der Einzahl. 1. Zahlw. ein: al 
ein ganz gleich , derselbe ; subst. flect. u. un- 
flectiert. Adverbiale Ausdrücke : in ein, en- 
ein, ennein, nein in eins, zusammen , auf 
Eine Art (vgl. werden ) ; Ober ein durchaus, 
einig verbunden; ze aine körnen m. gen. 
worin Übereinkommen; gen. eines einmal; 
eins wesen einig sein. 2. Ordinal im Ge- 
gensätze zu ander ( plur .); subst. flect. u. 
unflectiert. Abkürzender Ausdruck d. Wech- 
selseitigkeit: ein anderen (sing.), ein andre 
(pluralische Zusammenfassung beider Sub- 
jectc) der eine den andern u. der andre den 
einen udgl.; der erstarrte acc. ein andern, 
ein andere auch als dat. ; unflect. einander, 
enander. anander (aneinander; als gen., dat., 
acc. : mit ainander ganz u. gar ; fannander, 
innander, mittenanderd./i.fan, in, miteinan- 
der; noch kürzer mit eine, m.ein mit einan- 
der, alter-, bl-, under-, von-, wider ein. 
3. allein , einzig (schw. flect.): irnnn muotin 
zum Einzelkampfe; m!n eine? mein einziger 
• Schatz ! Adverbial: schw. gen. neutr. einen ; 
nnfl. nieht ein-nubc joh nicht allein-son- 
dern aucA; einer hafte allein, nieht einer- 
haft- Runter nicht allein- sondern. 4. Un- 
best. Fürw. irgend ein , ein geteissrr (auch 
plur.): subst. ein, einer jemand (ein? bei 
Gleichgültigkeit d. Geschlechtes) ; eine? etwas, 
eine? Blähen einen Schlag geben : gen. adv. 
eine«, eins irgend einmal, einst. 5. U übest. 
Artikel: ton seinem Subst. durch einen gen. 
od. ein pron. poss. getrennt; vor bestimm- 
tem Art. mit Superl.; zwischen dem Adj. 
mit so oder wie u. dem Subst.; vor dem 
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Vocativ; vor plur. tantum; vor collectiren 
Titeln; vor substantiv. Inf. u. Adj. (en- 
wfinig d. h. ein wfinig); vor Stoffsubst., 
namentl. verglichenen. 
ein, ein — s. tn, ln — 
ainac, einag i. einec. 
einander, einander I. ein 2. 
ainaugi ». einouke. 

einb <e re adj. einträchtig ; m. dat. ton der- 
telben Art. 

einb er, eimber, ember, embir, cimer, eimir, 
ahd. einbar, einpar, eimbar, eimpar ttm. 
Gefäß mit Einem Griffe (zu bSrn), Eimer; 
ahd. eimberi, ainprl, cimprl n. Vkleiuergstc. 
einchil, eincbo s. enkel, enke. 
einde i. ende. 

eine adj. allein; m. gen. allein gelosten, frei 
von: aut echte, ein 3 oder aus 
eine, ahd. eino adv. allein, nur. 
einec, cinic, einig, eyninc, ahd. ainac, einag 
adj. einzig; allein: adv. niet einic nicht 
allein. L. unicus. 

einekeit, einekhait, ahd. einigheit ttf. 
Einzigkeit; Alleinheit , Einsamkeit : Ein- 
heit. 

einen, ahd. einfin achter, einen, vereinen: 
m. dat.; reff. Übereinkommen , bcschliessen : 
ptc. yj. gieinöt übereingekommen , einig. 
einerhaft t. ein 3 u. haft. 
einest, einst, ahd. einfist adv. einmal, ir- 
gend einmal , einet. 
einf— «. einv — 

eingeh £1 u. cinhel adj. einhellig. 
eingii »■ cngel. 

einhalp adv. auf der einen Heile (halbe); 
einh. bl neben. 

Einhart npr. m, ahd. einhart, — harti, 
— herti adj. in Einem beharrend: con- 
stans; amens. 

einhürne, — hurne, ahd. ein h u rno achtem . , 
einhorn ttm. n. Einhorn. 
einic, einig, eyninc t. einec. 
einic, einig, eining ahd., at. icnic, finic 
Zahlfürw. irgend ein; verbunden mit ni 
kein ; t. v. a. eiuag. 
einigheit ». einekeit. 


einissi, einnissi ahd. ein. Einheit. 
einkä s. enchä. 

einlant itn. vereinzeltes ( isoliertes ) Land , 
Intel, Eiland. 

■ einlif, einlef, ainloff, eiiif, eilf Grund:, 
elf; einlifte, einlefte, eilifte, eiiefie, 
cilfte , elfte , cilfstc Ordnung z. elfte ; lif 
Grundz. zehn, m. litth. lika (wienolika) zu 
1 gr. dexa, l. dccem. 
elnluzi, — Iuzzi, — luzze ahd. adj. all- 
ein, einzeln: mit an. adj. einhlyt zu lilu?. 
einmiietic, md. einmfttich adj.; einmtie- 
i tecliche adv. einmiithig. 
j einmuot stmf nf beständiger Sinn. 
einmuote, md. einmiite, ahd. e inmuoti, 

— muati adj. beständig; einmiithig. 

j einmuote, — muoti, — muot stf. Ein- 
j müthigkeit, 
einnissi s. einissi. 
eino t. eine. 

einrcte, einoede, einfite st. schuf, aus ahd. 

einfitl, eino di stn. Einsamkeit; H ’üste. 
einfin s. einen. 

einouke, ainfike, ahd. ainaugi, ainoukki 
adj. einäugig. 
einpar, ainprt «. einber. 
eins t. ein 4. 

i 

einsidcle, ahd. einBidilo achte., einsidel 
ttm. zu sedel: Einsiedler; ze den Einaid- 
clen Orten. Einsiedeln im Lande Schtcyz. 
einslihho ahd. achtem, der ein zeln schleichende, 
Art Scldange. 
einst s. einest, 
einti t. ende. 

e intrafti ahd. stf. Eintracht: traft zu treffen, 
eintwfider, eintzwar t. einwöder. 
einvalt, — falt adj. einfach; unvermischt u. 
ungetrübt, rein; kein Verses verbergend, voll- 
kommen gut, arglos ; einfältig. 

I einvalte, — valde, — valt, ahd. einfalti 
stf. zu einvalt. 

einvaltec, - valdec, — valtic, — valtig, 

— veltlc, — feltig, — veldic, — veltec 
adj. einfach; rein; eitxzig , nur; arglos ; 
einfältig, ungebildet, dunun, leichtgläubig. 
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einvaltecllche, — liehen, — valdec- 
liehe, — valticllehe, — valtigllche, 
— valtiklich adv. einzig u. durchaus; 
ohne Jiückhalt u. Vorbehalt, ohne i «eiteret; 
einfach u. anspruchslos ; arglos. 
ein v altege elf. cu einvaltec. 
einfüri, ainfCri ahd. adj. einseitig; inten- 
tiosus, jiervieax. Zu f6ra s. fmra. 
einwüder u. cintwSder, entweder (aus ein— 
dcwi'der) ziehlendet Adjectivpron. einer von 
beiden: mit nachfolg. Theilung durch oder, 
aide; neutr. unflect. (entweders, antweder, 
antsweder, elntzwar) alt Hindern, einem 
nachfolg, oder gegeniiberstehend; oder ana- 
coluth. fehlend. 

einwlc, — wich u. ahd. einwlgi stn. Ein- 
- elkampf , Zweikampf. 
einwiht, einwicht t. niwiht- 
eiris t. 4r. 

eischcn, heischen, heuschen, ahd. ciscßn, 
eisgön tclucv. (tt. impf, iesch, hiesch) 
’ forschen , fragen: m. acc., gen., bt, zl, ab- 
häng. Fragetatze: fordern, heischen: m. 
acc., dal. incomm., an, von, ze: verlangen: 
m. zu nach. Aus g. aiviskon aa^gpovs i , I 
eise, eisen, eisltch, eisllche t. egese, 
egisön, egeslich, egisllche. 
eisieren, Üsiercn tchwv. Wohlleben gewahren, 
mit Behaglichkeit pflegen, mfr. aisier. 
eissa s. 6sse. 
niste in t. agetstein. 

Eistetin dat.pl.) Orten. Eichstädt, ahd. 

lat. Agistudium : agl «. ege u. sludjan. 
eit, ait, eid, aid, ayd, eide, heit tim. Eid; 
eigentl. Verteil ntchung zu göttl. Strafe: rgl. 
eidfln u. gr. o'iro;. 
eit stmf nf Feuer; Ofen. Zu Hel. 
eitel t. Hel. 

eiten schien. tr. brennen; heizen; schmelzen; 
intr. brennen, glühen. 

eiter, eitir, ahd. citar, haitar stn. Gift; 
zu eit, eiten. 

eitgend^ st., eitgenß^e, eit—, eidt — , 
eid—, evdgnösse echtem, durch einen Eid 
verbundener Genosse: Verschworener, Ver- 
bündeter, Eidgenosse. 


eidtgnößschafft stf. Eidgenossenschaft. 
eitgeselle, eidtgesell schtcm. geschworener 
Freund. 

eidstab ahd. stm. Eidschwur ; rgl. staben, 
eitstein s. agetstein. 
ekard s. eccherb 

eke, ekka, Ekkenis s. ecke, Ecke, 
ekl, ekisllh, ekisön t. ege, egeslich, egi- 
sßn. 

4k int, Geh int efn. gesetzlich erzeugtes, ehe- 
lichet Kind. 
ckitha t. egde. 

ekordi, ekrodt u. ekkorödo, ckrAdo, 
ekröd, ekord s. eccherßde u. ecchert. 

Gl, ölafant s. 6lch, elcfant. 
elbe md. stf. zu alp: Elfe. 

Elbe, Eilbe, ahd. Elba, Alba Flufin. Elbe, 
germ. lat. Albis: rgl. alp. 
elbi?, albi?, ahd. alpi^, elpi? ihn. Schwan: 
rgl. alp. 

Sich st., eihe, 41, ahd. öl ah 0 , helaho, elho, as. 
elo schwm. Elenthier, germ. I. alx, gr. ahn] ; 
l. alacer. 

eldcn, elder, eldervater s. eiten, alt, 
altcrvater. 
eie s. eine. 

\ dlefant, dlfant, ahd. dlafant, aspir. t Aus- 
deutung auf hülfen) hdlfant, hdlphant, hei— 
phint stm. , Plfent stn. Elephant, l. eie— 
phantus: ahd. hülphantes bein Elfenbein 
(vgl. hülfenbein) : Elfenbein. 
elelcndc, elende, elelentduom s. ei- 
lende, ellenttuom. 

eleraünt stm. «., eie mente tchwff ml lat. 

elementum, pl. elcmcnta. 
elenboge, eilen — , clleboge, ahd. clin — , 
ailinpogo schirm. Ellenbogen : s. eine. 
Elüne, HelGne, Helüna njrr. Helena. 
elevenz s. alefanz. 
j elfte *. eiulif. 
ülhe, Glho *. Sich. 

Elias, llclias, Ilias n/tr. Elias: meister I. 
Elias Scotigena , hehrer d. Hhetorik zu Paris 
um 1150; I. von Riu;en Oheim K. Orlnits. 
Glich, eelich, ahd. Gullh, Glih adj. gesetz- 
massig; ehelich. 
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f-l i k A n Bergn. Jlelicon. 
elilentl, elilendl, elilentAn s. eilende, 
eilenden. 

elina^ elinpogo t. eine, elenboge. 
elira, erila, crla, mhd. erle /. Erle, mund- 
artl. Eller, Klee; lat. alnus. 

Elisa?, ElisA?a ». Elsa?, 
eliute ». Aman. 

ellA ahd. , an. eljä schuf. A'ebenbu hierinn ; 
Scbenweib: zu eilen. 

ellan, cllan — , ellantuom s. eilen, ei- 
len — , ellenttuom. 
eile «. al. 

Elle, ahd. E11A, EljA, AljA npr. f.; von 
alis (§. alles : die Fremdei 
eile, eilen, ellebnge *. eine, elenboge. 
ellekeit ». allieheit. 

eilen, ellin, ellent, ahd. ellan, elljan, g. aljan 
•In. g. ahd. Eifer ; ahd. mhd. Muth, Mann- 
heit (plur). L. alacer, gr. älxtj. 
ellenbogc s. elenboge. 
eilende, diente, elende, ellinde, enelcndc, 
enlende (Umdeutung auf Ancr? , ahd. ali- 
lanti, elilenti, elilendl, eielende, ellent! 
adj. der in oder au* einem andern Lande 
(t. alles), fremd oder in der Fremde ist : 
unbekannt ; verbannt ; unglücklich, jammer- 
voll. 

eilende, eilend, ellente, enelende, en- 
lende, ahd. elilenti, eielende, e 1 1 e n ti ein. 
andres Land, Fremde: gen. clilentes adr. 
peregre; Leben in der Fremde, Fremdheit: 
Verbannung ; Noth ü. Trübsal. 
eilenden, ellindAn, ahd. elilentAn, ellendAn . 
schirr . tr. Bewirkgsw. zu eilende; intr. fremd 
•ein. 

ellendkllch, ellencklichen adr. jäm- 
merlich. 

eilenhaft, ellenthaft, ahd. ellanhaft adj. 

ellan od. eilen habend. 
ellenön, ellinön ahd. sch irr. (refl.; zelare, 
semulari, agonlzare: g. aljannn Cylwr. 
ellent >. eilen. 

ellentrleh adj. reich an eilen, 
ellent tu om,ellentnom, elelentduom, ahd. 
ellantuom »In. m. eia. eilende. 


eme??ig 

dies, elljes i. alles, 
ellich, elltche, elltchcn, ellicheit *. 
alltch utf. 

ellin, elljan; ellinde; ellindAn; ellinön; 
ellinpogo ». eilen; eilende; eilenden; el- 
lenön; elenboge. 

t ©Hjanllcho ahd . adr. mit eilen, 
elliu, ellu 9. al. 

\ eine, ein, elline, eilen, elln etf, eie, eile 
•chm. (U.) f., ahd. elina, lielina, elna, g. 
aleina itf. Elle; gr. /. ulna. 

Alo t. Aich, 
elpi? t. clbi?. 

Elsa?, Elsas, ahd. Alisa?, Elisa?, u. El- 
sü?en, dal. pl. zu ahd. AlisA?o npr. m. 
od. zu ahd. ElisA?a Landen. EUaß: der 
andre (s. alles;, jenteit d. llhein, gelegene 
Sitz der Alamannen. 

Elsa?er itm. Vollen. Elsässer. 

Else npr. m. in der Sage ein Bairischer 
Jleld, Urenzhiiter an d. Donau, u. dessen 
f ater; Else, Eis npr. f. sagenhaftes Wald- 
veib: su elira? sonst wie das Vkleinergsw. 
Elslln, Elßltn Ahkürzg eo« Elisabeth, 
eite, ahd. eltl aus altl stf. Alter. 
eiten, elden schirr, alt machen, in* Alter 
bringest; ahd. aufschieben, auf halten, ztrgem. 
eltiu s. alt. 
eltl ich adj. alt. 
em für dAm *. dAr. 

AinaA m. gesetzmtessiger Mann, Ehemann; 

pl. Aliutc sfm. Eheleute. 
ema??tg s. eme??ig. 
emb — s. enb — 
ember, embir s. einher, 
embor s. in 5 u. bor. 

Embrlco, Ambricho ahd. npr. m. Verklei- 
nergsw. zu Ambro Volksn.1 
Amei s s. Amci?e. 
emer s.v.a. amer. 
emcrAI ». amiral. 

eme??ig, em?ic, ahd. ema??1g, emi??tg, 
emmi??tg adj. beständig, immemrcehnnd : 
dal. pl. emmi?lgAn adr. fortuxrhrend , im- 
mer : beharrlich: frequens. Von 


* 
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emi?, emmi? ahd. adj. beständig , immer - 
mehrend: gen. sg. emi^is, dat.pl. emmLgön 
adv. fortwährend , immer. 
cm p — s. enb — , empf — s. enpf — 
em^cclfche, — liehen, — lieh, em?ich- 
llchen, emsigclichen adv. beständig n. 
fleissiglich. 
en schwm . f. s. an. 
ön, en aus ein. 

en aus dön s. dör; ouahön s. hin; aus in Fümc. 

s. Pr ; aus in Praep,; aus ne Verne ingste. 
en — , in — , Ün — , den — , angegl. em — , 
im — , tonlose Vorsylbe : aus in (enbleten u. 
inbot., cnbt/,en u. inbt^, enbrinnen u . In- 
brunst, cnpflegen u. inphliht) od. für ent— 
aus ant: ahd. auch an — 
enander/«» einander s. ein 2. 
enbeiten, ahd. in bei tön schwv. tr arten: 
wi. gen. ( acc .). 

enbern, en — , entbören, cn — , empörn, 
empören, denpörn, ahd. inböran, inp. stv. 
tn. gen. ohne etwas sein , entbehren : enb. 
ze nicht haben als ; sich enthalten . 
enbicten, in — , em — , imbieten, ent — , cn- 
pieten, ahd. inpiotan, inpeotan, im- 
piotan stv. durch einen Boten sagen oder ge- 
bieten lassen ; darreichen , bieten. Ygl. inbot. 
enb in den, inbindin, ahd. an tb in tan, int- 
pintan, inp., intbindan, inb. stv. entbinden , 
Imsen , befreien: m. gen. (von), 
enbinnen, enbinne s. binnen, 
enblten stv. warten: m. gen. 
enbl^en , inbl^en, ahd. enpl^an,inpii^an, 
imbl^an stv. essend od. trinkend genies - 
sen : m. gen . ; absol. speisen : ptc. pf. en- 
bi^cn der gespeist hat , der gespeist ist mit. 
Ygl. inbl^. 

en bl an den, in — , imblanden, en — , in- 
planden, intblanden, — planden, en plant- 
en, ahd. inblantan stv. m. dat. (Obj. i) 
mühselig werden lassen ; als Arbeit auf er- 
legen ; m. refl. dat. sich Mühe um etwas 
oder womit geben , sich ein Geschäft woraus 
machen ; ptc. pf. enblanden (m. dat.) wider- 
wärtig , beschwerlich : enbl. lassen ( Obj. e?) 
m. refl. dat. sich eine angelegene Arbeit 


sein lassen, sich anstrengen. Eigentl. (vgl. 
blantan) nicht zu trinken geben , Durst u. 
Entbehrung auf erlegen. 
enblecken, enblechen schwv. sichtbar 
machen , entblmssen. 

enblre;en,eipblGD88en,em bl oetzen, ent- 
bleien, md. en blö ?en , en tb 1 össen schirr, 
(m. gen.) entblmssen , entkleiden , entdecken. 
enbor s. in ö ti. bor. 

enbrennen, enprennen, ahd . inpren- 
nan, inbrennan schwv. in Brand setzen , 
entzünden , anziinden ; refl. s. r. a. 
enbrinnen, ahd. inpri n nan, inbrinnan stv. 
in Brand gerathen , entbrennen , eigentl. u. 
bildl. ; dazu Inbrunst 

enbunnen, enpunnen unregelm. Zw. m. dat. 
ti. gen. mißgönnen , ungern an jemand sehen, 
aus Mißgunst nehmen: b'unnen wie in er- 
bunnen, verbnnnen. 
inc — , ench— , inch — s. enk — 
enchein s. nehein. 
öncher s. dü. 

end, ent Fiigew. (m. conj.J ehe : icie l. ante 
Steigerungsform zu an; an. ädhr vorher , ehe. 
end — , ind — s. ent — 
ende, end, ente, einti, ent, ahd. enti, endi, 
ante aus anti stm. ( wie g. andei, an. endi) 
ti. äusserster abgrenzender Punkt tn Raum 
und Zeit: von ende z’ende, adr. dat. pl. 
vieren enden an allen vier Ecken. 1. Ende 
(des Lebens , Tod), Ziel: e. geben sich en- 
digen , endes tac Todestag , jüngster Tag ; 
ze e. od. an ein e. komen tn. gen. ganz er- 
fahren , ganz verstehn , ein e. h&n w. gen. 
gen au wissen, ende od. ein e. geben m.ge/i. 
vollständig sagen; döst ein e. das ist ab- 
gemacht , steht fest; in deme e. zeitl. da. 
Weidm. Schiranz d. Wildes. Richtung , Seite : 
des endes dahin , in welih e. icohin , in 
manegen ende od. manegen od. mang e. 
in vielfacher Richtung , Ai?! u. her, hie u. 
da u. dort; abstr. Beziehung , Art u. Weise: 
in zuein ente in zwiefacher Beziehung , des 
endes von der Art , manegen ende od. enden 
auf mancherlei Art. 2. Anfang. Gr. arsir, 
urtto;. 
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ende, einde, ahd. andi, endi, an. enni n. Stirn ; 

gr. urri, l. ante, 
ende, end Bindew. s. unde. 
endecken, intbecohen, entecken, entechen, 
ahd. intdecehan, intechen, indechen, in- 
theken schwv. aufdecken, vor Augen stellen. 
Endekrist npr. der am Ende kommende 
Christus: durch Entecrist aus Antecrist, 
ahd. Antichrist , echtem, antichristo Anii- 
chrietus. 

endellch, endlich, entlieh adj. was am Ende 
Mt; das Ende erreichend: ungeschmielert 
ganz u. groß; wirklich, wahrhaft; deut- 
lich; da* Ende erstrebend : eifrig, eilig. 
endellche, — liehen, — lieh, engelich, 
endliche, — liehen, — lieh, ändlich, ent- 
lieh, entliehen ade. gänzlich, durchaus, 
sicherlich: nitt e. durchaus nicht; einzig 
u. allein; mit Eifer, mit Eile, schnell, bald. 
ende lös adj. endlos, unendlich. 
enden, ahd. cnteön, entön , endjön, en- 
den (g’cnden, g'endet, g'endjöt) echter, tr. 
beendigen; reß. u. inlr. enden: sterben. 
endern, endren schtcv. ändern. 
endi Subst. s. ende, 
endi Bindew. s. unde. 
indlhan, inthtban ahd. stv. beginnen. 
endriu d. h. anderiu oder ln driu. 
Endtlibuoch s. Entlenbnoch. 
end — , ind — s. ent — 
e n e «. an schirm, f. 

Eneas npr. zEneas. 

enöben Adv. u. Pratp. s. in 5 u. eben. 

önehalb s. jönhalp. 

Eneide od. Eneit stf. zE neide. 
enein s. in & u. ein 1. 
endende s. eilende, 
enenkel s. eninkel. 

önent, önönt u. öner, önör s. jeuent. jener, 
önetlialp s. jönhalp. 
enf — , inf — ». enpf — 
engagen, ingagene *. in 6 u. gegen, gc- 
gene. 

engalten, ingelten, ahd. inkaltan, ine., an- 
galten echter, (m. gen.) engölten lassen, 
strafen. 

Wörterbuch. 


eng&n, ingAn, engön, entgän, enkAn, ahd. 
.intgangan, ingangan u. intkAn, intcAn tin- 
regelm. stv. (m. dal .) entgehn; verloren gehn ; 
ausgleiten; mhd. m. gen. sich entziehen. 
enge, ahd. engi aus angi, g. aggvus adj. 
(adv.) enge, schmal; beschränkt, klein; ver- 
traulich abgeschlossen; m. dat. verschlossen ; 
zurückhaltend. Or. Xy/i, l. angere, angustus. 
enge, ahd. engt, enkt /. Enge; beengter Weg, 
schmales Thal ; Beengung , Beängstigung. 
engegen, engein, engege ne, enkegene, 
engeine s. in 5 u. gegen, gegene. 
ingein d. i. nigein s. nehein. 
cngel, engil, eingil, ahd. angil stm. Engel, 
gr. I. angelus. 

Engolbört, — bröht, — bröcht, ahd. An- 
gilpörht, Engilpöraht, — prabt npr. m. : 
engil od. Engil u. börht. 

Engelbolt, ahd. Engilbold npr. m.: engil 
od. Engil und bolt aus halt: ahd. Angil- 
bald. 

Kng elburc, md. Engelborg stf. die Engels- 
burg in Born. 

Engel hart npr. m.: engil od. Engil. 
engelich s. endellche. 

cngeliseh, engelisk, engelsch, eng- 
lisch, englisk adj. englisch, angelicus. 
Engellant, Engillant, Englant I.andsn. Eng- 
land: s. Engil. 

Engellendcr stm. Volksn. Engländer. 
engellich, engelich, ahd. engillth adj. 
englisch, angelicus. 

EngelmAr npr. m.: engil od. Engil u. maere. 
cngel» lieh adj. englisch, angelicus: un- 
eigentl. Zsstzg od. aus engelschlich, 
engölten, ingölten, entgölden, enkölten, 
ahd. iutgöltan, angöltan stv. bezahlen ; Strafe 
wofür leiden, es büssen müssen, darum od. 
dadurch zu Schaden kommen (Gegen*, zu 
genießen) : m. gen. 
ingelten schirr, s. engalten. 

Engeltrdt npr. f.: engil od. Engil. 
euge n, ahd. angan, ankenicAtro. engemachen; 
ängsten. 

engön s. engAn. 
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engenzen, inkenzen tchwv. die Ganzheit 
einer Sache auf heben: zerbrechen , verreis- 
ten, zerhauen, zerstoeren. 
engesten schwr. zu gesten von gast: die 
Fremdheit auf heben, certraut machen. 
engesten, entgesten, enkesten schirr, zu 
gesten von mfr. vestir: entkleiden. 
engestlicb, engeslicb, engestllchen, 
engesllche s. angestlich, angestlichc. 
engi , engl «. enge, 
engil, engil — *. engel, engel — 

Engil ahd. Votksn. Angelsachse, l. Anglius. 
Engil— s. Engel — 

enginnen, inginnen, entginnen, enkinnen, 
ahd. inginnan, inkinnan stv. auf schneiden : 
schneiden; offnen; beginnen. 

Englant, englisch, englisk >. Engellant, 
engeliscb. 

ünhalp s. jgnhalp. 
enhein s. nehein. 
enheym s. heim. 
lnhel;an s. entheben. 

6 nie i. einte. 

eninkel, eninchil, enenkel, enikel, anl- 
chel stm. Enkel: eigentl. der kleine Groß- 
vater, gehäufte Vkleinergzu ane fryf. enke): 
per sind. Beiname. 

Enisa s. Ense. 

Enlte, Enlt, Enlde npr. Qemahlinn Erecs. 
enk — , ink — , ine — s. eng- 
en chi, einkft ahd. schuf, crus, tibia, talus. 
enke, ahd. enko, eincho schirm. Knecht 
beim Vieh (u. auf dem Acker): eigentl. 
G roßcceterchen ( Großvater Knecht d. Enkels), 
ahd. ancho aus anicho, Vkleinergstc. zu ane 
(vgl. eninkel) ; l. anus u. ancilla. 
enkel st fl m., ahd. ench ila, anchala, anchla 
stf., enchil, einchil, anchal stm ? Knöchel 
am Fuß: Vkleinergstc. zu enchil. 

8nker s. dü. 
enke rn >. ankern, 
enkl s. enge. 

inkunnan, incbunnen ahd. unregelm. Zic. 

schelten , anklagen : m. gen. 

Inl — s. entl — 
enlende ». eilende. 


inm— s. entm — 

enmitten, enmittenzwei s. mittemo. 
inn — s. entn — 

ennän, ünnen, Pnnfu. 8nnönt, cnnent, 
8nnet, fiunert s. jenen u. jPnent- 
ennöben s. in 5 u. eben, 
ennein d. h. enein s. in & u. ein 1. 
enp — , inp — s. enb — 
enpfAhen, enpföhcn, ilnpföhen, entph&hen, 
entfühen , eufähen , ahd. antfähan , intf., 
intphahen, anph&ban, inpb., infälian un- 
regelm. stv. (zsgz. u. abgek. in/, intfkn, imp. 
intfaa usf., impf, intficg, enphie, enphi) an 
sich nehmen; gegeben bekommen, in Empfang 
nehmen; annehmen, nicht verschmähen : wol 
enpf. udgl. wohl aufnehmen; auf sich neh- 
men, tragen u. dulden; einen Kommenden 
grüssend u. leitend bei der Hand fassen, 
empfangen. Dazu üntvanc. 
enpfallen, imphallen, entpfallen, entfallen, 
ahd. intfallan, inphallan, infallen stv. (m. 
dat.) entfallen; verloren gehen ; als Strafe, 
verfallen: m. dat. nimm.; sich entziehen. 
e npfnrn , entpfaren, entvarn, ahd. intfaran , 
inpharan , invaran stv. davon gehn ; ent- 
fahren, entgehn; verloren gehn. 
enphelhen, empfSlhen, enpfälen, entpffilen 
stv. übergeben zu Besorgung od. Bewahrung 
od. Besitz. 

inphenclich, enpfenklich, enpfeng- 
lich adj. empfänglich, m. gen. für. 
enpfinden, empfinden, envinden, ahd. int- 
flndan, inphinden, infinden stv. durch das 
Gefühl wahruchmcn: m. gen., acc., AS. in. 
dup 

enp fl egen, inphlOgen stv. m. gen. sva. pfle- 
gen : sorgen für , hegen u. pßegen : vgl. in— 
phliht 

enp fliegen, entvliegen stv. entßiegen ; für 
enphliehen, entliehen, imiliehen, entvlien, 
ahd. intfliahan stv. entfliehen: m. dat., m. 
acc.; für enpfliegcn. 
enpföhen, tlnpföhen s. enpfähen. 
enpfor s. vor adv. 

enpfremden, enphromeden, entpfreme- 
den, entvremeden, enfremeden schtcv. ent- 
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fremden, entstehen: m. dat. , m. von; un- 
kenntlich machen. 

enpflleren, empfüeren , inpbuoren, ahd. 
intfuarcn, infuoren, md. intvftren, int- 
pfftren schwv. (m. dat. od. von) entziehen, 
benehmen, befreien: entführen (Weib); ab- 
gewinnen; jemandes Anklage od. Forderung 
durch einen Eid zunichte machen, eidlich 
für unwahr ad. ungültig erklären. 
enp — , Inp — e. enb — ; enph — «. enpf — 
ens — , ins — ; enscb — , insc— *. enta — , 
entnch — 

inssigen ahd. schien, deponere. 
ensamt s. in 6 u. sament. 
ensbaum, pnspaum s. ansboum. 

Ense, ahd. Ensa, Enisa Flufin. Ens, lat. 
Anisus. 

enait, Bnaeits s. jünslt. 
enal — , inal — ; enap — ,inap — ; cnst — , 
inat — ; enaw — , insu — s. entsl — , 
entsp — , entat— , entsw — 
enap in s. anspin. 
ent s. end, ende. 

ent — , int — , ind — , ant — ,unt — ,ont — 
(s. en — ) tonlose Vorsylbe: entg, entv an- 
gegl. enk, enpf; aus ant: innom., die auf 
einfachere Weise zu Zw. mit ent gebildet 
sind, Ant iciederhcrgestellt. 
entienigen, entünigen schien, sta. 
entänen, ahd. ind&nön schier, (m. gen.) 
tr. berauben ; reß. sich entttussem , ver- 
zichten. 

entb — , intb — , antb — s. enb — ; into — 
s. eng — ; intd — s. end — u. ent — 
ente, Entecrist s. ende, Endekrist. 
ejntecken, enteeben, intechen s. en- 
decken. 

enteil, enteile s. in 6 u. teil, teile, 
enteön s. enden. 

enteren, unteren, ahd. ant — , int — , ind- 
6r4n schier, der Ehre berauben, beschimpfen. 
entf — , intf — , antf — s. enpf — ; entg — 
s. eng — ; inth — s. end — 
enthaben, ahd. anthabün, inthapSn 
schirr, (zsgz. Inf. enthän, st. Impf, ent- 
buop) zurück u. aufrecht halten: üf enth. 


auf halten (ors), absol. aufhatren, vor entb. 
m. dat. Stand halten; reß. (m. gen.) sich 
halten ; auf sich tragen, ertragen. 
entbabunge stf. Enthaltung. 

Bnthalp s. jünkalp. 

enthalten, enthalden stv. zurückhalten: 
m. dat. (orse udgl. : Obj. zouru ausgel.); 
absol. halten: reß. m. gen. sich enthalten; 
verzögern ; reß. Zurückbleiben; Aufenthalt 
gewahren; fest halten u. behaupten: reß., 
m. dat., m. vor; erhalten: üf enth. auf- 
recht, in Bestand erhalten. 
enthalten, ahd. ant — , int—, inheis&n stv. 

verheissen, geloben; dazu 4nthei^. 
entharzen schwv. des Herzens berauben. 
enti Subst. s. ende, Bindern, s. unde. 
entisk, entrlac s. antisc. 
intkän s. eng&n. 

entlaßen, ahd. ant — , int — , inli^an stv. los 
lassen; nachgeben (reß.); vergeben. Dazu 
intlä;. 

Entlenbuoch, Endtlibuoch Dorf u. Land- 
schaft Entlibuch : Entlen Flußn. d. h. enent 
talen ? 

entllben stv. m. dat. schonen. 
entlieh, entltchen s. cndeltch, endellche. 
entligen md. stv. entschlafen. 
entliuhten, intluihten, ahd. meist In- 
lluhten schwv. erleuchten. 
entlüchen, ahd. antlühhan, int — , in- 
Ifichnn stv. aufschliessen, öffnen; offenbaren. 
lntmachen, ahd. intmahhön, intmahön, 
inmahhfln schwv. ahd. disaoeiare; mhd. ge- 
machtes wieder vernichten. 
entnacten, — nacken, ahd. ant — , in- 
nachutön schicv. entblccssen, nackt machen : 
m. gen. 

entön s. enden. 

entp — , intp — ».enb — ; entpf— ,entph — , 
intpf — , fntph — ». enpf — • 
entr&ten, ahd. intr&tan d. h. in-tr&tan 
stv. inlr. in Furcht gerathen ; tr. erschrecken 
vor, fürchten. Ags. on-driedan stv . drasd 
stfl Furcht; gr. Sfsopat. 
entreinen, untreinin schwv. der Feinheit 
berauben. 
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entrennen, ahd. intrcnnjan, end rennen, 
ind rennen schwv. auf trennen , auflasen; m. 
dat. abwendig machen. 
intrerten ahd. schwv. in abtoeichende Rich- 
tung u. Gestaltung bringen , abwenden . 
ntrortcda ahd. stf. intcmpcries. 
entrichten schtcv. vom rechten Wege u. in 
Unordnung bringen. 

entrinnen, intrinnin, entrUnnen, cn- 
drinnen, ahd. intdrinnen, in tr innen, in- 
drinnen stv. davon laufen , entrinnen , sich 
entziehen : m. dat., m. gen. D. h. en-trinnen, 
int-trinnan: dazu ahd. Anttrunneo, Antrunno 
schirm, profugus. 

entrüsten schtcv. aus der Fassung , in Zorn 
bringen. 

entsagen, ahd. ant — , int — , insagen schtci'. 
m. acc. (u.gen.) entschuldigen , vertheidigen , 
frei S2 frechen ; m. acc. d. Person (re ft.) u. 
dat. los sagen , los machen von , entziehen; 
m. acc. d. /Sache u. dat. absprechen ; m. acc. 
das Gcgentheil wovon sagen, läugnen , ver- 
heimlichen. 

intsamt s. in 5 u. sament. 
cntschuoben, enschuohen, ahd. int — , in- 
seuohan schtcv. entschuhen ; der bösen ent- 
kleiden: m. dat., erg. bein. 
entseben, enaeben, ahd. intschjan, in- 
sebjan orf.-sefjan stv. m. schtr. pries . mit 
dem Geschmacke wahrnehmen , übhpt inne 
werden , bemerken: m. acc., ( reft.J m. gen. 
Gr. aatptj;. ootpö;. I. aapio, sobrius. 
cnts£hen stv. arischen, g. andsaihvnn*, durch 
den Anblick bezaubern; reft. sich scheuen, 
fürchten. Vgl. entsteht, 
entsetzen, ahd. int—, inaezzen schtcv. sw- 
riiek — , hinab—, absetzen; aus dem Besitze 
bringen , berauben : m. gen. 
entsitzen, ahd. ant — , int — , insizzan stv. 
aus dem ruhigen Sitze kommen: intr. (reH.) J 
*ic/t entsetzen, erschrecken , Furcht haben ; 
furchtsam entweichen; tr. fürchten. Vgl. 
Antsä^lg. 

entslufen, entalöffen, enslafen, ahd. 
int—, InslAfan stv. entschlafen. 


cntslie^cn, inslie^in, ahd. ant—, insieo ?an 
stv. aufschliessen , offnen; (Reethsel) lasen; 
offenbaren ; ahd. exuere ; reft. aus gedrun- 
gener Massenhaft igkeit sich vertheilen und 
ausbreiten. 

cntsltfen, ahd. int -, inallfan stv. entgleiten, 
entfallen. 

entspringen, ahd. int — , inspringan stv. 
entspringen, nt. dat.; hervor sjrringen : quel- 
lendes Wasser, spriessende Pftanzen und 
Haare ; erwachen , gen. aus. 
entstÄn, entsten, cnstAn. enstfin, ahd. int—, 
instantan unregelm. stv. 1. gegenüber- 
stehn: g. andstandan widerstehn; bildl. tr. 
verstehn: reft. (sich gegenüberstellen) m. gen. 
wahmehmen u. verstehn , absvl. verständig 
sein. 2. auf erstehn; zu stehn , zu sein be- 
ginnen; m.dat. (zu Leide) geschehen. 
entstricken, enstricken schwv. auf knüpfen ; 
los binden, von dem Stricke frei machen: 
m. gen. 

entsweben, ensweben, ahd. ant — , int—, 
insueben, insueppen schwv. anwehen; ein- 
s c hier fern ; intr. entschlafen. Vgl. swPp. 
entuon, ahd. anttoan, intduon, intuan, 
iuduan, induon unregelm. Zw.aufthun , off- 
nen; zu nichte machen. 
entv — , intv— s. enpf— 
entvor *. vor adv. 
ent wachen schtcv. erwachen. 
entwahsen stv. m. dat. verloren gehen; m. 

gen. zu der Freiheit wovon gelangen. 
entwäpencn, — wApen, md. ontw&penen 
schwv. entwaffnen. 

entwöder, entwöders s. einweder. 
entwenken schwv. m. dat. entweichen, un- 
treu werden. 

entwerden stv. m. dat. entkommen ; m.gen. 
frei werden von. 

c n t w ä r fe n, ahd. 1 n t w € r f a n stv. fallen las- 
sen, reft. zerfallen; zeichnen, malen , ge- 
stalten: vom Schreiben (dem Hinwerfen 
der Runenstabe) übertragen. 
entwörn, ahd. intwSrön schwv. m. acc. 
(«. gen.) aus dem Besitze bringen ; einem 
etwas nicht gewahren ; ahd. ungültig machen. 
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entwSsen stv. m. gen. nein ohne, entbehren, 
überhoben sein: nicht sein. 
entwichen, ahd. intwtchan ttv. (m.dat.) 
fortgehn, dahinschwinden ; verlassen; m.dat. 
(u.gen.J seinen Beistand entziehen ; weichen, 
alt Besiegter; sich durch die Flucht ent- 
ziehen. 

entwicht s. niwiht. 

entw Orken, entwurken, ahd. in (wirken, 
— wurchen unrtgclm. tchwv. zerstcr.ren, zu 
nickte machen; weidm. zerlegen. Vgl. ant- 
w8rc. 

entwOrte, entwürt, entwürten s. ant- 
worte, antworten. 

entzwischen, cntzwOechent s. in 5 und 
zwisch. 

enumendumenämen t. numerdumen&men. 

env — , inv — t. enpf — 

en weder t. ne weder. 

en willig d. h. ein wenig. 

enwiht, enwicht ». niwiht 

cnziickeo. enzucken, inzuckhen schwv. 

eilig uegnehmen, rauben. 
enzQnden, cn — , inzunden, — zunten 
schier, in Flammen setzen; rcfl. entbrennen ; 
in Zorn bringen; absol. m. dat. leuchten. 
enzwei, enzwein t. in 5 u. zwine. 
enzwiachcn, enz wüschen ». in&u.zwiscb. 
eo, io a/r. Fürir. je, I. ego; acc. me u. ml. 
io, Sq. — , Eo — ». ie, ie — , Ie— 
üohaft, iohaftl s. Shaft, ihafti. 
ep — t. eb — 
epfel s. apfel. 

epistole, epistcle, cphistcl, pistel, ahd. 

epistnlS st. schwf. I. epistola. 
eppetisse, eptissin, eptischtn t. ab- 
batissa. 

eqnivocum d. h. ecquivocum , Gedicht mit 
lauter rührenden (homonymen) Heimen. 
8r, aer, hir, ir, as. md. hi; /. Bin, bu, sie, 
Bi, st; n. 83, i?, 8s, ahd. i?, itzs: Fürtc. der 
dritten Berton; l. is, id, refl. se, gr. f. Gen. 
sg. m. n. Bin eigentl. reflexiv (neben unrefl. 
6b), aber auch unrefl. gebraucht ; geschlechts- 
loser u. refl. acc. sg. pl. Bih, Bich; die übrigen 
gen. u.dat. Formen unrefl. u. reflexiv. Sg. 


Sr • 

gen. is für 8a; acc. ina, ini /. inin, un /. 
in ; pl. nom. m. sü ; gen. hir&, erd, ier, trer 
für irft, ir; dat. nn, inen /. in. Enclititch, 
mit Lautschwächungen u. Aphcereten: dar 
für dft er, gier, wier, dor, duor, duur/, /. 
duo er er, , swennerrschöz, f. swenne er 
erschoß; da 7, Be ie daß sie Je; thu? für 
tbu i? : sigis /. sich es, ies /. ir oe, sis, 
wies; emo, mo für imo, diemi /. die ime, 
simi, irvorhtimi, erm; algi er für als si ir, 
icher; nau für in&n, ernan, ern, dun, irit- 
fiegena cmpfieng ihn, li?ene lasse ihn, kaf- 
fedene gajjte ihn, biguoien; st se sie eie; 
guatl? für guatl i?> ich? u. i? für ich eg; 
unzier bis ihrer, mirre mir ihrer; zö ene 
zu ihnen; sa, se für siä, sii, sie. Procli- 
tisch, mit Lautschic, und Apocopierungen: 
ain sie ihn , sir, dös alle für dö si alle, 
en torste /. in torste, er beider /. ir beider, ' 
cSt es ist. Er, al ad j. männlich , weiblich : 
ein er, ein sl Mann, Weib. Als Jtelativ- 
pron. im Beginn eines Adjectivsatzes. Ein 
vorangegangenes Subst. wieder aufnehmend, 
ein nachfolgendes voraus andeutend: er,, es 
zur Ankündigung eines den acc. c. inf. um- 
schreibenden Bebens.; e? anstatt des Subj. 
zu Anfang eines invertierten Satzes; vor 
einem pcrsasnl. (einem particip.) JPrtedicate ; 
bei Zeitw. die Stelle eines bestimmterem Obj. 
vertretend. Refl. sich zu intr. u. pass. Zw.; * 
bei Prcep. reflexiv auf die erste od. zweite 
od. gar keine benannte Person : vOr sich 
vorwärts, weiter, hinder sich zurück, rück- 
wärts udgl. 

8r Prcep. s. ur: für d8r; für hir, herre Herr 
s. h6r; für her her; für ir s. dü tt. ir. 

er afr. fut. serai, l. ero. 

Sr ein. (Sre m.J Erz ; Eisen : mit l. ms zu ls, 
lsam. 

ir, kt, md. 8ro, mhd. gewahnl. apocop. i, 
ee,Sb. 1. Adv. früher: mit messendem Genit.; 
eher, m. nachfolg. Comparativsatz: 8r-6r, 
S-S, S-dannc, 6 da?; vorher; vormals, vor 
Zeilen. Dazu der Comparat. adj. ahd. iriro, 
8r6ro, irero, 8 rro, mhd. irer, Srre früher; 
adv. ahd. eiris vormals, ireron, irrou früher. 


Digilized by Google 


— er 


78 


erbelts 


Superl. Srist, iBriat, h&rist, tost, tot adj. 
Ordnungsz. erst: ahd. zi Fristen, mhd. zem 
tosten, zem traten, zmtot zum ersten, 
zuerst; gen. des toten zuerst (dea toten 
dt relat. sobald) ; trist, tost, trete, altrstc, 
aller tost, a. trat, a. triate, a. träte,' alre 
trat, airtrat, alrelst, alrtst. alrtrate zuerst, 
zu allererst : dt trist, dt alr., nü träte, nfi 
alr. da (nun) erst, da (nun) erst recht; dt 
alr. relat. sobald ; ahd. a% trist, fonc trist, 
mhd. von treat, trat, trs, alrtst, tote, 
toten, ahd. zi trist, mhd. ze trist, zetrest, 
ztriste, ztrste u. wider trete zuerst, anfangs. 
2. Zeitl. Prtep. m. dal., m. gen. vor. 3. Fügew. 
eher als, ehe, meist mit Conjct. (Verkürzung 
des NS.); bis; nach Compar. ohne zeitl. Be- 
griff für danne als, als daß. 

— er am Schluß von Einteohnemamen s. serc. 
tr, tra *. to. 

er— (her— ,der— ), ir — , yr— , ar— , (har— t, 
ur — tonlose Vorsylbe; zuweilen (besonders 
nach Fürwörtern u. Partikeln, welche vo- 
calisch od. auf 1, n, r auslauten, u. nach 
der Vorsylbe un) er in re umgestellt, Aus 
ur: in nom., die auf einfachere Il'ewe zu 
Zw. mit er gebildet sind, tir wiederherge- 
stellt. 

eralten, eralttn, iralden, ahd. ir — , ar- 
alten, arhalttn seiner, alt werden. 
erargen, ahd. irargtn schirr. zu arc: schlecht 
oder geizig werden. 

erarnen schier, erwerben, verdienen, ver- 
schulden ; Strafe wofür u. Schaden wovon 
leiden, büssen, entgelten. 
uraugan s. erougen. 
erb s. erbe. 

trbrore, trber, trebeerc adj., trberlich adj. 
adr, Ehre bringend ; der Ehre gemäß sich 
benehmend, edel. 
erhalten «. erbeten, 
erbalgen, arpalgjan s. erbclgen. 
erbarmet:, erbarmte, erbärmic adj. 
barmherzig. 

erbarmecltch, erbcrmcellch, erbermklich 
adj., erbermecltche, erbermeklich adv. barm- 
herzig ; erbarmenswerte 


erbarmede, rebarmede, irbarmide, 
Irbarmde, erbärmde, tr — , erbarm- 
ida, arparmida s. erbermede. 
erbarmen, ürbarmen, derbarmen, erparmen, 
zsgz. erbarn, ahd. irparamtn, arparmtn, 
ir — , erbarmtn seiner, erbarmen, dauern, 
rühren: unpersrenl. m. acc. u. gen. (NS.), 
persanl. m. acc., m. dal; refl., m. gen., m. 
Ober; m. orc. Erbarmen haben mit. 
erba rmhtrze, erbarmb« rzig, erberm- 
htrze. - htrzich adj, barmherzig. 
erbarmhtrzekeit, erbermhtrzekait stf. 
Barmherzigkeit. 

erbarmunge, erparmung, ahd. irparm- 
unga stf. Erbarmen. 

erbarn, irbaren, ahd. irbartn, md. ir- 
barwen schwv. entblcessen, zeigen, offen- 
baren. 

erbe, erb, herbe, ahd. arpi, arbi, erbi, md. 
erve stn. von den Eltern hinterlassenes Out, 
Erbe; ererbtes Orundeigenthum im Oegens. 
zum Lehen u. zur Fahrhabe ; Vererbung, 
Erbschaft. Or. iggaioc, l. orbus. 
erbe, ahd. arpeo, aripeo, erpeo, erbo, eribo, 
md. erve scltwm. Nachkomme, Erbe ; Be- 
sitzer eines Erbgutes : alter erbe Herr eines 
alterbes. 

trbeit, trbeiten s. arbeit, arbeiten, 
erbeiten sc hin', (zu ahd. beitjan) tr. führen, 
crbelten, irbeiten schwv. tzu ahd. beittn) 
intr. m. gen. (NS.) erwarten. 
erpeiten s. erblten. 

erbeten, erbai/en . ahd. Irpctjen schwv. 
Bewirkgstc. zu bi;en. 1. weiden lassen: m. 
Auslassg d. Obj. (vom Heitthiere) nieder- 
steigen, absitzen: nider erbeten; nieder- 
liegen. 2. hetzen Üf. 

orbtlgen, ahd. irptlgan, arbelgan stv.reß. 
m. dal., m. gen. in Zorn gerathen, zürnen ; 
häußger die participiale Umschreibung ar- 
bolgan wtsan, crbolgcn wesen, 
erbclgen, erbalgen, ahd. arpalgjan, arpelgen 
schwv. Bewirkgsw. zu erbclgen: erzürnen, 
kränken. 

erbelts, md. ervelts adj. 1. ahd. aripilös, 
ohne Erbe, exhterea: m. gen. 2. ahd. ar- 
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beolaos, ohne Erben, orbus liberis, u. übhpt 
vertraut, auch vaterlot ; ohne einen alt Er- 
ben nachfolgenden Herrn. 
erben achter. 1. Tr. alt Erbtcha/l hinter - 
latten, vererben: m. dal., an, üf; ererben ; 
beerben. 2. Tr. zum Erben machen : e. mit 
mit Erbtchuft autttatten; an jemand alt 
den Erben kommen. 3. Intr. Erbschaft teilt, 
eich vererben : an e. m. acc. 4. Intr. Erbe 
tein, erben: an e. m. acc. 

£rber, firberlieh t. ürbmre. 
erbereht, erbrecht itn. Erbrecht; Eiyen- 
thum nach Erbrecht. 

erbermecltch, —liehe, erbermekllch, 
erbermklich t. erbarmecllch. 
erbermede, Orbermede , erbermde, cr- 
bärmde, erbarmede, rebarmede, irbarmide, 
irbarmde, ahd. Ir — , erbarmida, arparmida 
elf. Erbarmen, Barmherzigkeit. 
erbermhhrze, — herzich, — herzekait 
t. erbarmherze, — hSrzekeit. 
erbbrn , ahd. u r p 6 r a n , irberan itr. hervor- 
bringen , reß. entitehn: dazu ürbor; ge- 
bteren: au erborn m. dal., üf erborn m. acc. 
unyeboren. 

erbesünde ttf. Erbtünde. 
erbeteil, erbtail tim. n. Antheil an einer 
Erbschaft; was alt Erbe zu fällt, Erbtcha/t. 
erbevoget itm., erbe vogetln /. erblicher 
Voyt ; Erbherr, Erbherrinn. 
erbgaot, erbgüt ttn. Erbgut. 
erbi *. erbe. 

erbiben u. erbibenen, ahd. irbibenön, 
mit Lauticechiel mhd. erbidemen achter, 
erbeben. 

erbieten, erpieten, erpiten, ahd. irpio- 
tan, irbia tan ttr. austtrecken, himtrecken ; 
darreichen, zukommen latten; alt Gruß: 
bieten; alt Behandlung : erbieten, erweitert 
(Obj. e;) ; reß. tich einstellen , eich erwei- 
tern. Dazu ürbot. 

erbilden, erbilidön tchwv. bilden, tchaf- 
fen; erb. in »n ein Vorbild drücken um 
io dasselbe nachzubilden. 
erbiten, erbitten, herbitten, ahd. irpiten, 
arpitten ttv. erbitten : durch Bitten erlangen 


(m. ab, umb); durch Bitten bewegen: m. 
gen., ES. m. da;. 

erbiten, erpeften, ahd. irbltan itr. erwar- 
ten: m. gen., acc., ES. m. da;; abtol. warten. 
erb in wen *. erbüwen. 
erbl; ». arwei;. 

erbleichen, erbleichen, erblaychen 
tchwv. Intr., ahd. irpleihhen, bleich werden, 
tterben: m. gen. priv. Tr. {ahd. irpielhjan) 
bleich machen, teedten. 

erblcnden, ahd. irrplifnten tchwr. blind 
machen, blenden, verblenden. 
erblichen ttv. reaplendere: erblassen. 
erblicken tchwv. intr. aufblicken: üf erbl.; 

an erbl. m. acc. anblicken; tr. erblicken. 
erblügen tchwv. blüc werden, verzagen. 
erbo i. erbe, 
erbouwen t. erbüwen. 
erbrachen, derbrechen, ahd. irprhhhan stv. 
Tr. aufbrechen, brechen, zerbrechen; reß. 
ausbrechen: laut werden, kund werden ; reß. 
tich auf machen, aufbrechen. Intr. hervor- 
brechen; zerbrechen. 

erbracht, erbtail t. erbereht, erbeteil. 
erbrCmen u. erbrimmen ttv. anfangen zu 
brummen. , 

erbunnen, ahd. arpunnan unregelm. Zw. 
mißgönnen, beneiden : m. dat., dal. u. gen., 
dal. u. ES. m. da;; b’unnen wie in enbun- 
nen, verbunnen. Dazu ürhunst. 
erbüwen, erbiuwen, erbouwen unregelm. 
tchw. u. ttv. anbauen; auf bauen, bauen; 
bereiten, machen. 

erc — , erch — , irch — , arch — *. erk — 
erch t irch. 

erchen, ahd. £rchan, ercan, g. airkn 
ad j. was die Eigenschaften seiner Art in 
reinster Vollkommenheit zeigt: wirklich, 
wahrhaft, vorzüglich, hauptsächlich. Zu 
wäre, gr. f?yor1 
ercz — t. er* — 

erdarben tchwv. ärmlich, unansehnlich wer- 
den. 

ärdb — s. ärtb — 

£rde, örd, £rdt, ert, ahd. £rda, asrda, 
erdlia, Srtha, herda {vgl. fahrt) st. tchwf. 
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bebaute» u. bewohnte» Land; Fettland; Erd- 
boden, Fußbedtu; Erde al» Wohnstatt der 
Menschen ; alt Stoff'; alt eine» der vier Ele- 
mente. Zu »ro. 

erde ne n , a/td. irthenen , arde njan , ardan- 
neu echter, hinauf ziehen ; herausziehen; 
.zuräcktiehen : senewcn, bogen spannen, 
slag ausholen ; awtspannen, ausdehnen. 
erdenken, ahd. trdenchen, irthenken un- 
reyelm. tchwv. Ir. zu Ende denken ; tr. u. 
intr. m. gen. tut »denken . erdenken; intr.m. 
gen. «wo» denken. 

Brderiche, terdliriihhi: ürdering; Prde- 
wuneker *. Srtrlche, Srtrinc, Örtwuocher. 
Brdewase achtem. Stück Ratenerde; «erdh- 
waso ahd. moles terric. 

Brdho t. oder. 

erdiegen »tv. laut erlernen, laut lernend rufen ; 

(mit Geräusch) aufwärts od. hcrausstro men. 
(irdisch, Brtkesch s. irdisch, 
erdlih, «erd Ith ahd. adj. irditch. 
f. rdraisser ttm. geometer. 
ördo t. oder. 

irdonerön ahd. tchwv. intonare. 
erdorren, ertonren, »Ad. irthorrBn »chwv. 

dürre werden. 
firdperi *. Srtber. 

8rdr — , 6rthr — , irdr— t. 8rtr— , ertr— 
erdrasjen unregelm. tchwv. herauf und in 
die Mähe spritzen. 

erdrie?en, irdri^gen, ahd. ardriogan itv. 
unperttrnl. m. acc. u. getu ( re u. Inf.) iiber- 
lättig öd. überlang dünken, Überdruß od. 
Langeweile erregen: g. usthriutan pcrur.nl. 
m. dat. lästig feilen. Vgl. dro^e u. ür- 
lirur,, urdrütze. 

erdröuwen, erdrön, ahd. erdrewen un- 
regelm. tchwv. durch Drohen bewirken: an 
erdr., 0; erdr. m. dat. abdrohen. 

8rdt, Srdtrich t. Crde, Brtrlche. 
irdu — ». ertw — 

irthuesben ahd. »chwv. autlötchen, austilgen. 
örd wuocher, firdtwuocher t. ertwuocher. 
f re mi. ». ftr ttn. 

(fre, ecre, ?r, eer, ahd. 6ra, hftra "«(/. act. 
Ehrerbietung, Verehrung; Preiti Zierde; 


patt. Verehrt heit, Ansehen , Ruhm (gern 
plur.); Sieg; Herrschaft; Ehrentag; Hoch- 
zeitsfett ; Ehrgefiild, ehrenhaftet Benehmest 
(plur.): 6re getAn ehrenhaft (dat. für), wenn 
et gethan wird; peraonißeiert (tchw.i. Zum 
Subst. f‘r : Grundbegriff Glanz od. Schätzung ; 
vgl. g. aistan ehren, l. «rstimare, gr. «mir. 
6 re für ftr, 6 *. 8r. 

— ere, — 8re am Schluß von Einwohner- 
namen ». a're. 

8rebrore ». Brbasrc. 
erebeit »■ arbeib 

£r#c, firBck npr. Held d. gleichnamigen 
Dichtungen Christians v. Troies u. hart - 
manns v. Aue . 

öregröhti, örgrebtt ahd. s/f. das Aufrecht- 
stehn in Ehren : h errlichkeii l t Majestät. 
ereinigen s. erreinen. 
eren s. ern. 

Ören, eeren, ahd. örjan, örön, örön »chtcr. 
(gören, göret d. h. geören, geöret) Ehre 
enceisen , verehren; preisen; aus zeichnen, 
zu Ansehen bringen ; mit auszeichnender 
Freundlichkeit behandeln , gneedig u. ge- 
fällig sein ; beschenken. 
fc r e n b o t, fcrnbott schwm. Zuname eines Dich- 
ters ( Reinmar v. Zweier) : vgl. bote. 
örende s. Ärant 

ö rennt, Örenntlich s. erneat, örnentltche. 

örero, örest *. ör. 

örestc stf. Ketzerei , Hteresit. 

£ re stein s. Ernthein. 

erewei^ s. arwei^. 

erf— , irf — , arf— s. erv — 

Erffurt, Erfort, Erfordt, ahd. Erphesfurt, 
Erfesfurt, as. Erpinford (vgl. örpf) Ortsn. 
Erfurt. 
örg s. Irch. 

erg&hen schtrv. ereilen. 
ergän, irgan. d erg An, ergön, irgön, ahd. ar- 
gän, argön unregelm. stv. Intr. herausgehn ; 
zu gehn beginnen: kommen , geschehen ; zu 
Ende gehn , ein Ende nehmen , sich vollen- 
den (um mich ergangen mit mir aus ; zsgs. 
ptc. pf. unergangen); unperscenl. (Subj. ea;) 
m. dat. wohl oder übel aus schlagen, gelingen. 
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Tr. ganz durchgehn , durchdringen ; gehend 
erreichen , einholen; reß. sich auf den Weg 
machen , #tc/< ergehn , kommen; reß. m. gen. 
voran loskommen. 

Ergau s. Ergouwe. 

o rge, ahd. arg! stf. zu arc : Bosheit ; Biese* ; Geiz. 
ergaben, dergflben, ahd. ark<*pan, urgöpan, 
irkehan, md. ergöven stv. heraus u . wieder- 
geben : rede erg. I. rAtionem reddore ; reß. 
herrorkommen , sich zeigen; absol . m. dat. 
Mühe u. Kosten vergelten , einträglich sein: 
dazu tirgift; injemandeA Gewalt geben ; auf- 
geben , fahren lassen: reß. kraftlos nieder - 
sinken , tiur Kloster gehn, m. gen. worauf 
rerzichten. 
irgehan s. erjöhen. 

Ergelf ersonnenes npr. m.: zu arr. 
ergön, irgön, argdn s. ergdo. 
ergern, ärgern, ahd. ergerdn, argerdn schirr . 
zu erger, arger ( ('ompar. v. arc): verschlim- 
mern, verschlechtern ; ins Ba'se wenden ; 
verderben ; zum Biesen reizen , ärgern; reß. 
Argemiß nehmen , m. gen., m. an. 
ergerunge, argerunge, ahd. argemnga stf. 
Argemiß; Arger. 

ergetzen, irgezzin Achter. Btwirkungsw. zu 
ergö^en: eines Dinges vergessen machen , 
dafür entschcrdiyen , es vergüten: m. acc. 
u. gen.; erfreuen. 
ergetzl ichait stf. Ergotzlichkeit. 
ergetzung stf. Ergötzung. 
ergöven s. ergaben. 

ergeben, ergö^en, ahd. irkfc^an, urgö^an, 
arge 7, an stv. m. gen. (mhd. auch dat.) od. ze 
u. Inf. vergessen ; zsgs. ptc. pf. un ergeben, 
ergießen, ahd. arkio^an, irgio^an ausgies- 
sen, rer giessen, reß. sich ergiessen; in eine 
Form giessen. 

ergilwen schwv. gelb machen. 
erglesten schwv . auf leuchten, glänzen. 
erglüejen, irgluon, ahd. arglnoen un - 
regelm. schwv. intr. in Glut kommen; tr. in 
Glut setzen. 

Ergouwe, Ergow, Ergau, Ergöw, ahd. 
Aragowi, u. Aringouwl (vgl. Aro)? Landen. 
A arg au. 

Wörterbuch. 


Örgrfihtt s. Öregröhtt. 

ergremen schirr . gram machen , in Zorn 
r ersetzen. 

ergrlfen stv. ergreifen, fassen; erlangen. 
ergrüenen schwv. grün machen. 
ergründen, ergründen schwv. bis auf den 
Grund durchdringen u. durchforschen. 
irgrÜHen, irgrüUön, irgrftwisön ahd. 

schwv . horrere, abhorrescere. 
erhaben schirr, aufrecht erhalten. 
örliaft adj. venerandus. 
erhöhen, ahd. ir-, arh&han unregelm. stv. er- 
hängen, hängen. 
erhalen , urhaldn s. erholn. 
ar halten s. eralten. 

erheben, erheven, ahd. arhafen, erhofan, 
irheffen, arhevan stv. m. schw. prees. 
(schwv.) in die Hcehe heben: unhölie erb. 
w». dat. sva. unhdhe heben ; aus der Taufe 
heben ; zuoberst stellen od. setzen; reß. in. gen. 
sich überheben , übermüthig werden ; mit er- 
habener Arbeit verzieren; reß. sich auf ma- 
chen ; anheben, beginnen; m.gen. überheben, 
erlassen. Dazu ürhap. 
erhallen stv. ertienen. 

erhörten schwv. herte machen: bekräftigen, 
erhärten; behaupten; intr. es atish alten, 
ausdauern. 

erheeren, erhören schwv. erharren; mit an - 
hfcren ; hären : m. acc. u. inf. 
erholn, erhalen, hhd. irholön, urhaldn 
schwv. zurückholen : Versäumtes nachholen , 
gut machen; erfrischen, erquicken: reß. 
wieder auf kommen, sich erholen (m.gen.); 
re ft. ron einer Verirrung zurückkommen ; 
reß. m. gen. eine Versäumniß gut machen ; 
erwerben. 

erhouwen, ahd. irhowen stv. aushauen; 
abhauen : auf hauen, zerhauen; durch Hauen 
erwerben; reß. sich müde hauen. 
erhügen, irhugen, ahd. irhuggen, ir- 
huegen, irhogen schwv. intr. u. reß. m. 
gen. (abhäng. Fragesatz, ze v. Inf.) zurück- 
denken , sich erinnern , gedenken ; tr. er- 
freuen. 
eriho s. erbe. 

XI 
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erila t . elira. 
er in s. em. 

Prtn adj. von £r: ehern. 

Grinde s. Arant. 

ßrinstein, f'ristein s. ßrsthein. 
fcriro, drist t . fir; Oriatt s. irrste, 
ir Halen, arldalan ahd. schirr, exinanire, 
vaatare. 

erizc, eriz, erze, ahd. aruzi, arizi, aruz, 
arlz stn. Mineral; Erz : l. rudus, gr. Coi irrto. 
6rjan *. Ören. 

erjt*hen, ahd. irgPhan str. bekennen. Dazu 
ü rgiht 

erj ungen schwv. irieder jung machen f ver- 
jüngen. 

erjungdn ahd. schwv. irieder jung werden . 
irk — , ark — s. erg— 
erkalten, ahd. ercalt&n schirr, kalt werden. 
erchelen «. erqueln. 
erkelten schirr, kalt machen. 
erkennecltch adj. erkennbar ; verständl ich. 
erkenne lieh adj. wohlbekannt. 
erkennen, derkennen. erkennen, ahd. ar- 
chennan, irkhennan schirr, erkennen; 
kennen lernen; vernehmen ; reft. (m. gen 
AS. m. da$) sich bewußt werden , einsehen , 
wahr, nehmen, sich zurecht finden ; dankend , 
lohnend , ehrend anerkennen ( subst . Prwd. 
d. Obj.J : got erkennen seine Erkenntlich- 
keit gegen Gott betreuen an: mit Erkennt- 
lichkeit behandeln (g£n mit reff. Bezeich- 
nung der zum Dank verpflichteten Person); 
m. dal. zuerkennen; kennen: erkant be- 
kannt , meisterlich erk. als meisterhaft bek ., 
zsgs. ptc. pf. unerkant, unrekant, ahd. un- 
archant: verstehn; wissen; bekannt machen , 

( refl .) zu erkennen geben. 
erkiesen, erchiesen, ahd. archlosan, ir- 
k i a 9 a n str. ( kostend ) prüfen ; ertnxhlen : 
ptc. pf. O3 erkorn vor allen seines gleichen 
ausg < dehnet ; erfinden ; prüfend beschauen ; 
gewahren , sehen . 

erkiken, irchicchcn s. erquicken, 
erchtmen, crchlnen, ahd . archtnan str. 
ausschlagen, keimen. 


erkirnen schwv. enucleare; wie einen Kern 
aus der Schale brechen; vollständig dar- 
stellen , rollenden. 

crkla*ren, erklären, erclfcren schwv. klär 
machen. 

erklengen, erklenken schirr, erklingen 
lassen , klingend machen: Beirirkgsw. zu 
! erklingen, erclingen str. erklingen; j'tir 
erklengen. 

erklupfen, ercluffen, erklopfen sd »irr. 
erschrecken. 

irknäen, irkn&han ahd. unregelm. schice, 
erkennen ; vgl. chnuat. 

erkomen, erchomen, ahd. archuc l man, ir- 
queman str. intr. u. refl. erschrecken , eigentl. 
1 auf fahren: m. gen., m. von. 

irchomenllh ahd. adj. (zum ptc. pf.) er- 
schrecklich; erchomenllcho ad r. er- 
schrocken. 

erkönnen für erkennen, 
erk öaen schwv . refl. sich besprechen; ab erk. 
tr. abschwatzen. 

erkoufen, ahd. archaufen schwv. loskau- 
fen; erkaufen, erwerben . Dazu ürchauf. 
erkrachen, erchrachen schwv. intr. laut er- 
tönen: mit Krachen (fast ) zerbrechen. 
erkriegen schwv. erstreiten , mit Gewalt er- 
langen: an erkr. m. 1 lat. mit Gew. erlangen 
von; md. für 

erkrlgen md. str. erlangen, erwerben. 
arqu&kAn, arquüchön ahd. schwv. wieder 
quSc lebendig werden. 

erk fielen, oAd. irchuolen *cAtrr.kQele machen. 
erqueln, ahd. irquelen, erchelen schwv . mit 
dem Tode strafen , zu Tode peinigen , teedten. 
archu&nian, irquöman s. erkomen. 
erquicken, erkUcken, irch liehen, er- 
kiken, ahd. erqhuichan, irckiccken schwv. 
wieder qufic machen, neu beleben. 
erquicker stm. der neues Leben giebt. 
erkunden, ahd. archundcn schwv. kund 
thun, dcmonatrarc; Kunde wovon erlangen, 
kennen lernen. 

e r k u n n e 11, irku nndn, ahd. irchunnen 
schwv. ( st. ptc. pf. erkunnen) kennen lernen. 
Dazu tirkQnde. 
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erkuolen, ahd. irchuolÖn schicv. kllelc tocr- 
den; irchuolen tr. i. erküelcn. 
ark — , irk — s. erg— 
erla, erlc s. elira. 

erlachen schwv. cu lachen beginnen; auf- 
lachen: m. gen. 

erlangen schicv. Unperseenl. m. acc. (u.ge n.) 
lang dünken , langweilen ; verlangen nach. 
Tr. erreichen. 
arlasken «. erleschen, 
erlau — , Irl au — *. crlou — 
erlügen, ahd. arl&^an ttr. m. acc. u. gen. 
jemanden wovon frei lassen (sich des Wägers 
teilt Wärter lasten), ihm es erlassen: reß. 
sich enthalten. Dazu ürlAc. 
e r 1 8 c h e n schtrv. austrocknen, Saft und Kraft 
verlieren, verschmachten. 
erlödegen, erledigen, erlidigen schicv. lödcc 
machen. 

erleiden schwc. leit machen, verleiden. 
erleiden, dcrlefdon s. erliden. 
erle ngen, ahd. arlcngjan schic, lanc machen ; 
verlängern; verztrgem. 

erlengeren schien, verlängern; hinaussch ieben. 
arleotan, arleodan ahd. stv. erwachsen, 
hercorsprossen : g. liudan, as. liodan wachsen. 
erltischen, ahd. irlösken, arlösgan stv. 

(ptc. pf. erlöschen) erlöschen. 
erleschen, ahd. irlesken, irlesgen, arla- 
sken schtrv. Bewirkgsw. zu erlöschen: ans- 
löschen; intr. statt erlöschen, 
erlösen, ahd. arlösan stv. aus- und zusam- 
menlesen; erwählen: ti/, erlesen, ptc. pf. 
ausgezeichnet ; durch Lesen erforschen; bis 
zu Ende lesen. 
erlcuben s. erlouben. 
erleyden s. erliden. 

örllch, ahd. Örllh, rcrliih adj. ehrerbietig ; 
ehrenhaft; der Ehre werlh, preiswürdig; 
herrlich, schäm. 

8 rllche, örltch, ör liehen, ahd. örllch o, scr- 
liihho ade. ehrerbietig ; ehrenhaft; herrlich. 
ör liehe it stf. Ehrenhaftigkeit. 
erliden, llrllden, herltden, erleiden, erleyden, 
derlelden, ahd. ir-, arlldan stv. intr. zu Ende 


gehn; Ir. ahd. durchgehn; erleben, bestehn; 
aushalten, ertragen ; absol. Mühsal ausstehn. 
erlidigen s. erlcdcgen. 
erliegen, ahd. arliugan, irüugcn stv. er- 
lügen. 

erlln adj. ton der erle. 
erliuhten, erllichten, ahd. irlinhten, ir- 
lieh ten, md. erlüchten schuv. tr. lieht (adj.) 
machen, erleuchten ; mhd. intr. lieht (subst.) 
geben, leuchten. 

erliuchtunge, md. erltichtunge stf. Erleuch- 
tung. 

erliutern, irlüteren schicv. I fiter machen: 
hell, rein machen; erklirren. 
erlcescn, Irlöscn, erlösen, ahd. tr-, ur-, 
yr-, arlösen schicv, 16s machen: lassen, aus- 
Irrscn, erlasen, befreien: m. gen., m. ur, 
fi^er, von; herauslasen, ausreissen; besei- 
tigen, aufheben. Dazu ürldsl. 
crtcesunge, ahd. Irlösunga stf. Erlasung. 
örlös, ahd. icrlös adj. ahd. ohne Ehrerbietung: 
impius ; ehrlos, entehrt. 

' irlösicre, irlöser, ahd. irlöskri stm. ErUrscr. 
örlösida ahd, stf. impietas. 
erlouben, erleuben, ahd. irloupjan, irlau- 
pen, erlauppen, erloiben schtrv. erlauben, 
zugestehn: m. (zi u.) inf, NS. m. da/, ; mhd. 
ju gehn erlauben, entlassen : erl. über Feind- 
seligkeit gestatten gegen ; mhd. reß. m. gen. 
sich eines Dinges entschlagen , es aufgeben. 
Dazu ürloup. 

erloufen, erlceffen, ahd. arloufan, er- 
löffen stv. durchlaufen; laufend einholen; 
feindlich angreifen; ahd. relabi. 
erlüchen stv. aushahlen u. leeren. 
erlüchten, erlüchten, erlüchtungc s. er- 
liuhten, erliuchtunge. 

erluogen, ahd. erluog6o, irluagön schwv. 

anschauen ; erschauen. 
irldteren i. erliutern. 
örman — , örmen — , örmin — s. irmin — 
ermanen, ermanön, ermannen, ürmanoen 
schicv. m. acc. u. gen. erinnern (durch Er- 
innerung auffrischen); wozu antreiben. 
ermel, ahd. armil, armilo st. seinem. Ärmel: 
Vkleinergsw. zu arm. 
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ermcl, ärmel, ermlln sin. Vkleinergste. zu 
arm: Ärmchen. 
er men schirr, arm machen. 

Ermenrtch, Ermentrlch, Ermerich, 
Ermrich, ahd. Krman — , H8rmen — , 
Irminrlh npr. m.: Kernig r. Italien, Kaiser 
r. Hum, Oheim Dietrichs v. Ilern. 
ermioten schirr, erkaufen, bezahlen. 
ermiu *. arm. 

ermUeden schirr, müde irerden. 
ermiietc, ermnote s. armuati. 
ermtlrden, ermörden, erm orden seiner, 
ermorden. 

ern, eren, ahd. erren aus erjan, arjan str. 
mit schic, pr. (impf, ier, ptc. pf. kiaran, gearn) 
u. schirr, ackern, pflüge n: schneiden icie 
mit der Pflugschaar. Mit gr. Hqovi; 1. ararc 
zu 6ro. 

ern. eren stm., ahd. erin, airin, arin stn.l 
Fußboden; Tenne; ahd. Altar. Lat. ara 
und area. 

E r n b o 1 1 rgl. Erenbot. 
crude s. ärunt. 
erne s. arn. 

ernenden schice. Muth fassen, sich tragen: 
m. gen., m. an. 

ernern, erneren, derneru schurr, gesund 
machen, heilen ; von sonst einem Verderben I 
befreien, erretten: zsgs. ptc. pf. unernert 
nicht zu retten; r or Verderben bewahren; 
ernähren. 

erliest, Srnist, iJrnst, creust stm., ahd. 
SrnuBt, aernuat, 8rno*t stm. f. Aufrichtig- 
keit, Schenlosigkeit, Festigkeit des Denkens, 
Redens, Handelns: mir ist, Wirt e. (m.gcn.) ; 
in ernust, il «ernustl in Wahrheit , in der 
Thal. Zu g. airu» Rote, airinon Rote sein. 
Ern cst, Ernst, ahd. E rnus t npr. m. Emst. 
ernestlich, ernstlich, ernsllcli adj., 
grnestitche, Srnistlichc, ernstlichen, 
Srneslichen, 8rnsllchen,8renstlich, ahd. 
ürnustllhbo ade. ernstlich, mit Emst, 
wahrhaft. 

ernieten schxrv. refl. sich andauernd be- 
schäftigen mit: zsgs. ptc. pf. unerniet un- 


erretten 

geübt, ungebildet; sich ersättigen, m. gen. 
oder an. 

ernlhten schurr, für nichts achten. 
erniuwen, erniwen, ernilwen, ahd. ir- 
niuwftn schirr, erneuen; ron neuem geben. 
ernoisen, ernöiscn schwr. forschen nach, 
erforschen; durchsuchen. 

8ro ahd. stn. Erde; gr. loa : rgl. cm ii.iener. 
6r6n s. 6ren. 

crougen, ahd. uraugan, yr — , ir — , arougen 
«cAtor. r or Augen stellen, zeigen; refl. er- 
scheinen. 

erp — , urp — , irp — , arp— s. erb— 
erpeo s. erbe. 

erpf ahd. adj. fuscus; ahd. Erph, Erpho, 
ns. Erp upr.m. Or. “Basßoi. “AiHxip. OQifii ; : 
Erphesfurt, Erpisford s. Erffurt. 
erq — , erqh — s. erk — 
urraehön, errahehön ahd. schm, mit 
Reden aus einander setzen u. begründen. 
erräten, derräten, ahd. arrätan str. er- 
rathen; durch Vernunftschlüsse worauf 
kommen. 

irr&tini ahd. stf. (rom ptc. pf. irriten) Er- 
gründung durch Vemunftechliissc. 

Srre s. 8r. 

errecchcn, irrecehcn, irreken ahd. schurr, 
erheben, auf richten ; erregen, verursachen; 
darreichen. 

err8chen, ahd. irr8hhan stv. rollständig 
rächen. 

urrechida, irrechida ahd. stf. zu ur- 
rnchön : Auseinander set zu ng. Reureis. 
crreckeu, errekken, errechen, ahd. er- 
reccben, irreken schirr. ganz aussprechen; 
aufzirhlen; erzählen; erklccren; ergründen. 
erreichen, md. irr8clien schirr, sich aus- 
streckendein Ziel erlangen, erreichen, treflen. 
erreinen, ercinigen, ahd. irreinAn d. h. 

irreinjön schurr, reine machen. 
erreiten str. erreichen, treflen: ron erriten. 
erren s. ern; 8rren s. irren intr. 
erretten, erreten, ahd. arrettan, ir- 
re ten schwr. (impf, e Tratte, errat) heraus- 
reissen; entreissen, entziehen: m. acc. und 
dat.; erretten, befreien : m. acc. u. gen. od. von. 
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errihten, ahd. ir — , yr—, arrihtan auf- 
rechten; »i. acc. u. gen. worüber berichten , 
belehren. 

erringen « tr . mit Mühe zu Ende führen, 
durchsetzen ; erringen. 

errinnen, ahd. arrinnan, ags. ärinnan str. 
aus- u . aufgehn , entstehn ; dahinßiessen ; m. 
gen. trocken u. leer wovon werden. 
erriten stv. durchreiten ; reitend erreichen , 
einholen; übhpt erreichen, treffen. 
erro, örron, 6rs s. er. 
irsagen, ur — , arsagen ahd. schwv. zu Ende 
sagen; mit Worten aus einander setzen, 
erklären; excusare. 
irsam adj. ehrbar; ehrenvoll, geehrt. 
örsainkeit stf. Ehrbarkeit. 
iracaberön, irscaborön ahd. schwv. heraus- 
kratzen, (Geld) zusammenscharren. 
erscheinen, irscamen schwv. refl. u. intr. 
in Scham gerathen. 

erscheinen, irsceinin, irsheinin schwv. 
ßewirkgsw. zu erschtnen: leuchten lassen; 
sichtbar werden lassen, zeigen, offenbaren. 
erscheinen s. crschincn. 
erschöllen stv. laut erlernen ; kund werden. 
erschellen, erschöllen, ahd. irscellen 
schwv. ßewirkgsw. zu erschöllen: zum Schal- 
len bringen; betäuben; mit Geräusch zer- 
brechen; mit Gewalt aus einander treiben. 
erschienen, erschiessen, ahd. irsceoi;an 
st c. tr. erschiessen; intr. vom Schiessen d. h. 
Keimen du Samens: zureichend und von 
Eutzen sein (m. dal., unpersirnl) : ptc. pf. 
erschossen nützlich, ersprießlich. 
erseht 11 en, irs einen, erscheinen, ahd. yr — , 
irscinan stv. zu leuchten beginnen ; sichtbar 
werden, sich zeigen; dem Scheine nach, 
aber nicht in Wirklichkeit sein. 
erschl — s. ersl— 

erschrecken, Qrschreckcn, ahd. irscrcc- 
chen schier, (impf, erschrahtc, ptc. pf. er- 
fleh raht) ßewirkgsw. zu erschricken : tr. 
erschrecken ; mhd. reff. u. intr. (m. gen.) 
in Schrecken gerathen über. 
erschrelen schwv. ßewirkgsw. zu erschrien : 
zum ßufen bringen. 


erschricken, irscrlcken , irsrickin, der- 
schricken, ahd. arscrichan schwv. u. stv. 
m. schw. pries., mhd. erschrecken stv. 
auf- u. zurückspringen , wegspringen; er- 
schrecken (intr): m.gen., m. von; zsgs.ptc. 
pf. unerschrocken. 

erschrien, ahd. irscrian stv. auf schreien; 
rufen. 

erschütten, ahd. arscuten , irscutten, 
u. erschllttelen, derschütcln, aAd.ir- 
sc udilön schwv. ausschütteln, excutere, 
discutcre; erschüttern, schütteln. 

1 erscl— ». ersl— 

ersöhen, ahd. irsöhan stv. ansehen, be- 
trachten ; sehend erfahren ; gewahren, sehen: 
m. adj. ßried. d. Obj , m. acc. u. inf. 
ersetzen, ahd. irsezen schwv . wiederher- 
stellen; für etwas einem entzogenes ihm 
andre Dinge von gleichem Werthe geben. 
irsheinin s. erscheinen, 
ersiuften, dersiuften, ersiufzen, crsllftzen, 
erseüfftzen, dersOfzen, ahd. arsQfteAn, 
irsiuftön schwv. aufsenfzen; seufzen; tr. 
seufzen nach. 

erslahen, erscl., erschl., dersl., ahd. ir— , ar- 
slaban, md. zsgz. ersUn str. todtschlagen : 
ze tödt erschl. ; wegschlagen : aha irsl. 
ersl lenen stv. aufsehliessen. 
irsmühön, arsmäen ahd. schirr, vüescere; 

m. acc. verächtlich od. geringfügig dünken. 
ersmccken schicv. durch Riechen wahr- 
nehmen. 

ersmielen u. ersmieren schirr, (m. gen) 
wozu lächeln. 

irspanan ahd. stv. ivozu verlocken, reizen. 
erspBhen, ahd. irspöhön scAreti. erfor- 
schen, ersehen. 

erspröchcn str. sprechend von sich geben. 
ersprlngen, ahd. irspringan stv. tmpor- 
springen ; ahd. expergisci ; ahd. expaves- 
cere; htraussjwiessen ; hervorgehn, ent- 
springen. Dazu tirsprinc, ürsprunc. 
nrspriuijan ahd. schwv. fulcire. 
irsrickin s. erschricken. 
örst i. ör. 
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ertrinken 


ersten, erirtftn, ersteen, ahd. irstin, 
arstftn unregelm. stv. aus ahd. iratautan, 
arstantan, harstantan ilv. auf »lehn; aufer- 
stehn : (if nrstantau, öferstAn; tr. er necken. 
Dazu üratende. 

ft rate, ahd. ftriatt stf. erste Zeit , die Erst; 
adv. s. Ar. 

erstecken, erstcken echter. Beicirkgstc. 

zu ersticken: roll stopfen; ersticken tr. 
eratftrbcn, ahd. irstftrban, erstürben stv. 
wegsterben; sterben: m. gen. catu. ; ane erst. 
m. acc. (dal.) durch Erbschaft (Todd. Erb- 
lassers) an jemand kommen; ein Ende 
nehmen. 

ersterben schirr. Deicirkgsw. zu erstürben: 
tirdten. 

firsthein, entstellt aus firstein, firestoin, 
ahd. firistein, firiustein Orten. Erstein im 
Elsaß: hein s. v. a. heim, 
ersticken ahd. irsticclien echter, intr. 
ersticken. 

erstige s. arzatic. 

erstceren, erstem , ahd. irstftren, ar- 
störran aus arstftrjan schier, starren , zer- 
stören: auf regen. 

erstrecken schirr, spannend ausdehnen. 
erstrichcn, ahd. irstrichan sie. ab- 
irischen; durchicandern. 
erstrtten, derstriten stv. ür, erstr. tu. dal. 
durch Kampf tccgnehmcn; reß. kämpfend 
sich entfernen ti/, ; erkämpfen. 
ftr stuck stn. Kleid ron Ar d. i. Eisen. 
erst ummen, aAJ.arstum mftuncAwe. stumm 
werden, verstummen. 

arsbftcftn, ersüftzen, dersbfzen *. er- 
statten. 

ersnoeben, ersuahhen, irsuackcn 
schirr. Intr. m. bi nachforschen. Tr. heraus- 
suchen , auf suchen, suchen , forschen nach ; 
durchforschen, prüfen. Vgl. ürsuoch. 
erswltzen, ersuizzen schm, in Schweiß 
kommen. 

Art s. Brdc. 

ertagen schice, tagen (Suhj. e?) ; aufgehen 
icie der Tag. 


grtber, ftrdber, ftrtper, ftrtbere, ftrdebere, 
ahd. ftrdpcri, — beri stn . , st. u. schief. 
Erdbeere. 

ürtbidem, ftrdbidem, ertpidem stm. ftrt- 
bideme echtem. Erdbeben; 
ftrtbidemen, ftrtpidmen schwr. Inf. subst. 
Erdbeben ; 

ftrtbidemungc elf. Erdbeben: s. bibenen, 
bibenunge. 

erteilen, erteilen, ahd. artailan, ar- 
teillan schwr. zwischen Klceger und Be- 
klagtem Recht u. Unrecht theilen: m. acc. 
urtheilen über , beurtheilen, richten: m. acc. 
als Urtheil aussprechen ; absol. Urthcil 
sprechen über; m. dat. ein Urtheil (reht) 
sprechen : dem Kläger, dem Beklagten, dem 
Richter; m. acc. u. dal. durch Urtheil zu- 
erkennen (zc als); m. acc. rerurtheilen , r er- 
dämmen (dat. zu). Dazu tirteil. 

Brtereich s. ftrtrlche. 

erth — , irth— *. erd — ; erthr — s. ertr — 
ertic adj. zu art : angeborene gute Art habend. 
ertobpn, ahd. irtopftn schirr, (reß.) zu 
toben beginnen , von Sinnen kommen. 
crtceren, ortören tchirr.zum tbren machen . 
ertoeten, ertöten, ertoiden, ahd. ir- 
t ö den schirr. töt machen. 
ertorren für erdorren. 
ertöten schier, töt werden, sterben. 
ertouben, ertonpen schwr. taub machen; 

betäuben: zu nichte machen. 
ftrtp — *• ftrtb — 

ertrahten, crtrachten, ahd. Irdrahtön 
schier, zu Ende denken; ersinnen. 
ertrenken, erthrenken, ahd. Irtrenohen, 
irdrenken schier. Beieirkgsw. zu ertrinken : 
tränken; trunken machen: ertränken. 
ertrftten stv. todt treten. 
ftrtrlche, ftrthriche, grtrlch, ftrtreich, 
ftrdtrich, ftrdrich, ftrderiche, ftrtereich, ahd. 
' ftrdrichi , serdhriihhi stn. Erde als Wohn- 
stätte der Menschen: hie nerthrlche d. h. 
hie in erthr. hier auf Erden; Erdboden. 
ertrinc, Srdcring, ahd. Prdring stm. Erdkreis. 
ertrinken, lrtrinchen, irdrinken, ahd. 
irdrinkan «fr. austrinken; trinken; trunken 
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erfüllunge 


werden ; im IFtuser ertrinken, ins Wasser 
vereinten. 

ertruehenön echter. Ir. trocknen. 
artrurhnAn, artruknfn, irtrokhcnün 
ahd. schirr . intr. nuetrocknen . 
ertwi'len, ahd. artwBlan stv. (ptc. pf. 

ertwolgen) kraftlos teerden, leblos te., sterben. 
irtwellen, irducllen ahd. echter, rer- 
zsrgern. 

Brtwn ocher, «5rtl — , firdt— , firdewuoeher 
etm. Ertrag des Landes, Feldfrucht, Ileu 
udgt. 

ert* — e. erz— 

ervieren, nid. ervören schirr, (zsgs. ptc. pf. 
unervieret, unervBrt, unervürt) überlisten, 
betrügen ; in Gefahr bringen ; ausser Fas- 
sung bringen, erschrecken, betrüben, erzürnen. 
ervallen, ahd. irvallan etc. Intr. (reff 
zu Falle kommen; ron Krllflen kommen, 
zu Grunde gehn, umkommen; rechtl. ver- 
lieren ; rechtl. ( Lehen) zurückfallen, m. an, 
m.dat. Tr. fallen auf, durch Fallen ttrdten. 
ervären tehtrr. era. rrvfl'ren. 
irvarent ahd. elf. argumentum : zum ptc. 
pf. ron 

ervarn , hervarn, ervaren, ahd.ur — , ir , 
arfarnn sfr. Intr. ahd. aus-, teeg-, zurück- 
gehn (mhd. reß. m. gen.); m d. era. varn. 
Tr. durchgehn, durchziehen; einholen, er- 
reichen; treffen , finden ; erforschen: refi. 
mit sich erkundigen bei; erfahren, ver- 
nehmen, wahrnehmen : zsgs. ptc. pf. uner- 
faren unerfahren. 

erfarung atu. Erforschung. . 

erfaülen s. crfftlen. 
erve, ervelös s. erbe, erbelös. 
ervBhten, erföchten, ahd. arföhtan 
stv. ab era-. m. dat. mit Waffengewalt neh- 
men; durch Kampf befreien ; milden Waf- 
fen erwerben, erobern; im Kampfe besiegen: 
zsgs. ptc. pf. unervohten ( uncrfohtenlleh adj, 
inexpugnabilis); refi. sich ktlmpfend ab- 
miihen und aufreiben. 
e r v e 1 1 e n , ahd. i r f e 1 1 e n schirr, zu Falle 
bringen, erlegen, niederwerfen, hinabsenken ; 
refi. sich durch einen Fall ta’dten. 


ervfiren s. erv«ren. 

irförrön ahd. schwv. intr. sich entfernen ; tr. 
sra. irfirran. 

erverwen schwv. färben. 
ervinden, ahd. ir find an str. ausfindig 
machen; erfahren; gewahr werden; finden. 
er v irren, ahd. ir — , artirran str. entfernen ; 
fernhin verbreiten. 

erfiuhten, irvouhten, vtd. ervOchten schirr. 

viuhtc machen; erfrischen. 
e r fl i c g c n stv. fliegend erreichen ; mit Fliegen 
abtliun, durchfliegen. 

e rv ol ge n, ahd. a rfo lg? n schw. tr. persequi ; 
(Befehl, Versprechen) nachkommen , erfül- 
len; ( Urtheil) bestätigen ; einholen, erreichen, 
erlangen; (Klage) zum Ziele führen. 
e r volle n, ahd. e rfo 11 6 n schwv. roll machen , 
rollenden, erfüllen; sättigen, befriedigen: 
m. dat. genügen. 
er vollen schirr, voll werden. 
ervordern, erforderen schwv. für sich 
fordern. 

erforahten, erforhtan s. ervUrhten. 
Erfort, Erfordt s. Erffurt 
irvouhten ». erfiuhten. 
erfrilgen, ahd. irfrögün schirr, nach- 
f ragen; erfragen ; befragen. 
ervrelsehen stv. tcahrnehmen. 
erfrlesen, erfrieren stv. erfrieren. 
erfrischen schwv. auffrischen; reinigen 
von; erfrischen. 

erfreeren schwv. erfriesen oei. bloß friesen 
machen. 

erfröuwen, erfröwen, ürfroewen, er- 
fräuen, erfröwen, ahd. irfrewen 
schwv. frö machen , erfreuen ; refi. sich 
freuen, froh sein. 
ervftchten s. erfiuhten. 
erfülcn, erfaülen, ahd. irfülön seiner, faul 
werden, verfaulen, verwesen. 
erfüllen, dcrfilllen, ervullen, ahd. ar- 
fullan, irfullcn schirr, anfüllen: m. gen., 
von, mit ; vollständig machen ; ein Verlangen, 
einen Befehl, eine Verheissung rur Thal 
machen ; ganz mit Futter überziehen. 
erfüllungc stf. Erfüllung, Befriedigung. 
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erv Qrben, a/id. yrfurben, arfurpan 
tchwv. reinigen. 

ervürhten,irvurhten,ervurchten, ahd. 
crfuraliten, arfurlhtan, erforahten , 
erforhtan schwe. (ptc. pf. et. ervorhten) reß. 
od. intr. (m. reß. dal.) den hluth verlieren, 
•ich fürchten, m. gen. od. fone: zsgs. ptc. 
pf. ahd. unarforaht, mhd. unervorht, under- 
vorht, uncrvorhtcn, adv. unervorUte furcht- 
los : tr. erschrecken vor od. über, fürchten. 

erwachen, ahd. urwahhün, irwachün 
tr Incr. (impf, erwachete, erwachte) auf- 
wachen: m. gen. 

erwägen tchuv. eich aufwärts bewegen. 

erwahsen, ahd. ur— , yr — , ir — , arwahsan 
stv. intr. herauswachsen: auf wachsen; ent- 
stehn ; tr. überwachsen. 

erwainen «. erweinen. 

er wallen, ahd. arwallan str. aufkochen; 
überkochen: Überflüssen. 

erwarisch für erwänisch adj.von Eri- 
wan. 

arwartan *. irwertan. 

erwecken, ahd. Irwccchen, Irweken, 
arwehhan aus arwachjanrcAirr. (impf. 
erwahte, erwacte) Betcirkgsw. zu erwachen : 
auf wecken, erwecken; erregen. 

. erwogen sic. aufwärts bewegen, emporheben : 
ü? erw. aus der Heimath auf den Weg 
bringen; ptc. pf. ausgezeichnet ließ. m. gen. 
sich zurückbewegen: etwas auf geben, preis- 
geben; sich auf die Olückswage legen: et- 
waswagen, sich wozu entschliessen : ptc.pf. 
kühn, vertceyen. 

erwegen, irwegin wAicr. aufwärts bewe- 
gen, emporheben; auf regen, bewegen , er- 
schüttern. 

erweinen, erwaiuen, Irwinen, ahd. ir- 
weinftn schirr, intr. zu weinen beginnen, 
weinen; tr. zum I Feinen bringen; reß. sich 
ausweinen , satt weinen. 

erweig, erwelge, erweis, erweise s. 
arweig. 

erweln, derweln, irwelen, erwiiln, er- 
w eilen, erwöllen tchwv. erwählen: fig 
erw. ror- andern! od. anderen erictrhlen ; 


ptc. pf. erwelt, ftg erwelt ror andern aus- 
gezeichnet, auserwwhlt. 
erw enden, ahd. irwentan schirr. Be- 
wirkgsw. zu erwinden : rückgängig machen, 
zurück-, abirenden ; m. aec. u. gen. wovon 
abwendig machen, abbringen : zsgs.ptc.pf. 
unerwendit, unerwant inconeulsus, unbe- 
hindert, ungesäumt, nicht zu hindern; m. 
acc. u. dat. benehmen. 

erwirben, derwerben, herwürben, ertvür- 
ven, ahd. arwürpan, irwürfan str. intr. 
umkehren, ahd- bildl. wieder zu sich kom- 
men : tr. durch tluetigcs Handeln zu Ende 
bringen (botesohaft ausrichten) od. erlangen. 
er würden, ahd. irwürdan stv. zunichte 
werden, verderben. 

erwürfen, ahd. urwürfan, arwürphau 
stv. hinaus-, weg-, zurückwerfen; verstossen 
(Weib); geborreni fehlyebieren fron Thitren); 
zu Tode werfen. Dazu ürwerf. 
irwergen stv. tr. erwürgen: mit wäre zu yr- 

vfx ,,r - 

erwern, derwern, irweren, irwergin, 
ahd. auch irwerren, aus i r w e r j e n schurr, 
vertheidigen u. behaupten, m. dat incomni.; 
reß., m. dat. od. gen., Stand halten, sich 
erwehren; abwehren, verhindern; m. dat. 
einem etwas verwehren , ihn darin hindern: 
zsgs.ptc.pf. unerwert, unrewert unbenom- 
men, nicht zu hindern. 
irwertan, arwartan d.A.irwartjan ahd. schier. 
Betcirkgsw. zu erwürden: verderben; ver- 
wunden; verletzen . 
erwürven ». erwürben, 
erweten, er wetten «cAirr. durch ein sinn- 
bildliches Bf and (wette) übergeben. 
erwider für her wider, 
erwinden, ahd. irwintan stv. zurückkeh- 
ren; sich abirenden: ablassen, m. gen.; ein 
Ende nehmen. 

ürwirdig, ürwirdichlich adj. ehrenwerth, 
ehrwürdig ; herrlich. 
erwöllen, erwöln s. erweln. 
erworgen schwr. intr. ersticken : aus er- 
würgen. 
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erwüelen 

erwüelen, ahd. irwnolen, erwuollen 
tchwv. aufwühlen; herauswühlen. 
er wüschen tchwv. angegl. au« erwischen, 
er sagen tchwv. ein zage werden, vertagen. 
erzamen tchwv. zahm werden. 
erze ». erize. 

erzebiachof, erzblschof, ahd. erzl- 
piacoph, md. umgedeutet Brdische bis- 
achnf, ttm. gr. I. archiepiscopus. 
erzeigen, erzaigen tchwv. erweisen, dar- 
thun, zeigen. 

erzein, erzelen-, erzölen, erzeilen, er- 
tzcllen, ahd. arzellan tchwv. »n Zahl 
bringen; aufznhlen, herzichlen; erzählen. 
erzenen, erzinin, erzen, erzente, er- 
zenei t. arzenen, arzenlc. 
erzetie, erzedle, erztle, erezttge 
arxaUe. 

erzeugen, ertzeugen, Urzeugen, erzöug- 
en, erzöigen, erzougen schurr. vor 
Augen stellen: erweisen, zeigen; zu Stande 
bringen, bewerkstelligen. 
erziehen, ahd. arziohan stv. heraus-, auf-, 
zurückziehen : slac ausholen ; einholen ; be- 
handeln, zurichten. 

erzitren tchwv. zu zittern beginnen. 
erziugen, erzögen, erzülgen, erzeugen 
tchwv. machen lassen, antchaffen, die Kotten 
wovon bestreiten ; ausrüsten; durch Zeugniß 
beweisen, bewahren. 
erzölen s. erzein. 
i r z o u w i n tchwv. sich beeilen. 
erzünden tchwv. in Brand telzen; refi. u. 
intr. entbrennen. 

erzürnen, erzürnen tchwv. Ir. in Zorn 
bringen ; intr. in Zorn gerathen. 
es s. esse, 
e sch t. episch, 
es che s. asehe. 

Eschcbach, Essebach, Eschenbach, 
Eschelbach, Eschilbach Orten. Städt- 
chen Ktchenbach bei Ansbach im Bair. 
Kordgau, altaargauisches Städtchen an der 
Beuß, jetzt ein Dorf, u. a. Mit 
eschln, esschtn, esktn, md. easln, essenin 
adj. zu asch : von Eschenholz. 

Wb rlerbucb. 


Stewanne 

esel, esil, essel stm. Esel: g. asllus aus 
l. asinus. 

eselfelge schief. Excrement des Esels. 
eselltn, eseltn, eselll, esell n. Vklei- 
nergsw. su esel. 

8 eieren «. eisieren. 

esilo rom.rn. Schindel, l. asaicellus,/r. aisseau' 
ess — , esz — «. ew — 

Ssse, ahd. essa, eissa st. schwf. Feuerherd 
des Metallarbeiters : zu eiten, 
esse, es stn. Ein Auge im Würfelspiel, l. 

assis; daus-es «. tös. 
essenin, essln «. eschln. 
essethinüber «. jönslt. 

8 st aus 8; ist «. Br. 

estrlch, estricb, estertch, esterich, 
ahd. astrth, asterlh stm. Estrich, Fußboden 
von Ccment o<L Steinplatten : ml. astricus. 
St s. ccchert 

ete — , ette— , etthe— , et—, ett— , etes— , 
ettes— , etz — , ahd. edde — , 6ta — , Ptta — , 
eti — , etti — , Bddes — , edes — , Bthes — , 
ethas — , Btis — Partikel , die im Sinne 
des Unbestimmtlassens vor Fragewörter (Ith 
abgek. aut hwüllh ; tritt; vgl. g. aitbthau 
1 u. ar, ahd. Bddo. 

etellch, ette — , etthe — , etllch, Ctloich, 
ettlich ; 6 1 c s 1 1 c h , etsltch, etsleich, Btzlich ; 
ahd. etallh, 6te— , 6ti— , etta— , ettüth; 
eddeslih, edes — , Bthes—, ethas—, etis — , 
Bteslth u. Bttawellh, ettewBlih, Bddes—, 
Bttes — , ethesh wPlth adjectivisches Fürw. 
Unbestimmte Einzelheit : irgend ein, irgend 
welch, pl. einige ; unbestimmte Menge: manch. 
etewä, etwa, ahd. PtewSr; Btes wä, 6tls- 
wä, Btswä adv. irgendwo ; an mehreren un- 
bestimmten Orten, hie u. da; vielleicht. 
Btewanne, 6tcwenne,Btewenn, Pttewanne, 
ettewenne, et wanne, etwann, fitwan, Pt- 
wenne, Btwenn, 6twen ; Pteswanne, Ptes- 
wenne, Pttesuenne, ettisuenne, Stswenne, 
etz wenn ; ahd. Bddehwanne, Pttawanne, 
Bttiwenna; Pddes — , ethashwanne, Pthes- 
wanne, Pttiswenne adv. zuweilen, manch- 
mal, dann u. wann ; manchmal in früherer 
Zeit; vormalt. 
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*??«n 


etewPr (n. Stewaz usf), PttewPr, BtthewPr, 
etwpr; etcswSr, PtteswPr, PtswPr, Ptz- 
wBr; ahd. PddeshwBr, Pdes— , PtheswPr l 
lubstantiriaches Färse. jemand, etwas (m. 
gen.); n eulr. adv. ein wenig. 
etewie, etcwc, ettowie, Ptthewie , Ptwie; 
Pteswle, etzwie; ahd. etewio, Pttawie, 
Btheswlo adv. irgendwie, ungewiß wie: e. 
dick öfters, e. manig mehrere, e. vil tu btt. 
u. adv. einiget , etwat. 
eth — *. cd — 

ethas — , ethes — , C tis — , Bti — t. Pte — 

Etlch, Eticho npr. m. Vkleinergstc. zu Ato. 
Etise, ahd. Etisa Flujin. Euch. I. Athesis. 
Etscher ttm. Flachländer, Süd-Tnoler. 

6tt— , Ptta — , Ptte — , «tthe — , Pttl — , ' 

ette» — , et* — t. ete — 

ette »cAtrm. Vater (Volks- u. Kinderspr.J: 
aus ettt Vkleinergttc. zu attc. 

Etzel, Ezcl, Etzele, ahd. Azzilo, Ezzilo 
npr. m. Vkleinergaw. zu attn : A ttilo. 
Etzrlburc, Etzelburg Orten. Gran oder 
Ofen alt tagenhafte Mofsladt Attilas, 
Etzelin, Ezeltn, ahd. Azilln tra. Etzel: ge- 
häufte Verkleinerung. 

etzelln ttn. gehäufte Vkleinerg zu atzel Elster. 
Sullh e. eilch. 
eflwer t. in wer. 

£ v e npr. Eva. 

Sven, Sven — t. eben, eben— 
eversuln, Pvir«wln t. Pberswin. 

Pwa t. ewe. 

Pwangeii, pl. Pwangelje, g. aivaggeli ttn., 
ahd. ewangeljo, Bvangeljo tchwm., g. 
aivaggeljo tchwf. gr. I. evangelium, pl. 
evangelia. 

PwnngeliRt et., Pwangeliste tchwm. gr. 

I. evangelista. 

Bwart tl., üwarte, ahd. ewarto tchwm. 

Gesetzeshäter: Priester. 
ewarttuom, Pwartuom. Pwartoin ttn. 

Prieaterthum. 
ewe t. ouwe. 

Pwe, ee, geuahnl. p. ee (ßect. Pwe). ahd. ewa. 
fa, eha ttf. 1. endlot lange Zeit, Ewig- 
keit, wie g. ttm. aiv ; gern plur. 2. alther- 


kömmliches Gewohnheitsrecht : Recht, Gesetz ; 
Norm u. Form d. Glaubens, Gesetz, Schrift: 
altiu u. niuwiu 6 altes u. neues Testament, 
Leben u. Geschichte d. Menschheit bis auf 
Christut u.' seit Christo; der durch göttl. 
u. mentchl. Recht geheiligte Bund d. Ehe. 
Lat. nvum, gr. altir. 

Bwede, ahd. ewida, ewidha ttf. Ewigkeit. 
Bwen tchwv. Tr. nach Recht vollbringen; 

zur Ehe nehmen. Intr. ewig wahren. 
fwtn, ahd. Pwln adj. zu Pwe 1: ewig; adv. 
immer, alle Zeit. 

Nen, ahd. Pwln, 4tvl /. Ewigkeit; Gesetz. 
ewer s. iuwer. 

ewic, ewich, ewig, oewig, cebig, ahd. 

Bwlg, 6weg adj. zu ewe 1: ewig. 

4 wicllch , ewecllch, B weklich adj. t. v. a. 
ewic. 

ewicllche, — ltchen, ewichllehen, 
ewigklichen, ewic — , ewik — , 

ewigk — , ewichlich, 4wec — , 6wek- 
liehe, — lieben, — lieh, Pwenk- 
1 lohen, ahd. ewigllcho ad r. ewiglich. 
ewld t. ouwlti. 
ewida, ewidha t. Pwede. 
ewtgo ahd. adv. immerdar, allezeit. 
4wikeit, ewicheit, eewikeit, Pwekeit 
ahd. ewigheit ttf. Ewigkeit. 

4wln t. ewen. 
ewlnlg ahd. adj. ewig. 
ewiat, ewlt t. ouwist, ouwlti. 
ewle t. hiuwel. 

experimBnten sch irr. durch Erfahrungs- 
beiceite darthun. 
ey, ey- *. ei, ei—, t— 
eyle, eyl t. hiuwel. 

P 7, pron. s. er; prerp. t. a;. 

Ezel, Ezeltn s. Etzel, Etzelln. 
e^ezch, e?e»g «. episch. 

Eitelingen, Esselingen, ahd. Etzilingk 
Orten. Eßlingen: dat. u. nom. pl. von Ez- 
iillnc, patronym. zu E;z,ilo: tra. Ezzilo? 
Piten, ahd. P),«n, P z, z a n ttv. (impf, gat 
aut geaz, ptc. pf. g'c/zen udgl.J etten : m. 
acc., m. gen. partit.: absolut: sat e. genug, 
sich tat! eiten ; zagt. ptc. pf. ungeraten der 
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e??ich 01 OaljänS 

nicht gegessen hat. Inf. tubst. itn. Speise ; Eziilo t. Etzel. 

Mahlzeit. Gr. I. edo, c??isch, e;esch, zsgz. esch, ahd. a?isc (ver- 

e??ich, eszich, esaieh stm. Essig: für echl?: schrieben a?uuisc). e??isc, e?esg stm. Saat; 

g. akeit aut L acetnm. Saatfeld. Von P??en. 

e??tchkruoc, essicbkruog stm. Ettigkrug. Ezzo npr. m. wie ahd. Axzo von atto. 


V 


ga — , ca — , ka — tonlote Vorsglbe ». ge— 
g& g h g& Aaturlaut der Gant. 
g& aut gäch. 

gäbe, gäb itf. Gabe, Geschenk: Bestechung ; 
Begabung. 

gabele, gabel, ahd. kapala, kabala tt. 
schief. Gabel , bidens, tridcns: mit l. gaha- 
lus (Y) zu gibel (A) u. gfbel. 
gabilöt, gabylöt stn. kleiner Wurfspieß : 
ni fr. gavelot, javelot aus eelt. gaflacb Speer. 
G&blln npr. m. Vkleinergsw. zu 
Gabrihöl npr. Gabriel. 
kac— t. geg— 

g&ch, abgek. gA, adj. act. schnell, eilig ; pass, 
womit geeilt wird: mir (mich) ist g. ich 
habe Eile , strebe mit Eifer ; g. wesen lügen 

m. reß. dat. sich beeilen, eifrig streben: da? 
14 dich gäch eile damit. In den flect. For- 
men getccchnl. gtehe. 

gäck st. schirm. Aarr, Geck: ron gtehe? vor- 
schnel er Menschi 

gadem, gaden, gadin, ahd. cadum, ca- 
dam , gadam stn. Baus von nur einem Ge- 
mache ; Gemach; hoch gelegener Verschlag: 
oberes Stockwerk ; Stockwerk. Gr. fiuor. 
gebe adj. was man sich gerne geben laßt: 
annehmbar ; angenehm. 
g «schlingen, göcblingen ade. plötzlich , 
jählings: 

gehe, gehe, ahd. kühl, gfthi, g&he, k4he 
adj. schnell, plötzlich, jeehe: adv. st. gen. 

n. gtehes u. gähes, g4hs, g&s, g&hens, al- 
les g&hes, allen g&hes od. g&hs, wie ahd. 
kahes, alles kahes ; tchw. acc. f. ahd. g&- 
hfin, pnep. in gAhön, in alag&hön, mhd. 
in algAhen, in allen gAhen ; ahd. in gAhe. 
Mit g&ch xu gän; vgl. jagen. 


V. 

G 

ga'ben u. g&hcn, ahd. gAhen (d. i. g&hjan) 
u. gAhön, g&ön, md. zsgz. g&n schxcv. eilen: 
m. gen., m. (ze u.) inf. 
gffiliche, gieltchen, göltche, —liehen ad». 
zu gtehe. 

go-n, gagan, cagan, gagen, kagen, 
gagin prirp. und adv.; gaganen, ka- 
gannan, gagenen schirr.; kagani, ga- 
gen e, gagine adr. s. gegen, gegene. 
gagen tchxrv. sich hin u. her wiegen: zu 
gugen; vgl. gigen. 
g&gen schirr. gA schreien (Gant). 
g&he, kAhc, gAhi, kAhi, adv. g&hea, 
g&hens, g&hs. Zw. g&hen, g&hön 
t. gtehe u. gtehen. 

Gahcvie? Orten. Herrschaft des von Par- 
zival erschlagenen Ither, Königes von Ku- 
kumerland. 

Gahmuröt, GAmurfit npr. m. G. von Anjou, 
Sohn Kttnig Gandint, Vater Parzivals. 
gai— , cal— t. gei — 
kakan t. gegen. 

gai «. gei. 

kalan ahd. , ags. galan, an. gala stv. ( Zau- 
bergesang ) singen; vgl. ggllen. 
galander stm. Haubenlerche: fr. calondre, 
ml. calandrus aus l. ealiendrum. 

G&les (mfr.) Landen. Wales: ags. Vealh 
Brille, pl. Vealhas, Vealas. 
galge, ahd. kalgo echtem. Gestell ( über 
einem Schöpfbrunnen) zum Heraufziehen ; 
Galgen; Kreuz Christi. Lat. fulcln, furca. 
gälte, galeye, galtne, galtn, galeide, 
gal Öde stf. Ruderschijff, Galeere, mfr. galie. 
galtner stm. Schiffer auf einer galine 
GaljönA npr. Galiena, im Roman die heid- 
nische Geliebte u. Gemahlinn Karls d. Gr. 
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garAn 


galle, ahd. callä, gallä schic, (st.) f. 0 alle ; 

gr. /oli-, l. fei, billa. 
galm ttm. zu kalan: Schall; Lärm. 
galreide, galrAd, galrei, gallrey stf. 

Gallerte, ml. geladria r. gelatus. 
galster, ahd. calstar, galstar sin. Gesang; 

Zaubergesang ; Zauber. Zu kalan. 
galt er s. gealter. 
gara Partikel s. ge — 
gamanlth, gnmellch s. gemellch. 
gamen, gamin, gamel, ahd. gaman stn. 
m. Freude, Lust, Spaß: Grundbegriff sprin- 
gend vgl. 

gampel stf. Possenspiel: s. gempeln. 
gampclman m. Possenreisser. 
pam? stf. Gemse: zu gamen. 
gan Partikel s. ge — 

gän, gaun, gön, gAn, gcen, md. gAhen, gAhn, 
ahd. kankan, cangan, gangan, zsgz. 
kän, unregelm. stv. (imp. ganc, ginc, genc, 
gec; impf. apoc. gie) gehn: mit adv. ptc., 
adject. u. subst. Prced., nachfolg. Satz ohne 
unde, Inf., sgnon. Object; in pass. Sinne . 
von Räumlichkeiten, wo gegangen i rird; 
kommen; ergehn, geschehen: zc dem tüdcg. 
tcrdlich werden (vgl. n6t); mit Subj. e? u. 
umbe sich verhalten mit; mit Adv.: abe zu 1 
Ende gehn, sterben, unpersccnl. m. gen. «. 
dal. fehlen , m. gen. wovon abstehn , m. 
gen. u. dat. verweigern: ane g. intr. an- 
fangen, tr. nahen, beginnen, kommen über , 
angreifen: ptc. pr. gen. adv. angAnds so- 
fort; bl, mite m. dal. zur Seite gehn; Of 
heraufkommen, emporkommen ; umbe, alum- 
be umhergehn, ringsum gehn ; unter Ainun- 
tergehn; ür, sich entäussern (m. gen.), im 
Druck herauskommen; vor m. dat. voraus- 
gehn; zuo herzukommen. Zu gingAn, gffhe, 
gegen. 

gän zsgz. aus gälten u. aus gagen gegen. 
ganazo s. ganze. 

ganc, gang stm. Gang, Lauf, Weg; gerade 
gehende Erzader. 

ganeiate, ganeist, geneistc, gneiste, gnan- 
eiatc, genaneiat, geniste , ahd. gane- 


haiata, gneieta, gneisto, gnaniato stf. 
schicm. Funke: gan ge — u. eiten, 
gancisten, geneisten , gneisten, gnaneisten 
schm'. Funken sprühen. 
ganeister, gäneater, gänater, ganster, 
geneister, gneiater, ahd. ganeistra, gan- 
astra, ganistra f. sva. ganeiste. 
Gangolf npr. masc. d. i. Gangwolf, 
gans, ganfi, ahd. cans stf. Gans; gr. /jr, 
l. anser: zu ginen. 
gansei, gansA stn. Gänseei. 
cänsinclt ahd. n. Vkleinergsw. zu cans. 
ganswaide stf. Gänseweide. 
gantfristet s. antvristen. 
ganz, gantz, ahd. kanz adj. unverletzt, un- 
berührt; heil, gesund; unverkürzt, voll- 
ständig, vollkommen. Adv. gänzlich. Lat, 
sanus, gr. aäo;. oaöto. 

ganze, aA<£. ganazo, ganzo schumi. zu gans : 
Gänserich. 
ganzt s. genze. 
ganzida ahd. stf. Heilung. 
gänzlich, genzltch adj. ganz, vollkommen. 
gänzliche, gänzlich, genzeliche, genzc- 
lich, genzllchen, genzlich, gentzlich adv. 
gänzlich. 

gaomo s. guome. 
gäön s. giehen. 
kapala s. gabele. 

gar, gare, flect. garewer, garwer, ahd. karo, 
garo, ß. garawAr, adj. bereit gemacht, ge- 
rüstet; bereit: m. gen. u. dal.; vollständig, 
ganz. 

gar, gare, gari u. garwe, ahd. karo, 
garo und garawo adv. gänzlich, völlig , 
ganz und gar. 
garawa «. garwe. 

garawen, garewen, karewon s. gerwen. 
garawi, garawl, garewe s. gerwe. 
garb, garber s. gerwe, gerber. 
garbe, garwe, ahd. karpa, garba st. schwf. 
Garbe. 

garbeiten s. gearbeitet!, 
garda, gardea, garde s. gertc. 
gare stf. s. gerwe. 

garAn, garön ahd. echter, zu gar: bereiten. 
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garltche, garltche, gerltcbe, gerlich, ahd. 

garaltcho, garillcho adv. gänzlich. 
garnatsch, garnasch, garnäscb ttf.lan- 
gts Oberkleid, il. guarnaccia. 
garnen «. arnen. 

gart, g. gasd «<w>. Stachel, Treibitecken : mit 
gertc iu l. fistula, festuca, hasta, fustis, gr. 

7toni}rj. 

gart, cart ahd. itm. Kreit , Chorus: g. gard 
Hof, Haut zu gairdan ttv. gürten, gr. 
/upo,-; r gl. 

garte, ahd. carto, garto achtem. Garten; 
gr. jföfttot, l. hortus. 

Garte, Garten (dal.) Orten. Garda in der 
Lombardei, Sitz K. Ortnite. 
garteniere, gartnrore, gertner, ahd. gar- 
tin&rp, gartnärc ttm. Gärtner. 
gartenmaysterln f. in einem Frauen- 
kloiter die Aufseherinn über den Garten. 
garwe, ahd. garawa, garwa /. Schafgarbe . 
garwe elf. n. t. gerwe. 
garwe adv., garwen, gärwen t. gar, gcr- 
wen. 

g/irzfin ttm. Edelknabe (ale Bote), ft. gar<;on. 
gfts ». gtehe. 

giscaft, kiiscaft, giiskaft ahd. etf. zu 
geschaffen: creatnra; substantia. 
gast itm. Fremder: m. gen. priv.; fremder 
feindlicher Krieger; Krieger überhaupt; 
Gaet. L. hostis, hos-pes. 
gäst t. gelst 

gastlich adj. in einet Fremden, Gattet Art. 
gat nd. md. itn. Öffnung, Loch, Hohle; vgl. 
ga«e. 

gate achtem. Genaue; der einem Andern 
gleich iit, et gleich thut; Gatte. 
gaten tchwv. vereinigen, an die Seite ttellen. 
kataling, gatulinc, katiling t. getelinc. 
gau — , kau — t. gou — 

Gandlers mfr. npr. m. aut Walther. 
Gaudins, Gandtn mfr. npr. m.: ahd. Wal- 
din zu walten. 

Gäwein, Gäwtn, Walwein, Wahvän npr. 
der bette Ritter der Tafelrunde, Freund 
Parzivalt u. Iweint, mfr. Gauvain, Gavain. 
gawimüg, kawimig;i t. göu. 


gay — «. gei— 

g&? adj. zu ü^e n (im Sinn einet ptc. pf.): 
gegessen. 

g»??o, ahd. ga^k schief. Gatte: zu kÖ7,/,an. 
ga — , ca — , ka — - tonlose Vorsylbe t. 
ge—, gi— , ahd. ga— , ca-, ka— , gi-, 
ghi— , ki— , chi— , kc— , go— , co— , g. 
ga — , vor Vocalen , Liquiden u. w (kew — 
in qu — ), zuletzt auch vor anderen ('onson. 
gern syncopiert , tonlose Vorsylbe , urspriingl. 
trennbare Partikel , aus gam, gan: in nom 
die auf einfachere Weise zu Zu?, mit ge 
gebildet sind , ga i ciederher gestellt (s. gA- 
scaftj; l. cum, com—, con— , co —> gr. 

ouv. In zahlreichen festen Zssetzgen 
mit Subst Adj.) Zeihe.; kann ausserdem 
vor alle Zeihe, treten um den Begriff der 
Thatigkeit in sich zusammenzufassen und 
abzuschliessen. 1. In passivischem u. per- 
fect. Sinne vor dem ptc. perf; Particip- 
bildungen ohne Zeitw. dazu , s. B. gehel- 
möt, gesinnct, gefurehullöt. 2. giebt es dem 
Act. passivischen Sinn: gbifinstrit, gehreren, 
geraten ; 3. dem Imperf. den Sinn des Perf. 
od. d. Plusqpf; 4. dem Praxen* den Sinn 
des Perf.) dem futurischen Pries, den des fut. 
exacti. 5. Hinter den IJilj'szeit Wörtern, deren 
Pries, eigentl. ein Priet. ist, giebt es dem Inf. 
pries, angleichend den Sinn eines Inf perf. 
Ö. tritt es vor alle Formen des Zw. mit unüber- 
setzbar leiser Verstärkung des Begriffes : 
häufiger so mit ge als ohne dasselbe brest- 
eu, (lagen, denken, dihen, hien, langen, 
nenden, niesen, schoben, »taten, trüwen, 
turren. unnen, wßrdön, wem. 
gealter, ahd. k ial tar , sync. gnlter adj. von 
gleichem Alter: schtcm. f. subst. m. gen. od. 
pron. jwss. Altersgenosse. 
gcarbeiten, g'ar beiten schwv. durch ar- 
beiten erlangen. 

gäba, gbeba, kßpa, Gdpa «.gebe, G£ppe. 
gebier de, ahd. kap&rida, md. gel^rde, 
gebärde stf ( n .) u. geh irre, md. gebdre, 
gebörre stf. zu gebären u. bfcrn: Gebcerde ; 
Benehmen. 
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gebe» re, gebäre stn. zu bärn: Gebärde ; An- 
teilen; Art u. Weite. 

gebsere, ahd. gibäri adj. zu bärn: schick- 
lich; m. dal. gebührend, angemetten. 
kipägan ahd. stv. m. dat. streitend Stand 
halten. 

gebäge, ahd. gebägi stn. Zank. 
gäbal t. gebe]. 

geban, ghäban, käpan s. geben 
gebär stm. zu bärn: Gebierde; Benehmen! 

schickliches, freundliches Benehmen. 
k 8 bä re stm. t. ge her. 

gebäre stf. zu bärn: Gebierde; Benehmen; 
stn. s. gebier«. 

gebären, gcbärn, gebärön, ahd. ki- 
pären schwv. intr. (reß.) eich gebärden, 
sich benehmen, verfahren : suo g. m. dat. 
sich benehmen gegen. Zu gebär u. gehivre. 
gibäri adj. t. gebeere. 

ki bärlos ahd. adj. baridus d. h. bardus: 
des rechten gebäres lös. 
gepäw, gcbawer t. gebiuwe, gebär, 
g 6b bau i. gäben. 

gäbe, ahd. käpa , gäba, ghäba, md. geve 
stf. Gabe, Geschenk; Veschenkung; Gunst, 
Gnade. 

Gäbehart, md. Gävart npr. Gebhard. 
gebeine, ahd. gibeini, kapeinni stn. 
Gebein; Bein. 

gebeitsam adj. gerne wartend, geduldig. 
gäbel, ahd. gäbal stm. 1. Schädel, Kopf; 

gr. xtifab; : r gl. gabele. 2. für gibel. 
gäben, gäbban, ahd. käpan, geban, ghäban, 
md. gäven str. (glt, geit zsgz. aus gibet, 
gän aus gäben udgl.; gim mir angegl. aus 
gib mir, gim; aus gib mir c; od. gib c;) 
geben, schenken: unterschieden von Üben; 
NS. m. da;; m. gen. partil.; zum Weibe, 
zum Manne geben (zusamine g.); wänig g. 
icenig nutzen, lUtzel od. nllt g. umb teeni^ 
od. nichts worauf geben, es gering od. nichts 
achten; von liedenden: antwurti, fridu 
(Gruß), gerihte, gioltcbt, rät, sanc, trost, 
urteil g. , sich sebuldecb g. bekennen; ab- 
solut: ptc. pr. gebinde freigebig; befehlend 
auferlegen; überlassen, hingeben: ütg. über- 


geben, aufgeben, fl; g. die Tochter einem 
Manneg.; an einen Ort schaffen, versetzen. 
gäben, ahd. gäbän, gäbftn seiner, m.acc.u. 

dat. schenken; dat. fu. mit) beschenken. 
gebende, ahd. gipenti stn. ru bant: Band, 
Fessel; Saarband, Band um Kopf u. Kinn, 
Kopfputz der IFeiier. 

Gebeno s. Gebino. 
capeotan s. gebieten. 

gäber, ahd. käbäre stm. Geber ; dinge* g. 
i s. dinc. 

gebäre, ahd. kapärc, gibärg sin. (ns.) iu 
bärgen: Umschliessung; Versteck; Schatz; 
Verheimlichung; Geheimniß; gepärg stn. 
s. gebirge. 

gebärde, gebärde, gebäre, gebärre s. 

gebirrde, geba're. 
gebärunge stf. das Gebeeren. 
gebät, ahd. capät, gapät stn. zu biten : Gebet. 
gebette schuf. Bettgenossinn, Gemahlinn. 
Gäbevvtn npr. m. von gäbe u. wine (ahd. 

Gäbawin): Wortspiel mit wln. 
kepl ahd., g. gabei /. zu geben: Beichthum. 
gebiet, gepict, gepiett stn. Gebiet; Gebot; 
sra. biet Verdeck ; 

gebietierc, gebieter stm. Gebieter, Herr: 
gebieten, gepieten, ahd. gipiotan, rapeo- 
tan, gibiatan, md. gebiten str. m. acc., 
acc. u. dat., dat., absol. gebieten, befehlen 
(vgl. biten), laden : geboten, ungeboten dinc 
Gericht, zu welchem eigens od. nicht gela- 
den wird , ausserordentliche kleinere oder 
ordentliche allgemeine Gerichtssitzung; m. 
dat. einem Davongthenden noch einen Auf- 
trag geben, jemand verabschieden, ihn gehn 
lassen : gebietet mir Abschiedsgruß. 
Gebino, Gebeno ahd. npr. m.: zu kept. 
gebirge, gepirg, ohne Rücklaut gepärg, 
ahd. kapirgi, gibirgi stn. collect, zu bere: 
Gebirge. 

gebite, gebit stf. Verweilen, geduldiges 
Warten, Verzagerung. 

gebiurisch, geblursch, gcbftrsch adj. ru 
gebflr: bäurisch; für den gemeinen Mann 
verständlich. 
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gebiuwe, gepäw, md. geböwe ttn-, gebö, 
gebou slm f nf zu bO wen : betteiltet Feld ; 
Wohnung; Bauwerk, Gebäude. 
gebletze, gebläze,gepl&tze ttn. zu pla?- 
gan: Geblark, Getchwlitz. 
g 6 b fl n t. gflben echter. 

gebflse, ahd. gipösi adj. inutilis, ineptus, 
frivolus; subtt. ttn. levitas, nugie: heidni- 
tcher Grabgetang. 

gebot, ahd. capot, gabot. kibot, gibot ttn. 
Gebot ; Gewalt, Ilemchaft; Einsatz im 
Bretttpiel. 
gebou «. gebiuwe 

gebou ge md. adj. zu biegen: biegsam. 
gebrjeche, gebrflch, ge p recht, md. gc- 
brflche, ahd. kibröchi ttn. zu briechen: 
cfflatura; Gepräge; zu brftehen : Brachfeld. 
gebraht tim., gebrüllte, gebrehte, ge- 
brecht, geprecht ttn. Lärm. 
gebrech, ahd. knprih ttn. zu brflhen od. 
brüchen : iMrm. 

gebreche echtem. Mangel , Gebrechen. 
gebrBst st . , gebrflste echtem. Mangel; 

Fehler ; Gebrechlichkeit. 
gebreaten t. brBslen. 

caprfit, gibrät ttn., caprBtta, geprBtta 
f. ahd. Balke. 

gebröch ttm. Benutzung: Eigenthum. 
gebruoder, gebruodere, gebrOeder, 
ahd. kepruader, md. gebrödere un- 
regelm. m. plur. tant. die alt Brüder zu- 
eammengeheeren, Gebrüder. 
gebö, geböwe ». gebiuwe. 
gipulht, kapuluht, gapulch ahd. etf. zu 
beigen: ira, increpatio. 
geb linde ttn. zu bunt: Band, Fettei. 
gebundel, gebundeltn, gebunteltn, ahd. 
gibuntiltn, klpuntll! n. Vkleinergt te. 
zu gebunt? gebilnde? fasciculus; obliga- 
mentum. 

gebör, ahd gibür et., gehöre, gebawer, ahd. 
kapöro echtem. Miteinwohner , Mitbürger ; 
Neben wohnender, Nachbar; der mit Andern 
in Einem Dorfe wohnt, Bauer. 
kipu rgscafllh ahd. adj. die Mitbiirgerechaft 
betreffend. 


gebörllchkeit itf. Wohlanetändigkeit. 
gebOrn, gepören, ahd. giburen, gibur- 
ren, kipurgen d.h. kipurjan echter. Intr. 
eich erheben : geschehen , m. dat.; rechtlich 
zufallen od. zukommen, m. dat.: an geb. 
lieft . eich ereignen, vor Augen treten; eich 
belaufen auf, betragen. 
gebörsch t. gebiurisch. 
kipöracafllh ahd. adj. die Mitbiirgerschaft 
betreffend. 

gcbörschaft, gebawerechaft etf. Bauer- 
echaft. 

gebürt, gepurt, ahd. kapurt, giburt, chl- 
burt etf. zu bSrn: Geburt; Gebaren; Ur- 
sprung, Herkommen; vornehme Herkunft, 
Adel; Geborenes, Geschöpf. 

, gec— t. gez— : kach — , kech — , gich — 
*• gek— 

gflchlingen t. giechlingcn. 
cadach ein., gadacha /. ahd. tcetum. 
geduchtnuß, gcdBchtnuß ttf. Andenken. 
gedagen t. dagen. 

gedäht, ahd. cadäht, gidülit, githuht etf. 

Denken; Gedanke; Erdachtes. 
gedanc, gedanch, ged ank , ahd. kidanch 
ttm. Gedanke; Denken. 
kideht ahd. adj. zu digen: devotus. 
kithehtnissi ahd. etff nf devotio. „ 
gedein t. dlhen. 
gedenken t. denken. 

gedenee, getense ttn. zu dinsen: Geechlepp, 
Gereitse; g. tuon tva. gedon tuon. 
ge dichte t. getihte. 

gedigene, ahd. gidigini, githigini ein. col- 
lect. zu dSgen: Dienerechajt; Dienttmann- 
tchaft; die unedeln (heerigen) Bewohner 
einet Ortet, Bürgerschaft. 
gedlhte adv. häufig; ie gedihte ununter- 
brochen: zu 

gcdlhen, gedlen e. dihen. 
kidinc, kathinc ahd. ein. conventua, concio. 
gidingä, gedingä ahd. tchwf. zu dingfln: 
conventio; pactum; condicio. 
gedinge, ahd. gidingi, gitbingi ttn. zu 
dingfln: Gericht; Vertrag; Versprechen; 
versprochene Sache; Bedingung. 
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gedinge, ahd. gidingo, gedingt, ge- 
dingi schwm., stf, stn. zu dingen: Oe- 
danke; Denken; Hoffnung , Zuversicht : m. 
gen. obj. 

kadingn ahd. echtem, zu dinc, dingön: pa- 
tronus. 

gediute, getiute, gedüte, ahd. githiuti ttn. 
Ausdeutung, Verdeutschung: r.e ged. tra. r.e 
diute; Bedeutung; Jlindeuten. 
githiuti adj., githiuto adv. ahd. gut, wohl- 
gesinnt: vgl. diuten. 

ged eene, getaut ttn. Gesang; Oesinge ; Oe- 
sangweise; Ton, Laut. 
gedcesc stn. zu dösen: Verschwendung. 
gedenke, gedö^e stn. Geräusch, GeUese. 
gadoftA ahd. schwf. soeia: ags. gethufta 

echtem. Genosse, zu thoftc, an. thöfta schwf. 
Bank. 

gcdolt s. gedult 

gedon, gedone stf. Spannung, Anstrengung, 
Bemühung : g. tuon m. dat. Mühe machen, 
beschwerlich fallen, Gewalt anthun, quirlen ; 
adv. mit beßissener Bemühung. 
kidorst s. geturst. 
gedr — *. getr— 

gedranc, gedrank, gedrang, gethrang 
stn. m. Gedränge , Bedrängung, Drangsal. 
gedrAte, geteilte adv. sra. dritte, 
gedrenge, getrenge , ahd. githrengi stn. 
Gedränge; unwegsam verwachsener Boden ; 
Bedrängung, Drangsal. 

0 Adr fit s. Gertröt. 

gaduAdi ahd. adj. modestus: od. molestus? 
zu duAdjan * 

gedult, ahd. kidult, githult, md. gedolt stf. 
Geduld. 

gedultic, geduldic, ahd. cadulttc, kl- 
tiiuldtc adj. geduldig; nachsichtig. 
gedultikeit, gedultckeit stf. Geduldig- 
keit. 

gcdunc stm. Bedünken: plur. 
gedurren, ahd. gidurran s. turren. 
ged fite ». gediute. 

gedwanc, gidvanc, gedwanch, ahd. 
gidwane, mhd. gcwcrhnl. getwanc, getwang, 
stm. Zusammenpressung ; Beengung; Be- 


dräng ung, Gewaltthal, Noth ; Gewalt, Herr- 
schaft; Zwang; ahd. Zaum. 
kidwSrc s. getwArc. 
geedele ahd. stn. Adel. 
gieiseön, geeiseön, geisefln ahd. sehwv. er- 
forschen, kennen lernen; erfahren. 
geen «. gAn. 

gef—, gif—, gaf— , kef— , kif— , caf— 
». gev— 

gegen, gagen, zsgz. gein, kein, keyn, gAn, 
girn, gAn, gAn, ahd. k&kan. cagan, gagan, 
gagin, gegin, oft mit Vorgesetztem in, en : 
Prcep. m. dat., seltener acc ., incagan auch 
m. gen. Zu gAn? od. zu gan, ga wie lat . 
contra zu cum, con? 1. Räuml. Richtung 
mit d. Erfolg einer Verbindung od. Wech- 
selbeziehung: zu, nach - hin od. her: vor 
Orts - u. Landmanien ; gegenüber ; gegen- 
seitige Annäherung : entgegen (zegegen m. 
acc.); Erwartung eines Kommenden od. 
Zukünftigen; feindl. gegen. 2. Annähernde 
Zeitbestimmung: um. 3. Abstr. Überein- 
stimmung: in Quantität (so viel als i, Be- 
schaffenheit (gemeefi, nach), Werth (um); 
Absicht , mit nachfolg. Inf.: um zu. 
gegene, gegine, gegen, gegin, gagen, ahd. 
kagani, gagene, gewohnt, mit Vorgesetztem 
in od. en ingagene, ingegene, engegene, en- 
kegene (en als ent verstanden), engeine, 
engagen, engegen, engein, ahd. incagan!, 
engagine, ingegini, räuml. Adv. entgegen: 
bei Zcilw. (m.dat.j; hinter demonstr. Baum- 
adv.: dara gagene, thara ingegini, dar en- 
gegene, dA ing., dA engeine dem entgegen, 
dagegen u.dgl.; zuo gegen gegenwärtig. 
gegene, gegne, gegen, gegin, zsgz. geine, 
stf. Landschaft; Gegend. 
gagenen, ahd. guganen, kagannan d. h. 
kaganj&n schwr. m. dat. entgegenkommen, 
— treten. 

gegenöte, geinöte, gegende, geinde, ge- 
gen t stf. Landschaft; Gegend. 
gegcnstrtt stm. II ’etlstreit. 
geginwart? gaganwarti, gagenwerte 
ahd. adj. entgegengewendet; gegenwärtig. 
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geginwerti, kakanwertl, gaganwurti 
ahd. stf. Gegenwart , Zeitlichkeit. 
gegenwertig, geginwartich, gegen- 
wilrtic, ahd. geginwertlg, kagen- 
wurtlg adj. gegenwärtig ; zeitlich. 
gegenwertigkeit, gegenwttrtekeit »tf. 

Gegenwart ; Zeitlichkeit. 
gegen wertiklich, gegen wilrtik lieh adv. 
gegenwärtig. 

gegenwurf ttm. Gegenstand, Vorwurf, ob- 
jectum. 

gegiht, gejiht, gejlcbt stf., gegihte stn, zu 
jShen: Bekcnntniß. 

gegibte stn. zu giht: Gicht; Krampf. 
gegin, gegine, gegini, gegne ». gegen 
u. gegene. 

kaeö?, kikA;;, gigO^ ahd. stm.l zu gieren: 
confusio; liquor. 

gehabe, ahd. kabapa, gehaba stf. Hal- 
tung, Benehmen, Aussehen: 
gebaben, ahd. gihabön schm. (cj. impf. 
gebette für gehabte) refl. sich befinden u. 
he neh men. 

k ibaltanniasa, gihaltnlasa stf., gehalt- 
n i 8 8 i stn. ahd. Erhaltung, Heil ; Keuschheit. 
geh an s. jehen. 

geha;, gehaß adj. m. dat hassend, feind. 
g 6 he s. gtehe. 

geb ege, geheg stn. zu hac: Einfriedigung, 
Haag; Schutzwehr, Zufluchtsort; Gebüsch. 
gehe!;, gehnig, ahd. gahei?, glhei; stm., 
geheime »<n. Versprechen, Gelübde; ver- 
heissene Sache; Verheissung, Weissagung; 
Befehl. 

geheimen, gehalten, gehaisaen, ahd. 
g ah ei? an, giheb>an stv. verheissen , ver- 
sprechen, geloben. 

gebet, ahd. gih@l adj. zusammenklingend, 
zusammenstimmend. 

gebelf st., gehelfe echtem. Helfer; Gehilfe. 
geheilen, ahd. gihellan stv. zusammen- 
klingen: einhellig sein, übereinstimmen, m. 
dat. (recipr. ander), m. gen. in; wozu stim- 
men, passen, m. dat., ze. 
gehelmöt ahd. Participbildung zu beim: 
galeatus. 

Wtrterbach. 


ge heize stn. sva. gehilze. 
geben, gßhen s. jehen, gün. 
geh enge stf. zu bengen: Zulassung, Er- 
laubniß. 

ge hetze adj. zu hag: gehässig, mißgünstig. 
gehlen, kehljen, kehlgen, gehtwan 
s. hien. 

giht leih, gehlleih ahd. stm. sva. hlleich. 
gehilze stn. zu heize: Schwertgriff, Heft. 
gehiure, geliißr, geheur, gehewr adj. 
vertraut; woran nichts unheimliches ist; 
lieblich, angenehm. Mit an. hyr adj. milde, 
heiter, hyr stm. Wärme zu hlen. 
gahlos s. geloa. 
gehn s. gan. 

geheerde, gehArde, ahd. gihArida, gi- 
hörda stf. Gehör ; Heeren. 
geheerig, ahd. kahArlch, chihArtc, md. 

gehöree adj. gehorsam, m.dat., dat. u.gen. 
gehörsam, ahd. gahorsam adj. zu hoeren: 
gehorsam, m. dat, gen., dat. u. gern 
gehorsame, gehörsam! stf . , gehörsam 
stf. m. Gehorsam. 

gehörsamen, ahd. gihörsamön schtcv. 

gehorsam sein, m. dat., dat u. gen. 
cahr — , klhr— t. ger— 
cahuct, kibuct, gihugt, gahuht, mhd. 
gebuht, gehucht stf. zu hQgen: Ge- 
dacht n iß; Freude. 
cahuctllho ahd. adv. memoriter. 
gehQgede, gehQgde, gehugde, ahd. 

gehugeda stf. Gedächtniß, Andenken. 
gehngnisse, gehuenisse stf. n. Erinne- 
rung ; Einbildungskraft 
gahwedar s. gewöder. 
geil adj. von wilder Kraft , muthwillig, üp- 
pig; lustig, f rechlich: m. gen. L. hilaris. 
geil stn. Lustigkeit, Froehlichkeit ; Hode. 
geiltcre, ahd. geiler! stm. fröhlicher Ge- 
sell; ahd. petulcus; Geiler, Gayler perscenl. 
Beiname. 

geile, geil, ahd. keilt, keiltn /. Über- 
muth ; Lustigkeit, Fröhlichkeit ; fruchtbarer 
Boden, Ackerland; schwf. Hode. 
geilen schurv. intr. ahd. keil 6a insolescere 
tr. (refl.) erfreuen; düngen, lectificare 
XIII 
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gellen, geller s. gllen, gller. 
gein, kein, geine, geinde, geinßte s. 

gegen, gegene, gcgenöto. 
gein s. v. a. dchein. 
geinen, geinön s. ginen. 
geis ». geiij. 
gaischlich s. geistlich, 
gelscön s. gieiscAn. 

geiscl, geischcl, gayslft, ahd. keisala, 
kelsila, geislait. schuf, Ruthe ; Peitsche , 
Geissei. Mit gtsel zu gi'r. 
geiselterc, geisler, geischelßre, gei- 
schelcr stm. Oeißler, Flagellant. 
geiseln, geischein schirr, geissein. 
geischelstat stf. Stätte der Geisselung. 
gcische 1 va rt, — fart stf. ( ieisselzug . 
geisllch, keislth, keisltcho s. geistlich, 
ge ist, gaist, ahd. keist, gheist, gäst stm. 
Spiritus: Geist; überirdisches, jenseitiges 
Wesen; heil. Geist; frier geist Anhänger der 
Secte des freien Geistes. 
geistcrin, geisteren, gaistren f.Schtce- 
ster des freien Geistes, Begine; Fromm- 
lerinn. 

geistgimma f. Edelstein des heil. Geistes. 
geistin adj. aus Geistern bestehend. 
geistlich, geisltch, gaischlich, geistelich, 
ahd. keistllh, keislih adj. spiritalis, 
geistlich; geistig. 

geistliche, — lieh, — liehen, ahd. kelst- 
llcho, keisltcho adv. auf geistliche, auf 
geistige Art. 

gaistlichait, geistlichkeit stf. geist- 
liches Wesen u. Leben. 
geit, geltekeit s. git, gltc, gltekeit. 
gei?, gaiß, geis, ahd. 6a i? stf. Ziege; l. 
hrcdus, hirens. 

gei^cortar ahd. stn. Ziegenheerde. 
geiler, ahd. gci??äri stm. Ziegenhirt; als 
ersonnener Sectenname. 
gejac stm. Erjagtes, Jagdbeute. 
gejaget, zsgz. gejeit stn. Jagd; Meute von 
Jagdhunden ; stm. sva. gejac. 
gejegede, gejägde, zsgz. gejeide, stn. 

Jagd; ara. gejac. 
gejiht, gojlcht «. gegiht. 


gololch 

kik— s. geg- 

gekoese, gekAse, giehöse, ahd. gichAsi 
stn. Gespraech ; Rede. 

gekrilcket Participbildung zu krDcke: auf 
Krücken gestellt, an Krücken gehend. 
ge k rüde md. für hd. gekriute stn. zu krüt: 
Kraut. 

kachunnl ahd. stn. indoles, natura, 
gekunni ahd. adj. m. dal. von Geschlecht 
her eigen, angeboren. 

gSl, gäl, ßect. gelwer, ahd. M\o adj. gelb; n. 
subst. Lat. helvus, gilvus, flavus, fulvus, 

I gr. /Uo;. 
gel s. gelle, 
glfibcn s. gelouben. 

ge liege, gelAge stn. ;u lÄge: Liegen; An- 
gelegenheiten. 
gelfeite s. geleite. 

gelte te, gelte ß, geißle stn. zu lß?en: Nie- 
derlassung und Ort derselben; Verlassen- 
schaft: tcas aus der Verlassenschaft eines 
Unfreien dem Herrn zufällt; Benehmen 
(plur.). 

gelangen, ahd. gilangön schwr. tr. er- 
reichen; unperscrnl. s. langen, 
gilürl s. läri. 

gelaube, galaupo usf. s. geloube usf. 
gelawi s. gihve. 

g e I ä / r , ahd. kal&t, gilÄz stm. n. Erlassung ; 
Geschenk, Gnade; Zusammenfügung der 
Glieder, Bildung, Gestalt; Benehmen t plur.) ; 
ahd. exitus. 
ge läge s. geliere. 

gel&gcnheit, gelftssenheit, gelAssenheit 
stf. Zustand eines gelittenen, Gottergebenheit. 
kalättan ahd. stv. re) i. sich ausser den 
Schranken der Vernunft und Sitte gehen 
lassen , furere. 

gi'ld, gülden, gheldan s. gült, gelten 
gelSben, ahd. gilübßn schicv. tr. erleben; 

intr. m. dat. auf die gleiche Art leben wie. 
gel 6 ge s. geliege. 

gelcich, gleich, ahd. kileich stn. zu leiclien: 
Gelenk; Fuge; (Finger-)Glied. 
geleich, gleich, gcleichcn s. gellch, ge- 
ltchc, geliehen. 


Digitized by Google 



gcleic 89 

geleie s. gloye. 

geleite, geleit schirm, f. Führer , Führeriun. 
geleite, gelasite, geleit, gleit ein. Leitung-, I 
Begleitung (persaml.); landesherrliches Ge- 
leit, Schutz; Art etwas zu tragen. 
gelende, gclent, ahd. kilenti stn. zu lant: 
Gefilde , Land: mhd. zu lenden: Landung. | 
gelenke stn. zu lanke: Theil d. Leibes u. 
des Kleides , der oben an die Hüfte grenzt, 
Taille. 

gelenke adj. zu lenken: gelenkig. 
gleubcn t. gclouben. 

gSlf, gglpf, gfilph adj. glänzend, ron heller 
Farbe; f rechlich ; übermüthig; 
g#l f, gelpf, gßlph stm. lautes Tarnen ( Schreien , 
Brüllen, Bellen), Lärm; Frerhlichkeit ; Über- 
mut h : 

gßlfen stc. lauten Ton von sich geben (bel- 
lend, singend udgl.j; refi. m. gen. worüber 
fra-hlich sein. 

GSlfrät, Gülphrät npr. Bairischer Held, 
Bruder Elses. 

gellbcn stc. ablassen: s. bcllben. 
geliben schwv. refi. (Subj. es) sich um den 
Leib handeln. 
giliccan s. geligen. 

geltch, gillch, geleich, geltchc, gclicb, 
ahd. kallh, gallb, killh, gillh, chiliih, sgn- 
cop. glich, gleich, gllh, adj. von überein- 
stimmender Leibesgestalt oder Art (vgl. 
lieh subst., adj.), gleich: m. dat. Substan- 
tivisch mit gen. pron. demonstr. u. pers., 
m. pron. poss.: nit dlns glichen kein dir 
gleicher, erstarrt deine gleichen usf. als nom. 
usf. Gen. adv. glllchis, gellches, gliche eben- 
so (dat. wie), gleichmtrssig, ununterbrochen ; 
sogleich. Keutr. (meist unfiect.) subst. hinter 
gen. pl. Gesammtheil all der Substanzen u. 
Übereinstimmung derselben: chunnö killh— 
ha? alle Geschlechter u. jedes einzelne, the- 
genö gellh, wortö gillh, kindiglich, alierö 
rehtö gillch, aller chorne glich usf.; mannö 
gillh, mannegltch, mennegltch, mänigkllch, 
mängklich, mcngclich, mcngklich, menck- 
lich mdnniglich, allere mannö galih, aller 


geligen 

manne geltch, a. mänlgkllch, a. mengclich: 
vgl. lieh adj. Benachbart. 
geltche, gliche, gellch, glich, gleich, ahd. 
kalthho, giltcho, gllcho adv. gleicher- 
m nassen, auf gleiche Weise: m. dat., nu 
abl. diu, gen. des glich, des glichen eben- 
so, der gleichen demgemtrfi; g. tuon sich 
anstellen; g. ligen als gleich werth gegen 
einander gesetzt sein ( Sjnel ). Benachbart, 
angrenzend: n. dat. 

geltchc, ahd. geltch! stf. Gleichheit; Gleich- 
nifi, Beispiel. 

gölichc, göltchen s. godtche. 
ge liehe it, glicheit stf. Gleichheit. 
geliehen, gclclehen, glichen, glychen, ahd. 
callhhcn d. i. callhjan schwv. tr. gleich machen, 
gl. stellen: m. dat., ze, gegen; refi. gleich 
sein, gleichen; absol. m. dat. es gleich thun. 
geliehen , geleichen schwv. intr. m. dat. gleich 
sein, gleichen. 

gcllchesasrc, gellchesöre, geltchczäre, 
gltchser u. gcltchscnserc, gcllhse- 
näre, gllcbsenrnre, glychsncr, ahd. 
gellchis&ri stm. Heuchler, Gleißner; per- 
sccnl. Beiname: ron 

gcllchesen, geltcbscn, gllchsen u.gllch- 
senen, ahd. kallhhisön schwv. ahd. ver- 
gleichen; erheucheln; intr. heucheln. 
gellchnisse, gellchenlssc , gellchi- 
nisse, gllchnisse, glichniß, gcltch- 
ndsse, gel1chnQ&, gellchnus, glych- 
nuß, gleichnuß, ahd. chiliihnissa, kellh- 
nisse, calllinassl, glthnusse stf. ti. 
similitudo; imago, Abbild, Vorbild; bild- 
liche Bede, Gleichnifi; Beispiel. 
gelid, glid s. gellt. 

gelidemai^e, md. gclidcme?c stn. Glied, 
pl. Oliedmaassen. 

glidmöß stf. Maß der Glieder, Leibeslänge. 
geliep, gclicb adj. einander lieb: subst. 
Geliebter, Geliebte. 

geligen, zsgz. gcltn, ahd. giliccan d. i. 
giligjan stv. m. schw. pr. concumborc; ptc. 
pf. benachbart, verwandt : tu. dal.; zu liegen 
kommen, niedersinken; (ins Kindbett) nie- 
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der kommen: m. gen.; zur Buhe kommen: 
liegen bleiben ; ein Ende nehmen. 
galth, chlliih uif. t. geltch usf. 
gelimpf, gelimph, gelimf. glimpf, glimph, 
glimf tim. A ngev1es3enhe.it ; angemetsenet 
Benehmen , Artigkeit; freundliche Nach- 
licht ; Benehmen überhpt. Zu limpfan. 
gelimpfen schtov. tr. (m. dal.) zu gelimpf: 
angemetten machen, fügen; angemessen fin- 
den ; Nachsicht worin gegen jemand iiben, 
ihm ettcai verzeihen, et gestatten. 
gelinge schirm, stf. Gelingen, Glück: 
gelingen, ahd. gilingan stv. meist unper- 
sunt, m.dat. (u.gen.J Erfolg haben, glücken: 
wol, tlbele geh 

gelit, gelult, glit, glid, ahd. gilith stn. nt. 
Glied; Mitglied. 

gelle, gel, ahd. gellA aus kiellA schief. 

Nebenbuhlerinn, Nebenweib, Kebeweib. 
gellen, ahd. kSllan stv. laut lernen, schreien: 
vgl. gal an. 

gellen schm. Betcirkgsw. zu gallc: bitter wie 
Galle machen; (Obj. Fisch) die Galle aus- 
nehmen. 

gellete, gellitc, gclllta, gcllida 1. gelte, 
kelo 1. göl. 

gelöbde, geloblde 1. gelübede. 
geloben, glöben, glöbben 1. geloubcn. 
gleehen, glrobig 1. geloubcn, gcloublc. 
k e 1 0 p ahd. adj. zu loben : rerheistend. 
gelos, gilos aus gahlos ahd. adj. (m. dal.) 

zu hlosin: zuharend: herrend; gehorchend. 
gclössenhelt 1. gelägenheit. 
ehilo thzsso d. h. chihlozsso ahd.schwnu con- 
Bora: zu liefen. 

geloube, gloubc, ahd. giloub i, angegl. gi- 
loubo, adj. glaubend, gläubig: m. gen.; ‘ 
schient, subst. m. jtron. post.; 
geloube, gelaube, gloubc, glouh echtem., st. 
(schw .) /.: ahd. galanpo, ghilaubo, geloubo 
u. calaupa, galaupa, kalauba, gilouba. 
gelouba, glouba Glaube ; 
gelo üben, glouben, gelauben, glauben, ge- 
löben, glöben, glöbben, glAben, gleuben, glcc- 
ben. ahd. galaupjan, galauppen, k a- 
laupen, chilauban, kilauben, gilouben, 


g. laubjan u. galaubjan, schm •. 1 . glauben: 
m. acc., acc. u. dal., dat., dat. u. gen., gen. 
mit za, an, in (l. credere in); NS. m. dag. 
2 . refi. nachlassen, abstehn , sich entschla- 
gen: m. gen. Grundbegriff' freundliche Hin- 
gebung und Nachgiebigkeit: zu liep. 

gcloubhaft, gcloup — , glaubhaft adj. 
glaubend, gläubig; glaubwürdig. 

gcloubic, geloubich, gloubir, gloebig, ahd. 
kalaubtg, giloubtg, gloubig adj. Glau- 
ben habend, gläubig: «1. gen., dat. 

geloubltch, ahd. geloublth, kloublth 
adj. glaublich, wahrscheinlich : glaubwürdig ; 
gläubig. 

cloubltchl ahd. stf. Wahrscheinlichkeit. 

elou blich o ahd. adv. wahrscheinlich. 

geipf, gelph, oeiphr&t «. geif. 

g£lt, g»ld, gölte , ahd. kClt ilm. Bezahlung , 
Vergeltung, Ersatz; ahd. Opfer, eigentl. 
Dankopfer ; Eigenthum, insofern es Ein- 
künfte bringt u. so die aufgewendete Mühe 
vergilt; Gewinn; Zahlung; Zahlungsmittel, 
Geld. Zu gelten. 

gBlttere, gelter stm. zu gelten: de r zurück- 
zuzahlen hat, .Schuldner ; der ein Darleihen 
auszahlt, Gläubiger. 

gelte seinem, zu gelten: der eine Schuld be- 
zahlt oder zu bezahlen hat. 

gelte aus gellete, gellitc, ahd. gellita, gel- 
lida schuf. Gefäß für Wasser udgl. : aus 
gr. I. calathuB. 

gelten, gelden, ahd. költan, gölten, gheld- 
an stv. zurückerstatten (Schuld); erteiedern 
( Gruß): als Bezahlung, zur Vergeltung geben ; 
ahd. opfern ( Dankopfer) ; als Busse entrich- 
ten ; eintragen, absol. Einkünfte bringen; 
vergelten t Dienst), bezahlen ( Waare ): Geld 
abe g. Ifaare dafür geben; kosten 'Preis), 
werth sein. 

gelilbede, gelubde, glilbde, gclüpt, ge- 
lnbede, gelubde, rnd. gelobidc , gelöbdc 
stf.n., ahd. gel ubeda stf. zu loben: Ge- 
lübde: Verabredung. 

geldcke, glucke, gel tick, md. gelucke, 
glucke stn. Glück; Geschick; Lebensunter- 
halt. Zu lQcken. 
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gluckhaftig adj. Glück habend, beglückt. 
geltippe, gelQp itn. Zaubertalle; Gift; 
Zauberei. 

kaluppi, giluppi ahd. adj. vergiftet. 
gelüst, glust ttm. (f.) , ahd. gilust ttf. Be- 
gierde, Gelitten ; mhd. Wohlgefallen, Freude. 
gelustellch, ahd. gilustllh adj. begehrend ; 

nach Gelüsten; wohlgefällig. 
gelustic, ahd. kelusttg adj. begehrend, 
m. gen.; begehrlich. 

gemach, ahd. kamah, gimah, kemah adj. zu 
machen, kamahbön: womit verbunden, wo- 
zu gehörig; gleich (m. dat., m. gen.); pafi- 
lich ; bequem, angenehm; friedlich, ruhig. 
gemach, ahd. gimah itn. m. (eheliche) 
Verbindung; etwai gleichet, m. gen.; um- 
schr. Ding, Sache: Wunders gern. Wunder- 
ding ; Ruhe, Bequemlichkeit, Annehmlich- 
keit, Pflege; Räumlichkeit od. tonst Gelegen- 
heit zur Ruhe; Wohnung; Zimmer. 
gimacha ahd. ttf. Sache, Ding. 
gemach ede,gimachide,gimahhidi stn. 
t. gemechcde. 

camachida, kimahhida ahd. ttf. zu ka- 
mahhön : Verbindung; Ehe. 
glmacho, camahho ahd. adv. zu gimah. 
k i m ah ch 6 n , k am a h h 6 n ahd. tchwv. jüngere, 
conj urigere, congeminare; asquiparare. 
gemahel st., gemahele, ahd. gimahelo 
tchwm. su mahal : der Zutammengesprochene, 
Bräutigam. 

gemahele, gemahel, gemachcl, ztgz. ge- 
m&le, ahd. gemahalk, gem&lk schic, ttf. 
zu mahal : die Zutammengesprochene, Braut. 
gemal — , gamai — t. gemei — 
gem&l, ahd. kim&l adj. bunt verziert, farbig 
hell; in Farben dargettellt, gemalt. 
gemäße, gemasse tchwm. f., ahd. gi- 
maggo tchwm. zu mag: Titchgenotte, Titch- 
genottinn. 

gemechede, gemaehedc, gimachide, ge- 
mcchtd, gemechlt, ahd. gimahhidi itn. 
zu kamahhön: Perton (Mann, Weib), mit 
der man ehelich verbunden ist. 
gemeinde, gemainde, ahd. gtmeinida, ke- 
meiuitha ttf. Gemeimchaft ; Gemeinde. 


gemeine, gemaine, gmelne, gemein, ge- 
main, gmein, ahd. gimeini, g. gamain taut 
gam u. ain wie lat. communis au« com ». 
unus, gr. x-otrui ) adj. worin stcei od. mehr 
lieh vereinigen : gemeinsam ; allgemein ; ge- 
lammt; zur g rotten u. niederen Menge ge- 
harig; übereinstimmend; rückhaltlos lieh 
mittheilend; unparteiisch; m. gen. theil- 
haftig. 

gemeine, gemaine, gemein, gemain, ahd. 

kimeinl ttf. Gemeinschaft ; Gemeinde. 
gemeine, gemein, gemain, ahd. gameino, 
gimeino adv. gemeinsam; insgemein, m<- 
getammt; in gleicher Weite. 
gemeinen, ahd. gimeinen tchwv. Intr. Ge- 
meinschaft haben, m. dal. od. mit ; Theil 
woran nehmen, m. dal. Tr. miltheilen, m.dat. 
gimeinida, kemeinitha «. gemeinde, 
gemeinltchc, gerne in lieh, ahd. k unrein- 
lich o adv. tv a. gemeine, 
kamcit, gimelt ahd. adj. vergeblich: in gi- 
meitün thiericht; übermüthig (g. ga- 

maid gebrechlich); mhd. gemelt, gemait 
lebensfroh , freudig , froh: m. gen.; keck, 
wacker, tüchtig; dessen man sich freut, 
lieblich, tchan, itattlich. 
gemeltch, gämellch, gemlich, gemellte h, 
ahd. gamanllh adj., gemeltcho, gemel- 
11c he adv. lustig, spaßhaft. 
gürnen t. goumen. 

gemerke, gemerk itn. zu marke (ahd. 
k i m e r c h i) : abgegrenzter Umfang, Grenze ; 
zu marc: Merkmal, Hautmarke ; zu merken: 
Aufmerken u. dessen Gegenitand, Augen- 
merk, Ziel. 

gamt;, gimüg ahd. itn. mensura: adv. difi 
gami'ggü calenut, libratio; modus: adv. diü 
g. quemadmodum. 

geminne adj. in minne vereinigt; geliebt: 
m. dat.; liebreich: m. dat. 
gempeln tchwv. Verkleinergsw. zu mundartl. 

gampen springen: vgl. gampel u. gumpen. 
gimuati ahd. adj. den Sinn ansprechend, 
wohlgefallend, lieb. 

gemQete, gerndet, gtnttet, gemuote, ge- 
mttte, gemuot, ahd. glmuoti itn. col- 
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geinOetwillikeit 

Itct. zu muot: Gesammtheit der Gedanken 
und Empfindungen, Sinn, Innere s, Ilers; 
Gern üthszustand , Stimmung; Verlangen, 
Lust ; Begehren, Gesuch. 
gcmttetwillikeit elf. s.v. a. muotwille. 
ge muot adj. gesinnt; gestimmt: wol gcmuot 
wohlgemuth, muthig; wohlgemuth, muthig: 
s. v. a. gimuati. 
gfn «. gin, geben, gegen, 
geni i. genou. 

geni de, gn&de, gn&d, gnaud, gnöde, gnöd, 
gnöt, ahd. ganüda, k inäda, g e n & t h a, gn&da 
st. (echte.) f. Niederlattung um autzuruhen, 
Ruhe ; Unteritülsung, helfende Geneigtheit, 
Gunst, Gnade: m. gen. obj., gern plur.; 
Uwer g. Titel; ellipt. (vor herro, vrouwe) 
alt Aufruf im Beginn von Bitte, Bank od. 
sonstiger Bede; Bank: g. sagen, m. dat. 
u. gen. od. NS. m. da/, ; Gottes Hilfe u. 
Erbarmen, Glück; Annehmlichkeit. Zu g. 
nithan str. unterstützen ; l. niti. 
genädelös, guädelös, ahd. kanädilös adj. 
impius; unglücklich. 

gcn&den, gn&den, ahd. gin&dön, gnidön 
u. gin&dön, gn&dön schwv. m. gen. Gnade 
haben, eich erbarmen ; m. dat. gnädig sein, 
freundlich sein; danken: m. dat. u. gen. 
od. NS. m. da 7 ,. 

gcnaedic, gcniedcc, gnaedic, gnädig, ge- 
nä dich , gnailich, gnädig, md. gcnödich, 
ahd. kanädlg, gen&thih, gnädig adj. 
liebreich, barmherzig, gnädig: g. wesen 
m. dat. 

genaedicli che, —liehen, gcnödigliehen, 

gnädiglich, gcn&digllchc, ahd. ge- 
n&dcgllcho adv. zu genaedie. 
genas me, md. genöme adj. zu niimen (m. 
dat.) was gern genommen wird, angenehm, 
eclwn. 

ge 11a ne ist t. ganciste. 
genanne, gnanne, ahd. chinamno, ke- 
nammo schirm, zu name: desselben Na- 
mens, Namensbruder. 

genasch u. genaske, genäsche, ge- 
nesche, gcnesch, gncsch stn. Leckerei; 
Leckerhaftigkeit; Schmarotzerei. 


g’enden s. enden. 

ganühan, kinelian ahd. stv.: nur impf, ki- 
nah unpersanl. sufficit, m. acc. ganah inin 
abundabit. 

geneiste, gcncisten, geneister s. gan- 
eistc, ganeisten, ganeister. 

OenelÜn npr., mfr.Ganalon, Guenelun, der 
Verrccthcr von lioncevaux: ahd. Wanilo, 
Wenilo, Vkleinergstc. zu hwenjan ? 
gen ü me s. genaeme. 
gönen s. ginen. 

genende u. genendic, gcnendcc, guen- 
dic adj. zu nindan, nenden: kühn, 
genenden, ginenden s. nenden. 
gäner, gentr a. jener, 
genesche, genesch, gnesch t. genaach. 
genesen, genößen, gnesen, ahd. ganö- 
san, ginüsan stv. (impf. pl. geniren, cj. 
genaere, ahd. gin&ri; ptc. pf. genern, ahd. 
gincran) gesunden, geheilt werden : m. gen. 
priv. (eines kindes g.); ztgt. ptc. pf. un- 
genesen nicht zu heilen, krank, bildl. ge- 
kränkt; am Leben bleiben; von Verderben 
errettet werden, lebend od. heil davon kom- 
men: m. gen. priv., gen. caus.; frei von 
Übel sein, sieh wohl befinden. Verneinen- 
der Ablaut gr. rüao;. 
geneuwe s. genou we. 

genge, ahd. kenge adj. zu gän: unter den 
Leuten umgehend, gewa hnlich ; leicht gehend, 
rüstig, bereit. 

ge uibelc , genibile, genibel stn. sca. nebei. 
genießen s. niesen. 

genislicb, gnislich adj. zu genäsen : heilbar. 
genist, gnist, ahd. kanist, kniat stf. zu ge- 
näsen: Heilung, Genesung; Entbindung; 
Rettung; Heil, Bestes; Unterhalt, Nahrung. 
genistbiere, genisbaere adj. heilbar. 
genistc stn. sva. nest Nest; aus geneiste 
s. ganeistc. 

gnbde, gnod, gnöt t. geuide. 
genoete, ahd. ginöti, genötc, gnötc, knöte 
adj. beengend, bedrängend; enge sich an- 
schliessend; beengt, beschränkt : Superl. gnö- 
test dusterst, letzt, hauptsächlich; mhd. m. 
gen. (NS. m. da?) eifrig, beflissen. 
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genöh s. genuoc. 
kan Akt s. gentlege. 
genAschaft ». genA^schaft 
gendte, gnAte, genAt, gnöt, ahd. glnAto, 
gnöto, cnAto adv. zu gencetc: enge; g, tuon 
m.dat. bedrängen ; dringlich, angelegentlich, 
mit Eifer u. Sorgfalt; unablässig, fort u. 
fort; »ehr, gar: g. u. gar, gantz u. genAt. 
genon, genä, flect. genowor, gen&wer, adj. 

nicchtt; genau. Zu näch, g. nehv. 
genouwe,gcnowe, gnouwe, ge no w, gnow 
u. genöuwe, geneuwe adv. zu allermechtt ; 
kaum; beinahe; genau. 
genAg, genAfi, gnA/,, ahd. kanA;, ginA^, 
genAt ft-, genö^e, genösse, gnA^c, ahd. 
ginA^o schirm, eigentl. der mit genießt 
( zu nicr.en) : Genosse, Geführte; m. gen. 
od. pron. post, gleich an Wesen, Stand, 
Würde , auch roti Dingen: genA; wesen 
m. dat. gleich »ein; Mitmensch. 
genügen echter, tr., ahd. genAij^An, ge- 
sellen zuo; gleich stellen, vergleichen: m. 
dat., ze, geln, an ; intr. m. dat. gleich sein. 
genAgschaft, gnAjrschapht. genAschaft, 
gcnA^eschaft, gnA^eschaft, ahd. ka- 
nA;scaf, ginAgscapht stf. Gesellschaft ; 
Gesammtheit der Standesgenossen ; Theil- 
nahme woran; Gleichheit. 
gense lob stm. Lob der Gans. 
gSnsseit s. jfinstt 

g6nt stf. Volk, Menschen m enge : fr. gent, 
l. gens. 

ginuagi, genuoge, gnuoge,knuoge, enu ege 
ahd., md. genüge adj. genügend, genug: 
substantivisch m. gen.; md. genügsam; 
gen Oege, gnOege, genuoge, ahd. ginuagt, 
kanAkt, md. genüge, gnflge stf. Genüge , 
Fülle; 

genüegede, genüegde, genOcgt stf. n., 
ahd. glnuoglda stf. ahd. sva. ginnagt; 
Befriedigung ; Vergnügen; 
genOegen, gnflegen, genuogen, ahd. 
kennakan, gnuogen, gnuegen, md. 
genügen schwr. zufrieden stellen, erfreuest; 
reß. m. gen. sich ganz befriedigen, sättigen; 


m. dat. od. acc.u.gen. (an, mit), meist un- 
perstrnl., genug sein, genug dünken; 
genuht, ahd. kanuht, ginuht, gnuht stf. Ge- 
nüge, Fülle ; 

genuoe, ginuoc, genuog, gnuoc, gnung, 
ahd. kinuok, ginuag, md. genüc, ge- 
nük, genüch, genöh, g. ganoh adj. hin- 
reichend viel, genug: g. sein m. dat. be- 
friedigen; sehr viel, manch; unfl. n. subst., 
m. gen.: mir geschihetg. wird meine Genüge 
u. mein Hecht; genuog tuon m. dat. befrie- 
digen, Unrecht wieder gut machen; als Adv. 
t'or u. hinter Adj. u. bei Zeihe. Zu ga- 
ni'han. 

gcnuocsam, genOegsam adj. Genüge od. 
Fülle gewahrend. 

genuoge adv. genug, genugsam; sehr. 
gen Ügsa mk eit stf. Befriedigung, Wohlge- 
fallen. 

genze, genz, ahd. ganzt stf. Gesundheit; 

Vollständigkeit, Vollkommenheit. 
gcnzecltchen , genzkiieh adv. gänzlich. 
genzen ahd. schwv. zu ganz: sospitare, sal- 
varo. 

genzltch, genzeltche usf. s. gänzlich, 
ganzitche. 
geo^an s. gieren. 

B e P — > gip— , gap— t kep — , kip— , 
cap— , kap — s. geb — 

G (' p p e npr.f. Verhärtung von ahd. Güpa, 
Güba (zu gfben) od. Abkürzung aus G6r- 
bSrga. 

g8r, ahd. kfir adj. (m. gen.) verlangend, be- 
gehrend; mit 

gSr stf. zu g?m: Verlangen, Begehren , Be- 
gierde. 

gAr, ahd. kör stm. Wurfspieß; das Eisen 
daran. Gail. lat. gtesum: mit göre zu gts 
(s. Frtaingun), gtsel, geisei. 
kerad s. gerat 

gerade adv. ahd. girado schnell; sogleich; 

ahd. ecee; adj. für gerat 
geradikait, gradikait stf. frische Leibesge- 
wandtheit. 

geraste, ahd. car&ti, gir&tl, md. gerAte, ge- 
rftt stn. Hilfe, Beirath; Bath, Bcrathung ; 
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Überlegung ; ahd. Rccthsel , Geheimniß; 
mhd. md. Zurüstung , Ausrüstung, Vorrath , 
Fälle, .Reichthum ; md. Hautrath, Oerath- 
Schaft. 

gerait «. gereite. 
gfirfin s. görn. 

GÖrart d. h. Görhart npr. m. Gerhard. 
gerat, gerade adj. schnell; frisch; frisch 
aufgewachsen , gerad u. dadurch lang. Zu 
ahd. hrad. 

gerat? gerade, ahd. kcrad adj. aus zwei 
gleichen Zahlen bestehend, durch 2 zu thei- 
len. Zu g. rathjo (rede) schwf. Zahl. 
geräten, geröten stv. 1. wohlbcrathen sein 
(ge passiv.] : gelingen ; gut oder übel aus- 
schlagen: zsgt. pte. pf. unger&ten; ptc. pf. 
geraten m. dat. günstig ; glücklich, zufällig 
wohin gelangen; m. inf. anfangen. 2. m. 
gen. entrathen. 
carätl, gir&ti t. gerate, 
gerbel, gerwel , ahd. gcrbiltn tht. Vklei- 
nergstc. st» garbe. 

OÖrbörga ahd. npr. f.: gär u. börgen. 
g’ erb et s. erben. 

GörbrBht npr. m. O erbert ( Palst Silvester II) : 
gör u. börht- 
Gärdröt s. Görtrüt. 

göre, ahd. göro, köro seinem, sra. gör; ahd. 
Landzunge; Zeugstück von Keil- (Wurf- 
spießeisen- )form, das unten an ein Gewand 
zur Verzierung od. unten in dasselbe zur 
Erweiterung eingesetzt ist; Saunt ; Rock- 
schoß. 

Gäre, ahd. Giro, Kbro npr. m.: zu gär. 
gcröch, gröch, ahd. geröh, keröch adj. 
wohlgeordnet , in gutem Stande; gelegen, 
angenehm; glücklich; geschickt; bereit. L. 
regere. 

geröch, geröh, gröch ahd. sin. (pl.) guter 
Zustand; Glück; Geschicklichkeit. 
geröche, ahd. geröcho adv. ordentlich, 
recht. 

kirechida ahd. stf. zu rachön: historia. 
gerede stf. zu gerat: Länge des aufgerich- 
teten Leibes. 


geröhde s. gerihte. 

geröht, geröcht, ahd. giröbt, gröbt adj. 
gerad; leiblich geschickt; recht, dexter; ge- 
schickt u. bereit u. bereitet (zu Dienstleistun- 
gen), m. ze, m. dat., gen. u. dat.; mit dem 
Hecht und dem Hechten übereinstimmend : 
recht, gerecht, schuldlos, richtig. 
geröh te, gerechte stn. Ausrüstung. 
geröhten, gerächten schwv. refi. sich be- 
reiten, sich rüsten: m. inf. d. Zweckes. 
geröhtt, gröhtl ahd. stf. rectitado; directio. 
geröhtikeit, geröchtikcit stf. sittliche 
Pajilichkeit ; Gerechtigkeit. 
geröch tiklich adv. auf gerechte Weise. 
gereite, gereit, gerait, md. gereide adj. 
bereit, fertig: m. dat., m. gen., ze, üf. Zu 
rlten. 

gereite, gereit, gereid adv. mit Fertigkeit, 
leicht und schnell; gern; alsbald; bereits. 
gereite jfn. zu riten, reite: Wagen; Reitzeug, 
Ausrüstung des Pferdes. 
gereitschaft, gereitscaf stf. Zurüstung. 
gören, gerön s. görne, görn. 
geren s. jeren. 
g’ören i. ören. 
geröte, geröt s. gerate, 
gerewen, gerewer s. gerwen, gerwer. 
Görhart s. Gärart. 

gerich stm. zu röchen: Rache, Strafe. 
goricke sin. Eingeweide: su ric? 
kiriht, giriht ahd. stf. zu röchen: nltio, vin- 
dicta. 

gerihte, gerichte, ahd. girihtt, grihtt stf. 
zu geröht: Gradheit; in g-, (die) gerihte, 
gcriht, gerichtes adv. räuml. gerade aus, 
gerades Wegs , zeitl. immerfort , sogleich ; 
Richtung. 

gerihte, grichte, geriht, md. geröhde stn. 
zu rihten : Gericht; Urtheil; Gottesurtheil ; 
Bewahrung einer Aussage durch Gottesur- 
theil; Gerichtsbarkeit; Gerichtssprengel; 
Gebiet ; angerichtete Speise, Gericht. 
gerinc stm. Ringen, Streben. 
gerincitchen adv. ohne Schwierigkeit, gern 
und schnell: 
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geringe, gering adj. leicht ; leicht ti. ic Intel l 
bereit; verthlot. 

ge r Isen, girtsen, ahd. k arts an , ga — , ki— , 
chlrlsan itv. zukommen , ziemen : in. dat.; 
müssen, tu. in/. 

geriet ahd. tlf. zu gertsen: dignitas. 
geristtg ahd. adj. zu geriet : dignua, m .dat. 
giriuna ahd. elf.: in girinnö, in grinnß im 
Geheimen ; 

gerinne, ahd. carflni, chirfini, kirönnl stn. 
zu rüne, rOnen : mysterium, arcanum; sa- 
crum, aacramentum; Gemurmel , Gefliitter. 
geriute etn. Stück Lande», da» durch riuten 
urbar i»t gemacht morden ; Ausreuten. 
gerllche ». garltche. 

gern, güren, ahd. kürön, gi'rön, gerfin, gii- 
rls schtcv. begehren , verlangen : n». gen., 
in/., zeu.inf., NS. m. dag, gen. u. an, ge, 
von, gen. u. dal. comm.; absol.: wcidm.com 
Jagdfalken; höhe gern »ein Begehren in 
die Hielte richten, hoch ttreben ; plc. pr. 
(zsgt. algernde adv.) verlangend, sehnsüch- 
tig ; diu gerade diet, die geraden die nach 
Lohn verlangenden Sänger u.Spielleute. Mit 
glr u. gir zu gr. 

I. hir, hieres, caros. 

kSrn, kärni ahd. adj. intentu«: zu kPrfin, 
gr. xtQrr,;. 

g6rne, g8rn, görene, gören, ahd. kSrno, 
gerno adv. zu körn: begierig u. mit Freude, 
mit Bereitwilligkeit, mit Absicht; leichtlich; 
vielleicht. Compar. gcmer, gemere, gernre, 
ahd. gernör ; Superl. gernest, ahd. gernöst 
gerner, kcrncr, karacr, charn&re »Im. Bein- 
haut, ml. carnarium. 

görnllbho, körnllhbo, görnillhho ahd. 

adv. libenter, diligcntcr. 

Görnöt, ahd. Körn Ad npr. m .: der mittlere 
der drei Burgundenkrrnige. 

Göro, Köro ». Göre. 

gerob, ztgz. grob, grop, jnd. grof, adj. dick 
u.itark; ungetchickt, ungebildet ; nicht wohl 
angemessen. Lat. rupes, rumpo. 
görAn, körAn «. görn; g’ÖrAn ». Ören, 
carörida, kihröritha ». gerBerde. 
geröten ». geräten. 

Wörterbacfc. 


gerouche stn. Bauchen. 
görstange schwf. hölzerner Schaft d. Wurf- 
tpiesses. 

görste, ahd. g8r«t4 schwf. Gerste; gr. 
xoifhj, l. hordeum. 

gerte, gerthe, ahd. gardea, garda, garde. 
kertja, kerta, gerta stf. Ruthe. Zweig; 
sceptrum. Zu gart 
gertner s. gartenmre. 

Görtrftt, Gördrüt, Gödrflt npr. f. Oertraut. 
gerüerde, ahd. kihruarida, kihröritha, 
karuorida, carörida stf. Anstoß, Bewe- 
gung; Berührung; Sinn de» Gefühles. 
gertlewig adj. ruhig: mir ist g. ich fühle 
mich ruhig u. wohl. 
gerfimecltch adj. geräumig. 
görunge, ahd. körnnka »tf. Verlangen; 
ahd. npinatio. 

kirfinni, carflni, chirfini s. geriune. 
kihruoft ahd. ihn., gehruafti, md. ge- «* 
rflfte »In. clamor. 

gerüste, ahd. cahrusti, girnsti, ke- 
rn Bte, geraste »ln. Vorricht 1 1 ng , Mecha- 
nismus, Gerteth ; Waffenrüstung ; Kleidung ; 
Schmuck. 

gerwe, garwe, ahd. gnrawt stf. zu gar: Zu- 
bereitung, Zurüstung; adv. begerwe, be- 
garwe, begarewc, begarb (s. bt 6J gänzlich, 
völlig ; Kleidung; Gerberei. 
gerwe, garwe, ahd. garawl stn. zu gar: 
fpricsterliche) Kleidung; .Schmuck. 
gerwe 1 stn. Vkleinergsw. zu garwe d. i. 
garbe: ahd. gerbiltn. 

gerwen, gercwcn, gärwcn, garwen, ahd. 
karawen, garawen, karewen, garewen un- 
regelm. »rhwv. gar machen : bereiten ; aus- 
rüsten; kleiden; gerben. 
gerwer, gcrcwcr, garber stm. Gerber. 
gös d. i. göns jenes. 

ges»i*e, ahd. gis&;;i, ges4?e »fn. Sitz, 
Wohnung ; Belagerung. 
kisamani s. gescmene. 
g8san s. jösen. 

gesanc, gcsank. ahd. kiaancli ein. m. 
Gesang. 

I1T 
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gisaraw!, gesarewe, gesarewe i. ge- 
serwe. 

gesatz stn. Gesetz. 
geaazd, gesatzt t. gesetzede. 
gesc — , gase — , gisc — , k esc — , kasc — , 
klsc— , chisc — *. gesch — 
kiskaf ahd. stm. creator; <(/? alimentum 
(elementum V); editio, expositio: 
geschaffen, ahd. gascaffan, cascafan 
»Ir. erschaffen, gestalten: vgl. g&scaft. 
geschaft, ahd. giscaft, chiscaft, geskaft 
st f. Geschöpf; Schöpfung; elementum: eu- 
phem. Gemilchte; Gestalt; Beschaffenheit; 
Eigenschaft; Stand; fatum. 
geschal stml »ra. schal, Lärm. 
gescheffede, gcschepfede, geschephde, 
geschephte, gescheftc stf. n., ahd. ke- 
schefflda, gescaffeda, geskepfeda : 
stf. Geschöpf Werk; Gestalt; Schöpfung; 
Beschäftigung , Geschäft; Gewalt , Macht; 
letztwillige Verfügung ; ettphem. Gemilchte. 
geschahen, gescehcn, geskShen, ke-kehen, 
gescheen, zsgz. gesehen «Ir. (md. schic, 
ptc. pf. gescheit, geselltet, geschtt) durch 
her her e Schickung sich ereignen: m. dat. 
zu Theil werden; als Subj. Inf. m. ze: 
nothuendiges oder zufälliges Thun (Um- 
schreibung d. einfachen Zeitw.); unpersirnl. 
ergehn; absol. geschehen: mag (mahti) ke- 
skehen, mach Sechen, mak sci'n vielleicht. 
geschtde adj. gescheidt. schlau : m. gen. Mit 
sklddn zu scheiden, 
gesclildc, geschyde stf. Gewandtheit. 
geschydenklich otugesehldeklich adv. mit 
Gewandtheit. 

geschiht, ahd. geskiht stf. (n.J zu geschehen: 
Schickung, Zufall ; Ereigniß ; umschreibend. 
giskln alul.stml n? zu schlnen: phantasma. 
geschirre, gcschir, ahd. keskirrc, ki- 
scirre »In. Geneth, Geschirr; Bilstung; 
Gemachte. Zu scira? 
geschl — , geschm — ». gesl — , gesm — 
geschöpfe schwf. s.v.a. schöpfe, 
geschoif, ahd. gesco^, u. geschdz, sin. Ge- 
schoß; Abgabe , Schoß. 


geschreie, geschret, ahd. glscreigi stn. 

Geschrei; Jammergeschrei. 
gisertb, chiscrtb, kasertp, gascrlp ahd. 
stn. Schrift. 

geBChrlbziug stm. Schreibzeug. 
geschrift, gschrift, ahd. kisorift, keskrift. 

gescrift stf. (heil.) Schrift; ahd. stilus. 
gschriftwelse adj. (subst.) schriftgelehrt. 
gescbuoch, geschae adj. beschuht: in 
hosen g. in Ilosen (die auch den Fuß 
umschlossen) gekleidet. 
giseuohi, geschuohe, keseuhe ahd. stn. 
calceamentum. 

geschtltze, geschDzze stn. Schießzeug. 
geschy — ». geschl — 

gcsüdele, gesSdel, ahd. gisSdalo schient, 
zu sSdel: der neben jemand sitzt; stn. s. 
gesidele. 

geseelen schurr, refl. (Subj. es) sich um die 
Seele handeln. 

geselbe stn. was zum Salben dient, Salbe. 
geselle, gesell, gesel, ahd. giselljo, 
gisello schurm. (f.) zu sal: Hausgenosse: 
Gef erhrte, — um; Freund, —inu; Gelieb- 
ter, Geliebte. 

gesellcclich adj., gesclleclSche, gesel- 
licltch adv. nach gesellen Art, als ge- 
sellen. 

gesellen, ahd. kisellen schwv. tr. zu gesellen 
machen, zum gesellen geben (m. zuo): ptc. 
pf. in Gesellschaft, selbander, zsgs. unge- 
sellet; intr. geselle sein. 
gegelleschaft, gcselschaft, ahd. kisel- 
liscaft, gisellaskaft stf. vereinigte Ge- 
sammtheit Mehrerer, Genossenschaft ; Paar 
von gesellen; Verhältnis eines gesellen 
Freundschaft, Liebe. 

gesemene, ahd. kisamani, gisemini. ge- 
seminc stn. zu Samen: Versammlung, 

Menge, Haufe: Gesummtheit; Zusammen- 
sein. 

gesen s. jilsen. 

geserwe, gesilrewe, ahd. gisarawi, gesarewe 
stn. zu saro: Biistung. 
j gesetze stn. Oesrtz. 
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gesetzede, gesetzde, gesazd, gesetzt stf. 
n., ahd. casacida, casez ida «//. Festsetzung, 
Gesetz. 

gesidele, ahd. gisidlll, md. gesfdcle itn. 
zu «('de] : consessus ; Vorrichtung zum Sitzen, 
Sitz. 

gesihene, gesihen u. geslunc, gesßne, 
gesöni, gisQnl, ahd. kasiuni, gisiunl ‘tu. zu 
sähen, g. saihvan : Sehen; Anblick; Geeicht 
alt Sinn und ale Antlitz. 
gesibt, gesicht, ahd. kaslht, giaiht elf. (n.) 
Sehen; Vieion; Sinn d. Geeichtes; Anblick; 
Angeeicht. 

gesin ein. eva. sin. 

geslnde, ahd. giaindo echtem, zu sint: 
Weggenoete, Gefolgemann ; Diener, Dienst- 
mann; Hausgenosse. 

gcainde, gesind, ahd. kisindi, glsindi 
itn. (kriegerisches) Gefolge; Dienerschaft. 
gcsln net Partieipbildung zu sin: mit Weis- 
heit und Kunst begabt. 
gesitzen, ahd. kisizzan, gisizzan, chi- 
aitzan, keelzen etc. m. echte, pr. eich setzen, 
niedersitzen; sich wohnhaft niederlassen; 
sitzen bleiben: vor g. m. dal. sitzen bl. vor; 
ahd. tr. possidere. 

geaiune, kasiunl, gisiunl s. gesihene. 
gesiunllch, gia (milch adj. sichtbar. 
gesk — , keak — , klsk — s. gesch — 
geslaht, ahd. gislabt, keslabt adj. zu slahte: 
m. dal. von Katur eigen, natürlich; mhd. 
geartet: dat.für; tcohlgeartet, artig ; schien. 
geslehte, gesiechte, geachlehte, gschlechte, 
geslähte, ahd. gislahti, geslahte ein. 
zu slahte: natürliche Eigenschaft ; Familie, 
Geschlecht; etymologische Verwandtschaft. 
gesmac, gesmag, ahd. kasmah adj. 
schmackhaft. 

geamach, gesmac, gismag, ahd. ge- 
smah stm. Geschmack; schmackhaj't ma- 
chende Zuthal, Würze udgl.; mhd. auch : 
Geruch. 

geamacbe, ahd. kasmacho echtem. Ge- j 
schmack; mhd. auch Geruch. 
gesmabte, ahd. kesmecheda stf. zu ! 
smachen: Geschmack; mhd. Geruch. 


gesmlde, geschmetde stn. Metall; Waf- 
fen u. Rüstung; Schmuck. 
gespan, nActkaspan«(n. ru spannen: Spange 
gespanst, ahd. kaspanst stf. u. gespenste, 
gespenst stn. Verlockung ; Trug; Trug- 
bild des Teufels. 
gespenstlc adj. verführerisch. 
gespil, gespile schum. schuf. Spielgenoß, 
Gespielinn. 

gespylschafft stf. Verkehr mit den Ge- 
spielen. 

gespötte, gespSt stn. Spott. , 
geapr&che, ahd. gispr&chi adj. beredt. 
ge spricht, keaprächl, giaprähht ahd. 
stf. Jleredsamkeit. 

gesprieche, geapräche, ahd. gaa pr&hh i 
stn. Besprechung; Sprechen. 
geaprächen str. reß. sich besprechen mit 
gesprächndfi, — nuß stff nl Beredsam- 
keit. 

gespreide u. gespreidach stn. Gesträuch, 
Gebüsch. 

gestalt s. stellen. 

gcst&n, gcstAn. geatAn, ahd. kiatantan 
unregelm. str. Intr. stehn bleiben, bestehen 
bleiben, Stand halten: m. gen., m. dal.; 
vor g- m. dot. Stand halten vor; ptc. pf. 
gestanden zu herberer Altersreife gelangt; 
rechtl. gewinnen; sich stellen, hinstehn; m. 
dat. beistehn ; m. dal. u. gen. worin bei- 
treten. Tr. stehend aushalten ; wozu stehn, 
bekennen. 

gestäch, gatech stn. Stechen. 
geateine, gestain, ahd. casteini stn. 
Schmuck von Edelsteinen; collect. Edel- 
steine als Schmuck ; die Steine zum Brettspiel. 
gestelzet Participbildung zu stelze: mit 
einem Stelzfusse. 

gesten schwv. Bewirkgsw. zu gast: m. ze 
oder gegen vergleichend beigesellen; ahd. 
ana gesten iuserere. 

gesten schwv. aus mfr. vestir, l vestire: 
kleiden, schmücken; rühmen, m. gen. caus.: 
reß. m. gen. eich rühmen, freuen. 
gestän s. gest&n. 
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göater, nhd. gösteren, gesteron (schw. 
gen. u. acc. sgl) adv. gestern: g. gistra- 
dagis morgen; gr. x9t't, l- heri, heaternua. 
gestille ttn. Stille, Beendigung. 
gastimnl, giatimmi ahd. adj. zusammen- 
stimmend: g. gang symphonia. 
geatin, geattn, geatinne, ahd. keatin /. 

zu gast: Fremde; weiblicher Oast. 
geatirne, gestirn, ahd. giatirni, ke- 
stirnc und giatirri stn. constellatio: zu 
stfirne, sti’rre. 
gp.stßu s. geattn. 

geatrtten, ahd. gistrltan stv. ahd. tr. ob- 
tinere; mhd. intr. m. dat. streitend Stand 
halten. 

geattlele, geatuole, ahd. kastuoli, nid. 
gcstüle sin. collect, zu atuol: geordnete 
Menge von Stühlen; Stuhl , Thron. 
gesttlppe, gestilp, gcatuppe stn. Staub; 

Zauberei mit Pulvern; Nichtigkeit. 
gesttlrme, geaturmo stn. Kriegsgctiimmel ; 
Angriff. 

gesu — , glau — s. ges w- 
gesüch s. geauoch. 

geatthte, gesuchte stn. Krankheit; rheu- 
matisches Übel. 

geaüne, gesüni, gisftni, gisünlieh «. 
gesihene, geslunltcb. 

kasuntida, geaundedu ahd. stf. sva. ga- 
auntl. 

geBunt, ahd. gasunt, gisund u. kasnnti, 
gesunde adj. gesund, lebend u. unverletzt, 
geheilt von: zu sindcn. 
geaunt, gsund, ahd. gisunt stm. u. ga- 
auntl ahd. stf. Gesundheit, Unverletztheil, 
Heil. 

geauoch, gesfich, ahd. giauoch stm. Streben 
nach Besitz oder Benutzung ; Spüren auf 
Wild, Birsch; Benutzung um Nahrung oder 
Gewinne* willen: Weide; Gewinn; Zins von 
ausgeliehenem Oelde. 

gcswwae, ahd. g i a 0 a s adj. t häuslich ) ver- 
traut; heimlich. 

geawiese, gesucac, ahd. gaau&s! stf. 
Vertraulichkeit; Heimlichkeit; heimlicher 
Ort, Abtritt. 


getihte 

geawäse, ahd. giauAso adv. vertraulich; 
heimlich. 

geawör, ahd. klswfir stn. Schmerz ; Geschwür. 
geawSster, ahd. gisuöster unregelm.f. plur. 
die als Schwestern [ leibl. od. geistliche) ai- 
sammengeharen. 
gesw öatergit s. geswisterde. 
gesuezze, geschwetz stn. Geschwätz. 
geawige, geawte, geawei schwm. (ahd. 
gcsuto), schwf. Schwager, Schiceegerinn, 
sonstige Verwandte durch Anheirathung . 
vgl. awöher. 

geswtgen st., ahd. kaaulgCn schwv. ver- 
stummen. 

geswinde, ges wind adj. schnell, geschwind 
zuversichtlich schnell, kühn. 
geswinde, gschwinde adv. schnell ; kühn 
lieh. 

geswisterde, geawistrede, geswist- 
crlde, geswistrlde, geswistergide, 
ges wistrigldc, abgek. geswiatert, ge- 
swistrtt, gcswisterglt, geswüster- 
git, geawSatergit stn., meist nur plur., Ge- 
schwister. 
getönt s. getonte. 

getöt, gethAt, gctrtd, getöt, ahd. katAi, 
gitAt stf. zu tuon: Abthun, Vollendung; 
Schöpfung ; Thal: ze getAte in der Thal, 
in Wirklichkeit; Gesammtheit der Thaten, 
Geschichte; Werk ; Geschöpf; Gestalt: Be- 
schaffenheit. 

getelinc, gettelinc, getling, ahd. kataling, 
gatulinc, katiling stm. zu gate : Verwandter; 
der einem Andern gleich ist; Genosse, Ge 
seile; Junggeselle, Bursche ; Bauembnrsehe. 
getelle adj. adv. hübsch, artig. 
geten *. jBten. 
getense ». gedense. 

gctente, getent, getönt stn. zu tant: leeres 
Oeschtcütz, Possen. 
gethAt s. getöt. 

goth — , gitb — , kath — ». ged — 
getihte md. stf. SchrifUcerk; Schreiben. 
getihte, getiht, geticht, gedichte stn 
schriftliche Aufzeichnung : längs ged. Prosa. 
Gedicht, insofern es schriftlich aufgesct > 
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ut , -Erdichtung; Dichtkunst; Kunstwerk; 
künstlerische Befähigung. 
getiusche, tnd. getßsche sin. Betrügerei, 
Schelmerei. 
getiute i. gediute. 
getling t. geteliuc. 
getan t. gedcenc. 

getorsteclich, getörstekcit t. getürst- 
iclichen, gettlrstikeit. 
getöt ». getAt 

getranc, getrank, go t rang k ttn. Getränk. 
getrAte für gedrftte. 

getrehte, geträhte, geträcht, getracht, 
ahd. ketrahtede ttn. speculatio, delibe- 
ratio: Streben, Trachten. 
getrenge für gedrenge. 
getriute ttn. Liebe; adj. t. gctrftt 
getriuwc, getriwe, getriu, getreuwe, 
getrew, getrüwe , getruowe, getrou, 
ahd. gitriuwi, katriii, gitrüwi, gi- 
trüe adj. ;u % triuwe u. trfiwen: treu, ge- 
treu, wohlmeinend. 

getriuweltch, getrlwellch, getrlwllch, 
getriu lieh adj. tra. getriuwe; aut Treue 
hervorgehend. 

getriuwellche, gctriuwlich, getriw- 
llchcn, getriullche, getrclllichen, 
getrft wellchen, getruowellche, ge- 
trftelich.getrft liehen, getrüllch,a/id. 
getriu wellcho, catriullcho, md. gc- 
driuwellche adv. getreulich; mit W ’ohlmei- 
nenheit. 

getriuwen, getrdwen, getrouwen t. 
trOwen. 

getrauten, md. getrdsten schirr, refl. m. 
gen. (aut Zuversicht auf Ersatz) worauf 
verzichten. 

getrfit, getriute adj. durch trüt sein mit 
einem andern verbunden, geliebt. 
getrQwunge elf. Vertrauen. 
gettar für getar «. turren. 
gettellch t. goteltch. 
gettelinc t. getellnc. 
geturren, ahd. kiturran t. turren. 
geturst, ahd. caturat, kidorst stf. Kühn- 
heit (plur.) ; tu turren. 


getüratic, geturatic, ahd. katuratlk adj. 

kühn : ahd. k. wesan «*. inf. audere. 
getüratikeit, getörstekeit itf. Kühnheit. 
getDrsticlichen, ge tQrstigk liehen, ge- 
tursticllchen, getorateclich adv.kühnlich. 
ge t (Ische t. getiusche. 
getwanc, getwang s. gedwanc. 
getwfirc, ahd. gitwürch, kidwdrc ttn., 
md. tim. Zwerg. 
getwSrgelin ttn. Zwerglein. 
geta— t. gez— 
geu t. güu. 

geude, geuden, geuwen s. giude, giuden, 
giwen. 

geveerde, gevärdc, gevärd stf. n. zu vArcn: 
Hinterlist, Betrug; Anc g. ohne Betrug od. 
ohne base Nebenabsicht. 
gevtere, gevasr, ahd. givarri, md. gever 
adj. zu vArc, vAren: hinterlistig; m. dal. 
feind; base; m. gen. eifrig beflissen. 
ge viere, ge vier, gefere, gevtr ttf.n. Hin- 
terlist, Betrug : An g. ohne Betrug, in H ahr 
heit; Gefährdung. 

gevage, ahd. gifug, kafago adj. (schwm.) 
zu gifeban : zufrieden , m. gen.; willfährig, 
m. dat. 

gevnl, ahd. gival timt nl Fall, Niederlage; 
Gefallen. 

gevallen, ahd. kafallan, gifallan ttv. Zu- 
sammenstürzen; zu Falle kontmen ; zufällig 
geschehen; zufallen, zu 7'heil werden ( Ge- 
winn im Würfelspiel u. bildl.); zukommen, 
gebühren, patten ; mit za gleich sein; ge- 
fallen (wol, b& 5 , beste, übele) : unpersanl., 
Inf. substantivisch. 

gevanenisae, gevenenisae, gevenckenissc, 
gevengnisae, gevanenusse, gefengknflü 
stf. n. Gefangenschaft. 
gevar, gevare, ahd. cafaro adj. zu varwe: 
Farbe habend ; aussehend; beschaffen. 
Qgvart s. Gebehart, 
kafarto s. geverte. 

ge vatere, gevaterrc, gevater schw. stm. 
u. schuf, ahd. ge vatero, g i vatar A schwm. 
f. geistlicher M itvater, Gevatter ; GeoaUer i n n. 
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gevaterachaft 

g evaterschaft, gcfattcrschaft stf. Ge- 

ratterschaft. 
geva;i s. geve^e. 
gßve, gßven s. gäbe, gßben. 
gevßch, gevßh, abgek. g e v P , a/id. gifPh 
adj. zu vphen: feind, feindselig, m. dat.; 
in Feindschaft, im Kriege lebend. 
kafßdar, kafßder ahd. adj. gefiedert. 
g e v 6 d e r itn. s. gevidcre. 
gifßhan ahd. stv. gaudere: mit ge vage, va- 
gen u. g. faheth stf. Freude zu l. pax. 
gifcho ahd. schxcm. gaudium. 
cafßht, kifßht ahd. stn. certamen, bellnm. 
gevPhte »tn. Fechten, Kümpfen. 
ge v eile, ahd. kefelle stn. Fall, Sturz: Ge- 
gend, welche durch Baum- u. Felsenstürze 
wild und unwegsam ist; Zufall, Ereignifi; 
Gewinn im Würfelspiel ; Gefallen. 
gevellic, gefellig, ahd. gevelltg adj. 
angemessen, pafilich; gefallend ; mit Wohl 
gefallen, günstig. 

geveneniaae usf. s. gevancniaBe. 
geverde, gevPrd, gefPre, gevPr s. ge- 
vairde, geveere. 

ge verte, ahd. kafarto, giverto schwm. Ge- 
nosse der vart: Gefährte; ahd. gevertä 
schuf. Oefachrtinn. 

geverte, ge fort, gfert, ahd. gevcrtl stn. 
zu vart: Art zu \ am, Aufzug, Erscheinung, 
Benehmen ; L ebensweise ; Lebensverhältnisse , 
Umstände; sra. vart, Weg, Zug, Verlauf; j 
Heike; Ziel u. Zweck der vart. 
ge ves;?c, govc?c, gfeii, ahd. geva^i stn.: 
ahd. ( zu va?gön) commeatua ; mhd. (zu va?) 
Gefäß. 

gevidcre, gefider, gflder, md. gevßder 
stn. collect, zu vßdere: Gefieder. 
gevilde, ahd. giftldi stn. zu vBltt Feld, 
Gefilde; bergm. Bereich. des zu bearbeiten- 
den Bodens. 

gevilti stn. Überzug ron Filz. 
gevlPhen, ahd. giflPhPn, giflpgön schwv. 
jemand erbitten. 

gevdge, kafftki ». gevuoge, geviiege. 
gevolgie, gevolgig, ahd. gevolgig adj. 
folgsam, gehorsam ; m. dat., gen., dat. u. gen. 


110 gewinnen 

gevr»?e, gefraaß stn. zu vre«en, vri?: 
Fresserei. 

gafrPginan aus gafrßganan ahd. stv. m. schw. 
prees. (gafregin 1h d. h. gafreginu ih) er- 
fragen, erfahren : g. fraihnan impf, frah 
/fisrär. gafraibnan dxounr; rgl. vrftgen. 
gevrieBen, ahd. ka vrioaan stv. (impf, ge- 
frörj gefrieren, festfrieren. 
gevriunt, gefrinnd adj. mit vriunden u. 
als vriunt vereinigt: befreundet, verwandt, 
Verwandte habend. 

gevriunden, md. gevrtlnden schwv. ge- 
vriunt machen. 

ge v liege, gevuoge u. gevuoc, ahd. kafäki 
adj. zu vilcgen, vuoge: obj. ahd. contex- 
tua; pafilich, der Schicklichkeit gemeefi, 
wohlanständig; nicht belästigend , leicht; 
subj. die Schicklichkeit beobachtend, artig, 
haflich. 

gevücre, gevuore, ahd. kafuori adj. zu 
vuore: pafilich, nützlich. 
gevilere, gevuore, ahd. gifuari stn. Nutzen, 
Nützlichkeit; Gewinn, Vortheil; ahd. Wohn- 
ort. 

gefüerlich, ahd. ghifuorlth adj. paß ich, 
nützlich. 

gevügele, gevügel, gevugele, ahd. gi- 
fugili stn. zu vogel: collect, die Vcrgel, 
Geflügel : Vogel. 

gevuoc, gevuoge adj. s. gcvüegc. 
gevuoc, md. gevüc stm. u. gevuoge, md. 
gevdge stf. Schicklichkeit; passende Gele- 
genheit ; Geschicklichkeit. 
kifuoglda, gevügeda ahd. stf. conjunctio 
udgl. 

gevuore, kafuori «. gevüere. 
gefurehullöt ahd. Participbildung : mit 

einer furchullä versehen, vom verhüllt. 
gew s. göu. 

gewsefen, gew&fen, gew&fine, o/id.gi- 
wäfani stn. zu w&fcu: collect. Waffen- 
rüstung; Waffe: SchUdzeichen, Wappen. 
gewrege, gew&ge, ahd. kawäki stn. was zur 
wage geherrt, Gewicht. 
gewinnen s. gewchenen. 
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gewörf 


ge wiere, gwa-re, gewäre, ahd. giwäri, md. 
gewöre, u. gewär, gewör u<iy'. wahrhaft, 
zuverlässig. 

ge waren, ahd. giwiren, ge wären, vid. ge- 
weren schier. bewahren. 
ge Wffirltche. md. gewörlieh adv. in Wahr- 
heit. 

gcwste, gewätc, ahd. giwäti, kawäti ttn. 

(collect.) zu wat : Kleidung, Rüstung. 
gewäge, kawäki *. gewiege. 
gewahcn, giwahannen, giwahinen, 
gewahenen, gewiihenen, gewöhnen, 
ge wälien I. gewehenen. 
ge waide *. ge weide. 

ge walt, gwalt, gualt, gewalte, ahd. gi- 
walt, kiwalt stm. f. Gewalt, Macht. 
gewaltec, gewaltic,gewaltich, gualt- 
ic, gwaltig, gewaldic, gewaldich, ge- 
waldech, geweltich, ahd. kiwalttg adj. 
gewalt habend, mächtig. 
gewaltec — , ge walticltche, — ltchen, 
— ltch, gewelticllche adv. zu gewaltec. 
gewaltesiere, gewalteser, gcwalt- 
8 eher ttm. Gewalthaber. 
kiwaltida ahd. stf. potcstas. 
kewaltigo ahd. adv. zu gcwaltic. 
gewan, gewanhelt s. gewon, gewonheit 
gewande, ahd. giwanta ttf. zu winden: 
l'mkreis; fett umgrenzte Gestaltung : He- 
«eu, Beschaffenheit, Art. 
gew&nen t. gewehenen. 
gewant, gwand, guant ttm. zu winden: 
Kleidung; Rüstung; Gewandstoff, Zeug; 
Ackerbeet, wie die Wendung des 1 fuget 
et bildet u. begrenzt. Ahd. klwant, giwant 
wiederkehrender Zeitpunkt: Ende; Voll- 
ständigkeit. 

g e w a r , ahd. g i w a r a ttf. Achthaben ; Ge- 
wahrsam; Wahrnehmung. 
ge war, gwar, ge wäre, gware, ahd. gi- 
war, guar adj. zu wara: beachtend, be- 
merkend: g. werden m. gen. ( acc .) bemer- 
ken, gewahren; aufmerksam, sorgfältig. 
gewär, gewäre, giwÄri s. gewmre. 
ge wären, giwiren ». ge wteren. 


gewarheit, gwarheit, gewariheit, ahd. 
kewareheit ttf. Sicherheit ; durch Bürg- 
schaft; Versicherung , Gelübde. 
gewärllch, giwaralth, gcwärlichen, 
guarltchen, giwaraltcho t. gewerltcli. 
ge warn schwv. m. gen. gewahr werden. 
giwäro, kewftro ahd. adv. zu giwäri : 
wahrhaftig ; wahrlich. 

ge wärrahehunga ahd. ttf. zu wärraclirtn : 
Syllogismus. 

gewäte, giwAti, kawäti ». gewaitc. 
ge wilder md., ahd. gahwödar, giwöder adj. 
irrem, uterque. 

gewehenen, gewäbenen, gewähnen, ge- 
wa-nen, ge wehen, gewähen, ahd. giwa- 
hannen, giwahinen, gewahenen, gewänen 
stv.m. tchw.pr. (st. Imptrat, gewah) tagen, 
berichten, erwähnen, gedenken: m.gen., dat., 
gen. u. dat. Mit jöhen zu gr. fmo, irrnut. 
I. inquam. 

ge weide adj. m. gen. sich woran weidend. 
ge weide, gewaide, gweide stn. Speise : Ge- 
därme, Eingeweide. 

gewelbe, gewelb, ahd. giwelbi stn. 
Gewölbe. 

geweltich, gewelticllche s. gewaltec. 

gewalte cllche. 
göwen s. giwen. 

gewör, gewöre tchtem. zu wem: Bürge; 
Gewährsmann. 

gewör, gewöre stf. zu wörn: Gewahr, 
Sicherstellung. 

gewer, gewere, ahd. gewerl stf. zu 
werjan, g. vasjan: ahd. veatitura; Besitz; 
Besitzrecht; Haus u, Hof. 
gewer stf. zu gewar: Gewahrsam. 
gewer, gweer, ahd. giwer stn. zu wem: 
Gewehr , Waffe. 

gewörck, gewörke stn., ahd. cawörch 
figmentum : Thun; schwm. Arbeitsgenosse. 
gewörden, gewörthen, ahd. giwördan str. 

unpersa.nl. m. acc. u. gen. gefallen : zu wört. 
gewöre, gewören s. gewrere, gewieren. 
gewörf, gewörft, gewörbt, gewörp 
stm. zu Wörben, wörven : aufgetragenes Ue- 
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tehilft ; Thcetigkeit um des Enterbe* willen, 
Gewerbe; Bewerbung ; Erwerb, Gewinn. 
gew?rf, g e w e r f t , akd. giwBrf stn. s u 
wPrfen : Abgabe , Steuer, ml. conjcctns, eon- 
jectur» nach gr. avpßol/j. 
gowerltch, gewürlich . ahd. giwaralih adj. ; 
gewerltche, gewürllchen, guaritchen, ahd. 
giwaraltcho adv. aufmerksam; behutsam. 
gewfrllch s. gewierliche. 
gewBrn *. wBrn. 
gewBrthen s. geworden. 
giwBsso «. gewisse. 

kewBt ahd. adj. conjugatus: gcwStc mhd. 
echtem. Genosse , ein Gleicher; glwüt, guSt 
ahd. stn. ( zusammengejochtes j Paar. 
gewette stn. f. Strafe, in die man gegen 
den Bichter verfällt. 
gewi, gewinne? *. giiu. 
gewicke, gewike, ahd. giwiggi, ki- 
w i c k i stn. zu w?c : Zusammentreffen zweier 
Wege, Wegscheide; Weg. 
gewillekllche adr. willig, freiwillig. 
gewimel stn. Bewegung Vieler durch einan- 
der. 

ge win, ahd. gawin stm. zu winnan : An- 
strengung, Mühsal; naher zu gewinnen: 
Erwerb, Gewinn. 

gewinnen, gwinnen, ahd. ka winnan, 
ki — , giwinnan, kewinnen, guinnen, quin- 
nen (j/tc. pf. qnnnnen), atigegl. guunnen, 
str. durch Arbeit u. Mühe wozu gelangen, 
erkämpfen, erobern , enterben : m. se u. inf , 
an (an g. m. dal.}, in, ab ; mit Kostenauf- 
wand a ns ch affen ; übhpt herbei od. vom Eiecke 
schaffen : gew. von abbringen von ; an sich 
bringen, erlangen, in Besitz nehmen, er- 
halten, finden : m, gen. partit., gen. caus., 
an gew. m. dat. nehmen; überwinden: m. 
gen. convincere ; den Sieg gewinnen, m. an. 
gewinnungc stf. Erwerb, Gewinn. 
gewiß, gwia, ahd. giwis, kuis, quin adj. zu 
wi??en : gewiß, sicher, obj. wie svbj., m. gen. 
gewisheit, ahd. gwisheit, kuisheit stf . Ge- 
wißheit. 

gewisMche, gewlsltch, ahd. kiwia- 
1 T c h 0 . kuislleho adr. gewißlich, sicherlich ; 


gi wart 

auf sicherstellende Art. in zuverlässiger 
Weise. 

gewisse, ahd. gawisso, ca—, gi — , chi- 
wisgo, kuiaao, guisso, giw6sso adr. gewiß- 
lich, sicherlich ; vero, autem, atqui ; zwar, 
quidem; itaque; enim, quippe. 
ge w iss c n, ahd. ge w iss 6 n, gwissön echten- . 
gewis machen. 

gewissunga, quissunga ahd. stf. argu- 
mentum. 

gewisse, ahd. gawltsi, giwizsi, ge- 
wi sei stn. f. zu wi??en : Tri«*en, Weis 
heil; Sinn, Geist; Gewissen. 
gcwi??ede, ahd. cawi??ida ,gewi??eda 
stf. conscicntia; testimonium; intellectu»; 
seien tia. 

gewi??en, gewissen, gewi??ene, ge- 
winne, gewyssnc, gewi??ende, ahd. 
g e w i ? ? e n 1 stf. zu ge wi??en tpte. pf. zu 
wl?en, wl??en) Gewissen, conscientia; Be- 
wußtsein, Wissen; Verständigkeit; reehtl. 
Mitteissenschaf t. 

gewi??enhcit stf. Gewissen; Bewußtsein, 
H issen ; Verständigkeit. 
gfiwön i. giwen. 

gewon, ahd. giwon, chiwon, guon, qaon 
adj. zu wonen: gewohnt, m. gen., inf, xe 
u. inf. 

gewon, gewan, ahd. giwona st. schief . Ge- 
wohnheit. 

g e w o n c n , gwonen, ahd. k i w o n B n sehtrr . 

gewon werden; m.' gen. 
gewonheit, gwonheit, gewanheit, ahd. g i- 
wonaheit, gnonc — , quoneheit stf. 
Gewohnheit ; Lebenstceise. 
gewonlich, gewoneltch adj. gewohnt ; 

gewöhnlich. 
gewör s. gewasre. 

gewurht, kiwurht, cawuraht ahd. stf . zu 
wurchen : figmentum ; meritum. 
gewOrhte stf.1 nl zu wtlrken : gettirkte Ar- 
beit. 

gewürke, ahd. kewurche stn. Wirken, 
Thun; textus. 

gew Arme stn. eoUeet. zu wurm: Qetriirm. 
giwurt ahd. stf. zu giwBrdan: Wohlgefallen. 
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ge wy ss ne ». gewinne. 

ge y — f. gei— , gl — *, geyerheit s. glrheit. 

k eyn s. gegen. 

gezieme, ahd. gizAmi adj.su zü men: tcohl- 
anständig ; wohlgefällig, nt. da t. 
ge z a 1 , ahd. gizal adj. zu zal, zil : schnell ; kühn. 
gizawa s. gezouwe. 

gez&lt, gecölt, gezellt, gezglde, ahd . ka- 
zßlt s ln. Zelt. 

gezeug, gezewg s. geziuc. 

geziehen stv. reß. od. intr. m. dat. (an gez. m. 

aec.j bestimmt sein , passen, gebühren. 
g ez i e r d e , gizierde stf. Schames ; Scheenheit; 
Schmuck. 

gezimber,gezimbcre, gecimbere, ahd. ka- 
zimbari, kizimbri stn. materia ; struc- 
tura; Gebäude. 

gezlt, geeit, ahd. gizlt stf. Zeit. 
geziuc, geziug, gezeug, gezewg, ahd. ka- 
ziuk, giziug, rnd. gezüc stm. 1 . Gereuth 
schaft; Zu-, Ausrüstung ; euphem. genita- 
lia. 2. mhd. md. Zevgniß; Zeuge. Vgl. 
gezouwe. 

geziuge schwm. sva . geziuc Zeuge. 
geziug n ua, getzUgnuß stf. Zeugniß. 
gezoc, gezog stm. n. zu ziehen: Zug; Ap- 
pellation; Abzug; Auszug; Anzug , Aus- 
rüstung ; Auflauf. 

gezogenllch adj. zu gezogen (ptc. pf. zu 
ziehen) der Wohlgezogenheit gemäß, hcrflich. 
gezoge alle he, — liehen adv. mit Wohl- 
gezogenheit. 

gezouwe, gezowe stn., ahd. gizawa, ge- 
zowa stf. Werkzeug , Gerceth ; Rüstung. 
Mit geziuc zu zouwen. 
gezüc, getzügnuß i. geziuc, geziugnus. 
kazungall, gizungill ahd. stf. Beredsam- 
keit ; Gesprächigkeit : 

gezunge), gizungal ahd. adj. beredt; ge- 
sprächig. 

gezunge, a hd. gizungi stn. Zunge (an der 

Wage); Sprache. 

kg;;ao ahd. stv. adipisci : ags. getan, an. 
g&ta, g. bigitan finden ; gr. parSayw, %(m- 
Cop ai, /. prehendo, offendo. 
g’tatgen #. e7^en. 

Wörterbuch. 


giht 

gf- 4. gev— 

6 h — *. g — u. geh— 
g? ai. md. nom. jil. von dt>. 
gi — , ghi — , Li — , chi — tonlo.e Vorsglbe 
». ge— 

Oibeke, Gibeche, ahd. Uibicho npr. m. 
Deminuiirbildung zu gi'ben : Gibica, der alte 
Burgundenkecnig, Vater Kriemhildent, Giin - 
ther» utf. 

gibel, ahd. gibil, gipil ttm. Giebel; Pol. 
S. gSbel. 

Olburc, Gyburc chrittl. Karne der Heiden- 
ktrniginn Arahel, Gemahlinn Wilhelm s d. 
Heil.: mfr. aut d. Wlburc, Wtgburg? 
gicht, gichtigen t. gibt, gihten- 
gickelvSch adj. buntscheckicht : vgl. giggel. 
gicchhalme, giecbalm t. jiuch. 
j gief ttm. Thor, Karr: vgl. kapfen. 
giege achtern. Bethutrter, Karr: mit gougel 
u. gogel zu gr. xaü/r; 

gicl ttm. Jfaul , Rachen: mit gr. %>< io; ju 
givven. 

gieniolf stm. aut gicmwolf den Rachen 
aufsperrender Wolf: t. goume. 
gtf n i. ghven. 

gieren, giessen, gOssen, ahd. gio?an, geo- 
7 an. >tlt . tr. giessen, vergiessen; intr. sich er- 
gietten. Gr./e'it, l. fundo, fodio, haurio, gutta, 
gift, ahd. kift stf. zu geben : Gebung ; Gabe, 
Geschenk; Gift. 

giftbiere, glftebwre adj. gifttragend, giftig. 
gigk Katurlaut der Gant. 
gigiere, gigser, glger ttm. Geiger. 
gige schuf. Geige: 

gtgen, gigön »(. echter, geigen, eigentl. in 
i zitternde Bewegung setzen: an. geiga sit- 
! te m, g. gageigan s'fAuirttv, gr. xi/ävat ; vgl. 
j giht, gagen, gugen «. 

giggel stm. Jucken, Kitzel. 

, gihe, glben s. jühen. 
giht, gicht itf. Gang : kirchen g. was in Eint 
Kirche geht, Kirchspiel. Mit goth. gabt stf. 
Gang (ahd. bettegkht concubia nox) in 
gkn. 

gibt stn., md. stf. zu gigen: Zuckungen, 
Krämpj'e, Gicht. 

XT 
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glanz 


gibt, ahd. jibt itf. zu jßhen: Austagt, Be- 
kenntniß, Geetändniß. 

jihtäre ahd. stm. der einen andere n jihtet: 
gihten, ahd. jihten, «.gichtigen d. h. gibtjen 
echter, affirmare, bekennen ; zum Gestand- 
niß od. Zugcetündniß bringen, überfuhren : 
m. gen. 

gihthüffo , githhüffo, jihthüffo ahd. echtem. 
acervus testimonii. 

glizin nid. echter, mit gl (Ihr) anreden, 
ihnen. 

gljfin *. gtwen. 

gl len, gylen, gellen schier, betteln: zu gtwen. 
gller, gyler, geiler stm. Bettler. 
gilge, gilg, gilige atu tilge ecliwf. (m.) Lilie. 
Gilge, Gilg npr. sEgidius, fr. Gilles, 
gilwe, gilbe, ahd. giliwt, gelawl elf. zu 
gel: gelbe Farbe ; ahd. Qclbeucht ; Bliieee. 
gilwen, gilben echter, gel machen. 
gimme, imme, ahd. gimma et. echuf. Edel- 
stein, l. gemma ; bildl. das Herrlichste in 
seiner Art. 

gim mir, gimg Angleichung aus gib mir u. 

gib mir eg od. gib eg. 
giner, gyner «.jener, 
ginen, ginnen, genen, geinen, ahd. gin£n, 
ginön, geinon echter, das Maul auf sper- 
ren ; gähnen: mit gr. fairu zu giwen. 
ginge, ahd. gingo echtem, etf. Verlangen ; 
gingen ahd. echter, verlangen: m. gen.; zu 
gin, imp. ginc. 

gingebßre, ahd. gingibero echtem., in- 
geber, Ingelber, imber, ingewer, ingwer 
etnl Ingwer, l. zingiberi, it. zenzevero. 
imberlast etm. Ingwerladung. 
ginnen etv. (impf. tchw. gumle l «. r. a. be- 
ginnen. 

glochelmo, giohhalm «. jiuch. 
giollchl, giotl, giotu s. guotliihhln, gilete, 
guot. 

gio^an t. gieren, 
gipil «. gibel. 

gi ppe , gyppe, gllppe echte, etf. Jack* (von 
Zwilch), fr. jupe, it. giubba. 
gir, ahd. k i r 1 , girl elf. Verlangen, Begehren ; 
Gier, Begehrlichkeit; 


glr etm. Geier: mit gtre tu giwen; rgl. gern, 
girde, girlde, u/u/ kirida, gireda etf. 

zu gern: Verlangen, Begierde; Habgier. 
girdinön ahd. echwv. zu girida: cupere. 
glre, ahd. klri, ghlri adj. gierig, begehrlich ; 

begierig: m. gen.; habgierig. Vgl. glr. 
glrh eit, geyerheit etf. Habsucht u. Geis. 
giric, girig, ahd. kirlg adj. zu gir, gern: 
gierig, begierig: m. gen.; habgierig. 
girstln adj. von gerate, 
gisel, gtsil, ahd. kleal stm. n. Kriegsge- 
fangener; Bürgechaftegefangener, Geissei; 
der für einen anderen stirbt; ahd. Kl aal 
u. Oteilo npr. m.; 

Gisel, ahd. Ktsalä, Glsilä npr. f. Gisela: 
zu , gßr. 

Gleelher, Gtaelher, ahd. Klsalhari, 
Glslahari npr. m.: der jüngste der drei 
Bu rgundenko : nige. 

git, gyt, geit stm. u. gite etf. Gierigkeit, 
Habgier, Geiz: zu giwen. 
gttc, geit adj. gierig, m. gen. 
gltec, gltic, geytig, ahd. kltac, kiteg 
adj. gierig, habgierig, geizig. 
gttecheit, gltekeit, glticheit, gltikeit, 
geitekeit, ahd. gltacbeit etf. s.v.a. git. 
gtteseere etm. der Gierige, Habgierige: tu 
git es eil , gitsen echwc. habgierig sein, geizen. 
githhöffo «. gihthüffo. 
gith — «. ged — 
gttltch adj. gierig. 
glu, giuch «. ju, jiuch. 
giude, geude etf. Freude; 
giuden, geuden, göudcn, md. güden schirr, 
pralen; in geräuschiger Freude sein; ver- 
schwenderisch leben. Zu giwen. 
giumo «. guome. 

giwen u. giwen? gBwen, geuwen, ahd. 
glwßn? giwftn? glfn, gijpn, gl'wön schirr, 
das Maul aufreieeen, gtr.hnen; l. hiare, gr. 
X°°v 

gl—, cl— *. gel— 
glähen «. gelouben. 

glaan, gltevln, gliovlnc, gläfe e. glSve. 
glaim «. glime. 

glanz adj. zu glinzen: hell, glänzend. 
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Goltwart 


glanz stm. Glanz, Schimmer: vgl. 
glanzerde schuf. von Metallgehalt glän- 
zende od. Glanz d. i. Bleiglanz enthaltende 
Erde. 

glas, glass, glaß, ahd. das stn. Glas: 
Trinkgefäß, Lichtgefäß, Fensterscheibe, Fen- 
iter. L. clarus, glarea, gr. 

glast stm. (f.) Glanz. 

glat, ahd. clat adj. glänzend; glatt. 
glavle, glüvle, glavln i. gläve. 
glaz, glatz ttm. kahler Kopf; obere Fläche 

des Kopfes. 

glöfe, glöffe s. gleve. 
gl eie s. gloye. 

gleime, gleim, gleimo t. glime. 
gleiß s. gllg. 
glön s. glöve. 

glcnzen, glentzcn, ahd. clenzen schm. 
glanz hervorbringen, leuchten ; glanz (adj.) 
machen. 

glestn, glesen, ahd. clestn adj. von glas, 
gipsten schwv. glast hervorbringen, glänzen. 
gl dt stm. Hütte von Kohr und Reisig, slav. 
kljet 

gletl, gletin f. zu glat: Glätte. 
glenben s. gelouben. 

glövc, gläfe, glöfe, glöffe, glavte, glävte, 
glavln, glmvln, glzsvlne, glevene, zsgz. 
gl*n, glen schic, stf. Speercisen; Speer; 
speer bewaffneter Reiter; kleinerer Haufe 
solcher Reiter: mfr. glaiva Schwert, Speer 
aus l. gladius. 
gleye s. gloyc. 

glime u. gleime, gleim, glaim, ahd. gllmo u. 

gleimo schwm. Glühwürmchen ; 
glimen schirr, glühen; 
glimmen stv. glühen, glimmen. 
glinzen stv. glänzen, schimmern. 
gli?, gleiß u. gliz, glitz stm. Glanz: 
gilben, ahd. clt;an stv. gleisten , glanzen. 
glocck,glocke,glogg&, glogge ». clocci. 
gloeben s. gelouben. 
gloot s. gluot. 

g 1 6 r j e , glöri, glöry stf. I. gloria. 
glose /. Glut. 


gl 6se st. schuf, erklärende Anmerkung, Aus- 
legung, gr. I. gloasa. 
glosen schwv. glühen; glänzen. 
gloBleren schwv. mit glösen versehen. 
gloye, gleie, gleye, geleie schuf. Schwert- 
lilie, mfr. glai, glaie, fr. glal'Ail, l. gladius, 
gladiolus. 

glllejen, glßegen, glüen, gluoen, ahd. 
clnojen, cluoen , cluon unregelm. schm, 
glühen, tr. u. intr. 

glllendic, md. glßndig adj. glühend, vom 
ptc. pr. gltiende. 

gluot, ahd. gloot stf. Glut, glühende Kohlen. 
gluothaven stm. Kohlentopf, Kohlpfanne. 
gly— s. gell— 

gm—, gn— , kn—, en— s. gern—, gen— 
gnanelste, gnanlsto, gnelste; gnanci- 
sten, gneisten; gneister s. ganeiste, 
ganeisten, ganeister. 
gni'ht s. knöht. 

go — , eo — tonlose Vortylbe s. ge — 

coad s. guot 

Gocherln s. Jochgrim. 

god, gode— s. got, gote— 

göfenanz s. gövenanz. 

gogel adj. üppig; lustig. Zu glege. 

goldtn s. guldin. 

gollier, geller, göller, Collier, collir stv. 
Halsbekleidung: du Pferdes, Kummet; 
menschliche: Jacke, Koller. Fr. collier aus 
l. collare. 

golt, ahd. gold, colt stn. Gold; Ring vom 
Gold. Zu göl. 

goltborte, ahd. goldborto schwm. golde- 
nes Band. 

goltrinc, ahd. goldr ing stm. goldener Reif . 
goltröt, ahd. goldröt adj. ron Golde od. 

mit Gold verziert u. daher rothgelb. 
g o 1 1 s m i t, ahd. k o 1 d s m id«fm. Goldschmied. 
goltspange schuf. Spange von Gold. 
goltvar, ahd. coldfaro adj. goldfarb ; mit 
Golde verziert. 

goltvag, md. goltvat stn. Gefäß ton Gold. 
Goltwart npr. eines sagenh. Helden, den 
K. Herbort v. Dännemark erschlugt: wart 
zu warn. 


Digitized by Google 



116 


gougel 


güm 


güm ». guome. 
gombost «. kumpost 

gome, gume, gumme, ahd. gomo, como, g. 

guma schirm. Mann: mit l. homo zu humus. 
guroen, common, gomman, commtn aW. 

m. Mann: gomo u. man. 
comenchind ahd. sin. männliches Kind. 
gfln ». gAn u. gegen, 
goomo #. guome. 

goot, coot, cüt, güt, cootllb s. guot, 
guotllch. 

gootnissa s. gotnissa. 

GoslAre, ahd. at. QoslAri, Goaleri, >» d. 

Gosl er Ortsn. Goslar (an der Gose): s. läri. 
got, ahd. cot, kot, god itm. tpl. gote, göte, 
göter) Gott: gotes bös, gotshaüs, gotz litis 
Gotteshaus, Kirche, Kloster; weif got, got 
weif, goteweif Gott weiß es, wahrlich: ge- 
gach g. Gott hat gesehen, gesegnet, glück- 
selig — ; werü g., tverc g., weri g., weri- 
got, wergot gewahre Gott: in Frage und 
Befehl, hei Gott; sS helfe mir g. , abgck. 
sü mir g., sam mir g. sowahr mir G. hel- 
fen mage : vgl. sam u. sö 1 ; g. gebe G. 
wolle und gewahre: als Einleitung eines 
Concessivsatzes, gleich viel ; got welle, g. 
en welle G. wolle, wolle nicht • durch got 
um Gottes willen, lei G.; in gote in Gottes 
Kamen; vgl. willekome. Xu guot. 
gotA, Cota — s. gote, Gote— 
kotcund, cotchundi ahd. adj. göttlich: 
cund, chundi zu kllnne. 
koteundt, cotchundi ahd. f. Göttlichkeit. 
gote, gotte, gottA. ahd. gotA schuf. Tauf- 
zeugin n, Fathinn; weibl. l’athenkind; 
göte, gölte u. gute schirm., gottl stn i. Tauf- 
zeuge, l’athe; Mein nl. Fathenkind : zu got; 
i gl. g. gudja, au. godhi schient. Friester, 
ahd. coting (ing patronym.) stm. Friester. 
gotechen mrf. stn. kleiner Gott. 

Göte fr it s. Gotevrit. 

got eh eit, gotheit, uneigentl. zsgs. gotiaheit 
stf. göttliches Wesen, Gottheit. 
gotelich, götelich, göttelieh, gettelich, 
ahd. cotelth , md. godellch : gotllch, güt- 
lich, ahd. gotliih adj. divinus 


gotelich e, md. godeltche -.gütliche, — Heben 
adv. auf göttliche Weise; gottesfiirchtig. 
Gotelint, Götelint, ahd. Cotalind npr.f.: 
got u. lint Schlange, Drache. 
gotesun d. h. gote« sun stm. Sohn Gottes. 
Gotevrit, Götcfrit, Gotfrit, ahd. Cota- 
i frid, md. GodevBrt npr. Gottfried: got 
u. vride. 

gotewaif, goteweif «. got. 
gotgeformet zsgs. ptc. pf. wie Gott gestaltet. 
gotheit, gotisbeit s. goteheil 
gottn, gotinne, götinnc, gütinne, gut- 
tinne, ahd. gutin, gutenna /. Göttinn. 

1 coting s. göte. 
got lieh usf. s. gotelich. 
gütlich s. guotlich. 

gotman ahd. m. Diener Gottes, Gottesge- 
lehrter. 

j gotnissa (gootnissa) stf., gotnissi stn. 
ahd. Gottheit. 
gotshaAs s. got 

gotspöl ahd. stn. Erzählung von Gott, Eran- 
i gelium. 

gottA, gotte, götte, gotti s. gote, göte. 
gotvar adj. gottfarb, ron Gott durchstralt. 
gotwOllkom adj. s. willekome. 
götze, gotz schirm, gottesdienstliche Bild- 
säule: Vkleinergsw. zu got 
Götze, Götz npr. m. Vkleinergsw. zu Gote- 
vrit 

g o tzhfi s s. got 

göu, geu, gew, güuwe, gou, gouwe, ahd. 
gowi, gewi, g. gavi stn. offnes, ebenes Land : 
Gau. Gr. % äoz, /‘min. x&dtv, l. humus. 
gawimSf, gewimif, kawimlffi ahd. stn. 

abgegrenztes Land, Landschaft. 
goueb, gauch, ahd. couch, gotih stm. Kuk- 
kuk; Bastard; Thor, Karr, Gauch. 
göuehery stf. Karrheit. 
göuden s. giuden. 

goufe schwf. aus ahd. coufaua stf. hohle 
Hand. 

gougel, goucgel, goukel, ahd. gouc- 
al, coukel stn. zauberisches Blendwerk. 
Zauber, Zauberei ; Gaukelei , Tasc/ieu- 
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grasen 


ipielerei; närrische» Treiben, lustige Un- 
terhaltung. Zu giege oder aus 
gougelfere, gougler, goucgelärc, gou- 
kelwrc.gnukelirr, koukeler, ahd. cou- 
c a { A r i , gougulArl, choukelAri stm.: aus 
ml. jucularis ? Zaubrer ; Gaukler, Taschen- 
spieler. 

goukelbilde sin. betrügerisches liild, wie 
ein Taschenspieler zeigt. 
gouckel w firck , gauckelwörck sin. Tände- 
lei, Possen. 
goul s. gftl. 
goum s. guomc. 

gourae. goum, ahd. kauma, goum» st/. 
ccrna : Wohlleben ; prüfendes Auf merken: 
g. haben, nemen, tuon (m. gen.) Acht worauf 
haben, scahrnehmen. Mit giera (Oiemolf), 
gum u. guome zu giwen. 
goumen u. gömen d.i. göumen, gramen, ahd. 
goumöu u. goumen d. i. goumjan schice. 
cpulari; Acht vorauf geben, wonach trach- 
ten: nt. gen. 

gäuwe, gouwe, gowi «. giiu. 
gdvenanz, göfenanz, cövenanz stm. Zusam- 
menkunft zu Spiel u. Tanz ; Art Tanz. Pr. 
convenance. 

gög, ahd. cÖ7, stm. zu gieren: Guß. Stn. ge- 
gossenes Gefäß; geg. Mild, Götze; Mörtel- 
bekleidung des Mauerwerkes. 

Gög, Gögo n pr. m. ( Volksn.) Gothc, an. 
Gauti; appell. an. gaut stm. kluger Mann, 
gauti seinem. Miese, mhd. stm. Mensch 
ohne Sinn u. Verstand. * 

gr— , er— s. ger— 

grA, gräw, grd. gröw, ahd. crA adj. grau; 
subst. stm. pl. grüwe graue Maare, stn. 
grA Art Pelz, Grauwerk. L. furvua, ravus. 
graben s. grkwen. . 
grabe, ahd. crapA schief. Spaten: 
grabe, ahd. krapo, grabo schwm. Graben ; 
vallum: 

graben, ahd. krapau stc. graben ; eingraben, 
incidere; begraben; grübeln. Gr. ynäifi->. 
yiätfui, xqvnrto. I. scrobis. scribo. 
crAbo s. grAve. 
grAd s. grAt 


grtevin, grtevinue, ahd. graviu, md. grA- 
vinne f. zu grAve: Großnu. 
grAf, crAfo i. grAve. 

graft, ahd. craft, md. grabt elf. zu gra- 
ben: ahd. ea'latura , sculptura; Graben, 
vorago; Begnebniß. 

OrAhardois, GrAharzoys stm. mfr. von 
Gräharz: Schionatulandcr. 
gräl stm. ein Edelstein ( die Abendmalsschüs- 
sel Christi), das heil. Kleinod des Kienig- 
thums von Muntsalveesche, mfr. graal, greal : 
prov. grazal, ml. gradalis Becken, d. h. cra- 
talis v. ml. cratua, gr. I. cratcr ; Mitterspiel 
der Bürger in nd. Städten. 

GrAlant npr. ns. Meid einer verlorenen Er- 
zählung. 

gram adj. zornig, unmuthig, m.gen.; m.dat. 
feindselig erzürnt. Mit grimmen zu gr. 
/P sus'tlu), l. fremo, freudo. 
gram stm. Unmuth. 
gramellh s. gremltch. 

grAn, gran stf. scharlachrother Farbstoff, 
Scharlachfarbe, ml. grana. 
gran, graue, ahd. crana »t. schwf. Bart- 
haar an der Oberlippe ; slachlichtes Maar. 
S. gras. 

gran, ahd. uraut, grant stm. griessererBe 
hälter für Flüssigkeiten, Trog. 

GranAt Landen. Granada. 
grAnAt stm. Granat, ml. granatus v. grana, 
Stf! s. r. a. 

grunAtapfel, grAnütepfel stm. Granat- 
apfel, Scharlachapfel, ml. granata v. grana. 
grans, ahd. crana st., ahd. granso schwm. 

Schnabel ( auch d. Schiffes); Müsset; Maul. 
gransprunge, ahd. kranasprungi adj. 

dem das Barthaar keimt. 

Granasen Ortsn. Granson, Grandson, ml. 

Grandisaonum. 
grap, ahd. crap stn. Grab. 
crapA, krapan, krapo s. grabe usf. 
gras, ahd. craa stn. Gras; grasbewachsener 
Ort. Mit gran, grüejen, grtlcne, gruose zu 
l. creaco, germen, gramen, frona. 
grAschaft stf. aus grAfachaft Grafschaft. 
grasen , ahd. g raaö n schon:. Gras schneiden ■ 
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Graswaldäne, Graswalde Land™, fr. 
Graiaivaudan (Dauphinl), Land du Dau- 
phins Schionatulander. 
grät, gen. grädes u. grätes, ahd. gräd slm. 

Stufe, Grad, I. gradus. 
grät, gen. grätes stm. Grate (fern, aus pl.), 
die Graten : sprichwörtl. visch unz an od. 
öf den grät Fisch mit Ausnahme der Grate 
d. h. roll ungutarter Annehmlichkeit, md. 
bis off den grät ohne Mängel; Rückgrat; 
Bergrücken. Zu gart, gerte. 
gräuleich s. grluwelich. 
gräve, gräf, gr6f, ahd. krävjo, gräveo, 
grävo, eräfo, eräbo, md. umlautend gräve, 
gräfe, gräffe, gräbe schwm. kanigl. Gcrichts- 
rorsitzer, Graf: aus ml. (gr.) graflo, graphio. 
Grävenbörc Orten. Grafenberg in Franken. 
grävlu s. grtevln. 
gräw s. grä. 

gräwen, gräben, ahd. cräwän schm, grä 
grau werden , grauen. 
gräbe, gräfe, gräffe s. gräve. 

Gree Orten. Gray in der Franche-Comti. 
grei — s. gr! — 

gremen, ahd. kremen schtcc. tr. gram machen ; 

mhd. intr. m. dat gram sein. 
gremizi, cremizzi ahd. adj. tristis; 
g remizl, crcmlzl ahd. f. ira: zu gram, 
grcmllch, gremellch, gramclih adj. s. v. a. 

gram ; gram machend. 
gräsllchc s. gröbliche, 
gräve, grävinnc «. gräve, graevin. 
grey— s. gri— 

grien u. gric?, ahd. grio?, groo? stm. n. 
Kiessand: am Ufer (pl.) u. am Grunde des 
Wassers. 

g rie? wart st., grie?warte, gri?wartc, ahd. 
grie?warto schic., grie ? warte 1 stm. Auf- 
seher des (mit grie? bedeckten) l’latzcs für 
den gerichU. Zweikampf. 
grif stm. Griff; Klaue; Umfang; Tasten, 
Fühlen. 

grlfe, ahd. grifo schw., grif stm. Greif, gr. 

I ■ gryps, gryphus. 
grifcltn etn. junger Greif. 


grtfen , greifen, ahd. ertfan »<t>. Intr. tasten, 
fühlen; fassen, greifen ; gr. ze, an u. zuo 
gr. (m. gen.) Hand anlegtn, anfangen. Tr. 
fassend berühren: Saiten (wtse auf dem 
Saitenspiel); an gr. anrühren, sich arteig- 
nen, feindl. angreifen ; anfangen ; fassen, 
ergreifen; wahrnehmen. Gr. Slijho, tflipto. 
Gryff ersonnenes npr. m.: zu grlfeu. 
griffel, grifel, ahd. grifil stm. aus gr. I. 
graphium. 

griffelin, griffelin. Vkleinergsw. zu griffel. 
grim, grym u. grimme, oAd.crim u. crimmi 
adj. zornig , unfreundlich , wild; schmerz- 
lich: zu grimmen. 

grim, gry m > gryem stm. u. grimme, ahd. 
crimmi, crimme f. Zorn, Unfreundlich- 
keit, Wildheit; Schmerz. 

Grlmhllt, verhärtet Krimhilt, Chrimhilt, 
Chreimhilt, entstellt Chriemhilt, Kriemhilt, 
Criemilt npr.f.: Schwester d. Burgundischen 
Kernige, Gemahlinn Siegfrieds und Attilas : 
an. grima schuf. Maske , Helm u. liiltja. 
Grimme npr. eines Riesen; 
grimme, crimme, ahd. krim mo adv. zu grim, 
crimmi : zorn ly, unfreundlich, wild: schmerz- 
lich; heftig, sehr. 

grimmen stv. in heftigem Zorn od. Schmerze 
sein; tobend lärmen, brüllen. Vgl. grana. 
grimmen für krimmen. 

grimmic, grimmec adj. zornig, unfreund- 
lich. 

grimmiclichen, grimmecliche, grim- 
miclich adv. zu grimmic. 
grindel, ahd. grind il, crintil stm. Riegel. 
grinen, greinen, ahd. crlnan stv. den Mund 
verziehen: lachend, knurrend (an gr. m. 
acc.), weinend. Vgl. an. grima schuf. Maske. 
g r i n t, ahd. crint stm. Grind ; mhd. auch Kopj. 
grioni, grio??en s. grilene, grQe?en. 
grio? s. grie?. 
gripfen s. kripfen. 

gris, grys, greys u. grisc adj. grau; schwm. 

subst. Greis. 
grise elf. graue Farbe. 
grisgramen, grisgrammen, grustgramen 
u. grisgrimmen, ahd. griacramön «. 
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grlscramöd 

griacrimmön , cristcrimmön , grua- 
crimmön schirr . finsteren Muthes mit den 
Zcthntn knirschen . 

griscramöd, cristcrimmöd ahd. s tm . 
Zech nekn ir sehen. 

crisil ahd. adj. ablaut. Vkleinergsw. zugrfs: 
graulicht. 

grlt, gryt tim. Habgier, Geiz. 
grltic, grttlg, grytig adj. habgierig, geizig. 
grinse, griusen ». grfige, grftsen. 
griuwel, gröwel, zsgz. griul et., griule 
schirm, zu gröwen: Schrecken, Grauen, 
Gräuel. 

griuwelich, gröwelich, griuelich, griu- 
lich , gräuleich, gröltch adj., griuwe- 
liche, griuwellchen, griulich ade. zu 
gröwen ad. griuwel, griuweln: Schrecken 
od. Grauen erregend , grausig, gräulich. 
griuweln, gröweln, griulen schice, un- 
perscenl. m. dat. od. acc. grauen. 
gri? warte s. grie?warte. 
gr6 t. gr&. 
erd — s. gruo — 
grob, gröblichen s. gerob. 
erden, greene t. grllejen, grDene. 
groe? e. grd?. 

grosse, groesse, gröszc, ahd. grö?l stf. 

Grosse; Dicke ; Bedeutsamkeit. 
grce?en schien, grd? machen; tva. grtte?cn. 
graulich, grceßleich, grce?ltche, 
— liehen *. gröblich, gröbliche, 
grof s. gerob; gröf s. grftve. 
gröjan, cröni s. grllejen, grtlene. 
grop s. gerob. 
erdpa s. gruobe. 
grösze *. grce?e. 
grdw s. gr&. 
growen «. gröwen. 

grdg, groß, grds, groe?, grö?, grüß, ahd. 
erd? (grö?iu umlautend greesslu) adj. ; superl. 
gratis t, groest, grdst; groß ( eigentl. tt. bildl.) : 
m. gen. d. Maasses ; ungeschickt groß u.dick; 
dick; auffallend, bedeutsam; vornehm, hat. 
gravis, grandis. 
grö?e adt'. dick; sehr. 
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I grö?en, ahd. grdgdn schier, groß od. dick 
werden. 

grö?gemuot adj. großherzig; sehr wohl ge- 
stimmt. 

grdgl s. gra) ?e. 

gröblich, grajgllch, grceßleich adj. sva. grd? 
groß. 

gröbliche, gröblichen, grögeltcbe, 
grce?llche, liehen, grfsllchc adr. sehr. 
größwirdig adj. sehr herrlich. 
grllejen , ahd. gröjan, erden, gröan,grOen 
unregelm. schier, grünen, wachsen : s. gras, 
gröen s. gröwen. 

grüene, gröen, gryen, groene, gruone, 
grön, ahd. gruani, kruoni, cröni, er ne ne. 
grioni adj. zu grüejen: grün; frisch, roh. 
grflene, ahd. gruant, gruont, gruenl /. 
grüne Farbe, Grünheit: grün bewachsener 
Boden oder Ort. 

gröenen, schier, tr. gröene machen; reß. 

sich frisch erhalten. Intr. für gruonen. 
grue?eda, crue?cda ahd. stf. proloquium, 
propositlo. 

gröe?en, grlo??en, gruo7.cn, ahd. grua?en, 
cruo?en, md. grö?en, größen, groe?en schier, 
rufen; nennen; anreden; griissen: Inf. 
subst. Gruß; auf fordern, herausf ordern : m. 
gen.; antreiben; angreifen, beunruhigen; 
syllogistisch proponerc. Goth. gretan , impf. 
gaigrot weinen; gr. jfjaV 
gruft, kruft, ahd. cruft, chruft stf. unter- 
irdischer Baum, Hechle ; Tiefe : gr. t. crypta, 
auf graben bezogen. 
grölt eh s. griuwelich. 
grön i. grDene. 

grundelös, gruondelds, gruntlöa adj. 

bodenlos, unergründlich. 
grönen s. gruonen. 

grünt, gruont, grund, ahd. crunt stm. 
Grund ( des Wassers); unterste Tiefe: von 
gründe von unten auf, vollständig, ze gründe 
an den Grund, bis auf den Grund, voll- 
ständig, in die Tiefe; Tiefe der Holle, Ab- 
grund; schmales u. dadurch tiefer schei- 
nendes Thal; Boden, worin etwas wächst 
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«. worauf man wohnt ; Grundeigenthum. 
Zu grien. 

gruntgruobe schuf. Grube, die bis in alle 
Tiefe geht. 

gruntveste, gruntfcstcne, ahd. grünt- 
fest! /. fund&mentum. 
gruobe, gruob, ahd. gruoba, cröpa st. 

( sch tr.J f. Grube; Grab; Loch , Hechle. 
gruone. kruoni, gruoni s. grüene. 
gruonen, grünen, ahd. gruonßn schwv. 

griin od. frisch werden od. sein. 
gruose st. (schic.) f. Saft der Pßanzen; vgl. 

gras. 

gruo; stm. Begriissung , Gruß ; Anklage ; 

Beunruhigung , Leid. 
gruonen, cruo^en «. grüe^en. 
gr 1104 aal, ahd. eruo^isal stn. m. Begras* 
sung ; Anreizung ; Beunruhigung , Leid. 
g r ü s st., g r ü s e schwm., grüne, griuse stf. 

zu grÜwen : Grausen, Schrecken. 
grüsam, grüsamlich s. grüwesam. 
grüsen, grinsen schwv. unpersecnl. m. dat. 
oder acc. grausen: zu grüs oder aus ahd. 
grüwisön von grüwen: s. irgrüsen. 
grustgramen, gruscrimmon s. gris- 
gramen. 

grüß, gr üjj s. grd* 
grüßen, grüßen #. grüe^en. 
grüwel, grüwelich s. griuwel, griuwe- 
lich. 

grüwen, grüen, growen schwv . unperscenl. 

in. dat. grauen : gr. /(tauft*, /(ho;, l. horrere. 
grüwesam, grüsam u. grüsamlich adj. 

Grauen , Schrecken erregend. 
gry—, gry e — s. grt— , gri— 
grycn s. grtlcne. 
gs— , gsch — s. ges— , gesell— 
gua — , cua — s. guo— , güe — u. gewa— 
gucken, ahd. guccön schirr, schreien 
(Kukkuk) ; rgl. guggug. 
güdea a». au» gunilcn, gundja, an. gunn 
u. gunnr (Gunnr Käme einer Valkyrja ), 
ag». gfidh tlf. Schlacht, Krieg; all zweiter 
Thtil tceibl. Eigennamen gund, gunt. 
güAen *. giuden. 

gftdhamn oi. schirm. Kriegskleid. Härtung. 


güefen schwv. rufen, »chreien. 
güenltch, güenllche. güenltrlil > 
guotllch, guotliihhin. 
guet <■ guot 

güete, g ü c t , giott, ahd. guati. guotl, guote. 

md. güte »tf. Gutheit, Oiite (pl.) ; Gute». 
g U e t e n , ahd. guaten »chwv. tr. guot machen . 

reß. u. tu Ir. t ich ah gtlcte od. guot erirfiV«. 
güetic, gtletig adj. güete habend. 
g 0 e 1 1 1 c h uif. i. guotllch uif. 
g u ft »tf. zu güefen : Geschrei ; freudiger 
Muth ; Überm uth; Übertreibung. 
gflftlc, güftig, guftic adj. freudig ; üp- 
pig; in Übermuth bringciui. 
gugcle, gugel, kugele, kugel , kogel. 
ahd.. cugulA, cucalu , chugelA achte, tlf. 
Kapuze; Mantel mit Kapuze: ml. cucuUa, 
I. cucullus. 

Gugelmiure ersonnener Landen.: gugele 
und mür. 

gugen aehtev. lieh hin und her wiegen: mit 
gagen zu glgen. 

guggouch »tm. Kukkuk: rgl. gouch, gucken u. 
guggug stm. Kukkuk: lautnachahmend wie 
gr. xöxxv'i. l. cuculus. 
gui — , kui — , qui — i. getvi — 
gül, goul ihn. Eber u. sonst männl. Thier. 
Ungeheuer ; Gaul. 

guldtn, guldeln.gtlldin, gülden, ahd 
culdin, md. goldln adj. von golt; lubit 
ihn. (erg. pfenuiuc) Goldmünze, Gulden. 
gülte, gült, gulde, gult »tf. tca* zu gel- 
ten i»t od. gegolten wird: Schuld ; Abgabe 
von geliehenem Gut : Zins ; Einkünfte ; Ein- 
künfte tragende» Gut. 
gult er ». kulter. 

gum m. Maulauf »perrer : vgl. goume. 
gume, gumme *. gome ; g ü m e ». guome 
Gumpe npr. m. abgekürzt au» Gumpolt d.i. 

Guntbalt (». gCuleaj od. Gumprght. 
gumpel st fl Springen; 
gumpelman m., pl. gumpelliute stm 
Springer, Po»»enrei»»er ; 
gumpeln »einer. Pötten reuten: 
gumpen achter, springen: rgl. gempeln. 
gumpost «. kumpost. 
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Gumprtfht, Gumpred aut ahd. Gunt- 
brüht, GuntpSrbt npr. m.: t. güdea u. 
btrht. 

gun— aut gcun — «. nn — 
gundfano. guntvuno ahd. tchirm. Kriegs- 
fahne: t. güdea. 

Gun d rät npn /.: i. güdea. 
gunnen, günnen aut ahd. gi-unnan un- 
regelm. (schic) Zw. gönnen, gern an je- 
mand tehen : m. da/. u. gen. ; vergönnen, 
erlauben, gtwa’hren: m. dat. u. gen., dat.v. 
acr., dal. u. in/, m. ze od. AS. m. dag; 
abtol. giinitig «ein: m. dal. u. wol, lmg. 
gunst tlf. Ountl, Wohlwollen; m. gen. Er- 
laubnis wozu, Detchenkung womit , Fülle 
wovon. 

gunt, pl. günde, ttm. zu gunnen: tra. gnnst. 
Günther, Gunthere, enteteilt Gunthar, 
Gun tcre. ahd. G und n har i. Kündbar! 
npr. m.: Oiinther, der lllletle der drei Btir- 
gundenkcenige : t. güdea. 
guoll — , kuoll — . gunll— ». gtiotl— 
guome, md. gftme echtem., gAm, goum ttm., 
ahd. gu omi), goomo, giumo, gaomo schirm. 
Kehle; Gaum. Vgl. goume. 
guos wasser *. guswagger. 
guot, guet. güt, gutt (guotin umgel. giotu), 
ahd. kunt, cuat, gunt, cont, goot, ae. md. 
gAt adj. scho n (irie g. god); brauchbar , 
tüchtig, gut: guot getan g. trenn et gelhan 
wird ; m. dat., m. ze u. vQr nützlich ; nt. 
dat. freundlich; ron gutem Stande, vor- 
nehm. Mit gnten u.got zu gr. yna:. yg'Jt't». 
Comp, beggrr, Sttperl. brggest *. bar. 
guot, guet, gQt, ahd. kuot, gnnd, euat, 
guat, eoad, coot, cflt, gAt ttn. Abttr. Gutes; 
zi gtinte, zc guote zu Gutem; zc u. In g. 
in Gutem: In guot, durch g. in guter Ab- 
sicht, gutem Sinne. Sinnt. Gut. 
cuatchundcntl ahd. zsgt. pte. pr. cvan- 
gelicus: 

cuatchundlda ahd. ttf. crangelium. 

guotilt aut guottät. 

guote, guotl, guntl «. gilete. 

Quote, Güte, Qüt npr./.: Ilildebrandt Weib , 
tonst Uote. 

Wörterbuch. 


guoten, md. güten schirr, m. dat. tchcen 
dünken; nützlich «ein. 

Guoten burc Orten. Schloß Gutenberg im 
Klettgau (Schwaben) : der von G. Ulrich v. G. 
guotlich, gQetllch, ahd. guotlilh, güt- 
lich, cooüih, k uotillh adj. tva. guot ; ruhm- 
voll, herrlich: angcgl. ahd. kuolllh, mhd. ent) 
stellt gQcnllch. 

guot liehe. — liehen, güetliche, —liehen, 
— lieh, — leich, gfltcllchcn ad r. zu guotlich : 
angegl. ahd. gualllcho, guollicho. 
guotliihhln,guotlteht, angegl. guolltcht, 
giolteht, mhd. entstellt gQenllcht, gllen- 
llche f. gloria. 

gualllchön,, guolllchün, guolllchen 
ahd. schirr, rühmen ; reß. m. gen. 
guottät, guotilt, ahd- euattAt st/, gute That, 
gutes Werk; Wohlthal ; gutes Thun; ahd. 
profcctus, pl. divitue. 

kuot willig, guot willig ahd. adj. guten 
\ Wüten habend: beuignus, plus, 
gupfe *. kupfe. 
l? öppe «. gippe. 
üurü? «. (JuiÜ7. 

gurre schwj. schlechte Stute , schlechtes Pferd. 
giirtcl, gurtcl, ahd. curtil, curtila 
ttm., st. 1 tchir.) f. Gürtel ; 
gürten, gurton, ahd. curten schicv. giir- 
, len: tu. dat. (Obj. zu erg.) ; anag. m.dopp. 

Aee. Mit gart zu g. gairdan «fr. gürten, 
i güsse, güse, abgek. gus (vgl. gu?), ahd. 
cussi, puase, gusi ttn. f. Antchtcellen 
u. Übertreten des Wassers, Schumll, Über- 
schwemmung: durch ein älteres gutitld, 
gutitlm, gutthl, guttha (t. gutta,,, zu gieren, 
g. giutnn. • 

gossen «. gieren, 
guatar, gustor *. kuster. 
gu» wa??rr, gunavvasser stn. plötzlich an- 
tchwellmdet Wasser. 

gOt, glitt; üfite, Güt; güte; güten; 
gütellchen «. guot, Guote, güete, guoten, 
guotllrh». 

gute: gutenna, gutin, gütinne, gut- 
tinne *. grite, gotin. 

güt er». kulter. • 

yn 
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guunnen^ 1 *22 h»l«* 

guunnen aus gninnra $. gewinnen. gw — *• gew— 

gujf »tm. tu gieren: Guß; tva. güsse. gy — , Oy — t. gl, gi — , Gl— 

ii 

* • 

h» Interj. he; verdopp. hahÄ he he! u. Laut hallen, gellen lauen: m. refl. dat., Prted. 

dee Oelärhtere. i | <*•' Obj. (m. vür, m. ze) ; m. Prted. d. Subj. 

habe, h a b , ahd. h a I) a stf. Habe, Eigenthum ; ■ dünken; m. adv. halten, behandeln; m. ze 
m. obj. gen. Beeitz; ahd. habitua, habitudo; u. Inf. u. mit blossem Inf. vermögen, ver- 

Hall, Anhalt; Hafen; durch Syneedoche pflichtet »ein. Lat. capere, habere. 

tra. Meer. habere, haber, ahd. haparo, habaro schw. 

habech, habich, hapich, habch, ahd. hap- ~ (et) m. Hafer. 

uh, Hnhuh stm. Habicht: tu haben wie lat. haberltte echwf. mit Hafer beicacheenrr 
accipiter zu acciperc. Bergabhang. 

Habechiaburc, mhd. z*gz. Habest urc, Habs- Habesburc, Habsburc, habuh ». Heb- 
bare, Hapspurg Orten. Habeburg. echisburc, habcch. 

habedanc etm. Dank mit Worten: eigentl. habid, habit ahd. etm. zu hahftn: Besitz- 
Imperat . Hl. Acc. thum : vgl. hart, 

haben, habben, babban, ahd. hapAn, habu nge, ahd. b abunga etf. detentio: mhd. 
habAn, haben, md. haven, havin. 1 .Be- i Haben. 

gelm. ichuv. (unregelm. zegz. hin uef. ; Ver- hac, hag etm. n. Domgeeträuch, Gebüsch; 

, müchgen mit heben: impf, huob, ptc. pf. Einfriedigung, Hag; ahd. urbs; umfrie- 

gehept) halten, fest halten, behaupten: Üfh. deter Haid, Park. 

gebffftet halten, vDr h., für heben verhalten. HAche »«jnr.tn. Held der Harlunge: aus ahd. 

■ . wider h. zurückhalten, aufh.; refl. wider h. IIAhicho. 

»ieA wogegen behaupten, h. ze Beziehung hachit «. hechet. 

haben auf : abeol. (erg. Pferd) halten, Stand hAchust ». äkust. 

halten : vorh. m. dat. 2. Unregelm. durch hacke »chwf. Hexe; vgl. hA;isM. 

Einmischg ron Formen mit i (hebist, heb- hAcke, hAco, hÄcco ». hAke. 
iU, gehebet udgl.) und durch Zusammen- hader »cAte. etm., ahd. hadara /. j erritte- 
ziehungen und andre Vocalver and erringen ne» Stück Tuch, Lumpe; mhd. Streit, 

in Pros. u. Impf.: Prtes. in/. «. ind. hAn Hadu ahd.: an. Hödhr «pr. m. (iottd. Krieg» 
(haun, hön uef.) hAst hÄt u. hAst hAt, hAst glücket : 

bist ; Impf. ind. liita, hAte, hAde, hatte, Hadubrant, Hadhubrant, mhd. Hade- 
hrte, hAte, hAt, höte, hAt. hiet, cj. hafte, brant npr. m.: Sohn Hildebrande, entstellt 
biti, hAte, bWe, hAtte, hat, hiete, hiet tuw.; Hadubrabt (*. bfirht), mhd. Alebrand. 
Ptc. pf. gehAn d. h. gehaben wie ron heben. Hadu w Ich, Hathuwic u. Hathcwlga, mhd. 
Alte, liafon mit f wie heffjan heben. Im ic Hädewlc u. HIdewtge, Hedewich t». 

haben, besitzen, haben: gen. partit., refl. Hedewlga npr. f. Hedwig, 

dat., adj. u. »übst. Prted. d. Obj. (ptc. pr. hei — *. hei — 
in den inf. abgeschleift, vor d. rubst. Prted. hAcl, hehel, hei ». hAhelc. 

ze); dA bin h. weggenommen haben, em- hele, hAle, ahd. hAli, md. hAle adj. verlieh- 

pfangen h.; Inf. »übst. Habe; ptc. habende lend: m. gen.; verhohlen, verborgen; schnell 

gern habend, habgierig. Hilftw. d. Perf. vorübergehend, vergänglich ; schlüpf rig, glatt, 

v. transit. u. Zustandswörtem. Bild!. Vor- Zu h81n wie l. celer, gr. Kslg; su oelo : r gl. 

. Stellung und ürtheil haben, »ich denken, heilen. 
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b»le, b*l, häle stf. Verhehlung : h. nemen, 
h. haben m. gen., öfter unpertanl. m. acc. 
U. gen. geheim halten , Hehl haben. 
haltnc adj. heimlich; tubst. ihn. Gehen, miß: 
dat. pl. halingen, hfilinge, ahd. hälingun, 
hälingou ade. heimlich. 
hier *. her, hür. 

hierin, ahd. härln adj. von här, hären. 

haß, httje g. hä/,. 

haß 1 ln t. heseltu. 

haf s. huf. 

hafan «. haven. 

ha füii i. haben. 

häfftltn i. hefteltn. 

haft adj. zu haben -.gefangen, gebunden ; von 
einem basen Geilte besessen ; schwanger , in. 
gen.; occupatus; m. gen. (u. dat.) verbun- 
den iu. Ah zweiter Theil zsgsiter Worte 
(auch hafte, ahd. hafti) ad. haltend, 
habend, oder pan. wie es von dem criten 
gehabt wird, ihm gemäß. 
haft stm. Gefangener. 

haft, hapt, beides aus habth (vgl. habid) tou 
haben, stm. was fest hält: Fessel; Knoten; 
bildl. Bathicl; Drücker cinei Schlosset; 
Festhaltung. 

haptband ahd. stn. fesselndes Band. 
hafte it., ahd. hafta it. schwf. connexio; 

adv. gen. einer hafte, e. haft allein, nur. 
h&ftelln s. heftelin. 

haften, ahd. haften schier, befestigt sein, 
fest hangen; m. dat. (acc.) anhangen, tu- 
gehören . 
hag i. hac. 

h a ge b a r t d. i. agebart 's. ege stm. schreckende 
(bärtige) Larve: ahd. Agobflfd npr.m. 
hagel, ahd. hagal stm. Hagel ; bildl. Ver- 
derben. Zu hac. 

hagelstein stm. Schlosse; Teufels- u. Spiel- 
manntname. 

hagen, ahd. hagan lim. Dombuich, Dorn; 

mhd. Verhau: zu hac. 
hagenbüechen Stoffadj. tu 
hagenbuoche, hagbuoch, angegl. hatn- 
bfich, ahd. hag&npuochä schwf. Hain- 
buche. 


I hagendorn, hagedorn, hagdoru itm. 
Weißdorn, Hagedorn; Teuf eh- und Spiel- 
mannsname. 

% - 

i Hagene, Hagne, Hagen, ahd. Hagano 
npr, m. : Diemtmann Günthers, Mörder 
Siegfriede; Kernig v. Irland, Vater Hil- 
dens, Großvater Gudrum. Von hagen. 
Hagenouwe, ahd. llagano wa, Hagan- 
en-owa clsäii., bair., astreich. u.a. Orten.; 
Jleimath Beinmari d. Alten. 
hägge, häggo s. häke. 
hah 4 i. hä. 

hähel, huhele, hühel, häel, baehul, hat, 
ahd. hÄhala, hähila, hähla, häla Hf. 
Keuelhaken: von 

hähen, ahd. häban unregelm. ito. {impf. 

hienc u. hie) tr. hängen; mhd. intr. hangen. 
hahir t. eher. 

hahse ichwf. Kniebug dei Hinterbeinei; lat. 
coxa. 

haht für abt; aus hachit i. hochet. 
bai, hai— i. hei, hei— 
haitar i. elter. « 

häke, häckc, hägge, ahd. häco, häcco, 
häggo schw., häken stm. Haken ; Art Pflug . 
h a 1 itm. zu hüllen : Hall, Schall. 
hat stn. Salzwerk: dat. Halle, Hall, ahd. 
Halla Ortin. Halle , Hall Cell halein Sah, 
gr. al;, l. halec. 
häla i. hähele. 
halap i. halp itm. 

halbe, ahd. halpa, halba, md. halve it. 
ichwf. zu halp : Seite, Sichtung. Adv.(abgek. 
halb, halp, half; m. gen., m. dat.) där in 
halvln in jener Sichtung, in od. en (od. 
ohne in) allenthalben auf allen Seiten, in 
andirhalf od. (ohne in) amlerhalbeu andert- 
halben anderhalbe anderhalp anderthalp auf 
der andren Seite, ln (od. ohne ln) beident- 
halben od. beidenthalp, aas xeawßn halp 
zur rechten Seite; halben auf Seiten, deh- 
eine halben auf irgend einer Seite, Inner- 
halben innerbalp innerth., D/,erha!p. oberh., 
einh., dlaehalp disb., eneh. jenh., rehtenh., 
winsterh. zur linken Seite, hinehalf auf d. 
abgewendeten Seite, jemtitt, schatten halb 
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a. sannen halb auf der Sehalte n- ti. d. Son- ! 
nenteite, slnhalp, ruekh. auf d. Rücken- 
s eite ; unsinnl. i 1 . n 1 1 1 mit rorangchfii- 

dem gCn. irrgen, .mli s halhfn vteivetvrgcn. ' 
Halbprstat, ahd. Halvarastat, o» Halver-' I 
atail Orten. Halberstadt, int. Allabarestu- 
iliumt ahd • Adalabarn npr,m. u. simljnn? 
hald ahd. adj. tick vorwärts sen leid, ge- 
neigt: rgh Ibnen. JJavu adr. ball? riet- 
me! r, mehr: dann h. um »o mehr; btlriif '• 
tigend u. begründend ; in concess. Stillen : 
auch; ah Fügetc. sondern, sondern auch. 
bald an, haldrn, baldung «. halten, ball- 
tmge. 

h a Ido. ahd. lialda schic, stf. All.avg. 
h a 1 d 6 n ahd. schicv. abhängig sein, eirh neigen. 
lialdo ahd. adv. tu hald: mit Geneigtheit. 
hftle s. brele. 
halen *. holn. 

halenbarte, hallenbarte s. hdlmbarte. 
half i. halbe. 

h&ll, h&IIngon.hällngunz. lnelc, hiellnc. 
Halle, Hall *. 1ml. . 

haller, häller, heller stm. ein halber Pfen- 
nig: Münzt d. Reichsstadt Schiccebiseh-J/all. 
halm stm. Balm; Schrtilrohr. Mit gr. lat. 

calamus, culmus zu hgln. 
halmp, halm schic, stm. Handhabe, Stiel: 
mit halp stm. zu halten, 
lialn, haldn «. holn. 
liAlog s. heilec. 

halp adj. halb: halbe; bröt halbgeicichtiges, ' 
schlechteres Brot; die halben die Hälfte, \ 
halbü-halbft die eilte- d. andre Hälfte von 
ihnen; zsgs. mit Ordngsz.: anderbalp, an- 
derhalk (nndertholp) ein ganzes und das 
andre halb , l'/j, utf. 

halp, ahd. halap stm. Handhabt, Stiel; r gl. ! 
halme. 

halpa /., halp in adr. Ausdrücken s. halbe, 
halpsfil, halpswuol stn. Bastardeberl 
halbwüchsiges Wildschwein l Vgl. awan. 
hals stm. Hals ; Hals u. Haupt; Landenge, 

. Landzunge. L. collum, collis. 
ha lsl >?rc, halspürc, balsperch, ahd. 
halspirc stm., halsbfirgö, halspergc, j 


ahd. halspbrgn, halspirlga stf. Pan- 
zerhemde, tigenü. Halsschutz (zu bSrgen); 
Kiieger in einem Panzerhemde. 
hilschsr, hAlerarc stf . verborgenes (hte\e) 
Oerath zum Schneiden, Fülle; Hinterhalt. 
halse schuf. Halsriemen. 
halsen, ahd. Iinlsnn? st. (schic.) v. um- 
halsen; ahd. sihicr. s. helsen. 
hnlsjnn, liJlsling s. helsen, lirlsinc- 
ba llili brr schuiin. Herr über Leib u. Leben. 
halt s. bald. 

haltArc, kalter, ahd. haltäri stm. Hirt; 
salvaior: 

halten, halden, ahd. hnltan, haldan stv. 
hüten (als Hirt); bewahren, in Bestand er- 
halten, geistl. salvare; reft. sich hüten, wah- 
ren : pte. pf. cahaltan keusch ; in Wirklich- 
keit erhalten; zuo sagen u. halten; 6f h., 
wider h. aufrecht erhalten; festhalten, be- 
haupten : im JIrettspiel gleich viel einsttzen 
als der bietende Gegenmann ; inn h. ent- 
halten, zum Inhalt haben; meinen: hoch 
oder gering schätzende Meinung haben von, 
m. adj. Pnrd. d. Obj. halten für; in eine 
Richtung bringen: für-h. einem Vorhalten, 
gegen ihn aussagen, tif h. emporhalten oder 
zurückhalten, refl. mit zuo sich worauf rich- 
ten, m. an sich tut jemand anschliessen ; 
refl. sich benehmen, verhalten. Absol. still 
halten (Pferd, Schiff), Stand halten. Zu 
gr. blo;, I. salus, salvus, solUo? od. zu hfiln, 
l. celo, colo? 

haltung'e, baldung stf. Verwahrung ; tenor. 
b n 1 v e s. halbe. 

Hnlvarastat, Halverstad *. Halberstat. 
balz adj. lahm: l. claudus, gr. ruliö;. 
ham, harne, ahd. hamo schient. Kleid (in 
güdhamo, llchame; vgl. hemde, g. galmmon 
irSunr); sackförmiges Fangnetz. Mit h'.mil 
zu l. cama Belt, camara, camisia, gr. mjuif. 
ham, fl. hammör, ahd. adj. verstümmelt, 
kriippelhaft : vgl. hamf. 
ha mb ft eh s. hagcnbuoche. 
htm z heim. 

hamei, ahd. hamal adj. zu ham u. hamf: 
verstümmelt. Snbst. stm. verschnittener Wid - 
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der, Hammel; s chroff abgebrochene Anhöhe, 
Klippe , llerg: dal. Hamle Orten. 
hamer, ahd. ha mar etm. Hammer. 
h a m f ahd. adj. mancus : m. harn -u gr. raun r». 
hamme, ahd. hamma elf. Hinterechenkel, 
Schinken. 

han, hane, ahd. hano echtem. Hahn; l. eaoo. 
hin e. haben. 

hanap ro»i. m.Arl Trinkgefüß: aue ahd. hnapf. 
hanc adj. tu hinken: hinkeiut, lahm. 
hand e. haut; h and du AUA e. hanttwehele, 
handec, handic, hendig, ahd. hantag, han- 
deg adj. zu handen: echarf. 
handel etm. Thun; Verhandlung. 
h&ndel, händeltn e. hendelln. 
handeln, handelAn, ahd. bantaldn achter, 
mit der Hand faeten, berühren, bearbeiten; 
behandeln; den Gaet, beteirthen; reß. eich 
verhalten , verfahren; verhandeln ; mit Obj. 
e? ( intr.J u. adv. ee treiben , handeln. Von 
bant. 

bandelunge, handelung, ahd. hantalunga 
elf. Behandlung ; Beicirthung ; Thun; Thal, 
Handlung. 

handen echter, schneiden : gr. xtrrito. mir ro;. 
hande weich adj. weich in der Hand liegend. 
handt e. hant. 
hane e. han. 

hangen, ahd. hang&n echter, zu h&hen: 
hangen ; h. in lat. pendere in. 
hantn, henln. haninna, heninna, henna, 
» heinna, mhd. henne /. zu hano, han: Henne. 
Banman npr. m. Umdeutechung v. Johannes, 
hano e. han. 
hanscuah t. hantschuoh. 
baut, hand, handt, g. handus elf. Hand: an 
hende an der Hand; bibanden mit den 
Händen; ce hanton in die Hände, ze ban- 
den gän m. dat. zufallen, zuetoese n, ze der 
hant, ze den handen mit der Hand, den 
Händen ; vor handen ror den Händen, vor 
die Hände, für handt nemmen vor zieh 
nehmen; obem hant (obernthant, übernt- 
hant) nemen oder gewinnen Oberhand ge- 
winnen ; einer hende wlle so viel Zeit man 
braucht die Hand umzukehren. Seite: ze 


ietwederre hant, ze beiden henden auf bei- 
den Seiten. Art, —lei: aller hande od. hant, 
aller menschen hande allerlei Menschen; 
maniger hande od. hant, welher h., zehen h.; 
ein guoter hande man ein Mann von guter 
Art, gutem Stande ; gehäuft tnaneger hande 
leie. Adverb. Ausdrücke: ».behende: enhant 
in der Hand; zehant, zuhant, alzehant, zu 
hende sogleich, alsbald. 
hantag, hantalön, hantalunga s. handec. 
handeln, bandelungc. 

hanthQchß stf. Büchse zum Schiessen aus 
freier Hand. 

hantd wehill A, hantfestt s. hanttwchele, 
hantveste. 

hantget&t, hantgitftt stf. Schöpj'ung der 
Hand ; frische Thal (vgl. hanthaft); Thal, 
Handlung. 

hanthabe, ahd. hanthaba stf. Handhabt; 
Handhabung. 

handhaben schtcv. unterstützen. 
hanthaber stm. Lenker. 
hanthaft adj. was man in Händen hat: 
hh. tAt oder bloß hanthaft stf. frische Thal, 
so daß der Thaster z. B. die Waffe noch 
in Händen hat; was man fest in Händen 
halten kann: handfest, stark. 
hantheig, hantreitl für antheig, antreitt. 
hantsalbe schief. Bestechung um die Hand 
des Bichters sanft zu machen. 
hantschuoch, hantachuo, hentachuoch, 
ahd. hantseuoh, hantscAh, hanscuah 

stm. (schic. pl.J, md. entstellt hanzke, hanzge 
schwm. Handschuh. 

hantslac, hantslagdn ». hendslagen. 
hanttwehele, hantwehcl, hantwAl, hant- 
zwächel, hantquehle, ahd. hantdwehlllA, 
handduAHA, hanttuAlAscAte. (st.)f. IFajrA- 
tuch für die Hand. 
hantvest adj. mit Händen gewaltig. 
hantveste, hantvesten, ahd. hantfestl /. 
schriftliche Versicherung, Verbrief ung der 
Rechte, Urkunde. 

hantwSrc, — werk, — wfirch, — werich 

stn. Werk der Hände ; für antwSrc. 
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han twe rkffi re , — wirchwr, — w6rich«r 
tim. Handwerker. 
hantwfrkman t. aut werk mau. 
hantzugilinp, hantzuchiling d. i. — zuh- 
iling ahd. tim. im Haut gezogene« und an 
die Hand gewohntes Thier, Schwein, Vogel. 
baatz wächel >. hanttwchele. 
hanzge, hauzke t. hantschuoch. 
hao — t. hi— 
hap— t. hab— 

bapht, hapt, baptband t. haft 

bar, ahd. harn, haro tim. Flacht: vgl. här. 

bar, här, bara s. her. 

här tln. Haar; bildl. (mit Y'crncinungj das 
Geringste. Mit har u. base zu gr. «tifw, 
««ff, xüuuo;. t. cirrus, crinis, etesaries. 
bar — unbetonte Vortglbe t. er — 
haramscara, baranakara s. bannschar, 
haraphä, harephä t. harpfe. 
härbant tln. Haarband. 
hard i. hart, 
hären, barin s. harn, 
harfä, harfire t. harpfe, harpbere. 
hari, harl — , barjfln «. her, her-, hem. 
hftrln t. hierin. 

Harlunc, ahd. Harilunc npr. m. patronym. 
zu Ileril, Herilo von heri, hari: Harlunge 
die Brüder Fritile u. Imbreche und deren 
Helden. 

harm ttm. Leid, Schmerz ; Beschimpfung. 
Lat. calumnia; zu hlrmen. 

harm, barme, ahd. barmo it. tchwm. Her- 
melin. 

harmln, h&rmtn t. bermtn. 
harmltcco ai. adv. Schmerz bereitend. 
harmschar, barmscar, harnschar, ahd. 
haramscara, haranskara ttf. tchmerzliche u. 
beerb impfende Dienetleittung: Strafe; Leid. 
harmsteyn für harneteln itn. Blatentlein. 

harn, hären, ahd. harin tchicv. intr. rufen, 
tchreien: m. dal.; ana h. m. acc. (von ana 
regiert) anrufet i. Gr. 

harnas, harnasch, harnesch, harn- 
isch, barnist, bcrniäch, hernesch tln. 
m. Harnisch: mfr. harnas uo» cell, baiarn 

Fiten. 


haro t. har. 

harpfmre, harpfer, bärpfer, md. harfire 
ttm. Harfner. 

harpfe, harphe, härpfc, herphe, ahd. 
barphft, baraphä, harephä, harfä, md. 
harpe, germ. lat. harpa tchw. ttf. Harfe; 
Gerüst zu peinlicher Bestrafung. 
harpfen, härpfen, herpfen, herfen schwi. 
harfen. 

harre, harr ttf . geduldige! Warten : Aufent- 
halt: 

harren tchwv. auihalten; lieh auf halten. 
Aut harden, hartin? 

harsonier, härsenier, härsnicr, har- 
sch e nie r, liärsnuor t. hersenier. 
hart adj. t. v. a. harti, horte, 
hart, hard ttm. fester Sandboden; Wald 
örtl. Figenn. gnttterer Wälder. Zu herte. 
harte, hart, ahd. harto adv. zu hart u. 
herte : hart; sehr. Comp, harter, ahd. hart- 
er härter, mehr ; Superl. hartost am meiden. 
harten, ahd. h artin «cAire. zu hast, hirte: 
intr. mancre; md. tr. tva. herten. 
harti, hart), hartiu; hartjan t. herte, 
herten. 

Hartman npr. m. Hartmann. 
hartminet, ahd. hertimänöt It. , hart- 
mände, hartmonede schic., hartmäa, 
hartmin it. tchwm. Vecember : Januar. 
haru t. bar. 
bas d. i. ha/,. 

base, bas, ahd. haso tchwm. Ha*e. ha* 
im pfeffer Hasenpfeffer. Zu här: an. hiri, 
ags. hara tchwm. Haie. 
basebart, hashart, hafihart ttm. autfr. 

hasard: Würfelspiel; Unfall. 
hascl, ahd. hasala ttf., basal ttm. Hotel 
gr. xäooov, l. corylus. 

haselnu;, — nus, ahd. hasalnn i, ttf. Ra 
selnufi. 

hasel zapfe tchwm. ein trdubenfomnig ge 
« cachtener Ballen von Hatelnütten. 
Hasenburg Orten, fr. Asuel im Bisthun 
Basel. 

b a s pe 1 y f. wirre Geschäftigkeit : ton haspeln 
Hasst, Hasso t. Hesse. 
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Hatto s. atte. * 
häu >. höuwe. 

hin — s. hon — ; haü — ». hü— 
hancken «. ougen. 
bann t. haben. 

haven, ahd. havan, hafan stm. Topf; gr. 
xxtnarrj. 

haven, havin Zw. s. haben, 
bawi, hawen «. houwe, houwen. 

Hivrart, ahd. II &h wart upr. m.: Herr in 
Dünnemark. 
hay — ». hei — 

ha;, has stm. feindselige» Denken u. Han- 
deln; ine h. friedlich, in Liebe: ine ha; 
IA;en gern getchehen lauen. Gr. xrßu>. 

1. odi. 

ha; adj. sna. geha;. 

hi; tim., ha>;e, hasG itn. Rock; Kleidung. 
hi;lssa, hi;esaau. hi;ua, lift;ea ahd. 
*tf. mit mhd. hegxac, hexac, hecae »tf. Hexe 
aut haga;iaaa, haga;us: mul. hagctisse, ag». 
higtesae. 

ha;ltch, hä;ltch, he;ltch, ha;;cHch, 
he^elieh adj. haßvoll , feindselig : verhaßt ; 
häßlich. 

ha;ltche adv. mit Haß, feindselig. 
ha;;en, ahd. hazaaün und ha;;ön schier. 

hatten, ungern tehen. 
he u. md. tva. hd. Gr. 
bi Interj . 9 . hei. 
hear t. hie. 

hebec, ahd. hebtg, heptg, hevig adj. ge- 
wichtig, wichtig; beschwerlich; outgezeichnet: 
heben, heven, hefen, ahd. he van, heffan, 
hepfan, g. hafjan stv. m. sch w. pr.; tchw. 
ptc. pf. ge hebt. 1. erheben: üf h.; aut der 
Taufe heben ; üf h. m. dat. zur Latt legen, 
aufrücken; unhethe h. m. acc. gewichtlot, 
unerheblich dünken, gleichgültig tein; reß. 
tich aufmachen : üf h., Ü; h.; anfangen, 
anheben (refl.): an h. tr., reß. u. intr., üf h. 
intr.; Ruf, Gelang h. t an h. anttimmen. 

2. V erwechtelung u. Vermischung mit haben 
halten, haben. L. capto, ceepio. 

hGber «. Bber. 


hebtaen itn. Bügel, »n den mon die Frauen 
treten laßt um ihnen vom Pferd zu helfen ; 
Eiten zum Fetthalten der auf geschlagenen 
Blätter einet Buchet. 
hebjan t. haben. 

hebrfiiak, ebrGiak ahd. adj. hebräisch. 
hechct, hechit, ahd. hach it, habt stm.Hecht; 

macaron. lat. hechtilis. 
h eck er stm. zu hacken : Weinhacker, Wein- 
bauer. 

hecae t. hA;iaaa. 

Hedewich, Hedewlga t. Hadnwtch. 

| heeht t. Ght 
beer t. hie. 

hefen, heffan t. heben, 
hefteltn, hifteltn, häfftlln, heftel ttn. Ver- 
kleinerguc. zu haft und hafte: Spange zum 
Zusammenhalten einet Kleides; Drücker 
einet Schlosset. 

heften, hefften, ahd. heftan, heptjan schice. 
Bewirkgtw. zu haft, liapt: befestigen, fesseln, 
binden ; h. an od. ze binden an, verbinden 
mit, hängen an ; in Verhaft nehmen. 
hegeda s. egde. 

HGgelinc stm. patronym. fiir HGdelinc, H6- 
deninc, an. Hiadhning ;u Hedhin (t. HPtele): 
dat. pl. H ('gelingen Landen. Reich Kcenig 
Heteles. 

hegen schu-v. mit einem hac umgeben: ge- 
rillte h. die G erichlsitUtte abschliesscn um 
zu Gericht zu sitzen : gehegte banc versam- 
melte Gerichtssitzung, gehegete; urteil das 
in solcher gefüllt worden ; bewahren : xsgs. 
ptc. pf. hiVhgehcgct sicher; mit Sorgfalt 
groß ziehen. 

Hegirburch Ortsn.: zu hac pl. beger. oder 
aus Heigirbnrch? 
begxae s. h&;issa. 
hühalto, hSht «. Ghalte, Mit. 
hei. hai, hey, hft d. h. hi — 1 (rgl. hoi) Interj.: 
vor Ausrufungsfragen ; hei&, heyi. heil 
bei s. ä. 
heid 1 . heit 

h e i d e stf. ebnes waldloses wildgrünendes Ge- 
lände: g. haithi stf. a/föz; st. schief., ahd. 
heida, Heidekraut. Zu helen stv. 
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heiden. heithcn, heidin, ahd. heidan. hei- 

• * * <t 

eihon, heithin, as. lief hin adj. zu heide: heid- 
nisch; subst. stm. Heide , Mohammedaner. 
heiden, ahd. hei da nt st/, hsercsis; collect. 
Moh ammedaner. 

heidenln, heideninne, heidnin/. Heidinn , 
M oha m medan erinn. 

heidenisch, heidcnsch, heidinsch, 
heidnisch, heidnisch, heideseh, ahd. 
heidanlsk, heidinisk adj. heidnisch , 
mohammedanisch ; unfl. n. subst. saraceni- 
sche Sprache, 

heidenische adv. in saracenischer Sprache. 
heiden lieh, ahd. heidhanlih adj. heid- 
nisch; heidnisch unfromm . 
höthinnussia (verlesen hctlunnussia) as.stf. 

Heidenthum ; heidnischer Gesang. 
heidenschaft, ahd. heidinscaft stf. Hei- 
denthum ; Heidenschaft , mohammedanisches 
Volk und Land. 

h e i e n, haien, h e i g e n */. ( schte.) r. Intr. wach- 
sen: ptc. pf. geheien von bewachsen mit. 
Tr. pflanzen , beuten; groß ziehen, erziehen ; 
ansammeln ; bewahren, hegen , schützen. 
heien schirr, intr. brennen; gr , xafsiv. 
hei gen, beigan, heigin, heikin s. eigen, 
heiger, heigir stm. Beiher: aus hrcigir? 
ags. hrügTA echtem. 

hei perl ei a, hevgerleyß, hai erlös, 
hay erlös stm. Bingeitanz. 
heil, hail adj. gesund; gerettet , salvua: heil 
wis tu' od. ellipt . heil als Gruß , salve, ave. 
Zu heien stv.1 

heil, hail, höl stn. Gesundheit; Glück: an 
ein h. la/,en, setzen auf Gerathewohl tragen, 
daransetzen ; gen. heiles, pl. heile adv. mit 
Glück; euphem. Unglück; Bettung , Erler- 
nung (geistl.): heil alle ellipt. Hilferuf. 
heilach, heilachen «. hlleich, hileichen. 
heilagmAnoth, mhd. heilmanot stm. Christ- 
monat. 

heil fl nt, hailant st., ahd. auch heilanto 
schirm, (ptc . pr. von heilen) salvator. 
beilawAc s. heil wiege, 
heilec, heilcg, hcilic, hseilich, heilig, 
hailig, bei llig, hölic, helig, helg, ahd. 


heilac, heilig, heilig, h&log, md. billig 
adj. heil fsalvatio) bringend: heilig; Voca- 
tiv m. angehängter Interj. heiligft. Schirm, 
stt bst. Heilige. 

heile cltch, heiliglich adj. heilig. 
heilectuora, hei lictuom, heiligtuom, 
md. heiligtüm stn. Heiligthum; Bell 
qu ien ; Sacrament. 

heile k eit, heilikeit, heilicheit, hjeilichait 
heükeit stf. Heiligkeit: Heiligthum; Sa- 
crament. 

heilen, hallen, ahd. heilan d. i. heiljan schür 
tr. heil gesund machen: zsgt. ptc. pf. unge- 
heilet nicht zu heilen; retten, geistl. salvare. 
heilen, hailen, ahd. heilßn schwv. intr. heil 
gesund werden : m. gen. von. 
heil!, hell ahd. stf. salus; salvatio. 
heiligeist stm. verschleiß aus heilig gei?t: 
Heil ge ist perscenl. Beiname. 
heiligen, heiligen, höligen, ahd. heilagAn 
schier, sanctifteare, sancire, saerare. 
heil is Ad, heil es Ad, hÖlisAd ahd. stm. glückli- 
che Vorbedeutung: glücklicher Anfang. Fon 
| heilison, heileaAn, höliaAn, mhd. heilsen 
schicv. expiare; augurari; (zum Jahresar. 
fangt ) Glück wünschen. 
beilmAnAt s. heilagmAnoth. 
j heiltuom stn. Sacrament; Beliquien. 

heilWiegc,heilwAge*/n ,heil w Äg.heilawAc 
I stm. Gesundheit bringendes Zauberwasser. 
; heim, haim, heym stm. Haus; Heimath, Va- 
terland. Adr. dat. hoime, heimi, haim, as. 
hÖme zu Hause, daheim (s. suochen): dAr 
h., d& h., hier h., hie h. ; ace. heim, hein. 
hAm nach Hause, heim , an den rechten Ort: 
gehäuft h. r.e hftse, h. ze lande: h. vüeren 
als Braut ; her h., her heimer d. i. her heim 
her; hin h., enheym hen d. u hin heim hin. 
Zu hlen oder heton st v. 
hei me, ahd. heima stf. Haus; Heimath , 
Vaterland. 

hei me, aluL heimo schwm. Heimchen, Grille', 
Heime^ ahd. Heimo : r gl. Heimin) npr. Held 
K. Ermenricht' und Dietrichs von Bern. 

! heimelich, heimmclllch, heimlich, hein- 
lich adj. einheimisch , vaterländisch; fkmi- 
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liaris ; vertraut; fremden Augen entzogen; 
Anderen unzugänglich, geheim. 
heimellche, —lieh, heimliche, — liehen, 
heimlich, — leich, heinltchc, heinllch adv. 
vertraulich ; heimlich. 

heimellche, heimliche, heimlich, heinltche, 
heinllch ttf. Heimath; Vertraulichkeit ; Ort, 
zu dem nur die Vertrauten Zugang haben ; 
Heimlichkeit; Oeheimnifi. 
heimelicheit, heimmelicheit, heime- 
lichkeit, heimlichen, heimlikeit, heim- 
lichkeit »tf. Vertraulichkeit; Ort, zu dem 
nur die Vertrauten Zugang haben ; Abtritt ; 
Geheimnifi. 

heimellchen, heimlichen tchwv. zur Heimath 
machen; refl. »ich vertraut machen. 
heimenAn ahd. adv. au» der Heimath, dem 
Vaterlande; mhd. dö heimenen, dAheym- 
en, döheinen ». v. a. <14 heime. 
heimer ». heim. 

Iielmesfurt aut Heimenesfurt Orten. 
Heimetfurt im Itiefi : Heimin ( vgl. Heimo,) 
ahd. npr. m. zu heim. 

heimgezogen, haingezogen ztg». pte. per/. 

daheim auferzogen. 
h e i m i n a ahd. adv. von Haute. 
heimingi ahd. »tn. Heimath, Vaterland. 
heimisch, heimsch, ahd. haimisc adj. 
domesticus; einheimisch. Adv. heimseben 
tückisch. 

heimlich utf. t. heimeltch. 
heimo, Heimo ». heime. 
heimort (au» heimwSrt), heimortes aut 
heimwartes ahd. adv. heimwärts. 
Heimrlch, ahd. Heimarlh, Heimirlh, 
Heimertch, geicalinl. Hcinrlh, Heinrich, 
Hainreich npr. m., mfr. Aimeric. 
heimnote, heinmuote, heimüete? hei- 
mQede, helmuot; heimöte, heimöde, 
heimöt; hayment »tf. n. Heimath, Va- 
terland. 

heimvart »tf. Heimkehr; Heimführung, 
Vermahlung. 

he im wist ahd. »tf. da» Leben daheim, 
Heimath. 

heimwnr* ttf. Hauswurzl 
WOrttrbaeh. 


beigen 

hein, hein — , hnin — *. eigen u. heim, 
heim — 

hein, hnin zahlende» Adjectivpron. au» de- 
hein: irgend ein, irgend welch; au» ne- 
hein: kein. 

Heinbörc Orten, aut Hagonbürc? der Ha- 
genberg in Obcrcrsterreich. 
heingist, hein na *. hengest, hanln. 
heinnacht, helnt t. hlnaht. 

Heintzman npr. m.: Heinze nie Hain- 
zel u. noch gehäufter Heinzeltn, Heinz- 
1 ln Abkiirzg u. Verkleinerg von Heinrich. 
helrAt ». htrÄt. 
h e i r r o d. i. hftrro ». hör. 

heis, gemahnt, heiser, ahd. heisir adj. 
rauh, heiter ; unvollkommen, Mangel habend. 

heischen t. eischen. 

heise für eise t. egese. 

heiß, haissen ». heig, beigen. 

heister »tf. Buchenknüttel : fr. hfttre, hestre. 

heit »im. ». eit. 

heit, hait, heid »tf. m. zu heien »tv. : persona; 
sexus; Wesen, Beschaffenheit, Art u. Weite: 
in Ztttzgen dieses Sinnet nur ttf. 

hei tan ». beigen, 
haitar »tn. t. eiter. 

heiter, ahd. heitar, haitar adj. klar, hell. 

Zu heien tchwv. wie gr. »oSopo’f zu ml» ir. 
heiter, ahd. heitert »tf. Helligkeit. 
heithen, heithin ». heiden. 
heig »Im. Geheiß. 

heig, hadg, haig, heiß adj. heiß; zornig: mir 
ist heig ze ich bin von Zorn entbrannt gegen. 
Zu heien »chicv. wie l. candeo, incendo zu 
gr. »atio. 

heige, heigt ahd. »tf. Hitze. 
heige, heigge, ahd. heigo adv. heiß; mit 
Eifer, mit Angst. 

heißeisen »tn. glühende» Eiten (Gottetur- 
theil). 

heigen, haissen, ahd. heigan, heizsan, 
at. heitan »tv. (impf. md. heig, mnd. heyt) 
heitten. befehlen, wollen daß ehe. geschehe: 
m. acc. (datl) u. inf, acc. u. ES. m. dag, acc. 
u.ptc. pf. (pattivitch), blouem Inf. (passiv.); 
tagen: m. acc. u.inf. (jemand liegen h. tagen, 

xvn 
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er lüge); nennen; das adjeet. Prced. d. Obj. 
im Acc. od. unß., das substant. im Acc. od. 
Nom. d. h. Vocat.; genannt werden: im Ad- 
jectivsatz ohne Fügewort, Jj, cico? cu alhen, 
als Umkehrung ? 

heilen, bei??in schirr, hei? machen, heizen, 
hei?fn ahd. schien, hei? sein. 
hei?muot, ahd. hei?muotl, — muatl stf. 
furor. 

hül adj. lernend, laut: in ein hei, einhellig; 

glänzend, licht. Zu hüllen, 
hfl s. heil, 
hülahn s. Sich. 

hülan, hülawa s. hüln, hülwe. 
hülbarte s. hülmbartc. 
helbelinc, helblinc, md. helling, o*. 
halling stm. halber Pfennig ; persaml. Bei- 
name. 

Hü lebe s. Hürcbe. 

hülde aus hülnde s. hüln; helde s. heit, 
hflle s. hasle. 

H elf na, Helfne s. Elf ne. 
helet s. heit. 

hülewa, hülewe «. hülwe. 
hülfen t *. ülefant. 

hülfe, hülffe, hülf, ahd. hülfe, hülpfa, 
hülplia, seltener ungebrochenVMe, ahd. hilfa, 
hilpha stf. Hilfe; Kriegsmannschaft. 
h ü 1 fc schirm. Beistand, Helfer. 
hülfebiere adj. Hilfe bringend. 
hülfellch, hülfllch adj. helfend, hilfreich. 
hülfen, hülven, aAd.hülfan, hülphan, hül- 
pan, md. hülpen stv. inlr. helfen; m. dat., 
dat. u. in/., dat. u. gen. zu (acc. da? für 
des), dat. u. vora vor, umbe bei; s6 helfe 
iu got u. dgl. s. s8; inf. subst. Hiljc; tr. 
(bei adv. niht, wa? udgl.J nützen. Zu gr. 
öl, io; 1 

hülfenbein, ahd. hülfentpein stn. Elfen- 
bein : vgl. ülefant. 

hülfenbeintn, ahd. hülfentpeinln adj. 
elfenbeinern. 

hülferlch, hilferlch adj. hilfreich; Hülfe- 
rlch, Hülfrlch, Hülpherlch, Hülphrlch 
npr. m. Dienstmann Dietrichs v. Bern u. a. 
helfvater m. Juppitcr, meinl. juvans pater. 


hüll, hülle, helg usf. s. heUl, hellec tuf. 

Hfl las s. ftlias. 

helid, hellt s. heit. 

helina s. eine. 

hflinge s. h«clinc. 

hüliwe s. hülwe. 

hülknoche schirm. Kuchen, der geschenkt 
wird um Verhehlung eines Unrechtes m 
erlangen. 

helle, hell, ahd. hella, ^.haljaet. (schic.) 
f. zu hüln: die verbergende u. verborgene 
Unterwelt , Holle. 

hellebrant stm. der das Hollenfeuer mehrt, 
H'öllenbrand. 

hellef— , helllf — s. hellev— 
belleglogge schwf. Glocke der Hölle. 
hellegluot stf. Höllenglut. 
hellegot, helligot, hellagot ahd. stm. Gott 
der Unterwelt. 

hellcgrnnt, ahd. hellagrunt stm. Ab- 
grund der Hölle, tartarus. 
hellchunt, hellhunt stm. Höllenhund : Teufel. 
hellekark&re, — charhäre stm. Kerker 
der Hölle. 

hellemör stm. der Schwarze in der Hölle: 
Teufel. 

hüllen, ahd. hüllan stv. erlernen, hallen: 
in ein od. cnein b. übereinstimmen; eilen. 
Mit hül u. holn zu gr. x.'louai. xalsus. xaiö:. 
I. calo, caleo; vgl. biele. 
hüllenbarte *. hülmbarte, 
hellen ot stf. Koth der Hölle. 
helleptne, ahd. helliptna stf. Strafe der 
Holde. 

heller s. haller «. hol. 
hellerlche stn. Höllenreich. 
hellerüde, hellrüde schwm. Hatzhund der 
Hölle. 

hellirüna ahd. stf. necromantia; goth. lat. 
alioruna Zauberinn. 

helleviur, hellefiuwer, — fiwer, ahd. 
hella—, helliflur «tn. Höllenfeuer; npr. m. 
Teufels-, Spielmanns-, Diehtemame. 
hellcfrk? stm. höllischer Vielfraß: Teufel. 
hellewirt stm. Höllenwirth: Teufel. 
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hellewlge stf, ahd. helliwlfi, hella- 
w!??i i(n. H'öUenstrafe , Hölle. 
bell bunt i. hellehunt. 
belli— #. helle — 
helling s. hclbelinc. 

hcl lisch, hellesch, heisch, helsc adj. 
höllisch. 

hellrüde s. hellerüde, 
heim, heln et., helme echtem, von heln: 
Helm ; behelmter Krieger. 
helmbant etn. Schnur mir Befestigung des 
Helmes an das Panzerhemde. 
helmbartc, helmpart, helnbartc, hel- 
lenbarte, helbarte, halenbarte, hallenbarte 
schief. Helme zerhauende Axt , fr. halle- 
barde. 

heln, ahd. hßlan stv. geheim halten, ver- 
bergen: m. acc., dopp. aec ., acc. u. dal.; 
ptc. pr. helde für helnde sich verbergend. 
Lat. celo, colo, occulo, gr. xalunrui, xlt’nTu. 
helpan, helpen s. helfen, 
helpfa, helpha, helphan, Helphertch, 
Helphrlch «. helfe, helfen, Helferlch. 
heiphant, belphint >. elefant. 
helsc, heisch s. helliscb. 
he Isen , ahd. halsjan, halsen schar, umhalsen. 
helsinc, helsing, hälsling stm. Strick um 
den Hals zu schlingen. 
heit, helet, hellt, helid stm., helde schäm. 
Held , eigentl. (zu heln) der deckende, 
schützende; helden buoch Sammlg v. Hel- 
dengedichten; Anrede eines Mannes. 
helven für helfen. 

hBlwe, helewe, hBliwe, hiltve, ahd. helawa, 
helewa st. schwf. Spreu; l. quisquiliie, pa- 
len, gr. naondkg. na.näh;. 
heize, ahd. helza schic. (sLJ f. Schwertgriff, 
Heft. 

hfim s. heim. 

hemde, hemede, ahd. hemidi, hemithi 
stn. Hemde: ton ham. 
hemdeltn, hemdel stn. kleines, geringes, 
zierliches Hemde. 
hän s. hin. 

hendeltn, händeltn, hendlein, hendel, 
händcl stn. Vkleinergsw. zu hant: Händ- 


her 

chen; wie hant sva. Art: gehäuft kainer 
lale h. not keinerlei Koth. 
h endig s. handec. 

hendslagen schwv. von hende slac : die 
Hände jammernd zusammenschlagen; r gl. 
ahd. hants lagern schav. plaudere und ahd. 
mhd. bantslac stm. planctus, alapa, Hand- 
schlag. 

h e n g e n schm. ( dem rosse) den Bügel bangen 
lassen, freien Lauf geben ; nachgeben, m. 
dal.; zugeben , geschehen lassen: ahd. mit 
acc., acc. u. dat., mhd. m. gen., gen. u. dal.; 
ahd. gehorchen, folgen, m. dat.; nAch h. 
m. dat. nachjagen, eifrig wonach trachten. 
hengest, hengst, ahd. hengist, hein- 
gist stm. Wallach; Pferd. 
hengestritter stm. Wallachreiter. 
henln, heninna, henna, henne s. hanin. 
Henneberc, ahd. Ile n i nb B rc (heninjen. 
zu bano, od. henln) Ortsn. Henneberg, Schloß 
u.Ora f schaft in Franken ; Hennenberger 
stm. Einwohnemame dazu. 

Henntn npr. Vkleinergsw. zu Joban. 
Hensel, Henselyn npr. Vkleinergsw. zu 
llans Johann; appell. Lotterbube. 
bentBchuoch s. bantschuoch. 
hepfan, heplg s. heben, hebec. 
heptjan s. heften. 

her für Br, hBrre, ir (s. dü); her — für er — 
her, here, ahd. hari, heri (dat. sg. herige, 
gen. dat. pl. herrö, herrum d. i. herje, heijö, 
herjnm) Heer; überwältigende Macht; Menge, 
Volk. In npr. wie GtselhBr, Ounthfir, Volker 
durch Mißdeutung verlängert. Zu harün ? 
her, here, hilr, hier, har, ahd. hBra, herra, 
hara Baumadc. her, hieher : wol her ellipl. 
Zuruf, zuo lande h. in dieß Land; zeitl. 
bisher, bis jetzt (unz h.); bei pronominalen 
Baumadverbien: her dannen, h. dan, dA 
her, ennenh.; bei pnepositionellen : her abe 
( sync . hrab), in, nach, Obere, vür, wider 
(Aphar. erfür, erwider), h. aussen dr aussen, 
ausserhalb, herumbaharumbedarttto, abher, 
flirb., näher u. nöher, ü?h., zuh., verdop- 
pelt herabher, barzuohar; vor heim, ver- 
doppelt her heimer. Lat. cie; mit hie, hin, 
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hinnen, hlnönt zu g. hi« dieser : vgl. hi naht, 
hiure, hiute. 

här, häre, ahd. här, hter, hftri adj. herrlich, 
vornehm, hoch; heilig; stolz, hochmüthig, 
froh: m. gen. Comp, schirm, ntbst. häriro, 
hirröro, härcro, härro, heirro, häro, mhd. 
häne, häro, hörrc, härr Herr (ahd. auch 
schuf, herrörft, härrä Herrinn); Geistlicher ; 
Gemahl ; vornehmer Vasall oder Diener 
(landen h. s. lant); als Anrede an Gott und 
Menschen (abgek. här); min h. auch von 
Abwesenden, unser h. der Herr, Gott; vor 
Eigennamen, vor got (hergot gen. hergote, 
nachgestellt got herrc), vor personißc. Ap- 
pellat., vor Titeln u. tileltehnlichen Worten 
(nachgest. meistcr h., sun h.>: abgek. här, 
här, Br, gen. u. dal. hörn ; verdopp. herre 
her (herr her domine ). Superl. sc Atem, häristo 
ahd. princeps. Eigentl. leuchtend: g. hais 
stml nl od. haiza schirm. launai\ gr. senö;. 

I. ccra, sinccrus, procerus, procer. 
hära, hära, härafart s. äre, hBr, härvart. 
herbe ». erbe. 

herbärge, herbärg, herbirga, herbürge, 
herbrige, herbrig. ahd. heripBrga, 
herebärga st. (schw.) f. Feldlager, castra; 
Hütte im Feldlager, tabernaculum ; Schlaf- ' 
gemach; Gastgemach; Wohnung in frem- 
dem Hause; Wirthshaus. Her «. bergen, 
herbärgen, herbirgen, ahd. hcripärg- 
6n, horebärgön sch uv. Intr. Lagerhütten 
aufschlagen; «ein Nachtlager nehmen; 
II ’ohnung schaffen. Tr. in Wohnung unter- 
bringen; Wohnung geben, beherbergen. 
herbest, aAd. herpist st., herbste «cAirm. 
Herbst als Frucht- u. Traubenlese und als 
Jahreszeit; I. carpo, gr. sa.i-i (j;. 
hcrbcstm&nöt, horpstmänöt, ahd. herb- 
istm&nöth shn. ; herbest — , herbist- 
mitnde schirm. September, October, Novem- 
ber; der Brate hm. usf. Scj.tcinber — December. 
Herbort, ahd. Ueribord npr. m.: bort, 
ags. bord wie rant s. r. o. Schild. 
herbrant. herebrant stm. Kricgsflamme; 
npr. m.ahd. Heribrant Vater Hildebrands 
u. andre Helden d. Dietrichssage. 


härce, häreze s. herze. 

Hörche, geuxehrd. Hälche, npr. Etzels erste 
Gemahlinn, Kerka. 
härda s. ärde u. hert. 
härduom «. härtuom. 

here, here — , häre, häre s. her, her—, 
här, här. 
heren «. hern. 

hären schicv. (ahd. härjan) her machen: ver- 
herrlichen; schmücken; reß. sich erheben. 
Für ären. 

hären, ahd. bärän schicv. zu här: voll freu- 
digen Stolzes werden. 
hären für hosren. 
härero, häresän «. här, bärschen. 
härevart, herfart s. härvart, hervart 
herfen ». harpfen. 

Hergär, ahd. Harigär, Herigär npr. m. 
hergeselle, ahd. heregisello schien. 

Kriegsgef lehrte; ritterlicher Gefährte. 
hergot «. här. 

herhorn, herchom, ahd. herihorn stn. Kriegs- 
drommete. 

heri, heri — , herip — , häri, häris — s. 

her, her — , herb — , här, härsch — 
härisk, härsch adj., härisken adv. stolz; 
herrenmeessig. 

härist, häristo ». här ; für ärist *. är. 
herjön s. hern. 

härltch, ahd. härlth adj. ru här u. härre: 
ausgezeichnet, Sehern, prächtig, herrlich; 
stolz, hochmüthig ; herrenmeessig. 
härltche, — liehen, hörlich, härrelich, aAd. 

härltch o adv. zu härltch. 
härllcheit, härrlicheit stf. Herrlichkeit. 

H e r 1 i n t , ahd. H e r i 1 i n d npr.f. : Dienerinn 
der Geliebten K. Rothers u. a.: her u. lint 
Drache. 

her man, hereman, ahd. hariman, heriman 
m. Krieger; npr. Hermann. 
härmen, härmen — «. hinnen, irmin— 
bermtn. härmtn, ahd. harmin adj. zu barm: 
vom Fell d. Hermelins; suhlt, stn. Herme- 
linpelz. 

hern. heren, aAd. harjön, herjön, hemm 
seiner, tr. verheeren, plündern, m. gen. 6c 


Digitized by Google 



herniscli 


133 


hArze 


rauben : intr. mit Heeresmacht ziehen, ein- 
fallen. 

hernisch, herncsch t. harnasch. 
hAro, hAröro, h a- r o r ü s. hAr. 
herolt itm. Herold; npr. m. ahd . Heriold, 
Hariold, Arloald, Ariovald: her u. walten, 
herpfen, herphe t. harpfen, harpfe. 
herpiet, herpstmänöt «.herbest, herbcst- 
m&nAb 

hArra. hArrä t. hAr, hAr. 

H errät npr. f.: der alten Wblfinn. 
hArre, hArr, hArre, hArro ». hAr. 
hörrelich, hArrlichcit ». hArllchc, hAr- 
llcheit. 

hArren,hörren ichwv. zum Herren machen : 
m. gen.; mit einem Herren versehen: ptc. 
pf. geherret eine« Herren habend. 
h e r r An ». hern. 

herschaft, herscapbt, ahd. heriscaf, 
heriscaft etf. Kriegerschaft, Ileertchaar . 
hArscbaft, hArschapht, h&rschapt, 
bArscaft, hArschaf, hArshaf stf. zu 
hAr u. hArre: auszeichnende Würde, Vor- 
nehmheit, Herrlichkeit; Stolz, Hochmuth; 
Recht und Besitzung eines Herren, Herr- 
schaft; obrigkeitliches Amt u. Gebiet ; per- 
satnl. collect. Herren, Obrigkeit; Herr, Frau. 
hA racher, ahd. hArisäri stm. Herrscher: 
hArschen, hArrschcn aus hArscn, hAr- 
aen, ahd. hArisön, hAresAn, hArresAn 
schwv. zu hAr u. hArre: Herr sein, herr- 
schen: m. gen.; beherrschen , bewältigen: 
m. dal. 

herschilt, heresciltsln. Schild als Zeichen 
des Kriegsaufgebotes : Sinnbild der (sechs- 
od. siebenfachen ) lehnrechtl. Gliederung der 
Stände. 

hersenier, bitraenier, hersnier, härsnier, 
h&rschenier, herschinier, harsenier stn. 
Bedeckung d. Kopfes unter d. Helme: rom., 
aus ahd. härsnuor stf. rcticalum? 
hArstaol stm. vornehmster Stuhl, Thron; 

als ersonn. Eigenname. 
hört, ahd. hArd stm. u. ahd. hSrdft f. Erd- 
reich, Boden ; Boden zur Feuerung ; Ueerd. 
Aspirierte Nebenform zu Arde V 


hArta ahd. stf. Wechsel; adv. bt hertön, 
herton tcechselsweise. Lat. certo. 
hArtiere, hArt&re, hArter u. hirtcre stm. 

Hirte; HArtcr persrrnl. Zuname. Zu 
hArte, hArt, ahd. hArta stf. Heerde: 
bArte schirm, s. hirte. 
herte, hert, hört, ahd. harti, hcrti, herta 
adj. (hert adv.) hart; adj. u. adv. drückend, 
anstrengend, schwer, schmerzlich; aus- 
dauernd, fest , festhaltend-, m. gen.; fest 
zusammenhaltend , gedrängt, dicht; adv. 
dicht angrenzend. In zsgs. Eigenn. die 
seltnere Form hart 

herte, ahd. harttn, hart!, hertt f. Härte; 
steinichter Boden; Kern des Heeres; har- 
ter Kampf ', Kampfgedränge ; Kraft auszu- 
harren; Schulterblatt, Schulter. 
hertecllche, — liehen, hertekllch adv. 
hart; sva. harte sehr. 

Herteltn perscenl. Zuname: Vkleinergsw. 

zu herte. 

herten, ahd. hartjan schwv. tr. hart, fest, 
stark machen; rasten ; üj; h. mit Beharr- 
lichkeit zu Ende führen ; re) 1. u. intr. aus- 
dauern, beharren, dauern. 
hArter, HArtcr s. hArtiere. 
hertikeit, hertekeit, hörtikait stf. Härte ■ 
hertlm&nAt s. hartmAnct 
hertleichen, hertlich adv. mit Beschwerde ; 
schmerzlich. 

hertmQetig adj. hartherzig. 
hertmQetikeit stf. Hartherzigkeit. 
hArtuom, hArduom stn. m. zu hAr u. hArre: 
sva. hArschaft. 

hArtz, hert* — s. hArze, herz— 
h A r v a r t, hArevart, ahd. hArafart stf. Her- 
reise ; Hergang, Ereigniß. 
hervart, hcrfart, ahd. herivart stf. Heer- 
fahrt, Kriegszug. 

herwagen stm. Kriegsu-agen: Sternbild des 
grossen Bieren. 

hArze, hArtxe, hArce, hArcze, hArtz, ahd. 
hArzä «cAim. (dat. sg. mhd., nom. u. acc. 
pl. ahd. u. mhd. auch st.) Herz ; als Sitz der 
Seele (Oemüth, Muth, Verstand): herczen 
lib herzlieb. Gr. saqiia, l. cor. 
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hörzebluot, — pluot stn. Herzblut. 
herzecltch, hBrzecllche, hBrzekllchen, 

— lieh ». hörzeltch, — liehe, 
hgrzefr — *. hSrzevr — 
hgrzehaft adj. beherzt, verständig. 
hörzeleit adj. leid im Herzen; aus leid- 
vollem Herzen kommend. 
hSrzeleit, hSrceleit sin. Herzeleid. 
hSrzellch, hSrzlIch; hörzenllch; hBrzec- 
llch, hürzklich adj. was im Herzen ist, von 
Herzen kommt, herzlich. 
hBrzellche; hBrzenltche, — liehen; 
hBrzecllche, hBrzekltchen, — lieh adv. im 
Herzen, von Herzen , herzlich; sehr. 
hBrzellebe stf. Herzensfreude ; herzliche 
Liebe. 

hBrzeliep, hBrtzelieb adj. im Herzen lieb. 
hBrzeliep, — lip sin. Herzensfreude; Herz- 
geliebter, Herzgeliebte. 

HBrzeloyde, HBrzeliiude, HBrzeloude 
npr. Gahmurets Gemahlinn, Hutter Parzi- 
vals. 

herzenftt stf. Herzensnoth. 
hSrzepein stf. schweres Herzeleid. 
hBrzepluot s. herzebluot. 
hörzeriuwe stf. Betriibnifi des Herzens. 
hBrzesftr sin., hBrzeBÖre stf. Schmerz des 
Herzens. 

hBrzcQbel adj. batse von Herzen. 
herzevriunt stm. Herzensfreund. 
herze vriuntschaft stf. herzliche Freund- 
schaft. 

hBrzefrouwe schtof. Herrinn des Herzens. 
hBrzklich, herzlich s. hBrzellch. 
herzoge, herzog, hertzog, ahd. herizoho, 

— zogo schirm. Heerführer ; Herzog: zoho, 
zöge von ziehen. 

herzogln, herzogin, lierzoginne, ahd. 

herizohtn f. Herzoginn. 
hcsclln, bteGlln st n. Vkleinergsw. zu hase. 
heseltn,heaeln, ahd. h es 1 1t n Ursprungsadj. 

zu hasel : der h. brunne Quell unter Haseln. 
Hesse Vollen., I. Chattus, ml. Hassus, Has- 
sius, Hesso usf.; npr. m., ahd. Hassi, Hessi, 
Hasso, Hesso. Aus Hatthi, Hatthjo? an. 
halt Hut, l. cassis. 


Hgtele npr. Kernig zu Hegelingen, an. 
HBdhin. 

hBthin, bSthinnussia s. heiden. 
heu, heu— s. höuwe, höu— 
heubt, heubet s. houbet. 
heuue s. Hün. 
heuschen s. eischen. 
heut, heu; s. hiute, hiu;c. 
hg van as. stm. Himmel: zu heben oder gr. 
xdnos. xanrö;. 

he van, heven, hevjan, hevtg s. heben, 
hebec. 

hewi, hewl — , he w — *. höuwe, höu— 
hexse s. hä;issa. 
hey, hey — s. hei, hei — u. ht — 
he;llch, he;;ellch adj. s. häßlich, 
hiafo i. hiefe. 

hlbiere, ahd. htb&ri adj. zu hten: fähig 
sich zu verheirathen, mannbar. 
hi eh ela s. ichel. 

hie, htge, hlwe, ahd. hiwo, hto, hiä schirm, 
f. (pl. neutr.J Gatte, Gattinn; Hausgenosse, 
Dienstbote. Zu hlen. 

hie, hye, hi, hl, hy, abgek. aus hier (hir), 
ahd. hiar, hear, hecr, abgek. hia, demonstr. 
Raum adv. hier (Gegen», zu dort,; hier auf 
Erden ; vor prapositioncllen Adr. ('s. bevor, 
hinnc); vor riluml. Prerpos. im Sinne eines 
pron. demonstr. : h. in weroltt udgl. in die- 
ser Welt, hien erde d. i. hie in erde. Goth. 
hidre Me, l. citra; r gl. her. 
hiefe, ahd. hiafo, hiufo schwm. Domstrauch i 
hiefe schuf. Hagebutte: vgl. hiufen. 
hiemel t. himel. 

hlen, ahd. hljen, hlwcn, geuxehnL gehlen, 
ahd. kehljcn, kcliigen, gehlwan, unregelm. 
schirr, sich verheirathen, sich paaren (zno 
mit); ptc. pf. gehlt rerheirathet, zsgs. un- 
gehlt. Gr. xsiuai, axoiri;, lat. ca:lcbs ( Islnw) 
hien, hier s. hie. 

hierwist ahd. stf. Sein hier au/ Erden. 
hier; s. hir;. 

blge, hlgisgi, hliskc s. hie, hiwische. 
htgot ahd. stm. Ehegott. 

Hilbrant, Hilde, Hilde — >. hiltja. 
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htleich, heilaeh, hlenlich, ahd. hileih stm. 
Vermahlung, eigentl. nur der leich bei der- 
eelten. 

hlleichen, heilachcn schwv. sich vermahlen. 
hilfe, hilfa, bllpha t. helfe, 
hillig «. heilem 

biltja, hilta (ihd. stf . Kampf ; npr. f.: an. 
Hildr Name einer Valkyrja, mhd. Hüte, 
Hilde die Gemahlinn u. die Tochter Kernig 
Hagener von Irland; Hildebolt (balt) 
npr. m.; ahd. Hiltibraht (berht) npr. m.: 
anstatt Hiltibrant, mhd. Hiltebiant, 
Hildebrant, HUdeprant, Hiltprant, H il— 
pran t, Hilbrant npr. m. Hildebrand, Zucht- 
meister K. Dietrich s von Bern; Hildegßr 
npr. m.; Hiltegunt, Hildegunt (s. güdea) 
npr. f. Geliebte und Gemahlinn Walthers 
von Aquitanien; HildemAr (msere) npr. 
m. ; ahd. Hiltini, Hiltin npr. m., wozu 
Hiltinesheim Orten. Hildes heim. Als 
zweiter Theil treibt. Eigennamen hild. hilt 
hilwe s. hei wc. 

himel, hymel, biemel, ahd. himil stm. ahd. 
indumentum ; Himmel: zhimel, zimele für 
ze himele; pluralisch: ahd. himilö rihhi; 
ahd. Deckengewölbe, Zimmerdecke ; Bal- 
dachin. Vgl. ham. 

himel bröt stn. Brot vom Himmel: Manna; 
Hostie. 

b 1 m e 1 g o t ahd. stm. Gott im Himmel. 
bimelher stn. himmlisches Heer. 
himelhols stn. himmlisches Holz. 
bimelhort stm. himmlischer Schatz. 
himelhüs stn. Wohnung im Himmel. 
liimelisch (verschrieben himel ich), hymel- 
iach, himelise, himelisk, himelesch, 
bimelscb, himmelsch, hymlisch, ahd. 
hlmilisc, himilisg adj. himmlisch. 
himelkint, himelchint stn. vom Himmel 
gekommenes Kind. 
himelkör stm. himmlischer Chor. 
hi m eikröne stf. himmlische Krone. 
himelmeregrie 7,^0 schwm. himmlische Perle. 
hlmelrtche, himelrich, hymelrelch, 
biemelrlch, ahd. himllrlhhi, — rtehi 
stn. Himmelreich: vgl. himel. 


hinderdenken 

himelton stn. Thau vom Himmel. 
himeltrAn stm. Himmel als Thron Gottes. 
himeltrftt. ihn. himmlischer Geliebter. 
himelwflnne, himilwnnne, ahd. himel- 
wunna stf. Himmelswonne. 
himilz ungal ahd., as. himil tungal stn. Ge- 
stirn des Himmels: as. tungal, an. tüngl, 
9- t n gßl Stern, Mond; zu Zunge, 
hymlisch, himmelsch s. himelisch. 
hin d. i. in s. er. 

hin, hyn, hine, ahd. hi na, md. hfn (en) 
demonstr. Baumadv. fort, von hinnen, hin : 
nfl hin ellipt. Ausruf; h. wSsan euphemist. 
sterben; vor ze: hinze, hinz, hOntz räuml. 
zu, zeitl. bis, gegen, Fügern, bis; hin gein 
bis um; bine half s. halbe; h. heim, t»er- 
dopp. hin heim hin, enheym hen nach Hause ; 
vor u. hinter pronominalen u. preeposit. Adv.: 
hin dan auf die Seite (hintan), hinnefn/ur 
hin ein, hinüch /. hin näch (von jetzt an 
in Zukunft), naus /. hin aus, fißhen /. ftß 
hin, nnhen /. nfich hin. Vgl. her. 
hinafart, hinavarth v. hinvarh 
hlnaht, heinnacht, h i n a t , htnet, htnt, hefnt, 
heynt, heyndt, htnte adv. diese (vergangene 
od. kommende ) Nacht, heut od. gestern zu 
Nacht oder Abend: gehäuft h. an oder bt 
dirre naht Vgl. her. 
hinana s. hinnen, 
hinchan s. hinken. 

hinde, hinte, ahd. hintf, hindft schief. Hin- 
dinn, Hirschkuh. 

hinden, hindiin, hindenc, ahd. hintana 
räuml. adv. hinten: zu hin. 
hin der, hindir, hinter, ahd. hinter, hintir adj. 

zurückstehend, hinter ; schwm. subst. podex ; 
h Inder, hindir, hinter, ahd. hinter, hintir 
Prcep. m. dal. (mhd. auch gen.) ’u. acc. 
hinter; h. sich zurück, rückwärts. Com- 
parativbildung zu bin. 
hinder, ahd. h i n d e r o adv. hinten, zurück. 
hinderbiet i. biet 

hinderdenken u nregelm. sc hiev. refi. sich 
mit Gedanken verlieren: ptc. pf. hinder- 
dkht «wein man sich verloren hat. 
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hiunisch 


hlnderkomen, ahd. hintarqui'man »Ir. 
ahd. intr. erechreckcn ( zurücktreten 1, m. 
gen.; mhd. tr. hintergehn, betrügen. 
hindern, httndern achter. zurücktreiben , 
hindern: m. aec., acc. u. dat. incomm., 
acc. u. gen. 

hinderrede, — red elf. üble Nachrede. 
hinderreden achter, tr. einem übel nach- 
reden. 

hindersae^e, hinderfließ w/iir. (at.) m. der 
hinter jemand, in deaaen Schutze angeaea- 
aen iat, Hintersatte. 

hinderschlichen atr. von hinten beachleichen. 
hindersPhen ahd. ttv. reß. eich um ae hcn. 
hindersprAche atf. bceae Nachrede; ala er- 
sonnener Eigenname. 

hinderwert und hinderwPrtlingen, 
— wfirtling adv. hinterwärts, hinten; von 
hinten; nach hinten, rücktcärte. 
hindir t. h Inder. 

hine, hine — , hinehalf e. hin, hin — , halbe, 
htnet, heyndt *. htnaht. 
hinken, ahd. hinchan atr. hinken, lahm aein. 
hinlaessig adj. der die Dinge gehen ließt, 
mit Gleichgültigkeit nacheichtig ; rechtl. der 
eine begonnene Klage nicht verfolgt. 
hinnAnkPr atf. Forttcendung : h. tuon eich 
fortbegeben. 

hinne, hinnen räuml. adv. aut hie inne, h. 

innen: hier innen ; gehäuft hie hinne, dä h. 
hinnein ». hin. 

hinnen, bynnen, hinne, von h., ahd. hin nän 
aua hinana rüuml. adv. von hinnen: h. u. 
ennen hin u. her, hie u. da; zeitl. h. dar 
ron jetzt bis dann, von jetzt an, h. vör hin- 
fort; caueul daher, dadurch. Vgl. hPr. 
hinönt, hinnAnt ahd. räuml. adv. diesseits: 
h. inti enönt hüben und drüben; ala Pnrp. 
m. dat. Vgl. hfir. 

htnt, heint, heynt, htnte t. hlnaht. 
hintA, hinte t. hinde. 

hintana; hlntar, hinter, hintlr «. hinden, 
hinder. 

bintphor ». vor adv. 

hinvart, hinevart, ahd. hinafort, hinavarth 
atf. Fortreiae, Uinreiae ; euphemiat. Tod. 


hinze, hinz >. hin. 

hto a. hte; hio für io ». ie. 

Hippocras a. Ipocras. 
hir für hier a. hie. 

htrAt, heirAt atm.f. Vermahlung, eigentl. Zu- 
rüatung dazu. 

helrAtguot, heyratgnot atn. Auaateuer. 
hi re; a. hir;. 

hirmen, md. hPrmcn, gemehnl. gehirmen, ahd. 
gahirmjan, gabirmen achter, ruhen: m. reß. 
dat.; m. gen. ablaaaen; zaga. ptc. pf. unge- 
hirmet unruhig, nicht obloaaend. 
hirne, ahd hirni »ln. Gehirn (plur.); mit 
gr. Kftärior. I. cerebrum zu KittKi. 
hirnen für hürnen. 

hirnsuht atf. Krankheit dea Gchimee, Wahn 
einn: plur. 

h i rse, h i r s, ahd. h irs i, h i r 8 o at. achtem. Hirte. 

hirskörnlln atn. Hiraek'omlein. 

hirtc, hlrt, ahd. hirti, md. hBrte at. (achte.) 

m. Hirte: zu hPrte atf. 
hirtelAs, ahd. hirtilAs adj. ohne Hirten. 
hirtere «. hPrteere. 

birg, hier?, hire?, hir? e. hirß, hire, ahd. 
hiru? at. achte, m. Hirach; mit l. cervus 
zu horn, gr. aija:. 

hir?hals atm. Koller von Hirachleder. 
hir?hüt atf. Hirachhaut. 
histArje, hystörje, histöri. hyBtöri at. achu-f 
Geachichte. 

hit md. für it, hd. 8?. 
hiu Inter j. hui. 
hiu md. für in, iuch a. dO. 
hiü aua hwiü «. wer. 
hiubel, hübcl atn. Vkleinergate. zu hübe, 
hin fei, hüflel, hüfel atn., ahd. hiufila, hiuf- 
fila, hüflia, hüffela at. achtef. Wange; treib 
liehe Brust. Vgl. hüfe. 
hinten, hiuban, hiupan, ohne Aapir. iofen. 

ahd. achter, (reß.) wehklagen: zu 
hiufo «. hiefe. 
hi ulen «. hiu wein. 

Hiune, hiune ». Hün. 

hiunisch, ahd. hünisc adj. zu Hün : huunitch 
ungriach: Hiunischlan t, Hinnischrtch 
Landen. Hunnenland, — reich. 
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beende 


hiure adj.fi fr gehiure. 

hiure, erweitert hiuwcr, md. hftre, ahd. hiuro 
au» hiurß d. i. hifi järü (rgl. hör) adrerb. 
a bl. in diesem Jahre , heuer: gehäuft in 
disem jAre hiure. 

hiurieh, hörech adj. diesjährig: neutr. subst. 
in diesem Jahre gebornes od. gewachsenes, 
Ileuerling. 

hiusel, hiuselln, ahd. h&silt, hOsilin n. 

Ykleinergsse. zu hilft : Häuschen. 
hiute, h lut, hllt, heüt, md. hüte, ahd. hiuto, 
hßto, hi uta aus hiutö d. i. hiö tagö (vgl. 
hör) adrerb. abl. an diesem Tage , heute: 
gehäuft hiuto an disem tage udgl., h. diso 3 
od. dis tagen, zsgz. hiutes tages, heute tags, 
hiutec, hiutig, heiitig adj. heutig. 
hiuwel, hftwel stmf ff ahd. hiuwelä schwf., 
höwela stf*. ohne Aspir. ahd. fiwila »/., mhd. 
inwel, iule, ewle, eyle, eyl schwj'. Eule: 
\lcleinergsw. zu hü wo. 

hiuwcln, hinten, md. hfilin schtcv. heulen, 
eigentl. schreien wie eine hiuwel. 
hiuwer s. hiure. 

h i u 7 , e , heü? adj. munter; frech. Or. xbSof. 
liiu;e stf. Hochmuth. 

hiu^en schirr, refl. sich erkühnen, erfrechen. 
hiuzen, hQtzen, md. hDzen schtcv. zu hiu: 
zur Verfolgung rufen. 
hlwe, hlwo, hlwen s. hie, hlen. 
hlwida ahd. stf. zu hten: conjunctio. 
hiwilön ahd. schwr. jauchzen: mit Aspir. zu 
jöwen. 

hlwiache, hlwiske, htwisch, htwisk, 
ahd. htwiski, htwisgi, htiske, higisgi 
»In. zu hlwe: Familie, Geschlecht ; Haus- 
gesinde; Haus , Haushaltung. 
hlwisclth ahd. adj. domesticus. 
hl — , hn — *. 1 — , n — 
hoara s. huore. 
hobescheyt s. hövischeit. 
höbet, höbt s. houbet. 
h o b i s. ob prtep. 

h A ch, höh, houch, apoc. hö, aus ahd. hanh, g. 
hauh, adj. hoch, in, nach, aus der Hahe; 
Anderes übertreffend : groß, vorzüglich, vor- 
nehm, stolz, was das stärkste ist, i ras theucr 
Wörterbuch. 


zu stehn kommt. Compar. ahd. höhör und 
höhir, hAir, mhd. höher und hneher; Superl. 
ahd. höhöat und höhlst, höist, mhd. höhest, 
höhst, höchst, höst u. her liest, höchst, heest. 
höch, höh, hö adv. s. höhe, 
höhetth s. höchzit. 
höehf — , höhf — s. höchv — 
höchgebolrn, höchgeheget, höchge- 
lört, höchgelobt, högelobt *. hPrn, 
hegen, lören, loben. 

höchgemeit adj. Steigerung von gemeit. 
höchgemüete stn. hoher Sinn ; Hochmuth; 

erhahtt Stimmung, Freudigkeit. 
höchgemuot, höhgemuot adj. hochsinnig; 
hochgestimmt, freudig. 

höchgeztt, höchgeclt, höhkezlt stf. 
Fest, Festlichkeit, kirchlich u. weltl.; Vrr- 
mtrhlungsfcst. 

höchgezttlich adj. festlich. 
höchgeztttag stm. Festtag. 
höchglört, höchgioht s. lören, loben. 
höchmQetikeit stf. Hochmiithigkcif. 
höehmuot. md. hömöt stm. sva. höher muot ; 

stf., ahd. höhmuatt, Hochmuth. 
höh Sprunge adj. hochspringend. 
höchvart, höhfart, höfart, holTart stf. Stolz; 

Pracht; Hoffart: vgl. vart. 
höhfcrteltn stn. armselige Hoffart. 
höhverten, höchferten schtcv. höhvart üben. 
höchvertic, höfertic, hoffertig, ahd. höh- 
vart lg adj. stolz; hoffeertig. 
höchzit, höhclth, hAchzeit stf., hflehztt- 
ltch, höchzeitllch adj. sva. höchgezlt. 
höchgezttlich. 
höe s. höhe, 
haebt >. houbet. 

hashe, hcech, höhe, ahd. haoht, höht, höt, 
höhtn f. Hahe; Anhalte. 
hoehen, ahd. haohen, höhen, höen schwr. 
höch machen, erhaben; zu Ehren bringen ; 
geistig erheben, erfreuen; refl. sich liber- 
heben. 

hocmiinöt s. höumänöt. 
hoonde, hönde, hönede, ahd. bönida, höne- 
da, u. hccnc stf. Schmach, Schande; ver- 
letzendes, hochfahrendes Wesen. Zu 
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holz 


hrane, hone, ahd. höni adj. zu höna : pass, 
verachtet, in /Schmach lebend ; acl. an Ehrest 
kränkend: ran verletzendem, unfreundlichem 
Wesen und benehmen, zornmiithig. hoch- 
fahrend, berse; erzürnt, baue. 

h eenen, honen, ahd. hdnjan, liönan seiner. 
Bewirkgswort zu höna: schmähen : entehren. 

h cerere, holrere stm. Zuhtrrer. 

Hrarant s. Hörant. 

h raren, hfren, hören, ahd. hörjan, hoorren, 

g. hausjan echter. Tr. od. absol. heeren , an - 
hä ren ; m. acc. u. inf. od. blossem inf. ( pass.) : 
hraren Hin pnrgn. betceisen, 14 mich geh. 
laß auch mich geheert werden, schtceig; h. 
an htcrend wahmehmen an, hären von; 

h. re liieren auf; hraren, auf h. einen An- 
dern reden lassen u. ihm zuheeren, seine 
Hede endigen, iilerhpt auf hären: m. gen.; 
rorlesen heeren. lutr. m. dat. gehorchen : 
als Eigenthum oder Zubehrerde zukommen, 
erfordert werden (m. re, dat. u. ze, in, Ofj: 
zuo geh. m. dat., an geh. m. acc. od. dat.; 
h. ze womit verbunden sein. Zu Öre, g. auso, 
I. auris, audio t eie gr. dxo/m zu oua:. 

hrant s. höch. 

hof, md. hoif, haf stm. (gen. hoves, hofe») 
umschlossener bäum beim Hause; Inbegrijfl 
des (ländl.) Besitzes an Grundstücken und 
Gebäuden: hös u. h, hof u. hüs ; Wohn- 
stätte des Herrn; Aufenthaltsort einer fiirstl. 
Person: gerichtliche Versammlung; fest- 
liche Versammlung ron Pürsten n. Edeln. 
Mit gr. urjn o: zu haben. 

hof — , hofa— , hofe — , hoffe— ». hov— , 
hove— 

höfart, hoffart, höfertic, hoffertig s. 
höchvart, höchvertic. 

hoffe, hofe, hoff u. hofenc md. f. Hoff- 
nung : 

hoffen, hofen md. schtev. hoffen: m. gen., 
ze, in. 

hoffenunge md. (mhd. mißrerständl. ofTen- 
ungc) stf. Hoffnung. 

hofmünch stm. Mönch, der am Hofe u. trie 
am Hofe lebt. 

höfsch usf. s. höviach. 


hogazen, hogezen ahd. schtrr. cogitare: 
verstärktes h Eigen, 
hoge, hogen s. hüge, htlgen. 
höh, höh—, höhe, höhen s. höch, höch—, 
hrahe, hrahen. 

höhe, höh, höch, apoc. hö, md. höe, ahd. 
höho, höho, höo adv. zu höch. Comparat. 
höher: weiter aufwärts, (ftf h.) weiter weg. 
zurück. 

höhel s. h&hel. 

Höhenlöch Ortsn. (dat. sg.) Hohenlohe. 
Höhe Siene «. Siene. 
höht, höhtn s. hrahe. 

Hohsol Ortsn. Ober-Sol im Lande OlaruA 
hoi, hoy Interj.: zu hei irie oi zu ei. 
höt s. hrahe. 

holbet, hoif, hoinachaft, hoirere *.hou- 
bet, hof, hönschaft, hrarere. 
höiwe s. höuwe. 

hol adj. hohl: fließe nicht breit u. ßach ge- 
treten; leer, arm: m. gen., an; stimme 
klanglos. Hit gr. *oilo(. I. oelo zu hüln, 
hol stn. (pl. holir, holer, hölr, heller) Hohle. 
Loch ; Öffnung. 

höl ahd. adj. scaher: zu houwen? 
höla ahd. f. hemia. 
holar, holer, holler «. holr. 
hold, holde, holdo s. holt, huldp. 
Hollant Landen. Holland: as. Holtland 

Holzland. 

holn, holen, haln, halen, ahd. holön, hol- 
ün, halön schwr. berufen, zu sich rufen: 
herbeibringen, holen; erwerben u. mit sich 
fortführen, ßnden: wider h. Verlorenes 
wieder gewinnen. Zu hüllen, 
höloht, haoloht ahd. adj. zu höla: lierniosus. 
holr, holr e, holer, holler, holar stm. Holder. 

aambucus j ein Blasinstrument . Zu hol. 
holt, ahd. hold adj. geneigt (zu hald): 
günstig, freundlich, liebend, dienstbar treu : 
m. dat.; holde, ahd. boldo seinem, f. suhst 
(m. gen. od. pron.poss.J Freund, Freundinu, 
Diener, Dienstmann, ahd. geniua. 
holz stn. Wald: Holz als Stoff; Stück Holz. 
Gr. uh;, ijuioe. I. eilva, aaltua. 
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holzbir, holzbire achte/, wild (im Walde) 
tcachtende Birne. 
holzt n 4 . hUlztn. 
hömftt i. höchmuot. 
hon tra. bän >■ haben, 
hön, hönchlt *. huon, huoniclin. 
h ö n a ahd. sl/. Schmach: zu huoeb? 
hön an t. h eenen. 

hönchust, höncunet «. hönkust. 
hön de, höne i. heende, heene. 
honec, honic, hon ich, hönich, ahd. 
honag, honang, hounog «in. Honig. Xu 
l. canere? 

honecaelm, honic — , honichseim tim. 
Honigteim. 

honectropfe, honictropfe achtem. Tropfen 
Honig et. 

höne da, bönede ». heende. 
honegen, honigen, hongen, ahd. hont- 
gön tchirv. Honig von lieh geben ; tüfi mit 
Honig oder wie H. oder zu H. machen. 
honen achter, intr. heene werden, in Xorn 
gerathen. 

honen, ahd. hönjan tchtcv. Ir. t. binnen, 
höni, hönida t. heene, heende. 
hönkust, hönehust, umdeutend entitellt hön- 
cunst, ttf. unehrenhaft treulose t Weten und 
Benehmen, Arglitt. 

h ö n s a m, ahd. h ö n is a m adj. schmwhtüchtig. 
hönschaft, md. hoinsehaft ttf. Spott. 
höo t. höhe. 

hoorren, hooraamii, hoorsamön t. 

ha'ren, hörsamt, hörsamön. 
hopfen, hoppen t. hupfen, 
höpit, hÖpt t. houbet- 
hör, höre, ahd. horo ein. (gen. hör wes. ahd. 
horawes, horowes, horewes) Sumpfboden ; 
Koth. Or. *o(poi. 
höra ». huore. 

Hörant, Hcerant npr .: tangeikundiger Dienst - 
mann K. Heteh von Hegelingen. Entstellt 
atu Hürrant (an. Hiarrandi, agt. Ileorrenda) : 
g. hairn, at. höru, agt. heoru, an. hlör itm. 
Schwert, u. rant. 
hören, hörjan t. hooren. 
hörlich t. höfliche. 


horn ttn. Horn; tunt Bloten; hervorragende 
Spitze t Berg , Land, Bßug, Mond) ; Januar 
(alt der emporragende Anfangtmonat )i vgl. 
hornunc. L. cornu, gr. m'gat. 

Hornbil oder Uornbtl ttn. Eigentt. von 
Biterolft Schwert: Schwert oder Beil, dat 
die Horntchuppen det Panzert zerhaut. 
hornboge achtem. Bogen aut Hörnern; 

Hornboge npr. Eünt der Walachen. 
h ö r n e 1 1 n ttn. kleines Horn. 
hornunc, ahd. hornung, ztgt. hornung- 
m&nöth tim. der Sohn det Januars, der 
kleine horn, Februar. 

hornu?, huruu?, hornig, hurni?, horn?, 
ahd. hör na?, horno?, hornu? tim. ( die 
trompetende ) Homifi. 

hörsam ahd. md. adj. gehorsam, m. dal. 
hörsamt, hoorsamli ahd. f. obedientia. 
hörsamön, hoorsamön ahd. tchtcv. obedire. 
hör sc, horsk adj., horsco, horsko, horsgo 
adr. ahd. tchneU, eilig, eifrig, zuversichtlich. 
Vgl. rosch. 

hört stm. (n.) Schatz; Fülle; Geliebter, Ge- 
liebte. Qoth. huzd: l. cista, castus, castrum, 
custos. 

hört, hörtikait s. hertc, hertikeit. 
hose, ahd. hos& schief, (plur.) Bekleidung der 
Beine (vom Schenkel oder ent vom Knie an) 
lammt den Filtten, Beinitrumpf, Strumpf. 
Mit hüs zu l. casa? 
höst i. höch. 
h os tat i. hovestat. 
höt ». huot. 
höu, hou t. höuwe. 

houbet, boubt, haubt, houpt, haupt, höbet, 
höbt, höpt, heubet, heubt, heebt, ahd. haupit, 
houpit, höpit, haubit, houbit, hoibet, md. 
houvet ttn. Kopf: adv. pL zun haupten zu 
I [Hupten; bildl. pencenl. Haupt; Bezeich- 
nung gezahlter Mentehen und Thiere: da? 
beste h., besthoubet dat bette Stück Vieh, 
dat dem Herrn einet Gutei alt val gebührt. 
Mit hübe u. lat. caput zu heben. 
haubitgClt, haupitgelt, haupitkölt ahd. 
itm. capitale, Ertatz für getlohleuct Out 
{ (Haupt Vieh oder Mentehen). 
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Oold. 

houbetlist stm. höchste Kunst. 
houbetman, houptman , hauptman , ahd. 


haupitman m., pl. houbetliute st tu. ober- 
ster Mann, Anführer: h. vom berge der 
Alte vom Berge, das Haupt d. Assassinen ; 
die Hauptperson eines rechtl. Verhältnisses 
oder Handels. 

houptpaner, houptpanner stn. Haupt- 
fahne, Gesammtfahne eines Heerhaufens. 
houbctstat, houbtstat, houptstat, houpstat, 
ahd. houpitatat stf. vornehmste Stadt eines 
Landes. 

houbetsilnde, hauptsUnde, heubet — , heubt- 
sQnde, ahd. houpitsunta stf. graste Sünde, 
Capitols linde. 
houch s. hoch, 
houf, häuf s. hfife. 
bowhOffe schwm. Heuhaufen. 
hcumintt, hoem&nöt, boumftnot, howe- 
mftnöt, heumiint, houmönt st., hou- 
mAnde, houmönde schtc., ahd. hewi- 
manfith stm. Heumonat, Julius. 
houpit, baupit, houpt, haupt, houpstat 
s. houbet, houbetstat. 
heuscher schwm. Maulwurf. 
heWBchewr schtcf. Heuscheuer. 
houvet s. houbet 
houwe schwm. s. hfiwe. 
houwe, howe, ahd. houwi, hawä schwf. 
Haue, Hache. 

böuwe, böiwe, hüu, hiiw, heu, häu, hoy, 
houwe, howe, hou, how, ahd. hewi stn. 
zu hou wen: Heu, Gras. 
hou wen, howen, hauwen, hawen, ahd. 
bauwan, howan stv. (impf, hiuw, hiw, 
bcuw, bicw, hiu, heu, hie) hauen; nieder- 
hauen; abhauen ; zerhauen ; absol. das 
Erdreich mit der houwe bearbeiten ; (Ge- 
wandstoff) schneiden, zuschneiden. Aus 
hangwan: an. höggva. 
höuwet, höwot, h ouwet stm. Heuemdte; 

Heumonat, Juli. 
h o v a — *. hove — 
hovedans s. hovetanz. 


hovegcsinde, hofegesinde, hofgesinde, hof- 
gesind stn. Hofdienerschaft. 
hovehfirre, hofe — , holherrc schirm. Herr 
des Hofes, Fürst; Herr eines Landgutes. 
hovellch, höveltch, höflich adj., hovc- 
llche, — liehen, — lieh, höflich adr. 
hofgemeeß : fein gebildet und gesittet; unter- 
haltend. 

hoveman, hofe—, hol man . ahd. hovaman, 
hofaman m., pl. hoveliute stm. Diener 
am Hofe eines Fürsten; Bauer, der zu 
einem Hof gehart; ahd. Jlechtsanwalt. 
hovemeister, hofemeistcr, hofmaistcr stm. 
Aufseher über die Hofdienerschaft, über 
den Hofhalt eines Fürsten. 
hover, ahd. hovar stm. Hocker; /terscrnl. 

Bucklichter. Mitgr. xvtf o;. I. gibbua tu heben, 
hoverfiht, hoferficht, hofrficht stn. bei Hofe 
geltendes Becht ; Becht der Hörigen u. der 
Dienstmannen eines Hofes: Dienstleistung 
nach solchem. 

hovereiae stf. Beise an den Hof. 
hoveroht, hofrocht, hoverehte, ahd. ho- 
varohtl, liovarehti adj. zu hover: 
bueklicht. 

hovesite stm. Sitte des Hofes. 
hovestat, hofstat, hostat, ahd. hovastat stf. 
Grund u. Boden, irorauf ein hof steht od. 
stehen k'bnnte, u. sammt dem hove: Wohn - 
Stätte des Herrn. 

hovetanz, md. hovedans stm. Tanz ron 
höfischer Art; Leich zur Begleitung eines 
solchen. 

hovetanzen echter, einen hovetanz tanzen. 
hovetenzel, — tiinzel stn. Tänzchen von 
höfischer Art. 

hovevart stf. Beise an den Hof. 
hovewunne stf. Belustigung bei Hofe. 
hovezuht, hofzucht stf. Wohlgezogenheit, 
wie sie bei Hofe gilt. 

hovieren, hofieren schwv. zu hof: in fest- 
licher Geselligkeit sich erfreuen ; prangen ; 
(in Gesellschaft) aufwarten, dienen; den 
Hof machen, galant sein; euphem. die Solh - 
dürft verrichten. 
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bövisch, hövesch, hiifsch, huvisc, hüvlsc, 
hüfsch, hubisch, hübcsch, habcs, hübsch, 
htlj'Mcl» adj. hof gemäß: fein gebildet u. ge- 
sittet ; tchren ; unterhaltend .-h.liutc Spielleute. 
hövischcit, höveschcit, höfscheit, hüf- 
scheit, hufscheit, hubisebeit, hübescheit, 
hübscheit, md. hobescheyt »tf. fein gebil- 
detes und gesittete» Uesen und Handeln ; 
Scheenheit. 

höv Ischen, höveschen, höfechen, bü- 
beschen, hübschen echter, sich galant im- 
terhalten mit; den Ilof machen, hofieren. 
hövischltch, höfschllch, hübschlich adj, 
hövischllche, hövesch — , hüfsch — , 
höfs — , hnfsch — , hübsch — , hubsliche adv. 
dem liefe gemäß. 

hsw, höw, ho w — , hö wet ». höuwe, höu — , 
hftuwet 

howan, ho wen, howe e. houwen, houwe, 
höuwe. 

hoy ». hoi, höuwe. 

Hoye, ai. Ilsogs? Orten. Hoya, alter Gra- 
fensitz an der Weser. 

hobeln schurr, gleiten, sieh wiegen, schau- 
keln, mundartl. hossen, hoschen, hotzeuV 
hr — s. r — 

hrab syncop. aus hör ab. 
hü *. buoch. 

hua— s. huo — und wa — 
hubben s. hupfen. 

hübe, baübe, ahd. hüb & schürf. Mütze; Kopf- 
bedeckung unter dem Helme; Sturmhaube, 
Helm. Zu houbet. 
hübet «. hiubel. 

hübel, hubel, huvel stm. Hügel: zu heben. 
hQbes, hübe sch, hubisch, hübsch usf. 

s. bövisch. 
hubll s. Übel. 

Hüc <. Hüg. 
h ü c h s. buoch. 
büchen schic, hauchen. 
huckan, huct s. hügen, huht. 
hue — s. we- 
ll net s. buote. 

hüetsore, hüeter, huotaere, buoter, ahd. 
huotüre stm. Behüter, Wächter. 


hüetcl, hüeteltn, hfltclin, ahd. huotilt, 
huotciln, huotlt n. Vkleinergsw. zu huot: 
Hütchen, Mätzchen; Kopfbedeckung unter 
d. Helme: um den Kopf gewundenes Tuch. 
hüeten, huoten, ahd. huaten aus huatjan, 
md. hüten schurr, zu buote: Acht haben, 
bewachen , Acht gebend schauen , lauern, 
pflegen: m. gen. (acc.) od. MS. m. da?, 
huf stf. Hüfte (aus d. alten plur.J ; gr. sißot. 

l. coxa. Vgl. 

hüfe, hüffe, ahd. hüfo, hüffo schient, u. 
houf, häuf stm. Haufe: ze hüfen, r,e hüf, 
zi houfe auf einen Haufen, zusammen, zu- 
hauf; Haufen Holzes, Scheiterhaufen; Erd- 
haufen, Grabhügel. Mit huf und hiufel, gr. 
mß/j. l- cubo zu üf. 

hü fei, hüf fei, hüffela, hüfila s. hiufel. 
hüfsch, hüfscheit, hufschcit usf. s. 
hövisch. 

Hüg, Hüc npr. m. Hugo : zu 
huge, ahd. hugu stm. Gedanke, Gedächtniß, 
Sinn, Geist: mit hunger,y.huhrus zu f.cogito. 
h 0 g e , huge, md. hogc stf. sva. huge stm. ; 
Freude. 

hügeliet stn. Freudengesang. 
hügen, hugen, ahd. huggen, hukkan, 
huckan, hogen schier, denken, gedenken: 

m. gen., m. abhäng. Frage; begehren , ver- 
langen ; (refi.) sich freuen. 

HÜgewitze npr. m., ital. Uguccio r. Ugone 
Hugo: meister H. Hugo de S. Carol 
hüh s. huoch. 

huht, ahd. huct stf. zu hügen: Gedanke, 
Gedächtniß. 

hui—, hut— s. wi— , wl — 
huis s. hüs. 

hulde, ahd. huldt, md, holde stf. zu holt 
(gern plur.) : Geneigtheit, Freundlichkeit; 
Erlaubniß; Ergebenheit, Dienstbarkeit. 
hulden, huldigen aus ahd. huldjan schwv. 
holt machen, hulde Dienstbarkeit geloben, 
huldigen. 
hülin s. hiuweln. 

hülle, hüll, hülle, ahd. hulla schw. stf. 
Mantel; Tuch zur Bedeckung des Kopfes. 
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hUUen, ahd. bullen aut huljan schwv. be- 
decken, verhüllen: zu höln, hol. 
hülztn, hulzetn, hülzen, ahd. holztn adj. 
von Holz. 

Hün, pl. Uünt, u. daraus mhd. tg. Hlune, 
pl. Hinnen, Vollem. Hunne; Unger ; hlune, 
heüne, md. hünc appell. Biete. 
h 0 n d. t. huon. 

hQnder Um. zu hunt: ersonnener Secten- 
name. 

hOndern für hindern, 
hunderslüntic adj. hundert Schlucke be- 
tragend. 

hundert, hnndertetunt, hunderstunt 
utf. <- bunt 

hundln, hünden, ahd. hunttn adj. den 
Hunden zugehörig; ron Hundtart , hün- 
disch. 

hunger ahd. adj. hungrig; subst. itm., ahd. 

hungar, hunkar Hunger: vgl. huge. 
hungere, ahd. hungarag, hungarec adj. 
hungrig. 

hungerfürste echtem. Fürst im Hunger- 
lande. 

hungern, hungeren, ahd. hungarjan, 
hungiran tchtrv. unperscml. m. acc. hun- 
gern; reß. tich des Essens enthalten. 
hungernöt slf. Koth des Hungers. 
hünlsc s. hiunisch. 

Hünolt, ahd. HOnoald, Hün wald (wal- 
ten) npr. m.: Kämmerer oder Schenke der 
Burgtmd. Kttnige. 

hunt stm. Hund: hundes hiute als Bezug 
ron Handtrommeln; Basetcicht. Or. xöatr, 
l. canis. 

hunt (mhd. selten) u. davon abgeleitet mhd. 
bunterit, hundert itn. hundert: m. gen., 
Ztc. sing. u. plur.; sehzig hundert 6000 
udgl., tüsent h. 100000 : hundertstunt, hun- 
der stunt hundertmal, hunderttüsentstunt 
u. tüsenthundertst. hunderttausendmal: t. 
stunde. L. centum, gr. — xömoi. 
huntin s. hundln. 

huntlich adj. huntliche tage Hundstage. 
hOntz s. hin. 
hüo «. hüwe. 


huobe, ahd. huopa, huoba st. echte/. Stück 
Landes ron gereistem Maasse, Hufe; Acker. 
Zu haben. 

huoch, hüch, hüh, hü, ahd. huoh, huah 
stm. Hohn , Spott: m. liftna, hftni zu gr. 
xaräi, l. cachlnnus. 
huof stm. Huf: zu heben, 
huofslac stm. Huf schlag. 
huon, hün, ahd. huan, hon stn. Huhn: 
demin. Ablaut zu han. 
huoniclln, huonechltn, hönchli ahd. n. 

Vkleinergste. zu huon: Küchlein. 
huor, huar stn., huore, ahd. huora, hoara, 
höra, nid. hüre /. Ehebruch; Hurerei; 
huore, ahd. huorä, huorrä, huarr» d. i. 

huorjft schtcf. Hure: zu harün? 
huoste, hüste, ahd. huasto echtem., ahd. 
huosta stf. Hutten. 

huosten, ahd. huastön tchtrv. husten. 
h u o t , hütt, ahd. huat, höt stm. Mütze, Hut ; 
Kopfbedeckung unter dem Helme; Helm; 
schützender Überzug. Vgl. huote. 
huot&re, huottere, huoten, huaten «. 
hüctjere, hüeten. 

huote, hüte, huot, huet, hüt, ahd. huota 
stf. Schaden verhindernde Aufsicht u. Vor- 
sicht, Bewachung, Behütung, Fürsorge, Be- 
hutsamkeit; perscml. Wache; im Schach- 
spiel die vordere Figurenreihe: Ort, wo 
Vieh gehütet wird; Lauer; Hinterhalt (per- 
scrnl). Zu l. caveo. 

huotelln, huotilt, huotlt s. hltetel. 
huoter stm. zu huot: Hutmacher ; su huote, 
hüeten t. hüeUere. 

hupfen, hupphin, hüppen, huppen, 
hubben, hopfen, hoppen tchtrv. zu huf: 
hüpfen. 

hüpsch s. hö visch. 

hüre s. huore u. hiure; hürech t. hiurich. 
hürnen, hirnen, hürnen, g. haurnjan echter, 
das hom blasen ; mit Hörnern versehen : 
pte ■ pf. gehürnet, gehumt 
hürnin, hurnln, hurnein, hürnen adj. 

ron Hom; mit einer Haut ron Hom. 
hurni^, hurnin; >. hornu*. 
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hursken, hursgen ahd. schiev. Betcirkgsw. 
zu horsc: eifrig machen, antreibeu; üben; 
beschleunigen. 
hurst itf. Gesträuch: zu 
hurt stf. Flechticerk ron //eisern, Hürde (aut 
d. alten gen. od.plur.J, namentl. um darauf 
jemand zu verbrennen. Gr. xuqcoc. I. erstes, 
hurte, hurt stf., hurt »Im. »lotsendes Lot- 
retinen ; 

hurtecltch adj., hurtecllche, hurtic- 
llchen adv. mit Stossc losrennend : 
h u r te n schirr, »tonend losrenne n ; tr. »tosten : 
m fr. hourter heurteraus celt. hyrdhu »lotsen. 
h ttrten »chm. zu hört: einen Schatz sam- 
meln: h. mit sparen. 

hüs, huus, hü?, hüß, hüs, haüs »ln. Haus, 
Wohnung, Haushaltung : ze hüs nach Haute, 
heim, mit hüse wohnhaft, hüs haben troA- 
nen, Haus halten; in der Sternkunde Ab- 
theilung d. Thierkreises ; feste» Hau», Schloß; 
Familie, Geschlecht, /fühlen? zuhose? 
hüsarme adj., schwm. »übst, nicht auf Bet- 
tel umherziehender Armer, Hausamner. 
hüse, ahd. hü so schirm. Hausen. 
hüsen, ahd. hüsßn schirr, intr. ein Haus 
bauen, sich häuslich niederlasaen trefl.), 
tcohnen; tr. ins Hau» aufnehmen. 
hüsfrauwe utf. t. hüsvrouwe. 
hüsgemach stn. häusliche Wohnung. 
hüsgenO;, ahd. hüsklnü;, — k n ö /, st., 
hüsgenö^e schirm. Hausgenosse ; der in 
eines andern Haute wohnt; Mitdienstmann, 
Mithceriger ; Standesgenosse ; Dienstmann, 
Höriger; Münzer eines Fürsten; Beamter. 
hüsgenöginne f. Hausgenoseinn. 
hüsgereete stn. J/ausrath ; ica» zum Haus- 
halten geherrt. 


hüsgesinde stn. Hausgesinde. 
hÜBilt, hüsiltn s. hfusei. 
hüsrSt, haüßröt stm. häusliche Einrich- 
tung; Hauer ath. 
hüste t. huoste. 
hüstor, hüß tor stn. Hausthor. 
hüsvrouwe, hüsfrowe, hüsfrauwe, huis- 
frauwe schief. Herrinn im Haute; (h‘ 
mahlinn. 

hüswer stf. Vertheidigung des Hauses. 
hüt, hüte; hütt; hüten s. huote, huot, 
hüeten. 

hfit, huut stf. Haut, Fell: in der h. soviel 
in der Haut steckt, ganz u. gar; übel hüt 
udgl. Schimpfte, an Weiber; alter hiote 
wagen Schimpfte. Wagen mit alten Fellen 
(altes Weibj. Gr. * vro;. I, cutis, 
hüt, hüte, hüto t. hiute. 
hütclln «. hüetelln. 

hütte, hutte, ahd. hutta schic, stf. Ba- 
racke, Zelt in Hausform ; Hütte ; Berg- 
mannsspr. Gebäude zum Schmelzen d. Erze. 
Gr. xvlto;. 

h litten schirr, eine Baracke bauen; seine 
Wohnung aufschlagen. 
hützen s. hiuzen. 
huus, huut s. hüs, hüt. 
huu — i. w — 
h u v e 1 t. hübet, 
huvisc, hüvisc s. hövisch. 
hü we, houwe, ahd. hü wo, hüo schirm. Eule, 
Uhu. 

hüwcl, hüwela *. hiuwel. 
h ü /, s. hüs. 
hv — , hw — t. w — 
h y, hy — s. hie, hi — 


1 


/ Consonant s. J. 


I »• ie, ich, dü. 

1, g. ei: g. Fügeic. daß, damit; g. ahd. enclit. 
hinter relativ gebrauchten per», u. demonstr. 


Fürwörtern u. demonstrat. Pronominalad- 
verbien; mhd. Interj. u. Interjectionsencli- 
lica: s. aht, hei, zat. 
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ia — i. ic — 

iba ahd. stf. Bedingung: dal. ibu, ipu (goth. 
ibai, jabai iL i. ja ibai), angegl. ibi, um- 
yeslelll u. entstellt upi, upa, ube, oba, mhd. 
obe, obbe, ob, op, Qb, ub, nid. of. ab, Fü- 
gew. wenn, wenn auch; als ob, »am ob wie 
wenn; wa?, ob wie, wenn — ? vielleicht; in 
wabhäng. Zweifelsfrage oh. Or. rrn rw, uipg, 
l. apiscor, aptus. 

Ibfirne, YbCrn Land«. Irland, l. Hibernia. 
ich, 1b, ic, ahd. ih, ig, 9c, at. ik Fürw. d. 
eriten Perion, gr. I. cgo: alh, wicch aut 
so ih, wie ich; i'mc u. i’m au« ich ime, 
i’uch au« ich iuch; ihen, icbn, ine, in ich 
nicht (t. ne}; dal. micr. a«. md. ml; mcr, 
wer proclit. u. enclit.für mir, wir; nom.pl. 
wier; acc. u. auch dat. pl. unsih, unsich: 
daher umlautend (ins; gen. dual. ahd. unker. 
Helativ wir der die wir, uns unt, die. Wir 
«va. ich im Munde fürttl. Personen. 
icheit «tf. Ichheit, Ich. 

ichel ml fl, ahd. hichela /., ags. gicel «Im. 

Fitzapfen: an. iökuil Gletscher. 
ichsicht, icht, id t. iht. 
iclich, yczunt s. iegellch, iezuo. 
tdal, idis t. Hel, itis. 
ider, idoch «. iew9der, iedoch. 
i e , ye, i, ahd. 9o, io, hio, ieo adv. acc. 
g. aiv («. fiwe); mhd. nur bei vergang., 
vollendeter, gegenw. Thietigkeit: vgl. Iemer. 
1. Zu aller Zeit, immer: ie und ie, ztgz. 
ientie jeu.je, immer; verstärkend bei Adv.: 
io sä, gillcho, bl guate. bl u. si nötl, ie 
gedihtc, vrileje, iedoch utw.; Fortschritt: 
bei diitribul. Zahlen, je; ic der (Art.) je- 
der einzelne; vgl. icw9der; bei Compar., 
immer: ie (Fügew.)-ie je-dcsto: vgl. s6, 
lanc. 2. Zu irgendwelcher Zeit , irgend ein- 
mal, je (Subit. ohne unbeit. Art.); ni-fto 
niemah : vgl. nie. Nach Fiigew. da? für 
nie. 

icce;9ochallh,iecllch,yocHch;9oco- 
wfillh *. iezuo, iegellch, Aogiwclih. 
iechaim «. jiuch. 
i e c v s d. h. Jesus : C gr. 2 
ieder «. ie weder. 


y|emertol 

iedoch, iedoh, idoch, Adoch, ahd. io doh, 
ieo doh A dv. d. Gegentatze» : doch, dennoch. 
Iedunc. ahd. Eodunc njer. m., teie germ.l. 
Volktn. Iutbungi palronym. zu Eudo npr. 
m. : vgl. oedc. 

ftogawanna, iokiwenne ahd. zeitl. Adv. 
immer, eigentl. immer-zutammen-wann, in 
allen möglichen Zeitpunkten zusammen: 
vgl. iagiwAr, Oogiivi'llh, 9ogowcri. 
iegellch, igellch, iegilch, yeglich, ieellch. 
yeclich, iekltch, y cg kl ich, iclich, ahd. 
Aogalth, eochaith, iogellb, iagilih. ic- 
giilh, iegelih, md. jegllch zahlende« Pro- 
nominaladj. jeglicher, jeder; nom. »g. n. 
auch bei absolutem Gebrauche gewirhnl. un- 
ftectiert. 

legenäte, iegenßt, md. iegenöde adv. 
mit Eifer; unausgesetzt, immerfort, immer 
noch; gerade jetzt. 
iegesllch «. ietsltch. 

iegewA, ahd. SogahwAr, iagiwAr riiuml. 
Adv. überall; 

eögahwelth, Sokiwfllih, 6ogiw9Ilh, 
Aocowellh ahd. «va. iegellch; 
fogoweri ahd. räuml. Adv. überall, durch- 
aus, eigentl. immer - zusammen -ieo - auch 
(weri g. hvaruh : vgl. Aogawanua. 
ieht, iclich s. iht, icweltcb. 
iokiwenne s. Aogawanna. 
ieianc, ielang >. lanc. 
leman, iemen, imen, icmant, imant, er- 
starrter gen. yemans, iemantz, ahd. 
Aoman, ioman, iaman zahlendes Pronomi- 
nalsubst. irgend ein Mensch, jemand; mit 
plur. genit. Bekleidg. Nach da? für ieman. 
iemer, iemmer, imer, immer, ahd. AomAr, 
iomfir, iamSr, md. imber, ummer, umher 
Zeit adv. aus ie u. mcr (iemAr, im9r); der 
Hegel nach nur bei beginnender u. zukünf- 
tiger Thatigkeit: vgl. ic. 1. immer; für 
immer; Häufung iemer mSre, 1. mir, i. mf, 
erweitert yemermöder, imermflder: s. mAr; 

I iemmer ane s. an. 2. irgend einmal, je 
(Subst. ohne unbest. Art.); Häufung iempr 
mAre, mAr, mA. Nach da? für niemer, 
yemertol, yemerdol «. t&lanc. 
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Ymelunc 


iemittunt, iemittent, iemltton, iomit- 
ten adv. inmittelst, inzwischen: vgl. mitbunt, 
iener, ienner, iender, inder, iendert, 
indert, iene, y e n a räuml. adv. irgendwo; 
modal: irgend: nach da? für niener. Ahd. 
? o n e r , ioner, i o n S r d. h. So in üru ir- 
gend auf Erden. 

ienoch, inoch zeitl . adv. immer noch; noch. 
ient ie, ieo ». ie. 
icrdesch, ierren ». irdisch, irren, 
iergen, iergent irgen. irgent, ieren, lerne 
md. Uanmadr. irgendwo , irgend: $. wergin. 
ies ihr et t. dö. 

ies 4, isA. aful. ien sAr zeitl. adv. alsbald , 
sogleich. 

ieswBr, iswSr, ahd. So so wBr zahl. Sub- 
stantivpron. jeder , der; jeder. 
iet ». iht. 

ietsllch, itsltch, itzicich, iesllch. isltch, 
gedehnt iegesltch; ietltch, iettlich, yet- 
lich; yetglich, yetkllch zahl. Prono- 
minaladject. aus ie etesllch «. i'tcllch mit 
Einmischung von iegelich: jeder : unfl. subsL 
m. gen. 

ietwSder zahlendes Adjectivpron. jeder von 
beiden : aus ie dewSder oder 
icwSder, iwPder, ahd. SowSdar, iowBdcr 
zahl. Adjectivpron. jeder von beiden: le- 
w'Sderthalben m. gen. zu beiden Seiten 
(vgl. halbe) ; zsgz. ieder, ider jeder von al- 
ten : ieder man, iederman, iderman jeder- 
mann; vgl. ie 1. 

iewBIlch, iwBltch, ieltch sra. iegeltch. 
Sowiht, iowiht, iawiht, ieweht, ie- 
wet i. iht 

iezuo, ieze, iece, ietz, yetz, iezunt, 
ietzunt, ietzund, yczunt, itzund, izund 
zeitl. adv. gerade jetzt, eben ; jetzt gleich, 
sogleich; gleich darauf ; jetzt. 
ig i. ich. 

igel, ahd. igil stm. Igel; Art Belagerungs- 
maschine. Gr. i# iro; ; zu g. aglus s. agel- 
ei?e. 

igelt ch t. iegeltch. 

igclvar adj. von Aussehen wie ein Igel. 

Wörterbuch. 


ih s. ich. 

ihc d. h. IHO, IHE, Abkürzung von 1 ttjaoZe . 
yhflner, IherusalSm, IhSgusd. h. jB- 
ner, Jerusalem, JSsus. 

thsilla, tsilla, mhd. tssel f. Eiszapfen: aus 
tsichila? ags. tsgiccl: vgl. ichcl. 
iht, icht, ieht, iet, it, itt, id, iewet, iwit, iut, 
Ut, ahd. Sowiht, iowiht, iawiht ieweht zah- 
lendes Pronominalsubst. irgend ein Bing 
(wiht), etwas: m. gen.; nl-Sowiht nichts: 
vgl. niowiht Häufung ihtes iht ichsicht, 
iutzint lltzit ; ihtes für ihtes iht. Adv. aec. 
(echtzen d. h. ihtes iht) irgend, etwa ; bei 
Compar. etwas, irgend. Nach das;, wtene 
mit ausgelassenem da? u. als ob für niht 
ichten schwr. zu etwas machen. 
ichtig adj. was etwas ist. 
ii— i. t— 

1k «. ich. 

il altfr. pron. masc. d. 3 Pers.: dal. 11, acc. 
Io; los* aus lo se, I’int aus lo lnt. Lat. Ille, 
illi, illutn. 

tle, ahd. 11a stf. Eifer, Eile; vgl. spiln. 
llen, ylen, eylen, ahd. llan, Ulan, iUen 
d. i. lljan schirr. Intr. sich beeifern, be- 
fassen : m.inf., KS. mit da? u. ohne da?; 
eilen: m. gen., inf., ze u. in/., ES. »i.da?; 
m. refl. gen. sich beeilen. TV. beeilen. Gr. 
eilst. 

Ilias >. fllias. 

tilg adj., tltgo, tltco adv. ahd. geschäftig, 
eifrig; eilig. 

Ilsfin npr. Bruder Hildebrands, Hienstmann 
Dietrichs v. Bern, Mönch. 
llunga, tlunka ahd. stf. Studium; festinatio. 
im aut s. ieman. 
imb — s. enb— 

imbe, imb, imme, imm schirm. Bienen- 
schwarm, Bienenstand; Biene: ahd. impi, 
mhd. imp stm. Bienenschwarm. 
imber stn. u. imberlast s. gingebBre. 
imber aus immer >. iemer. 
imbitunga *. impitunga. 
imbt?, imbiß. imbot s. inb!?, inbot 
Ymelunc, Ymlunc stm. patrong m., ver- 
mischt aus Amelunc u. Nibclunc. 

xn 
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imen; imer, ymer, imfir, immer *. ie- 
men, iemer. 
imf — t. enpf — 

imme, imm, imp, impi *. imbe. 
imme; ». inbi/. 

imp — , impb — *. inb — , enb — , enpf — 
imphcten, inpfetcn u. impfen, ahd. im- 
pitön, inbitrtn u. imphön »chtcv. impfen: 
ml. impotus Impf reif au» gr. ffitpuror-, 
impitunga, imbitnnga ahd. itf. inaertio. 

In »Im. Elußn. Inn , gr. *F.ro; neben Ai rot. 
I. «Enua. 

in, cn prap. n. dat. (all.) u. aec.; mit l. in, 
gr. ir zu ana. 1. liüuml.: m. dat. (all. 
thifi) in, an, auf; m. acc. in, an, auf, zu: 
unr.i in bi» zu; md. acc. für dal. 2. Zeitl.: 
7)i. dal. in, an, bei; abl. in thifi wenn, to- 
lange ; ni. acc. gegen, unzi in btt zu. 3. Cau- 
sal: Zweck, m. acc. u. abl. thifi ; Bedingung : 

abl. thifi. 4, Modal m. acc. nach, gemäß, 
mit; in frenkisgon, in chriechesch auf 
Heultch, auf Oriechitch udgl. 5. Adver- 
biale Ausdrücke: vor »ub»t. dat. zB. guote, 
ubile; acc. zB. guot, ubil; vor adj. unfl. 

acc. neulr. zB. eben, gühe, unguis; acc. 
fern, w&ra, g&hen ; vor adv. u. prcep. ge- 
gen, gegene, samt (intsamt); lautloter en 
zB. enblnnen, cnbor (cmbor), eneben (en- 
neben . enein (enncin), engcgcn,enhant, en- 
twer, envor (entvor, cnpfor), cnwec, en- 
zwei (enzwein, md. untzwei). A phirreten 
imo’n prusten, hie’n erde, nerthrtche, neinem 
teile, neben. 

i n räuml. adv. ein : bei Zeitxc. u. hinter de- 
momtr. Adv. 

in, jn, yn, yne, ein rüuml. Adv. ein, hinein, 
herein: bei Zeittc. u. hinter ( vor ) demontlr. 
Adv.: darin »yncop. drin. Prcep. in m. acc.: 
hinyn tu. acc. hinein in. Au» inin? 
in au« inne; au« inu t. in&; aut ine, ichne 
«. ich ii. ne ; au* Indt «. unde ; für en negat. 
Adv. t. ne ; für ein. 
in — tonlose Vorsylbe ». cn— 
in&, ahd. inu, abgck. in, lnterj. siehe, nun, 
na. Lat. en, enim, nam, gr. ";r. grl. 
in bi tön «. imphcten. 


Ingolt 

inbti;, lmbtj;, imbifi, imme:;, ahd. inpt; «Im. 
n. zu enbtgen : Esten. 

inbot, imbot, ahd. inpot, impot »In. zu en- 
bieten: Gebot, Auftrag. 
inbruch stm. gewaltsame» Eindringen. 
inbrünsteklichc, inbriinstiklich adv. hell 
brennend; heiß verlangend: 
inbrünstig adj. zornig: von Inbrunst zu 
enbrlnnen. 

ino — , inch — «. enk — 

incagani «. gegene. 

ind — t. cnd — u. ent— 

indenke, lngedenck adj. m. gen. eingedenk. 

Inder, indert; indewondig: indinta «. 

iener, innewendic, innida. 
indi, inde, ind «. unde. 

Indian, aut dem lat. acc. Indiam, u. ludjen, 
Dativbildung zu dem l. Vollen. Indi, Landtn. 
Indien. 

indisch, ahd. indisc; indjisch, ahd. in- 
digisc, vom lat. pl. Indi; indiäsch, vom 
Landen. Indiü, adj. indisch. 
indurstic adj. ganz von Durst erfüllt. 
ine aut ichne «. ich u. ne; yne «. In. 
inf — , inf — «. enpf—, lnv — 
ingagan, ingagene «. gegen, gegene. 
inganc, tngang stm. Eingehn, Eingang. 
ingangan ahd. unregelm. tlv. introlre. 
ingeber, ingelber *. gingebSre. 
lngedenck «. Indenke. 

ingegen, ingegin, ingegene t. gegen, 
gegene. 

ingcsigel itn. Siegel. 

ingesinde echtem. Diener (im Haute de» 
Herrn). 

ingesinde, ingestde, md. ingesinnc *tn. 
Dienerschaft (im Haute d. Herrn), Ifofdie- 
nerschaft; ( kriegerische t) Gefolge; Diener. 
ingetuome, md. IngetOme »tn. was in dat 
Innere des Menschen geschaffen ist, viscera; 
trat eingethan ist, Habe im Hause. 
ingewer, ingwer *. gingcbSre. 

Ingo npr. des Stammvater» der Ingcevonen 
u. a. : von der Wurzel der patronym. Schluß- 
tylben ing, ang, ung? 

Ingolt npr. m. . Ingo u. walt zu walten. 
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ingrilene adj. kräftig grün. 
ingrnnto, ingrundo, m/id. ingruntlich adv. 

(ingrunti adj.) in od. aut d. innersten Grunde. 
inheima ahd. stf. nur pl. Heimath. 
inheymisch adj. zu Dause. 
inheima n «. entheben, 
inhuct ahd. stf. sensus; conscientia. 
inin ahd. prtep. in: m. ace.; m. all. diü in- 
dessen. Verdoppeltes in; vgl. ln. 
ininne, eninne, Ininuen e. inne, innen, 
ink— s. enk — 

Ink Ar tim. Insichgehn. 
inkiich s. innecllche. 
inl— s. entl — 

inlach enca ahd. adv. intrinsecus, eigentlich 
innerhalb des lachenes. 
inleiten schwv. hineinführen in. 
inllh ahd. adj. internus, 
inm— , inn — s. entm — , entn— 
innana, innan s. innen, 
innander d. h. in einander, 
innar s. inner. 

inne, abgek. inn, in, ahd. inni (inna) rüuml. 
adv. inne, inwendig : bei Zeitw. und hinter 
demonstr. u.frag.Adv.: dAr inne sync. drinnc, 
hie inne sync. hinnc ; m. gen. inne werden 
kennen lernen, erfahren, gewahren, inne od. 
ininne, eninne bringen kennen lehren, erfah- 
ren od. gewahren lassen ; als Prtep. m. gen. 
(dat.) innerhalb: inne des demonstr. u. relat. 
indessen, in des unt so weit als. 
innecllch, innigklich, angegl. innencltch, 
ahd. inniglih adj. zu innic: im Innersten 
wohnend; bis ins Innerste andächtig. 
innecllche, — liehen, — lei eben, innech- 
llchen, inkiich, angegl. innencltche, 

— liehen, ahd. innigllcho adv. in od. aus 
dem Innersten. 

innekeit, innecheit s. innicheit. 
innen schwv. (ptc. pf. g’innet) m. ace. u. gen. 

erinnern, in Kenntmfi setzen. 
innen, inn&n, ininnen, ahd. innana, innene 
räuml. adv. innen; m. gen. innen werden 
«. bringen sva. inne w. u. br.; als Prtep. 
m. gen., dat., ace. innerhalb, binnen, in: 
innin thes, innen des indessen. 


inpot 

inner (ß. inre), ahd. innar adj., Comparatio 
bildg zu in: inner, inwendig, tief im Innern 
liegend; gehäufte Steigerung ahd. innarör, 
innerÖ9t, m/jd. innerist. 
inner, innere, inre, inrent räuml. adv. in- 
nerlich, tief im Innern: als Prcep. inner- 
halb, binnen : m. dat., gen. i. des, abl. i. diu 
indessen. 

inncrcllche, —liehen, inrechllchen adv. 

tief im Innern, von Herzen, herzlich. 
innerhalben, — halp, innerthalp, — halb, 
inrcthalp adv. innerhalb (s. halbe) : nt. gen., 
m. dal. 

innerkeit, inrekett, inrkeit stf. das Innere; 

Innerlichkeit, Innigkeit. 
innewende, inwende u. innewendfc, in- 
newenig, indewendig, inn—, inwendig, in- 
wendich adv. inwendig; alt Prtep. innerhalb, 
binnen; m. dat. 
in wcndklich adv. inwendig. 
inni s. inne. 

innic, innich adj. im Innersten beruhend, 
aus dem Innersten kommend, andächtig. 
innicheit, Innigkeit, innekeit, innecheit stf. 

Innesein; Andächtigkeit. 
innida, innitha, entstellt intena, indinta, 
ahd. stf. zu ln: Eingeweide. 
innigen schwv. andächtig machen. 
inniglih, innigklich, innigllcho s. 
innecllch, innecllche. 

innummerdumen Amen s. numerdumen 
Amen. 

innungc, ynnunge, inninge md. stf. zum 
Zw. innen: Berathung, Besprechung; Ge- 
nossenschaft: von Handwerkern; Recht u. 
Satzungen einer solchen; Eintritts- od. Straf- 
geld einet Innungsgenossen. 
innuolu rom. m. aut l. geniculum, genuculum. 
innwendig s. innewendic. 
inoch s. ienoch. 

Inph — s. enpf — 
inpfeten s. impheten. 
inphliht ahd. stf. zu enpQegcn: Besorgung, 
Pflege. 

inpl;, inpot t. inbU, inbot. 
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irre 


inrc, inrent; inrechlichen; inrct- 
halp; inrekeit, inrkeit *. inner, innere- 
liebe, innerhalben, innerkeit. 

Inrede, tnred stf. Einrede. 
ins — , insc — «. ent»—, entsch — 

Insigele, insigel, ahd. insigili »In. Siegel; 

Münze; flach metallener Schmuck. 
institß t stn. Justinians Institutionen, instituta. 
int a/r. adr. en, l. inde. 
int — tonlote Vortylbe »■ ent — , en — 
intd — , inth — s. ent — , end - 
inteim t. innida. 

Inti, int i. unde. 

intrangc rom.f. Eingeweide, mfr. entreigne, 
l. intranea. 

intsamt >. in 5 u. sament. 
inu «. inA. 
inv — s. enpf— 

lnval, infall, einfall ttm. Eingriff in je- 
mandes Hecht; zufälliger Oedanke. 
Invart elf. Eingehen , Eingang, Einzug. 
lnflu;, Influß, influs stm. Einfliegen. 
inwart, inwarti, inwerti ahd. adj. in- 
ternus, Intimus. 

in w artig, inwcrtlg ahd. adj. inwendig, 
innerlich: m. dat. 

in wen de, inwendich, inwendig s. inne- 
wende. 

inwBrt u. inwerthlihho ahd. adv. intus, 
inwit ahd., at. inwid ttnf Betrug, Tücke, 
eigentl. Verttrickung: zu wüten, 
inzuisken, inzuischin t. zwisch. 
io, io — , lowiht «. ic, ie— , iht. 
io afr. Fürw. ». eo. 

ypapanti d. h. imananl , , Fett der Dar- 
stellung Christi: Zusammentreffen von Oreis, 
Jungfrau u. Kind. 

Ipocras, Ypocras, Yppocras (Hippocras) 
npr. Ilippocrates : neben Asclepius alt Gott 
d. Heiden ; appell. Art gewürzten Weine*. 
yppocryta d. i. lat. hypocrita, Cnoxoirj;. 

Heuchler. 
ipu s. iba. 

ir pron. pert. s. Br; ir plur. zu dö. 
ir, yr. er, pron. postess. ihr: zum pron. 3 pert. 
eg. fern. ; zum plur. comm. (nid. auch ur od. 


or): ires selbes nid. für ir selber; das ire 
das Ihrige. 
ir I’rtrp. s. ur. 

ir — , yr— tonlose Vonylbe t. et — 
irch, irh, irieh, Brch, nid. Brg, ahd. irah 
ttm. Bock; weißgegerbtes (Bocks-) Leder. L. 
hircus. 

irdenisch, irdensch, yrdensch, lrdcns 
adj. cu Brde, gen. Brdcn: s.v.a. 
irdisch, irdesch, lerdesch, ohne Bücklaut 
md. Brdisch, Brthcsch (vgl. erzebischof ), 
ahd. irdisk, irdisg, irdesk adj. von, 
aut, auf, in der Erde. 
iren für irren, 
irezen t. irzen. 
irganck, Irgang t. irreganc. 
irgen, irgent t. iergen. 
irh, irich t. irch. 
irhin adj. su irch: ron Bocksleder. 

Irinc npr. Dienttmann Hawartt v. Dänne- 
mark: patrongm. zu ahd. Iro npr.m.: vgl. 
ags. Ire Irländer. 

Irlant, Yrlant, Evrland, Eycrland I.andsn. 
Irland, ir. Eire, Erin. 

irmin— , irman — , irmen — , Brmin — , Sr- 
man— , Brmen — , hürmen— erster Bcstand- 
theil zsgszter appellat. u. npr. : eigentl. Volk l 
meist zur Bezeichnung des Allbekannten, 
Allcerehrten. 

Irmendrßt, ahd. Irmintrftd utf. npr. f.: 
drflt, trüd d. i. trfit. 

irmindeot ahd. slml n ? Volk: verstärkend 
tautologische Zsstzg. 

Irminfrit npr. m.: frit ». vride; zsgz. Irn- 
frit vertriebener Landgraf Thüringens am 
Hofe Etzels. 

irmingot ahd. stm. Gott alles Volkes, AU- 
galt. 

Iro s. Irinc. 

irrtcre, irrere, ahd. irräri, irräre ttm. zu 
irren: Irrlehrer, Ketzer. 
irre, ahd. irri, md. Brre adj. verirrt; m.gen. 
wovon abgekommen, verlustig, frei, unge- 
wiß; ketzerisch: unbeständig, unruhig; m. 
dat. erzürnt. Goth. airzi; I.ira, erro, gr. 
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irreganc, —gang, irrgang, irganck tim. 
irrer, ruheloser, zielloser Gang; deliramen- 
tum ; pereant, der hcimathlos u. ziellot «rän- 
dert: Irrlichtl Irregank, Irregang, Irr- 
gang, Irgang Käme fahrender Leute. 
irren, iren, ierrcn, ahd. irran aut irrjan 
schirr. (ptc. ;>/. g'irrit, g’irret tr. irre machen , 
in Verurirrung bringen, ttaren, hindern : m. 
aec. u. gen. (an, re, ze u. inf.J, dat. u. aec., 
altolut; im Stiche lotsen ; re fl. m.gen.tco- 
r on abirren, etwas verlieren, sich in Be- 
zug worauf täuschen. 

irren, md. Srren, ahd. irreön, irrön schwv. 
intr. irre rein, irren, ungewiß sein, nicht 
haben: m. gen. 
irrere t. irrare. 

irresam adj. tro man sich leicht verirren 
kann; verwirrt, un einig. 

IrreaichsSlben ersann. Käme: der tich 
selber täuscht. 
irre tag tim. Ketzerei. 
irretuom, ahd. irrituom tim. Irrthum; 

Aberglaube, Ketzerei; Uindcmiß. 
irrgang, Irrgang t. irreganc. 
irri, irrön s. irre, irren, 
irrnnge , irrang, yrrung elf. Verirrung; 

Ketzerei; II indemiß. 
irzen, irezcn schurv. mit ir anreden. 

1 s, iis stu. Eit: vgl. Sr. 
i«4 ». iesft. 

isalde, Yealde «. Iaolt. 

IaangSr, IsanpSro ahd. npr. m.: 
isarn, Isan, mhd. isern, iser, Isen, yaen, 
lain, yain stn. Eisen; einer Waffe, eiserne 
Waßc, eiserne Biiitung ; Hufeisen ; eiserne 
Kessel. Vgl. Sr. 

isarnln, isernln, (tsanin), Isnin, iiantn, 
mhd. tserln, isaren, isern. isenln, ysentn, 
iainin, laue, yain adj. von Eiten : das Ysnln 
thor dat Eiserne Thor, die Felsenbarren 
im Donaubette bei Orsowa. 

Ise nach e, Yse nach, Yanach Ortsn. Eisenach, 
Hof stadt d. Landgrafen v. Thüringen : ach 
aus aha. 

Isenbart, ahd. Isanbard npr. m.: des 
alten Wolfes wie du Ahnherrn der Welfen : 


hart oder barte oder an. bardhi schient. 

Schild. 

isengewant, tsengwant stn. Eisenrüstuug. 
I a e n g r 1 n, Iaingrin, ahd. I a a n g r I m npr. m. : 
des Wolfes: an. gritna schxcf. Maske, llclm. 
Isen halte, ahd. ia Inhalts schief, laenhalt 
stn. eiserne Beinschelle. 
tsenin, yaentn s. tsarntn. 

Isenstein Orten. Schloß Brünhilde: an« 
Isestein, Itisestein? vgl. Islant. 
taenwörc stn. Eisenrüstung. 
isern, laer, isin, yain; iserntn, iserin, 
iseren, Isern, iainin, ysin; lain — s. 
isarn, tsarnin, iaen — 
tail 1 a s. ihailla. 

lain ahd. adj. von Eit: tatnSr stein Krystall. 
Islant Landen. Island d.h. Eisland ; alt Karne 
von Briinhilds Lande zsgz. aut Itislant? 
islich s. letal Ich. 
lslth ahd. adj. glacialia. 

Yanach; isnin, iiantn, ysnln, tane s. 
Iacnaeh, taarnin. 

Iaolt, Iaöt, Isalde, Ysaldc npr. Oemahlinn 
K. Market von Cornwall, Geliebte Tristans, 
mfr. Iseult, Iseut, Isalt. 

IarahSl, YsrahSl Vollem. Israel ; pl. IarahSle, 
ahd. IsrahSlä, Israelit Israeliten. 

Issel s. Ihailla. 
iswSr t. ieawSr. 
tszapfe schient. Eiszapfen. 
it s. iht. 

it — , ita — , iti — , mhd. it — , ito— , g. id 
Vorsylbe zur Bezeichnung d. unmittelbaren 
Fort- od. Bückganget : mit itiaV zu g. iddja 
inoftvsro aut idida, gr. ithj<, dpi. I. item, 
iter, iterum, comes udgl. u. eo. 

Ytam npr. m.: an. Iron, sagenhafter Herr 
von Brandenburg. 

itel, ytel, eitel, eytel, ahd. ital, idal adj. 
leer, ledig: m. gen.; nichtig, nichtsnutzig; 
eitel; unnütz, vergeblich; auttchliutend : 
nichts als; Geld: haar. Mit gr. itta(ö; zu 
eiten, aWsir, l. icstus u. asstaa. 

ItelSre, ItalSre ersonnener 1‘ertonennamc, 
ytelig, italig, eitelig, eytelig adj. nichts 
alt; Geld: baar. 
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Itelkeit, italkeit, citclkait »tf. Leerheit , 
Xichtigkeit : leerer Hochmuth, Eitelkeit. 
IteUpot, Italspot enonn. Pereonenname. 
item lat. adv. zur Ankündigung eine» neuen 
Punkte» der Erzählung od. Aufzahlung. 
iteniuwe, iteniwe, itenöwe ». itniuwe. 
Itewt^, ttewitx, itewl^c ». itwl?. 
itganc ahd. »tm. samculum. 

{ th i r npr. Ither v. Gahevieß, der rothe Eit- 
ler, Eanig von Kukumerland. 
iti — ». it — 

i t i s , idis ahd. »tf. Frau ; g'bttl. Jungfrau, 
Sehlachtjungfrau , an. dis. Eigentl. die 
tcandelndel die »chneUel ». it — 

Itislant Landen. Frauenland, Land der 
Schlacht jung fraul ». Islant; npr. f. 
itlön, itloon ahd. »tm f n! retributio ; pre- 
mium. 

itniuwe, iteniuwe, iteniwe, ahd. itniuwi, 
md. itenöwe adj. ('n.pi.itniugiu) redivivus : 
stärkere» n iuwe: ueutr. »übst. 
itsllch, itzleich ». ietaltch. 

Itt *. iht. 

i t w 1 /, u. itewty, itewitz, ahd. itawi;, itiwl? 
»tm., iteWi?e, ahd. itwl?I, itiwlz,! »tf. 


Straf rede. Vorwurf; Schmähung, Schmach. 
Zu wl?en, wlije. 
itzs d. h. bf t. Sr. 
itzund ». iezuo. 
iu «. iuwer u. ju. 
i’uch au» ich iuch ». ich. 
iufen ». hiufen. 
lut, iutz iul ». iht. 
iuwei, iule t. hiuwel. 
iuwer, iwer, tlwer, eöwer. cwer, ugwer, 
zsgz. iur, ahd. iuwar, iwar, md. öwer, 
üwir, über, ztgz. ür, abgek. iu, 0, iuwe, 
pron. poite »». zum plur. pron. 2 per».; ur- 
»prüngl. dualitch: g. igqvar, plur. izvar. 
iv afr. adv. y, lat. ibi. 
iwSdcr, iwSllch ». iewgder, iewölich. 
Iwcin, Iwfin, Yw&n npr. Hitler der Tafel- 
runde, Held gleichbenannter Dichtungen 
Chrittian» V. Troiet u. 1/ artmann» t>. ,luc, 
mfr. Ivain, Ivan, 
iwit ». iht. 

i r, pron. t. Cr; praep. ». a/,. 
izund t. iezuo. 


J 

J Vocal ». 1. 

ja, j6 Interj. d. bejahenden Antwort: mit pro- jJmerlichen, jemmerlichen, —lieh, jämer- 

nominaler Wiederholung de» Hauptbegrife» liehe, — lieh, ahd. j&marlicho adv. Leid er- 

der Frage; hinter dem Pron. noch einmal regend, klteglich ; Leid empfindend, leidvoll. 
j&; im Au»- od. Zuruf : vgl. jürä; liekräf- jas rgelicb, jmrgcllchcs, j mriglich *. jär. 
ligung einer potitiven od. negativen Hehaup- jasric, jrerec, ahd. järig adj. einjtehrig. 
hing: j&nc, jane, ja cn, jan; Begründung j a, rl i ch, jgrlich, jllrlich adj. jährlich: gen. adv. 
de» vorangegangenen Satze» : denn. Au» jah jrerllches, ahd. järllchea. 

(wie auch ahd.), impf, von jehan. jmrllche, jörlicb, ahd. järilichun, järllchen 

j A Jiindew. ». joch. I adv. jährlich. 

jnchant »tm. ILyacinth, ml. jacintus. Jaffe Orten. Joppe, Jaffa. 

Jäckel npr. m. Vkleinerguc. zu jagari, jagere, jager, jägere, Jäger ». 

Jäcob, Jäcop npr. m.; Sant J&cob Orlen. jegere. 

S. Jacob v. Compoetella in Galicien. jagehunt, jaghunt, ahd. jagahunt »tm. 

ja:mcric,jffimerc, jicmerclichc, — liehen Jagdhund. 

». jämerec. jageliet ein. ( geblasene» ) Jtegerlied. 

jiumerltch, jemerlicb, jainerlich, ahd. jämar- jagen, ahd. jagön tchiov. verfolgen, jagen, 

llh adj., jämmerliche, — liehen, — lieh, treiben: mit ze u. Inf. antreiben zu; abivl. 
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Jah 

auj der Jagd sein, hastig eilen. Mit grehe? 
*u ffhte, gr. mtu;, iJiwjtw, Sias oroz. t X 9of. 
jah s. ja. 

jämer, jämlr, jömer, jammer. oM.jAmar 
»tru. n. Herzeleid; ichmerzlichet Verlangen 
(näch). Vgl. Amor ; l. amarus. gr. 
jAmerbaere adj. Herzeleid tragend. 
jimeree, jAmcric, jAmerlch, jiemcric, 
jffmerc, ahd. j Am a rag adj. Leid empfin- 
dend, leidroll: m. gen.: adv. jiemercllche, 
—liehen. 

jamerbaft adj. Herzeleid habend. 
jimerleich stm. Munk d. Herzeleidet, bildl. 

jAmerIlch,jämarlth,jÄmorllchc,jAmar. 

licho *. jremerltch, ja-mcrltche. 
jAmern schwv. un pereant, m. acc. in der Seele 
schmerzen : m. gen.; schmerzlich verlangen 
nAch. 

jimersang lfm. Klagelied. 
jamertal sin. Thal des Herzeleides. 
j»n, jane, jAne ». jA u. nc. 
jin «m. Geirinn; eine Reihe genuehten Grases, 
geschnittenen Getreides; 
j&nen schier, gewinnen: fr. gain, gagncr. 
Jans npr. m. aus .Tohans Johannes. 
j i r, jAr «tu. Jahr: adv.abl.s. hin re ; gen. j Area 
jährlich; r.c jArc, hin ze jAre übers Jahr; 
Aber jAr das J. hindurch; jffiriglich, jaer- 
gelicb, aller j., aller jArillch, gehäuft aller 
jAre jftriclich, gen. ja-rgcllehes, ahd. JÄrA 
gellchea jährlich , alljährlich : s. gellch u. 
lieh; jAr lanc, jArlanc, jArling, jörlunc 
ran jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser 
Zeit d. Jahres, in diesem Jahre. Gr. lat;, 
wo, l. ver. 

jirA Interj., Erweiterung von jA; mit Ver- 
doppelung jArajA; JArit d. i. jArijA od. 
apoc. aus jAriach. 

j |r, gi jArlanc, jArling; jArllch, jAr- 
*>h; j Arillchun, jArllchen s. j»ric, jAr, 
j®rlich, jarllche. 
jauh 9 . joch. 

j'gere, jeger, jAgcre, j&ger, jagere, jager, 
jsgari stm. Jceger. 

jagerltch adj. adv. frisch und keck. 


j 8seh 

jehen, gehen (pr. gihe usf.J, mit Lautan- 
gleichung u. Conjug. Veränderung glhen, ahd. 
jöhan, göhan (pr. gi ih d. i. gihu ih), nid. 
zsgz. j 6n stv. sagen, sprechen : m. acc. u. dat., 
gen , gerader Rede, ungerader , HS. m.dag; 
nt. dal. u. gen. od. ES. m. dag, dat. (an 
m. acc.) u. acc. von jemand etwas sagen, 
ihm es zugestehn, beilegen, zu eigen geben, 
anrechnen: ze als; m. gen. u. zo oder vilr 
nennen ; m. dat., m.gen. (acc), dat. 1 1 . gen. 
(acc) zugeben, tingestehn, bekennen; absol. 
beichten ; m. dat. Recht geben, den Sieg, 
den Preis zusprechen ; absol. sich für besiegt 
erkennen; bejahen. Gr. Ino;, «Vn< u, l. i„_ 
quam. 

j4 m e rl ich , jemerl Ich en,jetnm erlich, 
— liehen s. jremerllch, —liehe, 
jfinen, jenen t, Annen, Anne, ahd. Annan adv. 
zu jener: von dort her; j. her, e. her von 
dort her, zeitl. bisher; hinnen u. e. hin u. 
Aer, hie u. da. 

jeuent, Anent, ennent, ennct, ennert, ahd. 
Anönt, gnnönt adv. zu jener: drüben, jen- 
seits: hinönt intl e. hüben u. drüben; als 
Prtep. m. dat., m. gen. 
jener, jhener, yhener u. 6ner, ahd. gAnär, 
en6r, md. gener, jhyner, giner, gyner pro», 
demonstr. jener: auf entfernteres od. beivufi- 
tes, bekanntes, schon benanntes hinweisend ; 
die Erzählung malerisch in einen weiteren 
Raum jührend; md. verstärkt der jener, de 
gin: mit nachfolg. Adjsatz derjenige. 
je uh alp, enhalp, Anehalb u. (zu Anent, je— 
neatt) Bnethalp, enthalp adv. jenseits; m. 
gen., m. dat. VgL halbe. 

Jenael npr. m. Vkleinergsw. zu Jana, 
jenstt, genaseit, Bnalt, Anselts adv. jenseits: 
m.gen.; (lflgüseet dort jenseits, easethinilber 
bis jenseits hinüber. 

Jfinue Orts». Genua, ital. Genova, 
jeren, geren ahd. schwv. aus jasjan zu je- 
aan: durch G whren bereiten. 
jericlich, jßrlich ». jAr; jierlleh, jierllche. 
Jeronimus npr. m. Hieronymus. 
jesen, gösen, gern, ahd. jBsan , gggan stv. 
schäumen, grnhren. 


Digitized by Google 



JessA 


152 


junc vrouwe 


JessA npr. m. Jsai, Vater David». 
j fiten, gi'ten, ahd. j 6 ta n , Ri 1 tan stv. fielen. 
jeunga au» jAhunga ahd. ttf. Zugeständniß. 
jhpner, yh8ner,jhyner *. jtSner. 
ji glich t. iegeltch. 
jiht, jihtäre, jihten s. giht utf. 
jiuch , jetich , juch, ahd. giuh, juh stn. Joch; 
Jauchart. Mit joch, g. juk »ln. zu gr. (sbyo;. 
Cvyor. I. jngum, jugerum. 
giechhalme, giechalm, iechalra d. i. jicch- 
alm, jnchhalm, ahd. glohhalm, johhalmo, 
gioclielmo, johhelmo »chic. »tm. die am Joch 
befestigte, die zutammengejochlen Rinder 
leitende Ifandhabe, Zügel. 

Jiutc npr. f. Jutta d. h. Jütinnl an. ag». 
Jut, Jot, Gcot Volktn. Jute. Vkleinergsw. 
Jiutel, Jiutclin. 
j 8 au» joch tt. au» jä. 

J oan t. Johan. 

Jflb s. JAp. 

joch, ahd. joh stn. Joch; zusammcngeschirr- 
te» Paar Rinder; I.ast , »o »chicer sie ein 
solche» ziehen mag ; Brückenjoch; Bergrück- 
en zwischen haheren Bergtpilzen. Zu jiuch. 
joch, apoc. jö, ahd. joh, g. jah, ahd. apoc. 
jä: aut jä u. uh (L que, gr. re. *ai): ahd. 
jauh, jouh, jouch. 1. Bindern, und, minder 
eng verknüpfend als inti, unde u. neben 
diesen; zwischen entgegengesetzten Begrif- 
fen und schon vor dem ersten derselben: 
peidiu— joh, beidejoh— joh, joh — joh— joh; 
und zwar; joh auh, jä auh und auch, sed 
et. 2. Adv. auch : endljoh und auch, sunder 
joch sondern auch; selbst, sogar; in con- 
cestiven Jh' ebensätzen u. auch Hauptsätzen 
(doch). 3. mhd. Interj. d. Bekräftigung; 
bei Verneinung : jöne, jone, jo en, jon. 
Jochgrim, Gocherln Jochgrimm, Berg in 
Südtirol , sagenhafter Wohnsitz dreier Kö- 
niginnen. 

jochhalm,johhalmo,johhelmo (.jiuch. 
Johan», Johan, Joau npr. aus Johannes; 

vgl. minne. 
jöme r d. i. jämer. 
jöne, jone, jon t. joch 3. 

JAp, Job npr. Hiob. 


jör, j Arlunc *. jär. 

Jos Ab ahd. npr. Joseph. 
joete, jost, jöstel s. tjoste. 

JÖsuA, Yösuö npr. Jotua. 
jouch, jouh «. joch. 

ju, giu, iu ahd., g. ju zeitl. Adr. noch, da- 
mals noch: ni — ju, ju— ni nicht mehr ; vor- 
her, vormals: Ar ju, ju Ar; schon, damals 
schon: tö iu da erst. L. jam, usque, gr. 
»<»,• ; vgl. jugent. 

jö Interj. ju, juchhe; subst. stn. (gen. jüwesj 
jubilum. 
juch t. jiuch. 

Jilde, Jude, ahd. Judseo, Judco, Judo 
seinem. Jude, l. Judteus; in Judeön in Judtra. 
jüdisch, jüdisch, ahd. judeisc, jud- 
jisc, judisg adj. jüdisch; schief, (erg.z unge) 
u. unfl. n. hebrirische Sprache. 
jugent, jugende, ahd. jugund, md. j u- 
git elf. Jugend; perseenl. Knabe. Jüngling; 
collectiv. Vgl. jungent; mit junc (comp. g. 
juhiza) u. ju? zu l. ju venia, gr. fio;, («<•>. 
juh«. jiuch. 

junc, junk, jung, jüng, g. jugg adj. jung; 
subst. schwm. Jüngling, schien, junget Thier. 
Comp, junger, jünger: subst. ahd. schirm. 
jungiro, jungöro, jungero, mhd. schic, u. 
»fm. junger, jünger Jünger, Schüler, Lehr- 
ling. Superl. jungist, jungest, jungst letzt ; 
adv. (ze) jungiste, jungist, jungeste, jungest, 
jungis zuletzt: (ze) aller jungest, z’nllir 
jungist, z’aller jungiste, am jüngsten, an 
dem aller jungisten. Vgl. jugent. 
junchArre, junghAre, junchArre, junck- 
hörre, junkhorc schirm, junger Herr ; 
junger (noch nicht Ritter gewordener) Ad- 
licher, Junker; Edelknabe. 
junchArreltn , junchArreltn »tn. Vklei- 
nergsw. zu junchArre. 

junclioh, jünchleich, ahd. jungl th, junc- 
Ilh adj. jugendlich. 

junevrouwe, — vrowe, junefrouwe, 
junchvrouwe, junkfrouwe, junkfrauwe, 
— frauw, — fraw, jungvrouwe, — frauwe, 
junfrowe, junefrou, ahd. junefrowä 
schic, (st.) f. junge Herrinn; Mädchen edlen 
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Standet; unverheirathete vornehmere Die- 
nerinn, Edelfräulein. 

juncvröweltn, — fröweltn, — freuwe- 
lln, — friiultn »tn. Vkleinergtw. zu junr- 
vrouwe. 

jung, jüng, jung— «. junc, junc— 

jungede stf. Jugend ; jungede, jungedi itn. 
t. junglde. 

jungelinc, jungelinch, jungeling, 
jungling, jtlngelinc tim. männl. Kind, 
Knabe: pl. Kinder beider Getchlechter ; 
Jüngling. 

jungen echter, junc trerden. 


I jungen, jQngen tchwr. junc machen, ver- 
jüngen. 

j un gen t, a/id.j ungu nd ttf. Jugend :r gl. jugent. 
1 junger, jungiro utf. t. june. 
i junglde, jungede, jungedi, ahd. j ungtdl 
itn. Junget einet Thieret. 
junk, junk — t. junc, junc— 

, Jüpiter, Juppiter npr. m.; alt Qott der 
Mohatn m edaner. 

just, justieren t. »joste, tjoetieren. 
jüwen tchtcr. zu jO: jubilare. 
jöwezunge ttf. (zu jöweren jauchzen ro»i 
jü) jubilatio. 


K, Q 

K, V in den alamannitchen Schriften t. fl. 


ka — tonlote Vortylbe t. ge — 
kach ttm. lautet I.achen; md. kak Schand- 
pfahl, Pranger. 

KadAn Orttn. Catania, gr. I. Catana. 
cadhun afr. pronominalet Zahlte, jeder : lat. 

usque ad unum, ntrml. omnes? 
kiese, kreO, kf'ae, kfiOc, ahd. chäsi, chk.sc 
ttm. Kette: l. caseus. 

cafAn, kaffen, kaffespil a.kapfen, kaph- 
apil. 

kafse, kafs u. kefsc, cbebsse, kefs, ahd. 
c b a fs a , kafs, caps und cheifsa, chefsa, 
chephsa tt. tchtcf. Reliquienbehälter , lat. 
capea. 

kal — , chai— t. kei — 
kak «. kach. 

kal, ahd. chalo, flect. kal wer, chalawAr, adj. 

kahlköpfig, kahl: m. gen. prir.; I. calvus. 
käla, k&le t. quäle. 

calamel rom. m. Wadenbein: mfr. chalemel 
■ Pfeife von l. calamus. 

Chalawa, chalawAr t. Kalwe, kal. 
kalb t. kalp. 

kalc, kalch, chalh ttm. Kalk: l. calx. 
calcatörä, calctQre t. kalter, 
kälch t. kelch. 

chald, kalden t. kalt, kalten. 

WörUrbacb. 


caldaru rom. m., Vkleinergttc. caldarora 
d. h. caldarola /. Kettel. Kettel chen: lat. 
caldarium. 

käldelsch adj. chalderitch; unfi. n. chal- 
deeitche Sprache. 

Kalenberg Berg und Dorf bei Wien. 
chalh t. kalc. v 

kalkofen, ahd. chalhovan ttm. Kalkofen, 
Kalkbrennerei. 

kalkofer ttm. Kalkbrenner. 
challari t. kAHer. 

kalten, ahd. challdn tchtcr. viel u. laut 
tjrrechen, tchwalzen. 
chalo t. kal. 

Kalogranant, Kalogreant, Kalogrlant 
npr. Ritter an K. Artut Hofe, mfr. Qua- 
logrenanb 

kalp, kalb itn. vitulus; d. h. ka-leip: ka zu 
kuo, leip zu bellben Kachgelattenet , Kind. 
kalbsOter, kalbseuter tim. Schuhmacher, 
der in Kalbleder arbeitet. 
kalt, fi. kalter u. kalder, ahd. chalt u. < bald 
adj. kalt: m. gen. priv.; da 15 kalte Fieber. 
Mit kol u. küele zu l. gelus, gelidus. 
kalten, kalden tchtcr. kalt werden. 
kalter, ahd. calcatörä, calctöre tchwf. Kel- 
ter: l. calcatura. 

XX 


Digitized by Google 


kalte 


154 


kalte, chaltt, chalttn ». kelte. 

K alwc, ahd. Cbalawa, Chalwa Orltn. Kahr. 
Chim, Kim nj>r. m. Cham, Ham. 
kam, kambe, kambo s. kam]). 
chAmbritel, ahd. chAmbrittU stm. Zaum 
mit Oehifi: I. chAmo. 

Kamine tchtcf Mute. I. Camcna. 
k&mAnlach adj. zu KamAnc. 
kamcrcere, kamerer, kamrer, ahd. cha- 
marari. kamerArl, md. knmerire ttm. 
(f.) Kämmerer : Schatzmeieter (über Geld, 
Kleinode, Waffen); Diener u. Aufseher (ttf. 
Dienerinn u. Aufteherinn) im Schlafgemach, 
im Frauengemach u. tonst besonders für die 
Frauen; Hofmeister. 

Kamercha ahd. Orten. Kammeryk, Cam- 
brai, l. Cameraca. 

kamere, kamer, ahd. chamara. cha- 
mera st. schuf, au« l. Camera: Schlafge- 
mach; Schatzkammer; Kammergut. 
k amererln. kamerln, kemercrin. md.kam- 
me r Pr en f. zu kamera're: Kammerfrau; 
Hofmeisterinn. 

kammerfrouwe schief, oberste Dicnerinn 
im Frauen- u. Schlaf gemache. 
kamerlinc, kcmerlinc, ahd. cbamerling 
ttm. Kummerling ; persatnl. Zuname. 
cliamfan «. kempfen. 
camisa rom. f. chemise, l. camiaia. 
chAmo ahd. schirm. Gebiß; gr. I. ebamus. 
kamp gen. kambca, mhd. auch kam gen. 
kammes ttm., ahd. kambo schirm., kambe, 
champe, kämme, ahd. champÄ? tchtrf. 
Kamm ; als Webergerwth; am Hühlrade ; 
auf Kopf oder Halt eines Thieret; der 
Traube: Bergmannsspr. fettes Gestein, das 
aus weicherem hervortchteßl u. den Bau 
eines Gangs behindert. 
campa rom.f.jambe, it. garoba: gr. saunt,. 
kampf, kamph, kamf. chanf stm. < n.) aus 
l. campua: Zweikampf. 
kainpfgenöz st., kampfgenö;e schwm. 
freundl. oder feindlicher Theilhaber eines 
kampfes. 

kampfge verte schirm, sca. kampfgenn/,. 


cAppSlle 

kampfltch, chamfltch, k&mpflich adj. 

zum kämpfe gehirrig, geeignet, bereit. 
kampfmüedc adj. rom kämpfe ermüdet. 
kamprat, kamprad stn. Kammrad. 
kamrer «. kamertrre. 
kan für kam *. komen, für kou t. kone. 
kAn stm. Kahm, Schimmel. 
cbancella, cancellAri, cancelAri, chan- 
cilAri t. kanzel, kanzela-re. 
kandel, kanel, cbancle «. kannel. 
KanilelbFrc. Cantelbürg, ahd. Kantilblrja 
Orten., Umdeutung aut ags. Cantvarabyrig 
Kenlwehrerburg, engt. Canterbury. 
chanf «. kampf. 

kAnig adj. kahmig, schimmlicht. 
kanker, ahd. cancur stm. I. cancer Krebs : 
alt Krankheit; Art Spinne. 
kanne, ahd. ckannA schief.; kannel, kanel, 
chanele, kandel, ahd . c b a n n a 1 a stf. .-kante, 
ahd. kanneta. chantA schief. Kanne: kan- 
ten gieascr Kannengietter, Zinngieteer. Aut 
gr. lat. cantharus. 

channusse stf. zu kennen: cognitio. 
Cantelbürg, Kantilblrja s. KandelbArc. 
kanzel, ahd. chancella /. Kanzel: l. cancelli. 
kanzelicre, canzimr, kanzeler, canzc- 
lAre, ahd. cancellAri, canceläri. chancilAri, 
chcnzilAri stm. Schreiber, Kanzler, l. can- 
ccllariua. 

kanzeln schice, das Kanzleramt üben. 
kapfen, kaphen, md. kaffen, ahd. cbaphSn, 
eaft'n schirr, offenen Hundes schauen, gaffen : 
m. gen., adv. ane, pnrp. an. Verhärtung zu 
an. gapa schice, gespalten, geöffnet sein: 
rgl. gief. 

kaphspil. md kaffespi) stn. Schauspiel. 
kappe, koppe, ahd. chappo schwm. Hahn; 
Kapaun : l. capo. 

kappe, ahd. chappa schic . stf. ( das Haupt 
mitbedeckender) Hantel, ml. capa, cnppa; 
Hütze , Kappe. 

kappelAn, kapelAn, caplAn stm. Caplan, 
ml. capellanus. 

c&ppAlle, cappel, capiille, ahd. c b a p- 
pclla. ch ap eil a schic, stf. aus ml. ca- 
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lftö 


tauf 


pell«, Capelle: Käppi! Ile, Kappel Orten.; I 
(Beise-)Gerath cum Qotteedienet. 
kuppellin »In. kleine Capelle. 
cappitain, cappitün et., cappitanje 
echtem. U auptmann, fr. capitaine. 
capriun rom. m. Chevron: ton l. caper. 
caps I. kafse. 

kar, g. kaa ehe. Gefäß; Bienenkorb. 
chara ahd. stf. Wehklage: g. kara, ags. cearu 
Sorge. Zu quüran ? gr. yfgai, 
karacter, kractar et., karacte echwm.gr. 

I. character : Buchetabe; zauberischer Schrift- j 
zug; Gepräge. 

charal, charalih, Karalman e. karl, 
karellch, Karleman. 

karc, karck, charch, charg adj. klug, 
schlau ; geizig. Aue karec zu chara? age. 
eearig besorgt , ahd. charag lugubris. 
karch — , charch — e. kark — 
charcistal «. körzestal. 
kärcltch, charchllch adj. klug, ecldau. 
•charcl, Karel, Carelmanninc s. Karl, 
Karleman. 

chareleih ahd. slm. Klagegesang zum Sai- 
tenspiel. 

karellch, ahd. charalih, cliarllh adj. kläg- 
lich; klagend. 

caren, charün s. kam; kären s. kören, 
karfrltac, karfrltag, charfreltag, 
md. karfrtdag stm. Klagefreitag. 
carlex rom. m. Wageidast, it. carico: von 
l. carrus. 

kirität ahd.st.,md. kar täte schuf. I. caritas. 
karkaro, charchrore, chariclurre, char- 
chärc, karcher, karch el, kerkaere, kerker, 
kerckher, kerchel, ahd. charchäri, md. 
kerkenürc stm. Kerker, l. carcer. 
karl, karle, ahd. charal, charcl stm. Mann, 
Ehemann; md. Greiet zu g. kara s. ebara; 
npr. m. Karl, Karle, Karel, afr. Kar- 
1 us Charles, l. Karlus, Karolua, Karulus. 
Karleman, Karloman, Carlman, Ka- 
ralman ahd. npr. m . : tautolog. Zsstzg. 
Carelmanninc ahd. npr. m. patronym. zu 
Karalman; modus C. von einem Carelman 
erfundene E'orm lat. Sequenzen. 


charllh i. karellch. 

Karline, Charling, Kärlinc, Kerlinc 
npr. m. patron. iu Karl ; Volksn. Unter- 
than der Karle, Francus, Franzose : dal. pl. 
Landen. Frankreich. 

karn, caren, ahd. chardn, charün V schirr, 
zu chara : tr. beklagen, betrauern ; reß ., intr. 
wehklagen, trauern. 
charnäre, karner s. gerner. 

Carntäre, Carndäri, K&rnden s. Kern- 
demrre, Kernden. 
kar ö t stm. zu kam: Wehklage. 
karpfe, ahd. charpho schirm., macaron. 

lat. carpeus, Karpfen: aus l. cyprinus ? 
karrosche, karrotsche, karrutsche, 
kar ratsche, karräs che schic, stf., kar- 
rot ach, karratsch stm. Wagen, beson- 
ders der das Feldzeichen (Bild, Fahne) 
trogt: /r.cnrrosse. it. carroccio von /. carrus. 
Kartäge, Kartftg Ortsn. Carthago. 
charz, charzä s. kürze, 
chäsi, chäsc s. kiese. 

Kassander npr. f. Cassandra. 
käste, ahd. chasto schirm. Kasten; Ein- 
fassung eines Edelsteines. Zu g. kas s. kar. 
k&stül stn. befestigter Ort, l. castcllum: Ca- 
stül Ortsn. Schloß Castelen im Aargau 
u. a. ; Cajätte. 

k as tc 1 ä n stm. (tscbachtcl&n, tschachtlän : per- 
scenl. Zuname) Castellan, mfr. chaatolain; 
stn. castilisches Pferd, span. Castellano, 
knstlgen, castlkfln s. kcstlgcn. 
kät s. quäk 

Katalange, Katelange Landen. Cata- 
lonien, l. Oothalania. 

kater st., katere schtcm. Kater: mit katzc 
fön l. catus. 

Cathelyn npr. Catilina. 

Catherln, Katrei npr. Catharina; Vklei- 
nergsw. Kätterleln. 

katze, ahd. chazzä schief. Vkleinergsw. zu 
kater: Katze; ein Belagern ngs uerkzeug, 

Mauerbrecher. 
kätzer ». ketzer. 
cauf uff. s. kouf. 
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keppelin 


cava «. Vkleinergnc. cawella rom.f. Bütte 
u. Bottich: l. cava, fr. cave Keller. 

Kayn (cimylbig) npr. Kain. 
kay— ■ s. kei— 

kebese, kebse, kebis, ahd. chebisa, 
chebis, cbepis st. (echte.) f. Bcischlotferinn , 
Kchetceib: an. kefsl echtem. Sclare. 
kebese n, kebsen echter, zur kebese machen. 
chebsBe, kefse, chcfsa, chcifsa, kefs 
«. kafsc. 

kBc, kBck, chi'ch, chöh — <r. qu8c. 
kB den, cheden e. quSden. 

Kett. Kcie, Keye npr. K. Artus SeneschaU, 
der Schalk unter dessen Rittern: mißlestncs 
mfr. Keux, acc. Keu. 

keylcr, keillertn, keiltene s. kBller, 
kBllertn, keltc. 
kein für gein e. gegen, 
kein, kain adject. Zahlfürtr. e. dehein. 
keines t ade. niemale: rgl. einest, 
kainnütz e. nütze etf. 
keiser, ahd. keisar, keisur, keisor, 
g. kaisar etm. aut l. gr. KaXaaq: Kaiser. 
keiserin, keiserinne f. Kaiserinn. 
kciserlich, ahd. cheisarllh, cheiscrlib 
ad j. kaiserlich; herrlich , stattlich. 
keiserrBht ein. von dem Kaiser gesetztes 
oder besteetigtes Recht. 

KeiscrsbBrg, KeiserCbBrg, Kaysers- 
perg Orten. Kaisereberg, Städtchen im 
Kitaß: Zuname ite dort geborenen Joh. Geiler. 
keisertuom, keisertbüm, ahd. khei- 
sartoam ein. Kaiserthum. 
keistlgen e. kestlgen. 
cheisuring ahd. stm. kaiserliche (byzanti- 
nische) Goldmünze. 
chei; 3 ll s. ke^el. 

kBl, kBle, ahd. cbBla, cela echtr. (et.) f. 
Kehle, Halt : in der W appenkunet teie fr. 
gueule das rothfarbige Kehlstück einee 
Pelzet. Gr. ytlata, l. gula. 
kelbelin stn. Ylcleinerystc. zu kalp. 
kelberln, cbelbirin adj. von einem Kalbe. 
kelbrisch adj. adv. teie die Kälber. 
kelch, kälek, kelich, ahd. chelih stm. 
Kelch, l. calix. 


kelde e. keltc. 

kele, chell; chBleu; chelen, keilen 
«. quel, quöln, queln. 
chSlero, chBlera s. celur. 
kBller, keyler, kBlre, kBlr, ahd. chBl- 
lari, challari stm. Keller, l. cellarium. 
kelnscrc, kBller, ahd. kBlniri stm. Kel- 
lermeister, l. cellenarius, cellarius. 
kBlnerin, kSllerln, keillertn /. Keller- 
meisterinn. 

kelte, kelde, kclti u. kclten, keltenc, 
keiltene d.h. keltln, ohne Vml. kalte, ahd. 
chalti, chalttn /. zu kalt: Kälte. 
cBlur, chSlor ahd. st., chBlero schte-tn., 
chelera /. zu kül : Schlund, Gurgel. 
kembel, kemmel, kemel stm.; kembel- 
tier, kemeltier stn. Kamel, l. camelus. 
kemenäte, kemmcn&te, kemenit, ahd. 
cheminätä, chcmenitt echte. (st) f. 
heizbares Gemach od. Haut, ml. caminata 
von caminns : bequemerer und mehr vorbe- 
haltener Wohnraum, Schlaf gemach, Krauen- 
gemach, Krankenzimmer (zc kemen&ten gkn 
niederkommen ), besonderes Gemach eines 
Fürsten, Studierttube; am Geflügel der 
Brustkasten; KemcnAt Orten. Kematen 
in Tirol u. a. 

kemererln, kemerlinc t. kamerertn, ka- 
mcrlinc. 

kempfe, kemphe,kenpfe, ahd. chcmph- 
jo, cempheo, chempho, khenfo, nid. 
kempe echtem. Ztceikämpfer, gerichtlich 
(für sich od. einen andern ) od. zur Schau- 
stellung ; Kämpfer, Kämpe, Krieger. Zu 
kämpf i eie ml. campio zu campns. 
kempfen, kempben, md. kempen, ahd. 
chamfan , chemfan schirv. einen Zwei- 
kampf bestehn ; kämpfen; tr. im Zwei- 
kampfe bestehn. 

cliün, chünä, kiint s. kien, kone, kint. 

chenzil&ri s. kanzeltere. 

cheo— , kheo — t. kie — 

cbephsa s. kafse. 

cbepis s. kebese. 

keppel, kcppelljkeppelln Vkleinergstr. 
! zu kappe. 
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kfr, küre, aJid. eher etm. Wendung: Um- 
kehr: Abwendung, Trennung; Richtung. 
keraufi t. kern. 

kerbüseme, ahd. k erb öa im o echtem. Kehr- 
besen. 

kerckher, kerchel s. karka-re. 
kerder; Herder, Kerdern t. quürder, 
Kerndenfere. 

köre, kür, ahd. c h e ra stf. Wendung: Um- 
kehrung ; Bekehrung; Abicendung , Tren- 
nung; Richtung. 

kören, körn, ahd. chürsn, chürren d. i. 
chürjan echter.; impf. u. pte. pf. (durch 
Vermiechg mit kern?) md. karte, gekart: 
in/, k&ren, kören. Tr. (reß.) tr enden, um- 
wenden, eine Richtung geben: vihe treiben; 
büecher übersetzen; m. dal. zuwenden; reß. 
m. an sich in jemandes Botmicssigkeit er- 
geben, bildl. achten auf. Intr. (zu erg. Obj. 
ros) sich wenden, umkehren, sich abwenden ; 
an k. m. acc. sich wenden an; gehn, kom- 
men (m. dal.): umbe, wider k. Or. yupd,\ 
kerksere, kerker, kerkenöre s. kar- 
ksre. 

Kerlinc, Kerlingen >. Karline, 
kern, cberigen, ahd cberjan, kerren 
schwr. zu kar : reinigen, kehren ; Imp. subst, 
stm. kerauß der letzte Tanz, bildl. jedes Letzte. 
Kernden, Kkrnden, Kerrintin, Kernte 
Landen. Kärnthen: lat. Volksn. Carontanl. 
Kerndeneere u. Kernder, Kerder, ahd. 
CarntAre, Carndäri Volksn. Kämthner; dat. 
pl. Kerdern Landen. Kärnthen. 
kirne, ahd. ch 8 rn o echw., kö r n etm. Kernt; 
bildl. (m. gen.) was die innerste Kraft u. 
Fülle einer Sache hat; Spelt. Mit körn zu 
L grannm, 
kern er s. gerner. 

kürren, ahd. chürran, cürran stv. grunzen, 
wiehern, schreien ; knarren, rauschen. Lat. 
garrire. 

kerren, kürren s. kern, kören. 

Kerrintin s. Kernden. 
köranuor stf Schnur zum Umwenden der 
Blätter eines Buches und zum Bezeichnen 
der aufzuschlagenden, ml. registrum. 


Kerub in, Chörubln npr. m . ; pl. Cherubim, 
sg. Cherub. 

kürze, kürtze, ahd. chürzA, charzA echw. 
stf., ahd. charz stn. Wachslicht: aus lat. 
ccratum? 

körzestal, kßrzstal, kürzen stal, ahd. kürzt* 
stal, charcistal stn. Gestell für eine Kerze, 
Leuchter. 

köse, küße s. ka*se. 
keasel, kcaal s. kc^gel, ke^?l. 
keattgen, keiattgen, kesttgön, keatigen, 
cheategön, kastlgen, ahd. castlköu schwv. 
züchtigen, kasteien, l. castigare. 
keattgunge, kesttgung, keatigunge, 
keategunge, kestunge, keatnng stf. 
Züchtigung, Kasteiung, Zucht. 
ketene, ketlne, keten, ketten, kettln, 
chetl? ahd. ketina, chetlnna, chct- 
ünna schw. stf Kette; als Gauklertjeneth. 
Lat. catena. 

ketzer, k&tzer stm. Ketzer; Sodomit. Gr. 
I. catharus. 

ketzerte, ketzerlge, ketzery stf. Ketzerei, 
Unglaube, auch der Heiden; Sodomiterei. 
ketzerltcb adj.; — liehen, — lieh adr. 

ketzermwssig, ketzerisch. 
keu, küwe, chüwA s. kiuwe. 
keu — s. kiu — 

küver u. küvere, ahd. chüvar u. che- 
vero st. u.schwm. Käfer; Heuschrecke. Gr. 
xagafto;, l. crabro, acarabaeua: r gl. kröbe;. 
key — «. kei — 
keyn d. i. gein s. gegen. 
ke??el, kessel, ahd. che;il, chei^il stm. 
Kessel: l. catinus. 

kessel var adj. von Kesselfarbe: kupferroth 
oder nissig schwarz. 

keg?l, keast, ahd. che?l n. Kessel: l. catinus. 
kh — , qh — «. k — , q— 
ki — , ehl — tonlose Vorsylbe s. ge— 
kibel s. kUbel. 

ktben schwl Zw. scheltend zanken , keifen. 
chicchen s. quicken, 
kidel i. kitel. 

kiel, ahd. chiol, cheol stm. grasseres Schiff. 
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chisilinc 


kien, kyn, ahd. chien, cbönV stm. Lichtspan, 
Fackel: Fichtenholz: Fichte. Zu. klncn. 
kienboum, klnboum, kynbawm, cinipoum 
»tm. Fichte. 
kierche ». kirebe. 

kiesen, ahd. ehiosan, kheosan stv. schmecken, 
kosten ; prüfen, beurtheilen ; erwählen : Prted. 
d. Obj. m. zi, ze; ahd. wollen: unregelm. cj. 
impf.1 ni churi, ni churlt, ni curet noli, no- 
lite (vgl. körn); wahmehmen, sehen: m. acc. 
u. inf, absol.; an k. nt. acc. u. dal. wahr- 
nehmen an; den töt k. sterben. Gr. ytuio. 
I. augur, augustus, gusto. 
kiese r stm. der über Sieg u. Siederlage ur- 
theilende Zeuge eines Zweikampfes. 
ebiesunga ahd. stf. judicium, arbitrium. 
kietel s. kitel. 
chiewä s. kiuwe. 
kil stm. Federkiel; Stengel. 
kll stm. Keil: zu g. keian «. klncn. 
kilche, cbilche, chilichä i. kirebe. 
Kilcbzarten Dorf bei Freiburg im Breis- 
gau; Kilchzarter Einuohnem.dazu. Zar- 
ten celt. lat. Tarodunum, 
kllhouwc, ktlhowe schwf. Bergmannsspr. 

eine eiserne, keilförmig zugespitzte Kacke. 
klmc, ahd. chlmo schirm. Keim: zu g. keian 
s. klncn. 

kyn, kin — , kyn — s. kien, kien — 
k i n d, c h i n d, khind, kind — 4. kint, kint — 
kindel, kindeltn, kindlt, kindly, ahd. 
chindiltn, chindil! n. Kindlein; Jüng- 
ling. 

kindesheit i. kintheit. 
kindi glich jedes Kind: s. gellch. 
kindisch, kindisk, klndcsch adj. ju- 
gendlich, jung; nach Kindesart, kindlich. 
ebindiske, ahd. cbindlskl stf. zu kind- 
isch: Kindesalter. 

kinen, ahd. chtnan, g. keinen u. keian str. 

sich spalten, sich öflhen; keimen. 
king s. ktlnic. 
cinipoum s. kinboum. 
kinne, kiinn, ahd. chinni, cinni sin., goth. 
kinnua stf. Kinn; gr. yru;, l. gena. 


kinnobache, kinncbacke, ahd. chinni- 
bahho schwm. Kinnbacken. 
kinnebein, ahd. chinnipein, cinnipeini 
stn. Kinnlade; Kinn. 

kinnezan, ahd. chinnizand, cinnizan 
stm. Backzahn. 
kinotho s. knode. 

kint, chlnt, kind, khind, chind, künd, md. 
ken t stn. Sohn od. Tochter : A nrede d.Zu- 
harrer eines Geistlichen, eines geliebten od. 
vertrauten Jl ’eibes; gotes kint Mönch oder 
Könne, Anrede Lieber Mensch ; Mensch in 
seiner ersten Jugend: von kinde, von kin- 
des beine von Kindheit an ; Knabe, Jüng- 
ling, junger Mann; Edelknabe; Mädchen. 
Zu kinen od. s. chnuat: l. genitus. 
kintheit, ahd. auch uneigentl. kindesbeit, 
stf. Kindesalter; Jugend; jugendl. (’ner- 
fahrenheit ; persanl. Kind. 
k i n tl lc h adj. (dat. sg. kintliem) einem Kinde 
gemäß od. eigen ; jugendlich, jung. 
kinttraht, kindtruht stf. Tragen eines Kin- 
des, Schwangerschaft. 
kio — , chio — *. kie — 

Kiöt, Kyöt npr. Fürst ». Catalonien; der 
mfr. Dichter Guiot von Trovins: Guiot zu 
Guy vgl. Wlgalois. 

kirebe, kierche, kirhe, kirchcn, kilche, 
ahd. cbirichk, khirihhä, chilicliä schwf. 
Kirche: gr. xutnaxür. 

ebirhreht stn. wozu man der Kirche ver- 
pflichtet ist. 

kirchtag stm. Jahrestag einer Kirche, Kirch- 
weih. 

kirebturn stm. Kirchlhurm. 
kyrieleison, kyricleyson, kyrrie lei— 
son, kyrieleis (mit angehüngter Interj. 
kyrieleisö) d. h. xt/pt« shipor: Gebetsruf u. 
Refrain geistl. Gesanges; kirleiso, kyr- 
lcysc, kyrieleis, kirleis schw. stm. geistl. 
Gesang. 

chirnen, kirnen ahd. schwv. zu cherno: 
nucleare, triturare. 
kis stm. Kies. 

chiBil u. chisilinc, mhd. kiselinc, kis- 
ling, ki&ling stm. Kiesel. 
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kiste, ahd. kistn schwf. Kasten , gr.l. cista. 
kitel, k Ittel , kietel, md. kidel stm. leichter 
Bock. 

kitte rn schwr. kichern. 

kitze, kiz, ahd. kizzi, cizl n. Vkleinergsw. 

zu gei? (mhd. auch gitzl): Zicklein. 
kitzeln t. kQtzeln. 

kiusche, keusche, ktlsch, küsche, künsch, 
ahd. chiuske, chftski, kftsgi ad j. enthalt- 
sam : massig im Kssen und Trinken : sanft- 
müthig ; sittsam , keusch: nach religiösem 
Gelübde unvermahlt. Zu kiesen? 
kiusche, kllach, chüsche, ahd. chiuskt, 
chftski, kfisgi, u. kinscheit, keuschcit, 
kfischeit, kfifiheit st/. Enthaltsamkeit: Mas- 
sigkeit ■ Sanftmuth ; Sittsamkeit, Keuschheit ; 
die gelobte Ehelosigkeit der Geistlichen. 
kiuwe, chiwe, kewe,keu, köuwe, chouwe, 
ahd. chiw&, chiewä, chfiwä schürf. Kiefer; 
Itachen: 

kiuwen, kcuwen, kewen, klugen, kfiwen, 
ahd. chiuwan, chiwan »fr. kauen; gr. 

ytüut. 

kiveren schurr, zanken: zu klben. 
Kiverfire, Kiverer ersonn. Same: Zänker. 
kiz, cizl, kizzi s. kitze. 
chizilön s. kQtzeln. 
kl—, cl— s. gel— 

kli (fl. klA, schul, klfiwen, klfin), ahd. chl&wa, 
chlna st. schief. Klaue, Kralle. 
kiac stm. Bersten, Biß; Krachen; Klecks, 
f^eck. 

klaren, klaren schurr, klir machen. 
Clsewin n pr. Vkleinergsw. zu Nicolaus, 
klaffsere, klaffer, cläffare, md. clefffire 
stm. Schwätzer, Afterredner; Claffire von 
der wSrlte ersonn. Karne. 
klaffe, klaff stf. Geklapper; Geschwätz, 
Gespräch; schief. Klapper: 
klaffen, ahd. chlafön, chlaphön schice, zu- 
sammenschlagen : krachen, klappern, kling- 
eln ; schwatzen, afterreden ; tr. ausschwatzen. 
klaffunga, clafunga ahd. stf. zan6 kl. 
Zahneklappem. 

kl After, ahd. clAfdra stf. Maß der ausge- 
breiteten Arme. 


Klafunmuos ersonn. Karne: Schwatzeßeiß. 
Clafunn Qzze ersonn. Käme: der Unnützes 
schwatzt. 

clagawuoft ahd. stm. Klagegeheul, m 
klage, clag, ahd. chlaga, elaka stf. Klage 
und deren Gegenstand; die Fortsetzung des 
Kibelungenliedes. 

klagebare, klagebar, clagbfir, klagpär 
adj. pass, zu beklagen : act. klagend. 
klagebiirnde zsgs. ptc. pr. Klage rer anlas- 
send. 

klagellcb,klägeltch, klegelich, ahd. chla- 
gallh adj. sva. klagebfere. 
klligel tchen, klegcliche, — liehen, — lieh, 
clegeleicbe adr. klagend. 
clageliet stn. (plur.) Klagelied. 
klagen, aAci. ch lagfin schtcv. ( ptc. pr Monade; 
pr., impf-, ptc. pf. zsgz. kielt, kleite, kloite, 
gekleit) tr. beklagen, worüber klagen: m. acc. 
u.dat. (ptc. pr. passivisch) ; reß.sich beklagen, 
klagen : m. gen., ab, umbe, von ; intr. sich 
klagend gebierden, gerichtl. klagen : m. dal., - 
dal. u.gen., ab, an, über, fif, zuo. Gr. yli/o/nu. 
klai — s. klei — 
claka s. klage. 

k lanc, chlanch stm. zu klingen : Klang, Ton; 

Melodie; andeutende Bede. 
chlankhjan s. klenken. 

kl aper n, klappern schwr. klappern; schwatz- 
en: zu klaffen. 

klapf, klaph stm. Schlag; Krach, Knall: 
Donnerschlag ; tjieh abgebrochener) Fels : 
claphön i. klaffen. 

klär, clor adj.l. clarus: glänzend scheen; hell; 
deutlich. 

kl Aren schwr. klär werden; schirn thun. 
klArheit stf. glänzende Schctnheil. 

Clarle, Clarei n pr. fern. d. h. Clarita, Ver- 
kleinerungswort zu Clara? 

ClArts npr. f. Flarissa, ml. Claritia. 
chlaüsner s. klfisener. 
chlAwa, klAwe s. klA. 

L klfi, clee, gen. klfiwes, ahd. chlfio stm. Klee. 
klö ben, ahd. chlSp&n, chl CbPn schtcv. kleben, 
haften, fest sitzen: zuo cl. m. dat. adheerere. 
Zu kllben. 
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klöbluome 

klöbluome s chtcf . Kleeblatt? Blume im Klee? 
klecken, klechen, ahd. kicken Schutt. zu 
klac: Lehm udgl. mit Hauchendem Tone 
vorauf verte n : aut Lehm bauen, Hechten; 
intr. ahd. fiechen, ron Erfolg sein ; u n per- 
ttr nl. m. dat. u. gen. (nom.J genug tein an, 
genügen. 

elefföre t. klaffer. . 

kleffisch, clefsch, nid. olepsch adj. ;« 

klaffen, clilaphön: geschwätzig. 
klege— , clege — t. klage—, kläge - 
chleib, kleib, klelbcn t. kleip, klie, kliben. 
k leiben, kleyben, md. cleiven echter. Be- 
teirhgttc. zu kliben: fett heften, be fettigen; 
mit Streichen und Terttreichen. 
kleiden echter, tr. Heiden, anhleiden ; intr. 

m. dal. Kleider anlegen. 
kleinät e. kleinste. 

chleinchöstg ahd. adj. disse rtus d. h. disertus: 
chleinchögön ahd. echter, dissercre. 
kleine, cleyne u. klein, klain, ahd. chleini, 
chlöni u. chlein adj. fein, zierlich; genau, 
torgfältig; Hein, gering, unantehnlich ; 
trenig: d. h. kein, nichts (neben ne); tubtt. 
ein deine ein trenig : m.gen. Mit kltn iu klie ? 
kleine, ahd. k leint stff Feinheit, Sorgfalt, 
Kiinttlirhkeil. 

kleine, kleinen, ahd. kleino adv. fein, zier- 
lich; genau; klein; wenig: euphem. tra. nicht. 
kleinfilege, md. cleineföge adj. fein zu- 
sammengesetzt: fein u. zart bis zur Vnkör- 
perlichkeit, klein bit zur Untichtbarkeit. 
chlelnlist ahd. ttm. solertia. 
kleines te, kleinoede, kleinöte, kleinöde, 
kleinöt, klcinftt, kleinet etn. fein und 
künstlich gearbeitete Schmurksache : alt Ge- 
schenk : zierliches u. kostbares Geschenk. 
kleip, ahd. chleib stm ? nl zu kliben: I.eim ; 
anklebender Schrtutz. 

kleit, clait, clcyt etn. Kleid, Kleidung. Aut 
tlar. gljet Hütte? 
cleiven t. kleiben. 
kicken t. klecken. 

Clömenttn ttf. ? I. Clementina» dat ron Cle- 
ment V herrührende 7 Buch d. Vecretalien. 
chlöni i. kleine. 


cbliuwi 

klenken tchtrr. Betcirkgtw. zu klingen, klanc. 
klenken, ahd. chlankhjan, chlenken tchtrr. 

knüpfen, schlingen: zu klinke, 
chlfio t. kl?, 
chlöpön t. kleben, 
clepsch t. klefflach, 
klören ». klieren, 
kley— , cley— t. klei— , kli — 
kltbe schwf. Empfängniß (Maria); 
klibeltag d. h. kliben tag, cleyben tag 
stm. : unser frowen kl. Fest der Empfäng- 
niß Maria (M. Verkündigung) : 
kliben, kleiben, ah»L kltban ttv.feitsilzen an, 
anhangen, m. dat. ; Wurzel fasten, trachten; 
im Mutterleibe empfangen werden. 
klie, kltje, kltge, chliwe, kleib, ahd. chlivra, 
chlia, chliba it. schief. Kleie. 
klieben, ahd. chlioban, md. clieven ttr. tr. 

intr. spalten ; gr. ylitpin. I. glubo. 

Clics, mfr. Cliges (acc. Cliget) npr. in Ge- 
dichten Christian t v. Troiet und Ulrichs v. 
Thürheim Held an K. Artus Hofe, Sohn 
Alexandere d.jüng. von Constantinoficl und 
Sordamort. 

klimmen, klinnen, klingen, ahd. clilimban 
ttr. steigen, klettern. 
klin adj. klein: Ablaut kleine, 
klinge, ahd. chlingA, klinkft echte, ttf. 
Gebirgsbach (ahd. auch cblingo schirm.); 
Thalschlucht; Klinge eines Sch icrrtes oder 
Messers : 

klingen, aArf. eh lingan,klinkan<fr.i7inye«, 
Urnen, rauschen: kl. bz„ ü? kl. rauschend 
kommen aus, herauskommen; tr. klingen 
lassen. S. auch klimmen. 
chlingesen,aöd.chlingisön«e/iun'.clangere. 
klinke, klincke schwf. (nd. Schnalle); pes- 
sulus; Schlagbaum. Vgl. klenken. 
klinnen für klimmen. 

Clinschor,' Clinsor n//r. Herzog r. Capua, 
Zauberer; Clinsor, Klinsor, au/ Hingegen 
(u. öro?) umgedeutet Klingesor, Klingsor, 
Klingsjor, sagen!». Sterndeuter tt. Dichter. 
eblioban s. klieben. 

chliuwa, chliwa ahd. stf. u. cbliuwi. 
chliwe, md. klüwen ttn. Kugel: Knäuel. 
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chltwa, cbltwe ». klte. 
chlßa s. kl&. 

klobe, ahd. chlobo achtem. klicken: ge- 
spaltenes Holz zum Vogelfängen: Stock für 
Gefangene; Stock alt innerer Halt einea 
Bündels; Bündel. 

cloccA, erweicht gloccA, gloggA, mhd. glocke, 
glogge achtef. Glocke; gezahlte Stunde; 
klöckel atn. kleine Glocke: • * 

klocken, ahd. chlocchön, clohhßn echtni. 

klopfen; läuten. Zu klac. 
kloite s. klagen. 

klopfen, klophen, md. kloppen, ehloppen, 
uhd. clophön, clofiln achter, (an die Thür) 
klopfen: an kl. Zu klaffen, 
clör *. klfir. 

klAse, klos achtcf. Klause., ml. clausa. 
klAsentere, clösener, ahd. clAsinuri atm. 
inclnsus, Klauetier ; ClAsener perscrnl. 
Zuname: 

kläsenen achter, reß. eich in eine Klanae 
zurückziehen. 

k löst er, chlöster atn. (pL clcestcr) l. claustrum. 
klösterhalb adv. auf der Seite (halbe) dee 
Kloetera. 

cl Asterl ß r atf. Vortrag, der (über Tiech) in 
einem Kloater gehalten wird. 
klösterlich adj. dem Kloater angemessen. 
klösterman m. Manch. 
klAsterritter atm. Bitter, der wie im Kl. lebt. 
kldstersite atm. Gebrauch dea Kloetera. 
klöstervro we, — frouwe, — frawe schuf. 
Könne. 

k 1 ög , klotz atm. Ball; rundlichter Klumpen. 
Zu chliuwa. 

klQben, chlouben. ahd. clflbßn echter, zu 
klicben : tr. u. absol. stückweise abbrechen, 
pflücken, ab-, auf lesen: kl. nftch pflückend 
wonach suchen; zeratücken. 
k 1 u c atm. Biesen, Speise, eigentl. abgebrochenes 
Stück: zu klac. 

kluft atf. zu klieben: Spalte ; bergmänn. 

> chmaler Gang; Hechle, Gruft. 
kluoc, kluog adj. zierlich, fein; geistig ge- 
wandt, klug, weise: cl. auf geschickt zu; 
weichlich, üppig. Or. fluni;, l. dulcia- 
WOrterbacI». 
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heit, Geschicklichkeit; Weichlichkeit. 
klupf, kluph atm. Schreck; 
k lupfen achter, erschrecken: zu klaffen. 


klOac, k 1 fis, k lö fl , ahd, chlt)sa atf. Klause ; 
Wohnung ; refschtossenel Behältniß; cana- 
lis; Engpaß. A/lat. clusa. 
klflsener, chlmisner «/»<.; kldsnerin, clöß- 
nerin/. inclusus, Klausner: Inolusa, Klaus- 
nerinn. 

cl fiter atm 1 n? Eieck, Beschmutzung. 
clüterßre atm. (eraonn. Karne) Besehmut^cr. 
kn— «, cn — s. gen — 

knabe,knab achtem. Knabe ; Jüngling, Jung- 
geselle; Diener. Vgl. chnuat. 
knappe, knnpc, ahd. oh na ppo, verhärtet 
aus knabc, achtem. Knabe; Jüngling, Jung- 
geselle ; Diener, l.ehrltng, Knappe: kn. von 
den wftpen Herold; Käufer im Schachspiel. 
k nß s. knie. 

knebeltn sin. Vkleinergsw. zu knabe. 
knüht, k nücht, glicht atm. Knabe; Jüng- 
ling, Junggeselle ; Diener , Knecht; Krieget, 
Held; Fußsoldat: lands kn. int Diensteine»- 
I.andeafürsten; Lehrling, Knappe, Hand- 
werksgeselle. Vgl. chnuat. 
knühtltch, ahd. cbnühtllh adj. eines 
Knechtet; eines Helden. 
knüllen st., knellen achter, intr.u. tr. mit 
Geräusch zerbrechen, knacken. 
knß ten, knüllen, ahd. chnütan atv. kneten. 
knie, kniu , knü, ahd. chniu, knio, chneo, 
md. knß atn. Knie; gr. forv, l. genu: vgl. 
enni. 

knieschlbe achtcf. Kniescheibe. 
kniewen, knien, kniuwen, knlltven, ahd. 

chniuwen, k ne wen tchwv. kniecn. 
knode,knod, ahd. <■ h n o d o , kinotlio schirm. 
Knoten, mhd. knote; an Pflanzen, besonders 
dem Flachs; Knöchel; Hiem ; ricmenjömtiger 
Zeugstreifen. 

knöpf, knoph, knopph stm. Knoten ; Knauf, 
Knopf; Knospe. 

knüpfelln, chnopfeltn stm. kleiner Knopf. 
knöpfen achter, knospen. 
knote s. knode. 
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knöte, cnöto, knuoge, enuege *. ge- 
ncete, gönnte, ginungi. 
knü ». knie. 

chnnat, chnöt ahd. stf. G eschlecht; natura; 
substantia. Mit cnuosal, kone, kint? könne, 
kunder. knabe. kneht zu ehnftan (bi-, irkn-), 
kunnen wie l. gnaaci, genus, gr. yigmot, 
ytrot. yurg zu gnoscere, yiyru'iaxar. 
chnuatltcbo ahd. adv. naturalitcr. 
cnuosal, chnösal, gen. cnuosles, chnösles, 
ahd. stn. Geschlecht. 

enusen, chnussan d. h. chnusjan ahd. 

schier, knutschen, allidere, pinsere; 
knQtel, knilttel, knutel, knuttel, ahd. 
chnutil, chnuttil stm. ^Knüttel. Gr. 

yvä 9o;, yvu9of. 
kn Owen s. knien, 
ebö, co ad *. kuo, guot. 
koboit stm. lächerliche (Holz-)Eigur, zum 
Puppenspiel : aus gr. I. cobalus. 
cocatrille, kokodrllle, kocheldrille 
seinem. Crocodil, ml. cocodrillus. 
koch stm. I. coquus; ein. Gekochtes: Jirei , 
Brühe. 

choch adj. s. quCc. 

Cochelt Vkleinergsie. zu koch, Geschleckten. 
kocke, ahd. kocho schwm. breites rund- 
lichles Schiff: fr. coque, it. cocca au« lat. 
concha. 

choden, koder «. queden, quörder. 
koen d. i. kOenc. 

kof, cöf, chofer, chöffa t. köpf, kouf, 
kupfer, kuofe. 
kogel «. gugcle. 
chokch «. quöc. 

köl, kcele, kcel, chöle, ahd. chöl, chöli 
stm., chölo seinem., chöla /. Kohl, Kohl- 
kopf, l. caulis. 

kol; köle; cholen, koln, chollen «. 

qnel; quäle; queln, qneln. 
kol, koll, ahd. cholo, chol seinem, stn. 

Kohle; Kohlenhaufe. Zu kalt, 
kolder s. kulter. 

collander, -cholinder, ahd. chollantcr, 
cullantar, chullintar, quhillantar stm ? n? 
corlandrum. 


collAzje, colläcje, colätze selnrf. Vor- 
trag über Tisch in einem Kloster, ml. col- 
latio. 

colley stn. Collegium. 

Collier, collir s. goliier. 

Kölne, Kolne, Choln, ahd. Cholonna 
aus Cbolonja, md. Collen Orten. Köln. lat. 
Colonia (Agripplna). 
colorici d. h. cholerici. 
kolter «. kulter. 
chom «. kOme. 

chomeling, — linch stm. Ankömmling: 
körnen, chomcn, verschmolzen aus qui’men 
(impf, quam quilmen qua-me) t riepr. kume, 

kum, kuome aus quime u. impf, kom körnen 
koeme aus quam usf; mit Tilgung des u 
impf, kam kämen käme; pr. kumen, kun- 
men, kommen für körnen, md. kome f. 
kume; abgeschliffen chon für chom, kan f. 
kam, kunt /. kumt; ahd. queman, qhuufi- 

man. qnheman, chuöman, eufman. Stv. 
kommen, gehen: ab k. m. gen. los werden , 
ane k. tm. acc.) kommen an od. zu od. über, 
sich na:hem , ankommen , Üf k. aufgehn 
(Sonne), umbc k. herumkommen, zu Ende 
gehn, umkommen, Oz, k. ausgehn, ftfl k., 
hyn k. womit ausreichen, hinlänglich haben, 
zuo k. m. dal. kommen zu, k. an, an die 
Seite treten ; mit pradicatirem ptc. pf. u. 
prers. (daraus in f.), mit in/, des Zweckes 
u. Erfolges (ze u. inf.), m. dat comm. (zu, 
entgegen), dat. u. Prirp. (ze); gedeihen, ge- 
reichen : dat. u. ze ; sich schicken, passen, 
dienlich sein: m. ze, dat. und wol, Qbele, 
rehte, ebene ; sich ereignen ; herkommen, ab- 
stammen. Lat venire. 

comendOr, koumedOr, commentiur, kum- 
mentiur, commendOr stm. Comthur, mfr. 
comendeour commandeur aus l. commen- 
dator. 

compän, kumpAn , gumpAn stm. Geselle; 
Beisitzer einer slüdt. Behtrrde. Mfr. com- 
paing au« l. com u. panis. 
compante, cumpante slf. Gesellschaft, Ge- 
nossenschaft. fr. Compagnie, 
kompest «. kumpost. 
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conciencje l. conaciencjc. 
concili, conclly, concllij stn. Coneilium. 
concordicren schwv. einträchtig »ein, lat. 
concordare. 

condwieren , condewieren, condu- 
wieren, cundewiercn schwv. festlich ge- 
leiten, fr. condnire. 

kone, chdne, kon, kan? verschmolzen aus 
ahd. quönft, chuuönä, cuonü, quinA, g. qvino ; 
mit Tilgung des n ahd. chünü schuf., mhd. 
kan (goth. qven stf.)i Eheweib; gr. yörij, I. 
Venus: vgl. chnuat. 

konemäc, chöncmAc, cönmäc, uneigentl. 
zsgs. koncn mäc, stm. Verwandter von Weibes 
Seite, Schwager. 

chöni, chönnl, C 6 n r A t s. küene, KuonrAt. 
kernig, konnig. konlng, könlng; kon- 
Iginne s. ktlnic, ktlnlginne. 
können für kennen. 

Cons, cuns mfr. m. eomte, l. comcs. 
consciencje, conciencje, conscientz sc/iir. 

stf. Gewissen, l. conscientia. 
constabel, kunstabel, konetapcl u. con- 
stofelcr, cunstoveler st. (schw.J m. Kriegs- 
befehlshaber; Büchsenmeister ; ambaslator; 
Rathsherr od. rathsfwhigcr Bürger htrheren 
Standes als aus einer Handwerkerzunft. 
Mfr. connestable, ml. constabulus aus comes 
stabuli. 

constafel, constofel stf. Gesellschaft und 
Gesellschaftsbaus der rathsfiehigen Bürger 
höheren Standes. 

Constantinopels, Co nstan tinopole, 
Constinopele, Chunatenobele, Kunstc- 
nopel Ortsn. Constantinopolis. 
contemplleren schwv. geistlich beschauen, 
l. contemplari. 

convönt stm. geistliche Gesellschaft in einem 
Kloster, l. conventus. 
convönte bruodcr stm. Klosterbruder. 

Conz s. Kuonze. 

köpf, kopb, chopph, ahd. chupb, chof, 
md. kof stm. Trinkschale, ml coppa, cuppa, 
cypbus aus scyphus ; Hirnschale , Kopf; 
Kehlkopf. 

V opfer s. kupier. 


koppe s. kappe. 

koppen schwv. plötzlich steigen od. fallen; 
in die art k. in die alte od. angeborene Art 
verfallen. Vgl. kuppe u. mundartl. koppe 
schicm. Baumwipfel. 

kor, ahd. khora stf. zu kiesen: Prüfung, 
Versuchung. 

kör stm. gr. I. chorus: Abtheilung der Engel 
im Himmelreiche (9-j-lJ; Chorgesang; Hin- 
tertheil der Kirche als Ort für den Gesang '» 
der Geistlichen. 

kordcr, chörder s. quördcr. 
cordewän, corduwAn, corduin s. kur- 
dewAn. 

köre, köre s. kür. 
kören s. kören. 

körn, koren, körne stn. Korn ; Octreide- 
kom; Getreide. Vgl. körne, 
körn, choren, ahd. chorön, cho r ö n schwv. 
m.gen., acc. den Geschmack wovon versuchen, 
kosten ; versuchen, prüfen ; m. inf. versuchen, 
wollen, Umschreibung d. Imperat.: r gl. ni 
churi wolle nicht (kiesen). Zu kor. 
körnlt, körnltn n. Körnlein. 
coröna, coröne, corönön s. kröne, kroenen. 
korp stm. Korb: aus l. corbis. 
cbortar, korter s. quarter, quörder. 
korunge, ahd. chorunga, chorunka stf. 

Prüfung, Versuchung ; Versuch. 
korz s. kurz. 

c o s a afr. f. chose, l. causa, 
köse, ahd. köaa st. schwf. Rechtshandel, 
Gespräch; 

kösen, ahd. chösön, cöaan schwv. G esprach 
führen, sprechen, plaudern: l. causa, causari. 
chossön s. küssen. 

chost ahd. stm f ni zu kiesen: arbltrium. 
koste, kost stf., st. schwm. Preis einer Waare ; 
Ausgaben, Aufwand; Zehrung, Speise. Zu 
kosten l. constare. 

koatebiere, kostbare, kostber, kos per 
adj. kostbar. 

köstel, köstelln, köstlln stn. Vkleincrgsw. 
zu koste: bescheidene Zehrung; feine Speise, 
Leckerbissen. 
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kostellch, köstlich, köstlich, koste n- 
llch adj. köstlich , kostbar; herrlich, aus- 
gezeichnet; viel ausgebendt 
kosten, ahd. chostön, costön schicv. 
prüfen, versuchen; prüfend beschauen; 
ir ah r nehmen. Zu chost 
kosten, kostön schicv. zn stehn kommen, I 
L constarc, mfr. couster eoüter: mit acc., ! 
dopp. acc. (acc. u. dal.); sfre k. theuer zu 
stehn kommen, mit • Schmerzen erkauft wer- 
den; zur koste machen, ausgeben. 
Cöstenze, Costeuz, Costcntz, ahd. 
Köstanza, Cöstinza, Cöstlntza Orlen. 
Constanz, l. Constantia, 
costlichelt, köstlichkeit stf. Aufwand. 
köstlln s. kösteltn. 
costor e. kuster. 
köt, kötman s. quät 
kotte, kotze s. kutte. 
kobf, cauf, md. cöf etm.~ Handel ; Bezahlung ; 

IVaare; Eruerb. Zu choufo. 
koufen, keufen, ahd. coufön u. caufen d. h. 
caufjan schm, handeln; erkandeln: umbc u. 
wider von; zum I Vtibe nehmen; loskaufen; 
erwerben, verdienen an; verkaufen. Zu 
chonfo. 

koufman »»., pl. konfliute stm. Kaufmann. 
koufmanschaft stf. Handel, Kaufmann- 
schaft ; Handelsgut; Waare. 
konfschaz u. (Vermengung mit konfman- 
scjjaft) kaufmanechatz. md. koufman- 
schat stm. Handelsgut, H aare ; Handel, 
Kaufmannschaft. • 

choufo, ehaufo ahd. seinem, mnrigo, institor, 
redemtor: aus 4.- caupo. 
choukclüri, koukelcr s. gougelierc. 
koume, koumedflr s. kftme, comcndür. 
chouwe, könne s. kiuwc. 
cövcnanz s. gfivenanz. 
covertinre stf. schützende u. schmückende 
Verdeckung des Bosses, fr. cooverture. 
choz, chozzo s. kutte. 
krft, kriejc, krfoye, kröge, kreie, kreige, 
ahd. chr&a, chrüja, crüwa schic, stf. Kriche: 
vgl. kradem. 
kractar s. karactcr. 


kradem, kraden, ahd. chradam stm. Ge- 
schrei, /. iirm : zu chrSho, kr& u. 
krsrjen, craigen, ahd. chräjan, eräan, krä- 
han, md. kröwen unrcgelm. schic c. kreehen. 
krsimer s. krämirrc. 
chraffo s. krapfe. 

k raft stf. Kraft, Gewalt; Heeresmacht ; Menge, 
Fülle, Mannigfaltigkeit. 
krage, kröge seinem. Hals; umschreibend 
perswnl. tcerscherkf. Thorudgl. zfu chrügün? 
krühan, ehrüjan, craigen; chrüja s. 

kriejen, krü. 
clirai; s. kreü;. 

Krakonwc Orlsn. Krakau, poln. Krakow, 
alte Hauptstadt Polens. 
kram stm. (ausgelegte) I Vaare; etwas zum 
Geschenk gekauftes und mitgebrachtes, Ge- 
schenk; s.v.a. krame. 

krimaue, krämer, kraoner. krömer stm. 
Handelsmann, der seine IVaare in einer 
krüme feil bietet. 

cramaila rom.f. Kesselhaken, ml. crernacula, 
cremaculus eon gr. sospirvvpi. 
krame stf. Kaufmannsbude od. — laden. 
krümeside schief. Seide, icie sie in einer 
krüme feil geboten wird. 
kranc, kratich. chranch, krank, kräng, 
krangk adj. schwach: m. gen.; schmal, 
schlank; gesclucücht , vernichtet; gering, 
schlecht; krank. 

kranc stm. sittl. Schwäche; Schwächung, Ab- 
bruch. 

kranc, geu. kranges, md. stm. Bezirk. 
krancheit, krankheit, kranckheyt, 
krangheit, krankeit, kranckeit, 
krangk eit stf. Schwäche; Geringheit; 
Krankheit. 

krancllche, — liehen, krenclichen, kreng- 
ltcbcn, md. krcnkeliche adv. schwach ; ge- 
ring, armselig; schlecht, unwürdig. 
kranech, cranich, kranch, ahd. crauub, 
chranoh stm. Kranich; gr. ytfaio;. I. grus. 
kranz stm. Kranz (ausgesetzter Ehrenpreis) ; 
m. gen. bildl Inbegriff des Scha-nsten und 
Besten der Art; überhaupt GesammthciL 
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krapfe, krape, ahd. ch raph o, chraffo schirm. 
Haken, Klammer; J Vap/tenk. Sparre, fr. 
Chevron. 

kripfe, krftphe, ahd. kräpfo echtem. Art 
Backtcerk. 

kratisse, kraüG s. krliac. 
krauwen, cr&wcn a. krouwcn. 
cräwn ». krä. 

Chreah t. Kriech. 

crAatftrc, orAatuore, creatßr u. crAatiure 
st. (echte. ) f. (ItecKöpf, l. crcatura,//-. crAature. 
krebe echtem. Korb; gr. yqlifo;. 
krfbe?, krAb?, krAb?c, ahd. crSbi?, chrA- 
pa?o et. echtem., niacaro». Lat. krepsius, 
Krebe; ale Krankheit ; ein Belagerungeicerk- 
zeug , Mauerbrecher; ahd. locusta. Vgl. 
kAvere. 

krebsen echtcv. Krebee fangen. 
khrAchisc e. kriechisch. 
crAde echtem. Glaube: aue Credo, dem An- 
fängen:. der lat. Bekcnntnißformel. 
crAde michi, crAde mich, crAde Bctheu- 
rungetcort (der Geietlichen), l. crcde mihi, 
er Ade ler etm. Abergläubischer, Frömmler. 
kreftger etm.pl. die virtuies der himmliechen 
Hierarchie : 

kreftic, krefftig, krcftec, ahd. chreftlg, 
krefttc adj. kraft habend: kräftig, elark, 
getealtig; zahlreich, groß. 
krefticllchen, kreftekllch adv. mit Kraft. 
krAge e. krä. 

chrAgAn, krAkAn ahd. echter, crcpitare, rc- 
Bonare: zu chrAho. 

CrAh e. Kriech. 

chrAho ahd. echtem, (adj.) carrulus d. i. gar- 
rulus : vgl. chrAgAn u. kradem ; l. graculna. 
krel, krei — , crei — , Chrci — a. krte, kri— 
kreie, kreige, kreyge e. krä. 

Kreine L ariden. Krain, ela r. Krajna d. h. 

Grenzland von kraj Rand. 
kreis9en e. krt?en. 

kreis;, chrai?, kreiß, crcis etm. zu krt?en: 
Kreie , Umkreis; Kampfplatz ; freier Platz; 
Bezirk, Gau. 
krAkAn e. chrAgen. 
krAmer e. kr&marre. 


krencltchen, krengltchen, krenkellche 
e. krancliche. 

krenke elf. zu kranc: Schwachheit , Oering- 
heit ; Theil d. Leibee zwischen Rippen und 
Hüfte. 

krenken acAtcr.su kranc: schwächen, erniedri- 
gen, mindern, zunichte machen : m. gen. 
krenze), krcnzelt, krenzlt, krenzelln, 
krenzlein n. Kränzchen. 
chrApa?o, krepsius e. krebe?. 
chresamo, chrcecm, krAscmc a. krisem. 
hrAta, krAte e. krote. 
kreu— e. kriu— 
kreuwen e. krouwen. 
krAwen i. krtrjen. 
krey — ». krei — 

Krisch, Kriche; kriahhisg; krichen e. 

Kriech, kriechisch, kriechen, 
krldc, krld, crcide, ahd. ertdä schief. 
Kreide, l. creta. 

krte, crye, krtge, krei, krey stf.u. krtde, 
kryde echtrf. Schlachtruf, Feldgeschrei, 
Losung; Geschrei, Ruf. Ufr. crie, it. grida 
su crier, gridare aue l. quiritare. 
kriec, krieg, md. krtg etm. I Videretreben ; 
Anfechtung ; Rechtsstreit ; Wettstreit; Streit, 
Kampf. 

Kriech, Krieche, Kriche, ahd. CrAh, Crcah, 
Krisch, Kriech o af. echtem. Volken. Grieche, 
l. Oratcus; dal. pl. Landen.: Kriechen laut 
krieche, kriechä, kriech, kriehe echtrf. 
Fogeikirsche: zu 

kriechen, ahd. chriochan, md. krichen u. 

erftfen (an. kriupa, ags. creopan)afr. kriechen. 
kriech i sch, criechesch, zsgz. kriesch, «Atf. 
khrAchisc, kriahhisg, chricchisk, chriesk 
adj. griechisch; echtrf. (erg. zunge) u. ui iß. 
neutr. griechische Sprache. 
kriege, krieg adj.widerstrebend, streitlustig ; 
kriegen acAtcr. su kriec: widerstreben, an- 
kämpfen, streiten: mit Worten, vor Gericht. 
Kriemhilt, Cricmilt, Krimhilt, Chrlm- 
hllt, Chreimhilt a. Qrtmhilt. 
krlg, krtge a. kriec, krte. 
krtgen stv. md. streben ; für kriegen. 
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krimmen, erweicht grimmen, ahd. chrim- 
man stv. mit den Klauen fasten ( Vagei), 
kratzen; von Schmerzen: reisten, kneipen. 
chriochan *. kriechen, 
kripfe, krippfe, krippe, ahd. chripfa, 
crlppea st. schief. Krippe; 
kripfe n, kriffen, ahd. chripphen, chrif- 
fen, unangegl. mhd. gripfen. echter, intens. 
zu grifon: schnell, mit Gewalt, tciederholcnd- 
lieh fassen. 

kripfiin stn. Kripplein. 
krisem, krisen, chresem st., crisme, 
kröseme, ahd. crisamo, chrismo, chrö- 
samo echtem. C’hrisam, geweihtes mit Bal- 
sam gemischtes Sallucl, gr. I. chrisma. 
Krist, Kristus, ahgek. nom. xps, xpe (d. h. 
-XI ‘2., XPl ! Xpi oioi), xpiat, xrist, gen. 
xpes, dal. xpe, acc. xpan, npr. tappelt. der 
Christ) Christus; wi^e Krist Betheurung.- 
kristalle, ahd. christallö schief, kristall 
stm. Kryslall, gr. I. crystalhis. 
kristallin adj. krystallen. 

Cristän npr. m. Christian: r gl. Christians u. 
kristen. 

christeleise, christeleis d.h. Xfiori ileipior, 
Gebetruf und lief min geistl. Gesanges. 
kristen, kristin, kristoene, kristön, ahd. 
cliristäni, christiäni adj. aus l. christia- 
nus: christlich; et. echtem, f. subst. Christ, 
Christian. 

kristen, cristin d. h. ahd. christkni stf. 

Christenheit ; Christenthum. 
kristen d. h. kristenen schtev. zum Christen 
machen. 

kristen, kreisten schtev. sterhntn; schreien, 
kreischen : von krisen. 

kristenbruoder, cristönbruoder m.ch rist- 
licher Bruder. 

kristcngloube seinem, christlicher Glaube. 
kristenheit, christenhait, cristinheit, 
cristenchcit(cristene heit?), ahd. Christ- 
enheit stf. Christlichkeit; Christenheit. 
kristenlich, cristelich, christlich adj., 
kristcnlichc, christenlich adv. christ- 
lich. 


kristenman m., pl. kristenliute stm. Chri- 
stenmensch : md. cristene man, cristene liute. 
cristenmensche, cristenmensch echtem. 
( 'hristenmensch. 

christikns afr. adj. chritien, l. christianus: 
Cristj&ns, CristjAn npr. m. Chritien. 
Kristus s. Krist. 

krinzsere, kreutza?r, kreutzigffir stm. Kreuz- 
tneger: Kreuzfahrer ; Bruder eines geistli- 
chen Bitterordens. 

kriuze, kriutze, criuce, krluz, kratze, 
krllz, krOzc. crötze. chrözze, cröce, ahd. 
chrüci, krftzi stn. Kreuz, l. crux; an ein 
kr. vallen mit ausgebreiteten Armen nieiler- 
f allen ; perscnnl. mit dem Kreuz bezeichneter 
Ordensritter. 

criltzegang, kr&tzegang, criutzgang stm. 
Umzug mit dem Kreuze, Procession ; dafür 
bestimmter offener Gang. 
kriuzen, crficen, criutzigen, krlltzigen, ahd. 
krOzön (d. A.krfizjön), chriucigön, chriu- 
zegön schtev. kreuzigen: martern bildl.; mit 
dem Kreuze bezeichnen; intr. das Zeichen 
des Kreuzes machen. 

criucetac stm. Tag. wo ein Umzug mit dem 
Kreuz gehalten wird; Fest der Kreuzerfin- 
dung, der Kreuzerhahung. 
kriuzevart, crUtzevart, cröcevart *//. Umzug 
mit dem Kreuze, Procession; Kreuzzug. 
crincewys, krützewis, krützewis, —wise, 
crützwlse adv. (s. wise) in Form eines 
Kreuzes: mit ausgebreiteten Armen. 
kriuzliet stn. (pl.) Kreuzfahrerlied. 
krisen, krelssen stv. stöhnen; schreien, 
kreischen. 

krisen md. stv. eine Kreislinie machen. 
k r ce n e n, ahd. chrOnen, chrönncn d. i. 
chrönjan sehwe. zum adj. chrön: plaudern, 
schwatzen. 

kroonenu. krönen, ahd. corönön, chrön 6 n 
schwv. kramen; mit einem Kranz als dein 
ausgesetzten Preise schmücken; bildl. 
kreese stn. Gekrcrse: zu krfts. 
crög, kröge ». kruoc, krage, 
chrön ahd. adj. garrulus. 
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kröne, krön, coröno, ahd. coröna tt. schtrf. • 
Krone , Kopfschmuck des Kaisers, der 
Krmige, der Seligen: kröne tragen Kcenig 
sein, under kröne mit der Kr. auf dem 
Haupt , als Kacnig ; Jungfräulicher Kopf- 
schmuck, Kranz-, bildl. wie kränz; diu Kr. 
Titel eines Gedichtes Heinrichs v. d. Türlin ; 
Kronleuchter. Lat. coronn. 
krönebsore adj. fähig die Krone zu tragen. 
kroneke, cronike, cronick echte, stf. aus 
dem gr. I. pltir. (ml. fern.) chronica, cronica: 
Chronik. 

krot stn. Belästigung, Kummer: vgl. 
krote, krotte, krot, md. krcte, ahd. chrota. 

chrita echte, stf. Krcete. 
kroten schtev. kümmerlich leben. 
krouwen, chrowen, k rau wen , cräwcn, 
kreuwen schtev. m. acc., m. dal.: kratzen; 
jucken, beissen. Gr. yviivK 
chrftci, crfice, crftcen s. kriuze, kriuzen. 
krua — , chrua — s. kruo — 
krUcke, krucke, kruke, kruche, ahd. 
c h r u c h ä, kruckä echte, stf. Krückstock ; 
Krücke : zu kriechen, 
erüfen s. kriechen, 
kruft, chruft s. gruft. 
krümbe, krümme, krumbe, krumme, 
ahd. chrumpt, krumbi stf. Krümme, 
Krümmung ; 

krumbcQ schtev. krumm werden ; 
kr Qmbe n, ahd . chrumben schtev. krümmen: 
krump, krumm, krum, ahd. chrumb adj. 
krumm; verdreht, schief: bildl. Gr. ypunit;. 

I. globus, glomua. 

kruoc, ahd. chruac, crög stm. Krug: zu krage? 
cruocfaro, chruogfaro ahd. adj. safran- 
färb, croceua: 

chruogo, kruago ahd. echtem. I. crocua. 
krüs adj. kraus; KrQs persotnl. Zuname. 
krüse, kraiisse, kraufi schtef. irdenes Trink- 
gefäß. 

cruaina s. kilraen. 

k rti t stn. kleinere Blätterpßanze: collect iv; 
Kohl 

krütze, krüz, krüze, erütze, chrüzze, 
krüzi usf. s. kriuze. 


cry — *. krl — 
kü, chua s. kuo. 

quäder stm . (Quaderstein: l. quadrua. 
quäderwörk stn. Bau aus Quadern. 
chuadilla, quedilla ahd. f. Hautblteschen. 
quadragÖBim&l stn. Sammlung v. Bredigten 
für die ADtagige Fastenzeit vor Ostern. 
quadrieren, quatrieren, quatieren schtev. in 
Vierecke abtheilen, l. quadrare. 
q u «■ s. qui. 

quäle, verschmolzen kölc, ohne u kälc, ahd. 

quäla, käla stf. zu quöln: Marter, Qual. 
kualen e. kUclcn. 

kuanheit, kuani, Chuanrät s. kuonheit, 
küene, Kuonrät 

quantB afr. adj. I. quantua: in quant inso- 
weit als. 
quark s. dwarc. 

quarte f. Viertel, l. quarta (pars), 
quarter, quartir, auyeyf.quorter, vschmolzen 
korter, ahd. chortar, stn. Heerde ; gr. dyn'M. 
ytiftyafta, dyttQTÖf, I. grex. 
quät, angegl. quöt, kwöt, ohne u kät, köt, 
stn. (in.) Koth: nd. adj. quät btese. 
quater stn. vier Augen im Würfelspiel, fr. 
quatre. 

kötman m. der im Kothe steckt. 
kwötaagk stm. mit Koth gefüllter Sack. 
quatrieren, quatieren s. quadrieren, 
cucalä s. gugelc. 

kübel, kibel, kubel stm. Kübel, ml. cupellua. 
chuchen s. quicken, 
küchen schwv. hauchen; keuchen. 
küchen, küche, kuche, kucht, ahd. chuh- 
hina f. Küche, I. coquina. 
küchenmeiater, knehenmeiater, kuchi- 
maiater stm. Küchenmeister ; als Ge- 
schlechtsname. 

kßchenmaiaterin f. Kächenmeisterinn. 
kuchin md. stn. junger Vogel, Küchlein: zu 
quöc? 

kuchisplse stf. in der Küche bereitete Speise. 
kücken s. quicken, 
chöd s. kunt. 
kfider s. kulter. 
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Kftdrfin, Kötrön npr. f. hochd. Auffassung 
de» an. Gfidhrfln (». gfidea u. rOne) Tochter 
K. Ilctelc » von JTegelingen. 
qu8c, mit Verschmelzung u. Tilgung de» u 
choch, chokch. ct)8ch, k8c, keck, ahd. qu8h, 
qhuekh. qiH'kkh. qufik adj. lebend, leben- 
dig ; frisch , munter, muthig. Qoth. qvius, 
l. vivus. 

quBcbrunne, — prunne, quPckbrunn, 
quSgburne, ahd. quBcprunno, — brun- 
no, k8c — , chShprunno icl item, leben- 
diger Ilrunnen, Quell. 
quückolter /. Wacholder, der immergrüne 
u. arzneiliche Lebenibaum : ein adj. quBckol 
lebendig tahd. qwiculunga, quichilunga »tf. 
fomentum, fomes), l. vigil n.goth. triu Baum, 
gr- dgüf. 

quBcsilber, kuwcg — , köcksilbcr, ahd. 
qhuBhsillpar, quBcallabar »In. ar- 
gentum vivum. 

quBdcn, ku8den, chueden. ahd. qhuedan, 
quhedan, chuuPdan, mit Vertchmelzung u. 
Tilgung des u quoden, choden, chBden, k8- 
den, »tv. tpr. qutt, quid, chit, chiut, chOt, 
chftd au» quidit, impf, quot, chot, chod, 
chad, chat au» quat) sagen: m. dat.; m. 
acc. u. mf, Obj. m. »übst. od. adj. Fried. ; 
vor gerader Rede, eingeschaltet; NS. mit 
da;, ohne da;, m. wie ; da; quit da» heißt, 
das bedeutet; also i; cbit wie es heißt, wie 
gesagt wird ; fora cbw. prffdicere, wela qu. 
benedicere. 

kttcfcr, küeffcrwBrck ». kuofa-re. 
qu8g, quCh, qhuph, qußk, qhuekh, 
q u 8 k k h ». qu8c. 
q u e i t s. quit. 

qucl, quele, quelle, kcle, verschmolzen 
kol, ahd. cbelt »tf. Qual: zu quPln, qucln. 
kiiele, chuolc, ahd. chuoli adj. kühl: ver- 
ringernder Ablaut zu kalt, 
quelehaft adj. qualvoll. 
k liefen, ahd. kualcn, chuollan d. i. chuoljan 
schirr, kiiele machen. 

q u 8 1 1 e n, ahd. q u 8 11 a n sie. quellen ; schwellen. 
qu8In, quBlen, verschmolzen oholen, ahd. 
qu81an u. ohne u ch81en, stv. Schmerzen 


leiden, sieh abmartem; m. dat. oder acc. 
Schmerzen verursachen. 
queln, chuelen, cliuellen, quellen, mit 
Vschmelzg u. Tilgung de» u koln, cholen, 
chollen, keilen, ahd. q uelen, chelen, schier. 
Betrirkgstc. zu qu8ln : martern, plagen, au 
Leib u. Leben strafen; rej l. od. Obj. einen 
lip I.eid u. Klage haben ; mit Marter und 
zur Strafe wohin bringen. 
qu8man, qhuuüman, quhPman, chu8- 
man, cneman s. komen. 
quPnä, chuuPnä, cuPnä s. kone. 
kilene. kilen, kcen, chuone, ahd. kuani, 
chuoni, chuonni, chöni, chdnni, md. kfine 
adj. kampflustig, kühn; gr. ya Iss, yäroc. 
yiyviva. 

(Jfleni, C Benin u. COenltn npr. Vkleine- 
rgsw.zu Cuone; Cuonin in d. Thiersage der 
grosse Waldaffe, Waldteufel. 

Kfienzltn npr. Vklcinergsw. zu Kuonze. 
quPrnn, chu8ran ahd. stv. seufzen. 
quPrch ». tw8rc. 

qu8rder, mit Verschmelzg u. Tilgung des u 
kordcr, chörder, korter, kerder, des r ko- 
der, ahd. quBrdar stn. m. I.ockspeisc, 
Koder; Flicke der Schuhsohle. 
kUezagel stm. Kuhschwanz. 
kuffe, cuffcr s. kupfe, kupfer. 
kugcl, kugele, chugelü, eugulfl ». gu- 
gcle. 

kugele, md. zsgz. küle schirf. Kugel. 
kugelPht adj. kugelförmig. 
quh — s. qu — 
chuhhina s. kilchen. 

qui afr. pron. relat. qui: nom. qui, aec. cui, 
quas: neutr. quid Fiigew. que, l. quod. 
qui — *. zwi — 

quicken, rschmolr.cn klicken, chuchen, ahd. 
quihhan, chwichan u. ohne u chicchen, 
schtot. qu8e machen. 

qwiculunga, quichilunga ». qu8ckoItcr. 
quid s. qui; quid s. quit. 
quhidi, quiti, mhd. quit stn. zu queden: 
Bede, Spruch; Scherzrede: mhd. runder q. 
ohne Scherz. 

quhillnntar ». collander. 
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quina ». kone. 
chninftlg ». künftic. 
quingen i. dwingen. 

quinncn, kuis, quis u»f. ». gewinnen, 
gewis. 

chuirna, quirn t. kllrne. 
quit, quid, queit, quit adj. Io», ledig , m. 
gen.: ml. quitna, quittus, fr. quitte au» 
lat. quietus. 

quit, quiti »tn. ». quhidi. 
quizilunga «. klitzeln. 
külde ». kuolde. 

edle md. tchtcf. Grube; k&lc au» kugele, 
cullantar, chulllntar t, collander. 
kallinc i. kUnnelinc. 

kulter, gulter, kolter, koldcr, kfiter, gfiter, 
küder »Im., »t. »darf, »tn. yepoltlerte Decke ' 
über da» Bett um darauf (ud. darunter) zu 
liegen: mfr. coultre, ml. cultra aut eulcitra. 
cum afr. mfr. Füget c. eomme, l. quam, 
küm ». kCune. 
chftma a/id. f. querimonia. 
iliumbarr A, chumberrA, chumberA, 
cunqiuric d. h. cumparje ahd. tehwf. Stamm , 
tribua : au» kuni (kilnuo) u. para Gau f 
kumber, kunbcr, kummer, kumer »Im. 
Iiela»tuny: Hetriibnlfi , Kummer; Mühsal, 
Math; Betchlaynahme , Verhaftung. Fr. 
eoinble, encombre au* l. cumulua. 
kumberltch adj. belästigend, bekümmernd, 
kummervoll. 

chumbost, kumbuat ». kumpost. 
ktime, kuome, knume, küm, ehom, ahd. 
chümo adv. (dat, zu chömaV) mit Mühe, 
t chirerlich , beinahe nicht, kaum: ellipt. k. 
*1»?; iron. stärkeres nicht. 
körnen, ahd. chümjan schtcv . zu chüma: 
intr. klagen; tr. reß. ( in. gen.) beklagen. 
kumen, kummen für komen. 
kumft usf. s. kunft. 
kummen ti u r s. comendür. 
kump&n, cum pan 1c s. compAn. com pan tc. 
kumpf, ahd. c hu mph stm. tiefe s Gefäß für 
Flüssigkeiten , gr. I. cymba. 
k u m p f m ü 1 f. Mahlwerk um mit kumpfeu 
Wasser zu schöpfen * 

IV oriertiucb. 


kumpost, k umpust, kompest, chumbost, 
kumbust, k umost, gumpost, gombost stm. 
Sauerkraut , l. compositum. 
kunipostb#rc stm. Sauerkrautberg. 
cumpurie s. chumbarrA. 
kumstich i. künftic. 
kunbcr s. kumber. 
künc aus künec, kflnic. 
kund, cbund s. kunt. 
k Und für kind, kint 
kUnde, künde adj. kund, bekannt. 
künde, künde stf. zu adj. künde u. kunt: 
Kunde, Bekanntschaft; Zeichen ; wo man 
bekannt ist , Heimat h. 

kündec, kündekeit s. kündic, kOndikeit 
künden, künden, chundigcn, ahd . cbund- 
ja n, khunden schtcv. kunt machen , verkün- 
den, zeigen: m. acc. u. inf., adj. Fried, d. Obj. 
künden aus künnen. 

kunder stn. lebendes Wesen, Thier, Unthier: 
rgl. chnuat. * j 

cu n de wie re n s. coqdwieren. 
kündic, kündig, kündee, chundich, kun- 
dig adj» pass, bekannt , kund; act . klug , 
listig. 

k Undicltchen, kündecliche, — lieb adv/ 
klug, listig. 

chundida ahd. stf. notitia. indicium. 
chundigen s. künden, 
kündikeit, kündekeit stf. Klugheit , Listig- 
keit, List. m * 

kund lieh s. kuntJIche. 
kfine s. küene. 
künec, kunec usf. s. künic. 

Künegunt, Künigunt, ahd. Chunigund npr. 

/. : kuni s. künne u. gundja #. güdea. 
chunelinc s. kUnnelinc. 
kunft, kumfl (md. kumst) stf. Kommen, An- 
kujift: aus quumft, quimft zu quenian: vgl. 
g. gaqvumth Stf. at/yaytoyiy u. 
künftic, künftig, kümftic, kunftic, chumf- 
tic, ahd. chuumfilc, chumftlg, cumfttch, 
chuinfttg, md. kumstich adj. i cos kommen 
wird, zukünftig ; was kommen soll u. muß, 
verhängt ; was nach einem andern kommt, 
nachfolgend; was kommt, sich ereignet. 

XXII 
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kUnftecltch, kUmitcclich adj. sva. ktlnflic. 
kbuni <1.0. chunni. 

cuni ahd. stn. Kniei yr. yiru: cuniö wid 
Kniefessel, y. elf. kuuavcda; vyl. knie, 
k ü n ic, k ü n i g, küncc, kunic, kunicb, kunig, 
kuncc, kunech, kunnic, kunnig, eync. künc, 
king, kung, vollständiger ahd. khuninc, 
chuning, kunninc, md. kuning, koning. 
küning, kunig, konnig slm. tunß. vor Eigtnn.) 
König ; im Schachepiele ; oberster Herold, 
JF appenkeenig. 

künicllch, küneclich, kunigllch, kuning- 
llch, ahd. chunincllh adj. königlich. 
kUniertcbe, künigriche, künecriche, kü- 
nierteb, eync. ktlnkreicb, volleländiyer 
kuningriche, ahd. chunincrtchi ein. 
Königreich, Konigthum. 
k Unicstu ol, ahd. chuningatuol »Im. Thron. 
künigin, künigin, kllnig in ne, kUnegtn, 
kQneginne, .kunig In, koniginne, chu- 
n igenne, kunoginne, sync. klingln, k üng- 
in, kiln ginne, k u n g i n , volleländiyer 
chuningln, chuninginne, ahd. eunin- 
gln, chuningün, chuninginna. md. 
kuningSnne, koniginne /. König inn; 
' im Schachepiei. 

KUnigsvglden, eync. Küngsf£lden Orten. 

(dal. jtl.) Kloeter Kceniyej'clden i»> Aaryau. 
Chunigund, KUnigunt e. KUuegunt. 
ob uni ine e. künnelinc. 
klinn für kinne. 
künne elf. n. lat. cunnus. 
kQnne, künn, chunnc, ahd. c h u n n i, kbuni, 
y. kunl sin. Geschlecht: gramtn. geuua ; Ver- 
wandtschaft; penurnl. Kind, Verwandler ; 
Art: maneger kunnc mancherlei, alle« spilcs 
chunnc Hy]iallaye für alles chunnea spil; 
m. yen. umschreibend. Vyl. chnuat- 
künnclinc, künnelinc, chunelinc, ebun- 
linc, kQllinc, ahd. chunniling slm. zu 
kllnnc: Verwandter ; ahd. contribulis ; pro- 
ximus. 

kunnen, künnen, kiiuden, ahd. ebunnan 
unreyclm. Zw. yeietiy vermögen, eubjecliv 
befohiyt sein: verstehn (k. u. mugen, k. u. 
wi/,?en). ,n. acc., m. inf., abtol.: k. mit, ze. 


an eich worauf \cretchn, womit umzuyehn 
wissen; erkennen, discere; mögen, können, 
m. inf.: stall d. einfachen Zw. Vyl. chnuat. 
kunnen, k u n n 6 n , ahd. ebunnin »chwv. 

kennen lernen; erforschen, prüfen. 
künneschaft, kunncschaft, chunne- 
scaft elf. Geschlecht, Verwandtschaft. 
kunnic, kunnig, kunninc s. kflnic. 
KunrAfc, Cunrüd. Cbunräd s. Kuonrät- 
cuns s. cons. 
künscb s. kiusche. 

kunst elf. zu kunnen: yeieliyes Vermögen: 
Verstündnifi; Weisheit, Wissenschaft, Gelehr- 
samkeit; technische Geschicklichkeit, Kunst. 
kunstabel, cunstoveler s. constabe). 
künsteltche, kunstelicb ade. mit kunst. 
Chunstenobele, Kunstenopel <• Con- 
stantinopels. 

künstic, k Uns tec, kunstig, ahd. chunstig 
adj. wissenschaftlich gebildet, gelehrt; ge- 
schickt, kunstreich ; k. bort Schatz der Kunst. 
kunstrlch, kunstrych adj. reich an kunst- 
kunl, kuml, ahd. chund, as. chüd adj. (partici- 
piale Bildg zu kunnen) kennen gelernt, be- 
kannt getcorden: bekannt (als einheimisch) : 
k. wesen m. dal., dal. u. umbc; mir ist k. ze 
od. fif ich verstehe mich auf; k. tuon bekannt 
machen , sagen , zu Theil werden lassen , 
k. werden zu Theil werden, geschehen , k. 
wesen geschehen sein. 
kunt stf. I. cunnus. 

kuntltch adj. eines Bekannten; verständlich, 
deutlich. 

kuntschaft stf. Bekanntschaft, Kcnnhiiß: 
Xachricht. 

Kunze, Kunz, Cunzo s. Knonze. 

KUnze npr.f. Abkürzg von Küneguut od. dgl. 
k u o, kü, pl. küeje, ebuoge, küewe, ahd. ein», 
chua. ebuoa, chuowa, pl. chöl, cliual, cuawt, 
stf. Kuh; yr. yaia, yä-ka; vyl. kalp. 
k uoclie, o/id. cb uocbost/itrm., o/id.ch uocli ä 
schuf, i Kuchen : mit kochen aus l. coqucrc. 
quoden s. queden. 

kuofiere, küefer <<m, Küfer; küeffcr- 
\v e r c k sin. Küferarbeit: 
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kuofe, ahd. chnofa, ehßffa st, schuf. tunna, 
hydria, Kufe: aut l. copa. 
kuolde, külde md. itf. Kuhle: zu 
chuole, chuoll, chuollan«. kQclc, kllelen. 
ko ölen tehwv. k (leie werden od. sein. 
kuome, kuomcn ». kftmc, komen. 
quon t. gcwon. 

chuonc, cbuoni. chuonni adj, t. ktlene. 
Cuone, Cnono npr. m. (aut adj.) Kuno. 
koonheit, ahd. kaanbeit itf. Kühnheit. 
Caonln t. CQenl. 
kuono ahd. adv. zu kuoni, kllene. 
KuonrAt, Kunr&t CunrAd, ahd. ChuanrAt, 
ChunrAd, md. (YmrAt, ConrAt ? npr. Kon- 
rad: kllene, kuni (t. kllnne)? u. rAt oder 
hrad. 

Kuouze, Cuonz, Kunze, Kunz, Con z, ahd. 
Chuonzo, Cunzo npr. m. Abkürzung von 
KuonrAt, KunrAt. 
kuorcz, kuorc t. kurz, 
quorter *. quarter. 
kuostal stm. Kuhttall. 
kuoswelf ttm. Kuhschiranz. 
quöt, kwöt, kwdtsagk t. quAt. 
chuowa s. kuo. 
kuozagel stm. Kuhschwanz. 

KuperAn, CQpriAn npr. einet Riesen der 
Siegfriedssage. 
c h n p f s. köpf. 

kupfc, kuppe, kuffe, erweicht gupfe, ahd. 
chupphA, chuppA schirf. Kopfbedeckung, 
unter dem Helme: prov. cofa, mfr. coife. 
kupfer, chupfer, kopfer, cuflfcr, chofer, 
ahd. kuphar stn. t. cuprum. 
kuppe md. tchuif. Oipfel: vgl. koppcn. 

Kür, ahd. Chflra Orten. Chur, l. Curla, 
kür, küre, kur, ahd. chuii, md. köre, küre 
itf. zu kiesen: Prüfung ; Überlegung ; Wahl, 
Kur (d. Reichet); Entschluß; bestimmende 
Einwirkung ; Beschaffenheit, Art u. Weite: 
»>- gen. od. adj. umschreibend. 

CurA$, GurAi; npr. m. Held einet verlore- 
nen Gedichtet. 

kure adj. zu kiesen, kür: wahrnehmbar; 

auserwcehlt, ausgezeichnet. 
kure, churcen «. kurz, kürzen. 


kurdewAn, cordewAn, eorduwAn, corduAn, 
kurduAl stm. l.eder t>. Cordova, Corduan; 
Corduanschuh. 

curdlwiener ttm. Schuhmacher, mfr. cor- 
douanler cordonnier. 
küre, churl t. kür. 

chvriche d. A.ktiorickcac/iirm. Einfriedigung 
der Kühe im Stall oder auf der Weide* 
kürifl, kUrisch, küraß stm. Küraß, fr. 

culrasso e. culr, l. corinm. 
küriaaer stm. Harnischreiter, Cüratsier. 
kürlich adj., kürllehe, kürllch adv. aus- 
encirhlt, ausgezeichnet, tüchtig. 

Kürnbilrc, ahd. Quirn bürg Orten. Kürn- 
berg, Kimberg in Baicrn, Oetterreich u. a. ; 
persce.nl. «t’a. der von K.: 
kürne, churne, kürn, kurn, ahd. chulma, 
quim, g. qvairnu itf. Mühlstein, Mühle. 
curs, chura stm. Reihe vorgeschriebener Ge- 
bete, l. curaus. 
curs stm. mfr. corpt. 

kttrsen, kürsin, kursen, chursene, 
kurse, ahd. churainna, kuraünna, 
crusina f. Pelzrock, ml. cursina, eniaina. 
kllraeniBre, kürsener stm. Kürschner. 
curteia, kurtois, kurtoya, knrtts mfr. 

adj. courtoit : von cour, l. cora, cortis, curtis. 
churtnasat ahd. ttf. brevitas. 
kurz, kurtz, kure, kuorcz, kuorc, md. korz 
ii. kurt, ahd. eburz u. churt adj. aus l. cur- 
tus : kurz, in kurzer Zeit geschehend; unß. 
n. acc. adv. kurze Zeit hindurch, über k. 
nach kurzer Zeit; kurze tage eine kurze 
Zeit ausmachende, wenige Tage. 
kurze, kurtz adv. in kurzer Zeit, bald; kurze 
Zeit hindurch; um es kurz zu sagen. 
kürze, ahd. churzl u. kurtl ttf. Kürte, 
kurze Zeit. 

kürzen, knrzin, churcen, md. kurten 
tehwv. kürzen, abkürzen. 
kürzlich, ahd. kurzllh, kurzilth, churt- 
Ith adj. (acc. kurzlien) tva. kurz, 
kurzltche, kürzlich, kürzlich, kurz- 
ltche n, kurzeltche, kürzelScben, ahd. 
churzllcho adv. in kurzer Zeit , bald. 


Digitized by Google 



kurzwllc 


172 


laden 


kurzwlle, kurz weile, kürzwl le, kurze- 
wlle, kurtzeweil, ahd. cburzwlla 
stf. kurze Zeit: dal. pl. kurzwllen adv. 
in kurzer Zeit, nicchstens; dal. sg. kurtwyle 
um t s kurz zu tagen ; Zeitkürzung, Kurzweil. 
kurzwllen, kurtzwellen schm-, rieh die 
lange Zeit verkürzen, eine Kurzweil machen. 
kue, ku/, »Int. Kuß. 

k lisch, kösche, chüschc, kftsgi, chüski, 
küsgl. chüski, küschhcit, kfiüheit 
t. kiunchc, kiuscheib 

küssen, ahd. chussen, chussan, chog- 
sön irAtcr. (ptc. pf. küsset, impf. md. koste) 
kiitten, einen Kuß gehen an. Aut g. kuk- 
jan (t. mhd. küchen) m. dal. kütscnl 
küssen, küssln, küssi, küsse, chusse, 
ahd. chussln, chussi n. Kisten, Kopfkit- 
ten: /r.coussin, Verkleinergtw. zu lat. culcita. 
kust ttf. zu kiesen: Schätzung, Beurtheilung ; 
Wahl, Wohlgefallen ; Auserwahltheit, Vor- 
trefflichkeit, Tugendhaftigkeit, Tüchtigkeit; 
Kumt; Beschaffenheit, Art u. Weite: mit 
gen. od. adj. umschreibend. 
kuster, guster, ahd. custor, gustor, md. 
costor tim. Küster, l. custos. 


chusttc, cbustlg ahd. adj. tugendhaft, 
tüchtig, gut. 
k üter *. kulter. 

Kfttrün s. Küdrün. 

k uttc, kotte schw.stf. Kutte, ml. cotta. agt. 
tchwf. cote, cyte, nd. kote Hütte. Hoch- 
deutscher kotze, ahd. chozzo schic., choz 
slm., u. kütze, kutz, ahd. cuzln/. Bock 
od. Hantel von grobem Wollenzeuge, Stück 
solches Zeuget. 

k utzelgümen ttm. Gaumenkitzler: im itera- 
tiv. Wortbildung zu 

kützcln u. kitzeln, ahd. chuzilAn u. clii- 
zilön aut quizilün (quizilunga stf. titilla- 
mcnlum) tchtcv. kitzeln. 
chuu— , quu— ». qu— 
chuumftlc t. künftic. 
kuwügsilber *. qufcsilber. 
k ü wen t. kiuwcn. 
ku; s. kus. 

chüzal d. h. kuozal stf. Betland an Kühen. 
ch v — s. ku , qu — 
kw— , ch w — s. qu — 
ky— s. ki — , kl— 


L 


1 &, ß. liwcr, adj. lau; ahd. l&o aut blio: 
on. hlA schlaff, g. thlaqvus änaiö;, nhd. flau, 
laahhi s. l&chi. 
lab s. lap u. lübere. 

laben, ahd. lapün, labön, labün schwc. 
waschen, anfeuchten, l. lavare; erfrischen, 
erquicken: ironisch; zsgs.ptc. pf. ungelabet. 
labermer s. IBbcrmer. 
lache, ahd. lach a jeAtr. stf. Pfütze: zu lechen, 
lachellche, — liehen, lechllchcn u.lachen- 
llchen, lechenltche d. h. lachendlichen adv. 
lachend, freundlich. 

lachen, ahd. lachSn schic., hlahhan stv. 
lachen, lächeln, freundlich blicken ; gr.xldi; w. 

I. claugo. * i 

lachen, ahd. lshhan stn. Tuch, Decke (Laken), 
Obergewand. 


lachen stn. Heilmittel: cgi. l&chi. 

1 ache n d ic -adj. zum ptc.pr. lachende : lachend. 
l&chenen, lächnen, ahd. l&hhinon, lkhinün 
schier, zu liehen : mit Heilmitteln bestreichen, 
( zauberisch ) ärztlich behandeln. 
l&chi, l&hhi, laahhi ahd. ttm. zu leihen: Arzt; 

Ringfinger, medicus. 
lade tchwm. Brett, Bohle. 
lade, lad stf. Lade, Kasten; tüden lad Sarg: 
laden, ahd. hladan »fr. (»chic. impf, ladete) 
beladen: m. gen., von, mit; zum Tragen 
wohin legen: absol. auf den Wagen udgl. 
legen. Lat. clitella. 

laden tchw., st., ahd. ladän, lad&n schwc. 
auffordern, berufen-, ln 1. ascire, üf 1 zu 
sich herauf in die Wohnung rufen; ein - 
laden. 
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LaJiccc d. h. LadLkki ? Orts n. Laodicea, 
Ladikijeh. 

Isegcr, lmi— , lieod — t. leger, lei—, liet — 
1* re, lir r , lfre, lir, ahd. lärc adj. zu IPsen : 
iro schon i» t gelesen worden, leer; tn. gen. 
legig adj. wovon man lotsen darf. 
laffen, lappen, ahd. laffan stv. »chlärfen: 
vgl. leffur, le.fs. 

Ugsre, l&gcrln »tm.f. der, die nachtteilt: 
läge, läg, ahd. lfiga »tf. Liegen, Lage; 
la' erndet Liegen, Hinterhalt, Nachstellung ; 
Lelensvcrhältniß, Zustand ; Ort d. Liegen», 
Niederlage, Waarenlager ; 
lägen, ahd. lägAn schwv. m. dat-, tn. gen. 
auf lauem , nachstellen, sein Augenmerk 
worauf richten, wonach trachten. 
liger s. leger. 

lahan ahd. stv. vituperarc; prohiberc, m. 

acc. u. dat.: g. laian schmtrhen. 

1 älien au« lin s. lügen. 

Hhhan »tn., hlahhan stv. s. lachen, 
lähhi, l&hhinftn, lahinön s. l&clii, lüchencn. 
lahster s. laster. 

lahter, ahd. lahtar, hlahtar sin. zu lach- 
en : Lachen , Gelächter . 
lahter stn. md. u. bergmänn. Klafter. 
lai, lai — , hlal— s. leie, lei— 
lam, lan adj. lahm , gebrechlich: bildt.; mit 
gen., m. an. Vgl. luomen. 

Lamberktn mnl. Vkleinergsw. zu 
Lambert, Lambrfit s. LamprCht. 
l’ameir m/r. faimer u. Vamer, lut. a inare u. 
amarum. 

lamen schtcr. erlahmen. 
lamp, lamb, lam, gen. lambes, lamme«, 
•tn. Lamm. 

Lamparte schw., ahd. LancpartW., Lanc- 
barto-, Lanbarto seinem. (Langbart) 
Volksn. Langobardus, Ilaliancr; Lam- 
parten lant, ahd. Lancpartö 1. u. dat. pl. 
Lam parten Landsn. Lombardei, Italien: 
davon Lampartaere, Lamperter stm. 
Lombarde, Italiener, als Wucherer. 
lampartiach, lampertisch, ahd. lang- 
partlsc adj. lombardisch , italuenisch. 


Lampreht, Lamprccht, LamprSt, Lam- 
bret, Lamport, Lambert, unangegl. ahd. 
Lantpreht npr. m.: s. bPrhL 
lampvel, lamphel »tn. Lammfell. 
lan, lAn s. lam, lanne, tun; lägen. 

lanc, lank, lanch, lang adj. (comp, langer 
u. lengcr) lang: m. gen. d. Maasscs; unfl. 
neutr. subst. lange Zeit: 1. wesen, 1. wer- 
den m. gen. lange her »ein, lange in die 
Zukunft dauern, über lanc nach geraumer 
Zeit, langsam von Zeit sti Zeit. Acc. lanc 
adv., m. gen., m. acc.: s. jär, naht, t&lanc; 
kurz ode lanc kurze oder lange Zeit hin- 
durch; ie lanc, lelanc, ielang vor Vomp. 
je länger, desto. Gen. langes vor langer Zeit, 
längst, md. der Länge nach. Mit l. lancea, 
longus, gr. I6yx>; :n llngcn. 

hlanca, lancha, lanche i. lankc. 
lanc beiten stn. (ztgs. inf.) Beharren. 
langbeitikeit stf. Beharrlichkeit. 
lanclebcn stn. (zsgs. inf.), lancltp stm. 
langes Leben: 

lancsam, lanksam, langesam, ahd. langsam, 
lnnchsam adj. lang; langsam. 
laneseim, ahd. Iangscim adj., laneseime, 
ahd. langselmo adv. langsam: vgl. seine, 
lancsltic adj. lange Seiten habend. 

land, lande, landt, landeshärre, lands- 
kn6cht s. lant. 

lang, lang — s. lanc. 
lange, lang, ahd. lango adv. lange; Comp. 
langer u. lenger. 

langen, ahd. langen schwv. lang werden; 
unperscrnl. ( mhd . öfter gelangen, syncop. 
glangen) lang, langweilig dünken, verlan- 
gen, gelästen: m. acc., acc. u. gen., zuo u. 
inf.; sich ausstreckend fassen oder geben. 
langesam >. lancsam. 
langog, langig ». lenze, 
lank, lank — s. lanc. 

lanke, lanche, ahd. lancha, hlanca st. schwf. 
Hüfte; Lende; Weiche. Ags. hlinc stm. Hügel, 
hlanc adj. hüpfend, frohlockend. 
lanne, lan st. schuf. Kette: vgl. bilinnau. 
lant, land, landt, lande stn. Land: landes 
härre s.v.a. lantherre, lands knecht Fufisol- 
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. dcU im Dienst eine» Lande»/ Unten ; Ein- 
wohnerschaft eine» Landet; Heimathland: 
ze lande, heim zc 1. heim, von lande ron 
daheim. 

lantac t. lanttac. 

lantbrediger, —prediger stm. Reiseprediger. 
lantbfiwere, ahd. lantpfiäri stm. nirigena ; 
indigena. 

lantf— , landf— , landtf— ». lantv— 
lantgrAschaft aus lnntgriifschaft itf. Land- 
grafschaft : 

InntgrÄve echtem. kcrnigl. Richter und Ver- 
walter eines Lande t, Landgraf. 
lanthürre, ahd. lanthßrro tchwm. princeps; 

vornehmster Vasall in einem Lande. 
lantliut stn. Einwohnerschaft des (Heim ath-) 
Landes. St. m.pl. (zu lantman) lantliute, 
md. lantlflde Leute im (Heimath-) Lande; 
niedere Dienstmannen in einem Lande; 
Unterthanen. 

lantman, landmann, landtmann m. der 
in dem (gleichen) Lande daheim ist, Lands- 
mann; Landbewohner , Landmann. 
lantp — s. lantb— ; Lantpreht s. Lamprßht. 
lantrßht, lantrecht stn. Recht eines Landes, 
im Oegens. zum Recht anderer Länder, zu 
geistl., Lehen- u. Stadtrecht; was nach Land- 
' recht Recht des Einzelnen ist ; Gericht, Pro- 
cefi u. Vrtheil nach Landrecht. 
lantröh tbuoch stn. Landrechtsluch. 

1 entstehe tchwm. Landtasse. 
lantschaft, — sltaft, lantscaf, — skaf stf. 
/.and; Einwohnerschaft des Landes; die 
versammelten Stände desselben. 
lantsite, lahtsit stm. Landessitte. 
lantspr&che stf. besondere Sprache eines 
Landes, Mundart. 

Iantstr4;e st. schwf.offentl. Weg durchs Land. 
lanttac, lantac stm. Versammlung zum Land- 
gericht. 

lantvariere, landt — , landfarer stm. der durch 
die Lande zieht, Reisender, Pilger, Land- 
streicher. 

lantvolc stn. Einwohnerschaft des od. eines 
Lande»; Landvolk. 


LanzelAt, LanzilAt, Lanzelöt npr. Ritter 
der Tafelrunde: mfr. Lancelot aut l’ancelot, 
Vkleinergsw. zu ancel Diener. 

14o t. 14. 

lap, lab stn. m. zu laben: Spülwasser; An- 
feuchtung, Erfrischung. 

Laphite fär Lapiths, Lapithen. 

lap An t. laben. 

lappen s. lafl’en. 

lftre, I4rn s. laire, lgre, lftren. 

14ri, 14 r (nur in zsgt. Orten.) u. gilari ahd. 

stn. ir ohnung; l. lar, on. 14s Thürschloß. 
14s.se, lAssen, 14sen s. 14?e, la^en. 
last stm., ahd. md. stf. zu laden: Last, Mengt, 
Masse, Fülle; bestimmtes Raum- oder Gt- 
wichtmaß. 

laster, lahster, ahd. lastar stn. zu lahan: 
Schmähung, Schmach, Schimpf; gr. iaadg. 
lasterboere, ahd. Iastarp4ri adj. was 
Schimpf bringt; was Schmach verdient. 
lasterbalc stm. wer oder was voll Schimpf 
u. Schande ist; als npr. Teufels- u. Spiel- 
mannsname. 

lästerlich, lästerlich, lesterleich, ahd. lastar- 
llh adj., lästerliche, — liehen, lester- 
llche, —lieh und lastercllchc adv. be- 
schimpfend, schimpflich. 

1 As&r, läzfir stn., lazAre f. Lasur, lapis lazuli, 
ml. lazur, lazurius. 

lAsfirvar adj. mit Lasur od. wie /..gefärbt. 
laß s. la^. 

14 tan s. 14^en. 

Later4n, LatrAn Orten. Lateran, pwbstl. 

Palast zu Rom, vorher domus Lateranorum. 
latörne, latörn stf. I. laterna. 

Latin Volksn. Lateiner , Latinus, 

latlne stf, latln stn. latina (lingua), Latein; 

die unverständl. Sprache der Vtrgel. 
Iatinisch, latlnsch adj. lateinisch; ahd. 
Iattniag4 schief. (erg. zung4 ' lateinische 
Spräche. 

Lauda ahd. Orten. Lodi, l. Laude (Pompell). 
laurln ahd. adj. I. laurcus: vgl. lür — 
Laurln s. Lfiarin. 

l-»u — , hlau — ; lad — ; 14n— s. Ion—, lü— , 
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Lavinc npr. f. Lavinia. 
lüwkeit stf. zu li : Lauigkeit. 
lay — t. lei — 

la;, lall adj. matt, trage, saumselig: m.gcn.; 
cuphem. nicht vorhanden. Comp. ahd. leor/fir 
saumseliger, mhd. le/,er, leitir Spieler. Superl. 
lebest, lest, ahd. letist, la^öst letzt .-der leste 
mumle Uecemher ; zi od. &/, lattöst, zi u. ze 
u. zuo letalst, lebest, lest, leste, testen, letzst, 
leczt, 1c tut zuletzt. Lat. iassus (plc.) u. lueilo. 
14t ,{ m. Fahrenlassen einet Getchotset; ahd. 
Schwungriemen am Wurfspieß; Erlassung ; 
Unterbrechung ; 

late, lasse ttf. Lotlattung ; Aderlaß : zu 
Uten, lütten, lassen, läsen, lOssen, lüszen, 
lösen, lösan (ztgz. u. apoc. pr. u. in f. lün, 
lün, ptc. pf. gelän, imperat. lü, impf, lie ; 
gedehnt u. atpir. lühent, lücb für lünt, lü), 
ahd. lütan (impf, lietz für liet), as. lätan 
(pl. impf, lccttun d. h. Ifctun) ttv. lasten : 
unterlassen; nicht verhindern, zulassen, sein 
od. geschehen lassen : m. acc. (üue hat !•)? 
inf, acc. u. inf. (Imperativ in condic. od. 
concetsivem Sinne; liegen L tagen, daß je- 
mand lüge ; Ellipse d. Ubj. ros, des Obj. er,, 
eines Inf. von allgemeinerem Sinne, namentl. 
der Bewegung), Obj. u. subttant. od. adject. 
(ptcipialem) I’racd.; den Besitz gestatten; 
den Besitz gewahren, überlassen; zu Theil 
werden lasten; zur Entscheidung anheim- 
»teilen, m. an, hin ze; refi. sich verlassen üf. 
an ; zurücklassen ; Verlusten, frei u. allein 
lütten; im Stiche lasten; laufen lotsen, 
fortlassen, loslassen: mit Ellipse d. Obj. tos, 
bluot ; md. intr. sich benehmen, gebärden. 
la t i, lattt t. letze, 
läzür, lazfire s. läsör. 
lütte r, lßter, lösser stm. der Andern zur Ader 
laßt. 

14, ahd. leo, hlöo, gen. hlöwes, g. hlaiv stm. 
Eelt, Stein: Grab; Hügel. Gen. 16 wes, ztgz. 
14s (ah lös, ahles) Interj. leider. Mit leie 
u. lat. clivus zu lenen, 
löbara t. lebere. 

löbart, lepart, lewart, lehbart. lehpart. liebart, 
leupart st., lebarte, 14 warte, lehparte, lie- 


barte, liebarde, lieh barte, ahd. löbarto 
schwm. Leopard, l. leopardus. 
löbe s. löwo. 

löbellch, löblich, ahd. löblih ad Ij. des Lebens; 
lebend, lebendig. 

löben, löbbe, ahd. lepen, löbön, md. lövcn 
tchwe. leben: m.gen.eaus.; inf.subst.(gen. 
lebendes) stn., md. stm. Iseben, Lebensweise 
( plur .), Leib : stn 1. wie sin 11p er. Mit libjan 
zu bellben. 

löbendlc, löbendig, löbindlc, löbentig, 
löbendec, md. löbending, sgne. u. angcgl. 
lömtlc, löraptic, löndic, adj. zum ptc. pr. 
löbende: lebendig, lebend. 
löbere, ahd. libora, löpara, löbara, löbera 
(macaron. Lat.) st. schic, f. Leber: mit lab 
stn. coagulum zu gr. l,na(öi, I. liqueo. 
lBbermer, löbirmere, liberalere, laber- 
mer, ahd. löbermeri stn. mare mortuum, 
sagenhaftes geronnenes Meer. 
löbetage schic., löbctac, lSbtag stm. 

(plur.) Lebenszeit, Leben. 
löblich, leblih s. löbclich: 
löblicheit, löblich keit stf. Lebendigkeit. 
16 b meister stm. Lebemeister: Wortspiel mit 
I6semei8ter. 

löcce, löccje s. löcze. 
löcch — s. löck — 

L6ch stm. Elußn., I. Licus, Licca: 
löchen, lecken st. schwv. trocken werden, 
lechzen, saft- u. kraftlos werden, schmach- 
ten. Mit an. leka stv. tröpfeln, licken, lache, 
lächi zu gr. iuyaoo,. I. langueo. 
lechcnliche, lcchlichen s. lachelicbe. 
lCcht für leicht S. lthte. 
lecken, ahd. lechen, leken schwv. zu löchen : 
benetzen. 

lecken md. schwv. mit den Fassen aus- 
schlagen, lacken: mhd. lcichcn? 
lecken, lekken, leken d. i. legen, 
löcken, n/id.löcchön, l Schön schwv. lecken, 
belecken; md. intr. duften. Lat. lingere. 
lecker, ahd. löccbüri stm. Fresser, Schma- 
rotzer, I'osscnrcisscr, Schelm. 
lecker biß stm. Bissen wie ein löcker ihn 
liebt, Leckerbissen. 
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16ckerheit ttf. Lüsternheit; Schelmerei. 

1 6 c z e, 16cce, lficcje, li’tze, echte. ( st.) f., echtem., 
ahd. lee t i&, 18 c zj ä, 1 Sex ei, läkzA echte f. 
aue lat. leetio: Vorlesung ein ce Schriftab- 
echnittee (im Gotteedienete ), bibl. Lesetexl; 
Schulunterricht, Schulaufgabe. 
leczin e. letze; leezt *. la^. 
lSdec, lö.dic, lödich, lödig, ohne Laut- 
brechung lidic, lidig, adj. ;u ltden: freien 
Ganger, unbehindert ; unrerheirathet: 1. wtp 
cuphem. Hure; frei, loe: m. gen. ud. von; 
1. werden (Lehen) den Besitzer verlieren 
u. an den Leheneherrn ( dat :) heimfallen. 
lSdccltche, ledlcltclien adr. frei; ohne 
andres, einzig, rollig , gänzlich. 

Iödegen, ledigen, lidigen »eAicr. befreien , 
aushrsen. 

ISdigören md. f. Befreierinn. 
lSdigu'ngc ttf. Befreiung. 
leer, leere, leeren «. ISre, 16ren. 
leffel, löiTel, löffeli, ahd. lefil, lejihil st. 

(schic.) m. su iaffan : Löffel ; Ohr des Hasen. 
lftffur ahd. t/m. Lippe; 

16 fs, lSves, 16ps, umgestcllt 16sp, tim. Lippe, 
Lefze (f. aus pl.): mit lallen zu I. labrum, 
labium, lambo. 

legen, leggon, lecken, lekken, leken, lei- 
gen sch tev, (pr., impf., plc. pf. leit, leite, 
geleit, impf. u. ptc. Iahte, geiaht) Bewir- 
kgstr. zu ligen: legen: wilestel. machen, daß 
etwas wüste liegt; in das S'achtlager bringen; 
verlegen, anberaumen; ze schuole 1. in die 
Schule thun; darniederwerfen ; unterlegen; 
1. an anziehen, auferlegen, verwenden, 1. von 
oblegen , ausziehen; «bei. abstellen, erstatten, 
bussen ; an 1. (dopp. acc.) anziehen, bekleiden, 
auferlegen, anthun, einrichten, festsetzen; 
hin 1. darnieder werfen, überwinden; ln I. 
als Higenthum in Verwahrung bringen, die 
g lumm zum Anrennen in die eisernen Trog- 
haken legen; üf L auf legen, aufsetzen, 
auf erlegen, auf sich nehmen, unternehmen, 
aus einander legen u. stückweise anordnen , 
festselzen, mit Überlegung ersinnen; vilr 1. 
vorlegen, vortragen, fordern, auferlegen; 
• zuo 1. hinzufügen. 


16ger, lkger, laiger, ahd. 16gar stn. zu ligen: 
Lager; Belagerung. 
leh s. li 

löhbart, lPhpart, löliparte ».• It'bart, 

1 6 h e n , 1 6 hin, zsgz, lön , ahd. 1 6 h a n «In. 

(Ptcipialbildgzii llhen ) geliehenes Gut ; Lehn. 
lfhcnen, lehnen, ahd. iölianön schm, 
als leben geben: ahd. ana 1. accommodare; 
belehnen; entlehnen. 

lehonreht stn. Lehnrecht; Recht Lehen zu 
besitzen. 

lei, lai «, leie, 
lei— s. II- 

löib, blaiba «. I6ip; leib s. lip. 
leibe, ahd. leipa, lelba stf. zu be-libon: 
zi leipö, zi leibu, ze leilie wesan, werdan, 
werden übrig bleiben, unterbleiben. 
leibe w schirr. Bctrirkgste. zu be - üben : übrig 
lassen. 

lcich, ahd. leih, g. laik »Im. Spiel; Tanz, 
/otto;; Saitenspiel zu Tanz u. Gesang; ge- 
spielte Melodie; Gesang (zum Saitenspiel 
u. Tanz u.) aus ungleichen Strophen; sva. 
mfr. lai, epischer Gesang zur Harfe; Scherz, 
Spott. 

leichen schtcv. (st. ptc. pf. geleichen: golh. 
laikan «Ir. hiipfen) intr. reß. hüpfen, auf- 
steigen; tr. reß. gelenkig biegen; Ir. sein 
Spiel mit einem treiben , ihn foppen und 
betrügen. 

leichname, leyclmam «. ltchame. 
leichöd ahd. stn. byniena>u8, concubitus. 
leid, laid, layd «. leit. 
leide stf. zu liden : Leid, Betrübniß; Feind- 
seligkeit, Mißgunst; ahd. iaida, leltlia per- 
secutio, accusalio. 

leide, leyde, laide, ahd. leido adv. ;u leit: 

l. tuon to. dat. an jemand ihn betrübend 
handeln, ihm weh thun; 1. gedenken, »eben 

m. reß. dat. sich zur Betrübniß denken, 
sehen; 1. wesen, werden, geschehen un- 
perscrnl. m. dat. betrübend zu Muthe sein, 
werden , ergehn; ahd. inviae, odiose. Cool 
par. leider, beider, ahd. leidör, lei- 
dhör Inter j. (m. dat.): mehr als betrübend, 
im I bermaß betrübend. 
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leider, leid i c , leidig, loidig, ahd. leid- 
en adj. betrübt, m. gen.; betrübend ; base: 
widerwärtig, häßlich. 

leiden, ahd. leiden schirr, intr. leit werden : 
m. dat., unper senil. 

leidend, *. ahd . leidjan schirr, tr. leit machen , 
verhaßt machen , verleiden . 
leiden, levden, ahd. leid An schirr, tr. 
einem leit anlhun , ihn betrüben, beleidigen; 
anklagen : s. leide ; leit worüber empßtidcn , 
es beklagen. 

leiden, leidestdr re ». leiten, leitest8rne. 
leido s. leide adr. 

leie, leie, laie, leye, leije, leige, ahd. 
leigo schirm. Nichtgeistlicher , laieus: lei- 
gen fürste iceltlicher Fürst ; Vngelehrter . 
leie, laie, leye, leije, leige, leyge, apoc. 
lei, lai stf. Fels , Stein, as. ieia, hlöa: vgl. 
l£; Weg (Steinweg) ; Art: gen. der. solher, 
welre, aller, maneger, zweier 1. udgl. von 
der , solcher , welcher , aller , vielfacher , zwie- 
facher Arti gehiluft maneger hande leie; 
auch (m. abhäng. gen.) als Subj Pratd Obj. 
leigep d. i. legen, 
leih s. leich. 

leim, lai m, lein«/., ahd. auch laimo schirm. 

]jeim, Lehm (md.), Erde: rgl. lim. 
leinen, leynen, lainen, ahd. lei na n d. i . 

hleinjan seiner, tr. u. intr. lehnen: s. lenen, 
leip, leib, g. hlaib, hlaif stm., ahd. auch 
hlaiba f.das geformte u. ganze Brot . Laib: 
zu llben, g. hleibjan. 
leip *. Ifp. 
leipa s. leiba. 
lei rer s. llrer. 

leis, leisz st., leise schirm, geistlicher Ge- 
sang: aus kirlels, kirleiae s. kyrieleisön. 
leise, leis, ahd. leisa schief. Sjrur; Furche. 
Lat. lira. 

leisanjan, leisinen, leisanön ahd. schier. 
imitari : zu leisa. 

leischieren, Irisieren schwv. das Boß mit 
verhängtem Zügel laufen lassen : mfr. lais- 
sier laisser , l. laxare. 

leist stm. Leisten des Schuhmachers : g. laist 
Spur zu leise. 

Wörterbuch. 


1 leisten, laisten, lösten schwv. tr. (absol.) etw 
Gebot befolgen u. ausführen, ein Versprechen 
vollbringen , eine Pßicht thun: g. laist jan 
folgen zu laist. 

leit, leyt, leid, lait, laid, lavd adj. zu llden: 
betrübend , leid ; berse: unlieb , verhaßt. Subst. 
thi. Leiden , Bases, Betrilbniß. 
leitiere, leiter stm. Führer, Anführer. 
lei tb racke schirm . die Fcehrte zeigender 
Spürhund. 

leitefrouwe schwf. Anführerinn. 
leiten, Iteiteri, laiten, leiden, ahd. leitan, 
leittan, leittenrf. /. leitjan, schwv. Bewirlgsw. 
zu llden: führen , leiten: jemand 1. sein 
Pferd am Zaume führen , esj dar 1 . fort- 
fahren; als Eigenthum oder Anrertrautes 
oder Geschäft an, mit, auf sich tragen (und 
zu Ende fuhren): swert 1 . Schwert tragen , 
Bitter werden , geziuc 1 . Ztugniß leisten, Z. 
beibringen. 

leiter* Icitere, ahd. hleitara, hleitra 
st. schirf. Leiter , Treppe ; l. clathrus. 
leite rinne f. Anführerinn. 

1 a itte r n schwv.: glaittcrter hart treppen form ig 
geschnittener Barti 

leiteste me, md. Ieidest8rre schwm. der die 
- Schiffer leitende Nordstern. 
leith — s. leid- 

lei 1 1 1 c b , ahd. I e i d 1 1 h adj. leidvoll , schmerz- 
lich: ahd. widerwärtig , verhaßt, häßlich. 
leitltch&n, leidllchön ahd. schwv. detestari, 
horrere. 

leittan, leitten,laittorn«. leiten, leitern. 
leitvertrtp, leitvertrtb, laitvertreip 
stm. Vertreibung des Leides. 
lei 51 r d. i. lc^er s. \&%. 

Ick—, lekk-r- 8 . leck — 

18kzÄ #. 18cze. 

lempcil stm . der mit Faulheit eilt : imperat. 
Wiyrtbildg : lempen. lampen mundartl. schlaff 
herabhangen: vgl. limphin. 
lernt ic, lömptic s. lübendic. 
lön 8 . leben, 
löna s. Un. 

18 nc 8 . linc. 

lende, ahd. lentl, lendt /. Lende; l. lumbus. 
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lendebräte, lentebräte, ahd. lentipräto, 
lcndlbräto schirm. Lendenfleisch , Len- 
denbraten. 

lenden, ahd. lentjan, lenten schirr, (impf. 
l&nte, ptc. pf. gelant) anlanden; ans Ziel 
bringen, beenden. 

1 Sn die s. löbendic. 

lönen, linen, ahd. hlinen schirr, intr. lehnen, 
sich stützen: ftf, ze auf. JUtt gr. lat. clino, 
clunis u. goth. hlaln stm. Hügel :n 16, llte, 
lit, bald. ' 

lenge, lenga adj. lang; unfl. adr. m. gen. 
lcnge, leng, ahd. lcngl stf. zu lanc: Lange; 
adr. acc. die 1. lange Zeit hindurch , auf 
die Länge. 

lengen schirr, lanc machen, in die Länge 
ziehen. 

Löngera Ortsn. I.angres, l. Lingones, Lingonis. 
lönk s. linc. 

lenken, »nd. lengen «•Air». zu lanke: biegen, 
wenden, richten; intr. sich biegen, wenden. 
lentl; lentipräto, lcntebräte; lentjan, 
lenten s. lende, lendcbräte, lenden, 
lenze, ahd. lenzo schient, aus ahd. lenzin, 
vollständiger lengizin, langi^, lange/, stm. 
Frühling. 

lenzcmänöt, ahd. lenzimänät, lcntzinm-, 
lengizinm. stm. murtius. 

16o, hlSo s. 16. 

16o, löoltn, Leonard «. lewe, löwelln, 
Lienhart. 

leo— , hleo — *. lie — 

16p-, 16p— *. 16 b-, 16b— 
lephil *. loffel. 

16 ps s. ISfs. 

lörtere, 16rer, ahd. 16räri stm. Lehrer; 

Vorsprecher einer Hechtsformel. 
lerc, llrc, lurc, lürcV adj. link: vgl. 16rz. 

1 Arche, lAriche, ISrke, 16rcke, lovinkc, ahd. 
lörnhhä, lArebhä, lörihhä, nd. 16 werke, 
ags. läverce schwf. Lerche : d. h. leis walihä 
Furchenwacherinn. 

16re, 16r adj. s. la>re. 

ISre, leere, 16r, leer, ahd. 16ra, md. läre 
stf. Zurechtweisung, Unterircieung. Beleh- 


rung ; Anordnung, Fügung; Dichten; Ge- 
lehrsamkeit, Weisheit; 

16r«n, leeren, 16rn, ahd. 16ran, ISrran, 
g. iaisjan schm. (md. impf, lirte, ptc. pf. 
gelärt: inf. lärn) zu leige: zurcchlweisen, 
unterweisen, lehren, kennen lehren: m.dopp. 
acc. (pass, diu buoch, die Schrift gelAret), 
acc. m. inf., acc. u. acc. m. inf.; ptc. pf. 
adj. der Schulunterricht empfangen hat, 
der lesen kann, gelehrt: m.gen.; subst. Ge- 
lehrter, Schriftgelehrter; zsgs. höchgelört, 
ungclArt, ungelärt: der Ungelärde Zuname 
eines Dichters ; an 1. anfangen zu lehren; 
eine Bechtsformel vorsjwcchen : gelSrter eit; 
für das I.esen dichten. Statt ISruen. 
lAriche, lörihhä, 16rke s. lArche. 
lernen, lörnöp, ahd. I6rn6n, l’mlaut von 
lirnen, ahd. lirnAn, lirnan, schirr, lernen: 
rgl. loiöanjan u.g. laiscina stf. Für 

lAren. 

16rz, lurz adj. link: vgl. 16rc. 

16s s. 16. 

lösiere, UlBcr stm. Leser; Lcctor; Vorleser 
von Gedichten; Weinlese r‘. 
löschen st r. auf hören zu brennen , zu leuch- 
ten, zu Omen , zu sein. 
leschen, alul. lcsean, lesk en schwc. (impf. 

laste) Bewirkgsie. zu löschen. 

16semcister stm. loctor, Professor d. Theo 
logie, der Philosophie. 

lögen, ahd. lösanztr. ( impf.pl . lären, cj. hö- 
re, läre, ptc. pf. geleren) auswirhlend sam- 
meln: mit dal. (Ellipse d. Obj. bluomen ; 
als bestes auserlesen (ür,\.); lesen, urspriingl. 
die mit Hünen bezeichncten Stiebe auf he- 
ben und Zusammenlegen; vorlesen: Gegen- 
satz zu singen: Messe lesen; als Lehrer vor- 
tragen, als Schüler studieren: in. acc., m. 
von; 

löaser s. lä^er. 
lest, letst, letzst s. la;. 
lesten schwc. als Lust auflegen; belasten, 
belästigen: m.gen. in Bezug worauf Be- 
schwerde gegen jemand führen, ihn be- 
schuldigen. 
lösten *. leisten. 
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lesterllch. — lelch, — liehe s. lästerlich. 

lestig adj. lattbar, nubjugalis. 

lestl ich adj. was eine Last ist, schwer. 

Utze s. lieie. 

letze, lez, ahd. Iczze adj. verkehrt: unrich- 
tig, unrecht: tu las;. 

letze, lezze, letzt, leeztn, letz/, zu la?: 
Hemmung: was den Feind auf- u. abhält, 
Schul: wehr, Grenzbefestigung; Ende : an 
der letz (letzt) zuletzt; Abschied; Ab- 
schiedsgeschenk. Ahd. unverhärtet la//l. las^t 
f. Trägheit, Langsamkeit , u. lezzl /. zu lezze: 
Verkehrtheit. 

letzen, lezzen, ahd. lezjan schtrv. Bewirkgsw. 
zu la?: hemmen, auf halten; verhindern: 
m .gen.; wovon ausschliessen, berauben: nL 
gen.; schiedigcn, verletzen : beenden: verab- - 
schieden; refl. sich I zum Abschiede) gütlich 
thun ; Freundlichkeit wofür erweisen. 
len— ». lin — 

leupart, 16wart, lfiwarte s. lftbart. 

Itve, lSven, 18vcs s. liebe, läben, li‘fs. 
Uwe, 1 8 w , lbbe, 1 e u w c , le u , löuwe, lilwe, ! 
löw, löu, ahd. Iffo, lio, 18 wo, louwo schw. \ 
(st.) m. /.ertee, l. lco; Hartmanns von Aue , 
Iwein mit dem Lauen. 
lewelln, leulin, lüoltn, lüirweltn, löwcllu, 
ahd. lowili n. kleiner Lowe. 

Uwes s. 16. 
ley— i. lei—, 1! — 
lez s. letze. 
li;er ». lA??er. 

lebest, lez, ist, lci>j;i a t; lezze, lezzl, lezzt ; 

lezjan, lezzen s. la?, letze, letzen, 
li. la nmfr. Artik. le, la: nom. sg. in. leh: vgl. , 
jrrov. elh er; apoc. 1’; acc. li aus le. Lat. 
Ule. 

lia — s. lie — 

lib, llbe s. liep u. liebe: ltb, leib, 11b — 

». 11p, ltp— 
llbara s. ldbere. 

llbel stn. Vkleinergsw. zu 11p: Körperchen. 
llbelöz s. ltplös. 

ltben, ahd. llban st. u. üben schier, m. 

dal. schonen: g. hlcibjan helfen. 

Üben s. lieben. 


libermere s. lSbermer. 

libern, liberön «c/iiev. gerinnen: zu 18b- 
ere, lab. 

liberung, librung stf. schonende Erleich- 
terung: Vermischg ron ltben u. lat. liberare. 

LIMA, LI bi An Landen. I. Libya, acc. Li- 
byern. 

libjan s. lipjan. 

lefblSchlln stn. L'vchlein , wodurch Rettung 
( s. ltben) kann gesucht werden , Schlupf- 
loch. 

lieh, liehe, ahd. 11h stf. Leib, Körper: Ober- 
fläche desselben, Haut u. Hautfarbe ; Aus- 
sehen; Leiche: zu begrabender Todter. 

lieh, lelch, lieh, ahd. 11h adj. gestaltet (vgl. 
lieh subst.): nur als ticeiter Theil zsgszter 
li 'orte, Übereinstimmung, Angemessenheit, 
Angehcerigkeit, Art u. Weise bezeichnend: 
adv. — liehe, liehen, lieh, lieh, ahd. 
— lthho, llcho; s. r. a. gclich u. ebenso wie 
dieses hinter gen. pl.: lidö Ith alle Glieder 
u. jedes einzelne, ding6 ltb, mannilih, ta- 
gcltcli, aller cgiBillch, aller j&riltch, allArö 
teilellh. 

ltcham, ltchame, ltchAme schic., ltcham, 
HcliAm slm., entstellt (vgl. name) llchnamc, 
ltcname, lihname, leiehuame, lieh na m, 
lyehnam, leychnam, ltchaname, ltche- 
nAme, llchnAme, ahd. lihhamo, lthamu, 
liihhamo, lichamo, ltchinamo, llhnamo, 
seinem, leibliches Kleid l der Seele): Leib , 
Körper. 

llchamhaft, llchamaft ahd. adj. leiblich, 
körperlich. 

ltcham Isc: llhimlsc. llcmlsc ahd. adj. leib- 
lich. 

— liehe s. lieh. 

llchemede, ahd. ltbhemldi stn. Kleid am 
Leibe. 

liehen, ahd. ItchSn u. llhhan schw. stv. 
gefallen, in. dat.: zu lieh sva. gellch. 

liehen, ahd. ItchAn schwr. glätten: zu lieh 
sva . gclich. 

liehen md. schwr. sva. geltchen tr. 

! — liehen, — llcho s. lieh. 

ltchinamo, llehöm s. lichame. 
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licht «.lieht; lichte, licht, lycht, leicht 
«. lihte, liht — 

licken, liehen schwv. Bewirkgsw. zu lechen : 
durchsteigen. 
licken d. i. ligen. 
llcmisc «. llchamisc. 
lid, lidölt h «. lit; ltd «. 11t. 
lldelich adj. leidend: 

11 den, 11 d den, leiden, ahd. li dan etc. gehn , 
den Weg nehmen; weggehn , vergehn; ver- 
derben: erfahren, erleben ; Trübsal erfah- 
ren , leiden: fts 1. erleiden; geduldig ertra- 
gen ; refi. eich in Geduld schielen, gedulden. 
liderln, ahd. lidirln, iidrln adj. zu lSder: 
von Leder, ron Fell. 
lidic, lidig, lidigen ». lßdec, lßdegen. 
ltdic, lldich, lidig adj. geduldig ; erträglich. 
lidirenkt ahd. stf. Verrenkung der Glieder. 
lldunge stf. Leuten, geduldiges Ertragen. 
lieb, 1 i o b, Hub «. liej> u. liebe, 
liebart, liebarte, liebarde s. löbart. 
liebe, Ubc, lieb, lib, ahd. liupa u. I iupt, liuhl 
stf. zu liep : Freude , Freudigkeit , Lust ; 
Anmuth , Liebreiz ; L iebsein ; Liebhaben, 
Freundlichkeit, Gunst, Liebe: durch — liebe 
m. gen. — tu Liebe , tu Gefallen , um — wil- 
len. 

liebe, lieb, ahd. liupo, liubo, liebo, md. 
lftvo adv. zu liep: mit Lust, mit Freund- 
lichkeit; 1. gedenken m.reß.dat.sich zur Lust 
woran denken; unpersrenl. m. dal. liebe 
wesen re Lust haben an, 1. geschehen, 
werden erfreulich ergehn, wohl zu Mathe 
werden; 1. tuon m. dal. an jemand mit 
Freundlichkeit u. ihm zur Freude handeln, 
ihm wohl thun. Comp, lieber tu grosserer 
Freude, mit grosserer Lust, eher. 
lieben, Hüben d. i. Hoben schirr, intr. liep 
werden oder sein, gefallen : m. da/., unper- 
sönlich. 

lieben, ahd. Hupen, Huben, Huppen d. i. 
liupjan schwv. 1. liebe Muri, Freude machen, 
Freundlichkeit erweisen: m. dal., m. aec. 
2. tr. (m.dat.J liep machen: zuo lieben refl. 
sich einschmeicheln. 

lieben, ahd. liupön, liuböu scitwe. tr. lieben. 


1 Liebinc, Liubing ahd, npr.m. patronym. zu 
Liupo od. Liubft (». liep); modiiB Liebinc 
ron einem Liebo erfundene Form lat. Se- 
quenzen. 
liecht «. Habt 

lied, liede, liod, leod s. Hat. 
liodar ahd., ags. hleodhar stm. sonitua: mit 
an. hliodh stn. Laut, Bede zu hlflb 
hleodarsa^, liodersar, stm., hlcotharaazzo. 
leod arsezzo, lileod arsi zzeo schirm. ahd. 
(Lärm machenden Wahrsager, Zauberer, 
Gaukler; ccrvuius, Thiercerkleidung für 
den lärmenden Xeujahrsumlauf der Heiden. 
liedelln, liedlln stn. Liedchen. 
liegen, lyegen, ahd. liogan, liugan, md. ligen 
st r. Intr. eine Unwahrheit sagen, lügen: 
lüge 1. Unwahrheiten sagen ; 1. an. an I. 
m. acc. Unwahres auf jemand sagen ; m. da/, 
belügen, betragen. Tr. erlügen. Eigentl. {die 
Wahrheit) verhüllen: g. liugan «cÄir«. hei- 
rathen, nubere. 
lieh barte s. löbart 

lieht, liecht, ahd. Hobt, lroht, md. liht, lieht 
adj. hell, stralend, blank: der liehte Sterne 
Morgenstern ; unfl. n. adv. Hübet, stn. fgoth. 
liuhath) f.icht : under zulskön liebten zwi- 
schen Sternen- und Sonnenlicht, Zwielicht; 
Kerze. Mit lohe, louc tu gr. Inxö;. I. lux, 
lucidus. 

1 lieht d. h. iieth, Hot ; lieht, liehte, lieht!, 
liehto, lichteren s. Übte usf. 
liehte stf. Helligkeit, Glanz. 
liehte, ahd. liohto adv. hell. 

] lichten, ahd. iichtßn schwv. lieht werden 
i od. sein, leuchten. 

Liehtenowe Orten, ‘dal. sg.) Lichtenau im 
Elsaß. 

I liehtva«;, — fa;;, ahd. Hobt — , leohtfa «5 »tu. 
Lanijte, Leuchter. 

I lieh tge mul adj. glänzend bunt verziert; in. 

! Farben stralend; glänzend schau. 

1 i c h tge v a r adj. hellfarbig , stralend. glänzend. 
lien s. lihen. 

Lienhart, ahd . Leonard npr. m. Leonhard : 

\ s. löwe. 
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liep, lieb, lib, lyb, ahd. liup, liub, Hob fßecl. 
liabcr. Habe» usf.J, leop adj. lieb, angenehm, 
erfreulich: m. dal.; lif*]) getan i cenn od. daß 
et gelhan i rird; vocat. schw., sahst. l.ieber, 
Freund: Liupo u. l.iupü, Liob& ahd. njir. 
m.f. ; diu liebe, tba? liaba? Geliebte; freund- 
lich, liebevoll. Subst. »tu. Erfreuliche t, 
Freude; Geliebter. Geliebte. Mit loup, lou- 
ben, gelouben, lop, lat. lubere, libere zu gr. 
ift'lo,. epüUor, l. folium. 
licpMch, lieblich, liepleich, ahd. liup- 
11h adj., liepllchen, licpllch, lieb- 
lich, ahd. li ubllhho, lioblthho ade. freund- 
lich, lieblich. 

hier Flußn. Loire, l. Liger. 
liet. lieth, lieht, lied, liede, ahd. llod, leod, 
lioth, leoth ttn. Gesangstrophe ; plur. tsg.) 
Ftrophenreihe, Lied; unstrophisches F.pot ' 
oder Lehrgedicht; Abschnitt eines solchen. 
Kcben form :u lit Glied, ags. lidh u. leodh. 
hleotharsnzzo s. hleodarsag. 
leodscaffo ahd schirm, carminum conditor, 
bardus. 

leodslaho, ircodslago, leodalakkeo ahd. 
schirm, der Lieder singt u. dazu die •Sai- 
ten schhrgt, oder Liederschmied, Dichter. 
liefen, ahd. hleogan, lio;;an sie. losen; 
wahrsagen; zaubern, gaukeln. Gr.xiäm. xla- \ 

•io;, xl.ijoo;. 

— lif Grundzahhc. zehn (e. einlif. zwölf : mit 
litth. lika zu gr. t Is'xa. I. deccin. 
lif s. ltp. 

ligen, lygen. liggeu, licken, ahd. likkan, 
liggan sie. m. schw. pr. (ligest, liget zsgz. 
11«^ 11t) liegen: wol gelegen «ln m. dal. 
beguem liegen; kindes (inne) 1. im Kind- 
bett liegen; geliche 1. als gleich- trerth ge- 
gen einander gesetzt sein ( .Spiel) ; m. adj. 
Frird. : hert 1. »i. dut. schwer liegen auf; 

1. in ganz wovon umgeben sein; 1. an be- 
ruhen auf, verwendet sein auf , zeitl. fallen 
auf ; ane 1. m. dal. lasten auf, bittend an- 
liegen, angelegentlich bitten; ob I. m. dal. 
obsiegen. Gr. L/o;, iln^i,. ib/u.. I. legere, 
locus. 

ligen für liegen. 


i lign aloo d. h. lignnm aloae Aloeholz. 

| 11h, — llhho, 11h — , llhh- <• Heb, Heh- 
lt he n, ahd. Ilhan, md. lien stv. (ptc. pf. 
g’lihen, gcligen) leihen: an 1. darleihen; zu 
Lehen geben, unterschieden r. gü bc n schenken . 
Lat. licere; vgl. verllhen. 

Ilbimisc, lthlachan i. llchamlec, lilaeben, 
liht für lieht 

lihte, licht, lyebt, ahd. lthti, übt, diphth. 
liebte, lieht adj. leicht; leichtfertig; unbe- 
ständig; werthlos, gering : unfl.neutr. subst. 
m. gen. eine Geringfügigkeit, wenig. 
lihte, liebte, Igelit, diphth. liebte, ahd. 11h to, . 
liehto ad c. leicht, leichtlich: vil I-, villlchte, 
filllhte, villihta sehr l., wahrscheinlich; viel- 
leicht, etwa: vil lihte; icerthlos. 
lihte, ahd. M h t ! , diphth. lieht!, elf. Leicht- 
heit, 

lihte eil che, — II eben, leicht igklichcn 
adv. leichtlieh. 

llhtekeit, leichtichieit stf. Leichtfertig- 
keit. 

lihtcrn, lihtcrcn, ahd. llhterön, diphth. 

liehterfin, schwe. erleichtern. 
llhtvertic, llchtvertlg, lychtfertig adj. 
leichtfertig. 

liht verti keil, leie htvertiknit stf. Leicht- 
fertigkeit. 

Ul_ s. li_ 
likkan s. ligen. 

lllachcn, Illach, leylach, ahd. lilachan, 
aus llnlaeben od. ahd. lihlnchan. stn. Tuch, 
worauf man im Lette liegt. 
lilje, lylje, lilge, ahd. lilja, liljo schw. 
stf. u. seinem, aus I. lilium, pl. Ulia: Lilie; 
vgL gilge. 

lira stuf. Leim, Vogelleim: angesetzter Jtand 
eines Kleidungsstückes. Mit leim ZU l. limcn, 
Urne«, limbus. 

limbel, limmel, lymmel, ahd. limbil slm. 
Fchuhriemcn: Schuhßeek: I. (limbulus von) 
limbus. 

Limburc, Limpurc s. Linbure. 

Urnen, ahd. ltmjan seiner, iplc. pf. gTimet) 
mit Leim bestreichen ; zusammenleimen: fest 
u. nah u. geschickt susammenf iigtn, dicht 
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anfügen, festheften, vereinigen; mit Leim 
fangen. 

1 1 m in e n, age. hlimman »tr. knirschen. knurren. 

I Impfen, ahd. limpfan, limpban, limfan 

ehe. convenire, competcre, oportcre: meist 
unpereanl ^ m. dat., Inf. (m. ai), Acc. u. 
Inf., XS. m. tha7,. 

II mph in schwr ? hinken : sti lam? vgl. lcmpeil. 
11 n stm. Lein, Flache; leinenee Kleidungs- 

etück. Vgl. linde. 

lin, line et., ahd. linA, lünä schief. Lehne; 
Feneter ( mit Mauer od. Geländer ale lSruet- 
lehnej. Zu lünen. 

11 na e. line. 

Linburc, Limburc, Limpurc aueahd. Lind- 
burg, Lintburc Orten. Schloß Limburg bei 
Hall am Kocher u. a.: von L. Waitherl 
Schenk v. Limburg. Zu lint od. f. linde? 
line, ling, l?nc, ahd. li'nk adj. link: eigentl. 
rerkehrt, rerechoben 1 vgl. I. liquia, obliques, 
gr. 

lind in Weibcrnamen e. lint. 
linde, aArf.lindl u. lind, an. lin adj.weich, 
sanft, zart : dv'nn ; nachgiebig ; echmerzloe 
leicht; lieblich. Mil bi-linuan ti. lat. lenis, 
lentus ;u lin, l. linnm, linteus. 
linde, linte. ahd. lintA, an. lind echte, (et.) 
f. Linde : ahd. ae. Schild ale Gefecht von 
Lindenbast oder -zweigen. 
lind wurm e. lintwurm. 
line «. lin. 

line, ahd. llna echte, elf. Seil , Leine: l. linca. 
lin en, ahd. lilinftn e. lünen. 
ling, lingg e. line. 

lin gen stv.uuperscml. rorwärls gehn: I. lä/.en 
»i. reß. dat. eich beeilen. Mit gelingen zu 
lanc. 

linger d. h. llnjcr ihn. Lineal: von l. linea. 
linln, md. linen adj. leinen; n. eubet. lei- 
nenes Tuch. 
lin lachen e. lilachon. 

Llnouwc Orten. Leinau im Allgäu. 
linse, linsi, linsin, lins /. Linse: bildl. 

das Kleinste. Lat. lens, 
linse für Ilse, 
l’int afr. s. il ti. int. 


lint ahd. stml /?. nn, linni tehirtn. Schlange, 
Drache: als zweiter Theil zegesetzter Wei- 
bernamen hd. lind, lint, an. linn. 
lintA, linte, Lintburc e. linde, Linburc. 
lintdrache, lintrache, lintracke echtem. 
u. lintwurm, lintwrm, lindwurm etm. 
Lindwurm : tautolog. ausdeutende Zestzg. 
linw&t elf. Leinenzeug, Leinwand. 
lio e. lfwe; lio — e. lie — 
lip, liip, 11b, liib, leip, leib, md. ltph, ltf 
etm. Leben: Leib, Körper: m. gen. od. pron. 
poss. (dat.pose.) umeehreibend, mit sin selb» 
llbe perstmlich; lib ( Körper i messend! kunst 
Geometrie. Vgl. beliben. 
liphaft, ahd. auch llbliafte adj. Leben ha- 
bend; leibhaftig, perecmlieh. 
lipjan, llbjan ahd. schwr. sra. lfipAn, leben, 
ltpleita, llibleita ahd. elf. Lebensunterhalt. 
llplich, ahd. ltbllh adj. lebend; körperlich , 
leiblich. 

ltpltchen, llplich adr. leibhaftig, permrn - 
lieh ; auf leibliche .-irf. 
liplds, ahd. libelAs adj. leblos; des Lebens 
überdrüssig. 

Iipnar, llpnare, ahd. llpnara elf. Lebens- 
unterhalt. 

Liflpel npr. in. Vkleinergstc. zu Philipp, 
libpuoch ahd. stn. Huch d. Lebens; Lebens- 
beschreibung. 

Lyps Orten. IsCipzig, slar. Lipsk r an lipa 
Linde. 
lirc s. lürc. 

lirc, lyre, ahd. lirft, lyrA schwf. nue gr. lat. 

lyra : Leier, Drehleier. 
ltren, leiern schwr. die liren spielen. . 
lirer, leirer etm. Leierepieier ; ptreernl. Zu- 
name. 

: Urnen, ahd. lirnAn, lirnan *. ISrnen. 

I Ilse, linse adj. tt. (ahd. liso) adv. sanft; 
geräuschlos, leise ; langsam. Gr. Lio,-. I. lino, 
l®vis 

lispen schirr, durch die iespe ft. lüfs) sprechen, 
lisjieln. 

list etm. u. (md.) f, gern plur.: Weisheit, 
j Klugheit, Schlauheit, weise, kluge, schlaue 
Absicht oder Handlung: arger 1. Arglist, 
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('nauf richtigkeil, hintere 1. Hinterlist; Wis- | 
Keine haft: Kunst: unheimliche Zauberkunst ; [ 
übhpt Handlung, Thun, Verfahren: arger I. 
schlechter Streich. Hit lOren u. leisten zu 
leise. 

liste, ahd. 1 i stk schief, bandförmiger Streifen : 
mit list zu leise? 

listic, listec, ahd. listlc, u. listiclleh, 
listiclelcb, iisteclich, listelich adj. 
weise, klug, schlau, arglistig : kunstreich. 
listmachtere stm. Künstler. 

11t, ahd. lid, lith stn. m. (pl. lit, lider, lide. 
ahd. lidl) : ti liden: Glied, Gelenk; Zcu- 
gungsglied; lidölih die Glieder alle u. jeg- 
liches; Theil, Stück. 

lit, lid, ags. hlidh stn. Deckel: mit Ute zu | 
lenen. 

11t, ahd. lid, llth stn. m. Obstwein, Gcwürz- 
wein: von lidan verderben. 

Ute, ahd. HtA schic, (st.) /., ags. hlidh stf. 

Jiergabhang, Halde: m. gr. sh i (!; zu lenen, 
liub, liuh— ». liep, lieb — 
liuchtc, liuchten s. liuhte, liuhten. 
lind&ri ahd., g. liuthareis stm. bardus, car- 
minum conditor: zu liudön. 
liude. liudl s. Hut. 

Liud egast, Liud gas t npr. Kernig r. Dünne- 
mark: nd. für hd. Liutgast. 

Liudeger, Liudgftr npr. Kernig der Sach- 
ten: nd. f ür hd. Lititg&r. 
liudön, liuthön ahd. g. schirr, singen, jauch- 
zen, lernen: zu liet. 
liugan s. liegen. 

liuhte, buchte, Killte. iftchte stf. zu lieht 
(ahd. liuhti?) Glanz ; ahd. 1 iuh ta, zu liuh- 
ten: Leuchte. 

liuhten, liuchten, llihtcn, louhten, ahd. liuli- 
tan schier. Bewirlcgsw. zu lieht: glänzen, 
slralen, leuchten; mit einer Leuchte; reß. 
lieht werden; erscheinen, m. adj. l'rerd. 
liuhtig ahd. adj. lucldus. 

Liukart aus ahd. Liutkart, Liutgart npr.f. 
liumunt, llument, liumet, leumet, ahd. 
hliumunt, nid. lhmunt st. u. liumede, 
liumde, lQmd, liunde, lllnd, leunte 
schirm. Huf, Huhm, Gerücht, Leumund; I 


liumt, liunt stm. Ihiterabtheilung einer 
in Bücher u. Capitel zerfallenden Schrift 
(so riet man soll auf einmal lesen hären), 
Distinction, Paragraph. Goth . liliuma «r/ii™. 
dsot ] ; zu litt. 

liup, Liupo, Liupä, linp— s. liep, lieb — 
Liupolt, Lnpolt, Lcuppolt aus ahd. Liutpald, 
Liuthald npr. »i. Leopold. 
liut, 10t , liuth, luit, 10t stm. n., liute stn. 
Volk. Stm. in.) pl. ahd. liutl, lindi, mhd. 
iiute, lQte, läut, luite, lfite. liude, lüde (echte, 
gen. lilten) Menschen, Leute, plur. zu man. 
Mit löte, Iota (t. sumerlatej zu ar-leotan. 
liute, lfitd, Kit, ahd. hlfttl, löti, md. lftde 
stf. zu Kit: Lautheil, Ton, Stimme. 
liute s. löte. 

liuten, lütcn, lfiten. tonten, md. lftden, ahd. 
hlütjan. hlftten, lflttan seiner. Beicirkgnc. 
zu ltit: intr. einen Ton von sich geben; tr. 
erlernen lassen, (absol.) lauten. 
lluter, liuter — «. lfiter, lftter — 

Hütern, lfitern, Kitercn, louteren, ahd. hlfit- 
taren schier. Betcirkgsw. zu lftter: clarifl- 
care; läutern, reinigen: m. gen. 
Liutgart, Liutkart, Liutgast, Liutgftr, 
Liuthcr s. Liukart, Liud egast, Liudcgfr, 
Ludheri. 

liuthön s. liudön. 
liuto s. lftte. 

Liutoit npr. m. aus LintWalt Volksherrscher. 
Liutpald s. Liupolt 

liutsielie, liutsftlig, liutsielec adj. den 
Menschen wohlgefällig, anmuthig. 
liutscaT ahd. stf. Völkerschaft. 

Io, lö, t. il, loch, 
lob, lobe; löb ». lop, loup. 
Lobdenfrumcn d. h. lobo den fr. impera- 
tivisch gebildeter Käme eines Sprechers. 
lobebsre, md. lobebftre adj. zu loben, 
lübelech stn. Vkleinergswort : nd. nl. lobbe/. 
Halskrause ; gr. lögo;. 

lobellch, lobelih, löblich, ahd. lopllh 
adj.preiswerth ; m. dat. zum J.obe gereichend. 
lobellche, — liehen, löbliche, —liehen 
adv. in preisieürdiger I Veise. 
lobeliet stn. (pl.) Loblied. 
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loben , lobban, and. lop An, lob An, lopön, 
md. loven schirr, (impf, g’lobete) loben , 
preisen, lobpreisen : m. acc. it. gen.; zsgs. 
ptc. pf. höehgelobt, md. högelobt hochge - 
priesen. ruhmreich ; geloben: ze wlbe 1. udgl. 
u. bloß loben geloben zu in Weibe zu nehmen , 
sich verloben mit. 

lobe Ms sin. Preiseszweig , Ehrenkranz. 
lobesam, lobesan, ahd. lobnsam adj. 
sra. lobeltch. 

loc, lock, lok, ahd. loch stm. Locke , pl. 
ng. Haar ; l. ligare. 

loch, ahd. loh stn, Verschluß: verborgener 
Wohnu ngs- od. . 1 u fbnrahrungsort, Versteck ; 
Hfchle; /.och. Öffnung. Zu lftchcn. 
lAch, 16h, 16 stm. n. Gebüsch; l. lticus. 
locheröht, locherit adj. lochricht. 
löcjan ags. schirr, schauen: vgl. luogcn. 
locken, alid. lochön, locchön, lokön, 
locchön schirr, locken: m. acc ., m. dat.; 
m. dat. Lockspeise legen , bildl. Vgl. miluh. 
LodewTg, Lodhuvigs, Illodharl s. Lu- 
dewte, Ludhcri. 

laesiere, Incser, löser, ahd. lösäre stm. Er- 
lerserf Heiland; s. lösarc. 
lcescn, lösen, ahd. lösjsan aus lösjan, u. 16s- 
ön schirr, lös machen: m. gen ., m. von, vor; 
( Bathsel , Verbindlichkeit) l&sen; erlösen; 
ablcrsen ; pfant ausltrscn; kouf cinhesen 
d. h. bezahlen. 

la»ten schirr, mit über gegossenem Metalle (16t) 
fest machen; icie mit 16t befestigen. 
lof, 16fen s. lop, loufen. 

IftffeJ, löffcll s. leffel. 
löge ne, 16 ge ne s. lügene. 
loh, 16h s. loch, 16ch. 

lohazen, lohezen ahd.. g. lauhat jan schirr. 
% flammen, ßammend leuchten , blitzen; 

lohe schirm. Flamme ; 

lohen sc hiev, (impf g'lohtc) flammen, flam- 
mend leuchten: vgl. lieht, 
lohen, hl6jan s. löejen. 
lok, lokön s. loc, locken. * 

16m en für luomen. 

Ion , lonft, löne s. lün. 
lön jd. i. htn s. Iäj;cii. 


’ 16 n stm. n. Vergeltung. Belohnung : rgl. 16s. 
1 16 neu, lönnen, ahd. 16n6n schirr, lön 
geben: tu. dat., gen., dat. u. gen., dat. u. 
acc., dat. u. XS. m. da<: zsgs. ptc. pf un- 
gelönet. 
looc «. luoc. 

i lop, lob, lobe, md. lof stn. m. Lob , Preis , 
Lobpreisung : 1. sagen, 1 singen »i. dat.: 
cllipt. got lopl Vgl. liep. 
lop ~ j. lob — 

lobdichter stm. lyrieus, als Verfasser na- 
mentl . von Lobyedichten. 
lörsch apCllekln stn. Lorheerkrllnzlein ; 
lörzwl stn. Lorbeerreis : lör /. laurus: rgl. 
laurln. 

los* afr. 8. il. 

16s adj. frei, befreit, beraubt: m. gen.; absol. 
freigesprochen; sittl. zuchtlos, unirahrhaft , 
treulos , tugend/os ; harmlos, fröhlich freu nd- 
lich. Mit Verliesen, lust, 16n ( Erledigung d. 
Verbindlichkeit) zu ar. Iw»», /. luo, levis, 
i 16s ahd. stn f ml (vom adj.) Untugend. 
Lösa ahd. Or/sn. Toulouse , l. Tolosa. 
Losanna ahd. Orten. Lausanne, l. Lausanna. 
i losiere, ahd. losuri, losAre stm. zu losen: 
Zuhrrrer: Schüler; Horcher. 
lösa»re, lösicr, löser, lasiere, ahd. lös- 
Are stm. Heuchler , Schmeichler; s. Icesare, 
losen, ahd. hlosön, losön, losön schirr. 
i hurend Acht geben, zuhrrren , horchen: in. 
gen . dat., acc., ztio auf re) f. dat.; fiz, 1. 
hinaus horchen , ahd. zuo 1. attendere. Vgl. 
I lftt. 

■ lösen schirr, zu lös: heucheln , schmeicheln; 

; frrrhlich sein, freundlich sein. 

lösen, lös san, lös An s. lasen. 

1 Jösen, lösan. lössen, löszen s. lA^en. 

; lossam s. lustsam. 

1 Asm: ge, lösnng, ahd. lösunga stf zu 
leesen: Erlösung, Befreiung; Auslösung 
versetzten, Rückkauf verkauften Gutes; Be- 
] Zahlung. * 

| löt stn. gießbares Metall, Blei; Senkblei; aus 
Metall gegossenes Geincht. 
löte adj. beschaffen: g. hvelaud wie besehe, 
svelaud so beschaffen ? rgl. Hut. 
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loter, lotter, a/ul. lotar adj. sittlich hall - | 
los und gehaltlos, leichtsinnig, leichtfertig, I 
nichtsnutzig , schelmisch; gavklerisch. 
loter, lotter stm. Taugenichts, Schelm; 

Gaukler , Possenrcisser . 
loter, lotter, ahd. lotar stn. sittl., Halt- 
u. Gehaltlosigkeit, Tuge ndlosigkeit. Schelme- 
rei; Gaukelei. 

lotterlop stm. Possenreisserlob. 
loterpfaffe, lotterphaffe seinem. Geist- 
licher, der als Gaukler umherzieht. 
loterspr&cha, lotarsprihha ahd. stf. Lii- 
genrede; heidnischer Grabgesang. 
lotorvuore, — funre stf . Leben u. Treiben 
eines loteres. 

Lotboring s. Lutring, 
löu s. Uwe. 

loub, laub s. loup. 

loube, ahd. loupi, loubä schuf, zu loup: 
Laube; offener Gang am ehern Stockuerk 
eines Hauses, 

loube. laube stf. Erlaubniß: 
loube n schirr, sra.gcireehnl. erlouben: zu tiep. 
loube n, ahd. lonp@n schür, zu loup: sich 
belauben; ptc. pf. geloubet belaubt. 

louc, laue, louch, laueb, loug stm., ahd. 
auch lauga fl Flamme: r gl. lieht 

loucnan s. lougenen. 

louft, ahd. hlauft stm. f , louf stm. Lauf; 
Baubzug; Stromschnalle: Loufen dat. pl. 
Orten. Laufen; Baumschoß: pl. Zeitläufte. 
loufen, louffen, löfen, ahd. hlaufan, hlauf- 
fan stc. (impf, liuf, luff, pl. lüffen) laufen: 
an I. m. acc. zulaufen auf , anrennen gegen, • 
angreifen; die wette 1. tim den Preis L 
loug, lauga s. louc. 

louge, ahd. louga. lauga stf. Lauge: an. laug 
stf. Bad, lauga seiner, baden: zu I. lavare? 
lougen schirr, zu louc: ßammen. 
lougen stm. u. (ahd. lougna) /. Läugnung, 
Verneinung: ine longen unlüugbar, für- 
tcahr; Widerruf. Zu liegen, 
lougenen, lougen, louken, ahd. louganen, 
lougnan, loucnan t/.i. louganjan, schirr, (m. 
gen., m. acc.) lüugnen, verneinen, widerrufen . j 
laugin ahd. adj. zu laue: flammeua. 

Wörterbuch. 


lonh ten s. liuhten. 

loup, loub, 16b, ahd. laup, laub, laupb stn. 
Blatt (pl. loup u. löuber, löiber, ahd. laup 
u. lnuhir); Laub. Vgl. Ilep. 
loupft, lonpBn s. loube, louben. 
lonten, louter, louteren *. Hüten, loter, 
Hütern. 

löuwe, louwo, lflwe, 18w; löuwe ltn, 
lflweltn, lowll! ». Ifwe, löweltn. 
loven $. loben, 
lovlnke s. lirche. 

loyca d. A. logiea; srbteer verständliche IV orte: 
Gedieht mit erschwerter Auffassu: / des 
richtigen Sinnes. 

Loyn Ortsn. Lyon: aus Liiuwen? vgl. pöver- 
IBwe. 

16?, ahd. hlö? stm.n. zu liefen: Loos; zuge 
theiltes Recht od. Eigenthum. 

16?buocb stn. Buch zum Loosen. 
lua — s. luo— , Ille — 

Luartn, Laurln npr. eines Tirolischen Zwerg 
kerniges. 

lue, ahd. Ing stm. zu Hegen: Lug, Lüge. 
lucchen, luccl s. Kicken, lüge adj. 

Lncet npr. f. Lucia. 
lllcel f. lOUel. 

lucBrne schuf . I. lucerna; als Ortsn. Luzern 
Umdeutung aus Luzeren, ml. Lucerla. 
lüchen sie. schliessen, zuschliessen; ins Haut 
nehmen ; intr. L in schlüpfen in. Gr. löyi;. 
I. lugeo. 

lOchte ». Hulite. 

lücken, lucken, ahd. luccben schien, c. acc. 

locken: vgl. locken, 
lnckl s. lüge adj. 

hlftd, lüde, lüden s. 10t; Hut, Hute; Hüten. 
Ludecke s. Lütehe. 

Indem, luden stm. Rufen, Geschrei. Lärm: 
r gl. lüt. 

ludern, gen. ludmes, stml n? Farne eines 
unbekannten Thieres. 

lüden md. schier, intr. rauben, plündern: 
zu Hut? 

Ludcwtc, Ludweig, ahd. Hludwlg, 
Ludhuwfg, md. Lodewtg, afr. Lodhuvlgs, 
acc. Lodhuwig, npr. Ludwig; 
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Ludheri, Hlodhari ahd., afr. Ludhers, mhd. 
Luther, Löther, Liuther n/rr. Lothar: hlud 
. 1 berühmt , gr. rhrrd;. I. inclutus; vgl. löt 
luepjen i. luogen. 

lOejen, lQegen, ltten, luogen, luon, ahd. 
hlöjan, löhen, luagen, luan unregelm. schtcv. 
brüllen ; gr. slaito. 

Humen für luomen. 

luft, ahgck. luf, stm., md. »tf. Luft. 

lug s. luc u. 

löge, lögt, luge, lug, ahd. lugt, lugln/. 
zu liegen : Lüge. 

löge, logge, lulcke, ahd. luggi, lucki, lucci 
adj. zu liegen : lügnerisch, lügenhaft. 
lögeltch, lugeltch. luglich u. lugenlich 
adj. sra. löge, 
lögen s. luogen. 

lögen e, lugen e, lögen, lugen, ahd. lugina, 
md. lögene, logcne stf. zu liegen: Lüge. 
lögen® re, lögener, lugner, oAci. luginiri, 
lugenire stm. Lügner. 
lögenspöl sti i. lügenhafte Erdichtung. 
löhte, löhten s. liuhte, liuhten. 
lult s. liut. 
lukke «. löge adj. 
lömd, lönd, lömunt s. liumunt 
lun, Ion. lan st., lune, löne, ahd. lunfi, loni 
schuf. Achtnagel. 

LOna ahd. Ortsn. Luni, l. Luna. 

Lunders, ahd. LundineB Ortsn. (Vollem.) 

London fr. Londrcs, l. Londinium. 

IQ ne stf. Mondphase; Veränderlich- 

keit der Gemüt Zustimmung ; Stimmung des 
Gemüthes. Lat. luna. 

Lun (He Dienerinn u. Botinn Laudinens, der 
Gemahlinn Itrcins. 

lunge, ahd. lungi schuf., lungene, ahd. 
lungina, lunginna, lungunnn, lung- 
unne d. h. lungunja stf. Lunge. 
lunze schuf. Ltrwinn: mißverstandenes fr. 

l'once, it. lonza nui ml. unciaV 
luoc, luoch, luo g , ahd. looc, luag stn. m. 

Lagerha-hJe; Jlcrhle; Loch. Zu ligen. 
luoder stn. Lockspeise ; Schlemmerei. 
luoderaere, luoderöre, luoderer stm. 
Schlemmer, Weichling. 


, ¥ 

I luogen, luegen, ahd. luakön, luogön, md. 
lögen echter, zu luoc: inlr. (m. gen.) u. tr. 
aufmerksam ( aus dem Versteck der Hirhle ) 
sehen, schauen; 1. an anschauen. Vgl. löcjan. 
luogen, luagen, luon, luan s. lOejen. 
luomen, löemen, lömen sch irr. erschlaffen, 
ermatten: ahd. adj. luomi ('nur in Zsstzgen) 
nachgiebig, milde: zu lam. 

; luoter d. i. löter. 
lüpel stn I Zauberei: 

löppc, ahd. luppi stn. f. Salbe; Gift, TVr- 
giftung; Zauber, Zauberei. Gr. äisigm. 
Löpolt s. Liupolt. 

Iure, llirc, lurz s. 16rc, ISrz. 
lussam, lussame, luseamt s. lustsam, 
lustsamt. 

lust stf. m. Wohlgefallen, Freude; Begierde, 
Gelüsten. Vgl. lös. 

lösten, lüsten, ahd. lustjan schtm. unper- 
stenl. m. oce. u. gen r in/., ze u. in/., JfS. m. 
da? : freuen >' gelüsten. 

lüsten, ahd. lustön echter, (m. gen., zi u. in/.) 
sich freuen ; begehren. 

lustic, lustig, lustich, ahd. lustac? adj. 
Wohlgefallen erregend, anmuthig, ange- 
nehm. 

lustida ahd. stf. delectatio. 
lustidön ahd. schice, delectare? delectari? 
desidcrare. 

lustlich, ahd. lustlih adj. sra. lustic. 
lustsam, angegl. lussam, md. lossam adj. 

erfreulich, angenehm, anmuthig, echten. 
lustsamt, lussamt, mhd. lussame /. Wohlge- 
fallen, Freude: Annehmlichkeit, Anmuth. 
löt, löt i. liut. 

löt, ahd. hlöt, hlöd adj. hell timend, laut: 
1. werden (m. gen.) sich huren lassen, ver- 
lauten lassen : hell für d. Auge: upar, ubar. 
über, Ober löt (unfi. n.) adr. rernehmlich, 
sichtlich, öffentlich. Mit liument, liodar, 
löter, hlud, ludern, losen zu gr. slüui. /.clueo. 
10t stm. Ton, Stimme, Schrei, Lärm: nicht. 

nach Aussage, laut. 
löti, lötti ahd. schuf. Ton, Stimme. 
Lötche, Lutich, ahd. Luticha, Lulhecha, 
md. Ludecke Ortsn. Lüttich. I. Leodium. 
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lüte, lüt stf. i. liute. 

löte, lüt, liute, ahd. lQto, liuto adv. tu lüt 
löten, ahd. hlötin, lötin achter, erfreuen, 
lauten ; m. lubit. Prad. heuten, bedeuten. 
löten, löten, hlöten, hlötjan t. liuten. 
löter, hinter, lötter, lötdir, louter, laötcr, 
liuter, ahd. hlötar, hlöttar, lötar adj. 
(umgel. liutriu) hell, klar: Compar. adv. 
hlöttrör; da r, löter Kiweiß; rein, lauter; 
untermischt , nichts als. Vgl. löt 
löteren i. liutern. 
löterheit, löterkeit ttf. Reinheit. 
löterllch, louterllch, liuterllch, ahd. löt— 
tarllh adj. hell, klar; rein, lauter. 
löterltchc, —liehen, — lieb, lötterllche, 
laüterlich, liuterltche adv. hell; rein, lauter; 
ausschließlich, lediglich, gänzlich. 
lötterlinge md. adv. gänzlich. 
lötern >■ Hütern. 

lötertranc, löttertrauch , laütertranck 
stn. m. über Kräuter u. Gewürze abgeklver- 
ter Uothwein. 

Luthecha, Luticha, Lutich «. Lütche. 
Luther, Löther i. Ludheri. 

Lötinzer, ahd. Lötizo Vollen. Lausitzer, 
tlav. Ljutica. 

M 


Ifitmmre, lautmasr stn. Gerücht, Gerede; 
ahd. lötmirl ttf. Öffentlichkeit: tu 
, lötmirl, lütmärri ahd. adj. publicua. 
hlötreisti, lOtreiste ahd. adj. clamosus, 
canorus, eigentl. lonfertig: relsti tu reise, 
lötreistl ahd. ttf. erepitus: 1. derö stim- 
mön canorte voces. 

Lutring itm. patronym. zu Ludheri: dat pl. 
Lutringen , Lutringin , abgek. Lothoring, 
Landen. Lothringen. 
lött — , hlütt — ». löt — , Hut — 
lötzel, lllzel, löcel, lötzil, lutzel, luz- 
zel, luzcel, luzel, lutzil, ahd. lucil, 
luzzil, as. luttil adj. klein; wenig: neu tr. 
tubtt. ( m . gen.) lötzel, ein L; euphem. tva. 
kein, adv. sva. nicht: 1. iht nichts, L ieman 
(nc-1. ieman) niemand; elend, bejammerns- 
nerth. Goth. leitil, on. litil; vgl. luzlc. 
h 1 u 7, ahd. itm. zu liefen : durch das Loos 
zugefallener ( Land- ) Th eil. 
lügen, ahd. lög 6n echter, verborgen liegen, 
sich vcnteckt halten, lauern; m. dat. ver- 
borgen »ein. Goth. Hut adj. betrügerisch, 
luton echter, betrügen. 

Luzeren s. Lucürnc. 

luzlc, luztg ahd. adj. klein; wenig: vgl. lützel. 
ly — «. 11—, lt — , lie- 


mäc, mak'. mag, mich, mäh st., mäge schient. 
Blutsverwandter (- verwandte ) in der Seiten- 
linie. Zu mögen? 
macad s. maget 

Macedonjä, Macedonjftn Landen. I. Ma- 
cedonia, acc. Macedoniam. 

Maccdonje schwm. J lacedonier. 
MachaböUB npr. Judas Maccabtrut. 
Machamöt, Maclunet, MahmiSt, Mach- 
m£te. Mahmüte npr. Mohammed als Gott 
der Mohammedaner u. auch der Jtcemer. 
machen, machhen, a/ui. mahhün, machön 
trhtrr. (impf, mähte, cj. mechtc, ptc. pf. 
gemäht, it. gemachen) hervorbringen, be- 
wirken, machen: Obj. m. adject., m. tu bet. 
Prad. (ze), oec. u. in/., Obj. u. NS. m. 


dag, NS, nt. dag; m. Obj. eg u. adv. es 
treiben, verfahren ; reff, lieh bereit machen, 
rüsten ; in m. hineitischaffen, öf m. reff, sich 
auf den Weg machen, zuo m. zurecht m., 
rüsten, bereiten, refl. sich auf mache» ; m. 
acc. u. dat. in jemandes Gewalt bringen; 
t erwachen. 

raacher, ahd. machäre stm. ltewirker , 
Schöpfer. 
machs ». messe. 

macht«, mäht; machtic, mächtig ». mehtic. 
m i d t. mäh 

midiere, midier, müder, mieder, meder, 
milder, ahd. mädiri, mädirc itm. zu mit: 
Mir her, Mieder. 
madda «. matte. 
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made, ahd. mado, md. maden achtem, (f.) 

Wurm, Verwesung twurm. 
mSdc achte/, su msjen : Schwade. 
moder für marder ». mart. 
m®i — ». mei — 

m«jen, m«yen, mtegen, mso, roeien, 
melgen, md. mAwen, mAn , ahd. mAjan, 
mAen, mAn unregelm. ichtcc. mähen; gr. | 
audio. I. meto, 
meelcr «. mAlsrre. 

mtentn, mAnln, m&ninne /.zu mAne: Mond. 
m Klinisch *. mcnnisch. 
mnntac t. mAntac. 
maer, m*r *. mer. 

mstre, maer, mAre, mir, mAre, ahd. märi adj. 
wovon gesprochen u. viel u. gern gesprochen 
wird: (in. dal.) bekannt, berühmt, berüch- 
tigt, herrlich , gewaltig, lieb, von Werth ; 
alsd m. ade. ebenso gut. In ztgs. Eigen- 
namen mAr. 

mwre. mar, mAre, mAr, märe, ahd. mAri stn. 
aus adj.: Kunde , Beicht , Erzählung: m. 
vernemen udgl. erfahren , erleben: dich- 
terische Erzählung, erzählende Dichtung; 
Erdichtung , Mä rchen : Gegenstand der Er- 
zählung , Geschichte, Sache, Ding. 
märe, mar, mAre, mAr, ahd. mAri, märe 
elf. zu adj. msere: ahd. Berühmtheit: md. 
mhd. Kunde, Bericht. 
maeren, mAren, ahd. mArjan, mArrcn achter. 

bekannt , berühmt machen: declarare. 
maerer stm. Schmätzer. 
m»yen ». miejen. 

m segle, md. mAgich, mAglg, ahd. mAgig adj. 
zu mAgc: enthaltsam; gemtrseigt, klein: ge 
mtrjl. 

nur glich, md. mAglich adj. zu möge: ge- 
meessigt, klein. 

möglichen, maeglelch ade. mit Maß. nicht 
sehr: iron. er a. nicht. 

mag. pl. mag!, ahd. atm. I. mogus. pl. magi. | 
mäg *. mäc. 

magad, magad— a. maget, maget— 
Magalicha e. Medelicke. 
magan a. magen u. mligen. 
magatin a. magedln. 


mag ezoge 

magazogo. magaezogo, magazoho a. 
mageznge. 

mage, ahd. mago achtem. Magen; gr. I. sto- 
machus. 

mage, mähe, ahd. mago achtem. Mohn ( schon 
mhd. mAn, mAn, zagz. aus mähen) ; gr. ptjmr. 
mage s. mAc. 

maged, maged— s. maget, maget— 
Magedeburg, ilagdc)>urc, Megdeburc, 
ahd. Magadabnrg, Magidiburg Orten. 
Magdeburg: maget die heil. Jungfrau. 
magedln, magetelu , megedtn, megetln, 
megdln, zagz. meidtn, maitln, ahd. magat- 
in, magetl n. Vkleinergaw. zu maget. 
magen Zw. a. mligen. 

magen, ahd. makan, magan, mekin, megin 
atn. m. zu mligen: Kraft, Macht, v irtus ; 
Menge. 

magenkraft, — chraft, zagz. mAncraft, 
— chraft, ahd. meginchrafi elf. grosse Kraft, 
Macht , maiestas; grosse Menge. 
nn kannötduruft ahd. elf. htcchal nwthigea 
Bedürf niß. 

Magen zu s. Megenze. 

maget, magit, magt, zsgz. meit, meyt, malt, 
ahd. macad, magad, maged stf. Jungfrau 
{heil. J.j: der mägde, meide, magt lant An.a- 
zonenland ; jungfräulich reine, auch männl. 
Person: wie adj. rein von, vor; (ledige) 
Dienerinn, Magd. Vgl. mOgeu. 
magadburt ahd. stf. Kiederkunft einer 
Jungfrau. 

magetheit, ahd. magadheit stf. Jungfräu- 
lichkeit. 

magetl, magetein s. magedin. 
magetlicb, luagtllcb, megetlloh, zagz. 
meitllch, maidelieb, ahd. m agedllh, mag- 
Otlih adj. jungj'rättlich. 
magettuom, magetuom. — tuome. mag- 
tuom, zagz. mcituom, maituom, atm. n. 
Jungfruuschaj't , Jungfräulichkeit , auch 
einet Mannes. 

magezoge, magzoge, magtzoge, meizoge, 
ahd. magazogo, — czogo, — zuho scAicm. 
Erzieher: g. magus Knabe (r gl. mligen) «. 
ziehen 
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Magidiburg 

Magi di borg *. Magedcburc. 

Magilicha #. Medelicke. 
mAgtn, m&ginna ahd. f. zu mAc: Ver- 

wandte. cosina d. h. consobrtna. 

Mag in za ». Megenze. 

magit, magt, magotlth, magtnom t. 

maget. magctlich, magettuom. 
migo, mahc «. mage, 
magtzoge, magzog^e <r magezoge. 
mih ». mäc. 

m a h a 1 ahd. sin. Gerichtsstätte; Gerichtssitzung, 
Gericht: md. zag:. mäle> atf. ; gerichtl. Ver- 
handln ng, Vertrag. Guth. mathl dyofä. 
mabalön, mahelön, zag'-. rrmlön, ahd. achter, 
vor Gericht laden , gerichtl. befragen , an- 
klagen. 

mahel md. etm. eva. gemabel. 
mahelcn, mahilen, maheln, maheln, 
meheln, mehllon, md. zagz. malen, mAlen, 
ahd. aa. mahaljan, zagz. mAlen, achter, m. 
aec. ( u. dal.) rereprechtn , verloben, vermteh- 
len: m. acc. zur Braut, :um Veite nehmen; 
ahd. aa. sprechen: g. mathljan laidr. 
mahelstat, ahd. mahaletat atf. Gerichts- 
atatte. 

mahel tag ahd. ahn. dies gponsionis. 
rnabbön a. machen. 

MahmAt, MohmAtc «. Machainet. 
mäht, mahd, macht atf. zu mögen: t'er- 

mtrgen, Kraft , Macht fplur); Gemilchte; 
Menge : adv. gen. der m. (ale Subj. m. gen.); j 
Bedeutung. 

Mahthilt, Mahtilt, Mehtilt, Mechtilt npr. 

Mathilde: hilt a. hiltja. 
mahttg a. mchtic. 

mai— a. mei — ; malest, malst ». rnftr. 
mijan a. maejen. 
mik a. mAc. 

makan, makannötdurnft a. magen. 
mal, mßl, g. mel atn. (pl. mAle) auagezeich 
neter Punkt: Zeichen, Merkmal, Fleck: 
Zeitpunkt, mal: almAl allemal; des m&lcs, 
des mÄls dießmal, damala; A mAlen ehmala, 
vorher; vor mäl früherhin ; nich mAls, 
nichtmAls nachher: stt dem mAle. stdde- 
mAl. sydmAlen e. stt; zeimAl. zeimdl d. h. 


ze einem mAle einsmale, einmal; ze mAle, 
zu mAl, alzem-, alzum. auf einmal, zusam- 
men, g/inzlich, gar, sehr; Gastmal, Mahl- 
zeit. 

mAlaere, mAler, matler, md. mAler, ahd. 

m&lAri, mAlAre atm. Maler. 
malaha, malan ». malhe, maln. 
malAt, malAtes, malAz, malätz, malz, 
md. malAtsch d. h. malteUsch? adj. aus- 
sützig, fr. malade au« l. male aptus. 
malAventöre f. Fnglück, fr.: ala Schimpf- 
wort. 

mtlle >. mahal. 

mAlen, mölen. ahd. mäl An u. m A 1 6 n achter, 
bezeichnen; bunt verzieren: malen, sticken: 
achreiben: g. meljan yoü<fnr 
mAlen, mAlön aua mahaljan, mahalön. 
malhe achte., ahd. malaha atf. Ledertasche, 
Mantelsack. 
malm s. mol. 

malmaster, inalmaseyer atm. Malvasier, 
l Hem von Kapoli di Malcasia. 
maln, malen, ahd. malan stv. ('achte, pr.) 

malen: mit l. molere iu mAl; rgl. melde, 
malta, malten «. mPlde. 
malz adj. weich, sanft, schlaf: mit smAlzen, 
smalz u. milte zu gr. ipalSvrw, uahaxu;. 
l. mollis, mulceo. 
malz atu mAlAz. 

mam mend I, inam m ind e, ahd raammuntl, 
manmindi atf. Zahmheit; Friedlichkeit. 
Freundlichkeit ; Weichlichkeit : 
mammentsam, manmentsam ahd. adj. lenis, 
bland us: 

mammindi, mamendi, ahd. mammuntl, 
manmnndi adj. zahm, sanftmüthig, freund- 
lich: man «. munt Hand. 
man, manne, mane unregelm. atm. (gen. pl. 
achte.; noin. ag. mit unfi. adj.) Mann: Ehe- 
mann; Geliebter; Mensch: der pmeinc man 
die Leute; m'o m. nie ein Mensch, kein M . . 
mannd gillh, manne gelich «. gelich; je- 
mand; unbest. collect, man (pl. Zw.): proclit. 
u. enclit. lautlos men, me, apoc. dam', solm’ 
udgl., Neben f. wan, wen; Dienstmann, Wie- 
ner: arm man ».arm: Lehnsmann. Vgl. manen. 
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mäninne 


man atu manen. 

min tim. Monat: t. mänc. 

min »ra. magc u. mcejen. 

mm.mane st., ahd. manaat. u. tchtef. Mahne. 

manao, manag usf. t. manec. 

ManachSi d. i. Manichad Anhänger Manie. 
managt ». menige. 

Managolt «. Manegolt. 
manahelt, manallhho, manaltho t. man- 
heit, manllh. 

manbmre, mannebicr adj. mannesftehig , 
mannbar. 

m anc, manch, mänc usf. t. manec u. mengen, 
m&nchraft. mäncraft s. magenkrafb 
manebunni, — cunni, — chunne, — cunne 
t. manktlnne. 

mandar aril, heuer mnndaoara rom.f. Speise, 
ml. manducaria, fr. mangerie. 
man dal ». mantel. 

mandaliet ttn. Freuden- od. Tanzliet: zu 
menden. 

mände, m finde tchtcm. Monat: der leste m. 

December ; Mond. Atu müne u. mänöt 
mandel stm. t. mantel. 
mandel, ahd. mandalä tchtcf. Mandel, il. 

mandola, gr. I. amygdala. 
mandelkürne echte., mandclkern »tm. 
Mandelkern. 

mandunge, mendunge, ahd. mandunga 


itf. zu menden: Freude. 
mane d. i. man m. f. od. man ne. 



Mond; Monat. Or. ftt'.r. I. mensis. 


manec, maneck, maneg, manlc, manick, 
manicb. manig. maning, menic, menih, 
menig, menec, tync. mane, manch, mang, 
mänc, mene, mäng, meng, ahd. manac, 
manag adj. viel , moncA, vielfach : plur., 
eilig, tnom. unß., /.tr. plur.); mang ende, 
maniger (manir , bande, mancherhant, man- 
eger leie, m. glahte i. ende, hant, leie, 
»Iahte; mase. (unß.) u. neutr. tubsl.; Comp. . 
maneger mehr. Von collect, man. 
mnnecvalt, manech — , manic— , manig — , 
mane—, mangvalt, — falt, ahd. manac- 


fald, managfalt adj. vielfältig, zahlreich, 
groß; neutr. unß. »ubit. 
manechvaltich, manigvaltig, manic- 
veltic, ahd. managfalttg adj. viel- 
fältig. 

manicvaltckeit. manigveldikelt elf. 

Vielheit, Menge, Gesammtheit. 
manegt, manigt, manige ». menige. 
Manegolt, ahd. Managolt, Manigolt npr. m. 
u. Pßanzenn. Mangold: t gl. menni u. Menja, 
die goldmalende Magd K. Frodhit. 
maneheit t. manheit. 

manen, mannen, man, ahd. manön achter, an 
ettcaa erinnern, eh rat durch Erinnerung 
daran auffrischen : m. acc. u.gen., an, umbe, 
SS. m. da/,: ermahnen, auff ordern, antrei- 
ben: m. umbe, acc. u. in/. Mit mlnne, man, 
menen, flrmonfn, meinen, menden zn gr. 
utro piurrjixto, l. mens, memini, moneo. 
mänct s. mitnöt. 

m anä;;e, abgek. man St,, ahd. man £30 achtem. 

Menschenfresser ; Zürcher Geachlechtsname. 
mang, mäng usf. ». manec. 
mang etm., mange schtrf. Mangel, Entbeh- 
rung; l. mancus. 

mange schtrf. Kriegsmaschine zum Steine- 
tchleudern. 

m a n g e n, ahd. m a n g 6 n, getnrhtU. mangeln, 
mangelön, mangln», ahd. mangolön 
schier, nt. gen. ermangeln, entbehren : mit 
mengen ru mnng, mange. 
mau gl er mfr. Ztc. manger, l. manducare; 
Inf. subst. 

mäugkllch, mänigklich a. geltch. 
man ha ft adj. mannhaft. 
manheit, mannoheit, ahd. manaheit, manc- 
hen stf. Männlichkeit; maniJtafte That: 
Mannesalter: Verhältniß eines Dienst- od. 
I.ehnsmannca ; collect. Mannen; ahd. Mensch- 
heit, Menschlichkeit, Milde, Geschenk. 
manic, manig, maning, manir hande usf. 
s. manec. 

mnniere stf., fr. maniere von l. manoa. 
Manigolt s. Manegolt 
mänln, mäninne 1. nuenin. 
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märt 


mankOnne, mankunne, — cunne, — chunne, 
ahd. manchunni, — cunni stn. männliche 
Naehkommensch aft ; Menschengeschlecht. 
manltch, man lei eh, männlich, menlieh 
(ul j. dem Manne geziemend ; recht feie ein 
Mann geartet. 

manllch, mänlich i. manneltch. 
manllh, manleich ein., ahd. manallhho, 
manallh», maulte ho »einem, plastische» 
Mild; man u. lieh gleich. 
maoltche, — liehen, — leich, — lieh, 
män liehe adv. in Mannes Art. 
man 1 As adj. unmannhaft. 
manmindl, manmentsam, manmundi 
i, mammendl usf. \ 

manne, mannebaer, manneheit *. man, 
manbiere, manheit. 

manneglich ». gcllch; manneltch, man- 
lich, münlieh, menlich, menllchen, ahd. 
mannAllh, tnannillh s. lieh, 
mannen, manAn, männlich ». manen, man- 
llch. 

mannilln, mannlsc s. menlln, mennlsch. 
mänAt, mänct, mAnt, mAnet, ahd. mänAd, 
mänAth stm. von mäne: Monat , l. mensis; 
mAnt sra. mAn, mäne. 

manschaft, manschaf, manneschaft 
stf. Verhältniß eines Lehnsmannes, Lehns- 
pflicht ; Lehnshuldigung; collect. Mannen. 
mänsktme schtom. Mondschein. 
m ansiaht, manslaeht stf. Erschlagung eitles 
Menschen , Todtschlag, Mord. 
manslahter, manslaehtcr stm. Todtschhe- 
ger, Mörder. 

manslege, — slegge, — »lecke, —slcke, 
— «leige, ahd. manslago, manslecco 
schtcm. Todtschlager , Mörder. 
manslehtig adj. des Mordet. , 
mint s. mänAt 

mäntac, ahd. mänin (gen. e. raänn) tac, und 
hieraus od. als Zsstzg mit mientn mientac, 
mentag. mAndag stm. Tag d. Mondes ( Mond- 
gottes ), Montag; scherzh. ersonn. Orlsn. 
mantel, mantll, mandel, ahd. mandal stm. 
Mantel; Überzug eines Pelzes; äussere Be- 
kleidung eines Gebäudes: 15 Stück (zusam- 


men aufgestellter Garben). Aus ml. mantel- 
lus. 

mantelltn, mänteltn, menteltn stn. Män- 
telchen. 

mantun rom. m.,fr. menton: rem l. mentum. 
manunge, ahd. manunga stf. Ermahnung. 
mar m. quirlendes Xachtgespenst , incubus: 
vgl. mare u. merren. 

mar, fl. marwer, mare wer, ahd. maro, mara- 
wAr adj. zart ; gebrechlich , rergänglich. Vgl. 
mörn. 

mär «. mAr. 
mara s. mare. 

maracha, marah s. marke, mare. 

Mar aha s. March, 
marahsealh >. marschalc. 
mare (gen. marges), marg, ahd. marag stn. 
Mark: zu adj. mar. 

mare, march, marh stn. terminus; Zeichen. 
Zu marke. 

mare, march, marh, marib, ahd. marah stn. 
Streitrofi: rgl. merhe. 

mare, march, marck /., marca, marcha, 
marche s. marke. 

| ' marceo s. merze. 

maregräve, mareräve, marggräfe, mar- 
gr&ve, ahd. maregrävo, marggrävo 
schtcm. königlicher Lichter und l'ericalter 
eines Grenzlandes, Markgraf. 

March, ahd. Maraha Flufin . : slor. Morawa, 
l. Marus. 

marchät, marchit s. market 
march An ahd.schtcv. Grenze geben, abgrenzen. 
MarchvAlt stn. Ebene in tJestrtieh an der 
March. 

marck für market 
mareman m. Grenzmann, Grenzhüte r. 
marder, märderin s. roart, merderln. 
mare, ahd. mara f. i/ucricndes Nachtgespenst, 
incubus: rgl. mar «. merren. 
märe, mären s. ma-re, mscren. 

marg, marg— s. mare, marke, mare— , mark — 
margarlte schuf. Perle, l. margarita. 

marh, marli«, marhe s. mare, marke, merhe. 
Marher, Märher, Märhern s. Merher. 
mari; märi, märt s. mer, mferp. 
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Maria, Marie, Marjä, Marje, Merg e npr. 
Maria. 

marih *. marc. 

marjan s. mteren. . » 

Marke npr. Marcus. 

marke, marck, marehe, march, ahd. marclia, 
inarha, marca, maracha stf. Grenze; Ortnz- 
land; abgegrenzter Landl heil ; Gesammt- 
eigenthum einer Gemeinde an Grund und 
Boden (Wald). Mit marc :u l. margo. 
marke, ahgekfauch plur. )mark, marc, march, 
marg *//. Mark, halbes Pfund (Silbers oder 
Goldes ), ml. marca: aus d. marke? 
market, markit, markt, margt, mark, 
marck, mart, mi'rckt, mürck, ahd. mArkAt, 
marehAt, marchit tim. aus l. mercatus -.Markt ; 
Handelschaft ; Haare ; Orl mit Marktge- 
rechligkeit, Flecken , Stadt. 
market — , markitllute stm. pl. Beirohnce 
einer Stadt. 

market — , markitrAcht sin. Marktgerech- 
tigkeit : Stadtrecht. 

markls Um., fr. marquls aus ml. marohensis 
Markgraf. 

Markolf, entstellt Marcolt, MArolt, MArolf, - 
Mörolf ( vgl. Mörolt), npr. parodierender 
Gegenmann Salomons im Streite der Sj/ruch- 
treisbeit, I. Marcolfus: aus marke (mfere) 
u. wolf. 

marmel, mermel, ahd. marmul, murmul 
stm. aus l. marmnr. 

marmeltn, mermelln, ahd. marmortn adj. 
ron Marmor. 

marmelatein, marmilstein, mermclstein 
stm. Marmor. 

marmclstelntn adj. ron Marmor. 
marna're, marner, md. mernAre stm. See- 
mann, Schiffsherr. it. marinaro, ml. mari- 
narlns; Marner Xuname eines Pichlers. 
MArolf, MArolt ». Markolf 
m Arren:marren, marrjan «.mmren,merren. 
Marroch Lands n. Marocco. 
ma rschale, marach a Ick, marsch alch,aA<i. 

marahsralh stm. Pferdeknecht ; Marschall. 
Marsilje, Marsili Orten. Marseille, I. Maa- 
sllla. 


mart, getrerhnl. marder, mader stm. Marder, 
l. martea. 
mart aus market. 

martel rum. m. Hammer, ml. martellua. 
marter, martere, martel, ahd. martyra, 
martira, martra stf. Marter, Passion; 
Kreuz Christi. Gr.l. martvrium Blutzeugniß. 
martertere, martyrmre, martcrer, ahd. 
martir Ari, martrAri, md. merterAre. mhd. 
martelwre, marteler, mcrtclierestm. Mär- 
tyrer, Blutzeuge, gr. I. martyr; der Marter 
leidet; ahd. (zu martirön) camifex. 
marterbildc stn. Bild des gekreuzigten Hei- 
I lande. 

martern, marteren, martiren, martyren, 
i marteren, ahd. martirAn, martorön, 
martarön, mn rtrAn schtcr.tr. martern, ans 
Kreuz schlagen; ahd. intr. Blutzeuge sein. 
Martin, Marti, Mertin npr. m. Martinus. 
masantze, mosanze schtcm. ungesäuerter Ju- 
denkuchen, hehr, mazah. 
masboum s. mastboum. 

Mase, ahd. Masa Flufin. Maas, I. Mosa. 
mAse, möne, ahd. mAsA schuf. Wundmal; 
Fleck. 

masel, ahd. maeala /. Blutgeschteulst an 
den Knöcheln. 
masllsuhtig s. miselsühtic. 
masse, ahd. massa st. schuf, ungestalteter 
Staff, (Metall-) Klumpen, l. massa. 
mässe, misse «. messe, niä?,e. 
massenle. massenye, massnle, masse- 
nlde, massnlde, mässenle, meseenle. 
m&sscnlde st. (schic.) f. Hausgesinde u. 
iibhpt Dienerschaft (einzelner Diener) eines 
fürstl. Herrn; ritterliche Gesellschaft: m fr. 
masnie, maisnie r. maison, I. mansio. 
mast adj. ahd. gemästet; stf. Fütterung, 
Mästung: stn. Futter. Mit gr. man!; zu mar,, 
mast stm. Stange zum Aufziehen einer Fahne ; 
masthoum, masboum sinn zum Mast berei- 
teter Baumstamm. 

masten schirr. gemästet werden : ahd.s. mesten. 
Mastrieht Ortsn. Mastricht: Masa u. lat. 
Trajectum, auf trAchen, trPcken geirendet ; 
rgl. ÜrtrPht 
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maß. miß s. mu;, mi;e. 
mat, matt stm. Matt im Schachspiele : bildl.t 
adject. matt gesetzt : hildl. Vgl. schieb, 
mit, mid «tn. zu maijen : Mahd, Heuerndte; 
Heu ; Wiese. 

mate, matt« schief. Wiese: mit l. metere zu 
mfpjen. 

matirje, matirge, matirige st. schuf. 
Stoff, l. materia. 

matra;, matera;, matrei; stm. n. mit Wolle 
gef iilltes Ruhebett, /V. materas, ml. matratium. 
mitschricke schtc., ahd. mitoscrich 
stm. Heuschrecke d. i. Grasspringer. 
matte s. mate. 

matte, matze, ahd. ma tta. m at tha, madda 
schuf. Decke aus Binsen - od. Strohgeflecht, 

l. matta. 

m&ttina s. mettene. 

Matze, Metze, M ä t z, Metz npr.f. Abkürzung 
r. Mah tilt, Meh tilt; appell. schief. Dime, Hure. 
maß — , maw — I. mü— 

Manritanje Landen. Mauritania: Mohren- 
land: Indien. 
miwen schwv. mauen. 
may — s. mei— 

ma;, maß ein. Speise; Mahlzeit: goth. mat stm., 
matjan schwv. tpaytir, I. mandere, gr. umri,.. 
mi;e, miese, miß, möaze, möse, ahd. mi;a 
st. (echte.) f. zu milden : Maasse, Maß. Pass, 
zugemessene Menge; Waare ; abgegrünzte 
Ausdehnung in Raum, Zeit, Oetcicht, Kraft: 
ine in.; ß;er m., ü; dorm.; üf die m. um 
diese Zeit ; ze m. u. ze guotcr m. ziemlich, 
genug, sehr; ze m. u. zeiner m. mit Maß, 
tcenig , d. h. nicht; Angemessenheit : ze m. 

m. dal.; Art u. W r eise: in der m. sam so 
teie, der m. da; so daß. Act. zum Messen 
dienendes; Messen; Mtessigung, Unstands- 
rolle Bescheidenheit. 

mi;en, müssen schwv. abmessen; massigen, 
verringern ; re fl. u. intr. sich massigen, klei- 
ner werden, sich enthalten: m. gen.; gleich- 
steilen ze mit. 
mi;lg s. me;ic. 
me, m 6 s. man, mir. 
mechelsch adj. aus Hecheln. 

Wörterbuch. 


mechtig, Mech tilt s. mehtic, Mahthilt. 
Mid, pl. Midi, Vollem. Meder, l. Medus. 
m 8 d d e s. mite. 

Medelicke, ahd. Magalicha, Magilicba, Me- 
gelicha, Medilicha Orten. Molk an der 
Donau tcestl., Mtrdling südl. von Wien. 
mider, müder s. mldeere u. mir. 
mederln, medrein s. merderln. 
medicein stf. Medicin. 
mediran rum. m. Bauholz, ml. materiamen. 
raido «. mite. 

meer, meeren s. mir, miren. 
Megdeburc;megedln,megdtn, megotln; 
m eget) Ich s. Magedcburg, magedtn, mag- 
otlieh. 

Megenwart, Meinwart, ahd. Meginwart 
npr. m.: megin s. mögen. 

Megenze, Meginze, zsgz. Meinze, Minze, 
Mintz, ahd. Maginza, Magenza, Meginza. 
Megcnza Orten. Mainz, l. Moguntia. 
megin, megin — *. magen. 
meheln, mehilön s. mahelen. 
mehtic, mehtig, mechtig, mächtig, machtic, 
ahd. mohttg adj. kräftig, mächtig. 

Meh tilt s. Mahthilt. 

Meichsen, Melchsner s. Mtsne, Mlsnere. 
meide md. stf. zu gemcit: Freude. 
maidellch s. magetltch. 
meidem, maidem, meiden stm. Wallach; 
Pferd: g. matthm, an. maidhm, as. mitbom, 
ags. midhum Geschenk, Kleinod. Zu mtden. 
meiden s. mtden. 
meidtn s. magedtn. 

meie, meye, male, maye, meige, meyg, mei 
echtem. Mai, l. maius; Maibaum; Bltmen- 
strauß (Geschenk zum ersten Mai); Mai- 
lied. 

meien, meigen echter. Mai werden; im Mai 
od. teie im Mai frahlich sein. 
meien, meigen s. mtejen. 
meier, meyer, meiger, ahd. meior, mciur 
stm. aus l. maior: Oberster oder Aufseher 
(Gerichtsvorsitzer ) der Knechte od. Hörigen 
eines Gutes; Beteirthschafler eines solchen; 
Pächter; als Geschlechitname. 
meierin, meigerin /. ir<ei& eines meiers. 
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meil, mail »in., mcile, ahd. meil h schw. »tf. 

Fleck; sittl. Befleckung, Sünde. Zu mal. 
meil d. i. mtle. 

Meilän, Meilant. Meilanz Orten. Mailand, 
l. Mediolanum. 

meile, maile »chic. »tf. Panzerring, fr. maille. 
meilen, mailen, meiligen, meilegön d.h. 

ahd. mciljiin achter, beflecken, beichmutzen. 
mein ad j. falsch (eit) d. h. ersonnen : zu meinen 
trie l. mentiri zu mens. Subst. »Im. n. Falsch- 
heit; Meineid; Miaaethat; Schädigung. 
meindl ». mende. 

meine, ahd. meina »tf. Sinn, Bedeutung ; 
Abaicht; Meinung : adv. (bt) thia m. nach 
der ( meiner ) M., fürwahr; Gesinnung ; Liebe. 
meineidc, meineid u. meine! d ec, md . 

meinddech adj. meineidig: m. gen. 
meineit, mainait, ahd. meineid »tm. fal- 
scher Eid. 

meinen, mainen, ahd. meinjan, meinan 
achter, »eine Gedanken worauf richten: bei 
1 Verk od. I Yort im Sinne haben ; mit Worten 
gedenken, ermahnen (umbi) ; »agen, »prechen : 
an od. ln mit Bezug auf; alt Sinnbild od. 
Wort worauf zielen, bedeuten; bezwecken, 
trollen; die Ursache wovon »ein; glauben, 
wahnen : m. inf., acc. u. inf., Obj. u. adj. 
Pradicat ; gegen jemand (wohl)gesinnt »ein; 
lieben: minnen unde m. Mit mein zu mnnen. 
meinen, meinikt I. menen, menige. 
mein sehaft md. für gemeinschaft »tf. Ge- 
meinschaft. 

me in ster aut meister. 
meinstrenge, meinstreinge adj. gewal- 
tig tapfer: mein au» megin t. magen. 
meinswerdre »tm. der falsche Eide »chwart. 
meintit. ma-intÄt »tf. fältelte», treuloses Thun ; 
Missethat. 

mcinungc, ahd. meinunga at. (achte.) f. 
Gedanke; Bedeutung ; 'Abaicht; Ursache; 
Ansicht: Gesinnung; Liebe. 

Mein wart, Moinze ». Megenwart, Mcgenzc. 
meior t. meier. 

meir mfr. fl aus I. pltir. maria. mer. 
meise, ahd. mcisa, mcissa stf. Gestell zum 
Tragen auf dem Rücken, Tragreff. 


meise, mais, ahd. meisi schwf. Meise. 
meist, meisteil s. mdr. 
meistec t. meistic. 

meister, meyster, maistcr, miriater. meinster, 
ahd. meistar, maistar, md. mfister »tm. aus 
lat. magister: Lehrer , Magister; Erzieher; 
Gelehrter: alt Titel ror Eigennamen; ge- 
lehrter u. gelernter Dichter (bürgerl. Stan- 
det): vor Eigenn.; Meistersänger : Verfasser 
eine« Gedichtes od. sonst eine» Buches; Künst- 
ler, Handwerksmeister ; Aufseher, Lenker; 
vanen m. der mit der Fahne vorauf reitet, 
Bannerherr ; anführendes Oberhaupt, Vor- 
gesetzter ; ausgezeichneter, als Vorbild dienen- 
der Dichter; m. gen. jemand übertreffend, 
stärker als jemand u. so dessen Herr; Herr: 
Besitzer, Eigenlhümer. 
meisterinne, maisterin, ahd. meistertna, 
meistrlnna/. Lehrerinn; Erzieherinn; (in 
d. Arzneikunde) gelehrte» Weib: Auf leherinn, 
Vorateherinn ; Ubertreffende, Vorzüglichste; 
Herrinn, Ilemcherinn. 
metsterklingesaire »tm. meisterhafter Mu- 
siker. 

meisterkunst stf. Kunst einet Meisters. 
meisterlich, meinsterllch, ahd. meistarlib 
adj. meisterhaft ; kunstgemwß. 
meisterliche, — liehen, — lieh, ahd. 
meistarllhho, meisterliche adv. mit 
Gelehrsamkeit «. Kunst, meisterhaft . 
meisterlied »In. Lied nach den Regeln der 
Schule. 

meistern, maisterdn achter, unterrichten ; 
lehren u. anerziehen; kunstreich schaffen ; 
anordnen; leiten, regieren; durch Über- 
macht bewirken. 

meisterpfaf fe tchtcm. gelehrter Geistlicher. 
me iBterpred iiere stm. gelehrter Prediger. 
meistersanc, — sang »tm. Gesang muster- 
würdig ausgezeichneter oder gelehrter u. ge- 
lernter Dichter. 

meisterschaft, — skaft, —schaf »tf. 
Unterricht, Zucht; (hcechste) Gelehrsamkeit 
oder Kunst; Überlegenheit ; beherrschende 
Leitung; Jlerrschaft, Gewalt; Kraft; per- 
nenl. (collect.) Herr, Vorgesetzter, Vorstand 
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meistersinger stm. der moistersanc dichtet. 
meistcrstuol stm. Lehrstuhl, Kanzel. 
meistic, meistcc, almeistic, ahi. meistlg, 
almeisttg adj. adv. zu meist : meistentheils ; 
am meisten, vorzüglich. 
meit, mcyt, mait; maitin; meitllch; 
meituom, maituom i. maget, magedln, 
magetlich, magettuom. 
meiur s. meier. 

meinen, ahd. mei;an »fr. hauen, schneiden, 
ab-, einschneiden: zu mi?ü. 
meizoge s. magezoge. 
mckin s. magen. 

mgl, ahd. m£lo, gen. melwes. mfilucs, stn. 

Staub; Mehl; Kehricht. Vgl. maln. 
melancoley st/. Melancholie. 
mglbig ». mglwic. 

mg Ich, melk adj. Milch gebend: mit 
mglchen, miUkcn, ahd. mglchan «fr. 
milch: melken. 

m gld e , mSld, milten, malten, molt, molten, 
ahd. melta, mülda, malta, molta. multa 
schuf. Pßanzenn. atriplex: su mgl. 
mglde, ahd. mülda stf. Verrathung eines 
Geheimnisses ; Verläumdung : ine m., sun- 
dcr m., entstellt s. mölme, fürwahr, gewiß- 
lich; Gerücht, Rede Aller. 
mglden, ahd. mäldön, mBldün", meld&n 
schtcv. Personen od. Dinge denen, die nicht 
davon wissen sollten, bekannt machen, ver- 
rathen; erzählen, nennen, 
melen, mgler *. mahelen, müliere. 
m ö 1 m , mein stm. Staub : mit g. malm» schwm. 

zu mül, maln. 
m Birne s. melde, 
in ö 1 o s. mül. 

mglodle stf. gr. I. melodia. 
mfilta ». melde. 

mgl wie, mglbig adj. zu mgl: staubig. 
Mgminck «. Mtminc. 
memörje, memftri stf. I. memoria, 
men, mgn «. man, mmjen. 
men, mene, meny, ahd. ment f. zu menen: 
ahd. Vorladung; mhd. Fuhrwerk, Frohn- 
dienst mit Fuhre. 

mene, mencklich s. manec, gellch. 


mSndag «. m&ntac. 

mendc, ahd. mendt, meindi stf. Freude; 
tripudium; 

men den schtpt. intr. u. refl. (m. gen.) sich 
freuen; tripudiare: au manen. 
mendunge ». mandunge. 

Ihcnec, meng; menege «. manec, meuige. 
menen, meinen, mennen, ahd. menan au» 
menjan schtcv. ahd. vorladen, ml. mannire ; 
ahd. mhd. vorwärts treiben u. fuhren (Zug- 
vieh, Reitthier, mit dem gart), l. minarc; 
auf dem Wagen führen. Zu manen. 
menesch s. mennisch. 
mengclich, mengkllch «. geltch. 
mengen schtcv. unperscrnl. m. dat., dal. u. 

gen. mangeln: vgl. mangen. 
mengen schtcv. mischen, einmischen, vereini- 
gen : md. an manc pnrp. m. dat. inter, nd. 
mang adv. prap. zwischen. 
ment a. men. 

menic, menig, menih s. manec. 
menige, menege, menie, menig, menge, 
menigtn, manige, ahd. managt, manigt, 
manegi, meinikt, menigt /. zu manec: 
Vielheit, grosse Zahl, Menge; zahlbare 
Menge, Zahl. ■ 

Mcningk, Menung s. Mlminc. 
menlich, menltchen s. manlich u. man- 
neltch. 

menncgltch s. gelicb. 
mcnnel u. menltn, mennlin, ahd. man- 
niltn stn. Vkleinergsw. zu man: Männchen; 
m. machen Kunststücke machen (wie ein 
Hund, der sich aufrecht stellt), Betrug üben. 
mennen s. menen. 

menni ahd. stn. Halsschmuck: aus mani: 
vgl. an. men u. Manegolt, 4 monile. 
mennisch, m«nniscb,mennisk, mennisg, 
mennesch, meniscb, menesch, sgne. 
men sch, mönsch, ahd. mannisc, men- 
nisc adj. von Mannus entsprungen, dem 
man gcharig, menschlich : schw. (st.) m. od. 
neutr. (utrumque) subst. Mensch. 
menniskt, mennlsgt ahd. f. humanitas. 
menscheit, menneBcheit, me nnischeit, 
menischeit, menniskeit, mennisg- 
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heit, mennesgheit, mcnsehcheit stf. 
Natur und Leben einet Menschen; collect, 
die Menschen; personl. Mensch. 
menschlich, menneachltch, mnnncsg- 
ltch, mcnniachltch, menniacllch, 
meniacllch, mennialtch, mcnsltch 
ndj. menschlich, von Menschenart. 
menschliche, — liehen, mennesch- 
llchc, menallche adv. in Menschenweise, 
alt Mentch. 

mentag tim. so viel in einem Tage mit dem 
gementen Zugvieh kann geackert teer den. 
Viertel einer huobe. 
mintag «. mSntac. 
mentcltn t. mantellln. 

Mfntz, Minze t. Megenze. 
meny t. men. 

meoa, aec. meon, a/r. Besitzfiirw. I; meus. 
fr. mon. 

net, mero, mör, ahd. mari, meri jfn. m. Meer ; 

l. mare. 

mir, meer, mter, maer adj., defect. Compar. 
grosser; grosser an Zahl, Werth, Stand, 
Macht: neu gesteigert ahd. mtrflr, mhd. 
mtror, mecrer, mirre, mirre? Scutr. fiect. 
mirA, mire, unß. mir, apoc. mt. subst. mehr : 

m. gen.; adv. mehr: Häufung für l>a? mire, 
niht langer mi ; vielmehr; zeill. fortan : 
iemer u. niemer m., erweitert yemermtder, 
imer— , ymermider immerfort ; sonst, noch : 
ie u. nie mi; als Bindeic. imd. mär) son- 
dern, aber, ausser. Superl. meist, maist, 
maiest grast: meisteil gnrstentheilt; neutr. 
unß. subst. ; adv. am meisten, irr. ptt+ior, 
pryiaro;. I. magis, maior. magister. 

mirita, mirAte t. mirit 
merbot stm. Sarazene, eigentl. Morabite, 
Marabut? 

mcrce, mereze t. merze, 
merchen , merckc n, me r eie ich t. merken, 
merklich. 

mirckt, merek i. market 

merdertn, märderin, mederin, niedrem adj. 

ro« einem marder, mader. 
mere; mire *. mer, merhe; mir, nuero. 


mired, mireda, mirda; mären; meren 
«. märöt, mörn, merren. 
mi re n , meeren achtet, tr. (ahd. mirin) gros- 
ser machen ; durch Stimmenmehr entschei- 
den ; reß. u. intr. (ahd. mtrin) grosser 
teerden, grosser sein. 

mergarte, meregarte, merigarte schtem. die 
meentmtchlottcne Erdtcheibe, das von den 
Menschen bewohnte Land. 

Merge ». Mariä. 

mergrie^e achte., ahd. marigreo?, meri- 
grio? stm. mhd. Korn des Meersandes ; ahd. 
mhd. Perle, l. margarita. 
merhe, ahd. marhe. meriha, md. mere 
schief. Stute, Mtehre: mit celt. marka zu 
marc. 

Merher, MSrher, Marher Volks n. zu March: 
Mtehre: dat.pl. Merhern.Märhern Landen. 
Mohren. 

meri, meri — s. mer, mer— 
merksere, merker, md. merkire stm. 

Aufpasser; Beurtheiler von Gedichten. 
merkst s. market 

merke stf. abmessendes Zielen; Beachtung; 

Tadel; Wahrnehmung. 
merken, mercken, merchen, merkchen 
achter, zu marke u. marc: abmessend worauf 
zielen; Acht geben, wohl beachten: aüf m. 
»». dat. Acht geben auf; m. dal. incomm. 
einem einen Tadel woraus machen ; unter- 
scheidend, beurtheilend, auslegend verstehn: 
tco%lverstantlen festhalten, sich merken; 
wohl verstehn; wahrnehmen, bemerken; mit 
einem Zeichen versehen. 
merklich, mercleicb, merkelich adj. Pass, 
wohl zu beachten; bemerkbar; beträchtlich, 
bedeutend. Act. tadelsächlig. 
merlln, nd. merliktn stn. Amsel: aus lat. 
merula. 

m e r m c 1 nsf. s. marmel. 
merminne, mereminne, ahd. meriminna 
schic, stf. u. ahd. meriminni, entstellt aus 
meremanni, mermanni, merimenni, 
meriineni (zu man), stn. Meerweib. 
mern, meren sch irr. (Broli in Wein oder 
Il'iijier tauchen u. einweichen ; um rühren. 
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mischen ; zu Abend essen . Mit mar «. mtlrwc 
zu I. marcidus. 

müröt, mürt, ahd. meröd, mBred ahn.: 
mürüte, ahd. merftta u. müreda, merda »tf. 
flüssige Speise aus Brot u. iFein; Abend- 
essen. Abendmal. Zu mern u. lat. merenda. 
märfln s. mären, 
märre, mörre s. mär. 
merren, meren, marren u. (auf adj. mar be- 
zogen ) merwen, märwen, ahd. marrjan echter, 
auf halten, behindern; stieren: m.gen.; be- 
festigen, anbinden, anschirren; ahd. fasci- 
nare: r gl. mar, maro; intr. sich auf halten, 
zsrgem. Ooth. marzjan oxardalfnr. 
merstat stf. Seestadt. 

meratürne schtn., merstürn stm. der auf 
d. .Veere xurechttceisende Stern, Nordstern. 
merswln, mereswln, ahd. merisuin ein. 

Delphin; StrajSb. Geschlechtsname. 
märt s. mfiröt. 

märteil, märteyl thn. grosserer Theil. 
mcrtelmre, merteräre s. martcricre. 
Mertin s. Martin. 

märunge stf. Abendessen, Abendmal. 
m ä r n n g e, märung, ahd. m 6 r u n g & stf. 1 'er- 
grersserung, Vermehrung, Wertherhaehung. 
merwen s. merren. 

merwunder stn. wunderbares Meerthier, 
Meermann od. Meerweib von halbthierischer 
Gestalt. 

merz st. (m?rze schw.) m. Waare, l.merx; 
Schatz, Kleinod. 

merze, mertze, mcrce, mercze, mertz, 
ahd. mareeo, m e r z o schirm. März, l. mar- 
tius; Märzbier. 

märzelmre, mBrzeler, metzle r stm. Klein- 
händler, Kramer: zu mürz. 
mSslth *■ mlssellcli. 

messe, müsse, machs stf. Metallklumpen, 
l. massa: bestimmtes Maß an Metall. 
messe, mftsch stn. sva. gemrhnl. messinc, 
mBschine stm. Messing: zu messe stf. 
müsse, mgss, mäfi, ahd. messa, «. misse, 
ahd. missa stf. Messe, ml. missa; kirch- 
licher Festtag ; Jahrmarkt. 


mü?haftig 

m6 s s e g e w a n t stn. Kleidung des Messe lesen- 
den Priesters. 
müssel s. missahel. 
müssen s. mü??en. 
messe nie s. massenle. 
müsse tac, müstag stm. kirchlicher Festtag : 
Jahrmarkt. 

Me ss ln Ortsn. Messina, gr. ADnngrr,. 
mosten, ahd. masten d. i. mastjan schice, zu 
mast: wohl füttern, mästen. 
mSster ». meister. *» 

m6t ». mit. 

mütal ahd. adj. sva. mittel: Superl. mötalöst 
medianus. 

müte, m6t, roüdde, ahd. müto, medo stm. 

Meth ; gr. ps'ttu, l. mustum. 
mäter,mätar ahd. stuf Dichtung, gr. I. metrum. 
mPterllh ahd. adj. in Versen abgefaßt, in 
Versen sprechend; mätcrllcho adv. cum 
numeris i. e. rhythmis. 
mettene, metten, mettine. mcttln, mettt, 
motte? ahd. mattina, metdlna /. Frühmesse , 
Mette, l. matutina. 

mettlgeBtirne stn. Morgenstern. • 

Metze, Metz, metze, metz s. Matze. 
Metze, Mezzc, ahd. Metza, Meza Ortsn. Metz, 
l. Metse, Metis. 

metze, mezze, metzen sehicm. zu me??en: 
kleineres Troekenmaß. 

metzelcr stm. Metzger, l. macellarius: vgl. 

mctzjierc; mützler s. mürzela>rc. 
Mctzigerowe Ortsn.Metzgcrau bei Straßburg : 
metzjsere, mezzjer, metziger stm. Fleisch- 
hauer, Schlächter; 

metzje, mezzje, metzige, metzig stf. 
Fleischbank ; 

metzjen, mezzgen schw. schlachte n: zu mezzo. 

Meun i. Moin. » 

meüsar s. ar. 

mäwen, meygen s. miejen. 

mey — s. mel— 

mB? stn. Maß; Gefäß für Flüssigkeiten u. zum 
Trinken (mhd. stm IJ: maßgebende Bestim- 
mung d. Art u. Weise: ahd. gen. u. abl. adv. 
Meza, Mezze, mezze s. Metze, metze. 
mü?haftlg ahd. adj. modißcatns. 
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mft;ich, m6?lg, m6?ltch s. mic?ic, m®?l!ch. 
me?lih ahd. adj. mediocris; parcus. 

müssen, ahd. mS;;an *<v. messen, 
ahmessen, ausmessen: Inf. subst. Maß; hoch 
gemogen in abgemessener Hake auf gestellt ; 
berechnete Schlage m.; zutheilen; zauberische 
Art des Heilen»; abmessend gestalten als 
bildende r Künstler: vergleichen (gegen mit); 
vergleichend betrachten, ertragen. Gr. psSo— 
fiat, l. medeor, metior, meta, raodus, modius. 
mc??er. me??ir, ahd. niederes, me??iras, 
mc??irahs d.h. me^isahs \'J- maijan *. m«;) 
»In. Messer. 

mezzgen, mezzje, mezzjcr s. metzjen, 
metzjc, mctzjfere. 

mrzio ahd. schum. Steinhauer: zu melden? 
miatn s. miete. 

Michnhßl, Mich61 npr. Michael; Michaälia 
am Tage S. Michaels. 

michel, miechci, michil, ahd. mihhil, mihil 
adj. groß, eigenll. u. bildl. ; neutr. unß. adv. 
sehr, beim Compar. viel; gen. adr. um vieles. 
Gr. ftiya;, urydlr,, l. magnus. 
michel werchunga ahd. stf. magnificentia. 
mid, mide i. mit, mite, 
middon, middont, middunt s. mithunt. 
mide n, meiden, ahd. m t d a n stv. tr. austreichen, 
unterlassen, entbehren ; verschonen : m. gen. 
mit; reß. sich enthalten, schämen : m. gen.; 
absol.wegbleiben, mangeln. Qr.uoiroc. pUuio<, 
l. mutare, mntus. mutilus. 
mies, micsch, ahd. mios stn. (m.) Moos: vgl. 
mos. 

in i e ss i g s. mQe?ic. 

miete, ahd. miatä, mieta *(. schief. Beloh- 
nung; Bezahlung ; Beschenkung; Bestechung. 
Goth. mildo schirf, gr. maSo;. 1. mereo. 
«nieten. *ni. miten schirr, belohnen; bezahlen; 
in lohn nehmen (Gesinde) ; für einen Zins 
in Besitz nehmen; bestechen. 
mihhil, mihil s. michel, 
milch, ahd. miluh, milch, milih, mileh 
stf. Milch: mit lat. niulgeo. gr. ya-ia. yiayo; 
zu locken, I. lac, lacio. 
mile. myle, mil, mell, ahd. milla, mlla stf. 
Meile: grö?iu m., iangiu m. deutsche Meile, 


Gegensatz welschiu m.: als Zeitmaß. Aus 
l. pl. miiia. 

milewa, milewe, miliwa s. milwe. 
milte, milde, milt, ahd. milti adj. icohl- 
thuend, freundlich, giurdig, barmherzig; 
icohltlurtig, freigebig : m.gen., mit. Vgl. malz, 
milte, milde, ahd. milti stf. Freundlichkeit , 
Gnade , Barmherzigkeit; Wohlthietiykeit , 
Freigebigkeit. 
mitten s. raülde. 

mlltertchc adj. mildreich, freigebig. 
miltfröwida ahd. stf. reichliche Freude. 
miltichltch, mildeclich adj. freigebig ; 
reichlich. 

müticliche, —liehen, miltigltche n, 
miltecltche, — liehen, mildeclichc, 
— lieh adv. freundlich, gntrdig; freigebig. 
miltida ahd. stf. misericordia. 
miltikeit, miltckeit, mildekeit stf. 
s.v.a. milte. 

miltlichc, ahd. miltlihho adv. freigebig; 

reicldich. 
miluh «. milch. 

milwe, milve. milewe, ahd. miliwa, milewa. 

milwa schirf. Milbe: zu mel. 

Mime, ahd. Mimo npr. m.: sagenhafter 
Schmied; Ml minh fisin tdat. pl.) Orten. 
Mimida, Mimidun, Mimda, Mimthum, 
Minida. Minda, Mindun, Mindina as. ahd. 
I. Orten, tdat. pl.) Minden: zu Mime? 
Mimigard ahd. npr.f. (s. gart): Mlmigarde- 
ford (ford Furt) as. Orten. Münster. 
Mlminc, Mimminc, entstellt Müminck, Mc- 
ningk. Menung npr. m. patronym. zu Mime : 
Willig» Schwert ; appell. Schwert. 
min defect. comp. adv. weniger, minder; gr. 
ptlser: vgl. minner. 

min, mvn, mein (minnc für mine; gen. dat. 
mis, mime, mim) pron. pass, com gen. eg. 
pro n. 1 per».: mein; min hdrre, min vrouwe 
auch ron Abtre senden : min trehtin Gott; von 
meinent wegen für v. meinen w. : subst. da? 
min das Meine, die mtne die Meinen. 
raina s. minne. 
minder s. minner. 

Minda, Mindun, Mindina s. Mimida. 
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minig stm. Mennig, l. minium. 
min lieh i. minneltch. 

minnsere, minner, md. minnöre, ahd. min- 
nüre ttm. Liebender, Liebhaber. 
m i n o e , mynnc, ahd. m i n n a , mina, zninnja. 
minnl it. (schtc.) f. 1. Andenken : S. .Jobans 
(Ecany.) , S. GörtrOde m. od. bloß die m. 
den Abtehieditrunk trinken: Geschenk. 2. 

l. iebe; penonif. i schtc.): vrou Minne Venus, 
der Minnen buoch dat Hohe Lied; in der 

m. bei der Liebe Gottes: Bekräftigung einer 
Bitte; dureh - m. um - willen ; Beischlaf; 
Gegenstand der Liebe: als Anrede: in der 
Kinderspr. Mutter. 

minnebant stn. Liebesfessel. 
minnebSrnde zsgs. ptc. pr. Liebe als Frucht 
tragend. 

minnebluot stf. Liebesblüte. 

minneboto echtem. Liebesbote. 

minnec — , minnek — *. minnic— 

minnegiuot stf. Liebesglut. 

min ne lieh, md. minltch adj. liebreich; ahd. 

minnalth amabilis. 
minnelichcit stf. Lieblichkeit. 
minneliet stn. (pl.) Liebeslied. 
minnen, ahd. minnön seiner, beschenken; 
lieben: ptc. pf. geminnet, gemint sva. gc- 
minnc; beschlafen. 

minnene — , minnenk — t. minnic— 
minner stm. s. minntore. 
minner, minder, minr, ahd. minnir defect. 
comp. adj. (von adv. min) kleiner; geringer 
an Zahl, IVerth, Stand, Macht: m. bmoder 
Minorit; neutr. subst. (m. gen.) u. adr. 
weniger. Superl. minnest, minnist, minst: 
ichicm.subst. ahd. mlnnisto der kleine Finger ; 
da? od. de? minnist das geringste, wenigste, 
nichts ; r. i minnigte, zume minsten zum min- 
desten. Lat. minor, minister, 
minnöre s. minnasre. 
minnerlch adj. reich an Liebe. 
minnerlln, minnerlt n. Vkleinergstcort zu 
minner, minnmre. 

m Innern, m inneren, minren schirr, tr. (ahd. 
minnirön, minnorön) kleiner machen ; intr. 
kleiner werden. 


minncsam , ahd. minnisam adj. pass, liebent- 
trerth, lieblich; act. gerne liebend, liebevoll, 
liebend: m. dat. 

minnesanc stm. n. I.iebesgesang. 
minnesinger, minnesenger stm. Liebes- 
sänger. 

minnewerk stn. Liebestcerk. 
minnewlse stf. Liebeslied. 
minnezelchen stn. Liebeszeichen. 
min nt i. minnc. 

minnic lieh, minnec — , minnekllch, angegl, 
minnene — , minnenkltch, adj. liebenswerth, 
lieblich; der Liebe. 

minnicllche, minnec — , minnckltche, on- 
gegl. minnene—, minnenkltehe, — liehen adv. 
lieblich; liebevoll , in Liebe, freundlich. 
minnir, minr, minnist, minst; min- 
nirön, minnorön, minren s. minner, 
minnem. 

minnisam, minnja. m in n ön s. minncsam, 
minne, minnen. 
mios s. mies. 

mirrc, ahd. myrrä, murrä schuf. Myrrhe. 
miB, mis — s. misse — 
mischelön, mislön, ahd. miscelön, misk- 
elön schtcv. sva. 

mischen, miscen, ahd. miskan, misgen, 
schtcv. (impf, miste, ptc. pf. gemist) mischen, 
mengen; mischend trüben: l. miseere. 
mis el adj. aussätzig, ml. miBellus, mfr. mesel; 

subst. stm i n l Aussatz. 
miselsiech adj. aussätzig. 
miselsuht, — sucht, ahd. misalsuht, md. 
(Beziehg auf bemltselen) muselsucht, mils- 
clsuht stf. Aussatz. 

miselsühtic, ahd. m isilsulitlg, md. masil- 
suhtig (Beziehung auf maselj u. muselsuhtic 
adj. aussätzig. 

mislic adj. aussätzig: misel bezogen auf 

mislön ? 

misllch, mislth, misleich, mlsllc.he «. 

missellch, — liehe, 
mislön s. mischelön. 

MlsnflSYe, Mlsnatr, Mlsner, Mtssemere, 
Mtssener, Meichsner stm. Meißner ; als Ge- 
schlechtsname : 
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M t s n e, Missen, Missen, Meichsen, ahd. M i sn a 
Ort*- u. Landsn. J leisten. 
missa, misse s. müsse, 
missa — , missan ». misse — . missen, 
misse stf. Verfehlen , Irrthum; 
misse — , mis — , miß — , mvfl— , ahd. missa—, 
missi — , misso — , misse — , mis — , müs — 
in Zsstzgen Wechsel, Irrthum , Verkehrung 
in* Base, Verneinung bezeichnend : y. misso 
ade. wechselseitig , ahd. mis od. missi adj. 
verschiedenartig; mil missen zu miden. 
mlssebrisen «. misseprisen. 
myfibrftch stm. Mißbrauch : 
misbrühhan ahd. echter, abuti. 
missecümen, missed&t, missidrftün ». 

misseaümen, — tat, — trfiwcn. 
missef — , misf— *. misscv— 
mUsegftn, misg&n, mißgün, ahd. missi- 
gangan unregelm. stv. irre gehn ; unper- 
sirnl. (Stibj. ig! übel gehn, fehUchlagen. 
missegrifen, mlsgrifen stv. fehlgreifen. 
missehabe stf. übles Befinden u. Oebcerden , 
Leid u. Klage: 

missehaben, ahd. missihabün schurr, refi. 

(m.gen.) sich übel befinden: trauern, klagen. 
missehandeln schtrv. übel behandeln ; refi. 

sich im Handeln verfehlen. 
misse hebe da ahd. stf. zu missehaben: sva. 
missehabe. 

missahSl, missehSl ahd. adj. dissonns, dis- 
sidens; md. mis sSl, messül subst.stn. fm.J 
Mißhelligkeit; 

missehSlle, ahd. missehöllt, «. misse- 
hüllunge, mlßhüllung stf. Mißhelligkeit; 
missehüllen, ahd. missahüllan, missih. 

stv. nicht übereinstimmen , mißheilig sein. 
misselübfin ahd. echter, übel leben. 
misselich, misslich, misitch, ahd. missa- 
ll h , missilih, misllh, müslih adj. verschie- 
denartig, verschieden, mannigfach ; ungewiß, 
zweifelhaft ; unbestimmte Furcht erregend. 
misseliche, — liehen, misliche, —lieh, 
— leich, — lieh, ahd. missiltchomdv. man- 
nigfach wechselnd, verschiedenartig ; unge- 
wiß, vielleicht; übel angemessen, übel. 


misseltchen, ahd. misseltchßn sehtev. 
mißfallen : zu lieben. 

misseltchön, missillchen ahd. schwv.zu 
misselich: variare, dlserepare. 
misselingen stv. unperscrnl. m. dal. miß- 
glücken, fehUchlagen. 

missen, ahd. missan schwv. m. gen. ver- 
fehlen: entbehren, vermissen. 

Missen, Mtssen®re, Mtssener s. Misne, 
Misnaere. 

misseprts stm. Unehre, Schande, mfr. mes- 
prix mßpris. 

misseprisen, — brtsen sehtev. zu Behänden 
machen ; tadeln. 
misserlten stv. fehlreiten. 
misscsagen sehtev. falsch berichten. 
m issesch ühen stv. unperscrnl. m.dat. übel 
ergehn. 

misset&t, ahd. missltaat, missatßt, mis- 
tät, md. missed&t stf. zu mlssctuon: üble 
Thal; übles Thun; ahd. Mijlgcstalt. 
missetrßwen, — trnon, — trouwen, 
— trauwen, ahd. missatrßün, missi- 
drßün sehtev. kein Vertrauen, kein Zutrauen 
haben: m. dab, nt. gen. 
mißtrßwig adj. nicht (auf Gott) vertrauend, 
rertrauenslos. 

missetuon, ahd. misRa — , missituon unre- 
gelm. Ztc. übel handeln. 
missefmlen sehtev. in Irrung und Verlust ge- 
rathen: ausdeutende Zsstzg. 
mißval stm 1 Mißfallen : 
misser allen, misfallen stv. mißfallen. 
missevar, — vare, ahd. mis—, missa—, 
missivaro ailf.von rerschiedenen'Farben , 
bunt; von übler Farbe, entfärbt, entstellt. 
missevarn stv. des Weges, d. Zieles verfehlen ; 
unrecht verfahren, sich vergehn ; unperscrnl. 
m. dat. übel ergehn. 

misse varwt, ahd. missi variwl stf. ct< 
missevar: gemischte Farbe, Buntheit. 
mlssewende stf. Tadel ; Unthat; Unglück: 
missewenden, aAtf. missawentjan er h irr. 
ahd. verkehren, zerstceren ; ins Base wenden, 
todein. 
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missezSmcn , — cPraen stv. übel anstehen ; 
mißfallen. 

misst, misst — ». misse— 
miss ich ltch adj. verschiedenartig. 
misslich i. missellch. 
mlsso — #. misse — 

mist, myst stm. n. Koth , Stück Koth, Dünger, 
Misthaufen, Schmutz; ein m. ein Dreck, 
nichts. Goth. maihstus stm.: zu an. ags. 
mtgan »fr. I. mingere, meiere, gr. oul/nr. 
misten, mvsten, ahd. mist An schirr, ans- | 
misten; düngen. 
miß — , myß — *. misse — 

Missen «. Mtsne. 

mit, mitt (mittenander ), mid, gedehnt miten. 
l ahd, miti) md. m8t priep. m. dat., m. ahl. 
(mit thiO, angegt. mittifi Fügew. cum), m. acc. 
Vereinigung ztceier: mit , sammt: gehäuft 
m.samet, m. samt; engste Na-he: bei, neben; 
begleitende Umstände : mit, unter, in; Ver- 
mittelung, Hilfsmittel , Werkzeug: durch, 
mit; Ausgangspunkt eine» passiven Zustan- 
des: ran. Goth. mith, gr. usrd; vgl. bit «. 
mitte. 

mite he «. mittewoehe. 
mite, mitte, mit, ahd. miti, m<i. mide adv. 
mit , damit; hinter pronomin. Adv. (där, 
der, d4, hie, wä, swä) u. bei Zeitir.: m. dat. 
mite, miter für mitte, mitter. 
miten für mitten, mieten, mit 
mitewsere, mitwsere, ahd. miti — , mite- 
wäri, mitwäri adj. freundlich, sanftmüthig : 
mite u. wgsen. 

mite wärt, mitwirt ahd. stf. Freundlichkeit, 
Sanflmuth. 

mitewist, mitte — , mitiwist stf. zu mite 
wesen: Zusammensein, Beisein, Beiwohnung. 
mlthunt, mithont, mithon, middunt, mid- 
dont, middon, mittunt, mittun, mitton ahd. 
zeitl. adv. eben, gerade, jetzt : zu mit, g. mith, 
aber bezogen auf mitte ; r gl. iemittunt 
miti ». mite, mit. 
mitt, mitte für mit, mite. 
mittamo,mittangart,mittar,mittaw£chä 
s. mittemo, mittigart, mitter, mittewoehe. 

Wörterbuch. 


mitte, mite, mitt, ahd. mitti adj. in der 
Mitte, mittler; m. tac (mittentag aus acc., 
mittag) Mittag, m. naht Mitternacht (mitter- 
nacht aus dat.), m. summer Mittsommer, 
m. fasten Mittfasten, Sonntag l.irtare ; untar 
mitten mitten unter ihnen, In mitten mitten 
in. Zu mit? g. midi, I. medius, gr. 
mittel, ahd. mittil adj. in der Mitte, mittler. 
Xeutr. subst. (ein mittel;) was trennend 
u. hindernd in der Mitte steht; Mitte. Vgl. 
mBtai. 

mittel, mitteil stf. sra. mittel ruhst. 
mitteldrora stn. Mittelstück. 
mittel ltch adj. die Mitte haltend. 
mittemo, mittimo, mittamo ahd. schirm. 
Mitte: adv. ln mittemen, mhd. enmittemen, 
in mitten, in miten, enmitten, in mittent, 
gekürzt mitten, in der Mitte, mitten drin, 
m. hinein, zeitl. mittler Weile, inzwischen ; en- 
mittenzwei verschleiß aus enmitten enzwei 
mitten entzwei; z’mitten mitten hinein. 
mittenander d. h. mit einander, 
mittentag, mitternacht ». mitte, 
mitter, miter, ahd. mittar adj. Comparativ- 
bildg zu mitte u. »ro. mitte. Superl. ahd. 
mittaröst, schirm, suhst. Mittelfinger; ndv. 
r.e mitterest m. gen. in der Mitte. 
mittewoehe, mittewoch, mitwoche, 
mitche, ahd. mittawBchä schürfe mittiche 
schw., mittlch stm. (nach tac) Mittwoch. 
mitti, mittil, mittimo «. mitte, mittel, 
mittemo. 

mittigart, mittil — , mittlla — , mittin — , 
mittangart ahd. stm. die Erdscheibe inmit- 
ten des Weltmeers, das von den Menschen 
bewohnte Land. 
mittifi s. mit. 

mittunt, mittun, mitton *. mitbunt, 
mitwsre, mitwäri, mitwärt ». mltew — 
miure, miuren «. mfire, mfiren. 
mlusar s. ar. 

miuser stm. zu mfis: ersonnener Sectennamc. 
m!;ä ahd. schuf. Mücke: vgl. meinen, 
mö — , moa — ». muo — u. mtle — 
model, ahd. modul stn. I. modulus: Maß, 
Form, formula. 
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mflen, möjan s. mtlejen. 
mccrtn, mosrinnc stf. ;u mör: Mohrinn 
( Ilelacane v. Zazamancj. 
mol t. mög. 

Moin, Moyn ati« Mohin, Mogin, mhd. Möun, 
Meun Flußn. Main, l. Moenus. 
in öl, mölen s. mal, mälen. 
mol, molm, malm, molt it., molle schirm. 

Eidechse: zu möl, mClm. 
molchen, molken, mulchen, mulkcn »In. 
Milch und tcas aus der Milch bereitet t cird; 
Kasetrasser: ptc. }f. von mölchen. 
molta, molt, molten s. melde, 
m o 1 te, m o 1 d e, inulte, ahd. molta st. schuf., 
molto schu., molt stm. Staub: zu möl. 
molwik adj. staubig: Vermischg von mölwic 
u. molto. 

möm&, möme s. muome. 

mön, möne s. mage u. mänc; möndei. münde; 

in An et, mönt s. m&nöt. 
monastri, monch, mönch «.mQnstcr, mllnch. 
mön sch s. mennigeh. 

Mongchoy, Monzoy s. Muntachoy. 
Montabfir, Muntabür, MontebOr Orten. 
Montabaur: romanh. Stadt in Syrien: aus 
l. Mono Tabor. 

Montijöb, Montejöb stm. Mona Jovia, 
S. Bernhard. * 

moo — s. muo — 

mör st., möre schirm. I. Maurus: Mohr, In- 
dier; der Schicarze, Teufel; stm. (schwar- 
zes) Pferd. 
mör für mer. 

morach, moraha. morch, morche s. morhe. 
m ö r a 3 »tu. m. Maulbeeruein, ml. moratum. 
mord s. mort. 

mordiere, mordöre, mordior, morder, 
mörder stm. zu mort: Mörder; Missethater. 
mordajö, mordeyö, mordigauw s. mort. 
mordas, mordaxt »tf. Streitaxt. 
mördeu, morden s. intlrden. 
mordens s. morgen. 

mordic, mordig, mortic, mördig adj. zu 
mort (mürden): mordgierig, blutdürstig; 
mörderisch. 
more s. morhe. 


Moregarte Ortsn. Morgarten : d. h. morhe 
garte? 

morgen, ahd. morkan, morgan, morgon stm. 
(ptc.pf, erg. tac? rgl. I. mergere, gr. /oj ) 

Morgen, Vormittag: guoten m. Gruß; der 
morgende, der nächst folgende Tag: adv. 
dal. ahd. morgane, mhd. morgene, sync. 
morne, u. fhd. in morgan, mhd. morgen, 
morn morgen, des nächst folgenden Tages: 
vor u. hinter der tac; ahd. upar morgan 
(subst.), ubar morgana (adv.), mhd. fiber 
morgen, — morn, —morne übermorgen ; morn 
des, mörndöa, mordeng des Tags darauf; 
Jauchart Landes, als Ackerarbeit eines Kor- 
mittag st 

morgenbröt stn. Frühstück. 
morgeng&be, — gab, ahd. morgang&ba, 
— göba stf. Geschenk des Mannes an sein 
Weib nach der ersten Facht. 
morgenlieht adj. hell als zur Morgenzeit ; 

ahd. morganlioht stn. Morgenlicht. 
morgenroete, — rcet, ahd. morgenröta 
stf. Morgenröthe. 

morgenröt adj. roth als zur Morgenzeit. 
morgenröt st., ahd. auch morgenröto 
echtem, (eigentl. subst. morgen m. adj. röt) 
Morgenroth. 

morgensögen stm. Morgengebet. 
morgenstörn st., morgen st örne, — stör re 
seinem. Morgenstern. 
morgentou stn. Morgenthau. 
morgon s. morgen. 

morhe, morche, more, ahd. moraha, morha 
schic . , morch, ahd. morach stf. Morhre 
(aus pl. mörhe), Mohrrübe. 
morkan, morn, morndes, morne s. 
morgen. 

mornön ahd. schuf, sorgen, sich kümmern; 

g. maurnan, gr. psfiprür. 

Mörolt npr. m.: im Gedicht Solomons Bru- 
der (entstellt Mörolf: rgl. Markolf) ; Her- 
zog in Irland: — olt, — ulf aus Walt ZU 
walten u. wolf. 

mort, mord stn. m. geflissentliche treulose 
Tadtung, Mord: m. tuon m. dat. ermorden, 
Urdte n: Misset hat; im Ausruf Wehe: mit 
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angehängter ItUerj. mordajö, mordeyö, mor- 
diganw Huf in B'olh u. um Hilf e. mori, 

mors, gr. nooro;, ßqox&z, apaqmsrsiv. 
morthen, mortic i. mürden, mordic. 
mortltch adj. de» Morde», durch Mord, 
zum Morde, mörderisch. 
mortllche, — liehen, — ltch, mört- 
ltchen, — lieh adv. auf mörderische 
Weise ; treulos. 

Mörunc npr. Held K. Hctelcs t. Uegelingen: 
r gl. Mauringa, Maurungani Nordalbingien, 
M o r n n g e n Orten, (dal. pl. de» patron. Mörunc) 
Morungen bei Sangerhausen u. a. 
mos, m o £ »tn. Sumpf, Moor, Moos. Mit 
mies zu l. muscus. 
mAs, pl. moi rom. m. modius. 
mosanze s. masantze. 
mSsch, müschinc »■ messe, messinc. 
mAse,mösze,m Assen«. mäse,mA^e, mA?en. 
mAsen, mAsjan; mosieren ». muosen, 
muosieren. 

most stm., Vkleinergsw. meiste!, möstelln 
stn. gahrender junger (Pein; Obstwein: l. 
mustnm. 

mAt, möter «. muot, reuo;, muoter. 
moule, moute «. müle, mfite. 

MAun, Movn «. Moin. 
mouwe, mowe st. schief. Krmel, besonders 
iceit herabhangender Frauenctrmel. 
mAwen *. müejen. 

Moyses npr. Moses, gr. Mwuo^i. 
mAg; m6;an, mAgen; mAggtc «. muo?, 
müe/.en, müegic. 

mfi, mna— *. mOeje, nrao-, mile — 
müchcime, mOchahelm, ahd. müh- 
heimo u. m fic ho schirm. Heimchen, dritte: 
mühhan u. heime. 

mücke, mucke, muke, muck, mügge, 
mugge, ahd. muccA, muggä, muege d. i. 
mugja schief. Mucke, Fliege; hunds m. 
Hundsjtiege. Or. uüiut, / ivia , l. musca. 
müder, mftdir «. muoder, muoter. 
müc «. müeje. 

müedc, muode, ahd. muadi, muadl, md. 
müde adj. (m. gen.) verdrossen ; müde; 
elend, unglückselig. Zu müejen. 


müede, müedt, ahd. muodt, md. müde, 
u. mlledekeit, md. müdlcheit, mfidi- 
keit stf. Müdigkeit. 

müeden, md. müden schtcv. milde machen; 
für muoden. 

müedinc, müeding, muodinc, muodinch, 
md. müdinc, müdig stm. unglückseliger , 
elender Mensch; Tropf; Schuft. 
müeje, mücg, müee, müe, muo, ahd. 
muohl, muht, md. mühe, müwe, mü stf. 
lleschieerde, Mühe; Bekomm (miß, Verdruß. 
Vgl. muot. 

müejen, müewen, müen, muogen, muo- 
wen, muon, ahd. muojan, möjan, muogen, 
muohen, muhen, mAen, muon, muen, »ui. 
mühen, mAwen, müwen, mün unregelm. 
schm, beschweren, quälen; bekümmern, ver- 
driessen; zsgs. ptc. pf. ungemttet. 
müessig, müesig «. müe?ic; müessigen 
*. müe;cn schtcv.; müefien «. müejen. 
müeterltch, ahd. muoterltch, md. mütir- 
llch adj. einer muoter geziemend, der Mutter. 
mücterltn stn. Mütterchen. 
müetiklich >. muotecllch. 
muetter «. muoter. 

m üe^en, müeten, muogen, mü^en,a/ui.m6^an, 
montan, muagan, muojan, as. muottan, md. 
rnA/,en unregelm. Zio. (impf. ahd. muosa , cj. 
munai, mhd. muose, müese u.muoste, müeste) 
m.inf. Göttlich bestimmt sein, sollen: cj.(mcc- 
gen, müssen) in Wunschsätzen, in Zweck- 
sätzen: nothirendiger Weise thun, müssen: 
Inf. bei räuml. Bestimmung ausgelassen; 
Freiheit wozu haben, dürfen; Möglichkeit 
haben, nurgen, können. Mit muOi;e zu 
mö7/,en. 

müesjen, muoi;cn, mü?en u. müegigen, 
müessigen, ahd. mu07,egan, muOigegAn 
schier, aus muo^jan, muoyAn: zur Buhe 
kommen; refl. sich die Zeit nehmen ze; reß. 
in einer Beschäftigung inne hallen: m.gen. 
sich entschlagen, enthalten. Vgl. muogen. 
müegie. müegec, müesig, müsig, miessig, 
muogie, ahd. mAggtc, moa?7,te, muo^ig, md. 
mügic, müszig, müsig adj. zu rnuoge : freie 
Zeit habend , in Buhe; sich Zeit nehmend, 
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unthcctig: m. gtn massig gehn, m. gen. sich 
ratschlagen, enthalten; unnütz , überflüssig. 
moo; icltch, ahd. muo?egll h adj., mlle?ec- 
liehe, — liehen, ahd. muna;;icllho adv. 
eich Zeit nehmend, langsam, unthotig. 
ni üeesiggenger elm. Müssiggävger. 
muff la rom. f. Fausthandschuh, fr. moufle, 
ml. muffula. 

mligcllch, mügllch, mugllch adj. kos 
geschehen kann; was geschehen tollte, recht 
und billig. 

iilügen, mugen, zsgz. nun, ahd. magan 
unregelm. Zte. (pr. pl. mugen, magen, cj. 
niiige, mege, ahd. muguD, magun, cj. mugl, 
megi ; impf, mohte, mähte, cj. möhte, mühte, 
müthe, müte, mehte, ahd. mohta, mahta, 
cj. mohti, mahti) leiblich, äusserl., objectiv 
befähigt sein, Kraft u. Macht haben. 1. kräf- 
tig, wirksam sein, vermeegen : intr. (wo! m. 

, sich wohl befinden, übel m. krank sein) u. 
tr.; Schuld woran sein, wofür können: m. 
gen., m. gen. u. dal. incomm.; gelten, Preis 
haben. 2. m. (te u.) Inf. mächtig sein: im 
Stande sein, vermögen (Auslassung d. Inf. 
bei räumt. Bestimmung); Möglichkeit haben, 
können; Recht und Ursache haben, tollen, 
dürfen; der Möglichkeit genurfi wollen: 
imperativ. Frage. Mit magus fs. magezoge), 
maget, m&c zu gr. pä^so9ai. ui /io;. »r- 
*/o;, .uij/o;. pg/arg. 

mugentheit, mugeuheit stf. zu ptc. pr. 

mugende: Vermeegen, Fähigkeit ;Oesundheit. 
muggk, mugge, mügge, muke s. inßeke. 
rnblie, inuht, mühen, muhen s. müeje, 
mtlejen. 

mühlian, mühhön ahd. echter, prirdari: 
U rundbegriff das Versteckte, Heimliche: 
vgl. mücheime, müwerf, gr. n. tc ; 
müliheo, muuheo ahd. schtrm. latro. 
mül , maül stm. (».), müle, maüle schtrm, 
Maulthier, l. rnulus. 

mül, müle, moule sin., alnl. müla »t., md- 
müle tchwf. Maul. Mund. 
mül, uiüll, ahd. mult, mulln f. Mühle, 
m. gr. geig. I. mola zu mel ? oder aus lat. 
raoliuu V 


Mülheim u. Mülnhelm, Mulnheim, ahd. 
Mulibelm u. Mulinhejm Ortsn. Mühl- 
heim. 

Mülhüaen, Mulibüsin u. Mülnhüaen, 
MülenhOsen, Mulinhüsin Ortsn. (dal. 
pl.) Mühlhausen. 

mülatat stf. Stelle für eine Mühle; Ort mit 
einer solchen: Ortsn., ahd. Mulinstat 
mülstein, muleatain, mülisteln stm. 
Mühlstein. 

multa s. melde; multc t. molte. 
multworf, multwurf, mülwBrff, maül- 
woriff, mül weif t. müwerf. 
mülwerc, mülwürg ein. Mühlwerk. 
müme s. muome. 
mummelthier t. murmendtn. 
mun, mün i. rnügen, müejen. 
Munblllgart, Münpclgart, Mümpelgart- 
e n Ortsn. Montbiliard, l. Mona Beligardia, 
Bligardis; ahd. Blldgard npr. f. 
münch, münich, münnich, mOnech, 
munich, md. monch, mönch st. (schw.) m. 
Klostergeistlicher, gr. f.monachus: ahd. nom. 
pl. Munihhfi, mhd. dat. pl. Mun leben 
Ortsn. München ; gräwer m. Cislercienser, 
swarzer Benedictiner, wi^er Pncmonstraten- 
ser; verschnittener Hengst, Wallach. 
mttnehen, muneben, munechan schu-r 
zum Mönche machen, refi. Mönch werden. 
m u n d s. munt. 

rnündcl, mündeilln, mundlin stn. Ver- 
kleinergsw. zu munt: Mündehen. 
mun der, munter, ahd. inuntar adj. behende, 
eifrig, frisch ; wachsam, wach. Zu munt. 
munke, munck schirm. Murmclthier; mür- 
risch trevger Mensch. 

munnaff schwm. ans mundaffe? Maulnjfel 
Munpaailier Ortsn. Montpellier, mfr. Mon- 
pcalier, l. Mona Peasularius. 

Münpclgart s. Munbiligart. 

Munachoy ». Muntsehoy. 
münater. mnnster, muneatcr, ahd. mo- 
naatri, munistri, verschrieben munari, stn. 
aus l. monasterium : ahd. Kloster, Chorher- 
renstift; Klosterkirche. Stiftskirche, Born; 
Munster Ortsn. Münster. 
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munt, ahd. mund, an. mann, agi. an. müdh 
ilm. Mund, Maul ; Spitzt der Schreibfeder. 
munt, ahd. munt, ags. an. mund stm.f. Hand: 
ah Längenmaß ; Schutz, Bevormundung ;per- 
strnl. Beschützer; Gewahrsam. Lat. manus, 
munlo, gr. fiuvr r auvreo. 

Munt »bür s. Montabür. 
muntadele für muntalde d. muntwalde stf. 
Schutzbewaltete , Bevormundete: langob. ml. 
mundoaldus Vormund eines Weibes. 
muntar, munter s. munder. 

Muntschoy, Munschoy, Monschoy, Monzoy 
Berg bei Bom,fr. Mont joie, l. Mona gaudii: 
Feldgeschrei der franz. Christen. 
münze, mfintze, müntz, münze, munn 
ahd. munlza stf, ahd. munlz stm. Münze, 
l. moneta. 

muo; muode, muodi, muadi, muodt; 
muodinc, muodincb; muogen s. müeje, 
mflede, inüedinc, mDejen. 
muoden, ahd. muodin, muadün, md. müden 
schirr, müde werden. 
muoder, mu'ader s. munr, muoter. 
muoder. müder sin. Leibchen, Mieder, auch 
Männertracht: ahd. muodar Bauch. 
muogen, muohen, muojan, muon z.müejen. 
muome , möme, ahd. muomi, mömft, md. 
mümc srhirf. Mutterschwester: zu muoter 
wie gr. I. mamma zu mater. 
muor, erweitert muoder, stn. verringernder 
Ablautzu mari: Moor, Morast; Meer: de» 
meres muoder. 

Muore, ahd. Muora Flußn. Mur , Steiermär- 
kischer Xebenßuß der Drau. 
tnuoR, ahd. muas, moas, moos stn. Streu, 
Sjteise: Gemüse; Brei. Zu ma;. 
muo» hart stm. der ror Alter das muo» in 
den Bart schüttet. 

Muosel, ahd. Muosela Flußn. Mosel, lat. 

Mosella : Vkleinergsw. zu Masa. 
muosen, ahd. mosjan. mnsen. moasen sehwv. 

zu rnuos: essen; füttern mit. 
muosen, md. müsen, u. muosieren, mosieren 
sehwv. musirisch verzieren (Mauerwerk und 
Gewandt ; als Mosaik einlegen: gr. uoroiiöio. 
muosse, muoß ». muo;e. 


muot as. md. für muo;. 
muot, muotte, ahd. moot, möt, moat, muat, 
md. müt stm. n. Kraft des Denkens, Empfin- 
dens, Wollens, Sinn, Seele, Geist: zu m. sein 
im Sinne liegen ; m. adj. u. ptc. adverbial 
wie rom. mente: mit lachendem muote 
lachend udgl . ; Gemiith, Gemütszustand, 
Stimmung, Gesinnung : hAher m. freudig 
erherhte Stimmung, Ubermuth, Hochherzig- 
keit, Hochmuth, wol ze m. sin wohlgestimmt, 
frahlich sein ; froher Muth, Ubermuth, Hoeh- 
muth ; Muth ; Zorn : Begehren, Verlangen, 
Lust; Gedanke einer That, Entschluß, Ab- 
sicht : m. haben m.gen., mir ist m. m.gen., zc 
muote stn od. werden unperscenl. m. dal. u. 
gen. od. KS. m. da;; Erwartung, Hoffnung. 
Mit müeje zu l. meo, moveo, gr. udto, päSoi, 

muotec, muotie. muotig, md. mütig adj. 
muthig. 

m u o te cl 1 ch, müetiklich adv. mit gutem Muthe. 
muoten, muotten, md. müten, ahd. muotün 
u. muoten d. i. muotjan sehwv. begehren: 
m.gen. (acc.), ze u. inf, XS. m. da;, gen. 
(aec., XS. m. da;! u. dat. od. an od. von; 
an m. m. acc. u. gen. od. dat. u. acc. (inf. 
m. zc) verlangen, zumuthen. 
muoten md. u. Ilitterspr. (für hd. muo;en: 
s. muo;) sehwv. intr. zum Angriffe (mit 
d. Schwerte: sprengen, tr. angreifen. 
muoter, muo tir, muetter, ahd. mooter,mAter, 
muater, muader, md. möter, müter, müder, 
müdir unregelm. stf. Mutter; Titel geistl. 
Frauen ; bildl. l’rheberinn ; Gebivrmutter. 
Zu muot wie gr. ,«{r;f. I. mater zu ngn;. 
muoterkint stn. .Mutterkind, Menschenkind. 
muoterlib stm. Mutterleib. 
j muoterllch s. milcterlich. 
muotie, muotig s. muotec. 
muottan s. müe;en. 
muotte, muotten s. muot, muoten. 
muotung stf. Begehren. 
muotwille, ahd. muotwillo, muatwilln 
seinem., muotwill stm. Wille des inuotes, 
IFiüe, Sinn: Gelüsten ; eigener freier Wille : 
Willkür; bene Willensfreiheit, Sittenlosigkcit 
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muowen t. müejcn. 

muo?, md. mA?, muot (Ritterspr.), ns. muot 
pl. muot! u. möttl tim. Begegnung, Betuch: 
zuo muo?e, zno muote entgegen , herbei ; 
Angriff (mit dem SchtcerteJ, Kampf. 
mno?an, muo??an, muo?en, muo?egan, 
muo??egAn; muo?lc, muo?eglth, muo- 
?icltcb, mua??iclIho «. müe?en, müc?ic. 
muo?e, muosse, muoß, ahd. muo?a, mua?a, 
mö?a elf. gegebene (zugemessene) freie Zeit; 
bequeme (Jcschäftlosigkeit; Freiheit wozu, Ge- 
stattung; Möglichkeit. .Vitmüc?ensum???on. 
muo?e, muoß elf. n! was der Müller vom 
Getreide als Lohn nimmt, Mahlmetze : zu 
rnt'/^en od. aus g. mota Zoll, ml. muta. 
muogen, ahd. mut;6n scliwv. zu muo?e: 
freie Zeit haben, feiern; m. gen. ablattcn. 
Vgl. milchen schurr. 
mür, müre, murb s. mllnve. 
mtlrden, miirden, morden, md. morthen, ahd. 

murdjan echter, zu mort: ermorden. 
mürdig ». mordic. 

müre, mür, roiure, ahd. müra, mürt ti. 
schuf. Mauer, l. muru«; Urtsn. Kloster Muri 
im Aargau u. a. 
muremunto t. murmendtn. 
müren, miuren, müre echte, mauern, um- 
mauern: ummc m. 
murewe e. mürwe. 

murlache schuf, Pfütze in herabgeschwemm- 
tem Sand u. Steingerülle (mundar.'l. stf. mur: 
su mürwe); od. besser muorlache morastige 
lfütze f 

murmcl, mur m er, murmor, murmur 
stm? nf Gemurrt; Kampfgetase: l. murmur. 
murmeln, murmiln, murmclen, mur- 
mnlcn, murmerAn, ahd. murmurön, 
murmorön, murmulAn, murmolAn 
echwr. murren; heimlich unter einander 
erzirhlen : l. murmurarc. 
murmendtn, murmedtn. murmelticr, 
mummelthicr, ahd. murmenti sin. u. mur- 
munto, muremunto schirm. Murmelthier: 
aus l. mus montis. 
m u r in u 1 s. marmel. 
murrä s. mirre. 


mursel, murslei stn. Bissen, Leckerbissen: 
mfr. morcel morceau, ml. morsellus. 
mürwe, mürwe, murewe, murb, müre, mür, 
ahd. muruwi, murwl adj. tart, dünn, 
gebrechlich, mürbe. Vgl. mtSrn. 
müs, müß stf. Maus: miuse ar, meusar t. ar 
u. mftsar; Muskel: des Oberarmes. Gr. pv;. 
I. mus, musculns. 

müsar, müsare, ahd. müsaro echtem, u. 
müsiere, mftser, ahd. müsäri stm. ge- 
ringere, vom Mäusefang lebende Falkenart: 
vgl. ar u. müsen. 

museßt, muskßt, musch&t stf. Muscatnuß, 
ml. (nux) muscata. 

museßtpluot stf. Muscatblüte; persönlicher 
Zuname. 

museke schwf. musica. 
muselsucht, müselsuht s. miselsuht- 
m ü s e n sch w. Mäuse fangen ; (stehlend, suchend ) 
schleichen. 

müsen s.v.a. muosen. 
müsig, müszig, müsig s. müe?ic. 
muspilll, nn.muspKll, as. mutspAlli, mudspSlli 
stn. Feuer des jüngsten Tages, Weltbrand. 
müß s. müs u. mü?e. 

müt us/., müter, mütlrlich s. muot, muotcr, 
müctcrlleh. 

Mütßrcn Orten. Mäulern in Oestrcich ati der 
Donau, in der Sage Sitz d. Brüder IVolfrat 
u. Astolt: ml. mutarius, ahd. mütßri? rnhtl. 
maiitcr, mawter Mautheinnehmer; 
müte, moute, ahd. müta st. (schw.) f. Zoll, 
Mauth: ml. muta. 

müttc, mutte, rnütt, müt, mut. oÄrf. mutti 
ti. m u tto stn. u. st. schirm. Sehe fei, I. modius. 
m u tze n, a Ad. murren schirr. nAi/.dolose agere ; 
mhd. schmücken, putzen: herfürher m. her- 
ausputzen od. mit Gu nsterweisu tigen hervor- 
ziehen. Kigentl. das Aussehen, die Kleider 
ändern'! vgl. mü?en. 
muuheo i. mühheo. 
müwe, müwcn «. mücje, müejcn. 
mfiwürf, müwurf st., müwßrfo.mü worfo, 
mhd. m ü würfe, maiiwfrffe (s. mühhan) 
echtem.; multwurf, mhd. multworf (s. molte) 
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stm. : mhd. entstellt u. umgedeutet mülwBrff, 
inaulworiff, mblwälf stm. Maulwurf. 
mü/,e, maÜ7,e, mH?, mftß stf. Mause, Feder- 
wechsel d. Vagei , Hautwechsel d. Amphibien ; 
mftzen, ahd. mQ?ön echter, aus l. mutare: 
ahd. verändern, wechseln, tauschen: mhd. 


’n s. in; n’ e. ne, ni. 

na ahd. enclit. Adv. neben der Verneinung ne, 
besonders am Schluß mit ne beginnender 
Fragesätze: zu ne. 
ni i. näcb, nähe. 

Näaman npr. m. Naeman. 
näan s. ncejen. 
nabe, ahd. n a p a stf. Nabe ; 
nabegär, nabgär, nabigär, nebegär ahd. 
napagär, napugmr, umdeutend entstellt 
mhd. nageber, nagewer, nag her, nähper, 
negbor, stm. spitzes Eisengerath zum Um- 
drehen , Bohrer; 

nabeli*., nabele, ahd. napalo, napulo, 
md. navele schirm. Nabel: mit umbe? zu gr. 
außtor, uptpaloi. I. umbo, umbilieUS. 
nac, nab, nach, ahd. hnach st., nicke schwm. 
Wirbel des Kopfes; Ilinterlcopf, Nacken. 
Zu ancha. 

nach Bindern, sva. noch, 
näch, näh, nauch, näch, n6h, apoc. nti. g. 
nebv ( cgi. genou) adj. nah: m. dat. Com- 
par. na her, näher, näher, ahd. uähör : wohl- 
feiler (Annäherung der Forderung an das 
Angebot); mehr berechtigt. Superl. nahest, 
niehat, nähest, zsgz. niest, näst, näat, ahd. 
nähiat: subst. Nächster; Nachbar; Ver- 

wandter. ünß. n. adv. nahe; beinahe; ge- 
nau; Superl. (nähste) in letzter Zeit, jüngst ; 
aufs wohlfeilste. Als Prcep. m. dat. (abl. diü) 
räumt. Streben, Richtung wohin; uneigentL 
Verlangen, Erwartung ; zeitL Folge: prergn. 
(Subst. ohne Artii.) nach dem Geschehen, 
Vorubergehn, Weggehn, Tode ; Bangfolge: 
nächst ; modal: Vorbild, Vorschrift, Art u. 
Weise. Pnrpositioncllcs Adr. bei Zw. (m. 
dat.): näch geschriben hernach geschrieben: 


näcomelinc 

reß. mausern , die Federn oder die Haut 
wechseln. 

mt;en, mfi;ic sra. milchen, nille^ic. 
mutzen s. mutzen, 
my — s. m! — , mi — 


bei demonslr. Adr.: räuml. hin n. , nähen 
d. i. näch hin; seid, dar n., her n., näher 
oder näher d. i. näch her; hie näch voiget 
hieraus folgt, ergiebt sich. 
nachatön; nachot, nacbct, nachent >■ 
nackten, nackct. 

nächen, nächenen I. nähen, nähenen. 
nächgebfir, nähgebär, ahd. näheapür, 
md. näkebür, näkebQwer st., nähgebfire, 
verkürzt nächbür, nächper, nachtper 
schwm. nahebei wohnender, Nachbar. 
nächkomelinc, nöchkomeling, md. nä- 
comelinc stm. Nachkomme. 
nächmäla s. mäl. 

nächreiser stm. Nachfolger auf reisen, 
nächriuwe, näriuwe schwm. Reue nach der 
That. 

nähsprächunga ahd. stf. inlatio, Schluß- 
glied eines Syllogismus. 
nacht, nächt, nächtig; nächtmäls; 

nachtper s. naht, mäl, nächgebär. 
nächvar schwm. Nachfolger. 
nächvolge stf. Nachfolge; Befolgung. 
nächvolgung stf. consecutio; nv. Cristi 
imitatio ehr. 

nächwendic, nähwcntic, näwentich adj. 
nah, benachbart ; verwandt: superl. nffhest- 
wendig zunächst verwandt. Zu wende, 
nächwendccllche adv. nachbarlich. 
nacke, näckelin s. nac, neckelln. 
nacket, nackent, nakent, nacbct, nachent, 
-naht, ahd. nahhut, nachot, nakot, goth. na- 
qvath adj. unbekleidet, unbewaffnet, entbUrßt, 
unberührt von : m. gen., m. vor, m. sunder. 
nackten? nacken? md. schwr. nackt sein; 

ahd. nachatän tr. nudare. 
näcomelinc s. nächkomelinc. 
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nädel, ahd. nädal? nädela, nädla stf., 
mhd. gewohnt. verstellt nälde, milde, ahd. 
näldä tchtnf. zu neejen: Nadel. 
nädelkar itn. Nadelbüchse . 
n äe *. nähe. 

nasch enen, nicchner «. ntrhenen, nähen, 
nie he adj. nah: vgl. näch. 
ntehen, md. nähen, ahd. nähen d. h. nuhjan, 
u. naehenen, nteehonen acAier.ru näcb u. 
nähen : nah machen, nahe bringen ; refl. u. 
inlr. lieh nahem , nahen. 
neeheatwendig a. n&chwpndic. 
naehner a. nähen. 

niejen, neegen, neien, neigen, naeen, neen, 
nichen, nähen, nauwen, ahd. näjan, näan, 
nähen, näwen unregelm. achter, nahen; 
sticken; die knöpf loaen Kleider zusammen. 
• heften od. tchnüren; jemand cinschnüren. 

Gr. L neo. 
naest a. näch. 
mc?, än a. na^en. 

naf, naffaren, hnaffezen, naffiran'a. 
napf, naphezen. 

näffe schief . kleineret Schiff: I. navis. 
nagalen, nagan a. negelen, .nagen. 
Nägart, Nägarten a. Nögarten. 
nagber, nageber, nngewer a. nabegär. 
nagel, nayl, nevl, ahd. nagal itm. zu nagen: 
Nagel an Händen und Kälten , gr. oruj, 
l. unguis, ungula; Augenübel der Pferde; 
Nagel od. Schraube von Metall od. Holz; 
Gewürznelke. 
nägelin a. negcltn. 

nagelmäc itm. Verwandter im siebenten 
( letzten ) Grade. 

Nagelrinc itm. Eigenn. von Heimes Schwert 
(vgl. ags. Seotculfi Schar. Nägling): aceil es 
aut Nageln zusammengeichmicdct ist 1 an. 
hrlng itm. Schaeert. 

nagen, ahd. nagan it. (schar.) r. nagen, Ae-, 
zer-, abnagen ; gr. roata. 
näh, näh— a. näcb, näch — 
nähe, näe, nä, ahd. naho adv. m. dal. (an) 
nahe; m. in eng eingeschlossen, fest u. tief ; 
in innerlich tief berührender , namentl. ver- 


letzender, schädlicher Weise: n. gän, ligen 
(m. dat.); genau ; beinahe. 
nähen aus nähene, ahd, nähana, od. aus 
ahd. nähun, u. n ä b e n t, nähet, ahd. nähant 
adv. nahe; in innerlich tief berührender, 
namentl. verletzender, ichadlicher Weise: 
n. gän, komen, ligen, sprechen fm. dat.); 
beinahe; nähun, nähunt ahd. nuper. Comp. 
naehner. nwchner naher. 
nähen, nähin, nächen, zsgz. nän, u. näbe- 
nen, nächenen schirr, zu näch u. nähen: 
intr. u. reff, nahen, sich nahem. 
nähen ^tr. a. neejen. 
näher a. näch u. her. 
nähgebfir a. nächgebfir. 
nahhut a. nacket 

nähllhhön, nältchfin ahd. scharr, appro- 
pinqnarc. 
naho a. nähe, 
nähper a. nabegär. 
nähsprächunga a. näch — 
naht, nacht stf. Nacht, Abend: guotiu n. 
oben dl. Abschiedsgruß, überhpt Verabschie- 
dung ; nahtlanc ron jetzt an die N. hin- 
durch, zu dieser Zeit der Nacht; Abend 
oder Tag vor einem kirchl. Feste; Frist- 
bestimmung nach Nächten : nom. acc. pl. 
unff. Adv. gen. nahtes (münnl. acie tages) 
bei Nacht, in der N.; dat. pl. nähten, 
nehten, nechten, nchtin, nehtint, nächt, ent- 
itellt nächtig, in vergangener Nacht, gestern 
Abend; vgl. benähte u. htnaht Lat. nex, 
noceo, nox, gr. rü£. 
naht adj. s. nacket. 

nahtegal, nachtegal , n ah tegale, nach- 
tigal, ahd. nahtagalä, nahtigalä, 
nahtegelä, nahtegilä schic, stf. Nach- 
tigall d. i. Nachtsängerinn: i. galan. 
Nahtolf ahd. npr. m. ( — olf aus wolf) zur 
Übersetzung t>on l. Nocturnus. 
nähun, nähunt a. nähen, 
nähwentic a. nächwendic. 
nal — a. nei — 

I 

näjan a. neejen. 

näkebfir, näkebfiwer a. nächgebfir. 
nakent, nakot a. nacket. 
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näldü, nalde i. nädel. 
nältchön a. nählthhon. 
nalles, nales, nallas, nalas, nals, nol- 
las, nolas, nols d. h. ni alles, ahd. gen. adv. 
vernein. Oegemalz nicht verbaler llegriffe; 
et non. 

nam, name, namme, ahd. nair.o achtem. 
-Vom«: mit namen namentlich, nämlich, 
benamen ($. bl 5 ) mit A'amen, um et aus- 
drücklich u. nachdrückl. zu nennen od. zu 
sagen, namentlich, vorzüglich, fürwahr, ge- 
wiß; Ruhm; gramm. namen ; Wort: namen 
buoch Fibel; Geschlecht ; Stand, Hang ; per- 
sona; Substanz , Ding ; mit gen. od. pron. 
poss. umschreibend. Xu nSmen wie gr. 6 roua 

ZU rettete. 

Dime, näm, nöme, ahd. närna st. (achte.) f. 

zu nfimen: Beraubung , Raub. 
nime, nlml ahd. adj. genehm, angenehm. 
nameltch, nemeltch, ahd. namolth, na- 
millh adj. nennenswert/!, denkwürdig; be- 
nannt, bestimmt; mit der oder dirre eben 
dieser, dieser selbe. 

nameltche, — liehen, namllcho, näm- 
lich, nämlichen, nanllchen, närrieltchen, 
nemeltche, — lieh, — liehen, nemllchen, 
— lieh adv. um es ausdrückl. u. nachdrück- 
lich zu nennen od. zu sagen; namentlich, 
vorzugsweise; fürwahr, gewiß; nämlich. 
namelds. ahd. n a m ol o s adj. na menlos ; npr.m. 
n amen, ahd . namön schwv. benamen, nennen. 
namhaft, namehaft, ahd. namahaft, 
namohaft, u. namhaftig adj. A’amen 
habend, berühmt. 
nin >. nähen. 

nand ahd. stml zu nindan: temeritas. 
Nandolf njtr. m.: nand u. wolf. 
nanllchen s. nameltche. 

Nantwtn npr. m. (nand u. wine): sagenh. 

Herzog der Baiern. 
naoten s. nceten. 
nap — «. nab — 

Näpels, Näples Orten. A’eapel, Neapolis. 
napf, nappf, naph, napph, ahd. hnapf, 
md. nap, naf stm. hochfiissiges Trinkgefäß : 

Wörterbuch. 


naphezen, nafiTaz.cn, naffizan , hnaffezen, mhd. 
nafzen schtrv. dormitare, ags. hnappjan: mit 
napf zu nipfen. 

nar, ahd. nara »tf.zu genesen: Heil, Rettung ; 
A’ahrung, Unterhalt. 

Narbön, Naribön Ortsn. Narbonne, /.Narbo : 
der von N. der heil. Wilhelm. 
nardi pisti Art Balsam, entstellter gen. des 
l. nardum pisticum. 
näriuwe s. nächriuwe. 
narre, ahd. narro achtem. 'Thor, Harr; adjecl. 
Superl. der narrst der greeste Harr. Aus 
ml. nario Spötter 1 

narrüht, narröcht adj. thccricht, närrisch. 
narrlach, narresch, närrisch, närreach, 
närrach s. nerriach. 

narunge, narung stf. A’ahrung, Unterhalt: 
mit Rücklaut zu nern. 
naschen, ahd. naaeün achter. Leckereien od. 
als Leckerei gemessen ; Wollust treiben : goth. 
hnasqvus paXaxö;. gr. xrt}9to. syijt.t. 
naschung stf. Leckerei. 
nase, naa, naß, ahd. nasa achte, stf. Nase, 
Nüster; bildl. in die n. riechen durch längere 
Aachwirkung immer aufs nette erinnerlich 
werden. Lat. nasua, narea. 
naaloch stn. A’asenloch. 
näst «. näch. 

naatahit, nasthait, d. i. nasteit, ahd. stm. 
Eid auf die Haarflechte , den Zopf: nast 
mit nu.ita zu n8st teie l. nodus zu nidua. 
naß *. na?, nase. 

nät stf. zu ntejen: A’ath; Zusammenheftung 
der knopflosen Kleider; Nahen. 
näter, nätere, nöter, ahd. nätarä, näträ 
schwf. Natter: mit l. natrix zu l. nare, gr. 

rähy. ytttvl 

natüre, nattuore, natbr, natiure, ahd. 

natüra st. (schw.) f. lat. natura, fr. natu re. 
natürlich, natiurltch, nattiurllch, ahd. 

natürlth adj. natürlich, der Natur. 
natürliche, natürlich, ahd. natürllcho 
adv. von Natur. 
nauch s. näch. 
na üs d. h. hin aüs. 
navele e. nabele. 
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niwe, nauwc schuf. m., nau stm. kleineres 
'Schiff: l. navls. 
näwcn, nauwen s. naejen. 
nßwentich s. nüchwendic. 
nayl «. nagel. 

nag, naß adj. naß: m.gen. von; n. subst. Naß. 

Gr. väsir . ri]i>6;, l. nftre, madidus. 
nagt ahd. slf. Säue. 

nagga ahd. f. Nessel : au s hnaggn; vgl. nig. 
naggen, ahd. naggßn, megfin schwv. naß wer- 
den. 

n e, ahd. ni adv. Negation d. Zeitw. u. d. ganzen 
Satze» ; vor dem verh. finit. ( vor dem in/, u. 
ptc.nur bei vorangehendem niht): nicht. iVy- 
clit. : apoc. n'; umgestellt en, in, tln. Enctit. 
mane für man nc ; apoc. n’ (ichne, ino, in ) : 
s. ja, joch, noch, niene. Verdopp. danen, 
donen, einen. 1. Alleinstehend (ahd. ni— wiht 
oder wiht — ni nichts, inu ni Fragew. num) 
mhd. I. bei kurzer entgegensetzender Wieder- 
holung ; 2. bei ruochen u. wlggen mit folg. 
Fragesatz : neigVvi irgendwo, neigwag etwas 
udgl. aus ich nc weig wä, —wag; 3. bei 
Hilfszw. mit ausgelassenem Inf.; 4. in dem 
Ausrufe nu cnwelle got! 5. neben ander u. 
mfire mit ausgelassenem Comparativsatze ; 
ß. in conjunctiv. Einschränkung mit bloß 
angenommener Thatsache, HS. negativ od. 
positiv : ni *t, ni wäri, newäre, newär, ne- 
wasre (entstellt u. zsgz. niuwer, niur, newer, 
neur, newr, nur, nurt) es sei denn, es wirre 
denn, ausser, nur; 7. in ejet. Bedingung mit 
wirkt. Thatsache, HS. negativ ; 8. mit cj. sra. 
ni Fiigew. daß nicht (daß), HS. negativ; 
9. statt nc— niht. II. Mit untergeordn. Ver- 
neing einzelner Begriffe: s. nieman, niwiht, 
nie wiht (niene), nebein, nohhein (dehein, 
kein), neweder (deweder), niender, niergen, 
nie, niemer, noch; vgl. na, kleine, llltacl, 
selten, weinec. Lat. ni, ne, gr. pn). 
ne für nl, nO. 

ne afr. ne — ne ni — ni, l. nec—nec. 
n vs. nie. 
nfibe ». növe. 
ncbegßr s. nabegör. 


nSbel, ahd. nSbul stm. Nebel; Dunkel. Or. 
rt'ipoi, i stfsXg, o u fiyu;, l. nubcs, nebula, imber, 
umbra. 

nPbel vinster adj. vom Nebel verfinstert. 
nßben, nebin, nöbent, rifibene s. eben, 
nechein s. nehein. 
nechten s. naht. 

neckel, neckeltn, näekelin, necklein stn. 
Vkleinergsw. zu nac. 

Necker, NBkir, NBchlr, ahd. Necchnr, 
Neckar Flußn. Neckar, l. N icer : zu nickes? 
nßder, nee «. nider, nie. 
n6fo «. n§vc. 
negbor s. nabegßr. 

negelen, negeln, ahd. nag&len aus nagal- 
jan schwv. nageln. 

negclin,nägelln,ncgeleyn,negltn,negelll 
n. kleiner Nagel; Gewürznelke. 
nehein, nehain, nechein, nichein, nekein, um- 
gestellt enhein, enchein, algek. hein, kein, md. 
nl — , ingein. ahd. nihein, nihhein adject. Zahl- 
fiirw. kein: mit «. oAne übergeordn. ni. ne. 
Aus nih u. ein : vgl. noch, nohhein. 
neheinßst ahd. adv. niemals. 
nßhen, »eher «. neehen «. ntejen, nich. 
nehten, nehtin, nehtint s. naht 
neidic, Neidthart s. nidic, Ntthart 
neien, neigen sva. n»jen. 
neigen, naigen, ahd. hneigjan, hneiken 
schwv. Bewirkgstc. zu nlgen: neigen, senken, 
erniedrigen: EU. d.Obj. sper den Speer zum 
Anrennen senken; geneigt machen; reff. (m. 
dal.) sich verneigen; hinneigen, zuwenden, 
wenden, richten ; absol. sich hinneigen, wen- 
den, m. dat. sich verneigen vor. 
neigunge, ncigung stf. Zuneigung, Gelüsten. 
neimcu ahd. schwv. mit Worten meinen , icoron 
sprechen: Umstellung von meinen? 
nein d. h. encin s. ein 1. 
neiq, nain, erweitert naine, d. h. n’ein wie 
l. non aus ne renum : negal. Antwortsadv. : 
mit pronominaler Wiederholung des Haupt- 
begriffes d. Frage; neinä, neine s. ä. 
nelt s. niewiht u. nlt. 

neigen d. i. ncigjan, mhd. meist n eisen, 
schwv. plagen, verderben. 
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nei?w4, nei?wa? udgl. s. ne /, ‘2. 
nekein >. nchein. 

Kekir ». Neckcr. 

ncmellch, —liehe, — liehen ». namellch, 
—liehe. 

nSmen, nt'mmen. ahd. nßman, md. nimen 
stv. (nint für nimt; nan /. nam; neme, ni'met, 
imp. nem /. nime, nimt, nim ; ptc.pf. genumen 
für genomen) gegeben erhalten, empfangen : 
ende, sige, töt n., schaden n. m. gen. caus., 
Cif n., zno n. absol. zunehmen ; geistig, ver- 
nehmen; eich geben lassen; sich aneignen, 
fassen, nehmen, als Besitz, Last, Geschäft, 
zum Manne, zum Weibe: einen turaei n. 
ansetzen; an sich n. sich annehmen, an n. 
refi.m. acc. (gen., sc u.inf.) über sich nehmen, 
sich annehmen, sich aneignen, sich anmas 
sen, ansprechen ; untfire n. unperstrnl. m. acc. 
u. gen. gering dünken, unbilltch n. unpers. 
ih. acc. unbillig dünken: vgl. hcrlc: geistig, 
auffassen: vür guot n. gut aufnehmen, wo- 
mitfärlieb nehmen, ein n. (eine Empfindg) 
in sieh aufnehmen, empfinden, 0? n. aus 
Merkmalen erkennen, abnehmen; wegneh- 
men, rauben, wegschaffen, beseitigen: n. 0? 
(refi.J an» einer grosseren Menge sondern, 
0? n. (refl.) auszeichnen, ausnehmen, vilr n. 
(refi.J hervorheben , auszeichnen, ab u. aba 
n. wovon abbringen u. occidere. Gr. viutir. 
nemlichen, nemtich s. nameliehe, 
nemmen, nemen, gewathnl. nennen, aus 
ahd. nemnjan, nemnen, nemnan schirr. 
Beicirkgsw. zu name : nennen (ze od. vür bei 
dem Prtrd. d.Obj.); vore n. m. dal. nennen 
vor; genander Bchaz, genande? silber be- 
nannte Summe in Geld, in Silber; zsgs. ptc. 
pf. ungenant: der ungen. vlnger der vierte, 
da? (auch der?) ungenande bcesartiges Ge- 
schwür ; rühmen : genant berühmt ; ernen- 
nen; als eigen zusprechen. 
nenden, gewn hnl. genenden, ahd. ginendeu, 
schwv. zu nand: intr. (m. gen., m. inf.) u. 
refi. Muth fassen, sich erkühnen, wagen; 
n. an, ahd. ana n. sich wagen an, feindl. 
angreifen; m. gen. u. an fordern ton; tr. 
wagen. 


nSo, nto — *. nie, nie— 
nern, ncren, nerigen (ig aus j), ahd. 
nerjan, nerjen, nerren schwv. Be- 
wirkgsw. zu genfisen, nar: heilen; von Ver- 
derben befreien, retten: ptc. pr. schirm. 
nerjento, nerrendco subst. salvator; vor Ver- 
derben bewahren; ernähren. 
nerrisch, närrisch, närresch, närrscb, nar- 
risch, narresch adj. thpricht. 
nirthrtche d. h. in grthrtchei 
nfist stn. nidus: vgl. nastahit. 
nSst i. n&ch. 

nestel, nestil, nestele, ahd. nestila st. 
schief, u. nestilo schirm. Vkleinergsw. zu 
nast (s. nastahit): Bandschleife, Schnür- 
riemen, Binde. 

nesteln schwv. festbinden, schnüren. 
netze, nezze, netzi stn. Bels: mit l. uassa 
zu na?. 

neuls, acc.sg.n i. nul, /. nulla, afr. adjectiv. 

Zahlfürw.: I. nullus. 
neün, neünde s. niun. 
neur, neut >. ne /, 6 u. niewiht. 
neuw, ncüw s. niuwe. 
növe, ahd. n8vo, nifo, md. ni'be schwm. 
Schwestersohn, Neffe; Mutterbruder, Oheim ; 
Verwandter. Gr. rinout, I. nepos. 
new, newleich, newltch s. niuwe, niu- 
wellche. 

newffre, new&re, newär s. ne I, U. 
newane, newene s. niuwan. 
ne weder, euweder (imwSder? d. h. ir en- 
wSder?), ahd. niwedar adjectiv. Zahlfürw. 
keiner von beiden, l. neuter: neben u. ohne 
ne; neutr. unfl. (entstellt weder) -noch 
weder -noch; weder- oder für w., enw.- 
noch. 

newer, newr, newiht s. ne I, 6 u. niwiht. 
neydig >. ntdic. 
ncyl s. nagel. 
nezze t. hetze. 

ne??el, ne?ele, ahd. ne?ilä schwf. Nessel; 

Vkleinergsw. zu na??a. 
ni nicht s. ne. 

ni, apoc. n’, ahd. md. Eügtw. m. Conjct. daß 
nicht (MS. negativ), damit nicht; l. ni. 
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ni, ny d. h. nie. 

nt, ne, an« nih (s. noch), ahd. Bindexc. noch: 
ni-nl xceder-noch; und nicht. 
nia — *. nie — 

Nibclunc, Nlblunc, ahd. Nibulunc, Nib- 
ilung npr. m. palronym. zu nftbel ; «o- 
genh. Manns- u. Oeschlechtsname: Nibel- 
unge, zcn Nibelungen Landen. 
nibu, nipu, nipo, nipi, nibi, nipa <g. nibai, 
niba), r erstellt nubi, nupl, nupa, nuba, nupe, 
nube, noba, nobe, apoc. nlb, nub, d. h. 
n’ibu, ahd. Fügen, trenn nicht, ausser, nisi; 
sondern, aber. 
nicheln i. nehein. 

nicht, nichts, nichts, nichsnicht s. nie- 
wiht. 

nick cs, ahd. nihbus, nichus, nikhus, ags. 
nicor, mnl. nickeraln. Wassergeist: CrocodU; 
nixe schic., ahd. nicchessa, nichessa 
st/, iceibl. Wassergeist, Nymphe, Sirene. 
Niclaus, Nielis npr. Nicolaxu. 
nid ». nit. 

nida, mhd. nid pnrp. m. dal., m. acc. unter, 
unterhalb; nid sich abwärts; nidc adv. 
nieder. Vgl. under. 

nidirre, ntder, nyder stm. Hasser, Neider. 
nidar, nidart; nidari, nidaro; nidar- 
jan, nidarren, niddern s. nider, nidere, 
nideren. 
ntdec s. nldic. 

niden, ahd. nidan u. nid An, nithAn sl.schtev. 

harren; mit Mißgunst sehen, beneiden. L. niti. 
uiden&n, ahd. nidan&n ade. sra. 
nidene, niden, ahd. nidana ade. unten : 
hie n. hierunten, hienieden. Zu nida. 
Nidenoffen eraomt. npr. m. Untenoffen. 
nider, nidir, nidr, ahd. nidar, nidhar, md. 
nrder adv. hinunter, herunter, nieder: bei 
Zeit«:, (nider lä^cn beendigen), hinter dar, 
her, hin, bei acc. des Baumes (prtrpA); 
unten. Steigergsform zu nida. 
nider, ahd. nidart, nidirl, niderl stf. Nie- 
drigkeit. 

nidere, gexcuhnl. nider, ahd. nidari, nidiri, 
nider! adj. unter: Comp, niderre, Superl. 
uidrrest, niderst, nidrest; niedrig, tief. 


nidere, nider, ahd. nidaro adv. niedrig, 
tief; sra. adv. nider. 

nideren, nidern, ahd. nidarjan, nidarren, 
nidiran, niderren, md. niddern schier, er- 
niedrigen, darnieder drücken. 
nidergewant u. niderkleit, — cleit, 
— c hielt sin. untere Bekleidung, Hosen. 
niderheit stf. Untensein, Niedrigkeit. 
niderläge, nyderläg stf. Niederliegen ; 
Buhe. 

niderlant stn. Unterland, bildl. llblle; sg. 
u. pl. Landen, das Land am Niederrhein, 
Beich K. Siegfrieds. 

niderlendlach adj. aus dem Unterland, 
niderris ahd. stm. der Herabgefallene, ge- 
fallener Engel, Teufel. 
nidertrehtic adj. von oben hinab ange- 
sehen, geringgeschätzt. 

niderwint stm. Wind, der über niedres, 
ebenes Land kommt. 

‘nidewendig adj. adv. niedeneärts. 
nidhar, nidir, nidr, nidirl; nidiri; 

nidiran s. nider, nidere, nideren. 
ntdic, ntdig, neidic, neydig, ahd. ntdlc 
adj. gehaß, feindselig : neidisch. 
nie, ni, ny, ahd. nieo, nio, nfto, md. nft, ncc 
vernein. Zeit adv. nie, mhd. nur bei Vor- 
gang.. vollendeter, gegenxe. Thntigkeit (vgl. 
niemer): neben u. ohne ne; verstärk. J’er- 
doppelg nie noch nio : Subst. ohne unbest. 
Art.; nie mfir, n. mft, n. mftre sonst nie. 
Aus ni So, g. ni aiv, aiv ni nicht eine Zeit. 
Nie cn für niene. 

nftoiht, nftoht, nieht, niecht s. niewiht 
u. niwiht. 

nieman, niemant, niinan, nimant, nie- 
men (niemenc d. h. niemen ne), nie- 
ment, erstarrter gen. nyemans, nycmanb*, 
niemanlz, nvemmants, ahd. nfto man. nio- 
man, nieoman, niaman subst. Zahlfürxc. nie- 
mand: neben u. ohne ne; mit genitie. u. mit 
gleichßectierter Bellt idg. Aus ni eoman xcie 
l. nemo aus ne homo. 

n lern ft r, niemmer, nimer, nimmer, nym- 
mer, nllmer, niemft, nimmft, nümft, mime. 
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nigein 


Dummf, nvm, niem&re aus niht mftr, n. 
raöre nicht mehr , nicht länger: subst. m. gen. 
w. zeitl. adv . ; nümöhin fortan nicht mehr. 
niemer, niemir, niemmer, nycmmcr, ni- 
mer, nymer, nimir, nimmer, md. nimber> 
niimmer, nnmer, nummer, number, ahd. 
niomßr, niamör, d. h. nie mir (niemAr, 
nimir, nimmir) vernein. Zeitadv. nimmer, 
nie, der Hegel nach nur bei beginnender 
u. zukünftiger Thietigkeit : neben u. ohne 
ne; Subst. ohne unbett. Art.; gehäuft n. 
mire, mir, mi nimmermehr, nie mehr. 
niemerstunt t. stunde, 
nie ne, nien (nie en), nine, nihnc aut nibt 
ne; niewen, niuwcne, niwenne aut nlewet 
nc, niuwet ne tubtt. Zahlfürtc. nichts; adv. 
nicht: m. gen. 

niener, niender, niendert, ninder, nin- 
dert, nlenen, nvciiän, nienA, nien, 
ahd. nioner, nionir, nienir vernein. 
Haumadv. neben und ohne ne; nirgend; 
zeitl. niemals; stärkeres nicht. Aus niöoucr: 
vgl. icner. 

NindertdA ersonn. Landen. Nirgendvor- 
handen. 

nieo, nieoman s. nie, nieman. 
niergen, niergin, nirgen, nlcrgcnt, nie- 
ren, nirun md. vernein. Haumadv. nirgend: 
neben u. ohne ne. Vgl. iergen u. wergin. 
niesen, ahd. niusan stv. niesen; l. nauseare? 
zu nase? 

niesic md. für nein sie, od. vgl. agt. n8s8 
(nicht sei) nein. 
niessen » niesen, 
niet, nieth i. niewibt u. niwiht. 
niet stm. um- u. breit geschlagener Nagel, 
Niet : an. hnioda stv. nieten, ahd. pihniut- 
an ttvf munire. 

niet, niot ahd. adj.: niot (nicter, nictesta) 
wösan unperttrnl. m. acc.u.gen. verlangen ; 
stm. Verlangen; 

nieten, nyten, ahd. niotfln, nietön schwv. 
refl., m. gen., m. zuo u. inf.: eifrig wozu 
od. worin sein, sich beßeissen, eich üben: 
ptc. pf. genietet, geniet geübt, gebildet, ztgs. 


ungenietet, ungeniet; sich erfreuen, in Fülle 
geniesten, sich sättigen (ahd. auch tr. u. 
intr. m. gen. u. unperswnl. m. acc. u. gen.) : 
iron.; mhd. genug haben, satt werden, über- 
drüssig aufgeben. Mit nöt zu niuwen. 

nieten schwv. einen Nagel um- u. breit schla- 
gen; so befestigen. 

niewan, niewen t. niuwan, niene. 

nAowiht, niowfiht, nioiht, nioht, nio- 
wiht, nio wih, niawiht, niewibt, nieht 
(nieth), niuwiht, mhd. nieht (nieth), nieebt, 
niht, nicht, niet (neit), nit, nitt u. niewet, 
niwit, niwet, niuwit, niuwet, nftwit, nlut, 
neut, nüt (nut) subst. Zahlfürtc. tgen. nihtes, 
dal. nihte, abl. nihtiu, niutiu) aus ni Aowiht: 
nicht irgend etwas , nichts. Vgl. niwiht, niene. 
1. Subst. (niut, ; neben u. ohne ne ; ze nihte 
nichts als Prad., adv. ganz u. gar nicht, mit 
nickten (mit nihtiu, nihte, nihten); Verttärkg 
nihtes niht, nichsnicht, niutzeniut, nitosith, 
nützschit, nützet, nützt, niutz, nütz, nihts, 
nichts, nichts. 2. Adverbial (nüt), doch gern 
mit substant. llection (m. gen.), nicht: ein 
übergeordnetes ne verstärkend ; ohne ne u. 
Stall desselben. Ellipt.: nicht so, nein. Ver- 
nein. Gegensatz nicht verbaler Begriffe, m. 
folg, nobe, wan, sunderbAre aber; nieht 
ein — nube joh nicht allein-- sondern auch. 
Nymmer nicht immer. 

niesen, niesen, niessen, ahd. nioßan, 
nia/an stv. Tr. ahd. sumere; inne haben u. 
sich zu Nutze machen ; als Nahrung brau- 
chen, essen od. trinken: weidm. absol. von 
dem anreizenden Blut- u. Fleischgeniessen 
der Jagdhunde. Intr. (mhd. gewtrhnl. ge- 
nießen, gemessen, gnießen) m. gen. Nutzen 
wovon, Freude woran haben, keinen Schaden 
wovon, keine Strafe wofür leiden, Gegetis. 
zu engölten: ptc.pf. genoßßen ohne Schaden, 
ungestraft, zsgs. ungenoßßen. 

Nlfen, Nlfe, JJlf Orten. Schloß Neifen auf 
d. Schwäbischen Alp. 

niftel, ahd. niftilä schief. Schwestertochter, 
Nichte; Mutterschwester , Muhme; Verwandte. 
Zu nSve wie l. neptis zu uepos. 

nigein s. nehein. 


Digitized by Google 



nigcn 


214 


Niuwenburc 


ntgen, ahd. hntgan stv. sich neigen, sinken; 
sich verneigen: m. dal. vor; (sich verneigend) 
danke n: m. dal., daL u. gen. 
nigromanxte, nigromanxi stf. schwarze 
Kunst, Zauberei: ml. nigromantia aus gr. 

rfMQOjuarrf/a. 

nihein, nihhein s. nehcln. 
nihhus, nikhus s. Dickes, 
nihne; nilit, nihts; nihwan s. niene; 

niewibt niwiht; niuwan. 
nil — s. nl — 

Nikkimla Orten. Nicomedien, Nato piff s,a. 

N i k k i s Orten. Xiara, Ni* ata. 
nym, nimber, nimer, nvmcr, nimer, 
nimir, nimm?, nimmer, nymmer, 
nimmer i. niemfr u. niemer, 
niman, nimant s. nieman. 
nimen s. nSrnen. 

nindan ahd. stv. in. gen. Muth wozu fassen, 
es freudig auf sich nehmen. 
ninder, nindert, nine «. niender, niene. 
Ninivfi, N i n n i v 6 Orten . Xinive. 
nio nie, nio — s. nie, nie — 
nio d. h. ni io, ahd. Fügewort m. cj. damit 
nicht etwa. 

nipa, nipi, nipo, nipu s. nibu. 
nlpfenscAiec.iiitr. stürzen ; dormitarc. Eigentl. 
sich krümmen (an. hnappa), sich neigen, 
nicken: vgl. napf u. napbezen. 
nirgen, nirun s. niergen. 
niss s. ni?. 

nit, nitt, niteaith s. niewibt 

nit, nelt, ahd. nid, nith stm. zu ntden fpl.): 
Haß; Zorn, Ingrimm; Mißgunst , Neid; Arg. 

N it h a rt, Neithart, Neidthart npr. m. ( appell.) 

Neidhart ; Gedicht von ihm od. wie von ihm. 
nithön s. ntden. 

nitlicb adj., nitltche, — liehen, — lieh 
adv. voll nldes, mit nidc. 
nitspil stn. Kurzweil des Hasses u. des In- 
grimms. 

niu, d. h. ni in, ni ju, ahd. vernein. Zeitadv. 
nicht mehr, nicht schon; stärkeres nicht: 
g. fragend. 

niu, ninliche, — liehen, — lieh s. niuwe, 
niuwellchc. 


nlumarc, niumäre, nömärc sin. Erzoch- 
lung von etwas Neuem, Neuigkeit. 
niun aus niuwan. 

niun, netln, niwen Grundzahlw.neun ; Ordngsz. 
niunde, ncünde, ahd. niunto, niundo- 
Lat. novem, gr. irria. 
niunvalt adj. neunfach. 
n i u r «. ne I, 6. 

niuriute, niuriuti «. niuweriute. 
niusan stv. s. niesen. 

niusen, ninsjan ahd. schtcv. versuchen: g. 
biniuhsjan nachforschen, niuhsein stf. Heim- 
suchung. 

niut, niutz, niutzeniut ». niewibt. 
niuwan, niuwen, niuwent, n&wen , nü- 
went, nuowent, nbwonde, nummen, niun, 
nön aus nl wan, niwan, ni wana, niwani, 
newane (newene) wie niewan, nihwan aus 
nicht w., niht w. adv. Filgew. Negation mit 
positiver Beschränkung : nichts als, nur ; m. 
gen. (von nilit abhängig) : statt wan (besondre 
Verneing schon vorangehend oder nachfol- 
gend) ausser ; in. cj. ausser wenn. Negative 
Beschränkung einer Position :nur nicht, aus- 
genommen; ellipt. in. nom. wicre nicht, weere 
nicht gewesen. 

niuwe, niwe, nllwe, nw, neüw, neuw, new, 
niu, ahd. niuwi, niwi, md. nüwe adj. neu, 
erneuert, frisch: subst. ein niuwe? etwas 
neues, au ain neüwe» aufs neue; was zum 
ersten Male bekannt wird; ohne Alter und 
Erfahrung, erst von heute: stirts sich er- 
neuernd, nie veraltend, beständig: m. dal. 
Mit gr. r'o;. I. novus zu nb. 
niuwe, niwe, ahd. niuwi, niwi, md. nftwe 
stf. Neuheit; Erneuerung; Neumond. 
niuweltche, — liehen, newlelch, — lieh, 
niultebe, —liehen, — lieh, md. nüwclichcn, 
— lieh, nblich adv. erst vor kurzem, eben erst. 
niuwen, nftwen, nüen stv. zerstossen, zer- 
drücken; gr. rsiss. 

niuwen, niwen, ahd. niuwön, nlwön schwr. 
niuwe machen, erneuen; (zum ersten Male) 
crzcrhlcn, 

Niuwenburc, Nilwonburg (dal.) 

Neufchütel, Neuburg a. d. 1/onau u. a. 
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nord wCströnl 


niuwene, niwcnne ». nicne. 

Niuw enstein Ortsn. (dal.) Neuenstein, 
Schloß u. Stadt in Franken. 
niuwent, niuwer s. niuwan «. ne /, 6. 
niuweriute, niuriute, alul. niuriuti >tn. Ort, 
wo durch Ausräutu ng de» Walde» frischet 
Bauland gewonnen ist. 

. niuwesliffen, nlwealiffen zsgs. ptc. pf. 
von alifen: frisch geschliffen. 
niuwiht, niuwit, niuwet «. niewiht. 
niw — s. niuw — 
niwSdar ». ncwgder. 
niwen s. niun. 

niwiht, newiht, niwSht, mhd. umgestellt 
enwiht, enwicht, entwicht, entstellt ein wilit, 
ein wiht, einwicht, oder (wie nßowiht und 
so nunmehr mit diesem eins ) ztgz. nicht, 
niht, niet, subst. Zahlfiirw. nicht etwas (ni 
wiht, wiht ni), nichts: ohne u. neben ne. 
nixe t. nickes. 

ni?, niss, ags. hnitu stf. lens, lendia: mit 
na??a zu gr. xriSg, «W£u>. 
n os. nö. 

noba, nobe s. nibu. 
nobel stm. (engl.) Goldmünze, fr. noble, 
noch, ahd. noh, md. nach, g. nih d. h. ni- 
uh in'« l. nec, ne-que (vgl. nehein, nl) negat. 
Jlindew. noch , noch sonst: Theilung eines 
(mit ne) verneinten Satzes; ohne andre 
Verneing ; bei verstärk. Wiederholung des- 
selben Wortes: nie noch nie; noch-noch 
weder-noch : vgl. ne weder. Verbindg zweier 
negat. Sätze (Zeitwörter). Anknüpfg eines 
negat. Satzes an einen positiven : und nicht, 
und auch nicht (non aus noch ne, noch en). 
Adv. auch nicht j nicht einmal: noch aclp. 
noch, ahd. noh, g. nauh d. h. nu-uh wie l. 
nunc d. h. num-que, Zeitadv. noch: Fort- 
dauer von einem Zeitpunkt an; wiehrend 
einer Zeit; Gegen s. gleichwohl, dennoch; 
Fortdauer bis zu einem Zeitpunkte; Wie- 
derholung, Jlinzufügung (noch einmal ): 
bei Comparat.; in einer speeteren Zeit. De- 
monstr. Bestimmg mit vor- od. nachgesetztem 
dannc, dan, denne, denn, dant, dft, duo. 
noch, nöch— s. n&ch, näch — 


noclter, noklier stm. Schiffer: mfr. aus gr. 

I. nauclerus. 

Nöfi npr. Ko ah. 
nöen s. nüejen. 

nieten, nbten, noettigen (ig aus j), ahd. 
nötjan, nootan, naoten schwv. Noth anthun, 
nathigen, zwingen: m. acc. u. gen. od. inf. 
od. KS. m. da?; reff. (m. gen.) sich Mühe 
geben, mit Eifer beßeissen. 
ncotic, noatig s. nütec. 
noetllch, noetllchen ». nötllch, nötllche. 
Nögarten, Nägarten, Nilgart, Norgart Grtsn. 

Nowgorod : groß X. Nowgorod- Weliki . 
noh s. noch. 

n 6h, nöhen, näher s. nach, hin, här. 
noh hei n, aus noh-ein wie nehein aus nih- 
ein, ahd. adject. Zahlfiirw. (neben ni) kein ; 
unfl. subst. »i. gen. 

noh h einig, nohßnlg, noheining ahd. sva. 
nohhein. 

noh turn ahd. adj. I. nocturnus: vgl. ntlehter. 
n b i 1 s. nilejel. 

noiaen, noyaen schwv. fragend u. bittend 
angchn : zu niuaen. 
no klier s. noclier. 
nblde s. n&dcl. 

nollas, nolas, nols s. nallea. 
mime s. mime, 
non i. noch, nun. 

nöne, ahd. nöna stf. I. nona, neunte Stunde 
(nach C I hr Morgens). 
nonne s. nunne. 
nootan s. noeten. 

n o r d , nort ahd. stn. Korden ; Nordwind. Gr. 

frei>9e, l v-otfeo: : 

nordaröni, nordröni ahd. adj. nördlich: 
n. wint Nordwind. 

norden, ahd. nordan stn. sva. nord. 
norden, nordin, ahd. nordanap nord- 
an e adv. von Norden her; im Norden. 
nordenan ahd. adv. von Norden her. 
nordösträni ahd. adj. nordöstlich: n. wint 
aquilo. 

nord wßstrflni ahd. adj. nordwestlich: n. 
wint circius. 


* 
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N o rg Al 8 Landtn. Kord -Wales : ngt. plur. 

Nordh-Vealas Volks n. 

Norgart ». NAgarten. 

Normandie, abgek. Normandl, Landen. 

fr. Normandie, 
nort t. nord. 

Northüsen, — hfl sin, ahd. NorthOsun 
fdat.pl.) Ortsn. Kordhausen inThiiringen. 
Nortman, North — , Nord — , Norman 
Volksn. Kormanne, Konceger. 

Nortpgrt, Norpgrt npr. m.: pgrt «. böreht. 
NortwPgen, Norwegen, Norwggc, Nor- 
w e g, N o r w i g : N o r w ic g e (Bezug a uf w Ac); 
Nortwiiden, Norweide Landen. Kor- 
wegen, an. Noreg <f. A. Nordhvgg Kordireg. 
nös, nöß ». nö?. 
noske >. nusebe. 
not i. note.- 

n 6 1 , nöth, nött stf. (ahd. auch m.) Drang- 
sal, Mühe , Koth (d. Kampfes): unpers/rnl. 
mir tuot n. ich bin im Gedränge, bl t«. zi 
nöti u. bloß nötl, nöte, nute adr. mit Mühe, 
kaum, schicerlich (nicht)', Ktrthigung wozu, 
Kothicendigkeit : des ist, wirdet n. (m. dat., 
inf. für gen., KS. m. da:;): adject. gen. niht 
nötes, comp. nAter, nceter, superl. nAtest; 
des gät (geschieht, teird) n. m. dat., m. acc.; 
n. tuon c. dat. ncethig sein: unperscenl. des 
tuot n.; Ane n., durch n., von nAt, bl nötl, 
benßte, penAte u. bloß nAte adv. nothwen- 
dig,nothgedrungen. Dringendes Verlangen, 
eifriges Streben u. Eilen: mir od. mich ist, 
mir wirdet n.: m. nAch, re, ze u. inf., inf . , 
KS. m. da? (comp, nceter); bl u. zi nötl u. 
bloß nAtt adverbial, zeincr nöt in einem 
fort, niet ze cinero nAtc od. eine nAt — nobe 
od. sunder joch nicht allein — sondern auch. 
Mit niet, nieten zu niuwen. 
nöt bete stf. Xirangsabgabe. 
nAtbAter stm. der sich nötbSte zahlen ließt. 
nAtdurft, angegl. nAtturft, ahd. nAt d u ruft, 
nöttliurlt, — durf,>— thurf, md. nAtdorft 
stf. Kothicendigkeit; Koth: Bediirfniß. 
nAtdürftlc, — dürfftig, — durfticb adj. 
nothicendig, m. dat.; bedürftig, ben/r.lhigt, 
m. gen. 


nA? 

notc, notte, not, ahd. nota st. schief, aus 
ml. nota, fr. notc: musicalische Kote; ge- 
spielte Melodie. 
nAte adv. s. nAt. 

nAtec, nAtic, nötig, noetic, ncetig, ahd. 
nAtag, nAteg adj. Koth habend, bedrängt, 
dürftig; Koth thuend, nothicendig : dring- 
lich, eilig. 

nAten, nötjan a. nieten. 
nAter s. nAter. 
nAtf — «. nAtv — 

nAtgestalle, — gcstalde, — gestadle, 
ahd. n Atigistallo, nAtstallo seinem. Koth- 
gef (ehrte, Kriegskamerad: gistallo Stall- 
bruder. 
nöth s. nöt. 

nöthaft adj. Koth habend (eines chindes 
in Kindesncethen ), bedrängt, dürftig. 
NAtkfir ahd. npr. m.: kSr d. i. gAr. 
nötllch, ncetltch, ahd. nötllh adj. der Koth, 
mit Koth verbunden, der es andern schicer 
macht mit ihm auszukommen, hoffirrtig. 
nötltche, ncetllchen, ahd. nötllch o adr. mit 
Koth, mühselig; mit Karthigung, gciraltsam ; 
hoffcerlig. 

nötmii? ahd. stn. genau abgrenzende Be- 
griffsbestimmung. 

nötmSgön ahd. schief, tr. den Begriff wo- 
von bestimmen. 

nötnumeo ahd. schirm, raptor: mit 
nötnunft, ahd. nötnumft, — numpht stf. 
zu ngmen: Jiaub; gewaltsame Entführung; 
Kothzucht; Gewaltthat. 
hnötön >. nuotön. 

nötstal, — stall stm. Kothstall, gewaltsam 
enge Umschränkung. 
nötstallo «. nAtgestalle. 
nött, notte s. nöt, note. 
nötthurft, nötturft s. nAtdurft. 
nötveste, — feste adj. fest gegen alle Koth 
u. in der Koth; standhaft tapfer. 
nötfolgunga ahd. stf. abgenccthigtes X uge- 
ständniß. 

noysen s. noisen. 

nö?, nös, nöß stn. Vieh: Bind, Pferd, Esel 
u. kleineres; zu nle?cn. 
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nutzunge 


nft 

nfl, nu, nuo, nue, nuon, nuen, nfin Zeit adv. 
1. nun, jetzt, eben jetzt: nü niullchen, niu- 
welichcn nü erst vor kurzem ; subst.n. Xu; 
temporal -rau Maler Fortschritt der Erzäh- 
lung, der Hede überhpt: den Nachsatz be- 
ginnend; vor od. hinter Fragewort u. Aus- 
rufung: enclit. lautloser nu, no, ne (s. ag, 
sl). 2. temporal-causales Füge w.; nu daz,. 
Mit nüwa u.gr. rür. I. num, nunc zu niuwe. 
nfla s. nfl wii. 

nub. nuba, nube, nubi s. nibu. 
nücze, nuezen, nurzper s. nutze, nützen, 
nutzbar. 

nüehtern? nuchtirn, nUebter, nuohter, 
nuhter, nuoht? nullt? ahd. nuohturn, nuoht- 
arntn, nuehternln u. uohternln adj. nüch- 
tern: aus l. nocturnus (s. nohturn) mit Be- 
zug auf unhtfl, uhte. 

nUejel, nUegel, nuowel, ahd. nuoil, ndil, 
nuohil, nuogil, nuol, md. nflhil stm. Fug- 
hobel: zu 

nOejen, ahd. nrten d. h. nöjan, nunjan un- 
regelm. schwv. durch Schaben glätten ; glatt 
u. dicht zusammenfügen. Aus hnuojan : vgl. 
nuotön u. gr. xrvur. 
nuen, nüen s. nö, niuwen. 

Nüerenbgrc, NüerembSrc s. NürenbPre. 
nullt, nuhter s. nüehtern. 
nul, nulla s. neuls. 

nülich, nflmäre s. ninweltche, niumaere. 
nümfl, numü, nummü, nOmer s. niemür. 
numer, nQmmer, numiier, number >. 
niemer. 

numerdumen äraen, nummerdumen 
Urnen, numeredummene Urnen, nu- 
merdumer Umen,enumendumenümen,en- 
nUmenlUmen Urnen, innummerdumen Urnen; 
ei nummer dumm, ey nümerdum; ey 
numennUmen, ennumenUmen udgl. Se- 
gens- u. Verwundergsru f : l. ln nomine do- 
mlni amen ; scherzhaft als Orten. 
nummen au« niuwan. 
nun d. A. nu ne, nu en. 
nun, non afr. 1 ’erneingsw. I. fr. non. 
nOn aus niuwan u. aus nO. 

.Wörterbuch. 


nun ne, ahd. nunnü, md. nonne schief. 
Nonne, ml. nonna; verschnittenes treibt. 
Schwein. 

nuo, nuon «. nü. 

nuogil, nuohil, nuoil, nuol, nuowel 
«. nüejel. 

nuoht, nuohter, nuoliturn, nuohtar- 
nln s. nUehter. 

nuot, nuoth, nuod stf. zu nUejen: Zu- 
sammenfügung zweier Bretter, Fugt; 
nuotdn, hnötün ahd. schwv. quaaaare: mit 
gr. srijAu) zu nttejen. 
nuo wen t s. niuwan. 
nupa, nupe, nupi «. nibu. 

nur, nurt s. ne /, 6. 

NürcnbUrc, Nürembgrc, Nürmbgrck, 
ahd. XurinbSrg, u. Nüerenbgrc, Nüer- 
embürc, ahd. Nuorinbörg Orten. Nürn- 
berg. 

nus, nul s. nu?. 

nuache, n u s c h , nuske, ahd. nuaca , 
nuscha, md. noake echte, stf; nUschel, 
nuschel, nusschel, nuskel, ahd. nuak- 
il stm., st, u. schief; nuskilt, nuscul! 
ahd. n. Spange (am Mantel): vgl. nuata. 
nuat d. h. nu ist. 

nuata ahd. stf Verknüpfung ; schief, anaula. 
Vgl. nastahit. 

nüt, nut, nutz, nutzet, nützschit, 
nutzt «. niewiht 
nutz, nutz — s. nuz. 

nütze, nüeze, nutze, nuzze, nuze, nuz, ahd. 
nuzzi adj. im. dat.) zu niesen: Nutzen 
bringend: nützer verewigen nützlicher, wenn 
es verschwiegen wird; brauchbar. 
n ütze, ahd. nuzzi, nuzl stf Gebrauch, Nutzen, 
Ertrag: kainnütz (adj.) zu nichts nütze, 
unbrauchbar. 
nutzelich «. nuzlich. 

nützen, nutzen, nuzen, ahd. nuzzen d. i. 
nuzjan, u. nuzzfln schirr, brauchen, benützen ; 
refl. seine Kraft brauchen, sich anstrengen ; 
als Nahrung brauchen, essen od. trinken; 
m. dat. od. acc. von Nutzen sein. 
nutzunge stf Benutzung, Geniesmng. 

XXVIII 
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nfiwi, nuua, nfta ahd. Zeit adv. jetzt; so eben ; 

sogleich , Zu nü u. nluwe. 
n ft w e , nOwe, nüwellchen, — lieh, 
n ft wen t. niuwe, niuwellche, niuwen. 
nöweu, nftwent, n ft wo n de, s. niuwan. 
nftwit t. niewiht. » 

no;, nus, nuß »tf. Schalenfrucht wie A ’uß, 
Mandel: bildl. (mit Verneing) das Geringste ; 
Vorrichtung an der Armbrust zum Spannen 
der Sehne. Lat. nux, auf niesen bezogen. 
nuz, nutz tim. zu niesen: Gebrauch, Nutzen, 
Ertrag. 

nuz adj. s. nütze. 


o afr. pron. dem. I. hoc. 

6 Interj.vor Vocat. frag. Ausruf , andern I nl er j.: 
vgl. oi, öwß, öwt, öwol; nachgesetzt heiligü, 
kyricleisö. 

ob, obe, obbe Fügew. s. iba. 
oba — , opa — s. obe — 
obberdöne d. h. obertAne achtem, (ptc. pf.) 
der Übergeordnete. 

obe, hobi, ob, ahd. opa, oba preep. über , 
oberhalb, auf: m. dat. (gen.) Verweilen ; m. 
acc. (nur mhd.) Bewegung : ob sich aufwärts ; 
m. dat. acc. Vorzug, Übertreten. Mit ober 
u. über zu abe. 

obe, ob, ahd. opa, oba Baumadv. oben : ob 
ligen oben liegen, überwinden, obe wesen m. 
dat. überragen, stärker sein: dar (dA) obe, 
sync. drobe darüber; in einer Schrift hiar 
oba vorher, ob bestimpt vorher genannt. 
öbö *. 6w8. 

obe dach, ahd. opdah stn. Vordach; Ob- 
dach ; Überzug. 
obelagi s. oblei. 
obem d. h. ob dem. 

oben schtov. m. dat. überragen, übertreten. 
o b e n e, obine, obne, oben, ahd. opana, obona, 
obena, u.obenin, übinan, obinin, obnen, 
ahd. opanftn Baumadv. von oben her; oben: 
von oben ze tal von Anfang' bis zu Ende. 
ßbentheur s. Sventiurc. 


nutzbar, nuczper u. nützberlich adj. 
Nutzen bringend. 

nu?boum, ahd. nu?poum stm. Nufbaum, 
Haselnußbaum, Mandelbaum. 
nuze, nuzl; nuzen s. nütze, nützen, 
nuzlich, nützlich, nid. nutzelich adj. adv. 

Nutzen bringend: m. dat. 
nuzze, nuzzi, nuzzt; nuzzen, nuzzün 
s. nütze, nützen, 
nvmö s. niemer, 
nw s. niuwe. 

ny, ny — s. nie, ni — , nt — , nie — 
n y m s. niemör. 


ober, ahd. opar, obar adj. Comparativbildg 
zu obe: ober ; neuer Compar. oberer, ahd. 
oberer, Superl. oberest, obrest, oberist, obrist, 
übrist, Oberst, oberüst, obröst, ahd. oparöst, 
oporöst, obaröst oberst, loschst : der oberste 
tag, der obrist das Fest Epiphanite, das . 
grosse Neujahr ; von oberist des lümilis von 
zuoberst im Himmel. 

ober nid., ahd. obar pmep. auf: m. acc. Be- 
wegung ; m. dal., acc. Verweilen. Vgl. über, 
ober — , über—, ahd. obar — s. Ober — 
oberen (g'oberen), ahd. oparön, oporön, 
oberön, oborön schtov. tr. superare, besiegen ; 
intr. m. an siegen, 
oberhalp s. halbe. 

ob erb an t stf. aus obereh. (obernthant aus 
oberen haut: «. hant) Oberhand, Übermacht. 
oberl&ndsch adj. aus dem Oberland. 
oberlant stn. oberes , höheres Land; Ober- 
deutschland: als bildl. Landen. Himmel. 
obe?, ob?, obes, obs, ahd. opa?, oba? stn. 

Baumfrucht ; collect. Obst. 
obil s. Übel, Ubele. 

obinitn, obinin; obine; obisa s. obenan, 
obene, obse. 

oblei, nid. ovelei, ahd. auch unzsgz. ob legi, 
obelagi stn. f., ml. oblagia udgl. aus gr. lat. 
eulogia: gesegnetes Brot (Abendmal) ; Epeis- 
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opfer ; Brotabgabe an die Kirche ; Abgabe 
in I.ebeusm itieln. 
obmeister slm. Auf »eher. 
obne, obnen a. obcne, obenan, 
oborön, oporön t. oberen, 
obs, ob? a. obe?. 

obse, ahd. opssa, obosa, obisa, obsa, goth. 
ubizva 9t. »chwf. zu obc : Vordach ; Vorhalle. 

oc, ocker t. ccchert 
och, oh Interj. ach. 

Och; öch, och a. Ache, ouch. 
ocht, öcht >. ecchert, tehtc. 

Ockers a. Äkers. 

od. oda a. oder. 

ödag, Ödakcr i. ötag, Otacker. 

Ödailant a. Uolant. 

Ödanwald i. Ötenwalb 
odar, ödar a. oder, ander, 
öddhae ahd t a<j < 1 Fiiyeir. bi» : »ou»l ag». ödb 
(g. und) bi», ödhthö oder. 
öde a. cede. 
ödek a. ötag. 

. * • 
Odenewalt a. Otenwalt. 

oder, odlr, odder, ahd. odar, md. other, 
uder, ader, adir, adder, comparative Erwei- 
terung von ode, od, ahd. odo, odho, oda 
au» edo, edho, etho, 8ddo (ärdo, erdho, 
ertho), g. aiththau, Bindern, oder, oder sonst; 
in Doppelfragen d. Gegensatzes: vgl. weder, 
deweder, cinweder (weder— oder für ne- 
weder — noch) ; zwischen gleichstehenden , 
x Fragen ; im Beginn eine» Vordersätze» aro. 
trenn nicht. Adv. ahd. edo, odo etica, Kohl, 
vielleicht ; odo w4n, edo w4n, odowkno, 
odewäno a. wän. 
öder a. öder. 

Ödere, Oder, ahd. Oders, Odora Flufin. 

Oder: litth. audra Flut. 
ödhar a. ander, 
ödhil a. uodal. 

ödl; ödmahali; oodmuadi, ödmüede, 
ödhmöti; ödmuot! a. eede, ötmahali, 
ötmOete, ötmuatt. 
odo a. oder. 

Ödo, Ödönewalt, Ödovacar a. Öto, Öten- 
walt, Ötacker. 


oebig a. ewic. 

cede, öde, ahd. ödi, aodi adj. leicht; leer, 
rede; mangelhaft; eitel; dumm, tharicht. 
Goth. authi: mit Ct ft. Otacker) zu gr. tut. 
I. jus, juvo ; vgl. Iedunc. 
cedeltchcn u. cedccltchen adv. in eitler od. 

tharichter IVeüe; ahd. aodllhho leicht lieh. 
oeglcin, coglln; mgstln a. öugelin, ou- 
westtn. 

ceheim, ochetn, öheim, öhaim, md. öem 
»tm., Öme »chtcm. Mutierbruder; Schicctter- 
eohn. 

eehte a. achte. 

tEnonü npr. (Krume, Bari» erste Gemahlinn. 
CEsterrlche, — rieh, — rych a. Österrlchc. 
CEtingen Orten, (dal. pl. zu Ötinc), CEting- 
® re, (Etlnger, Öttinger Bewohner- und 
t Uetchlechttn. Otlingen, Öttinger. 
oewig a. 8wic. 
of, off a. iba u. Df. 
ofan, offen »Im. ». oven. 
offar, offarön a. opfer, opfern, 
offen, offin, ahd. ofan, offan, ophan, md. 
uffln adj. ( Ptcipialbildg zu Of, aufgethan, 
nicht geschlossen; offenbar: n. »übst. Offen- 
barkeit: Allen wahrnehmbar od. verständ- 
lich; öffentlich; unverhohlen, rückhaltlos. 
offenbare, offenbär, offenbar, md. 
uffinböre, ufflnbär, oua offenbar, ahd. 
offanpar adj. offen gezeigt, offenbar; 'öf- 
fentlich. 

offenbaren, offenbaren, — pären, 
— büren, md. uffenbären schtcv. offen 
zeigen, offenbaren; veröffentlichen. 
offenbäre, offinbäre, offenbär, — pär 
und offenb 4rl 1 ch , — börlich adv. zu 
ofTenbtere. 

offcnb4runge, offenbärung stf. Offen- 
barung; evidentia; Öffentlichkeit. 
offenen, offinin, offenön, offnen, of- 
fen u. Offenen, Offen, ahd. offanön, 
angegl. offonön, u. offinan d. i. oflan- 
jan, md. ufDncn wie auch ahd. nfänön, 
schwr. (ptc. pf. g'offent) öffnen, eröffnen; 
offenbar, sichtbar, verständlich machen, öf- 
fentlich darlegen: reht o. öffentlich zu Ge- 
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rieht litten; rtß. m. gen. sich etwas wovon 
merken lassen. 

offenl, offant ahd. elf .Offenbarung : Öffent- 
lichkeit. 

offenllch, öffentlich, offlich, öfflich, 
ahd. offanlthad/.; offen 1 !c he, — liehen, 
— 1 eichen, — lieh, offen tllchen, -*-1 Ich, 
offlich, öfflich, ahd. offanlihho, md. 
uifentlich adv. Allc^kcahrnchmbar od. ver- 
ständlich; öffentlich; unverhohlen. 
offenunge, Öffnung, ahd. offenunga stf. 
Offenbarung , Verdeutlichung; Darlegung der 
an einem Ort bestehenden Rechtsverhältnisse, 
Weisthum ; offener Ein- u. Ausgang. Hhd. 
mifirerständl. für md. boffeuunge. 
offern s. opfern. 

ofte, ahd. ofto, oft adv. oft: Steigergsform 
zu 0f. 

Ofterdlnc, Ofterdingen, Oftertingen 
s. afterdinc. 
og ». ecchert. 

oh ahd. Bindew. sondern, aber, dennoch: g. 

ak, gr. yt. Inierj. s. och. 
öhaim, 6heim s. oeheim. 
ohse, ahd. ohso, md. osse schirm. Ochse: 
ohsen bein Würfel. Lat. vacca, ops. 
öhsel, öhselln stn. Vkleinergsw. zu ohsc. 
Ohsenbrucke s. Ösenbrugge. 
oht t. ecchert. 

o i , oy Interj. des Erstaunens; oiä s. L Zu 
ei wie hoi zu hei; od. wie 6wl aus 61? 
oigft, oigen s. ouge, ougen. 

.ok, okkeret, okkert i. ecchert. 
olang s. along. 

olbente, olbende, oipentc, olwente, ahd. 
olbantä, olbentä, olbendft schxr. stf., 
olbende schw., olbent stm. aus l. elephan- 
tns: Kamel, wie g. ulbandus; Elephant. 
old, olde, older, oldir s. aide, 
öle i. äle. 

öle, öl, ole, ol, oli, olei, oley stn. <EI, 
lat. oleum. 

öleboum, ölboum, ole — , ol — , oley- 
boum stm. (Eibaum. 

dleiwt, olizul, oleizwl u. md. olezwth 
d. i. olczwic stn. Zweig eines (Eibaums. 


Oloförn npr. Holofernes. 

olpente, olwente s. olbente. 

om afr. subst. pron. on, l. liomo. 

o m e , o m stn. Spreu ; bildl. ein Nichts. 

ömacht, öme s. ämaht, äme, oeheim. 

on — ; onde, ont «. un — , unde. 

ön, 6 ne, 6nne s. &ne. 

ont — tonlose Vorsylbe s. ent — 

oo — s. 6 — 

op i. iba u. üf. 

opa, opa — , op — s. obe, obe — , ob — 
öpfel, öpffel s. apfeL 
opfer, opher, oppher, ahd. ophar, offar 
stn. Opfer; Jlostie; Oabe on die Kirche: 
opfern, ophern, ahd. opharön, opferftn, 
offarön , md. offern seiner, aus l. offerre: 
opfern ; als Opfer, als deschenk on die 
Kirche darbringen. 
ophan s. offen. 

oporön, oporöst s. oberen, ober, 
or pron. possess. s. tr. 
or — s. ur — 
n r A . ör s. örc u. Qre. 

orden stm., ahd. ordena stf. I. ordo: Re- 
i gel, Ordnung; Verordnung; Orden; Stand; 
mannes o. Ehe. 

j ordenen, ordinen, ordenön , ordinön, ord- 
nen schier. I. ordinäre : in Ordnung brin- 
| gen, regelrecht behandeln; anordnen, be- 
i stimmen. 

ordinhnft adj., ordinhafto, ordenhafto 
adv. ahd. geregelt, ordentlich. 
ordenltch adj., ordenltcbe, —liehen, 
— lieh, ahd. ordenilcho adv. der Ord- 
nung gemäß. 

ordenungc, Ordnung, ahd. ordinunga, 
ordenunga stf. Ordnung; Einrichtung: 
Anordnung, Vorschrift; Rang, Stand; Le- 
bensweise. 

ordiga, besser ordigla, rom. f. Zehe, fr. 

orteil aus l. articulus. 
ordin— , ordn — s. orden — 

6 re, 6r, ahd. 6r&, oorä, anrÄ, g. au ho schien. 

Ohr; (Ehr; (Esc, Henkel. Vgl. haeren. 
orfc schirf. Art Eisch, Nörflingl 
Orföus, gen. ÜrfSes, npr. Orpheus. 
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organ iercn achter. die Orgel spielen; 
Organ Ith ahd. adj. organicus: 
orgel, orgele u. orgen, ahd. orgcIA aut 
organft schwf. Orgel , l. organuni. 
orgeln schwv. die Orgel spielen. 
orgenlötü ahd. achte/. Orgel,, hydraula. 
Ortenes npr. Origenea. 

Orliens, Orions, örleins Orten. Orleatu, 
l. Aurelianls. 
orlougen i. urliugen. 
droht adj. großohricht. 
örrinc, örinc'ttm. Ohrring. 
ors. orse, örsse, örsche $. ros. 
ort atn. m. äuaaerater Punkt: von ort hinz 
ort; Ende, riluml. u. xeitl.: (unz, bi?) an 
od. ftf ein od. da? ud. den ort zu Ende, 
volletändig, ganz und gar; an dem Orte 
Baaler ütechltchten., I. io Fine; Anfang: 
von dem orte unz an da? ende; Spitze 
(der Waffe); Ecke , Winkel ; Baud, Saum; 
Himmeltgegend; (zu üuasertt gelegene a) 
Stuck Lande»; Stiiek, Theil; vierter Theil 
von Maß, Gewicht (Vierleljpth), Münze; 
Standpunkt, Seite: Of allen o. nacA allen 
Seiten. Lat. orior, ora, gr. o/jo;. 

Ortnit, Ötnlt (e. Ötacker) npr. m.: Sohn Al- 
berich», König in Italien. 

Ortwin, mhd. Ortwln, Örtwin npr. m.t 
Dienatmann ( Truchacvß) der Burgund. Kö- 
nige: a. wine. 
orvSde i. urvöhe. 
oryzon d. h. horizon Horizont. 
Osenbrugge, aa. ahd. Ösinbrugga. Ös- 
nabrugga u. Asnabrugga, umgedeutet mhd. 
Ohsenbruckc, Orten. Oenabrück: vgl. Ösanna 
o». ahd. npr. f. aua Ansana von ans Gott. 
östar, östar—, oostar— j. öster, öster— 
osten atn. m. Sonnenaufgang , Oaten; gr. 

elgot, aufiioi, l. uro, aurora, aurum, auster. 
osten, östene, ahd. östana adv. von Oaten 
her; im Oaten; nach Oaten hin. 

Aster, ahd. östar adv. nach Oaten hin; im 
Oaten. 

äster adj. oetlich, morgenländiach. 
oster, östir. ahd. betrk, getcashnl. plur. tjohrl. 
Wiederkehr) östern, östirn, Östren, österrin, 


ahd. ftstarftn. östrftn, angegl. östorün, schwf. 
Ostern : ags. Eastrc Oöttinn des neuen Fr äh- 
Ungeliebte». 
österct a. östert 

Osterfranke, — franko a. Östervranke. 
östergloye achte/. Frühlingalilie. 
österlant, ahd. öatariant atn. öatlichea Land, 
Morgenland ; Landen. (Eeterrcich. 
österlich, ahd. östarllh adj. de» Sonnen- 
aufgänge»; der Oatem. 
österman m, pl. Östcrliute, ahd. östar- 
liutl etm. oatwärt» wohnender; QCstreicher 
östermänöt. ahd. östarmä n öth etm. April; 

vgl. öster achte/. 
östern a. Öster achte/. 

Östernwlnt a. öströni. 
österrlche, ahd. oostarrilhhl atn. Land 
im Oaten: Österrlche, —rieh, CEster- 
rlche, — rieh, — rych, ahd. Ostarrichi 
Landen, öatlichea (Franken-)Reich; i tät- 
liche a Beichaland, * Kater reich. 

Österrin a. Aster achte/. 
österspil atn. Sjticl oder Schauepiei zur 
Frühling»- oder Oatcr/eier. 

ÖBtert, österct, östrit d. h. österwürt ade. 
oatwärt». 

östertac, — tag, aAd. aostortag etm. Otter- 
fest; mhd. bildl. ( Frühlingafeettagl Auf er - 
»tchungatag t ) höchste Freude . 
östarön t. öster achte/. 

Östervranke, —franke, ahd. Östorfranko 
Vulkan. Orientalls Francus; Franke im 
Mainland: dat. pl. Landsn. 
ftstlr, ft stirn s. öster sehr/. 
östnordröni ahd. adj. ostnördlich : ft. wint 
vulturnus. 

östrA, östorön, östrftn, Östren s. öster 
schwf. 

östrit s. östert. 

öströni aus östaröni adj. östlich: ft. wint, 
mhd. östernwint Ostwind. 
ostsundrftni adj. ostsüdlich: ö. wint curus. 
Oswalt npr . Oswald: ags. sva. hd. Answalt 
(ans Gott u. walten) ; der h. Oswald Kernig 
v. N orthumbrien . 
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6 t e. ccchert. 

t. — # _ * 

Otackcr, md. Odaker, ahd. Otachar, 
Ötacher, Otaccher aus Ödovacar npr. 
Otlocar, Odoaccr: 6t, an. and, ags. ead 
ttn. Out, Habe (vgl. oede) u. wacker. 

ötag, ödag, öde k ahd. adj. zu öt («. Ötacker): 
dives; beatus. 

Otdo t. Öto. 

Otenwalt, ahd. Ötencwalt, Ödenewalt, 
Ödönewalt, Odanwald Gebirgen. Odenwald: 
zu oede'i 

Utgöij ahd npr. m.: 6t t. Ötacker. 

6thar, other j. ander, oder. 

öthm — t. 6tm — 

Ötinc, Ottinc npr. m. patronym. zu Öto, 
Otto; modus Ottinc ron einem Otto erfun- 
dene Form lat. Sequenzen. 

ötmahali, ödrnahali, ötmahli, ztgz. ötmüli. 
ahd. ttn. Habe, Gut, Schatz (t. Otackcr), 
eigentl. gerichtliche Beeprechung und Zu- 
tprechung einet Outet; od. gedehnt aut 6t- 
mftü Bezeichnung des Outet, Hautmarkei 

Otm&rshein, ahd. Öthmüreshaim Orten. 
Ottmanheim, Dorf u. ehern. Frauenklotter 
am Bhein im Fitaß: Ötmir (6t *. Ötacker 
u. mtere) u. heim. 

6 1 m n a tt , ödmuoti, md. 6thm6de,6tm6te, 
othmfltc, ötmuot elf. Demuth: 

6tmttete, othmuote, ahd. aotmoati, ood- I 
muadi, ödhmöti, md. Sdintlede, 6tmQode 
adj. der leichten willigen Mulls hat, de- 
müthig : rgl. oede. 

Ötnlt t. Ortnit. 

Öto, Ödo, Otdo, Otto, mhd. Otte npr. Otto: 
6t t. Ötacker. 

Ottinc, Öttinger s. Ötinc, CEtingmre. 

ou md., ahd. afi Interj. de» Schmerzet, der 
Klage. 

n u elf. t. ouwe. 

ouch, auch, oug, 6ch, och, ach, ahd. ouh, 
nuh adv. auch: joh ouh, unde ouch; und; 
bei Compar. u. Zahlte, noch; bekräftigend, 
erklirrend, folgernd ; in concett. Heben- ! 
Sätzen; entgegentetzend, dennoch: und ouch [ 
mid doch, aber, dannc ouch hinter rer- I 


neintem Compar.; aber. Ooth. auk denn. 
Vgl. ouch6n. 
ouchen/u'r ougen. 

ouchön, ouhhön, auhhon ahd. tchwr., goth. 

nukan stv. hinzufiigen, mehren; l. augeo. 
auoken i. ougen. 
ouo d. h. ove. 
ouf *. 6f. 

augatorä ahd., g. augadauro tchuf. Augen- 
thor, Fenttcr. 

ouge, oug, ahd. ougft, augä, oigA teilten . 
(nom. acc. pl. auch et.) Auge: under ougen 
im od. int Angesicht ; Punkt des Würfelt; 
Auge des Weimtockt. 

ou gebrehende ztgt. ptc. pr. in die Augen 
blinkend. 

Sugel, ougelin, öuglfn, ceglin, ceglcin, 
ahd. ougilin, ougill n. Vkleinergttr. zu ouge. 
augelwelde, augelwaid ttf. Augenweide, 
wie auch mhd. gewöhnlicher ougen weide, 
ougen, äugen, oigon, eilgcn u. ougenen, 
ahd. augan, aucken, haucken tchwv. vor 
Augen bringen, zeigen ; entstellt ouchen. 
oug egt, ougst, ouwest, owest, ouwist, oust 
itm., ougeste, ougste, äugst, ouste schirm. 
August: ouwestm&nt itm. Augustmonat ; rgl. 
ouwestin. 

augiwis t. achiw4llrin&ri. 
ougstein, augstain t. agetstein. 
Ougustburg, Ougeatburc, Ougistburch, 
Augusburk, Auuespurch, mhd. Oug- 
esbure, Augespurc, Ougspnrc, Ou- 
weaburc, Owisburg, Auspurch Orten. 
Augsburg, l. Augusta. 

ouh, auh, ouhh6n, auhh6n *. ouch, ouchöu. 
oune, aun *. &ne. 
oust, ouste s. ougest. 
ouues «. ouwist. 

Ouwmre, Owmre itm. Dienstmann d. Herren 
v. Ouwe: der Dichter llartmann t>. Aue. 
ouwe, auwe, owe, awe, aw st. ( sch ir.j f. 
Wasser; Strom: in ouwe, enouwe, enaw in, 
mit d. Strremung, stromabwärts: in ouwe 
ghnbildl. herunterkommen, zu Grunde gehn ; 
Intel; Halbintel: watterreichet Wiesenland, 
Aue. Ahd. O u w a, Au wa, Owa, mhd. Ouwe, 
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Owon (dat. pl.J Ortsn. Jleichenau im Boden- 
see, Schloß Au im Breisgau u. a. Mit ahc 
an» g. ahva. 

ouwe, öw, ahd. awi, cwe, au stf. Schaf; 

I. Ovis, gr. ui:- 
ouwe ». öw?. 

Ouwesbure, Owisburg s. Ougustburg. 
ouwest, owest, ouwist, ouwestmünt 
t. ougest. 

ouwestin, owesttn, a>gsttn f. ztt ouwest, j 
ougest : September. 
ouw! «. öwt. 

ouwist, awist, owes, ewist, aust ahd. ein. :u 
ouwe : Schafstall. 

ouwlti stn., ewld, ewlt stm. zu ouwe: ahd. 

Schafheerde; Schafstall. 

Owon s. ouwe. 

ouf, ou;;e t. ö?, fi;e. 

ove md. Bindeir. oder: zu Iba. 


ovelei s. oblei. 

oven, offen, ahd. ovan, otan stm. Ofen zum 
Backen (Turnus) u. Heizen feaminus): goth. 
auhn, l. ignis. 
ovenbröt stn. Ofenbank. 
ovensteine schief, in den Ofen eingefügter 
Wasserbehälter: s. steinnä. 
öw, ow — s. ouwe, ouw — 
öw?, ö wee, öb?: öuwt, öw?, Aw? u. ouw? , 
ow?', aw? Interj. d. Klage , d. Wunsches, 
d. Erstaunens : m. dat. od. acc., gen. od. KS. 
m. da/, vor fragendem Ausru f. Substan- 
tivisch. 

ö wl aus ö-t: owf, ouwl Interj. sva. ouw?. 
Vgl. oi. 

öwöl, öwöle Interj. icohlan: vor Vocat.; 

wohl: m. dat., m. acc. u. A 'S. m. da;, 
oy s. oi. 


P 

P in den llltcm alamannischen, zuweilen auch in mhd. Schriften s. B. 


pad s. pfat. • 

Padar — , Padra — ». Pathar — 
palas, palast, paleis stm. s. balas. 
palis. palas t, balast. bailast stn.m. grosseres. 
Hin Hauptgemach ( Versammlungen oder 
Speisesaal) enthaltendes Gebäude: fr. palais, i 
l. palatium. 

palenze, palinxe, palinza, palize s. 
phalanze. 

palme , baloie schic., palm stm. Palmenziceig : 
dat.pl. Palmsonntag ; 

palme, ahd. palma schic, stf. Palmbaum, 

I. palma. 

palmboum, balmboum, palboum, ahd. 

palmpoum stm. Palmbaum. 
palmsuntag u. balmtac, balmetac stm. 
Palmsonntag. 

pantel, pantier stn. Eindeutschung desgr. 

I. panther, panthera. 
pannö. pape s. pfanne, pfaffe. 
par stf. Beschaffenheit. Art: zu fr. parer. 


pAr, b&r adj. einem andern gleich; subst.stn- 
Paar: l. par. 

paradis, paradys, paradyß, paradeis, 
paradeiß, parendls, baradls, pardls u. 
ahd. pAradtsi, mhd. paradise, pardise 
stn. Paradies; Vorhof einer Kirche: gr. lat. 
paradisus. 

parafrid, ^>arevrit s. pfert 
purst, bärät stf. m. Betrug; Kunststück, 
Kunst: fr. barat u. mfr. barate. 

ParcifAl s. Parziväl. 
bard s. pari. 

Paris, Pareis, Baris Orten. I. Parisii, Pa- 
rlslum. 

parisls stm. Pariser; Pariser Münze: mfr. 

parisis aus l. parisiensis. 
partsisch, parysisch adj. aus Paris. 
parlamönt stn. Besprechung, Disputation, 
fr. parlemcnt 

parrleren, parieren schier, mit abstechen- 
der Farbe schmücken , verschiedenfarbig 
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durch einander mischen: m fr. parier ron 
l. par. 

part, ahd. bard u. pardo ul. echtem. Parder, 
l. pardus. 

parte, part«//. Theil; Partei; Zugetheiltee, 
Bescherung. Fr. part, l. pars. 

ParzivAl, Parcif&l npr. Sohn Oahmuret e u. 

Jlerzeloydens, mfr. Perceval. 
passie echtem ., passt 6 n etm. Paeeion; Er- 
zählung u. theatral. Darstellung derselben. 
pat s. pfat. 

pate, bäte md. echtem. Pathe: aus l. pater? 
Patliarburn, Padarburnon (dat. egt pll) 
a>., Padrabrunno, — brunnon, Phadar- 
prunnin,Podarbrunno,Podelbrunno,Phodel- 
prunnen ahd. Orten. Paderborn : an der Pu- 
der, ae. Pathcra. 

patriarke, patriarche u. patriarc, Pa- 
triarch echte., etm. gr. I. patriareba- 
Patröu Orten. Padrone. 
patrön et., patteröne echtrm. I. patronus. 
Paula, Pauwels (voc. Pauwelc, Pauwelle), 

P auwei, PAwel npr. Paulus, Pavlus. 
pavilOn, pavclbn, paulön, poulün, pa- 
v i 1 j (i n «tn.,pau welöne, poulüne et. echtcf. 
Zelt: fr. pavillon aue l. papilio. 
ptffur e. pf?fler. 

P6gas npr. nt. Pegaeue. 
pein e. ptn. 

pelle, pell il e. pfellel. 

PAlrapeire, PPlrapeir Orten. Hauptstadt 
ron Brobarz, iroAnort Condtriramure, der 
Gemahlinn Parzicale. • 

pending, penting, pendig e. pfcnninc. 
penich e. phenich. 
pAnitAntz elf. Busse: l. poenitentia. 
pAnitentzlich adj. bußfertig. 

P6rs,PArseri ahd. Volksn. Perser: l. Persa. 
pArsöne, p|Arsßn, pArsän et. echtcf . lat. 

persona: mit sin selbs p. persöhnlich. 
persönlich adj. adv. pereccnlich. 
pert, pArt e. pfert. 

PArttolffc Orten. Parthcnojief npr.f.Partho- 
taphe, Markgr. r. Toscana, Brudertochler 
Ilildebrandei 

PAter, PAtir npr. Petrtie. 


PA t er! in VUoinergsw. zu PAter: npr. eines 
unbekannten Dichtere. 

pAterlln, pAterlt, bAterll n. Petersilie, lat. 

petrosclinuta. 
pfä e. pfAwe. 
phad s. pfat. 

Phadarprunnin s. Patharburn. 
pherwin, pfAwln, md. phAwln adj. zu pfäwe: 
ron einem Pfauen; von Pfauenfedern; in 
Pfauenart. 

pfaffe, phaphe, ahd. phaffo, phapho, md. 
pape, goth. papa echtem. Geistlicher; Welt- 
geistlicher, Priester: des pbafTen geren ster- 
ben trollen. Aue l. papa. 
pfafheit, pfaffheit, pfaffeit, pfaffe- 
heit stf. Geistlichkeit ; Prieeterechaft. 
phafltch, pfSfllch, pfefllch, pfaffenllch 
adj.; pfafltche, pfeflichen adv. geistlich ; 
prieeterlich. 
phAge ». pfAwe. 

pfaht, phacht elf. (kaiserliches) Recht, Ge- 
setz; Abgabe ron einem Zinsgute, Pacht. 
Ml. pactum. 

phAin ahd. f. zu phÄo: Pfauhenne. 
pfAl etm. Pfahl: l. palus. 
phAIanze, phalanz, phallantz, pfa- 
lenze, phalinzc, phallinze, phalnze. 
pfailaz, pfalze, palenze, palinzc, palize, 
ahd. pAlinza, phalaitza, falanza, pha- 
linza stf. lat. ^talatium : Wohnung eines 
Ko nige, eines Bischof e ; Landen. Land eines 
Pfalzgrafen. 

phatrdsere, pfander, pfender etm. zu pfant. 
pfenden : Inhaber eines Pfandes; Obmann 
eines Spieles, der die Einsätze als Pfand 
an sich nimmt; der auf Pfänder leiht. 
pfanne, ahd. pann&, phannft, fannö echtcf. 

Pfanne: ml. panna aus patina. 
pfannekuochc, phankuoche, ahd. pfan- 
chuocho echtr., pfannkuoch etm. Pfann- 
kuchen. 

pfant, ahd. auch fant. etn. Pfand: verhärtet 
aue vant etmf vgl. pfenninc. 
p h a n t i n c e. pfenninc. 

pfnntschaz etm. Gut , dessen Geldeinkünfte 
verpfändet sind. 
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phfto t. pfäwe. 

phaphe, phapho i, pfaffe. 

pfar, var «f., pfarre, varre, ahd. varro tchicm. 

Stier; l. barrua? gr. 7 iüqh, Tto^r ,; ? 
phärfrit, pfärft, pfärlt, pfärt s. pfert. 
pfarrere, pharräre, pfarrcr, ausdeutend 
entste'U pfarrhürr, md. umgelautet pfer- 
rire, pherrer, pferner, stm. Pfarrer: 
pfarre, ahd. pharra, farra schw. stf. Pfarre: 
ml. parocbia, gr. 7 la^otsla. 
phasel 8. vasel. 

pfat, ahd. pad, phad, fad, md. pat stm. n. 

Fußweg, Pfad; gr. ßai) . ßar it, l. beto. 
Pfit stm. Flufin. Po: l. Padua, 
pfiwe, pfftwe, phftge, pfdgc.pfä, ahd. phftwo, 
fiwo, pbio, fiho schirm. Pfau; l. pavo. 
pfftwln s. phaewln. 
pfich s. pflu. 

pfiffe r, ahd. piffur, fifor stm. Pfeffer: gr. 
ns'nsgi. I. piper; Pfeffcrlruhe : ha» im pf. 
nhd. Hasenpfeffer. 

phifferman m. Personification der Pfeffer- 
brühe. 

pfefltch, pfefltchen t. phaflich, pfafllcbe. 
pfeife usf. s. pfife. 

pfeit stf. Bernd : g. paida %> rwr aus gr. ßaltg 
oder finn. paita. 

pfelle 1, pfellil, pheli 61, pfeller u.pfelle, 
pfell, md. pellil u. pelle, ahd. phellöl, fei— 
161 st. (schw.) m. ein feines Seidenzeug ; Ge- 
wand, Decke udgl. aus solchem : ml. palliolum. 
phelleltn, pbelltn, phellerla adj. von 
pfellcl. 

pfenden schtce. pfänden; berauben, m. gen. ; [ 
strafen. 

pfender i. phandiere. 

pbenich, pfenech, penich, fenich , veneh ! 

stm. Fench, l. panicum. 
phenichel, phinchil ». vinchel. 
pfennewirt, pfenewirt, pfennwirt, i 
pfenwfirt adj. u. subst. st n. was einen ] 
pfenninc iccrlh ist; stn. was mit pfenningen 
bezahlt wird, einzelner Verkaufsgegenstand, 
Waare. 

pfenninc, pfenning, pfening, pfennic, 
pbennich, pfennig, ahd. phantinc, pent- 
WorCerbocti. 


ing. pending, pfentinc, phendlng, fend- 
ing, pbendir, pemlig stm. Münze, pl. Geld; 
denarius, V2ter Theil eines silbernen , \Qster 
eines Goldschillings. Ton pfant: Pfand 
, gleich werthe Xaturalhabe) das ältere, Geld 
das dafür eingetretene jüngere Kauf mittel. 
pfen niepredige r stm. Prediger ums (Ablaß-) 
Geld. 

pferdeltn stn. Verkleinerungsw. zu pfert. 
pferrSre, pherrer, pferner s. pfarraere. 
pfert, pferdt, pfärt, pfer, pfcrit, pfärit, 
pherft. pfärft, pferift, phärfrit, pfer- 
frit, md. pert, pirt, ahd. parafrid, pare- 
vrit, farefrit, pberfrid stn. Pferd zum 
Kelten ausserhalb des Streites: ml. para- 
fredua, parefridus aus paraveredua. 
pfetzen, pbezzen schwv. tupfen, zwicken, 
kitzeln: aus ml. petia Stück, Fetzen ? 
phftivln s. phaewln. 
pfey — s. pfi— 
pfl s. pflu. 

pfiesel, phisel, visel, ahd. phlesal, phft- 
eal, phisal stn. heizbares Gemach ( der 
Frauen): ml. pisale. 

pfife, pfyfe, phtffe, pfeife, pfciffc, pfiff, 
ahd. pfifft, fifft schw. stf. Blasinstrument: 
ml. pipa. 

pflfen, pfeifen, md. pifcn str. die pfife blasen: 
auf pf. anfangen zu pf. ; schnell durch die 
Luft fahren. 

pftfer, pfyfer, phelffer, ahd. phlfftri stm. 

tibicen, Trompeter udgl. 
phigile s. vldele. 

pfl 1, pfyl stm. Pfeil ; Pfeileisen : l. pilum. 
Philip, Philippes npr. Philippus, 
pfingeate, pfingate, pfinchate stf. pl. 
(jeehrl. Wiederkehr) Pfingsten, gr. lat. pen- 
tecoste; der übl. dal. zum nom. sg. erstarrt. 
pfingeatrflse sch i cf. Pfingst-t Frühlings- )rose. 
Phinodelfe Orten. Philadelphia. 
phlnön, phinunga s. ptnen, ptnunge. 
phinztac, pflnztag stm. Donnerstag, gr. 

n ‘im n r 

phisal. phisel s. pfiesel. 
pfiater, piater stm. Bäcker, l. pistor. 
pfitz s. pfütze. 

XXIX 


Digitized by Google 


pfiu 

pfiu, viu: pfi, phy; pfflch? pfuch? pfSch 
Inter j. pfui: vi. acc m. gen.; rgl. fl, lat. 
phui, phy, gr. tffo. 

pflüge, md. plage atf. zu pflögen: sva. pflöge. 
Für pl&ge. 

pflaater, md. plaster, blaster. ahd. p )i last- 
ar, flastar, plastar, blastar stn. Pflaster , 
gr. lat. emplastrum: Cent ent ; cementierter 
Fußboden. 

phlaum 8 . pflflm. 

pfleg 8 . flöc. 

pflöga^re, phlögier, pflöger, ahd. fleg- 
ore st ut. der ehr tut von Geschäfts oder Amts 
iregen besorgt, leitet , treibt: Aufseher Über, 
Vormund) Vertraltcr , Oberer. 

pflöge, pfleg st f. (plur.) liebende Besor- 
gung; Aufsicht) Leitung ; Amt; Gewalt, 
Besitz; Amts- oder Herrschaftsbezirk ; Ge- 
wohnheit. 

pflögen, flögen, md. u. auch ahd. plögen, 
plegan st. (schw.) Zw. m. gen. (acc.) sorgen 
für, sich mit freundl. Sorgfalt annehmen ; 
als Geschäft, als Pflicht besorgen (m. tn/., 
ze 77i. in fl) ; dienen; refl. m. gen. verbürgen 
für , versprechen; umgehn mit, treiben, thun; 
absol. handeln , mit krieg phl. Krieg führen; 
sich bedienen , brauchen; besitzen, haben; m. 
inf. (ze »i. t/i f.j od. XS. m. da 7, die Gewohn- 
heit haben: oft bloß umschreibend . Gr. 

ßkf'n w. yX*(fapov. 

pfliht, pflicht, fliht u. pflibte stf. zu 
pflögen: Fürsorge ; freundliche Bemühung , 
Eifer; Verkehr , Verbindung; Verbindlich- 
keit ; Dienst; Besitz; Geicohnheit ; Art u. 
Weise: m. gen. u. adj. Umschreibungen wie 
Btrltea pfl. Streit, grilcniu pfl. Grüne. 

pflihten sch irr. wofür sorgen: m. gen.; wo- 
nach streben: m. ze, an; sich woran halten: 
m. ze, in; (refl.) sich verbinden, verbunden 
sein: m. ze, mit; sich verpflichten: m. dat. 
u. gen., refl. m. gen. ; tr. in Dienst oder 
Besitz übergeben. 

pflibtic, pflichtig, pflichtich adj. ver- 
pflichtet: m.dat ., dat. u. ze m. inf., m. gen.; 
solitus. 
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pfl Dm, pfl ün, phloum, phlaum, flüm, vloum 
shn., flüme schirm, stf. Strom, lat. flumen. 
pfl D me, md. plDme schuf. I. pluma. 
p h 1 D m e , p fl ü m m e , ahd. phrfimä tehwf. 
Pflaume, l. prunum. 

p fl u oo, ahd. plöh, pluag, pbluog, fluoc stm. 
Pflug ; Gewerk, Beruf : Lebensunterhalt. Zu 
pflögen. 

i pfiu pfl in g s. blupfling. 

Phodelprunnen s. Patharburn. 
j pfoge s. pfawe. 

1 Pb o 1 ahd. stm. andrer Käme d. Gottes Balder : 
vgl. Beal celt. Lichtgott. r 

pforte schuf, m., ahd. pborta stf. Pforte: 
mit porte aus l. porta. 
p f o 8 e , ahd. p h O 8 O schirm . G ü rtclta*che : 
aus ml. buraa? 
pföwe s. pfawe. 

pfragen&ri ahd. stm. Marktmeister; mhd. 
p frage ne r Kleinhändler : 
j phragina ahd. f. Schranke: rgl. ml. bargan- 
niare, barguinare feilschen , bargus J/olz- 
gerästi oder aus 

p h r a n g c stf. Einengung , Einschliessung : goth. 

praggan stvl drängen , drücken. 
phrengen schwr.zu phrange: pressen , drän- 
gen, bedrücken. 

pfrüende, phruent t pbruonde, pbr uonte. 
ahd. pruanta, pbruonta, fruonda stf. Xah- 
ru ng, Unterhalt; von einem geistl. Amte ; 
geistliches Amt , insofern es Einkünfte tragt. 
Aus l. pra'benda, fr. provende? od. Ablaut- 
bildg zu l. prandiumV 
pfrUendtlln stn. geringes geistliches Amt. 
phrümü s. pblDrae. 
pfQch? pfuch? s. pfiu. 
pfulmönt, pfulmunt, pfümniünde, 
pfundemUnte s. fundamönt. 
pfulsen, md. pulßen schirr, die Glocke läu- 
ten: l. pulsare; laut schwatzen. 
pfunt, ahd. auch funt, stn. Pfund: hacKste 
Münzeinheit. Aus l. pondu«. 
pfuol stm. Pfuhl: Ablautbildung zu l palus. 
pfütze, pfiu, phutze, puze. ahd. fuzze w/., 
ahd. puzzi, phuzzi tim. Brunnen , Pfütze : 
mi{ bütze aus l. puteus. 
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phy, pfy— s. pßn, pfl— 
ph— *. pf— 
p!fen s. pfifen. 

pigraünt, pigmüntc «. bimente. 
pln, pcin «/»»., ptne, pyne, pln, pein, ahd. 
pina, blna st. (sch u-, ) f. aus l. ptvna: Qual; 
eifrige Bemühung , m. gen. um. 
pfnen, pinegen, pynigen, ahd. pinön, 
binAn u. phtnAn, finön d. h. ptnjön schirr, 
quälen, peinigen; reß.fintr.) sich ahmühen: 
m. gen-, m. umme, nach, ßf. 
plnlich adj. guirlend. 

pinungo, ahd. phinunga, n. pinigunge, 
plngung elf. Peinigung. 
pirpic! rum. m. aut lat. vervex, licrbcx: 
ilal. berblce, f r. brebia. 
pis rotn. »>.; fr. pic. 
piaitech ». aitich. 
piatel t. epiatolc. 
piatcr e. pfister. 

pitttt »i fr. adj. petit : cell, pid Spitze. 
plage, plag, plaug. pflAge, phlüg, ahd. plüga 
st. schief. I. plaga: ron Gott gesandtes f'n- 
gliick, himml. Strafe: Qual , Ä oth: S. Ur- 
bAns pl. Podagra 1 Md. f lr pflüge, 
plagen sch irr. strafen, tüchtigen (Subj.Gott). 
plaid afr. n, plaid , Vertrag; l. placitum. 
plana rom.f. Messer zum Ebnendes Holzes, 
fr. plane. 

plüne, plün stf, plün stm. Ebene, Aue; 

freier Platz: aus mfr. plane plainc. 
plaatar, plaater s. pflaster. 
plaug s. plüge. 
plegan, plügen s. pflügen, 
plilnüri stn. I. plenarium, Meßbuch mit den 
vollständigen Evangelien und Episteln. 
plAh, pluag; plflme s. pluoe, pflßme. 
poblua afr. m. ptuple , l. populua. 
Podarbrunno, Podelbrunno s. Pathar- 
burn. 

poderüm stm. Hippodromus. 
podir afr Zic. pouroir, l. poterc (poaae, 
potui); pr. poia puis, l. posaum. 
poinder, poynder, ponder, punder stm. 
•tonendes Anrennen des lleiters; Haufe so 
anrennender Beiter; Wegmaß: so weit ein 
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Boß im p. laufen kann frgl. roaaelouf). 
Er. poindre ton l. pungere; vgl. punieren. 
poiaßn, poyaön stn. m. Gift, Zauber (Liebes)- 
trank: fr. polaon aus l. potio. 

PAIän, Prolän, PA len, Bulün, md. PolAne 
Volksn. Pole. slar. Poljan von pole i’laeh- 
land; Landen. Polen: dat. pl. Polünen. 
popomu?, berhm. bopomoxi Glück tu! 
port stm., porte, borte st. schwf. Hafen, 
l. portua. 

porte, borte, port, ahd. porta schic, stf. 

Pforte, I. porta: vgl. pforte. 
porte nn' re , ahd. port&ri stm. Pförtner. 
porviteiffe schief. Entstellung aus poaiteif 
I d. h. Positiv, tragbare kleine Orgelt 
Porzlaer, ahd. liur-clsara stf. Pyrenieeneng- 
paß, l. Porta Cieaaria. 

poatille, poatill schief. Predigtreihe tu 
fortlaufender Erklccrung biblischer Schrif- 
ten : poat illa verba aaerro scriptum* der 
altübliche Beginn der an den verlesenen 
Text sich schliessenden Predigten. 
poulßn, p ou lß ne s. pavilßn. 
pöver adj.fr. pauvre aus l. pan per. 
pAverlüwe schic, st.l m., pAverlüwer stm. 

Art Ketzer, mfr. pauvre de Leun d. i. Lyon. 
poy— ». poi— 

preambel stnt »»? Vorspiel auf einem Ton- 
genrthe, l. prieambulum; entstellt priamel 
Art kleineren Spruchgedichtes. 
prela s. prta. 

prülite, prülüt schirm, hoher Geistlicher, 
l. prtrlatua. 

premia stn., bremse schief. Klemme, Kne- 
bel udgl. zwingende u. hemmende Uerathe : 
nl. pramen pressen aus l. premere. 
prAaant, prisant, brisant, prßsünt, prlsünt 
stm. , prßaünte, prßaünt, priaünte stf. 
Geschenk: fr. prüsent zu präsenter, l. prie- 
sentare überantworten. 

prÜ8se st. schief. ( Wein- j Presse; gedrängter 
Haufe, Gedränge. Mlat. presaa. 
prüssel ft Siegelpresse, ml. preaaula. 
priamel s. preambel. 

pridia rom. f. Wand: lat. paries parictia. 
prindre afr. Zw. prendre, l. prehendere. 
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prtol ttm. Prior; Aufseher. 

prts, preis, brts, b r t ß ttm. Lob , Ruhm ; 
Herrlichkeit; preiswerthe Thal. Aut fr. 
prix, l. pretlum. 

prtsant, brisant, prtsPnt, prisPnte t. 
prAsant. 

prlsbejao, preisbejag tim. Ruhm» Er- 
ringung. 

prlsen, prysen, brtsen schirr, xu prls: loben, 
rühmen; lobenswerth macAen, rtrscheenen; 
schätzen, beurtheilen. 

prlsltch adj., prtsltchen, prtsllch adr. 
prei .würdig. 

Priu;e, md. Prüsse Vollen. Preutte, slar. 
Prus. 

prAben, prüfen md. sehur. erproben: für 
mhd. prüeven, brlleven? od. aus I. probare. 
fr. prouver? 

procUssje schic., procPfi ttf. Procetsion, 
l. proceesio. 

prAsA ahd. tchwf. Prosa. 

ProvenzAl, ProvenzAle, ProvinzAl 
Vollen, fr. Provence!, l. Provincialls ; 

Provfinze, Provence, Provenx, Pro- 
vans Landen, fr. Provence, l. Provincia. 

pruanta e. pfrUende. 

Prüsse t. Priu;e. 

prysen e. prlsen. 

psalmc, psalmo, psalmscof, psalter, 
psltich t. saime, salmscrph, saller, siticb. 

p Ü k e tchwf. Pauke : Abkürzung aus sam- 
büke? 

püken tchwc. die Pauke schlagen. 

pü k e r slm. Paukenschläger. 

Q 


ra in Interj. s. jÄrA, woch; rA adj. e. rou. 
rabe, rape, rappe, ahd. rabä tchwf. Rübe, 
l. rapa. 

rabeu, ahd. hraban, raban. ravan slm.; 
angcgl. ahd. hram, ram slm. ( zweiter Theil 
ztgt.npr. m.J, mhd. ramc /.; abgek. rabe, 


pnlbret, pulprStt sin. Lesepult, Catheder: 
Umdeutschung des l. pulpitum. 
pulclns rom. m. Hühnchen: l. pulliccnua. 
PUlle, Pulle Landen. Xeapel, Apulien. 

ital. Puglia. 
pulten s. pfulscn. 

pulver ttm. n. lat. pulvis: Staub, Asche; 

hundes, md. bondes p. Hundskoth. 
puml;, pum; t. bim;, 
punct, pun ck t. pu n t sin., puncte,punte 
echtem. Punkt : (.punctum, 
punctel stn. Pünktchen. 
punettsen stn. Eisen des Schreibers um 
Locher in das Pergament tu stechen. 
punder t. polnder. 

punci;, bunei;, punjei;, pungei; ttm. 
n. stossendes Anrennen auf den Gegner; 
Häuft so anrefinender Reiter: mfr. poing- 
neis, pougneis zu poindre, l. pungere; 
punieren, punglcren schwr. auf den Geg- 
ner stossend anrennen; Ir. anrennen gegen, 
l Roß j zum Anrennen treiben : l. pungere. 
Punreindrüt, Purrendrüt t. ßrunnen- 
trüt. 

pür, püre adj. rein, unverfälscht, nichtsals 
l. purus. 

purper, purpur stm. Zeug u. Gewand ron 
Purpur- u. andrer Farbe: ahd. purpurA 
tchwf., I. purpura. 
putel rom. m. Darm, l. botellus. 
puticla, putdigla rom. f. bouteille; Ver- 
kleinergsw. zu gr. I. apotheca. 
puze, puzzi s. pfütze. 
py- t. pt- 

K. 

R 

i rAbe, rab, ahd. rabo, verhärtet rappe, 
rapp seinem. Rabe , lat. corvus, gr. vona;; 
rappe Münzname. 

Rabcne, ahd. Rabana, Rapana Orttn. Ra 
venna. 

rabenswarz adj. schwarz i de ein raben. 
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Räbt Landen. Arabien: vgl. Aribl u. rävtt. 
rabtne, rabblne, rabtn, rabbtn ttf. ! 
Anrennen da Rottet: mfr. ravine Schnelle ! 
von raver rennen, l. rapere. 
racha, rahha ahd. ttf. Sache: Rede, Rechen- 
tehaß. Lat. res. 

rache, rach, ahd. racho, agt. braca schirm. 
Rachen; gr. xQalu). 

räche, räch. ahd. r Acha, rfthha, md. wräche 
ttf. :u r gehen: Strafe; Rache. 
rachen , rachjan; racheo t. recken, recke, 
rach An, rahhön ahd. tchwv. zu racha: 
tprechen fona, besprechen; disputare: tagen, 
erzählen. 
rad »In. t. rat. 

rad, hrad, rat, hrat u. redi ahd. adj. schnell: 
gr. Kfartig. Vgl. — rät. 
radalth ahd. adj. concitus. 
rädao, rädislä, radja, rädt t. raten, 
rätsal, rede, rät. 

radda; rado, raddo t. rato, rate, 
rado, ratho, brado, hrato ahd. adv. zu rad: 
schnell; sogleich. 
rha: — , r«! — t. rei— 
rremen, md. remen, ahd. rätnan d.i. rämjan 
» chtcc . zu rAui : zielen, trachten , m. gen. 
retische, rstsebe, rertcrsch, rarters 
i. r&tissa. 

rie?e, rägge, ahd. rä;i adj. scharf von Ge- 
schmack; von Sitte u. Sinn: wild , heftig, 
keck. Lat. rado, rodo, rudis. 
räf, räfo t. rävo. 

ragin goth. itn. Rath: ahd. mhd. in nom. pr.: 
Raginhart, Reginhart, ztgz. Reinbart 
(Fuchs); Ragin mär, Reginmär, Regim&r, 
ztgz. Reinmär, Rcimär (». märe); Ragin- 
pärht, RcglnprBht, zsgz. RelnbrBht; Ra- 
gin w a r d , Regin wart, ztgz. Reinward : t. 
Rennewart. 

rahha, rähha, rahhdn i. raeba, räche, 
rachön. 

rai — s. rei — 

ram, hram stm. Rabe t. raben. 
ram, gen. rammes it. , ahd. auch ramme 
schurn. Widder. 


räm, rän, r6m ahn. »laubiger Schmutz, Riß: 
l. cremare. 

ram, rime, ahd. rama ttf., md. rame u. 
re me schirm./. I Stütze, Gestell; Rahm zum 
Heben, Wirken, Sticken. Mit räm Ziel u. 
goth. h ramjan kreuzigen tu gr. »Qf uarvüvai. 
räm stm., md. rämc ttf. Ziel; Zielen, Trach- 
ten, Streben. Zu ram ttf. 
räm an t. ricmen. 
rame f. Rabe t. raben. 
rämec, römig adj. ichmutzig, rüstig. 
rämen, ahd. räm An tchtcr. zielen, trachten, 
streben: nt. gen., zuo, an, gegen. 
Rameatein, Ramstein Orten. Schloß Ram- 
stein im Batelbieter Jura: au» Habenes 
stein. 

ramft, rnmpht t. ranft. 
raemot ram. 

Rämunc n pr. Fürst der Walachen. 
ran adj. tchlank, ichmächtig. 
rän t. räm. 

Randolt npr. m. aut rnnt u. walten: in der 
Heldensage R. v. Mailand, Rienold» Bru- 
der; in der Thiertage der Hirsch. 
ranft, ahd. ramft, rampht tim. Rinde (des 
Brotes); Rand. Zu rimpfen. 
rangen tchtev. zu ringen: ringen; mit Be- 
gierde streben. 

rangleih ahd. ttm. Ringtpiel. 
ranno ». reino. 
ran s, ranß ttm. für grans. 
ransen, ranzen t. rensen. 
rant stm. Rand des Schildes: schilteer. Schild; 
Schild: über rant, Ober schiltesr. , indem 
man lieh tchon für den Kampf mit dem 
Schilde gedeckt hat, ruofen, grller.en, nlgen. 
Zu rinde, gr. m>,\ 

rantbonc, — baue, — pauc ttm., rant- 
pögä tchtef. ahd. Schildbuckel. 
räo ». rou. 

Rapana, rape, rappe, rapp ». Rabene. 

rabe, raben. 
räphnon «. rephuon. 
rappe echtem. Kamm der Traube. 
rarta ahd. ttf. Sprache (g. ruzda); verstän- 
dige u. künstlerische Anordnung. 
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röchen 


raspelen schwv. von raspen. ahd. raspön 
schwv. zusammenrafen, rapsen: zu röspen. 
raste, rast, ahd. g. rasta stf. Ruhe; Weg * 
maß von verschiedener Länge ( ur sprängt . 
sva. zwei leug® d. i. eine Stunde ) ; Zeit- 
raum, Weile . Mit roste zu rawa. 
rasten, ahd. rastön, rastön schicv. ruhen. 
rat, hrat adj. s. rad. 

rat, rad stn. Rad ; Wigalois Helm u. Schild- 
zeichen : Titel des Gedichtes über ihn ; in 
■ Nonntnklcestern die tragerecht drehbare 
Vorrichtung zum Ein - v. Auslasten der 
Dinge. Lat. rota. 

r a t, ra th, r&dt, raut, rot, rött ttm. Berathung: 
ze rAte werden m.gen. zu Rathe gehn, be- 
rathen; personal, collect.; Rathgeber ; Rath ; 
Geheiß ; Lehre; Anschlag ; Entschluß : ze 
rate werden beschließen: Losung eine« 
Riethseis; Riethsei; trat rathsam , treise ge- 
handelt ist; Für- u. Vorsorge; Zurüstung , 
Vorrath, Nahrungsmittel ; die Mittel , Ver- 
mögen : Gerieth: Hilfe , Zuthun: m. gen. 
subj. u. obj. ; Abhilfe , Befreiung , m. gen.: 
r. haben überhoben sein , ze rftte tuon m. 
gen. (u. dat.) beseitigen, überheben; Unter- 
lassung, Verzichtung, Entbehrung: rat ha- 
ben, ze rAtc tuon m. gen. unterlassen , ver- 
zichten , entrathen können. Mit g. rodjan 
ln 2 ei r zu l. reor, ratus, gr. Qi/rog. a. 

— r A t als zweiter Theil mtinnl. u. tceibl. Eigenn. 
(s. DancrAt, GelfrAt, KuonrAt; GundrAt, 
HerrAt) vielleicht öfters mißdeutet aus rad, 
hrad, gr. — xoun,;. 

rate, ratte, rAten, ratten, ahd. rato, rado, 
rnddo schirm. Raden , Lolch udgl. Unkraut. 
rAten, rätten, r6tten, ahd. rätan, rAdan 
stv. fr. u. intr. mit sich u. andern bedenken 
u. besprechen , berat hschlagen ; worauf sin- 
nen, bereiten: den töl r. tn. dat., m . ftf; ver- 
derbliche Anschläge machen: m. dat m. 
an; ein Rathsei Uesen: an r. zu rathen be 
ginnen; Rath geben : m. dat., dat. u. in/.; 
helfen: tn. dat., m. gen., ze ti. inf.: an- 
rat hen ; tn. dat. fu. inf.) heissen, befehlen. 
rAtgöbe, ahd. ratküpo schwm. Ruthgeber, 
Rath , Rathsherr. 


rAtissa, ratussa, rAtisca, rätinisca, 
mhd. ratische, r® tische, rötisce, r®t»che. 
r®tersch, r®ters, rAtelnisse st. (schw.) f. 
schwierige Frage , Riethscl ; 
rAtissdn, rA tiseöu ahd. seiner, nach Wahr- 
scheinlichkeit vermuthen , errathen; 
rutnus, ahd. rAtnussa stf. und rAtsal. 
md. röthsal stn., r&telach, ags. rtcdelse, 
ahd. radislA schuf, sva. rAtisca. 
ratho, hrato «. rado. 
rato, ratte, ratten s. rate, 
rato schirm., radda f. ahd. Ratte . as. ratta. 
rAu — , hrau— s. rou— ; rad— «. rft - 
raut s. rAt. 
ravan «. raben. 

Raven sb örc Orünu (Westfalen) d. h. Hab- 
enea berc. 

ravtt, ravtt stn. Streitroß (aus Arabien), 
mfr. arabit: vgl. RAbl. 
rävo, räfo, mhd. rAf schirm. Sparren. 
rAwe, ahd. rAwa stf. sva. ruowc. 
r&wen, ahd. rAwen schwv. sva. ruowen. 
rAwicb Heben adv. ruhig. 
rawmen «. rfinen. 

rA^, roß stn., rA^e, rose schuf. Wabe: lat. 
radius. 

rA^i, rA^e s. r®^e. 
ra y , rayen s. reie, reien. 
re — tonlose Vorsylbe s. er — 
rö, ahd. hröo, röo, gen. röwe», stn. m. J^eich- 
nam ; Tod; Tirdtuug , Mord; Begnebniß, 
Grab; Todtenbahre. Gr. Xf**as. I. caro. 
röbe schwm. f., ahd. repa, röba st. schuf. 

Rebe ; gr. otirrto. I. repo. 
r ebb uon «. rephuon. 

rebigel /. Apfelrose , ml. rubiola, rubioluni. 
rebman m. Weinbauer. 
r e c c h — «. reck — 
röch, ahd. rfth stn. Reh. 
rdchboc, ahd. röhpoc ttm. Rehbock. 
röchböckel, ahd. rAhpochchill n. Reh- 
böcklein. 

rßchegörn ahd. adj. begehrend zu bestrafen. 
röchen , ahd. röchen, rl'hhan, md. wrßehen, 
as. wrecan, goth. vrlkan stv. g.Sn»x*ir\ ein 
Unrecht bestrafen : zsgs. ptc. pf. ungerochen, 
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ungrochen; Rache wofür nehmen; einen 
Beschädigten rächen ; rrfl. <!r. d e y,j I. urgen. 
rechen str. scharren; g. rikan auosis, r. 
rechen t. recken, 
reehenbuoch sin. Rechenbuch. 
rechenen , rechnen, rehnen, rechen, ahd. 
rechen o n , rehhantm d. h. rahhanj An schirr. 
rurachn: ordnen, bereit machen; rechnen. 
rechenunge, rechnung. ahd. rechen- 
unga elf. Anordnung; Rechenschaft. 
rPcht usf. i. rpht. 

recke, rekke, rekhc, rcke, ahd. rachen, 
hrcchjo, reckjo, recchoo, recclio. 
tu. wrekkjo echtem, (eine» adj. rachi?) zu 
reehen : verfolgter Verbannter: umirrender 
Abenteurer; tivldkriegcr ; Jleld. Vgl. wri'li. 
recken, reken, ahd. recchen echtrr. in die 
Utrhe bringen: erheben, fif r. auf richten; 
erregen, herrorbrinyen, verursachen ; ein- 
rieftten ; ausstrecken, ausdehnen ; darreichen, 
darbringen, anr. herreichen ; wonach trach- 
ten. Intr.sich erstrecken, reichen . ^TiigerPch? 
recken, reken, recchen, rechen, rachen, 
rmchjan ahd. tmhd.) schirr. ;« rarha: sa- 
gen. erzählen : erklirren, berechnen . meinen. 
rPdan ». reden. 

rede, red, redde, ahd. reda, md. rethe, 
ride slf, ahd. radja, redja, redea schic, u. 
stf. Rechenschaft, Verantwortung; Ver- 
nunft, Verstand; Besjtrechung, Erzählung. 
Rede; Epos od. Lehrgedicht in Reimjtrosa 
od. unstroph. Versen; dache: umschreibend 
an die r. dazu udgl. Goth. raihjo schwf. 
(vgl. gerat) Zahl, Rechnung. Rechenschaft; 
l. ratin. 

rPdcfaß stn. Gefäß zum Sieben, Sieb. 
redehaft, md. rethehaft, ahd. redohaft adj. 
rationabilia ; beredt. 

redellch, redd dich, redlich, ahd. redo- 
11 h adj, vernünftig , verständig: redens- 
tcerth, wichtig. 

redcllche, — liehen, redlich, ahd. rede- 
llch n adv. ratinne; ordentlich. 
redelicheit stf. Vernünftigkeit. 
rPdcn, ahd. ri'tlan str. durch das Sieb schüt- 
teln, sieben, sichten: gr. xyuro:. 


reden, redin, redden, riden, ahd. redjAn, 
rednn schter. (impf, redte, rette, redde, 
reite, r4tc) zu rede: ahd. ratiocinari, dia- 
aerere; reden, sprechen, sagen : reß. ; inf. 
wnlrcden subst. Wohlredenbeit. Goth. rath- 
jan str. m. schw. pr. ztrhlen. 
redeiucre, ohd. rrdinäri. redenAre stm. 
ratincjbator; nrutur: 

reden An, redinön ahd. schirr, zu radina: 
rntinne loqui, disserere, diaputare: reden, 
sprechen, sagen, erziehlen. 
re den unga, red in unga ahd. stf. ratinci- 
natin, diaputntio. 

redeapuhe, -sp&h«?, md. redispfihe, 
ahd. redospAhe adj. dLsertus, geschickt 
im Reden. 

redoapahi, rediepAhe ahd. stf. diaertin, 
facundia. 
redi s. rad. 

redina ahd. stf. ratincinium; ratio; Rede, 
Erztrhlung. 

redja; redjAn, redön; redlich, redlich; 
redn— s. rede, reden, redellch, -liehe, 
rede — 

rAf, gen. rpffea, stn. Gestell zum Tragen auf 
dem Rücken. 

rff, hrgf, gen. hrPves, ahd. stn. Leib: ca- 
daver; uterus. Vgl. vPrch. 
rcfl. Abkürzung d. m fr. m. refloit Refrain 
u. Gesang mit Refrain: aus l. reflectere. 
reformatz schief. Wiederherstellung des 
frühem besseren Xustandes, l. reformatio, 
refsen, mhd. auch reapen, schic-, mit Worten 
strafen, tadeln; l. rapere, corripere. 
regele, rSgel, rggil, ahd. rögula */. 
schwf. I. regula. 

rS gen str. sich erheben, sich aufmachen; 
steif gestreckt sein, starren. /,. rigere. gr. 

regen, regin, ahd. rpgan stm. Regen; 

J'lufin. s. RPgenaburc. Lat. rigare. 
regen schwv. Bewirkgsw. zu rpgen: in Be- 
wegung setzen, treiben; 06 r. ausstrecken. 
rPgenboge, ahd. rPganpogo, rPginbogn 
schirm. Regenbogen; perscrnl. Xuname. 
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rögenen, ahd. regandn, r^genun, an- 
gegl. rögonon, schwv. regnen. 
rögingu; stm. Regenerguß. 

Rögensburc, — purch, Röginsburch, 1 
— bürg. ahd. R öganespu ruc, Rög- 
enesburg, R ögln isburch , zsgz. Rein- J 
eaburg, Orten. Regensburg am Einflüsse \ 
des liegen , ahd. Rögan,.Rögin ts. rögen), 
in die Donau, l. Castra Regina. 
rögenwa;;$er stn. Regenwasser. 
hregil ahd. stn. Kleid , Schmuck ; pl. Sieges- ' 
beute. * 

Regin—, Regi— *. regin— 
reg liieren schwv. herrschen , beherrschen , lat. 
regnare. 

wröh ahd. adj. exul: mit recke zu röchen, 
röh, röh — s. rÖch. 

röhhan; rehhanön, rehnen s. röchen, 
rechenen. 

röht, röth, röcht, röhd adj. in gerader 
( senkrechter ) Linie: r. — sieht; sittl. gut, ge- 
recht: r . — sieht; reehtl. gesetzlich, recht: 
dt; rehtA, rehte Recht; m. dat. nach je- 
mandes Sinn u. Willen beschaffen; wahr, 
eigentlich ; Gegensatz zum linken: rehten- 
halp s. halbe. Xu geröch wie /. rectua 2« 
regere? oder zu rögen? 
röht, röth, recht stn. fron adj.) icas recht 
u. geziemend ist: adv. bl, mit, von, ze rehte; 
Gesammtheit der reehtl. Verhältnisse je- 
mandes, Recht und Pflicht , Ansprüche und 
Schulden, Stand ; Gesammtheit d. gesetzl. 
Bestimmungen, Recht , Rechtsbuch; Rechts- 
anwendung für Einen Eall, Urtheil; Rechts- 
verhandlung, Proceß; Reinigungseid. 
röhtbuoch, röchtbüch stn. Rechtsbuch. 
röhte, röhthe, röchte, röht, röcht, ahd . 
röhto adv. gerades Wegs; zutreffend , ge- 
rade, eben : dem Recht u. der Wahrheit ge- 
mäß, recht , richtig ; verstärkend vor adj. 
und adv. 

röhtemo ahd. schirm, was recht u. gezie- 
mend ist. 

röhtekeit, röchtekeit, röhtikeit, —kalt 
stf. Gerechtigkeit ; Richtigkeit . Wahrheit . 


röhten, röchten, ahd. röhtön schwv. Recht 
geschehen lassen, m.dat.: processiertn. Für 
rihten. 

röhtenhalp s. röht u. halbe, 
röhtkörn ahd. adj. rechtbegehrend , — liebend. 
rehtwlslc ahd. adj. justus, eigentl. rechts- 
verständig: zu wis. 
rei — s. rl — 

reichen, reychen schwv. sich bemeistem (zu 
riehen): tr. erreichen ; holen, bringen ; intr. 
wonach langen; sich erstrecken. 

reid, reid — , raid s. reit, reit — , reite. 

reie, reye, rei ge, rey, ray echtem. Art Tanz, 
Reigen; Gesang zum Reigen. Von rihen. 

reien, reyen, rayen, reigen schwv. den 
Reigen tanzen. 

reif stm. Seil , Riemen ; Reif; Ring ; Kreis. 
reiger, reyger, reigel stm. Reiher: aus 
hreigir: vgl. heiger. 

Rei mar s. RaginmAr. 

rein, rain stm. zu hrlnan: abgrenzender, ab- 
grenzend sich erhöhender Streifen Landes. 
rein Ate stf. Reinigung u. Bodensatz davon. 
reine, raine, rein, rain, ahd. hreini, rhöne, 
reini adj. rein; keusch; vollkommen , gut, 
seheen. Verneinender Ablaut zu hrlnan. 
reine, ahd. rh*no, reino adv. zu adj. reine, 
reine, ahd. hreini, reini stf. Reinheit ; 

Keuschheit; Schönheit. 
reinecltche. reincl ich adv. zu adj. reine, 
reinekeit, reinikeit, r<einicha*it stf. 
Reinheit; Keuschheit. 

reinen, reinen schwv. zu rein subst.: ab 
grenzen , theilen ; absol. die Grenzen be- 
zeichnen. 

reinen, reinen, rönen, reinigen, reingen. 
ahd. hreinjan, hreinnan u. reinöo 
d. h. reinjAn schwv. reine machen , reinigen : 
m. gen., von, vor. 

ReinbrÖht, Reinesburg, Reinbart, 
ReinmAr, Re in ward s. Raginpörht. 
Rögensburc, Raginhart usf. 
hreinnissa ahd. stf. munditia. 
reino adv. s. reine. 

reino, reinno, reineo (Diphthongierung); 
wrennof* Umlaut), nnnoahd. schirm. Hengst : 
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u«. wrrnjo. afriink. lat. waranin, wnrannin 
eigentl . adj.: agt. vriine geil. 
reinunge, reinigunge, ahd. re i n n u nga 
stf, 2 u reinen; Reinigung . 
rciae, reis, reiß, ahd. reisa stf, zu rlsen: 
Aufbruch , Zug, Kriegszug , Heise. 
reisen, ahd. reis All ichwv.su reise: rüsten, 
fertig machen , disponere ; eine reise thun. 
reisenotc, — not elf. Melodie, die zum 
ritterl. Auszüge gespielt wird. 
reiser, raiser stm.der eitlen Feldzug macht. 
reisig adj. zu Kriegsziigen dienend. 
raissen t. reifen. 

reistboltz etn. Lieht putze: mundartl. reisten 
ron brennendem Holz die verkohlten Theile 
Kegschaffen ; g. hrisjan, an. hrista schütteln. 
reit, reid adj. zu rtden: lockicht. 
reitbrfin, reidbrün adj. lockicht u. braun. 
reite, ahd. reila stf. su rlten: oorrus, 
quadriga; kriegerischer Angriff. 
reite, reit, ahd. r e i t i adj. »»«rlten: bereit. 
reite, raid adv. zu reit: schnell, alsbald. 
reiten, raiten schtcv. reite machen: reff, sich 
fertig und aufmachen; zahlen, berechnen, 
nachrechnen ; bezahlen. 
reiten ahd. schm. intr. zu reita: fahren. 
reitgeselle echtem, der neben einem andern 
reitet. 

rei;el, rei??el stm. Heizmittel, Lockspeise: 
reifen, raissen schtcv. zu rl?en : reizen, locken, 
verlocken ; unperseenl. verlangen. 
reke, reiche, rekke; reken s. recke, 
recken. 

reme, r&men s. ram, reemen. 

Remnnd Orten. Homönt (d. h. Htmdmont) 
in der Waadt ; per$an{. Graf von H. 
rbOne, rCnen s. reine, reinen, 
renken schtcv. drehend ziehen: mundartl. 
rank stm. Biegung. 

rennen, ahd. rennan schtcv. Bewirkgsw. zu 
rinnen: hinausffiessen machen; schnell 

laufen machen; Obj. ausgelassen: schnell 
reiten, sprengen; an r. m. acc.; ptc. pf. 
gerant intr. schnell geritten, comp, gerandir 
schneller. 

renner stm. Reitknecht: Rennpferd ? 

WOrlerbuch. 


Rennewart, Kennvart npr.fr. Renouard 
( ahd. Raginward). Sohn d. Heidenkaniges 
Terramer, Held im Heere Wilhelms d. Beil. 
wrenno s. reino. 

rensen, ransen, ranzen schirr, (reff.) zu ran: 
die Glieder dehnen u. strecken; sieh zucht- 
los bewegen. 
rßo, hrOo *. rO. 
rSpa «. röbe. 

Repanse de schoye d. i. Repens de joie 
npr. Schicester des (Jralkaniges Anfortas. 
r&phnon, rüp — , rBbbnoll, ahd. rSpabuan 
stn. Rebhuhn. 

rAquianz stm. Seelmesse, l. requiem, mfr. 
requiens? 

rßren, ahd. rOrfin schuw. blicken, brüllen. 
rSren, ahd. rftrjan schtcv. Betcirkgstc. zu 
rtsen: fallen machen, fallen lassen. 
rSroup, rfroub, entstellt roerroub. stm. Be 
raubung eines Todte n, eines deshalb er- 
mordeten ; was ein W eib durch Feilmachung 
ihres Leibes verdient. 

rerten ahd. schtcv. zu rarta: gestalten, ord- 
nen, lenken , richten. 

rßsch s. roseb. ». • 

rtspen, ahd. hrgspan »fr. raffen, zusam- 
menraffen; I. crispus. 
respen schtcv. aus refsen. 
reste, rest, ahd. restl stf. Buhe; Sicher- 
heit; sicherer Platz. Vgl. raste, 
resten, ahd. restjan schtcv. Ir. u. intr. aus- 
ruhen. 

r8th *. rfiht. 

rethe, retbehaft s. rede, redehaft, 
rfttisce, rOtelnisse; rOthsal, rStelach 
«. r&tissa, r&tsal. 

retten d. h. retjan schtcv. zu hrad (ags. hred- 
dan): entreissen, entziehen; retten. 
retarnar o/r. Zw. rctoumer. 
reufen s. roufen. 

Reussc «. Hü?. 

reu—, hreu— ,rewe, rewen «. riu— , rluwe, 
riuwen. 

rtwen echter, zu rO: ertcedten. 
rev, rey — «. reie, rei — , rt — 
rh — ». r— 

XXX 
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ri in Interj. s. jArä, woch. 
ria^an t. rieten. 

rlbalt stm. Landstreicher , Bube, fr. rihaud, 
ml. rlbaldus. 

ribbaltn »In. Bundschuh! ton engl, ribban, 
fr. ruban? 

ribe, ribbi i. rippe, 
ribe, ahd. hrlpA schwf. prostituta: 
rlben, ahd. rl han stv. reiben: anar. daran 
r.; alt Schminke einreiben; schminken ; m. 
übj. cs, mit dem Fiedelbogen »(reichen, geigen. 
ric, rick, rieh »Im. 'Band, Fettei; Ge- 
schlinge der Eingeweide ; Gehege ; Engpaß; 
wagerechtes Gestell. Zu rihen. 
rtche, rieh, rieh, aAd. rtchi, rthhi, riihhi 
adj. mächtig, gewaltig; reich: m. gen., von; 
arm unde r. subst.; bildl. freudenreich, be- 
glückt; obj. reichlich, groß; kostbar, herrlich; 
rtche, rieh, ahd. ricbi, rlhhi, riibhi stn. 
Herrschaft, beherrschtes Land, (deutsches) 
Beich, Reichsland: g. reiki; persa.nl. Herr- 
schaft, König , Kaiser; g. reik stm. Als 
zweiter Theil männl. Eigenst, auch verkürzt. 
Zu rteben stv. 

richduom, richeduom s. richtuom. 
riehen, ahd. richan, rihhan stv. regnare: 
prtevalcre, obtinere, vincere ; diteacere. Lat ■ 
regere, rex, regnum. 

riehen d. i. ricbjan schwv. ahd. devincere; 

reich machen: m. gen. 
rlchesen, richsen, reichsen, rthsen, richs- 
nen, ahd. richisön, rlchesön, rlchs- 
enön schwv. herrschen. 
rlchheit, rlcbeit stf. Reichsein, Reichthum. 
rlchlich, rlhlih, mhd. rllich adj. könig- 
lich; herrlich; reich. 

richltcbo, rihliho, mhd. rlliche. rlliche, 
rllich adv. herrlich; reichlich. 
richte usf. t. rihte. 

richtuom, rychtuomb, — tumb, ahd. rlh- 
tuom, richduom, richiduam, richeduom 
stm. n. (f. aus pl.) Reichthum. 
ride, riden d.h. rede, reden, 
rtden, reiden, ahd. ridan stv. winden; um- 
windend binden; wenden, drehest. Agt. 
wrtdhan, l. rete. 


riden, ahd. ridan strl agt. hridhjan, ahd. 

ridön schirr. (im Fieber: s. rite) zittern. 
ridewanz stm. Art Tanz: mfr. rotuenge, 
rotruange, retrovange, prov. retroensa aut 
l. retroientia. 

ridewanzen, rite Wanzen schwv. den ride- 
wanz tanzen; sich zuchtlos bewegen. 
ridwen schwv. sra. riden. 
riechen, ahd. riohhan, riuhhan, riurhen stv. 

rauchen: riechen. Lat. rogus. 
rieme, ahd. riumo, riomo schwm. Band, 
Riem, Gürtel; zu rthen. 
rieme, ryeme schwm. Ruderstasige, l. remu». 
rienen schirr, klagen; beklagen: ags. reon 
stm ? Klage; zu rOne? 

Rienolt npr. R. ton Mailand, Schwester- 
sohn H 'ittigs: s. rienen u. walten, 
riese s. rise. 

riegen, ahd. riogan, ria;an, riu^an stv. md. 
fliesten ; amhd. weinen ; beweinest. Gr.gho, 
l. ruo, rivus, ros. 
rife, ahd. rifi, riphi adj. reif. 
rlfe, ahd. hrlfo, rifo, ripbo schwm. Reif. 
riffi&n, ryfiön, riffiAner ». ruffi&n. 
rigel, ahd. rigil stm. Riegel (Querholz od. 
von Eisen): zu 

rihen, reihen, ahd. rlhan stv. durch etwas 
Zusammenhalt endet verbinden: auf einen 
Faden ziehen, mit einem Faden durch- 
ziehen; stecken, tpiessen; durchbohrend 
stechen. 

rihhan, rthhi, riihhi, rlh — s. riehen, 
rtche, rieh — 

rihtiere, rihter, richter, ahd. riht&ri, 
rihtärc stm. J.enker, Ordner, Regent; 
Richter; Scharfrichter. 
rihte, richte, riht, ahd. rihti stf. zu r?ht: 
Geradheit, gerade Richtung: adv. in r., cnr., 
al cnr., in alrihte, die r. gerade, gradaut, 
ununterbrochen, sogleich, eben; dichterische 
Gestaltung ; Richtigkeit, Ordnung: in rihti 
richtig, in der Thal; regula; angerichtete 
Speise, Gericht. 

rihten, richten, ahd. rihtja n, rihtan, md. 
röhten schwv. Bewirkgtw. zu adj. u. subst. 
rPht. Zu adj.: aufstellen, aufrichten, üf r. 
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irefi.); m. dat. (erg. Obj. stricke) Fauggarn 
auf utellen ; zurecht u. fertig machen,, ein- j 
richten, rüsten: r. auß einrichten nach dem 
Vorbilde, von hinnen r. zum Weggehn r litten, 
an r. m. dat. (erg. Speise ), ü? r. autf Uhren, 
bezahlen; berichten, m. gen.; dichterisch ge- 
italte n; lenken, die Richtung geben, wen- 
den, schicken: refl. sich zurecht finden; re- 
gieren; rechtl. vergüten. Zu subst. rSht: 
m. dat. Recht schaffen ; m. dat. u. acc. einem 
in Bezug worauf sein Recht verschaffen, 
einem etwas zu Recht (durch Eidschwur) 
beweisen; mit ab, gegen, ze, Uber (u. dat. 
comm.) das Unheil sprechen über, vollziehen 
an; m. acc. u. ze, über einer Sache wegen 
über jemand richten, ihn bestrafen. 
rihtida ahd. stf. regula. • 
richtstich, richtesttch mnd. tim. Gerichts- 
ordnung, Proceßgang. 
rihtatuol stm. Richterstuhl. 
rihtunge, richtung, ahd. rihtunga stf. 
Lenkung, Regierung ; Gericht, Urtheil; Bei- 
legung eines Streites, Verzahnung Strei- 
tender. 

rlhtuom «. rlchtuom. 
rii— , hrii — s. rt — 

rlltch, rllicb, rtliche s. rtchltch, rich- 
llcho. 

rlm, ahd. brlm stm. ahd. Zahl; mhd. Vers, 
insofern er nach der Zahl ( der Sylben od. 
d. Accente), nicht nach dem Hausse gebaut 
ist; Reim, die gewohnte Ausschmückung 
solcher Verse; reimendes Verspaar. 
rlm, ags. on. hrlm stm. leichter Reif oder 
Dunstniederschlag: zu 
riman s. brinan. 

rlmen schirr, ahd. zahlen; mhd. reimen: zsgs. 
ptc. pf. ungerimt nicht gereimt, prosaisch; 
bildl. vereinigen. 

rimpfen, r irr, p he n, rimfen, ahd. hrimf- 
an, rimphan zusammenziehen , krümmen; 
(sich) runzeln; zusammenziehend fortschnei- 
len. Gr. xgdfjßof. 

Rin, Ryn, Rhin, Rein, Rcyn, ahd. auch Hrln, 
ml. Hrenus, gr. I. Rhenus Flufin. Rhein : 
zu reine. 


Rin v ranke 

Riuach, ahd. Rlnaha Ortsn. Rtinach int 
Aargau u. a. 

h rin an, rtnan u. riman ahd. stv. tr. (intr. 
m. dat.) berühren, in Besitz nehmen, er- 
langen; obtrectare; intr. zu Theil werden; 
werden zL Gr. xgiyto, l. cerno. 
rinc, rinch, ring, ahd. hrinc, hring stm. 
Reif, Ring: des Panzerhemdes, der Fessel; 
Kreis: ze ring«, ze r. umb im Kreise, rings- 
um; kreisförmig stehende od. sitzende od. 
lagernde Menschenmenge: üerichtsversamm- 
lung ; Raum inmitten solch einer Menge: 
Kampfplatz ; abgeschlossener Platz überhpt. 
Gr. xgixo<, l. circus. 

rinch, hrincb, hring ahd. stm. procer; 

as. ags. rinc Mann, Diener, Krieger. 
h r i n d s. rint. 

rinde, rinte, ahd. rinta, rinda st. schwf. 
Rinde. 

Rlnf — s. Rtnv — 

ring» ahd. schwf. bellum, palrestra, Studium: 
zu ringen stv. S. auch ringge. 
ringe, ring, ahd. rinki, ring! adj., adv. 

leicht ; werthlos, gering, nichtig. Zu rinnen? 
ringe stf. Leichtheit. 

ringen, ahd. hringan, ringan stv. kämpfen; 
sich mühen, Mühe haben; mit Begierde 
streben. Zu rinc? 

ringen, ahd. ringjan schtcv. ringe machen. 
ringge, ringe, rinke, ahd. hringfi, rlnkft 
echte, stf. ‘Spange, Schnalle: zu rinc. 
rinkeloht adj. mit rinken versehen. 

Rin man m.,pl. Ri nl iute Anwohner d. Rheins. 
rinne, ahd. rlnnk schwf. Wasserfall; Was- 
serleitung. 

rinnen, ahd. rinnan stv. rinnen, fiiessen: 
m. gen- caus.; hinab — , wegflicssen; aus- 
gehn fone, aufgehn (Sonne), Ü? r. hcrapt- 
kommen (Blume); ahd. unpersanl. m. gen. 
u. dat. od. acc. ausgehn, mangeln. 
rint, ahd. hrind stn. Rind: zu horn. 
rinta, rinte s. rinde. 

Rlnffilden, ahd. RlnviSldon Ortsn. (dat. 
pl.) Rheinfelden. 

Rin v ranke, Rinfranke Volksn. rheinischer 
Franke. 
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riob altd., agi r. hreof adj. aussätzig: vgl. rüf. 
rio — s. rie — 
hripfi «. rSbe. 
rlphi, ripho s. rife. 

rippe, ribe, ahd. ribbi, ripi, rippi m. 

rlppa? nln.f. Hippe: Herkunft, Geschlecht. 
ris stm. Reit, gr. I. oryza. 
rt s , reis, ahd. hriis, hris stn. Ztceig ; alt 
Zuchtruthe; alt Stab (Zepter); ron der 
Eiche, alt Strick; Reitig; Oebilteh. 
risch adj. schnell, keck: vgl. rouch. 
rise, riß, ahd. riso, md. riese echte., ahd. 

risi, at. wrigi etm. Riese. 
rlse, ahd.rlaastf. Art her abfallender Schleier ; 
rise stf. Wasser-, Stein-, Holzrinne an einem 
Berge: 

rlsen, reisen, ahd. risan str. (impf. pl. 
rlren, ptc.pf. gerirn) ron unten nach oben, 
von oben nach unter, lieh bewegen, steigen, 
fallen. 

Rtserer ersann. Name: Gleiter, Schlüpferl 
rissen ». rt;en. 

rite, ritte, ritt, ahd. rito, ritto echtem., ags. 

hridhe stm. Fieber: zu riden. 
rlten, rytten, reiten, revten, ahd. ritan 
stv. (impf, an.' rmt) lieh aufmachen, sich 
bewegen, eine Richtung einschlagen ; reiten : 
intr., perf. mit wesen u. m. haben, ptc. pf. 
geriten, geritten beritten (subst. Reiter), zsgs. 
ungeriten ohne zu reiten od. der noch nie 
geritten hat; tumieren; wegreiten ; tr. (Klei- 
der) ab r. sich vom Leibe reiten; tr. ros, 
säte! udgl. r. reitend darauf sitzen; Obj. 
des Erfolges: punei?, tjogte, Subst. d. Maas 
sei, des Raumes; in curru (rcita) fahren. 
rlter, rtlter, reiter, ritäre, rltftr, riter, 
ritter, rittir stm. Reiter; Ritter: Schachsp. 
Springer. 

rltere, ahd. rlterä, rttr& schuf., ags. hrtd- 
del stuf Reiter, Sieb; l. cribrum, 
riterlich, ritterlich adj., ritterliche, 
— liehen, — lieh adv. einem Ritter ge- 
ziemend od. eigen; herrlich, schorn. 
riter — , rltterschaft, md. rittirscaf stf. 
ritterliches Thun, Turnieren; rittcrl. Stand; 
Menge von Rittern. 


rite wansen s. rldewanzeu. 
rito, ritto, ritte, ritt «. rite. 

Ritschier npr. m. fr. Richier, ahd. Rlhheri: 

[ s. riche u. her. 

I riuchen, riuhhan s. riechen, 
riuhen, reuhen tchyv.zu rflch: rauhmachen, 
sträuben; leidenschaftl. machen, reizen; intr. 
rauh werden. 

riumisc, riumo s. rccmisch, rieme. 
riusirre «. riuweseere. 
riuschen, Riusse s. rü;;en, Rfi/,. 
riute, reut, röte, ahd. riuti st ». Stück 
Landes, das durch riuten urbar ist gemacht 
worden. 

riute 1 stf. Pflugräute. Stab zur Beseitigung 
der sich an das Pflugbrett hängenden Erde : 
riuten, reuten schwt. Wald od. Unkraut u. 
Gestrüpp aus r Unten. 

riuwajre, riuw&re, riuwer. rüwer stm. 
Bereuender, Busser. 

riuwe, rllwe, riwe, rewe, röwe, rfie, ahd. 
hriuwa, hreuwa, riuwa, reuwa u. riuwl, 
md. rouwe, rowe st. schuf., mhd. auch 
echtem., gern plur. Betrübniß über Gethanes : 
Reue; über Geschehenes (Verlust): Trauer, 
Leid, Mitleid. 

riuwec, riwec, riuwic, röwig. ahd. riu- 
wa g adj. betrübt; reuig. 
riuwecltche a<ir. zu riuwec. 
rluwen, rtlwcn, riwen, rewen, rüin, ahd. 
hriuwan, riuwan, md. rüwen str. ahd. 
intr. riuwa empfinden ; tr. (md. auch «n. dal.) 
in Betrübniß versetzen: leid sein, schmerzen, 
reuen, dauern, rerdriessen ; re fl. sich be- 
trüben, Reue empflnden, m. gen. caus.: 

rtlwcndes hertze dem sein Unrecht leid ist. 

\ 

Gr. xgovto od. xgvot, l. cruor. 
riuwen, rüwen, rouwen, ahd. hriuwön, 
riuwön schtcr. intr., refl. tm. gen.) klagen. 
Reue empflnden; tr. beklagen, bereuen. 
Riuwental Orten, i Baiem n. a.) Reuenthal. 
riuwesiore, riusa-re stm. zu riuwisön: sra. 

riuwiere. 
riuwl s. riuwe. 

riuwisön, angegl. riuwosön, ahd. schm, 
bereuen. 
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Riu;e, Riu^cn; riu;;an «. Rftj;, riejjen. | 
rlvier stm. f. Bach ; 

riviere, rivler stf. Bezirk: fr. riviöre, ml. j 
riparta. 

ri? tim. Bijl; a/ui., g. vrit ‘Strich, Buchstabe: 
rl?en, rissen, ahd. rijan, at. writan stv. 
tr. u. intr. reisten, zerreisten; mit Heftig- 
keit (sich) bewegen: einritzen , schreiben, 
zeichnen, 
rb s. rou. 

röa, roa — , hroa — s. ruowc, ruo — , rüe— 
roc. rogg, rok, ahd. hroefa, roch stm. Bock: 
aus ml. froccus d. h. floceus? 
rocco *. rogge. 

roch sin. Thurm im i Schachspiel , fr. roc: 
pert. rokh \Kamel. 
röchen s. ruochen. 

rocke, ahd. roccho, rocho, rocco schtem. 

Hocken. B. auch rogge. 
röckel, röckelln, ahd. ruchill, rochiltn 
n. Vkleinergsw. zu roc. 

Roden «. Roten. 

röder, Hrödhari s. ruoder, Ruother. 
roemisch, rcemesch, rarmsch, römisc, 
römisch , römcsch , ahd. römisk , rfimisk 
aetj. zu Röma, Rfima: römisch; rümiskör 
u. (auf riumo bezogen) riumiskör senob, 
mhd. römeschuoch Sandale: 

Rosmiscb lan t , Rwmischrich Landen. 

Hämisches Land, Beich. 
roerroub t. rßroup. 
rcesche, rcesch-». rösch, 
rmselöht, rceselöhte, röslöcht, r oeseloht. 

angegl. roeso locht, adj. rosig. 
roeselShte adv. zu rceselSht 
rossen echter, mit Boten bedecken. 
roBte, röte elf. zu röt: Bcethe. 
rieten, röten echter, röt machen. 
roete-sendebörnde zsgs. ptc. pr. Berthe u. 
Liebest: erlangen auf sich tragend od. durch 
Berthe verliebt machend. 
rögan *. rUrgcn. 
rogg, rok s. roc. 

rogge, rocke, roke, ahd. r oggo, rogeo, 
rocco echtem. Boggen. 

rohen, rohöu; röhhjau s. ruohua, ruochen. 


r o i f e n s. raufen. 

R öl aut s. Ruolant. 
röm s. rim. 

Römssre, Römörc, Römers, Römer, 
Römftre, RömAr, ahd. RÖmAri, Rö- 
mirl Volksn. zu Röma, Rhma: Bremer, 
eigentl. Bomvertheidiger , Bomkricgcr; s. 
— ee re. 

Röm in ahd? Romauus lat ? pl. Röm&ni: 
Volksn. Bcemer. 

hröm, brömäri, hrömon s. ruom, rttem- 
lere, rQemen. 

Röme, Röm, ahd. Röma u. (auf rürni um- 
gedeutet ) Rfima Orten. Born. 
römesch, römisch, römisc, römisk, 
römescbuoch s. rccmisch. 
römig s. rämcc. 

Römoald s. RfimolL 

ron, rone, ahd. rono schu-m. f. umgefal- 
Icner Baumstamm; Holzscheit als Fackel. 
Lat. ruere. 
hrooft s. ruoft. 
ropfen s. rupfen. 

rör, g. raus sin. u. röre, ahd. (rörja) rörrja, 
rörrea, rörra, röra schto. stf. Bohr. 
hrörjan s. rileren. 

ros, umgestellt (md.) ors, orse, orsse, örsche, 
ahd. bros, ags. hora sin. Boß , namentl. 
Streitroß u. Wagenpferd; Beitthier iibhpl. 
Lat. currere, crus; r gl. roseb. 
rös, rosa, rosamo, röse ». ru?, röse, rosem, 
r&;e. 

rösä ahd. schuf. Fisrinde: aus hr ösÄV vgl. 
gr. xgvoc, 1 . crusta. 

rosch, ahd. rosk, u. rcesche, rcesch, rösch, 
rösche adj. munter, schnell; gteh, abschüs- 
sig; tprade: scharf. Mit risch u. rasch zu 
horsc teie ros zu ags. hors. 

Roschach od. Röschach Orten. Borschach 
am Bodensee: rosch od. rÖBche u. aha. 
rösche, rusche, rotsche srhtcf. gtcher Berg- 
abhang. 

roschoit oder röscheit stf. Munterkeit. 
röse, rösse, rös, röfi schtrf. (m.),ahd. 
rosa stf. I. rosa; npr. Schwert Ortnits und 
Hietric/u v. Bern. 
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rösegarte, uneigentl. rijt-rösen g., rossen 
gart, tchtcm. Rosengarten: P'amegeichichtl. 
u. sagenhafter Lustorte. 
rosem, ahd. rosamo, rosomo, rosmo 
echtem. rubor; lerugo ; Hammer throne. Vgl. 
rost. 

röseröt, UH eigentl. ztgt. rösen röt, ad j. 
rotenroth. 

rdsevar, rösvarw, ahd. rösfaro adj. 

rotenfarb. 
rosk i. roscb. 
röslöcht i. rceselöht. 

rossclouf ttm. so viel ein Roß in Einem 
Zuge reimen mag: Stadium, 625 Fuß. 
rosfitrifck ttm. Excrement einet Pf erdet. 
rost ttm. Pott; röst ttm. Glut, Post, Schei- 
terhaufen : mit rosem zu rot, röt. 
röswagger tln. Potenwatter. 
roszagel ttm. Pfcrdetehtcanz; Pferdthaar 
am Fiedelbogen. 
rot ttm. Pott; 

röt, rött adj. (rötiu umgel. roeti) roth: Gold; 
rothhaarig ; tubtl. itn. Poth. Altn. riodha 
tlv. raethen , gr. igtv'Siiv, ig v9g6{, l. rutilus, 
russus, rnfus, ruber, 
röt t. rät 
rotfi t. rotte. 

rötamo,rÖtomo, rötemo ahd.tchtrm.Pathe. 
rote, röte, röte, röten t. rotte, roste, ruote, 
rajtcn. 

Roten, Rotten, Roden, ahd. Rotan ttm. 
Flufin. I. Rhodanus. 

roten u. röten, ahd. rotön u. rötön tchtev. 

roth werden oder tein. 

Rötenburc, — bürg Orten, (dat.) Pothen- 
burg an der Tauber , R. tan der Poth) itn 
Luzemerbiet it. o. 

rötenthaft adj. railhlicht: aut rötenhaft, 
rötemhaf). 

rötguldln adj. ron rothem Golde. 

Röther, Röthcre t. Ruother. 
rötlohezön ahd. tchter. roth flammen. 
rötmer, rötmere ttn. marc rubrum, 
rötomo, rotön t. rotamo, rotten, 
rotsebc t. rösche, 
rött t. röt u. rät. 


rotte, rote, rott tchic. tlf. Schaar, Potte 
(4 — 100 Mann): mfr. rote aut ml. rupta. 
rotte, rott, ahd. rottft, rotä tchtcf. ein 
harfenartiges Saiteninstrument : celt. crwth, 
mt. chrotta, mfr. rote. 

rotten, ahd. rotön tchtev. auf der rotte 
spielen . 

Rotten, rötten t. Roten, röten, 
rötwalsch, rötwelsch adj.: unfl. n. subtt. 
betrügerisch unverständliche Sprache , (rau- 
nersprache : röte Walbe (Italiiener) betrü- 
gerisch. 

rou, rö, auch rll, ahd. rfto, adj. (fl. rouwer, 
rftwör) roh : aut hrau : ags. hreav, on. hri, 

l. cruor, crudus. 
roub, rauba t. roup. 

roubtere, rouböre, rouber, rauber, ahd. 

roubftri, roubftre ihn. Püuber. 
rouben, ahd. roubön tchtev. rauben: inf. 
tubtl. Raub, Reute; plündern; berauben: 

m. acc. u. gen. 

roueb, ahd. rouh arn.m. zu riechen: Dampf, 
Rauch; Räucherwerk ; tva. rueb. 
rouchfar adj. rauchfarbig. 
rouebvag, ahd. rouhfa; tln. Gefäß zum 
Räuchern. 

roufen, rcufen. roifen, ahd. raufan d. i. 
raufjan tchtev. Haare udgl. autreitsen : nt. 
acc. der Sache u. der Pen., m. gen. pari.: 
recipr. sich balgen. 
rou men s. rfimen. 

roup, roub, ahd. raup ttm. (raupa, rauba 
plf ttfl ) Beute, Siegcibeutc ( Gewand det 
Besiegten); Raub, Räuberei: gen. adv. rou- 
bes; Erndte eine« Feldet. Lat. rapio, rumpo, 
usurpo, orbus, gr. ogtpitrbc. 
roupgaltn tlf. Paubgaleere. 
rouplich adj. räuberisch. 
rouwe, rowe, rouwen t. riuwe, riuwcn. 
roys mfr. wi. roi, l. rex; oec. roy. 
roz, ahd. auch hroz, ttm. zu rieten: Potz. 
r6r,, auch hrög, ahd. ttm. zu rio/,ail : lletus. 

vagitus. 
rhög t. ruo?. 

rö;ag ahd. adj. weinend, klagend. 
rü ». röch, ruowc. 
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rua — *. ruo— , rtte — 
ruaba s. ruova. 

Rüäl npr. m. Tritt an * Zuchtmeister. 
rüb, rübe s. mobc. 

rübln, rubtn, rubein stm. Rubin , ml. 

rubinus ; jüd . npr. m.: aus Rüben? 

Rubtn Ortsn. Schloß Rubein, ital. Kuvina, 
in Tirol; perscrnl. Herr v. R. 
r u c, ru c h stm. schnelle Ortsveränderung, Ruck, 
rucchen, rnccipein s. rücken, rückebein. 
ruch stm. zu riechen: Geruch. 
rüch, ratich, rü, ahd. muh, rüh, ruoh adj. j 
haaricht , struppig, rauh. 
rüche, rüchen s. ruoche, ruochen. 
ruchill s. röckcltn. 

rücke, rüke, rucke, rukke, ruche, ruck, 
ruege, rügge, rugge, rugk, ahd. hrucki 
st. (schw.) m. Rücken: ze r. auf dem R. t 
ubir r., zc r. zurück , rückwärts , hintei sich; 
Bergrücken : Rugge Ortsn. ehemaliges Schloß 
im Thurgau und (Ruck) bei Blaubeucm. 
Lat. crux, gr. xlgxo$. 

rückebein, ruckbeyn, ahd. ruccipein u. 
hruckipeini stn. Rückgrat; Wirbelbein; 
Rücken. 

rückelachen, ruckelachen, ruclachen 
stn. Tuch zwischen Rücken u. W and , Wand- 
umhang. 

rücken, rucken, ahd. rucchen schwv. tr. 
(schiebend) an einen andern Ort bringen: 
üf r. in die Hcehe rücken; intr. unauf ge- 
halten den Ort verändern , mit Macht u. 
Eile vorwärts od. aufwärts kommen. 
r u c k h a 1 p adv. auf der Rückenseite: s. halbe, 
rüde, rüde , ahd. rudo schwm. grosser Hatz- 
hund. 

rüe, rüen s. ruowe, riuwe, riuwen. 
rtiebe s. ruobe. 

Rüedegör, RüedigAr, Rüedg&r, zsgz. 
RttegAr, RüekAr, aAd.Hruadgör, Ruod- 
igör, RuokAr npr.m.: Markgr. Rüdiger v. 
Bechelaren. Jfrn.hrödh Ruhm , ags. HrAdhe 
nj>r. einer Gottinn: mit ruom zu gr. xgoiog 
und xqovüj. 

rüefen, rueffen, ahd . ruofen, g. hropjan 
schyev. zu ruof, ruofen: rufen . m. dat.; an r. 


rünven 

m. acr . anrufen, refi. m. gen. sich berufen 
auf. 

rüegen, ahd. rügan, roaken, ruagen, mögen, 
as. wrögjan, g. vrohjan schwv. anklagen; 
gerichtl. anseigen ; schelten. 
rüegliet stn. (pl.) Anklagelied , Scheltlied. 
rüejen unregelm. schic., ags. rdvan, an. röa 
unregclm. stv. rudern: mit ruoder zu gr. 
tQtjpos, l. reamuB, remus. . 

Rücker s. RüedegAr. 

rüem*ere,rüema?r, ruom®re, ahd. hrdmiri, 
ruo muri stm. Praler. 

rüemen, ruornen, rümen, ahd. hrömen, 
hruomen, ruom men, ruaman schwv. zu ruom : 
rühmen; refi. ( m. gen.) sich rühmen, pralen ; 
intr. pralen. 

rüemic, rüemcc adj.pralerisch : vgl hruomeg. 
ruer s. ruore. 

rüeren, ruoren, rüren, ahd. hrörjan, h ruore n, 
ruaren schwv. tr. einen Anstoß geben , an- 
tr eiben, in Bewegung setzen; Saiten , an- 
deres Tanger trt he : die \v Arbeit r. die Wahrh. 
auf spielen; die Aventiure r. die Erziehlung 
weiter führen ; Ellipse d. Obj ros; hinab- 
werfen, fallen lassen ; umwerfen, umwenden ; 
intr. in Bewegung kommen ; absol anstossen ; 
tr. berühren ; erreichen , treffen ; (als Eigen- 
thum) f edlen an; absol. tasten, fühlen (Sinn). 
r ü f, ahd. hrüf, a#<.hreof stf. Aussatz: vgl. riob. 
ruffiAn, ruffigön, rüffiAn, rüffigAn, 
ruffiAner, ruffiAner, rüffiauner, rif- 
fiAn, ryfiön, riffiAner stm. ital. ruffiano, 
Kuppler, Lotterbube. 

rügge, rugge, Rugge, rugk, rüke s. 
rücke. 

rüh, rühen, ruhen s. rüch, mohen. 
r Q in s. riuwen. 
r&m i. ruom. 

rüm, rün stm. Raum zu freier Bewegung: 
r. tuon m. dat. fahren lassen ; Räumung , 
Öffnung; grösst freie Räumlichkeit. 

Rüma, RümAri s. Röme, Romare. 
Rüfuelant, Rümfi;lant perscenl. Zuname: 
Jmperat. m. Obj. rüme da^ lant 
rümen, roumen, raumen schwv. freien Raum 
worin schaffen , verlassen , räumen: m. acc. 
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(pg), acc. u. dal.; aufrOum ett, säubern; 
ab*ol. ( in. (lat.) llaum schaffen, Raum las- 
ten, tceichen, fortyehn ; ausräumen, fort- 
schaffen : 0^ r. 

r Ci men für rOnen; riimen s. rüemen. 
rCimi ahd. adj. geräumig; weit entfernt. 
rfimt, rCimtn ahd. f. spatium, capacitaa. 
rftmisk s. roomlsch. 

Rümolt tipp. Küchenmeister K. Günthers 
v. Burgund: m. ahd. Römoald aus Röma, 
Rüma u. waltan. 

rumor stm. Lärm, Alarm: l. rumor, 
run ahd. stm. zu rinnen: meatus. • 

r fi n aus rüm, aus ruowen. 
runcela, runciloht s. runxel, runxelöht. 
r fl ne elf., rin stm., g. ahd. rQna stf. Geheim- 
jüß; heimliche Rede, Raunen; Buchstabe; 
als stceiter Theil weibl. Eigennamen (auch 
rün) mit Bezug auf die Weissage- u. Zauber- 
kunst h. Schriftkunde des german. Weibes. 
Gr. i'gtvra. 

rOnen, rOmen , rawmen, ahd. r 0 n 6 u schirr. 

heimlich u. leise reden, ßüstern, raunen. 
rünkeler stm. Art Ketzer , ml. runcariolus 
v. mnearia ungerüutetes Feld. 
runs stf. stm., runst, runse, ahd. runxa 
stf. i« rinnen: Lauf des Wassers; Fluß, 
Bach; Flußbett. 
rünstab ahd. stm. Buchstabe. 
runxe, jrunsche, ahd. runzi schic, u. 

ru'nxel, ahd. runxila, runcela*«/. Runzel. 
runxelobt, runxelöht, rönzelßht, ahd. 

runciloht adj. runzlicht. 

Runzevil, RunzivAl Orten. Thal Ronceval. 
ruo, ruo— ». rnowe, rüe — 
ruobe, rObe, rüb, rüebe, ahd. ruoba, ruoppe 
d. i. ruopja schuf. Rübe; gr. pdtf t'f, l. rapa. 
ruoch, ahd. hruoh stm. Saatkrähe, J/crher; 

g. hrukjan hrtrhen, gr. xguCtiv, k graoulus. 
ruoch, ahd. ruah *«m. u. ruoche, ahd. 
ruabha, md. rOche stf. Acht, Bedacht, Be- 
sorgung, Sorgfalt, Sorge: zu racha. 
ruochen, ahd. röhhjan, mohhjan, machen. 
md. röchen, röchen schirr. Rücksicht nehmen, 
achtsam, bedacht, besorgt sein : m.gen., umbn. 
abhäng. Frage; wünschen : m.gen. u. an ron : 


trotten, meegen, geruhen: tu. Inf. (te) ; un- 
persrml. m. acc. berücksichtigen lassen, 
kümmern. 

ruoder, ahd. ruodar, md. röder etn. Ruder: 
s. rOejen. 

Hru odland s. Ruolant. 

Ruodolf npr. m.: an. hrödh (s. Riledegör) 
u. wolf. 

Ruodpert, Ruopröht npr. tu.: an. hrödh 
(s. Rüedegör) u. börht; Ruopröchtowen 
Ruprechtsaue, Dorf u. Vergnügungsort bei 
Straßburg. 

ruof stm. Ruf; Gebetlied. 
r u o f c n , ahd. h r u o f a n , hroafan. ruafan str. 
schreien, rufen: m. dat.; (singend) beten; 
m. te, m. an anrufen, ane r. Lat. crepare. 
ruofen schirr, s. rüefen. 
ruo ft, ahd. hrooft, hruoft, ruaft stm. laute 
Stimme, Ruf; Klageruf; Ruhm. 
ruogen s. rllegen u. mowen. 
rungstab ahd. stm. Anklage: vgl. rQegen. 
ruoh, ruah, rualiha, ruohhjan *. rQch, 
ruoch, moche, ruochen. 
ruohen: md. r&hen, röwen, amhd. ruhen, 
rohön, rohen unregelm. schirr, brüllen ; lat. 
rugire, gr. aigvtaäai. 

RuokÖr s. RQedegSr. 

Ruolant, md. Rölant, ahd. Hraodland (an. 
hrödh *. RtledegÖr) npr. m.: Roland, Stief- 
sohn Geneluns, Neffe Karls d. Gr. 

Ruo 1 man npr. m. Koseform zu Ruodolf. 

ruom, rüm, ahd. hröm, hroam, hmam, ruam 
stm. (pl.J Lob, Ruhm, Lobpreisung ; Selbst- 
lob, Braterei. Vgl. R&edegSr. 

hruom — , ruom — , ruomm — «. rüem— 
h ruom eg ahd. adj. Ruhm habend, ruhmreich : 
vgl. rüemlc. 

ruon, ruoppe *. mowen, ruobe. 
Rnoprbht, Ruoprbchtowen *. Ruodpört. 
ruore, ruor, raer, rOr, ahd. ruora stf. 

Bewegung; Berührung; weidmünn. die vom 
Wilde ( am Laubwerk) zurückgelassene Spur: 
Hatz der Hunde auf das Wild; Bauehffuß. 
ruoren, hruoren s. rüeren. 
ruote, ruot, röte, ahd. ruota stf. Ruthe: 
Stab (Zepter); als Haß. 
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Ruother, m d. Rüther, Rüthere. ahil. Hrüil- 
hari, Ruotheri d. h. Ruhmheer (vgl. Klie- 
degür) nyrr. m.: sagenhafter Langobarden- 
kimig ( Rotharis). 

ruova, ruava, ruaba ahd. stf. Zahl, Zahlung. 
ruowe, ruow, ruo, rUwe, rüwe, rüe. rü, 
ahd. r n o w a , röa </. schuf. Ituhe ; 
ruowen, ruon, ahd. ruowün, ruowan, 
ruowön, md. rft wen, rün. ruogcn schirr, 
ruhen; re) l. eich ausruhen: ptc. pf. ge- 
ruowet ausgeruht, ruhig. Vgl. räwe, riiwen. 
ruowe stat,ruowstat, ruostat st/. Ruht- 
statte. 

ruo?, ahd. rliü?, roa?, rua? stm. Ruß. 
ruo?ec, ruo? ie, ahd. ruo?ag adj. russig. 
Ruozo s. Rutsch man. 
rftpe, ahd. rtipa /. Raupe: l. eruca. 
rupfen, ropfen schwv. JLaare udgl. ausreis- 
sen, zausen ; mit Austrahl stückweise in 
Behandlung bringen, earpcre: mm roufen. 
ruppe, rftpe, ahd. rupba aus rftpita 
schief., in macaron. Latein rupia: ..4a/- 
raupe, Quabbe , ml. rubeta. 
rftr, rfiren s. ruore, rlieren. 
rusche s. rösche. 

röschen, rftssen, ruussen s. rfl?en. 


rust, hrust ahd. stf. (pl.) Rüstung. 
rüsten, rüsten, ahd. hrustjan schier, zu- 
recht machen , bereiten, schmücken; absot. 
Anstalt treffen. 

hrusttc ahd. adj. bereitet, geschmückt. 
rustih, rüstig ahd. adj. I. rustie.ua. 
röte s. riute. 
rüter s. rlter. 

Rutachman npr.m.: ahd. Ruozo Abkürzung 
ran Huodolf odgl. 
ruu — s. rü — 
rüw — s. riuw— 

rüwe, rüwe; rüwcn, rüwen s. riuwe u. 

ruowe; riuwcn, ruowen «. ruohen. 

Rü?, pl. Riu?e, ahd. Rft?ft stm. u. Riu?e, 
Riusse, Reüase, ahd. RQ?o, md. Rüsse 
seinem. Volksn. Russe, Rush, gr. 'Ptöf: an. 
räs Lauf ; dal. pl. Riu?en, md. RD?iu Ruß- 
land. 

rft?en, rfisscn, ruussen, rüschen, riuachen, 
ahd. rft?an, rft?ön schirr, mit den Zah- 
nen knirschen ; schnarchen ; Geräusch 
machen. Ags. hrütan. an. hriota str. 
rve, rvwe s. riuwe. 
ry— s. rl— , ri— 


s 


» jjrorlit. u. enclit. abgekürzt aus gs, al, dPs: 
». ör, dör. 

sa d. i. sö; enclit . aus aiA, aiö s. Pr. 

sä, ahd. saar, sAr Zeitadv. gleich darauf, 
alsbald , sodann : verstärkt sArio, sArie, sari, 
sAre. mhd. bä zchant, sA zestunt: Fortschritt 
der Rede; sAr aA u. bloß sAr relat. sobald. 
Zu g. sa der. 

«fl an s. sa»jen. 

saben, ahd. sapan, saban, aapon t/m., sapo, 
sabo schirm. Tuch von feiner Leinwand ; 
feine Leinwand. Zu sip? 

Sa bene npr. Sohn Sibiches , Held Dietrichs 
r. Bern. 

saheztag «. aames'tac. 

WOrterbuch. 


aac, Back, sach, sag stm. Sack; sackför- 
miges Netz zum Vogelfängen ; Jfure. Lat . 
sacctis. 

B&chan, aahhan ahd. stv. litigare, objurgare. 
Bache, sach, ahd. aacha, sahlia*//. Rechts- 
handel ; Angelegenheit, Sache , Ding: mit 
Adj. umschreibend; Ursache , Grund. Zu 
aachan. 

sacha, Sachse *. sah», Sahse. 
sacramSnt stn. Sacrament: des Abcndmals. 
sacrilögje stf. I. sacrilegium. 
sactuoch stn. Tuch , woraus man Säcke macht. 
sadclhof s. salhof. 

ssedo, sa» ge ne, steigen s. ap, segene, 
seigen. 

XXXi 
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sfipjpn, siegen, saswen, säen, seien, soven, 
seygen, ahd. sAjin, sahen, sAwen, sAan un- 
regelm. echter, (g. saian stv.) streit ; l. screre. 
s sei de, sölde, seilde, »Aldo, ahd. sAlida, sAl- 
itha, sÄlda st. (schw.f., gern plur.: Güte, 
Wohlgeartetheit ; Glück, Heil , Segen von 
Gott. Vgl. ftAUtche. 

sieldehaft, sirldenhaft adj. segensreich. 
aöldidor stn. Thor des Glückes. 
sxi'lic, saelig, sölie, sölich, sölig, Billig, 
»eilig, saelec, ahd. sallk, sAllg, e Al ich adj. 
gut , wohlgeartet ; von gutem Aussehen , echoen; 
glückbringend , heilsam: m. dat beglückt, 
selig: verstorben ; gesegnet: Lobpreisung, 
beschwer rende Bitte , euphem. Verwünschung. 
Vgl. s Al liehe. 

sjelicllch, sölicllch, srelecllch, ahd. sAl- 
iglth adj. wohlgeartet ; schtrn; glückbrin- 
gend; beglückt. 

aae 1 ic — , sa’leclfche, sicliklieh, salic- 
liche, ahd. s&llcllhho adv. glücklich. 
steligen, »öligen, ahd. »Allgön schtcv. be- 
glücken, segnen ; selig preisen. 
smlikeit, sielikheit, sölikeit, sslekeit, 
sölcheit, ahd. sAligheit stf. beatitudo. 
saelp; Bien, saewen; saso s. «Alp, siejen, sö. 
sa g s. »a c. 

»agari, BagarÄri s. sager, sagcricre. 
sage, sag st., ahd. »aga st. schuf . Aussage , 
Bede, Erzählung. 

sage, ahd. sago seinem. Sagender , Lehren- 
der: natürö »ago physiologus; der Gedichte 
her sagt. 

sage, sagA, sagen, sagön s. sege, »egenc, 
»egen. 

sageliet sin. erzählendes Lied. 
sagemtrr e stn. lügenhafte Erzählung. 
sagen, ahd. sakön, sagön u. saghjan, 
»ekjan, segjan, md. »egen, as. seggen, seg- 
gean schtcv. fzsgz. seiet, seit, »eite, geseit) 
in Worten ausdrücken , sagen, erztrhlen , 
nennen: Obj. m. adj. Pr ad., acc. m. in/.; 
abe s. mit Worten abweisen , ane n. an- 
heben zu sagen (imp. sage ane sage), m. 
acc. u. gen. anschuldigen , wider s. ant- 
worten , zon a. versprechen ; Ragen lÄ2;en m. 


reß.dat. sich dreinreden, sich Zureden, sich 
beschwichtigen lassen ; Gedichte vor lesen od. 
zum Vorlesen verfassen : Gegensatz zu singen, 
sager, ahd. sagari, md. seger stm. Erzcehler ; 
der Gedichte her sagt od. vorliest; Angeber; 
»Schwätzer. 

sagerapre, sagiröre, »agerier, ahd. 
sagarAri stm. I. sacrarium : *Sacramenf- 
häuschen , Sacristei usf. 
sago s. sage. 

sagram ents afr. m. serment, l. sacramentum. 
sahen s. srejen. 

sah ha, sahhan s. sache. sachan. 
sahhil s. seckel. 

sahs, sachs, sax, saxs, md. sas stn. Messer ; 
kurzes Schwert ; npr. des Schwertes Dietrichs 
v. Bern; Eisenspitze eines Geschosses. Zu 
»Öch. 

Sahse, Sachse, ahd. Sahso, md. Sa«se, 
So^e Volksn. Sachse; dat. pl. Sahsen 
Landen von sahs. 

Saxnöt d.i. Schwertgenoß, Name des Kriegt- 
goltes. 

sai — s. sei — 

Saide Orten. Bethsaida. 
sAjin s. saejen. 

sAjo ahd. schirm, zu sujin: aator. 
sakön s. sagen. 

sal stm. Wohnsitz, Haus; grosses, nur einen 
Saal enthaltendes Gebäude; Vorsaal. Som- 
merhaus ; Söller. Gr. «Zant. 
sal, sale, ahd. sala stf. (m.) recht l. Über- 
gabe eines Gutes: Gut , das laut Testaments 
zu übergeben ist: zu sal stm. 
sal, ahd. salo,/?. salowör, salawör, sale wer. 

salwer, adj. dunkelfarbig ; trübe; schmutzig. 
sala man s. salman. 

Sal amö n , Salmön npr. Salomo. 

Salamunt. s. Salmanswllle. 

Sa lat ln npr. Baladin, Salah-eddin: christl. 
Taufname. 

salhander s. selp 2. 

salbe, salb, ahd. salpa, salba schw. stf.. 
ahd. salp, salb stn. Salbe, ehrisma; gr. 
dXtitfio. 
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salben, ahd. salbün uchtev. ungere. Für 
selwen. 

salbuoch stn. Codex traditionum, Sammlung 
d. Urkunden über Schenkungen , Käufe Ulf. 
sälda, Bälde, sälida, sälltha: sällcb, 
sältg, sftltk; s&liglth; sältcllbho, 
sälicltche; säligheit; sällgön «.stelde, 
sielic uif, sielikeit, endigen, 
sale, Kaie inan ». sal, salman. 

SalSrne Orltn. Salerno. 
salewen i. selwen. 

salhof, entstellt sndelhof; selehof, ahd. seli- 
hof, enlst. ecdclhof, sedilhof, »f»i. Hof mit 
dem Herren- Hause (sei), ir ohnsitz de» Herrn: 
g. snljan schirr, wohnen. 
salida; saljan, sal len ». selde, sein, 
s&lllche ade. auf glückbringende Weise : g. 
sei adj. xgriOTOf, unsel JToeijpd? ; l. salus, 
sanus, gr. adnf. 

salman, aaleman, ahd. salaman m., pl. sal- 
liute, selllute »Im. Mittel»- u. Gewährsmann 
einer sal ; Testamentsvollstrecker. 

Salmans — , Sallmens wllle au» ahd.8 a- 
lamuntes (sal stm. u. munt) wllAri: Ortsn. 
Salmannsweiler. 

salme, psalme, ahd. psalmo »chtc., sal m stm. 
gr. I. psalmus. 

salme, ahd. salmo schwnt., macaron. Lat. 

sal mens, Salm, l. salmo. 

Salmün i. Salamön. 

salmscoph ahd. stm. psalmista; psalmscof 
stn. psalmus. 

Salnik, Salnicke, umgedeutscht Salneckc, 
Salnegge, Ortsn. Thessalonica,ngr. Zukorixg. 
salp, salpa s. salbe, 
salse, salsse schuf, gesalzene Brühe, ml. 

salsa, mfr. salce sauce. 
salter, saltäre, psalter, ahd. sal täri stm. 
gr. I. psalterium. 

saluieren, salwieren achter, griissen: fr. 

saluer aus l. salutare. 
saLvamcnts afr. m. sauvement: zu 
salvar afr. v. sauver, l. salvare: fut. sal- 
varni d. i. salvare habeo. 
salwen echter, sal werden; sra. selwen. 


| äalzaha, mhd. zsgz. Salzä, stf. Fluß- u- 
Ortsn. Salzach, Salza, Salz: salz stn. flat. 
sal, gr. akc) u. aha. 
salzerz stn. salzhaltiges Mineral. 
salzstein, — stain stm. Stück Steinsalzes. 
sam adj. ahd. idem; ahd. meist, mhd. bloß 
als zweiter Theil zsgszter Worte, Vereini- 
gung, Besitz, Seigung bezeichnend. Lat. 
sim — , sin — , simul, semel, Bemper, sl-tula, 
gr. tifia, 6/so(, auf, i'r, «nuf, änu(, etnXobf. 
sam, same, saml, gedehnt sammen (alsam >. 
al), ahd. sama, samo adv. zu adj. sam. 
Itemonstr. (neben relat. sam, so, also) eben- 
so, so: gehäuft sö sama, verstärkt sglbsama. 
Belat. (neben demonstr. sam, sö, alsö) eben- 
wie, wie: gehäuft sö sama, sama sö, sö 
sama sö ; tu. Cjct. wie wenn , als ob: gehäuft 
sam ob; ellipt. Betheurung sam mir—, sem 
mir — , samir— , sanier— , semir — so icaAr 
mir Gott helfe udgl., bei — . 
sam sra. sainent, samt, 
samaliaft u. samahafti, samohafte ahd. 
adj. verbunden, nah, gemischt, gelammt, 
ununterbrochen, fest. 

samallh, samollh, samiltb, samellh, mhd. 
semelich, sämlicb, semltch, sömlich adj. 
ebenso beschaffen, ebensolch , dergleichen: 
ahd. sö s. toie sö sama; solch ; ahd. idem. 
ünfl. adv. ahd. ebenso. 
saman ttsf. s. samen. 

Samarja Orten. Samaria. 
sambn/.tag, sambstag s. same/,tac. 
sambt s. sament. 

sambflcli, gambuoch, samböch ahd. stm. 
Art (verhängter Frauen- u. Kriegs-) Wagen, 
ml. sambuca. 

sambbke, sambüce, sambüt stf. I. sam- 
buca, Pauke, Art Saitenspiel. 
same, same — s. sam, sama — 
säme, säm, ahd. sämo echtem, zu stojen: 
Same; Saat; Feld; Boden; Nachkommen- 
schaft. 

samen, sammen, ahd. saman, samin, semen 
adj.zu sam: gesammt, zusammen: unß.adv.; 
besamen, ensamen u. zi, za, ze, zu, as. tö 
samane. aamene, sammene, samne. samen, 
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samlne, scmne, seinen, semmen, zsgz. zamen, 
zcmne, zusammen. S. samcnt. 
samcnsere, samnicre, samner tim. Samm- 
ler ..der Geld zusammenscharrt: 
samcncn, samincn, samnen, samen, sam- 
len, Rameln, ahd. samauAn, samonöu, 
samcnön, samnön srhur. vereinige n, rer- 
binden , zusammennehmen, sammeln , ver- 
sammeln; zags.ptc. jf. ungesamnet uneinig. 
samen t, aamint, samet, samit, samt, sampt, 
sambt, sant, sam (mir), ahd. samant 
(saman, samen) adv. zusammen, zugleich; 
santwander, santtzwelft sva. selbander, 
selbz weift; ensamt, ensant, intsamt d. h. in 
samcnt zusammen. Als Pratp. m. dal. zu- 
sammen mit, lammt, mit (mit s.): zürnen s. 
Zorn u. Feindschaft haben mit. 
samenthaft und samcnt- , samint— , 
Hamen ha 1‘tlg ahd. adj. zusammenhängend ; 
gesammt. 

samenung, ahd. samanunc stm.; Sam- 
en nnge, samnungc, samnung, ahd. sam- 
a n n n g a , samenunga, saminunga elf. Ver- 
einigung, Versammlung ; ccclesia: congre- 
gatio , Convent; Dienerschaft; Gcsammtheil. 
s am er aus sam mir >. sam. 
aame;tac, sami^tac, samestag, samr,- 
tac, sametag, sampgtac, sambstag, sabez- 
tag, ahd. samba^tag stm. Sonnabend, Sab- 
balhstag: g. sabbate u. sabbato dag. 
samft; samfte, samfto; samfti, samfti 
s. sanft, sanfte, scnfte. 

sami, samir; sami — ; samin tu/.; samit 
s. sam, sama— , samen, sament 
sÄmi ahd. adj. halb; l. semi — , gr. rjui — . 
samit, samet, semtt, semct stm. Sammet, 
ml. samitum : mgr. iiüui ro;. 
samlttuoch, semetduoch stn. Stück Sam- 
met. 

samlen, sämlich, sammen, samnmrc usf. 

s. aamenen ; samallh ; samen , sam ; samen» re. 
samo, samo — t. sam, sama--, same — . 
s&mo «. BÄine. 

sampfte, samphte s. sanfte. 

Sampsöu, Sams i) n , Sansön n/>r. Simton. 
sampt, samt t. sament 


sam^tac, samstag, samp^tac s. samc^tac. 
s&n adv. s. r. a. s A. 

sanc, sang, sänge sin. m. Gesang; Lied; Musik- 
sancmeister, sangmeister stm. Cantor; 
Musiker. 

sancte, saute, sandi, sant, sand, seilte, 
sent, send, ahd. sancti, sancte m., 
sancta /. au l. sanctus, sancti, sancta: 
der, die heilige, vor npr. 
sancwise stf. ein bloß zum Gesang u. sonst 
zu keinem Zwecke mehr bestimmtes Lied. 
sand ahd. stm. zu sinden: worauf man aus- 
geht, Zweck. 

sanft, samft adj. sva. senile; stm. Bequem- 
lichkeit. 

sanfte, samfte, sampfte, sampbte, ahd. 
samfto adv. zu senfte : bequemlich, leicht ; 
langsam ; leise, sacht; angenehm, wohl: gern. 
sang s. sanc. 

sangäre, sangäri, sangheri «. senger. 
sangcuten, sangcuttenna ahd. stf. Göt- 
tinn des Gesanges, Camcna. 
sänge schuf. Büschel von sEhren udgl.: stn. 
s. sanc. 

sangleih, sancleih ahd. stm. n. Gesang 
(u. Tanz) zum Saitenspiel. 

Sansön s. Sampsön. 
sant stm. Abendland: aus fr. occidcnt? 
sant stn. m. Sand, besonders Ufersand; Ufer; 
der Sant die sandige Gegend zw. A'ü m- 
berg, IVcissenburg u. Heumarkt. Gr. üfia- 
9oc, t jdfsadof, l. sabulum. 
sant adv.pnrp., santwander, santtzwelft 
s. sament 

sant, santc ror npr. s. sancte. 
santbrief stm. Sendschreiben, Brief: zu 
senden; r gl. sand. 

Santen Orten. Fanten: dat.pl., lat. Sanctt 
sapan, sapon, sapo s. sahen, 
sappa rom. f. Haue, il. zappa: vom gr. 
nxcuiiiv>i Y 

sär, särio, süric, säri, s&re s. sil. 
sarbant, sarbät s. sPrpant. sarw&t. 
sarc, sarch, ahd. sarnhc, sarh stm., 
sarche tvhwj. Sarg, ml. sarcha : atu gr. I. 
sareophagus ? vgl. an. serkr Hemde «. 
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saro ahd., g. garv stn. Kriegsrüstung, mivo- 
tlküt; gr. ottigto , l. sareio. 
sarph, sarf u. serpfe, ahd. earphi adj. 

scharf , rauh, grausam , trild : vgl. scharpf. 
Sarrazin, Sarracln, Sarazein, Sara- 
cein, Saraacin, Sarracüne Volksn. 
Sarazene; Heidt: fr. Sarragin, mt. Sara- 
cenus, arab. srliarakvyn Morgenländer. 
s a r \v ä t , sarbät elf. t. v. a. aaro. 
sag, Sasse t. saha, Sahse. 
sat adj. eatl, m. gen.: des wlnes trunken; 

adv. zur Genüge. Lat. sat, aatia, eatur. 
sät, sÄtt elf. zu strjen : Saat. 
satanäs, satanät, ahd. auch satana; 
ilm. Satanas. 

s ater 4 ahd. adj. gesättigt grau , dunkel- 
grau. 

satel, ahd. satul, satal itm. Sattel: zu 
sitzen, g. aitan (vgl. setzen)? od. aus lat. 
sedile? ilav. aiedlo?: agi. eadul, an. södhull. 
satelen, satteln, ahd. satalön echter. 

latteln ; ptc. pf. gesattelt im Sattel sitzend. 
satelgcsc h ir rc, ahd. aatalkiscirri ein. 
Sattelzeug. 

säten, satten, ahd. aatön echter, sättigen: 
tu. gen. oder mit. 

Satjär npr. m. Saturnus, als genannt „a 
temporis longitndine, quod saturetur annis“. 
satt t. sät. 

sin — ». sou — ; saü — e. all — 

Save ne t. Seven. 

savir afr. Zw. saroir: l. sapere sapui, eapüre. 
säwen >. sa-jen. 

Sax Orten. Schloß in Rhietien, l. Saxum. 
sax, saxs, Saxnöt e. salis. 
say— e. sei— 

sä/,e st. (echte.)/, zu sitzen: Sattort, Wohn- 
ritz; Lauer; Belagerung. 
säzehant, sftzestunt e. sä, hant, stunde. 
Sa*;e *. Sahse. 
sca — , sce— e. scha — , sehe — 
schaben, ahd. scapan stv. kratzen , radieren, 
scharren; glatt schaben; schnell von dan- 
nen gehn, verächtl.: schab ab imperativ. 
Marne einer 1‘ßauzc, Migella damascena, 
Zeichens der Abweisung eines Liebhabers; 


schab ab sin abgctcieien sein. Lat. scabo, 
gr. axtint tu. 

scaberi ahd. adj. scabcr. 
schablscn itn. lladiermetser. 
sch&ch, ahd. scaah, scäh stm. Laub, Säu- 
berei. 

sch Ach, schi’ich stn. Schach: schäh pers. 
Kernig; sch. mat pers. schäh mat der Kasnig 
ist todt. 

schäehiere, Schächer, ahd. skächäri, 
scächäre, md. schnellere stm. Räuber, 
Schächer. 

schächen schtov. auf Raub gehn; m. dal. 

Schach bieten, nachstellen. 
sch äc hm an m. Räuber. 
schachtelän s. schabtelän. 
schächzabel, schähzabel, schäzabel, schäf- 
zabel stn., noch entstellter Schäfzagel, schAff- 
zagcl stm. Schachbrett; Spiel auf dem- 
selben. 

schächzabelspil stn. Schachspiel. 
schade, schad, ahd. scado, scadho 
schtevt. Schaden, Schädigung, Verlust, Ver- 
derben, Bases; sch. wesen schiedlich sein, 
m. dal.: schade als adj., als ade. schied- 
lich, verderblich. Gr. tt/iih.toc. 
schadebgere, schadebCr adj. (m. dal.) 
Schaden bringend. 

schadehaft, schadhaft, ahd. scadohaft 
adj. Verlust bringend, schädlich; Verlust 
habend, geschädigt, beschirdigt. 
schädeltch, —liehe, — lieben«, schede- 
llcb, —liehe. 

schaden, ahd. scadön schtew Schaden 
thun: m. dat., dat. u. gen. : calumniari. 
schadgen, sebadgun d. i. scadjön schwv. 

schädigen. 
sch so me s. schSmc. 

schirre, schier, schere, schür, ahd. seära, 
seäre stf. zu Sehern: Seheere. 
scaf, scaph ahd. stm. cataacopua d. i. Archi- 
diaconus, der üi Ordnung bringt ; 
scaf, skuf ahd. stf. zu seafan: Geschaffen- 
heit, Gestaltung ; Beschaffenheit, Arti ge- 
setzliche Ordnung. Meist wie Schaft als 
zweiter Bestandtheil zsgszter Subst. 
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schaf stn. Gefäß für Flüssigkeiten ; Gctreide- 
m aß, Scheffel. 

schuf, ahd. skaaf, seaph tln. Schaf. 
scafa ahd. f. kleines Bool: zu schif. 
schafernackh s. schavernac. 
schaffiere, schaffier, ahd. scaffäre slm. 
ahd. Schöpfer, Bildner; mhd. Hausmeister, 
Schaffner. 

akaffelös ahd. adj. informis. 
schaffen, scafen, ahd. scafan stv. machen, 
thun, erschaffen, gestalten, verursachen : ptc. 
pf. scafan schwanger, ssgs. ungeschaffen 
mißgcstalt; reff, entstehen; in Ordnung 
bringen, einrichten, sorgen für; befehlen; 
Recht sprechen. Vgl. schöpfen, 
schaffen, scaphin, ahd. scaffön, skafön 
schtev. zu scaf stf. Tr. festsetzen, bestellen, 
einrichten, besorgen; m. Inf. befehlen; tn. 
dat. (absol.) vermachen ; dichten; zu Stande 
bringen, thun. Intr. sch. umbc sorgen für, 
anschaffen, sch. mit verfügen über ; m. dat. 
Gesetze geben, Recht sprechen. Für schepfen. 
scaffin, scaffo s. schaffen, skepfo. 
scaffunga ahd. stf. Gestaltung, Anordnung, 
Gesetz. 

Schafhftsen, ahd. Scafhftson (dat. pl.J 
Orten. Schafhausen: zu scafa, wie auch 
ScSfhftsin; od. Schafhftsen von sch&fhfts, 
ahd. scäfhfts «tn. Schafstall. 

Schaft, scaft zu schaben; stm. Schaft ; Speer, 
Pfeil; sin. Badewanne. 

Schaft, scaft stf. Geschaffenheit, Beschaffen- 
heit, Gestalt ; häufiger als zweiter Bestand- 
theil zsgsetzlcr Subst.: r gl. scaf. 
schäfzabel, schäfzagel, schAffzagc], 
schAhzabel i. schAchzabel. 
sc äh >. sehftch. 

schahtelän, schachtelän, tsch— stm. mfr. 
chastclain, Castellan, Burgrogt; Tschacht- 
l&n perscenl. Zuname. 
schai — , scaf — *. schcl— 
schal, scal stm. zu seheilen : Schall: Lärm 
(Jubel, Klage); Ruhm, Gerede: zc schalle 
werden berühmt werden, ins Gerede kom- 
men, ze sch. bringen berühmt machen, ins 
Gerede bringen. 


schal, schale, ahd. scala st. schuf. Schale; 
Schale einer Frucht, Hülse eines Kornes; 
Hirnschale. Gr. oxt'Xov, l. spolium. 
schale, schalk, shale, schalch, ahd. scalch, 
seale, sealk. scalh stm. Knecht; knechtisch 
besser, ungetreuer Mensch. Eigentl. Schuld- 
gefangener: von soln, scolan. 
schalchaft, schalkhaft, schalkaft adj. 

von Schalksart, boshaft. 
schalchcit, schalkeit, ahd. scalcheit, 
scalhheit stf. Knechtschaft; Handlungs- 
weise eines Schalkes, Bosheit. 
schalcllch, schalchllch, ahd. scalkllh, 
scalhlih adj. knechtisch; base, schlecht. 
scalkslahta ahd. stf. knechtische Herkunft. 
schalemle, schalmle, schalmey schw. 
stf. Rohrpfeife, Schalmei, mfr. chalemie 
von l. calamus. 

schallen schwv. schal machen: lärmen; 

schwatzen ; pralen: ftf gegen. 
schalm, ecalmo i. Schelme, 
schalte, ahd. scalta schw. stf . Stange zum 
Fortstossen des Schiffes. 
schalten, ahd. scaltan stv. (das Schiff mit 
d. Stange) fortstossen, schieben, die Richtung 
geben: ftf sc. auf spatere Zeit verschieben. 
schaltjär, scaltjär stn. Jahr, in weichesein 
Tag eingeschoben ist. 

schäm, schäme, ahd. scama stf. Scham : 
Schamhaftigkeit , Beschämung, Schande, 
Zeugungsglied. Zu scirne, schifme. 
scamahaft ahd. adj. pndicus. 
scamaltb, schäme — , scami — , schänd- 
lich ». schemeltch, — liehe, 
scamel ahd. adj. schamhaft. 
schamel, schemel, ahd. scamal stm. Fuß- 
bank: l. scann num, scamillus, s ca bellum, 
schämen, schammcn, ahd. scamän, 
scamÖn schirr, reff, sich schämen : m. gen., 
Inf. m. ze, FS. m. da?. 

Bchameröt, schamröt adj.roth vor Scham. 
Schande, scante, schaut, ahd. scanta, 
scanda stf. zu schämen: schamensicerthcs 
Thun od. Leiden: aller skandigeltch ». gc- 
Hch; personif. schw.; Zeugungsglicd. 
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Scliandolf Teufel #- u. Sjnelmannsname : olf 
aus wolf. 

scant ahd. adj. zu schämen: beschirmt. 
schantllch, achäntltch, schentlieh und 
schentllchen, ahd. acantllh u. acantllcho 
adj. adv. s chcemenswerth . entehrend , schän- 
dend: m. dat. 

schanze, schantz sif. Glückewurf , fr. 

chance aus cheance, /. cadcntia. 
skaonl, scaont; scao7,a *. schcene, schöbe, 
»ca pan e. schaben. 

schApßl, schuppe 1, tschÄpöl stn. Kranz 
von Laub od. Ultimen od. Bändern udgl. 
als Kopfschmuck { der Jungfrauen) : mfr . 
chapel chapeau von chape, ml. capa Mantel. 
«chapeill n, schapcleln, schappölltn, nd. 

Rchapöllcktn stn. Vkleinergsw. zu scbapSl. 
schaperün, schaprÄn tim. Kapuze, fr. 

chape ron von chape, ml. capa Mantel. 
scaph, sc&ph, acapheo, scaphen, sca- 
phin#. scaf, schuf, skepfo, schöpfen, schaffen, 
sc happe s chtrf '. Kock der Geistlichen , fr. 

chape aus ml. capa Mantel. 
schar, schare, ahd. scar, scara stm. 
acaro schwm. zu achtfrn: schneidendes 
Eisen ; Pflug schar. 

schar, ahd. scara st. (schw.)f. zu schPrn: 
Abtheilung des Heeres , Haufe ron 4, 10 u. 
mehr Mann ; geordnet auf gestellter Heeres - 
theil; Menge; in geordneter Vertheilung 
umgehende Dienstarbeit , Schaar werk. 
scAr, pl. scArl, stf. zu schÖm : (pl.) Scheere. 
scAra, scAre s. schiere, 
scharbe, ahd. scarba, scarva stf. u. scarbo, 
scarvo achtem. Taucher (Vogel). 
scharhafte adv. schaar enteeise. 
scarjo, scaro s. scherge. 
scharlachen, Scharlach stn., Umdeutschg 
von scharlAt stn. feines (hochroth ge- 
färbtes) Wollenzeug , ml. scarlatnm. pers. 
scarlat.' 

scharn, scharen, ahd. scar6n achter. in 
Schaaren abtheilen , theilen u. ordnen; in 
Eine Schaar bringen , gesellen. 
scharpf, acarph, scharf u. scherphe, as. 
scarp, md. scliarp adj., acharpfe, 


scharpf adv. scheidend, scharf: m. sarph, 
serpfe u. schörpf, schürfen zw achflrn. 
scart stf. Wache: it. scorta, fr. escorte. 
schart adj. zerhauen: zu schPrn. 
scartjan s. scherten, 
scarva, scarvo s. scharbe. 
achat s. schaz. 

aebate, schatte, achat, ahd. acato stm. 
(ahd. gen. scatawes, scatewes, scatues), 
mhd. auch schirm. Schatten; gr. oxid, axqyij, 
oxoroc, l. obscurus. 

8categruoba ahd. stf. Abgrundder Fi nstem iß. 
schatehuot, ahd. acatahuot stm. Schat- 
ten gebender Hut. 

schale luome, ahd. scateluoml f. durch 
Schatten erquickender Ort: zu luomi. 
schätzen, scuzzcn, ahd. scazzün achter. Geld 
(schaz) machen , an Geld gewinnen: mhd. 
auch für schetzcn. 

Schützlinge, Schatzung stf. zu schetzcn: 
abgenommenes Geld: Schätzung , Taxierung. 
schAuh s. schoup; schaübe s. schübe. 
schnür, schawer; schnüre; achaüren 
s. schür, schüre, schüren, 
scaüwön, scaw An, schau wen, schawen; 

scawunka s. schouwen, achowunge. 
achavernac, sebafernackh stm. rauhhaarige 
Pelzmütze; Art Weines. Vgl. acaheri: od. 
imperativ. Zsstzg: vgl. trscaberün. 
achay — s. achci — 

schaz, schätz, md. achat stm. Geld; Ge- 
winn; Vtrmcegen; Schatz: g. skatt uvü, 
afries. sket, dar. skot Vieh. 
schazabcl s. schAchzabe). 
schazgltic adj. geldgierig. 
schazhüs, scazhüa stn. Schatzkammer. 
scazzen, scazzön s. schätzen. 
schfcchAre s. achAchierc. 
sk?cho ahd. schirm, stragulum. 
schedeltch, schädeltch, sc he dl ich adj. 
Schaden bringend : mit condic. Beifügung 
eines ptc.; sch. man der das Land un- 
sicher macht, Missethcrter. 
schedellche, schädeltche, — liehen, sched- 
11c hen adv. auf Schaden bringende Weise: 
rn. dat. 
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skeero m. schiere, 
schöf, sköf, scöf *. schif. 
sceffant, sceffento, sceffen, schcffen; 
seeffAre, scefföre; skeffo *. schöpfen; 
schepfffire; skepfo. 

scheffen, scheffel, schöffel, ahd. scafftn, 
sceffin, scephln »tm., scefo, schephc, 
schöpfe schwm., ahd. sceffino, schcfno, 
Hcephcno »chtcm. zu schaffen: gerichU. Ur- 
theUsprecher , Schöffe. 

Scöfhüsin s. Schafhflsen. 
schöben , scöhen, ahd. sköhan »tv. durch 
Jachere Schickung t ich ereignen, geschehen: 
mach sc. s. geschehen; tu. da/, sich ereig- 
nen an , gethan werden von. Gewwhut. ge- 
schahen. 

schöben , ahd. s c ö h a n »tv? helle Tee ne von 
sich gehen: pfeifen , wimmern ; schnell da- 
hinfahren; mit den Augen zwinkern. 
sch ei — 8. sch! — 

scheide, ahd. sceida, scaide, md. scaithe 
8cJiw. st f. Span; Scheide < gespaltene , ge- 
trennte Brettchen): zu 
scheiden, sceiden, ahd. sceidan, g. skai- 
dan 8tv . Tr. trennen , sondern , entzweien: 
strlt od. cjj sch. Streitende aus einander 
bringen : unterscheiden , ptc.pf. verschieden : 
(richterl.) entscheiden, schlichten: strlt od. 
eaj ach.; troum auslegen; ahsondem; aus- 
nehmen; befreien von, üjj; abthun , ein Ende 
machen. lieft, u. intr. sich trennen , fort- 
gehn, Abschied nehmen , frei werden von ; abe 
sch. abstehn, abla&sen. Vgl. achtt, geachSde. 
scheiden, ahd. sceidön schier. ( pte . pf. 
gescheit) zu scheit: scheiden , sondern, unter- 
scheiden. 

scheinen, ahd. s k e i n a n schwv. Bewirkgsw. 
zu schinen: sichtbar werden lassen, zeigen , 
erweisen. 

scheit, schayt stm. Span; Sjialtung ; Schied- 
sprurh. Zu schit u. scheiden, 
scheitel, ahd. skeitila seine, stf . , sceitilo 
schirm ? vertox: zu scheiden, 
scaithe s. scheide. 

sch öl, schöle, ahd. scölo schirm. Be- 
schäler. 


s'chölch, schöl st., schöle, ahd. scölo 
schwm . Bock sh i rsch : 

schölch u. schilch, ahd. scÖl&h, sceleh 
w. scilch adj. scheel, schielend: gr. axaAo^'i 
scheiden $. schölten. 

schölle, ahd. scölla schic, stf. Schelle; die 
schellen tragen Ansehens geniessen: 
schöllen, ahd. skßllen stv. Urnen, ^schallen : 
lärmen. 

schellen, scellen f ahd. »keilen schirr. Be- 
wirkgsic. zu schöllen; zerschmettern. 
schölme, ahd. schelmo, scalmo schirm.. 
schölm, schalm stm. Viehseuche ; mhd. 
auch gefallenes Stück Vieh, Aas. 
schein, scele n schwv. zu schale: schielen. 
schölta're, schölter, ahd. scÖltAri stm. 

Beschimpfer ; Schmcrhdichter ; Tadler. 
schölte, ahd. skÖltA schwf. Schmähung, 
Schimpfrede ; Schimpfwort ; Tadel, 
schölten, schölden, ahd. sccltan »tv. (Inf. 
‘ subst.) mit Worten beschimpfen, schmcrhen 
(mit Gedichten): m. gen. caus.; tadeln. 
8chÖltung, ahd. scöltunga stf. Beschim- 
pfung; Tadel. 

schöltwort, ahd. sköltwort sin. Schimpf- 
rede , Ji\jurie. 

schein stf. zu Schemen: Beschirmung , Scham. 
s ehern hart, — part, schönebart, nhd. ent- 
stellt Schcenbart, stm. (bwrtige) Larre: 
sch ö me, schaeme, ahd. scöma schwf. Larve: 
sch ö me schirm. Schimmer: mit scime zu 
sclman. 

schemel s. schamel stm. 

Bcliemellch, scheinlich, schameiieh, 
achamltch, ahd. »camallh, scamilich adj. 
schicmenswerth , schändlich: m. dat.; sich 
schirmend, schamhaft: der Scham. 
schemeltche, schemleichen, schamlich 
adv. zu schemellch. 

Schemen schwv . reft. m. gen. sra. schämen. 
Schöminc, SchÖmminc npr. m. Boß Wit- 
tigs: zu schöme schwm., Schimmel ? 
schömpart s. schömbart. 
schön für schcpue. 
scöna s. sehin. 
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sehenden, ahd. scentjan »chun u in Unehre 
bringen , entehren; zu Schanden machen , 
confundere ; schmähen , schelten. 
sehender «Im. tkr .latire in Schande bringt 
oder schvueht. 
sehe n chart «. sc heim hart 
schenke, schenck, ahd. »cencho, 
»che n ko schirm, ein schenkender Diener, 
Schenk: adl. Geschlechtsname. 
schenke, schenkt /. Geschenk. 
schenken, »chencken, scenchen, ahd. 
skenkjan, sccnchan achter, einschenken : 
m. gen. part.; m. dal. (Obj. ausgelassen ) zu 
trinken geben , tränken ; als Geschenk geben. 
Zu ags. scanc stn., scanca schirm, (vgl. 
schinke) Schenkelknochen. 
schön ne für schoene. 
scentjan; schentllch, schentlichcn $. 

sehenden, schantlich. 

»ceotan s. schienen. 

»chepfiere, schephierc. shephöre, schef- 
före, schepliare, sceffure, »chepfer, 
schöpfer, schöpfe r, ahd. skephäri, sceph- 
eri stm. Schöpfer. 

scepfärä, »cephentä (ptc. prax.), mhd. 
schepfe, schepphe ( cgi. geschöpfe ) schtcf. 
Schicksalsgott imt , Parze: vgl. »cepfant 
usf. unter »chepfen. 

schephe, »cepbeno, »cephinm. «. sclief- 
fen. 

schepfen, schephen, scepphen, schöpf- 
fen, schellen, ahd. scaphen, acephan, 
skepfen, sceffcn schtcv. ( impf. u. ptc. pf. 
geirwhnl. st. von schaffen) zu schaf: schöpfen , 
haurire*, in. gen. part. Für schaffen stv.: 
ahd. sceffento schic., »cepfant, Aceffant stm. 
creator (ptc. pr vgl. scephent&); namen 
sch. m. dat. Samen geben. 
skepfo, »keffo, scaffo aus scephio, »capheo 
ahd. schirm, zu schaffen: Schöpfer; Dichter. 
scäph, scäphsanc s. schif. 
schär, tschier adj.fr. eher aus l. carus. 
scher, sc höre s. schere, 
sc hör, ahd. scäro schmm. Maulwurf : zu 
schärn. 

Wörterbach. 


scher, Bcherje, scherg*, seherige, 
ahd. scarjo, scaro schirm, zu scara: Ge- 
richtsdiener y Gerichtsbote ; Herold. 
scörÄ ahd. schtcf. tonstrix ; tonstrina: zu 
skäran, seären s. schärn. 
schäre, uhd. scera, schä ra stf. zu »chäru: 
Scheere. 

sc hören, ahd. scörön schirr, lascivire; me- 
ridiari; »tertere: vgl. scherzen, 
schörer, ahd. »k örare stm. Scheerer , Bart - 
schce rer. 

achörf i. schörpf. 

schärhüß stn. Hans eines Bartscheercrs. 
skeri ahd. adj. zu skäran, scara: acer ad ■ 
investigaudum, sagax, velox. 
seherm, scärm&re, schärmen, seörmeo 
«. schirm, »ehirmiere, schirmen, scirmeo. 
schcrn, ahd. acerjan, »kerjan ahd. schtcv. 
vcrthcilen (von scara): wohin schaffen, stel- 
len, anstellen; zutheilen. 

» körn ahd. stm. scurrilitas. Lat. scurra. 
»ehern, seären, ahd. »köran stv. schneiden : 
(Haare) abschneiden , scheren; mhd. be- 
lästigen , kümmern: zsgs. ptc. pf. ungeschorn. 
Gr. xi iq uj, Iwpcii. 

schämen, ahd. skärnön schtcv. spotten 
(ze über): zu skärn. 
sc hämo s. skirno. 
skero ahd. adv . zu skeri: citiu». 
scäro, scörön s. schär, Bchären. 
schörpf, schärf stm . kleinste Münze, Scherf - 
lein: *u scharpf u. schürfen, 
scherphe «. scharpf. 
scherpfen schtcv. scharpf machen. 
scherten, ahd. scartj&n, skerten schtcv. Be- 
wirkgstc. zu schart: verletzen; abschneiden; 
schartig machen. 

schärzen, schärtzen stl schwof frcehlich 
springen, hüpfen; scherzen: ön sch. im 
Ernst, gewißlich. Zu schären wie gr. axi g i er w 

ZU OXltiQU). 

schetzen, schätzen schtcv. tr. das Geld (schaz) 
abnehmen ; in Geldeswerth anschlagen, 
schätzen ; bildl.: gering sch., für boeß sch.; 
mit in Berechnung ziehen, beachten. 

XXXII 
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scheuhen; scheär, schewr *. schinhen, 
schiure. 

schlbe, ahd. sctpft, sclb&, md. schlve schief. 
Kugel; Scheibe; Bad: Kugel od. Bad des 
Glitches; Kreis . 

schlbelßcht, scheibclecht, ahd. sclbiloht 
adj. kreisförmig , rund; .scutulatus. 
sch Iben, scheiben st. (schic.) Zw . tr. rollend 
fortbewegen , rollen lassen ; refl.u. intr. rollen. 
schieb, Schicht s. schiech. sclüht. 
schicken, schiken schtcv. (impf, schihte u. 
schicte) Bewirkgsw. zu schöben: zu Wege 
bringen , bewirken; paßlich gestalten ; reß. 
sich schicklich verhalten , passen ; vorberpi- 
ten , rüsten; schaffen , thun; richten ; senden. 
skidön ahd. schirv. trennen, scheiden; un- 
terscheiden : richterlich entscheiden , schlich- 
ten. Vgl. geschlde. 

sch i dünge, ahd. s kidunga stf. Trennung, 
Scheidung; Unterschied ; Schiedspruch, Ur- 
theiL 

schieben, ahd. skiapan, Bciuben str. stossen. 

schieben :Cif. vür bar, sch. auf schieben. 
schiech, schlch adj.) schicchl !che, 
— lieh adv. zaghaft , scheu , schüchtern. 
schieben, ahd. sk leben, skihen schirr, zu 
schiech: tr. scheuen; intr. scheu werden , 
sich scheuen: m. ab. 
sciena s. schin. 

schiere, sciere, schire. schier, schir, ahd. 
skioro, skiero, skeero adv. in kurzer 
Zeit , gleich , bald: also, alse, als sch. (sö) 
sobald als; Superl. so sch ie roste, schienst 
in so kurzer Zeit als irgend , sobald als; 
beinahe. Vgl. skero? gr. axivoc, axtid^to. 
schienen, «hieben, schiessen, ahd.zc\Q7- 
an, as. sceotan stv. Tr. werfen , schiessen; 
stossen , schieben; wund od. todt schiessen. 
Intr. schnell wie geschossen sich bewegen , 
her ab-, hinauffahren, springen ;sich schieben. 
schieß* (lg, — zllge stm. Schießzeug, Sc hieß - 
waffe. 

acliif, skif, gebrochen schöf, sköf, sceph stn. 
Gefäß; Schiff: narren sch. Sch. das zur 
Fastnacht auf einem Wagen umhergezogen 
wird. Zu schal' u. soafa. 


schiffeiin, schifltn, schlffll, schiffel 
n. Vkleinergsw. zu schif. 
sebifman, ahd. scöfman m., pl. schif! inte 
stm. Schiffer. 

schifmeister stm. Lenker des Schiffes , 
Steuermann. 

; seif men igln, ahd. scöfmenigt f. grosse 
Zahl von Schiffen , Flotte . , 

schöfsanc, scöphsanc ahd. stn. ( yeistl.) Ge- 
sang beim Besteigen des Schiffes. 
skihen s. »chiehen. 

schiht, Schicht md. stf. Zu schehen sva. 
gesohiht ; umschreibend. Zu schicken : berg- 
männ. Arbeit , Arbeitszeit ; Bank versehied- 
ner auf einander liegender Gestein- oder 
Erdarten. 

skihtig ahd. adj. verzagt : zu schieben, 
schiken s. schicken, 
schlich, scileh s. schßlch. 
skild, schilde— s. schilt, schilt — 
schildckcnbom mnd. stm. Baum od. Pfahl 
mit daran gehängten gemalten Schilden als 
Mittelpunkt u. Zeichen bürgerlicher Spiele 
und Schaustellungen. 

schilken, schlichen, ahd. scilehen. 
scilihin. md. schilwen schwv. zu schelch: 
blinzen , schielen. 

schillinc, scillinch, scilling stm. zu 
schöllen: klingende Münze, von Gold sva. 
40, von Silber sva. 12 pfenninge. 
schilt, skild stm. Schild: under schilt*, u. 
schilten tu» Kampfe, zum Kampf gerüstet: 
als Zeichen des Bittcrthumes ; recht L sra. 
herschilt; bildl. Schirm , Schutz ; franzers. 
Münze, 6cu, /. scutum. Zu schale, 
schiltllch adj. des Schildes , mit d. Schilde. 
sch il tränt stm. sva. sch Utes rant. 
schiltricmc, ahd. sciltr iemo schirm. Birm 
zum Umhängen des Schildes. 
schiltve;;el, schildevc^el stm. Band zum 
Umhängen des Schildes. 
schilwen s. schilhen. 

schim st., schirae, ahd. setmo, sklmo 
schunn.^Stral ; Glanz , Schimmer: 
sei man ahd. stv. micare: vgl. schin, seht ne, 
schlnen. 
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seltne achwm. .u sclman: Schattenbild. 
skimbäre i. »chlnbtcrc. 
schimpf, schimf, ahd. scimph slvi. Kurz- 
weil, Scherz; g r. axointnr. 
schimpfsere, schimphAre slm. hislrio; 
Spötter. 

Schimphelin ertöt in. Käme: Späßjein. 
schimpfen, schimphcn, schlnphen, ahd. 
skimphen, skimfen, sklnfeu achter. scher- 
zen, spielen ; tr. verspotten. 
schimpfhüs atu. Haus zum Spielen u. für 
die Schaustellungen der Gaukler. 
schimpfiercn schm, verspotten, herhnen. 
schimpflich adj. scherzhaft, spaßhaft; spöt- 
tisch. 

schimpfi erlich adj. spöttisch. 
schimphliet stn. (pl.) Scherzlied 1 Spottliedl 
s ch im p ffr e d e . stf. kurzweilige Frzcehlung. 
Bchympfung stf. Scherz. 

Schimpfwort stn. scherzhaftes IT ’orl. 
schin, schhie, ahd. sein«, seien», seßna /. 
Schiene; Vermessung der Bergwerksgruben 
( vermittelst einer Schienet); Schienbein: 
schinebein stn. 

schin, schein, a/t<i. sktn, sein adj. stralend, 
hell; sichtbar, augenscheinlich : schin wesen, 
werden, tuon; scheinbar. 
schin, sein, schein slm. Glanz, Schein; 
Sichtbarkeit: sc. wegan, sch. tuon, sch. 
werden tn. gen. (vgl. schin adj.), ze sch. 
nt. dal. sichtbar für; Beweis; Bild ; Schat- 
tenbild ; Aussehen, Anschein; Anblick, Schau. | 
schillbeere, ahd. skinbäre ti. fangeglichen 
od. zsgs. mit skimo) skimbAre adj., skin- 
bAro adv. glänzend; sichtbar. 
schindel, ahd. skintalA, scindilA schwf. u. 
scintilo schwtnt Schindel: l. scandula, be- 
zogen auf 

schinden, sclntcn, ahd. skintan, acindnn 
stv. (schic, impf, schinte) tr. die 1 laut , die 
llinde abziehen; Baub u. Gewalt anthun. | 
»chtne, schein schwm. sra. schlme. 
schlne, schinebein s. schin. 
schlncn, scheinen, ahd. sclnan, schlnan 
stv. stralen, glänzen, leuchten: ana sk. m. 
acc.; erscheinet!, sichtbar werden, sich zei- 


gen: an sch. »t. dal. , sch. lA^cn zeigen; 
dem Scheine nach, aber nicht in Wirklich- 
keit sein. Vgl. sclman; gr. axi ti. 
skinfen, schinphcn s. schimpfen, 
sklnhaft ahd. adj. glänzend; sichtbar. 
schlnke, ahd. sclnchA u. sclncho schwf. 
m. Schenkel. 

skintalA, skintilo; skintan, sclnton 
s. schindel, schinden. 

Schi onatulnn der Np r. vi. Dauphin v. Gras- 
waldane, Sigunens Geliebter. 
skio— , sclo — s. schie— 
sctpA s. schlbc. 

scira ahd. stf. Sorge, Geschäft: zu schcrn. 
schirc, schir ». schiere, 
schirm, schirn, gebrochen schürm, stm. 
Schild; Vorhalten des Schildes; Schirm, 
Schutz. Zu schfirn ? 

schirmmre, schirmtcr, alid. scirmäri, 
scßrmArc stm. Fechter; Beschützer. 
schirmen, schBrmcn, ahd. scirmocn, scir- 
men, sclrman d.i. acirmjan, schm. m. acc., 
m. dat. ( mit dem Schilde) schützen, ver- 
theidigen; absol. sich mit d. Schilde decken; 
fechten. 

scirmeo, scirmo, seörmeo ahd. schwm. 
heiliger; defensor. 

Bchirmeslac, schirmoschlagk, schirm- 
schlag stm. Fcchthicb, Fechterstreich. 
skirno, schSrno ahd. schwm. Spielmann, 
Gaukler, Possenreisser : zu skürn. 
Schlron, Schyron npr. m. Chiron. 
schlt, schcit, ahd. seit stn. Stück gespaltenen 
Hohes; ahd. grabftn sc. Stiel des Spatens. 
sciuben, skiupan s. schieben, 
schiuftcn s. schüftcn. 
schiuhen, schenken, scijiuwen, ahd. 
Bciuhen, scfilien schwv. zu schiech: tr. scheu 
machen, erschrecken; scheuen, aus deni 
Wege gehn; intr. sich scheuen: m. gen.; 
zsgs. ptc. pf. ungeschiuhct furchtlos. 
sch iure, schür, scheür, schewr, ahd. ski ura, 
acüra st. (schw.) f. domuneuia: ags. scyr 
stm.; Scheune. 
seht vc s. schlbc. 
schlncn stv. cacaro; gr. /ffoi. 
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schl— , schm — , sehn— t.sl— , Hm — , sn— I 
sch6, scö s. schuoch. 
schoch, sch fleh s. schuch, schach, 
s e h o c h c echtem, au /geschichteter Hau fc Heues 
udgl.: zu skfleho. 
schochen srhtcv. aufhtiufen. 
achtende, md. schöndc, ahd. scönida. scön- 
, idi et/. Schfrnhr.it . 

schoene, sccene, shtene, schien, schenne, 
schön, schöne, schön, md. scoun. ahd. 
skaoni, scoune, scöni, seflnni, seuoni, senone 
adj. schccn ; glänzend, hell; ireiß; schonend, 
freundlich. Zu »chouwen: g. skaun, skauni 
gestaltet, scher u. 

schoene, schient, ahd. acaont, scöni, scöne, 
seuonin, senone /. Seher nheit. 
schoenen, ahd. scönjan »i. scounön, seflnnfln 
d. i. scönjön schier, schiene machen, 
schmücken; ptc. pf. kascönnflt candidatus. 
Sohoötte npr.GemaldinnGandins v. Anjou: 
Vkleinergeic. zu fr. joic oder jouc. 
scof, schof, Bceph, scopf ahd. stm. Dichter; sin. 

Dichtung, Lüge: zu schaffen. S.auch schöpf, 
schöffel s. scheffen. 

scofficen ahd. schier, dichten, lügen: intens. 

zu scof «. scopphcn. 

Bcofleod ahd. stn. (deutsches) Lied. 
schophllch adj. erdichtet , lügenhaft. 
schopfpuoch stn. Gedicht. 
scophsang ahd. stn. Gedicht. 
scoh, schöh, schflhen s. schuch. schuoch, 
schnohen. 

»chol, scole, ahd. scolo schirm. Schuldner : 
scolan, scolen, schollen, scholn s. soln. 
scoldiner, scholt, scholthei^c s. sol- 
dener, schult, schullheh;e. 
schön, schöne, scöne; schöndc s. schiene, 
achtende. 

schöne, schön, schoun, ahd. scöno adv. 
zu schäme. 

schönen, scönen schwr. schiene fasten, schöne 
verfahren : m. acc., m. gen. schonen, ftiiek- 
sicht nehmen auf; m. dal. nachgehen. 
Scönenbekc, Schönebeke Ortsn. (dat. 
sg.) Schönebeck, Städtchen an d. Klbe : mnd. 
beke hd. buch; persttnl. sra. van 8c. 


Schönheit, md. scounheit stf. Scheenheit; 
Schmuck. 

scöni, scönni, skönt; scönida, scönidi; 
scönjan, scönnön t. schiene, »chocndc, 
schämen. 

schöpf, scopf, ahd. auch scof stm. u.schupha, 
scufla /. Gebäude ohne ( Vorder ) IVand: 
als Scheune; Vorhalte. 
schöpf, schoph stm. Haar oben auf dem 
Kopfe; scoph ahd. tesqua. 
scopf, Bcoph, schöpf—, schoph—, 
scoph — s. scof, scof — 
schöpfe; schöpffcn; schöpfer, schopfer 
t. scheffen, schepfen, scbepfiere. 
scopha s. schupfe, 
scopphen schwr. zu scof: dichten. 
schor, schorr, ahd. scora f. Schaufel. 
schoren schirr, schaufeln . • 
schotcln schirr. intr. zu schQteln: schütte m, 
zittern. 

schotte, scottc, ahd. scotto schwm. Quark 
von süssen Molken; Xachmolken: zu schoten. 
Schotte, ahd. Scotto, Schotto schient. 
Vollem. Scotus, Irländer; umziehender 
Kr inner ( aus Irland); Schotten lant, ahd. 
Scottönölant u. dat. pl. Sch o tten I.andsn. 
Irland, Schottland : Schotten bruoder Mönch 
eine« Schotten- (von Irländern gegründeten 
Hentj ictiner- /Klosters. 

schoucn, scouön; schoun, scoun, 
scoune; scounheit; scounön s. schou- 
wen: schöne, schiene: Schönheit; schienen, 
schoup. schaub stm. zu schieben: Stroh- 
irisch ( als Zeichen od. zum Brennen und 
Leuchten auf gesteckt, zum Fegen); Stroh- 
bund; Stroh. 

schouwc, schowe stf. suchendes Schauen: 
Anschauen, Anblick; pass. Aussehen, Ge- 
stalt. 

schouwcllch, schowcllch, schöwltch 
adj. anschaucnd, beschaulich; conspieuus, 
ansehnlich. 

sebou wo liehe it stf. Beschaulichkeit. 
schou we n . schowen, schamvcn , »chawen, 
achoucn, ahd. scouwön, scowön, scau- 
wön, scawön, scouön schier. Ir. u. intr. 
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spiegeln (reß.); betrachten, gehauen, gelten: 
m. acc. 14. in/., m. gen., ane «eh., sch. an, 
sch. nmb; zege. pct. pf. ungeschouwet. Zu 
g. skuggva tehttm. Spiegel. 
schowspil gtn. Schauspiel. 
schownnge, ahd. scowunga, scawunka 
etf. ahd. speculum; Betrachtung. 
s c h o y e , tschoye etf. fr. joie ; ». Ropanse. 
Schoysiänc npr. Tochter dee Gralktenigee 
Trimutel. Ucmahlinn Kiote r. Catalonien , 
Mutter Sigunene. 
scho?, sch di; ein. Geechot}. 
sch ö? etm. ( n . J ; ahd. sc6j;o echtem.: schöbe, 
scd??e, abgeh. schd?, ahd. «cno?a, scö^a 
et. echtcf. (in Getchofiform gefalteter) Unter - 
(heil dee Bockes : Schooß. 
scraa?, schr&bas e. scrE?. 
schrtejen, striejen unregelm. echter, spritzen, 
etieben, triefen, lodern. Vgl. strö. 
schräge echtem. Geetell aus einem Balken 
mit echrtrg eingesetzte n Beinen: ale ländl. 
Tiech oder ale Standort der Spiellcute. 
schranc, scranch, ahd. skrank etm. 
I nterechlagung eines Beines : Hintergehung , 
Betrug; Umechlieeeung, Verschränkung; ein- 
und abgeschlossener Baum. 
schranke echtem, (pl.) Querholz zur Bin- u. 

Abechlieseung eines Baumes, Schranke. 
schranken, scranchen, ahd. scranchdn, 
scranchän echter, mit echrcrgcn, wanken- 
den Beinen gehn, schwanken, taumeln. 
schranne, sch rann, sch rande, schrange, 
ahd. scrannä echte, (et.) f. Bank, Tiech; 
Gerichtsbank, Gericht; Bäumlichkeit für 
den Handel mit Getreide udgl. 
schran* etm., sebranse schief. Spalt, Biß, 
Bruch: zu schrinden. 
scraottsran e. schröttsen. 
schrat, schrate, srÄte, scrato, scra?, 
schra?, schräwa?, schräwatze e. scrE?. 
scrauunc d. i. scr&wunc etm. ( mgth.nprl ) 
nahes: su schrirjen. 

scrSchön, scrSchen, scrEcchen alid. 
echter, springen, aufspringen, lascivire: zu 
schrie. 

schrecke echtem. Schrecken: vgl. schrickt*. 


schrecken, ahd. screcchen, scrcchen 
echter. Beicirkgstc. zu schricken: sprengen. 
i antreiben ( Pjerd '); stürzen: rerschcuchen ; 

erschrecken. Intr. erschrecken. 
schreczltn e. scrE?. 

| «ch regen echter, zu schräge: mit schrtegen 
Beinen gehn. 

schrei, skrei etm. zu schrien: Geschrei. 
schrei — , sref — «. sehri — 
schreien, sch re igr^n echter, schrien machen. 
schrcnken, screnchen, screnken echter, 
zu schranc: echrtcg stellen, verschränken; 
hintergehn; intr. seitwärts ab weichen. 
schrenzcn echter. Beicirkgstc. zu schranz: 
tr. spalten, reis seit , brechen. 
schreyen, achreyer s. schrien, schrlcr. 
scr®?, scra/„ scraa^, mhd. schra?, schr&wa?» 
schr&bas st., srezze, schräwatze schient., 
verkl. schreczllu ein.; schrat et., schrate, 
sräte, ahd. Bcrato echtem., verkl. schre- 
tclln, schretcl eh i. Waldteufel, Kobold. 

Mit scr&wunc zu schrirjen? 
scrlan e. schrien, 
scrlb ahd. ein. Schrift. 

schrlbtere, schrtbor, Schreiber, ahd. 1 
s er 1 bir i, s c r 1 be r 1 «fm. scriba, bibl. Schrift- 
gelehrter ; Notar , Kanzler: der Sehr., der 
tugenthafte Sehr. Heinrich , Kanzler der 
Landgrafen Hermann n. Ludwig rot» Thü- 
ringen; Geistlicher niederen Grades, wie 
tr Andern alt Schreiber (fr. clerc) zu dienen 
pßegt; Taftlaufeeher, clerc d’offlce. 
schrlbbrEt stn. Brett ,* worauf das Schreib- 
genethe gelegt wird. • 

sch-rlben, schrlbban, schreiben, ahd. 
scripan, scrlban str. schreiben, l. scribere: 
an in, auf, an sehr, aufschreiben, zsge. ptc. 
pf. ungeschriben nicht auf geschrieben ; roll- 
schreiben: ungeschriben leer von Schrift; 
zeichnen, malen; beschreiben, schildern: un- 
geschriben nicht zu schildern; anordnen, 
verordnen. 

schrlbfEder schief. Schreibfeder. 
schrlbs ch i nd e I schief. Brett, das beim 
Schreiben untergelegt wird. 
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schrie, schrick, ahd. scricb st., schrickc 
Hehlern. Sprung; Auffahren; mhd. auch 
Schreck : 

schrickcn, scrickcn, ahd. Beriechen, 
s c r 1 c he n schier, (schic, u. st. impf. J springen, 
auf springen; erschrecken intr. 
schrien, schryen, schreyen. scrigcn, ahd. 
ecrlan, scrijan st r. (schic, impf, schritc; 
impf. pl. schrirn, schriuwen: p tc. pf. gc- 
schrim, geschriuwen, schic, gcschrit) rufen , 
schreien, jammern; Ik. zum Verkauf ans- 
rufen. I.at. seren. 

schrlcr, schreycr slm. Herold, Ausrufer. 
Schrift, scrift stf. Schrift; heil. Schrift; 

Schreiben, Schreibkunst. 
schrlgclen schier, mit ichrteggeslelUen Sei- 
nen kleine Schritte machen 1 zu schräge, 
sch regen. 

schrtn, schrcin, srein, ahd. sertni, scrlnc 
stn. m. Kasten für Kleider, Geld, Kostbar- 
keiten ( auf Reisen), für Reliquien: l. scri- 
nium. 

schrinden, ahd. scrin tan, scrindan Mit. 

‘bersten, sich sjialten, Risse bekommen. 
sertpan s. schrlben. 
s.chrttcn, ahd. serttan str. schreiten. 
schrftt, scröt slm., sch röte schief, abge- 
hauenes, abgeschuittcnes Stück Holz, Me- 
tall, Tuch usf.; Hieb, Schnitt. 
sehröten, ahd. scrötan str. hauen, schnei- 
den, abschneiden: zsgs. ptc.pf. ungescröten. 
Mit schart zu sebörn. 
schrötcr slm. Schneider. 
schrötisen, ahd. Aröttsarn, scraotisran, 
scrötisan stn. scalprum; emunctorinm. 
schrunde, scrunde, ahd. scruntä, scrundä 
schuf. Spalte, Riß; Felsherhle. 
schryen s. schrien, 
scua, scua — s. schnoch, scliuo — 
sch Obe, schaübc schief, langes und iceitcs 
Uberkleid, it. giubba. 

schuch, schoch, scoh Inter j. d. Frierenden. 

schüch *. schuoch. 

schtleler s. schuelaire. 

schuer *. schür. 

schuester s. schuochsütcr. 


schüfelc, Bcüflft; scuffa; scuffin «. schü- 
vel, schöpf, schupfen, 
schüften, schiuften schier, galopieren. 
scühcn s. schiuhen. 

sculd, sculda, sculde, schulde s. schult, 
schuldic, schuldig, schuldec, ahd. 
sculdlk, scultik adj. Pflicht habend, rer- 
pflichtet: m. gen., gen. u. dat., sch. wesen 
ui. gen. (acc.) u. dat. schuldig sein ; obj. wozu 
man verpflichtet ist, gebührend: der eine Ver- 
schuldung, der sich verfehlt hat: m. gen.; 
durch Verschuldung verfallen: m. gen.; obj. 
was man verschuldet hat, verdient. 
schuldigen, eculdcgen, schultgcn, ahd. 
sculdigön schicv. m. acc. u. gen. anschul- 
digen. 

schuldiger, schuldcgicrc stm. Ankltrgcr; 

Angeklagter; Schuldner; Gläubiger. 
schuldigunge, schuldigung stf. An- 
schuldigung. 

Schüler s. schuolajre. 
schulten, schuln s. soln. 
schult, ahd. sculd, scult, m d. scholt, u. 
schulde, sculde, ahd. sculda stf. zu scolan, 
soln (gern plur.): Pflicht; Vergehn als sittl. 
u. rechtl. Begründung einer Pflicht; Ver- 
schuldung. Bewirkung eines Übels; be- 
wirkendes Zuthun iiberhpt, Ursache, Grund: 
ftiie sch. oAne Ursache, ohne Grund, durch 
sch. um- willen, von sch. aus zureichendem 
Grunde, mit Beeht ; Anschuldigung. 
schultgcn, scultik s. schuldigen, schnldic. 
Schultheiß, — heisse, — halß, ahd. 
sculthaißo, sculdhei7,o, md. Schult- 
heiß schirm, der Verpflichtungen befiehlt : 
(CicU-)Richter, tribunu», centurio d. h. een- 
tenarius. *. ~ 

schüm, scüm stm. Sehaum, I. spuma. 
schünden, schunden, ahd. scuntcn, 
scuntan schier, antreiben, reizen : m. acc., 
acc. u. gen. (ae). Zu schinden? ■ 
schuoch, schuoh, schüch, scliuo, ahd. 
seuoh, scua, scö, md. schob, schü stm. 
Schuh. 

schuochmachcr, schuoraacher stm. Schuh- 
macher. 
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schuochrieme, ahd. scuahriumo schirm. 
Schuhriem. 

sch uo cbaü ter, schuochsiuter, schuo- 
süter, zsgz. se h uo h st irre , selraoster, 
schuester stm. Schütter: ausdeutende Zsstzg. 
schuohen, schuon, ahd. scuahjan, skuo- 
hen, md. schöhen schirr. m. acc. Schuhe 
aulegen; in die hosen sch. zugleich Dein 
u. Fuß bekleiden: t. hose. 
schuolcere, schuolier, schuoler, schüe- 
ler, ahd. scu aläri, sc uoläre, mti. sch u li- 
iere, schbler tim. Schüler, Student. 
schuole, schuol, ahd. scuala, scüola 
tlf. Schule, Schulunterricht, §r. I. schola; 
der Meisterstinger. 

schuollich adj. der Schule gehirrig: theo- 
retisch. 

schuolpfaffe schirm, studierter Geistlicher. 
schuomacher; schuon; scliuosüter, 
schuoster t. schaochmacher, schuohen, 
srhnochsüter. 

seuoni, seuone, seuonin t. schoene. 
schupfe, ahd. scupha, scopha tchtrf. 
Schaukelbrett, Wippt: (um Betrüger udgl. 
zur Strafe int Wasser zu schnellen }: 
schüpfen, schupfen, md. seuffin, scup- 
pin schm', itossen; durch Stötten in schau- 
kelnde Beicegung setzen; mit der schupfen 
strafen; antreiben. Zu schieben, 
schupha t. schöpf. 

schur, os. scur stf. zu schSrn: Schnitt; ge- 
hauenes Holz, geschnittene Frucht. 
schUr, scüra t. schiure. 
schür, schil r, schaür, schuer, schüwer, scha- 
wer, ahd. scür, seuur, sgür st, schüre, 
scliaüre schirm. Hagel; Ungeteilter ; bildl. 
Verderb, Vernichtung. 

schüren, schnüren schm, zu schür: hageln. 
Bchüren schier, zu schiure, scüra: schützen. 
sch ürgen,a/id. scurgj an, scu regen schm. 

zu schor: itossen. treiben. 
schürfen, schürfen, ahd. scurph an schm', 
auf schneiden, ausireiden ; fiur schlagen. Zu 
schhrpf u. scharpf, l. scrobis. 
schürhagel, schUrhagel stm. taulolog. 
Zsstzg: Hagelschauer. 


scurz ahd. adj. kurz, l. curtus. 
schürz stm. Kleid, das nur einen Theil d. 
unteren Leibes deckt, also oben u. unten 
gekürzt ist. 

schürzen, md. scurzin schier, abkürzen; 
(Geirand) im Gürten mehr aufteärts neh- 
men u. damit unten kürzen: m. reß. persaml. 
Obj.; reß. sich zc loufe rüsten. 
scliUteln schirr, schütteln, erschüttern: zu 
schüfen, schütten, acuten schm, er- 
schüttern, schütteln: Schütt den heim im- 
perat. Karne eines Thurmes zu Keuburg; 
schütten: harnasch seli., abc sch. von sich 
fallen lassen, oblegen, an sch. anlege n. Lat. 
quatere. 

schütze, schütz, schütze, ahd. scuzzo, 
schuzzo achtem, zu schienen, scho?: sagit- 
tarius; jüngerer Schüler, ADC-Schülze. 
schützen, schützen, ahd. scuzzan schirr. 
Bewirkgsw. zu sehn?: schwingend od. stos- 
send in schnelle Betregung setzen; slac mit 
dem «werte mit geschwungenem Schwerte 
ablenken. 

schützung stf. Besehätzung, Schutz. 
seuur s. schür. 

schüvel, Bchüfele, ahd. scüvalä, scüfli 
schief. Schaufel: zu schieben, 
schüwer *. schür. 

schu?, scu? stm. Schuß; schnelle Bewegung. 
schü??el, Bchussel, ahd. scu??i 1 ü schtr. 
stf, ahd. scu??il stm 1 Schüssel: l. scu- 
tula, scutella, auf schie?en bezogen. 
sehü ??elk rBbe schirm. Jiorb um Schüsseln 
zu bewahren u. zu tragen. 
schu?zil stn. Ziel des Schiessens. 
schw — s. sw — 
schy — s. seht—, schi— 
sei — , sei—, sen— , sco — , scr— , scu — 
s. schi — , sl — , sn— , scho — , sehr—, sehu — 
sa enclit. sie s. er. 

s 8 , gen. sö wes, ahd. sSo, Bffio ( verschrieben 
sa'iloj. g . naiv stm. Landsee: Meer: süolidanti 
ahd. zsgs. ptc. pr. seefahrend. Gr. Ol iw. 
s8, see, pl. s8t, s8tt, Inter j. siehe: ahd. 
s8nu, »8no, erweitert schenu, d. h. sB nü ; 
da, nimm: sB hin nimm hin. Goth. sai idov. 
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apoc. aus saibv XÖk (hd. sih, »ich), Imptrat, 
von saihvan sehen; vgl. »1. 
säch, ahd. SÄh Stn. Karst ; Pflugschar. Lat. 
secare. 

säch aus sähe; Bächen für sähen, 
acchja, scche, seckja, seke, secce 
ahd. stf. zu aache : Streit , Zank. 
seckel, ahd. aahhil, sechil, scckil, sekil 
stm. Geldbeutel , /. sacculus. 
secsen s. setzen. 

sädel, ahd. sädal, sädhal. säthal stm. aus 
l. sedile; Sitz. Sessel; der untergehenden 
Sonne . 

Bä delh al t, s äd ilha ft adj. seßhaft , ansässig. 
sedelhof, sedilhof s. salhof. 
s e d e 1 1 a rom.f. Kimerchen : Vkleinergsw. zu 
l. situla. 

see, secl s. sä, säle. 

Seftimont. Seftemunt, Septimont, Set- 
munt Bergn. Septimer, l. Septimus mons. 
sägan; säganön; sägansa, säganse i. 

sägen, sägenen, sägense. 
sege, sage, ahd. »egä, sagä schürf. Sage; 
sage, ahd. seiga, saiga Art Münze (l. ser- 
ratus;, denarius, 12 fr Theil eines Gold- 
schillings. Mit sägense zu »äch. 
sege aus segene. 
b eg eisen s. sägense. 

aegcl »re stm. Schwätzer: Vkleinergsw. zu 
sagen, sager. 

sägel seil, sägilseil stn. Segeltau * sägel, sägil, 
ahd. sägal stm. I. sagul um. 
segen, sagen, ahd. segön, sagen schic v. 
sagen. 

sägen, sägin, seyn, ahd. sägan stm. aus 
l. signum: Segnung durch Gebä rde (Zeichen 
d. Kreuzes), Wort (Gebet), Thal; den ».geben 
verabschieden , tuon sich verabschieden. 
»egen, «eggen, seggean, segjan; seger 
i. sagen, sager. 

segene, siegene, segen, ahd. segina, Seg- 
en na st. schtcf.j sege, sage schief. Zug- 
netz. , l. sagena. 

sägenen, säg inen, sägen, seinen, seynen, 
ahd. säganön, säg e n ö n segnen (bekreuzen ) : 
got gesogene dich lebe wohl! : verabschieden. 


sägense, sägens, säganse, seinse, aänse. 
sägise, ahd. sägansa, sägensa, säginsa, 
säge« na, sägisna st. (schw.) f., »ägeisen 
stn. Sense; metongm. Ueumaad. Vgl. säch. 
sägil, segilseil s. sägelseil. 

Hegradas d.h. »egradars rom. m.*Sacri*tei. 

l. secretarium. 

Sägremors s. .Seigrimors. 
säh s. säch. 

sähe, säch, ahd. sä hä schw. stf. (schtcm.) 

Augapfel ; Sehen. Blick. 
sähen, sähhen, sächen, ahd. sähan, md. 
zsgs. sän, sien, sin (impf. pl. sägen, cj. 
säge) sic. Tr. sehen, erblicken: Gbj.m.adj. 
Prad.j acc. 1 1 . inj n abhäng. Frage (s.Ytkr): 
»eben la7,en zeigen , beweisen; ansehen; Zu- 
sammentreffen mit; besuchen. Intr. sehen , 
blicken , schauen; inf.subst. sehen sra. »ehe ; 
Imp. sih, sich, pl. seht im Beginn lebhafter 
An- und Gegenrede : t gl. si, sä; umbe u. 
widere s. ( reft.) sich umsehen , zurücksehen. 
zesaminc s. einander ansehen , s. an u. ze 
ansehen , s. ze Bezug haben auf , sfire s. 
verdrießlich drein blicken , leide s. m. rtß. 
dat. einen betrübenden Anblick haben; Acht 
haben , wofür sorgen: m. gen., m. ze. KS. 

m. da^, ab hä ug. Frage. Ooth. s&ihvan, lat. 
sequi u. ecce, oculus, gr. iruo&ai u. bxof. 
omojut. 

sähenu s. sä. 

sähs Grundzso. sechs: sehsntunt s. stunde; 
Ordngszw. sähte, sähste, ahd . sähto, 
sähsto. Gr. fe, ixt Of, l. sex, sextus. 
»ähstere, säxtäri u. sähtäri, sähtere. 
mhd. säh teere, seihter stm. ein Trocken- 
maß, Sechter , Sester; Gefäß von diesem 
Maasse. Lat. «extarius, rom. »estar. 
sähzec, sähzlc, ahd. sähszug, sähzug, 
sähzog Grunds, sechzig: goth. saihs tigju* 
sechs Decaden. 

sähzähen, ahd. zsgz. sähszän, sähzän, 
Grunds, sechzehn. 
sei— s. sl — 

sei, sein, sayn stnl ein Wollenzeug , mfr. 

saie, ml. saia, sagia aus l. sagum. 
seia rom.f. fr. tote , l. sota, seeta. 
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»aiät *. seit. 

seid ahd. ltn. Strick, Fallstrick: vgl . Seite. 

seien, seyen ». strjen. 

saiffTi, seiphA ahd. schief. Seift: rgl. 

seife *. slfe. 

seiga, saiga s. Hege. 

neigen, saigen, steigen schwv. 1. Bewirkgsw. 
zu stgen: senken, neigen; intr. linken. 2. tva. 
sihen; (0? s.) all das heuere auituchen. 
sevgen i. strjen u. sougen. 

Seigrimors, SAgremors, mfr. Saigrcmors 
Biller an K. Artui Hofe. 
seihter t. »AhtAri. 

»eil, »ail, seill iln. (pl. seyler) Seil , Fessel: 
vgl. »eite. 

seilde, seilig s. Steide, stelle, 
seilganger »Im. Seiltänzer, selioenobates. 

seim, sein (pl. seine) »Im. Honig-Seim: zu 
sihen. 

sein, sayn »va. sei. 

seyn; seinen, seinen; seinse ». sAgen, 
si'genen. sAgense. 

seine adj., mehl nur adr. langsam, trirge; 
beinahe nicht, kaum; irvn. nicht. Vgl. 
laneseim. 
seiphA i. salffA. 

seit, ahd. saiAt Ilm. ein Wollenzeug, fr. 
savette : vgl. sei. 

seite, ahd. seitp schirm. Strick, Fusel; 

Saite. Mit seid u. seil zu l. steta, gr. fuhr;. 
seytenmAl s. stt. 
seitsang ahd. »In. Saitenspiel. 
seitscal ahd. »Im. Saitenspiel. , 

seitspil, uneigentl. zsg». seiteil spil, »In. 
Saitenspiel. 

Seitz npr. m. Vklcinergsw. zu Sigefrit. 
sekjan t. sagen, 
selb, sAlb — t. »Alp. 

sAlbeswererln/. Geisterbctch mrrerin n , py- 
thonissa. 
seleh ». solch. 

sAlde, sAldenrlch; sfilic, sAlich, »Alig: 
sAlicllch; sAlikeit, sAlcheit. *. sadde, 
sadic, steliclleh, »odikeit. 
selde, selide, ahd. salfda, selida, selda 
»tf. Wohnung, Hau», Herberge: Bauern- 
Wörterbuch. 


hau», ff title. Ooth. saljan »rhtrr. einkeh- 
ren, wohnen : zu sal. 

»Alden, seidene ». selten, 
seidener, seldncr, ahd. sclidAri, seled- 
Are, seldAre »Im. der eine» Andern Hau» 
bewohnt ; Bewohner einer selde ohne Land- 
besitz, flauster. 

sfile, »Alle, »61, seel, ahd. sAula, 8 Ala, 
g. saivala st. (schtc.)f. \pv%q, anima, um- 
bra: zu sä, g. salv. 
selehof, sellhof s. salhof. 

| Selczestat ». Sletstat. 
seif, selftir s. sPIp u. sfl 1. 
selk *. solch, 
seile schirm, für geselle. 
sAllig ». sadic. 
sei Hute s. salman. 

sein, seien, seilen, ahd. saljan, »allen, 
seljan schirr, zu sal/.: ( tum Eigenthum) 
übergeben. 

sPIp, sadp, selb, sSlf zahl. Adjectivpron., im 
nom. meist mit schwacher , sonst gewohnt, 
mit st. Endung; eigentl. der bleibend, der 
noch einmal: g. sa der u. 11p. 1. Idem: 
dem refl. pron. beigefügt, den pron. dlser 
u. der (der s. dieser ), dem Art.: erweitert 
der selbige. Adv. unß. selb, selp eben : vor 
demonslr. sama so u. relat. sO wie; gen. 
selbes, selbs: da s. daselbst. 2. Ipse: nach 
u. vor subst. u. pron. per».; selbes, atnes 
selbes für sin selbes; selbes, selb», selb?, 
selbest u. selber (selbar) für alle Casus 
aller Geschlechter: ircs selbes /. ir selber; 
vor dem Artikel (selbe für selbem); mit 
nachfolg. od. vorangehender Ordngsz.: selbe 
ander, selbander, salbander selbst der andre, 
mit noch einem udgl.: m. gen. Adr. unß. 
selp: noch s. selbst nicht. 

SAlphart ersann, npr. m. Egoist. 
sAlb heit stf. Selbstheit, Selbst. 
sAlpsAIp, »AlbsAlb verstärktes »Alp: selp- 
selber wie selber für alle Casus. 
sSltnn, seltene, »Ahlen, sAldene, ahd. sAl- 
tan adv. selten: euphem. nie (s. le): ver- 
bunden mit ne u. andrer eigentl. Verneinung. 
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seltsame, söltsten, seltsam, sötten, 
ahd. s g 1 1 s 0 n I , md. söltsäne adj. selt- 
sam, wundersam ; m. dat. unbekannt; s ei- 
ten , m. dat. Vgl. unsäni. 
selwen, salben, salwen, salewen d.i. salwjan 
schirr. sal machen: verdunkeln, entfärben , 
trüben, beschmutze?!. 

sein, setnir; semellcfi, semltch; Semen, 
semmen s. san>, samalih, Samen, 
sömala, semele, sömalmölo s. simcle, 
simelmöl. 

semet, somit s. samit. 
semft — , sempft — , sempht— ». sen ft — 
sötnpier, sSmper aus söntba're adj. berech- 
tigt u. rerpßichtet den so nt { Reichstag ) zu 
besuchen. 

sömpairvrl, sömparvrl, sömpervrt adj. 

rom hrechsten Stand der freien. 
sen elf. zu senen: Verlangen. 
sCn i. sühen. 

senÄt stm. I. senatus; r gl. sönt 
sünswt s. sönewe. 
sen eben s. senken, 
send s. sancte. 

sende, senede ptc., adj. s. senen; stf. lie- 
bendes Verlangen. 

senden, senten aus sentjan schier. Beicirkgsw. 
zu sinden: schicken; an s. »n. acc. aussen- 
den gegen. 

sendra o/r. m. seigneur, l. senior, 
senecllch adj. verliebt. 
söned s. s£nt. 

senedecltchen mir. Jti senede (s. senen) 
mit Schmers. 
seneltch s. senltch. 

senen schier, refi. sich härmen, Seelenschmerz 
empfinden : des liebenden Verlangens nftch ; 
ptc.pr. senede, sende schmerzlich verlangend, 
verliebt. 
sönet i. sönt, 

sönewe, sünwe, sSnne, ahd. sönawa, sön- 
uwa, senewa schic, stf. Sehne; Senne. 
senfmßtig s. semftmfietig. 
senfte, semfle, sempfte, semphto, ahd. 
samfti, semfti adj. bequem, leicht; ruhig; 
icillfirhrig,freundlich; angenehm. Gr.cijgö f. 


senfte, ahd. samfti, semfll. sempfll stf. Be- 
quemlichkeit; Leichtigkeit; Ruhe; Annehm- 
lichkeit. 

senften, semften, senftön schirr, senfle 
machen; intr. leicht werden. 
senftgemßt adj. sanftmüthig. 
senftie. — , senftecllche, — lieh, sempf- 
ticllehe mir. leicht; leise, still; freundlich. 
senftikeit, senfdikeit, senftichelt, 
semftlchelt stf. Leichtigkeit, Erleichterung ; 
Annehmlichkeit, Wollust; Sanftmnth. 
senftllchen adv. mit Leichtigkeit. 
semftmQetig, md. semftmötic, senf- 
mütig adj. sanftmüthig. 
senger, md. sengfre, ahd. sangäri, sang- 
äre, aangheri stm. Sänger; Cantor. 
sengerln, md. sengÖren /. Sängerinn; 

Camena. 
sönit s. «ent. 

senken, senchen seiner. Betcirkgsw. tu sinken, 
senltch, senellch adj. zum Seelenschmerze 
passend; verliebt. 

senltche,senlich mir. m it schmerzt. L iebes- 
vtrlangen. 
sönnc s. sönewe. 
sön o i. s 6. 
sönse s. sögenae. 
sent, sente >. sancte. 

sönt, sönet, söned, sönit, ahd. sönöd, ag- 
nötb, sönöt stm. aus gr. I. synodus: Ver- 
sammlung zum geistl. Gerichte: senatus: 
Reichstag, Landtag. 
senten, sentjan s. senden, 
süntphlichtc, sönetpllhte adj. Beisitzer 
im sönt: vgl. gepflihte »cAirm. Genosse. 
sönltstuol stm. Stuhl des geistl. Gerichtes. 
sönu s. sö. 

sönuwa, sönwe s. sönewe. 
söo, söoltdanti s. sö. 

Scptimunt s. Seftimont. 
sequentia ml. f. Kirchengesang, der auf 
die Antiphone folgt. 
sBr d. h. sö ör. 

sör ad j. Schmerzen bringend oder leidend, 
verletzt, wund; 
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sSr stn. (m.J Schmerz; ahd. all ze sSre! heu. 
Gr. attigto. 

SS rafln npr. m. Seraphim , Seraph. 

rag e. adrig. 

Seraphe) Sirvei. 

sercltch, sercltche t. sorclich, aorcliche. 
s 6 re elf. tra. sSr. 

aSre, sSr, ahd. sSro adv. mit Schmerzen , 
schmerzlich : sehr: Comp, aSrre, aSre, Su- 
per l. sSreat. 

aSren, aAd.sSrjan, sftrön echter. sSr machen, 
rereehren, verletzen , verwunden: zsgt. ptc. 
pf. ungegSrct. 
sPrPn ahd. echter, dolere. 
aPrewunt, sPrwunt adj. echmerzlich ver- 
wundet. 

sPrig, ahd. sPrag, st reg etdj. Schmerzen 
leidend oder bringend. 
aSrpant e/tu., sarbant etn. ( deutsch bezogen) 
Schlange, Drache , fr. aerpont 
aerpfe e. sarph. 

aSs etn. eeche Augen im Würfelspiel: aus afr. 
bo ix, l. aex; ses-zing bildl. die Hocchsten 
im Staat, 
st 9 d. h. sö Sb. 

aSapilo d. h. sSaspilo ae. echtem. Spiel und 
Sang beim Leichtnbtg&ngniß : vgl. Biso, 
sisesang. 

Beatar rom. m. e. sShslere. 
acthal e. sSdel. 

Setmunt e. Scftimont. 
sStz e. aP?. 

setzen, aezen, sezzen, seczen, ahd. sezzan, 
ae. aettjan echter, (impf, sazte, satzc, aaze, 
aaste, gatte, ptc. pf. gesazt, gesazlt, gesagt, 
ge setz, gesät: vgl. satel) Betcirkgsw. zu 
sitze sa?: setzen, stellen, legen (ital. ponere): 
8. in versetzen, bringen in od. (in, an, 0£) 
beruhen lotsen auf, tuchen u. finden in, 
s. für betrachten ale, s. ze wer refi. m. dat. 
eich zur Wehre setzen gegen; zii fif s. m. 
dat., für a. m. refi. dat. ine Auge faesen; 
instituerc, conatituere: s. ze einselzen ale; 
m. dat. alt Besitz od. Hecht od. Pflicht zu- 
theilen: atif a. auf erlegen; ale Pfand ver- 
setzen; kiinelleritch feetstellcn u. gestalten. 


eeüborlicb, settbern e. sbberlich, siubern. 
scQl, aPula t. seil, »Sie. 
seüre, aetiaen, aeüter s. siurc, süsen, 
fiöter. 

aeuuara s. ad u. swar. 

Seven, Savene Orten. Schloß Seelen (8a- 
biona) in Tirol: der von S. Leutold v. S. 
SevSr, SevSre npr. m. Seterue. 
aevina ahd, /., zege. sevenboum, ahd. 

seviboum etm. Sebenbaum, l. sabina. 

SS wart npr. einet tagenh. Helden, den K. 

Herbort r. D/innemarh erschliegt. 

SSwen, ahd. SSwon dat. pl. v. »ft, aSo: 
öfterer Orten. 

sext etm 1 sechstes Buch der Decretalien. 
aPxtftrl *. sPhstere. 

spxte elf. eechete Stunde (nach 6 Uhr Mor- 
gens), l. aexta. 

scy— t. sei—; seygen t. saejen u.aougen. 
sP?, md. setz etn. zu sitzen: Sitz, Sessel; 

Wohnsitz; Gesäß; Belagerung. 
sezen, sezzen, sezzan t. setzen. • 
sfiggel, ahd. ap^al etm. zu sitzen: Sceeel. 
sg — , sh— e. geh — 

8 i afr. Fügen j. *i, l. si; adv. ei, l. sic. 
si , si >. Sr. 

ei ahd. Interj. siehe: stau, sino, si noh, mhd. 
sine, sim? abgek. aue sih, sih nfi, gib noh; 
vgl. sS. 
gib s. sip. 

Stbant npr. m. d. h. Sigebant. 
sibba, sibbi t. aippe. 

Sibche, Sibeke i. Sibiche. 
siben, ayben, sibin, aQben, ahd. eipun, 
sibun, siban, md. siven Grundzahl«, 
sieben: s. sl&for Siebenschläfer; aiben- 
stunt siebenmal; t. stunde. Ordnz. sib- 
ende, sibinte, aibent, gilbende, ahd. 
sibunto, sibanto. Lat. septem, gr.hu«. 
SibenbOrge, SibenbQrgen Landen, (non:, 
u. dat. pl. sieben Burgen od. Städte ) Sie- 
benbürgen. 

sibenzehen Orundzahlw. siebzehn. 
sibenzic, sibincig, silbenzig, ahd. sibun- 
zug, md. aivenzich (zic, zug g. tigus Be- 
ende) u. ahd. aibunzo, eiibunzo Grund- 
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zahlte, siebzig; Septuaginta, griech. Über- 
setzer d. A. Test. 

Sibiche, Sübiche, Sibclir, Sibeke, ahd. Si- 
picho, Sibicbo npr. m. Vkleinergsw. zu 
sippc: ungetreuer Rath Ermenricht , Feind 
Dietricht v. Bern. 
sic t. sige. 

sici la d. h. sicla u. Verkleinergaw. sicleola 
rom. f. Eimer: aut l. »itula. 
sich, sichdage für siech, siechtage, 
sich ei n, sihein, schein md. adj. Zahlfiinc. 

irgend ein; kein. Sih, soh zu goth. sa der t 
Sichel, sichele, ahd. aibhila achte, atf. 
Sichel, l. secula. 

sicher, sichir, ahd. sichbre, slchur, 
sicher, sihhar adj. aut l. securus: sor- 
genfrei; torglot; gewiß, m. gen. 
sicher, ahd. sichuro, sichiro adv. zu 
sicher. 

Sicherheit, ahd. sichurheit atf. Sorgen- 
freiheit; Sorglosigkeit; Sicherstellung durch 
dos gegebene Wort: Versicherung, Verab- 
redung, Bändniß, Unterthcenigkeitageliiüde 
des Besiegten u. Gefangenen. 
sicherllche, — liehen, — leichen, 
— lieh, —lieh, ahd. slcharlicho adv. 
unbesorgt; zuverlässig, gewiß, wahrhaftig. 
sichern, sicheren, ahd. sihhorön, sih- 
hlrön achter, excusare, purgare; gewiß 
machen, versichern, versprechen: m. ace. 
tdat.) u. gen. od. inf; intr. (m. dat.J Un- 
tertheenigkeit geloben. 
sichtage t. siechtage, 
sicht — t. siht — 

Siciljen, Ceciljen, Ccciljculant Landen. 
Sicilie n. 

sicinomi s. sikinomi. 
sicleola t. siccla. 
siezen t. sitzen. 

sid, syd, seid, sidh, siddema!, syd- 
m&len t. stt 
sidde, siddi t. site. 

aide, syde, ahd. slda st. schuf, (plur.j Seide: 
lat. »eta, steta. 

sidei ein., sidcle, a/ul. sid ila, sidclla st. 
schuf. Bank ( mit Polstern): vgl. sPdel. 
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sidelcn, ahd. sidalen tchwc. Betcirkgtw. 
zu sPdel: ansässig machen; m. dal. Sitze 
bereiten. 

sider, sidir, sidder, ahd. sidör? stddr? 
Zeitadv. später, hernach ; seitdem ; Prcep. 
seit; caus. Fügew. da. Mit 
sidero ahd. adj. Comparatirbildg zi* sit: 
spteter. 

sid ilo ahd. achtem, zu sPdel, sidelen: agricola. 
sidin, seidein, md. siden adj. eon stde. 
sie t. Pr. 

siech, sieh, sich, ahd. siuh, siuch, sioh 
adj. krank, beeond. aussätzig: m. gen. 
siecheit, Siechheit, ahd. siehheit slf. ; 
ahd. eiechclbeit stf.; siecht s. siuche atf.; 
sieehtage, siechdage, sichtage, — dagc, 
ahd. sicchetago achtem., siechtag stm.; 
siechtuom, siechetuom. ahd. siohtöm 
stm. Krankheit. 

sieden, ahd. siodan stv. kochen, tr.u. intr. 
sien l. sehen. 

Siene, Höhe Sicne Orten. Siena, AltaSiena. 
s i f c, seife scJitcm. Bächlein; bergmänn.fleraut- 
tcaechen der Metalle u. UH, wo sich IVatch- 
metall findet. Mit saiffä und sip zu mnl. 
sipen etv. tropfen. 

Stfrit, Seifrid ». Sigevrit. 
sigalös t. sigeiös; Sigana s. Eigene, 
sige u. t. f. ron stn ». wgsen. 
sige, sic, ahd. sigu, sigo, sigi stm. Sieg: s. 
nemen den Sieg empfangen (von Gott j, 
siegen. Zu stgen. 
sigidor stn. Thor des Sieget. 
sigeßra, sigußra, sigßra ahd. tlf. Ehrett- 
enceisung für einen Sieg. 

Sigef— , siguf — *. sigev — 
sigcgPba ahd. atf. Geschenk zur Feier eines 
Sieges. 

| sigehaft, ahd. sigihaft adj. den Sieg habend. 
sigikamf ahd. stm. siegreicher Gerichtskampf. 
sigcl stn. Siegel; Stempel: l. sigillum. 
sigelen achter, zu sigel: siegeln, zutiegeln. 

■ sigelen achter, zu sPgel: segeln. 
sigcltch, sigllch adj. des Sieget. 

Sigelint, Siglint, ahd. Sigitind [Sieg- 
drache) npr. f.: Siegfrieds Mutter. 
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aigelob ahd. stn. Lobrede auf einen Sieg. 
sigeläs, siglna, ahd. aigalös adj. de» Siege» 

verlustig . 

Sigemunt, Sigmunt, — mund, ahd. Si- 
gimunt (Sieghand, Siegtchützer) npr. Si- 
gismund: Vater Siegfried». 
sS g e n, seigen »tv. sich senken, sinken ; ( tropfend) 
fallen; gleichsam »trremend »ich beteegen. 
sigen echter, zu aige: siegen; s. an u. an s. 
m. dat. siegen über. 

Sigene, ahd. Sigana, Sige na, Siglna Flufin. 
Seine, l. Sequana. 

slgenümelth u. aigin&mlih ahd. adj. sie- 
gend, triumphale ; 

siginSmo, sigenämo ahd. schtcm. Sieger; 
sikinomi, sicinomi, sigonomi ahd. adj. sie- 
gend, triumphalis; 

sigenunft, — numft, — nuft, aignuft. md. 
aigenuht, . — nunat, ahd. siginumft, si- 
kinunft, aighlnumat stf. m. zu aige nSmen : 
Sieg, Triumph . 
aigfi ra s. sigeAra. 
aigeriato t. aigristc. * 
aigufaginön ahd. echter, triumphare: rgl. 
feginftn. 

aigevane schtcm. Fahne als Siegeszeichen. 
Sigevrit, Sigefrit, Sigfrit, zsgz. Stvrit, 
Slfrit, Seifrid, ahd. Sigifrid npr. Sieg- 
fried: Gemahl Kriemhildent. 
aigowalto ahd. echtem. Victor, 
sigi, aighi— , Bigo, aign; aigltch, 81g- 
lint, Sigmunt, aignuft s. aige, aige—, 
aigellch u. s. f. 
aigia d. h. sich üa. 

aigristc, aygriat, ahd. sigiristo, sige- 
risto, aigrlato schtcm. Küster, ml. aa- 
criata. 

Sigöne npr. Tochter Kiots v. Catalonien u. 

Schogsianens, Geliebte Schionatulander». 
aih d. h. s6 ih. 
aihein s. sicheln. 

slhen, ahd. sihan »tv. (teiej durch ein Sieb 
laufen lassen, seihen. 
aihh— »■ eich— 
siht stf. zu sehen: visio. 


sthte adj. seicht, wo das Wasser abgelaufen 
oder in den Boden gesunken ist: mit (at, 
aiccus zu athen oder stgen. 
aihtic, aihtig, sichtig adj. pass, sichtbar, 
leibhaftig; act. sehend: a. werden' m. gen., 
an a. (umgestellt a. an) werden m. occ. 
aichtiglich adv. zu sichtig pass. 
siibunzo, siid s. aibcnzic, att. 
e i k I — s. aige — 

ailber, ahd. silapar, silabar, silibar, 
siibar, md. ailver stn. Silber; Silbergeld. 
Vgl. gr. atkactfÖQOf, l. aulfur. 
ailberln, md. ailvertn adj. von ailber. 
sillabe, ahd. siliaba »chwf. gr. I. syllaba. 
a im Tnterj. hm: s. sl. 
sim rom. adj. halb, prov. sem, l. semia. 
a i m e 1 e , semcle , ahd. a i m i 1 a , a i m u I a , 
aimaia, acnrnla schic, stf. feines ir«i;en- 
mehl u. — brot, l. simila. 
aimelmül, ahd. siimalmülo sin. Weizenmehl, 
Semmelmehl. 
aime^, aim; stn. Sims. 
aymontc, simonei stf. Simonie. 
simpal, simbal altd. adj. assiduus; shnf 
nf Beharrlichkeit: adv. gen. sg. simbales, 
aimblea, dat. sg. aimplae, aimbl®, dat. pl. 
simplum, simplun, simbulum, ainbulum, 
simbolun , aimblum , aimhlun unablässig, 
immer. Zu asm. 

aimplig, aimblig ahd. adj. asaiduua, aem- 
piternus. 

ain stm. (pl. sinnen für sinne) der denkende 
Geist, Verstand, animus, mens; wahmeh- 
mender Sinn, sensus; Bewußtsein, Besin- 
nung; ingenium, Weisheit, Kunst ("die siben 
sinne die sieben freien Künste); Gedanke; 
Absicht, Meinung, Bedeutung ; verständige 
Handlung , Kunstgriff; Gesinnung. Gern 
plur. Lat. aentire. 
ain für Bi ne, si en «. ne. 
ain für eint stm. ' 

st n, syn (atnne für sine, dat. sinmc, sime 
stm) pron. post, aus gen. sg. pron. 3 per», 
sein: m. tu subst. st. u. schic.; für plur. u. 
weibliches ir. 

stn, ayn, sein s. wesen u. sähen. 
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sinuwcl s. sinwBl. 
sinbnlum s. Rimpal. 
sinchan, sinchen ». sinken. 

8 i n c w 1 s e stf. s.r.a. sancwisc. 
sind s. sint stm. 

Rinden, ents'ellt sinnen, ahd. sinnan sie. ~u 
eint: gehn, fortgehn, kommen. 
sinder für Sünder. 

Sindolt njrr. Schenke oder Truchsicß der 
Burgund. Kanige : sint u. walten, 
sindön ahd. schier, zu sint: gehn, icandern, 
kommen. 

sine Interj. s. st. 

sine, einen d. h. ei ne, si ne en *. ne. 
stnesbeit, slnslicit stf. Sclbstheit. 
sinewP], sinewelbe, sinfluot *. sinwSl, 
sinwelbe, sinvlnot 

singirre, Singer stm. Sänger; lyr. Dichter. 
singeht, singit s. eungiht. 
singen, ahd. sinkan, singan, singhan, 
g. aiggvan slv. singen: Gegensatz zu sagen, 
sprechen, lesen; an s. zu singen beginnen: 
vgl. Singftf; vor s. vor-, nÄch s. nachsingen, 
beim Tanz ; ptc. pf. gisungan durch u. fiir 
den Gesang gebildet; musizieren: gesungen 
icerden, tarnen ( Tongercethc) ; frohlocken; 
gesangartig hersagen od. lesen : Hesse ( absol.) ; 
austrendig sagen. 

singerlin stn. Verkleinergstc. zu singjere: 
kleiner Sänger. 

aingschuole, — schuol stf. Meisterin ngcr- 
schule. 

Sing fl f persernl. Zuname V. imperat. Bildg: 
flf singen hinaufsingen od. zu singen an- 
fangen. 

stnhalp s. halbe. 

sinken, sinchcn, ahd. sinclian sfr. sich senken, 
versinken, (im Wasser) untersinken ; bergm. 
einen Schacht in die Tiefe richten : Obj. 
sch&ht. , 

sinneltch adj. durch die Sinne geschehend, 
sinnlich. 

sinnelichelt stf. Sinnlichkeit. 
sinnen, sinnan für sinden. 
sinnen str. zu sin: m. gen. (nicü) seine Ge- 
danken worauf richten; gen.(u. an) begehren. 


sinnic, sinnec. ahd. sinnig adj. zu sin: 
verständig, bei Verstände; mit Sinnen be- 
gabt; weise, gedankenreich, kunstreich. 
sinnicltch, sinnigklicb, sinneclich adj. 
verständig, bedächtig; durch die Sinne ge- 
schehend. 

sino, sinoh s. si. 

sinopel stm. angemachter rother Wein; ml. 

sinoplum rothe Farbe aus I. sinopis. 
sinsheit s. stnesheit. 

sint, ahd. sind, sinth, md. entstellt sin, stm. 
Weg; Richtung: in allen s. überall, vier 
sinne vier Seiten; in demo s., thes s. räuml. 
zeitl. da. Zu sinden. 

sint Zeit adv. seitdem, darauf , nachher, spteter- 
hin; da. Vrtep. m. dat. seit : sint da? c aus. 
da. Füyew. zeitl. seit; cm«, da. Zu siL 
Sinthgunt npr. einer G'bttinn (d. Mondeslj: 
sint u. gundja s. güdea. 

Sintram npr. mehrerer Helden d. Dietrichs- 
sage: ram aus raben. 
sinu s. si. 

sinvluot, sinfluot, mhd. auch entstellt sint- 
fluot, stf. Sündßut: sin zu sam. 
sinwfil, alnewfil, ahd. sinawtfl adj ( cylin - 
drisch) rund: sin zu sam. 
sinw'iHb? sinwelbe, sinewelbe ahd. adj. 
rund; 

ginwelbi stf. Rundheil: sin zu sam ; vgl. walbi. 
Bio — s. sic — 

Siön, Syön Ortsn. Zion. 
sip, sib stn. Sieb: rgl. stfc, 

Sipicho s. Sibichc. 

sippe, ahd. sippa, sihba, sippja, g. slbja 
stf. Friede: Bündnifi ; Blutsverwandtschaft , 
Vcricandschaj'tsgrad. 

sippe, ahd. sippi, sibbi adj. verbündet: 
blutsverwandt : echtem. eubsL 
S i p pez a 1 stf. Abstufung der Verwandtschaft. 
sipun s. siben. 

sirüne, syrtne schief, siren st. od. sirc 
schwfl gr. I. siren. 

Sirvei, Scraphei Landen. Serbien, Sorvia. 
sisesang ahd. stn. carmrn lugubre: r gl, siso. 
sisireol rom.m.Gefdß, das unter den Zapfen 
eines Fasses gestellt wird, Ständer: aus einem 
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ml, sieeriolum von sicera Obstwein . Oder \ 
heuer zu leeen sistreol? 

Biso ahd. tim. ( pl . siswÄ, sisuA) nenia. 
sistreol rom. m. mlat. sextariolus, Ver - 
kleinergsic. zu scstar, sextarius. 
alt, syt, 8cit } sid, syd, seid, ahd. sid, siid, 
sldli Zeit adv. seitdem , darauf , nachher , 
Spieler hin; da; caus. deshalb. Pnep. m. 
dal. (abl.) zeitl. seit ; vor adv. her, har; sld 
diu, slt da/,, stt dem mAl da/,, siddcmAl, 
seytenmAl, syd mAl en relat. caus. da, sinte- 
mal. Fügeic. zeitl. seit, nachdem ; caus. da. 
alte, ahd. stta, sltta, nom. pt. Sitte, d. h. 
st tja, sltjA, st. schtcf. Seite; Theil des Leibes 
über der Hüfte. 

site, sitte, slt, ahd. situ, sito, md. sidde, 
siddi st. (schic.) m., gern plur.: Gebrauch , 
Sitte; Volksart u. — brauch ; Beschaffen- 
heit: mit-site, siten in- Art u. Weise ; An- 
stand. Gr. f&og. 

sitich, Sittich, sitkust stm. Pagagei , gr. 

I. psittacus: ahd. psitich, pisitech. 
sitzen, sizen, sizzen, siezen, ahd. sizzan stv. 
(schic, pr.) sitzen: vor s. m. dat. sitzen vor; 
angesessen sein , wohnen: ptc. pf. gesehen 
wohnhaft; tu Gerichte sitzen; sich setzen 
( v gL gesitzen) : abe a. vom Pferd , vom Schiff \ 
nider s., üf s. auf das Pferd; s. in kom- 
men : gerathen in. Lat. aedeo, sido, gr. i£w, 

siu s. er. 

siuberltch s. süberllch. 
siubern, aeübern, ahd. süparjan, süberen, 
sübiren schtcv. süber machen , reinigen. 
siuch, siuh s. siech. 

siuche, süche, ahd. siucht, siecht, und 
siuchede stf. Krankheit. 
siufte, siufze schtom. Seufzer: mit 
siuften, siufzen, sftften, ahd. süfteön, 
süftön, md. suhten schwv. zu süft: seufzen. 
s iure, suire, seüre, ahd. BiurrA, suirä, 
suirra schtcf siuro schient. Krätzmilbe. 
s iure, süre, ahd. süri stf. zu aür: Bitterkeit , 
Säure , eigentl. u. bildlich. 
siuren, ahd. süren aus sftrjan sc hiev, sfir . 
tauchen. 


sl usen s. süsen. 
siut s. sOt 

siu wen, süwen, ahd. siuwan, »iw an, g. 

siujan unregelm. schtcv. mehen ; 1. suere. 
siven, sivenzich s. siben, sibenzic. 
Stvrider stm. Ketzemame , Art Waldenser: 
Stvrit s. Sigevrit 
sizen, sizzen, sizzan s. sitzen, 
sk — , skaa— s. sch—, schA — 
slA s. slage. 

slac, slacli, slag stm. zu slahen: Schlag ; 
adv. slags slags Schlag auf Schlag (der 
Hufe) t aufs schnellste ; Nieder schlagen; 
bildl. Redlicher Schlag. 
slachen, schlacken; slachte, schiacht 
s. slahen, «Iahte. 

slaf, slaph u. slacli, ahd. »Iah adj. kraft- 
u. haltlos , schlaff schlapp , welk. I+ßt. labi, 
languere, l&xus, gr. XapaQog. 
slaf, slaph, slof, slöfe stm. Schlaf; Schliefe. 
j slÄficrc, Blaffer stm. Schläfer: siben sl. 
Sicbenschhefer. 

slAfen, slöfen, ahd. slAfan, slÄffan stv. 

schlafen; sl. mit beschlafen. Lat . labi. 
slAfern, slÄferön sch icv. unpersoml. m . acc. 
schltefern . 

slAfgadem, schlAfgaddem, slAfgaden 
stn. Schlaf gemach. 
slAfgebüt stn. Schlafgebet. 

' slAfrec, ahd. slAfrac adj. zu slAfern: 
t ßchlcefrig. 
slag s. slac. 

, slage, slAge, zsgz. slA, ahd. slaga, sclaga 
st. (schic.) f. zu slahen: Hammer , Bengel; 
i Schlag , Niederschlagen : slags slA sva. slags 

slags; Spur vom Huf schlag der Pferde; 
Fcehrte ; Weg , den ein Wild einschhrgt. 
s läge brücke schwf. nieder schlag ende , Zug- 
brücke. 

slahen, schlahen, slachen, schlachen, schla- 
gen, ahd. slahan, sclahan, zsgz. slAn, 
schlAn stv. Tr. (m. acc . d. Person od. des 
Erfolges) schlagen: absol.; darnieder schla- 
gen; erschlagen; schlagend hervorbringen 
od. gestalten: schmieden , preegen , reyen sl. 
dichten f ritter schl. den Ritterschlag er- 
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thcilen, Stundenzahl sl. (Glocke), geselt sl. 
auf schlagen; schlagend bewegen u. richten : 
gelt abe sl. Bezahlung abthun , Schaden 
ab sl. durch Bezahlung vergüten , an sehl. 
seine Absicht irorauf richten, sich vorneh- 
men, rät an schl. Bcrathung anstellen , über 
einander schl. in ungeregelter Eile abthun ; 
treiben . Intr. unaufgehalten eine Sichtung 
nehmen , einen Weg einschlagen : aü^ sl. 
hinausdringen; ausschlagen , gerathen: sl. 
nftch, nAch sl. m. dat. nacharten . Gr. 
s Iaht, schiacht stf. zv slahcn: Schlagen , 
Niederschlagen . 

s Iaht ahd. sin . zu slahan : Geschlecht. 
slahte, slachte, slaht (adv.), Schlacht, ahd. 
slahta, sclahta stf. zuHlahen: 1. Tccdtung , 
Schlachtung : Schlacht. 2. Geschlecht , Her- 
kunft; Gattung , Art, — lei: gen. aller sl., 
allir sldte, allerslaht jeglicher Art , allerlei; 
manger slahte mancherlei , mannigfach ; 
dekeiner, deheiner. hainer sl. irgend einer 
Art , irgend ein ; nebeJner, deheiner sl. kei~ [ 
nerlei , kein : gehäuft deheiner leie slahte, 
maneger hande slaht. 
slair s. slogier. 

s lange, ahd. slango schtcm. f. Schlange: 
zu slingen. 

slaph, slAph s. slaf, slaf. 
slappc, slape /. klappen- od. beutelförmig 
herunterhangender Theil der Kopfbedeck- 
ung ; Kopfbedeckung selbst von Kappen- 
od. Hutform. Zu slaf, slaph. 
sl&t, slöte stm. Schlot , Ca min, Ofenloch: zu 
slahen ? 

Sclatistat s. Sletstat. 
slate s. slahte. 

slAte, slAtte schwf. Schilfrohr. 
slave seinem. Sclave, eigentl. Slave. 

slAwer, ahd. sl£o adj. matt, stumpf, 
welk, lau. 

slÖc, schlack stm, Schleckerei, Leckerei; 
perscenl. s. slic. 

slegel, slegll stm. zu slahen: SchUegel: | 
Flegel. 

sl Ah dorn stm. Schlehdorn: 
slAhe.slAch. alul. slehft, sl A H schief. Schlehe. 


slPht, slPcht, schlAht adj. in gerader (trage- 
rechter) Fläche od. Linie: eben , ger ad, glatt 
(reht-sl.); geradans wohin gerichtet; bildl . 
einfältig gut u. recht , einfach, gewtehnlich 
(reht-sl.); bequem, leicht: mit ee v. *■»/•; 
ruhig, freundlich. Zu slahen. 
sichte itf. für slihte. 
slfhto ahd. adv. einfach; lenlter. 
siel — s. alt — 

Bleichen, ahd. sleihhen schier. Beteirkgsw. 
zu sllchen: heimlich, unvertehen* wohin 
bringen. 

Rleifen achter. Beicirkgsie.zu sltfen: schleifen, 
schleppen. 

sleiger, slnier a. slogier. 
slemmir s. ab 1. 
slcosjan s. slie7.cn. 

Sletstat, Sletzstat, ahd. Sclatistat, Slete- 
stat, Slezistat, Selezcstat Orisn. Schlett- 
stadl im Elsaß. 

slCwen, ahd. slfiwfin schirr. slC trerden. 
slic, slich u. slCc stm. zu slicken: Fresser. 
stich, ahd. slib stm. leise gleitender Gang: 
bildl. List: 

altchcn, sleichen, ahd. sllhhan str. leise 
gleitend gehn: Nebenform zu slifen. 
Süchten s. slihten. 

slicken schier. Bewirkgsw. zu sllchen: schlin- 
gen, schlucken. 

sltefen, ahd. sliofan, sliafan str. schliefen, 
schlüpfen ; sl. ln ein Gewand ( leicht u. schnell ) 
anthun. Zu sltfen. 
sliemo s. sliumo. 

alleren, ahd. Siloxan, sleo^an str. tehlies- 
sen: üf sl. Verschlossenes offnen. Gebun- 
denes od. ein Biethsel lasen ; (*e säume) sl. 
an einander befestigen, zusammenfügen, 
bauen. Lat. cludo, clavis, gr. xlrffc. 
süf stm. Abgeschliffenheit , Abgenu tztheit; s. 
sllpf. 

sltfen, sltffen, sleifen, ahd. sltfan str. 
intr. gleiten, ansglitschen, gleitend sinken: 
tr. gleiten lassend schärfen oder glätten. 
Gr. Xfiflui, l. libo, lubricus; vgl. 
slih, sllhhan s. slieh, sllchen. 
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slihte adj. zu sieht: geklickt. 
slihte, ahd. sliht! stf. zu alCht: Fläche , 
superficies; Gegend; Geradheit , Ebenheit ; 
Einfachheit , Einfalt. 

slihten, Süchten, ahd. sliht an schwv. Be- 
wirkgsw. zu slöht: gerad machen . ebenen , 
glätten ; ausgleichen , schlichten ; ( streichelnd ) 
beruhigen. 

slinden, ahd. slintan st v. schlucken , schlin- 
gen, verschlingen. 

slin ge, ahd. alingA schuf. Schleuder: 
«dinge n stv. tr. hin u. herziehend winden, 
fechten; intr. sich schlängelnd kriechen , 
schleichen; zuo sl. (m. dat.J sich zuwenden, 
herzukommen. 
slio — s. alie— 

süpf, sliph, slif stm. Glitschen , Hinab- 
sinken, Fall; schlüpfrige Stelle ; 
slipfen, sliphen, schlipffen schwv. in- 
tens. zu sllfen: ausgleiten. 
sllte, slitte, ahd. slito schwm., slita 
schwff Schleife , Schlitten; Belagerungs- 
gerceth: ags. slldan stv. gleiten. 
sliumo, aliemo ahd. adv. alsbald, schleunig ; 

sö sl. (so) sobald als. Vgl. sniumo. 
slig? mhd. aliz stm. Spaltung ; an der Seite 
sich öffnender Schoofi des Panzerhemdes: 
sitzen, scltfien, ahd. slldan stv. spalten, 
reisstn, zerreissen; zerstören, zunichte 
machen: tage udgl. hinbringen; heftig be- 
mühen nAch. 

slöf, sldfe, ßlöfen s. alÄf, al&fen. 
slogier, aloygir, aloiger, sloyir, aloir, 
aloyr, alciger, aleyger, aleier, alair stm. 
(n?J Schleier. 

816 te stf. Schlamm, Koth. S. auch alat. 
»loufen schwv. Bewirkgswort zu aliefen: 
schlüpfen lassen; einhüllen, kleiden In; sl. 
an, an al. anziehen. 

slog, aloß stn. Schloß; leicht zu schliesstn- 
der Paß ; verschließbares Gerteth, Kasten; 
Schluß. 

slög stn. Umschliessung, Inbegriff; Schluß- 
stein eines Gewölbes. 

slög, achlöa sin? Hagelkorn, Schlosse; Con- 
fect von dem ähnlicher Gestalte 
Wörterbuch. 


am AlYh 

a loghaft adj. ein Schloß habend, verschlossen. 

slogreda ahd. stf. Syllogismus. 

slunt stm. zu slinden: Schluck; Schlund; 

persccnl . Schwelger. 
sljlr stm. Faullenzer; 

slftraffe, schiftraff, erweit. schlftderaff 
schwm. Schlaraffe: mundartl. nd. slftren 

trage sein, hd. schlftdern nachlässig arbeiten. 
s 1 U /, g e 1 , ahd. a 1 u g i 1 stm. Schlüssel ; Ver- 
kleinergsw. alüggelltn, alaggelltn stn. 
smach, smac stm. Geschmack ; mhd. auch 
Geruch. Zu swöchan? 
sin Ache it s. smuheit 

smach cn, schmachon, a macken, smakon, 
Schmacken, ahd. smahhftn schwv. zu smach: 
intr. (m.dat.) schmecken , mhd. auch riechen, 
übel riechen; tr. schmecken. 
sma^he, am Ahe. am Ahe adj. ahd. klein , ge- 
ring ; schlecht, verächtlich , schmählich ; ver- 
achtet. Gr. apiXQoc. 

sma?he, schm Ache, ahd. amAht stf. ahd. 
Kleinheit , Geringfügigkeit; Verächtlichkeit ; 
Verachtung , Schmach ; Schmähung. 
smtehen, smfthen, ahd. sm&hjan, amAhcn 
schwv. ahd. klein machen , verringern; ver- 
ächtlich behandeln, verachten; ehrlos er- 
klären ; entehren , beschimpfen. Vgl. snmhen. 
«mählich, achma*chlich, smaeheltch, 
ahd. s ra Äh Ith, smällh, md . BmAltch adj. 
pass, gering, schlecht, entehrt; act. ver- 
achtend, entehrend. 

amsehltche, amAhllche, ahd. smÄh- 
ltcho, md. amöllche adv. schmählich ; mit 
Verachtung. 

"amAheit, smahe id, smAcheit stf. zu amaehe: 
I ' erachtu ng ; Entehrung, Sch impf, Schmach . 
am Ahen tcAuw.tnlr.zusnuehe: gering dünken, 
verächtlich sein, m. dat.; tr. für ama*hen. 
smahhftn schwv. s. smachen. 
sm Äh 11h hü ahd. stf. vilitas, humllitas. 
amAhtcön ahd. schwv. exolescere: zuamtohe? 

1 smaken s. smachen. 
smal adj. klein: ahd. smaleg föho Schafe; 
jtolit. gering; schmal. 

s malen Ag ahd. stn. sva. smaleg n6g, Schaf. 

1 smällh s. am «eh lieh. 
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smalz ttn. zu smülzen: ausgelassenst Fett \ 
zum Kochen. 
smalzjan >■ smelzen. 

sm&rac, smarftt, smareiB, smareides 
tt., smaragde, smarkde, smareide 
schirm. Smaragd, l. smaragdus. 
smeckcn, smeken, ahd. smecclicn, j 
smechen schwv. Betcirkgtw. zu emacb: 
tr. Cm. gen. partit.J hotten, den Geschmack | 
(mhd. auch den Geruch ) wovon empfinden ; | 
mhd. inlr. Getchmack , Geruch von » ich ! 
geben: m. dat. (übel) tchmecken , riechen. 
smSdcn t. smlden. 

smMio, smJhen, amSlieh, Bmfiltchc t. 
sma-he u. t.f. 

smelzen, ahd. smalzjan echter, lietcirkgttr. 
zu smSlzen, ahd. sm81zan ttv. schmelzen 
(vgl. malz): in l'lufi bringen ; in Krnail 
Cml. smaltum) od. durch Mctallgufi machen ; 
mi< »malze fett machen. 
sm8r, smSre, gen. smSrwee, ahd. smSro 
ttn. Fett, Schmeer. 
sm8rcn t. smirwen. 

schmfirBchn yd er ttm.Schmeertchneider d.h. 
ein Seichter. 

smSruön d.h. smerwSn ahd. tchtcv. fettartig, 
tchmlerig werden. 

sm8rza ahd. elf., mhd. smörze, smörtze, 
ahd. sm8 rzo tchw., sm6rz tim. Schmerz: zu 
amSrzen, ahd. sm8rzan it. schwv. m. acc. 
tchmerzen; gr. ulgdto, tlplgdu), o/itptfaXio;, 
l. mordeo. 

smetzen tchtcv. tchw atzen: vgl. »watz. 
smlda ahd. tlf. Metall ; metallener Schmuck. 

Gr. ftiuMov. • 

smideknScht, schmld-, schmitknOcbt 
tim. Schmiedegetelle. 

smiden, ahd. smiddn, smitbdn, md. 

«müden tchtcv. tchmieden; bildl. 
smiegen ttv. in etwa» eng umtchliettendet 
drücl.en ; refi. tich ducken. Gr./iv/6<, auv /ui. 
amielen; smieren, smiren tchtcv. lächeln. 
smirwen, smiren, smirn, md. smüren 
tchtcv. zu sm8r: fett machen, mätlen; 
tchmiere n. 

in i t, h tn i d stm. Metallarbeiter, Schmied, bildl. 


smitzen, sebmitzen, BcbmQtzen tchtcv. mit 
Ruthen hauen, geitseln (ztgt. ptc. pf. un- 
geschmDtz): inteni. zu 
smlden, ahd. smtz,an ttv. werfen ; ttreichen, 
tchmieren: ana sm. m. dopp. acc.; 0? smt?an 
tich davon machen; euphem. für schl?en. 
smlickcn, smucken, schmucken tchtcv. in- 
ten*. zu smiegen: in Enge und Sicherheit 
zuriiekziehen , an tich ziehen, dicht an- 
driieken; bekleiden, schmücken. 
amunzen, schmuntzenu. smutzen tchtcv. 
lächeln, schmunzeln. 

snabel, snabil, ahd. snabul, snapol, 
snapal stm. Schnabel; det Schuhet: zu 
snaben tchtcv. tchnelle und klappende Bewe- 
gung machen, tchnappen; hüpfen, sprin- 
gen; tlolpem, straucheln; tr. schupfen, 
itonev. 

Snäckel perscenl. Beiname: Schleicherleinf 

t. »necke. 

s nah an ahd. ttv. kriechen, schleichen. 
snarren schwv. lärmen; schwatzen: vgl. 
snSrcn. 

snarrenzeere stm. Geigenkratzer ? Schwätzer. 

Schmarotzer f - 
8 n au den «. snfiden. 

sn8, schnS, gen. snSwes, ahd. sn8o stm. 

Schnee: zu snlwen. 
a'nfiblanc adj. schneeweiß. 
snecke, snegge, ahd. Bnecco, sneggo 
echtem, zu »nahan: Schnecke (Schildkrwte) ; 
Wendeltreppe. Schuf., ahd. snaegft, md. 
snacke, an. sneckja Art Schiß. 
snel — »■ snl — 

sn81 adj. schnell; schwer zu fasten; bereit 

u. begehrend, eifrig ; fritch , munter, kräftig ; 
streithaft. 

snölheit tlf. Schttelligkeil. 
anülle, ahd. snölll tlf. Schnelligkeit ; Mun- 
terkeit, Kräftigkeit ; Streithaftigkeit. 
snelle, snSll, ahd. snällo, u. snüllec- 
liche, Bchnellcklich adv. zu sn81. 
Snepperer, Schnepperer, Sneperer 
stm. Xuname der Dichter Hans Rotenblut 
u. Peter Schmiehet : Schneppern mundurtt. 
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schwatzen ; appell. ( von Rosenblut teilst od. 
i ne von ihm gedichtete) Priamel. 
andren it ? sneren sehnet schwatzen: vgl. 
«marren, Knurren. 

sn?wa;;er, ahd. sn(!w»^sr stn. Schnee- 
watser. 

sndwt ; adj. schneeweiß. 

»ntban, sneyben s. aniwon. 

»nidi s. snite. 

snldsre, sneldirr, snlder, sneider stm. 

Kleidermacher ; Schnitthändler. 
ent de tchwf. Schneide. 

»nt den, anydin, sehntden, »onyde, snelden, 
ahd. s nt da n stv. schneiden; schneidend 
verwunden; zerschneiden ; abschneiden: 
Getreide ( absol.) ; abschueidend verkaufen; 
behauen , glätten; (Gewand) zuschneiden , 
durch Schneiden machen: an. an jemand, 
damit er et anziehe. 

»nten, anlgen ». antwon. 

»nit stm. n. zu »ntden: Schnitt; Getreide- 
emdte: Schneide. 

»nite, ahd. »nltö, anidft tchwf. zu nntden: 
abgeichnittenei Stückchen; Schnitte. 

»nttter, anlture, ahd. Bnit&ri stm. zu 
»ntden, snit : Schnitter. 

»nitz stm. abgeschnittenet Stückchen: pfaffen 
an. guter Bissen rom Ilintertheil det Ge- 
fiügelt. 

snlumi ahd. adj. schnell; schlau; 

»nlumo ahd. adv. alsbald , schleunig: rgl. 
aliumo. 

»nlwen, aneyben, »nten, sntgen, ahd. ant- j 
wan, »ntban st. tchwv. schneien: l. nix, { 
ningo, gr. vitpto; ausweichende Entstellung 
eines untüchtigen W ortet. 
snmde, md. anöde adj. ärmlich u. erbärm- 
lich; schlecht. Zu anflden. 
snoedikclt, »ncedekeit stf. zu anoedc. 
snorft i. »nur. 

»nftden, snouden, anauden stv. mit Be- \ 
schicerde athmen , schnaufen , schnarchen; 
ahd. aubaannare. 

»nfleren tchwv. mit Schnüren versehen. 
»nnor stf. Schnur (zum Umhängen des Schil- j 
des), Seil. 


»nur, anuor«//., ahd. auch snurö, anorö, 
an u orft schuf. Sohnsfrau ; l. nnrua. 

»nur re n tchwv. rauschen , sauten; sausend 
schnell fahren und fahren lassen: imp. 
annfrft. Vgl. andren. 

any — t. ant — 

aö (styl, also), g. sva, gr. tü's . I. aie: adv. zu 
aa g. der. 1. demonstr. so. Messend (in 
solchem Grade), mit folg, aöaö, ad, alaö 
alt. aö daß, dar. daß, prost, relat. der daß 
er; statt des NS. m. da r, ein US.; Ellipse 
des NS. (Steigerung). Proportionalsatz : aö 
ie — aö ie je — desto. Vergleichung (in solcher 
Weise) : m. folg, aöaö, folg. od. vorangehen- 
dem aö od. alaö icie, da ; daß; vgl. sam, 
aamalth, 8na. Gegensatz: dagegen, aber 

(aö — aber); oder: aö — aö, elnweder aö — aö 
(aide) entweder — oder. Fortschritt d. Bede. 
Anfangticorte einet invertierten Satzes zu- 
sammenfastend. Cautal zurückdeutend: 
deshalb , dann ; im Ausrufe vor wö u. wol; 
Bitten u. Behauptungen bekräftigend bö 
helfe iu got, aö h. mir dtn huldt udgl., 
zsgz. seif iu got, aclftlr dtn ltp, aelmlr, 
alemmir — huldt; nach condic. od. concets. 
Vordersätze ( mit aö); Ellipse einer n egal. 
Bedingung: sonst. 2. relativ: ahd. auch 
aöaö, g. svasve. Messend: als, nach de- 
monstr. aö, alaö; aöaö soweit, soviel; bei 
superl. Vergleichend (s. aam u. adlp) wie: 
aö — aö sowohl— als; wie wenn, als ob. Gleich- 
zeitig erfolgende Umstände (nach alaö): so 
daß: towahr als: ellipt. ad mir, sö dir got 
(nceml. helfe) udgl., entstellt aummer, zum- 
mer. Gegensatz: mehrend doch. Zeitl. als. 
Causal: da. t'ondic. (zeitl.) wenn ; in con- 
dic-. u. concessiven Substantiv-, Adj.- u. Ad- 
verbialsätzen vor (u. noch einmal hinter) 
wer, welch, wft usf: s. Bwfir, swöder, 
awt'lch, «wö, awannen. awar, awanne, swie. 
3. für pron. relat. 4. Kürzungen u. Ver- 
schleifungen (namentl. bei relat. Gebrauch) 
»on aus sö ne od. aö en, aor aus aö er, 
8ost aus aö ist, so; a. sö i;, aih aus sö ib, 
sewara awar usf. aus aö wara, söse aus 
aöaö, aö ser aus aöaö er udgl. 
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soa$i *. stte^e. 

Boc, sock, soch stm. Socke , l. soccus. 
söehcn, söhen, göhhan t. suechen. 
söchen, sochen ichtcv. zu siech: siechen , 
kränkeln. 
saenen *. silenen. 

so he in e. sicheln. * 

sölgen s. aougen. 

so I, b81 sin. m. Kothlache (tcorin sich das 
1 rild zu wälzen pflegt): zu sal adj. 
bo I , sole, ahd. soll echte/. Sohle ; l. solea. 
aol. Abkürzg v. lat. solidus Schilling. 
solch, solh, soleh, sölch, sölk, selch, 
selk ans soltch (solig), sollich, sölich, 
sölech, söllich; md. sulch, sulh, sulich, 
sülch, sülich; ahd. so 11h, sullh; g. sva- 
leik, gr. rijAtx»;, l. talis: demonetr. Pro- 
nominaladj. ( verstärkt mit Vorgesetztem al) 
so gestaltet, so beschaffen, solch: m. folg. 
da.;, ;»ron. relat. der daß er; neutr. subst.; 
plur. dieser u. jener, manche. Relat. von 
tcelcher Beschaffenheit, teie. 
sold&n ttm. Sultan , arab. Mächtiger , Herr: 
der s. von ßabilön der Kalif v. Bagdad. 
soldener, ahd. scoldiner? slm. Soldkrieger: 
von 8olt 

soldenier ttm. Soldkrieger: Vermischung 
von soldener u. 

soldicr slm. Soldkrieger, mfr. aus lat. sol- 
daritis, solidarias. 
sölk s. solch. 

soln, solen, suln, sulen fpr. sg. so), md. sal; 
jtl. suln, sullrn, süln, süllen, zsgz. sun, son, 
snnt, sond) aus scholn, scolen, schollen 
(pr. schal, cj. impf, scheide), ahd. scolan 
fpr. Hcal, scol } unregelm. Zw. verpflichtet, 
gentethigt, bestimmt sein, gebühren: m. dal.; 
m. acc. (u. dat.) schulden; m. inf. müssen, 
sollen: impf, m.inf. perf. (beabsichtigte od. 
erwartete, aber nicht verwirklichte Thcetig- 
keit ; Auslassg d. Inf. haben) ; Auslassg eines 
Inf. der Bewegung ; in Wunschsätzen sra. 
conjnnct. mergen; Hilfswort d.fut.; nützen: 
m. dal., m. ptc. im Sinn eines Bedingungs- 
satzes. Lat. scelus. 

soln, ahd. solön echter, im Kotht wälzen. 


Solögcr Ortsn. Ephesus od. Ajasaluk d. h. 

"AytO( tStokoyof (S. Johannes Er.). 
solt stm. Lohn für Dienstleistungen, Sold; 
Unterstützung ; (beschenk. Zu soln, soolan 
(vgl. soldener) od. aus ml. soldus, solidus 
Schilling, Lahnung ? 

Soltäne Landen.: eigentl. Einsamkeit, lat. 

solitanea (terra)? 
sümlich s. samallh. 
son, sone d. h. ab en, sö ne u. sun. 
son, sonn, sonne t. sunne. 
son, sonor s. swan. 
son, sont, sond s. soln. 
söna, söna — , sönAri, sönen s. suone. 

suon — , suoner, «denen, 
sonder, sopän s. sunder, supAn. 
sor d.h. sö er «. sö 4. 
soraga; soragön; sorachaft, sorchaft 
s. sorge, sorgen, sorgehaft, 
sorcltch, sörglich, sercllch, ahd. sorg- 
11h, suorgllh adj. sorge erregend od. habend. 
sorcllche, — liehen, scrcllche, ahd. sorg- 
lich o adv. mit sorge. 

sorcsam, sorchsam, sorgsam adj. mit 
sorge verbunden, s. erregend oder habend: 
m. gen. oder von. 

Sördamör, Sürdamür d. h. Sceur d'amour 
npr.f. K. Artus Eichte, mit Alexander d. 
jung. v. Constantinopel die Mutter Cligets 
(Clics). 

sorge, sorg, ahd. sorga, soraga aus sworga, 
suorga schw. stf. schmerzlich schwerer fürch- 
tender Oedanke, Kummer, Furcht, Besorg- 
nifl, Sorgfalt: gern plur. Mit sw® re zu 
swgrn. 

sorgehaft, sorghaft, sorchaft, ahd. sorac- 
haft adj. sorge habend od. erregend. 
sorgelös adj. frei von sorge, 
sorgen, ahd. sorgön, soragöu aus swor- 
gön, suorgön schurv. in sorge »ein : m. gen., 
von, vor, üf, umbe. 

Sorgnit d. h. sorge niht, imperativisch ge- 
bildeter Käme eines Sprechers. 

Sortes d. h. Socrates: Sortes currit Streit- 
formel der scholastischen Dialectik. 

SÖSÖ, 8Ö8C, BÖS, 808t ». SÖ 2. 4. 
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90 über s. süber, sObere. 
soufen schtev. Betcirkgsw. zu sftfcn: unter- 
tauchen, versenken; für süfen. 
sougen, säugen, Böigen, sevgen schm. 

Betcirkgsw. zu sOgen: säugen. 
soum, sanm stm. zu siuwen: genahter Rand 
eines Oetcandei. 

soum, säum stm. Last eines Saumthieres; 
als Maßbestimmung ; Saumthier. A u 8 gr. 
L sagma. 

soumupre, soumäre, soumer, ahd. sou- 
märi, saumäri, md. soumäre stm. Saum- 
thier: Pf. rd. Maulthier , Esel, Dromedar. 
soumen, säumen schtev. als soum auf sou- 
mrere legen. S. auch sümen. 
sowilch «. swälch. 
so; d. h. bö er, s. sä 4. 
sö;i s. sQe;e. 
sp&chen s. spähen, 
spacieren, spazirn schice, lat. spatiari. 
spache, spähe, spähe, ahd. B'pähi adj., 
apaebe, spähe adv. weise, klug, schlau; 
kunstreich, schien; üppig. Vgl. spähe, 
«piche, ahd. späht stf. Weisheit ; Kunst. 
spasnlin, md. spönltn stn. Verkleinergsw. zu 
spän : Sptmchen. 

spsete, späte, spaete, md. späde, ahd. späti 
adj. (adv.) spiet. 

spähida ahd. stf. tva. spähi s. spiche. 
spalten, ahd. spaltau stv. tr. refl. u. intr. 
spalten (zwei Theile): mit spSIto zu gr. 
am jäej'f, axdhXio. 

span stm. zu spannen : Spannung, Streit, Zwist. 
spän, spän stm. Span; Lichtspan ; Einschnitt 
ins Kerbholz; hobelspanförmige Ringelung 
d. ä ussersten Haare ; Zwist, Streit. Gr. amtat. 
Spän ahd. Volksn. Spanier, l. Hispanus; pl. 

Spänt Landen. Spanien. 
spanbette, angcgl. spambette sin. Bett, 
dessen Pfühl auf untergespannten Bändern 
liegt, Tragbette. 

spanen, ahd. spanan stv. locken, retcen, 
antreiben :m. acc.u.gen.,acc. u. inf.Gr.amia>. 
spange, ahd. spangä schwf. was zum Zu- 
sammenhalten dient : Balke, Riegel, Spange, 
Beschlag, Rand des Spielbrettes. 


Spanje, Spange, Spanige, Späne, ahd. 
Spänija; Spanjelant; Spangen lant 
Landen. Spanien, lat. Hispania, fr. Es- 
pagne. 

spanne, ahd. spanna st. schwf. Breite der 
ausgespannten Hand. 

spannen, ahd. spannan stv. (pl. impf. 
spienden für spienen^ Ir. spannen: aus- 
breiten, ausbreitend hinstellen (flf sp.), der 
Breite nach anziehen ; anschliessend be- 
festigen: ansp. m.dat.; intr. (wieein Bogen) 
gespannt, begehrlich oder freudig erregt sein. 
Zu spinnen. 

spanst ahd. stf. zu spanan: Lockung. 
spar ahd. adj. parcus. Gr. tmagvif, l. par- 
vus, parco. 

spar, spare, ahd. sparo,y. sparva schirm., 
Bparwc schwf. Sperling: vgl. strö. 
spart, umgel. spert, ahd. stf . zu spar: Spar- 
samkeit, Enthaltsamkeit; adv. zi sp. wenig- 
stens, doch, auch, gar, wahrlich udgl. 
sparn, ahd. sparän, sparän schtev. :u 
adj. spar: sparen, schonen, erhalten: zsgs. 
ptc. pf. ungespart »«. dat. reichlich ge- 
schenkt, ung. an reich an; vorsp. im Voraus 
sparen : m. dat. comm.; verspüren, auf- 
schiebcn; unterlassen: ungespart. 
aparre, ahd. sparro schwm. Balken, Dach- 
balken. 

sparwmre, sparewmre, sparwer, sper- 
wasre, sperwer, Sperber, ahd. sparwäri, 
spariwäri stm. zu spar: geringere, von 
Sperlingen lebende Ealkenart. 
spat stm. f. Kniesucht der Pferde. 
spät stm. blättricht brechendes Gestein. 
späte, spät, spätb, spot, ahd. späto adv. 

zu ahd. späti, mhd. spmtc: spat. 
spazirn s. spacieren. 
späde s. spicte. 

spähmre, Späher, ahd. spähari stm. Un- 
tersucher, Prüfer; Kundschafter. 
spähe, späch, ahd. späha, md. spä stf. 
Untersuchung, Erforschung, Kundsehaf- 
tung, Aufpassen. Lat. specio, gr. axtntouc». 
spähe s. sprehe. 
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spühen, spAchen, ahd. spühün schier. Ir. 
u. inlr. Buchend, kundschaftend, beurtei- 
lend, mehlend Behauen. 
spei — *. spl— 

speiche, ahd. speichA, speihhA schuf. 
Speiche. 

speicholter et., ahd. spelhhaltrA schuf n 
entstellter speichlote schuf. Speichel; g. 
spaisknldr: eigentl. Speischelte, Beleidigung 
mit Anspeien ? 

spül, g. spill stn. (dichterische) Erzählung ; 
Erdichtung , Lüge, Marschen; leeres, loses 
Gerede. 

sp ü 1 1 en sehuv. erzä hlen ; reden; refi. mterchen- 
haft uerden. 

spülmiere stn. lügenhafte Erzählung. 
spülte schuf, abgespaltenes Ilolzstück: goth. 
apilda stf. Sehreibtafel; Handgerceth der 
Weberei. Vgl. spalten. 

spünde, spünd, ahd. spünta, spünda 
stf. ausgetheiltes Geschenk: ml. spenda ZU 
spendere aus dispendere, expendere. 
Spünden, spünten, ahd. spüntdn, Spünd- 
en schuc. als Geschenk austheilen ; schenken : 
ausgeben, aufuenden. 

spenen, s p e n n e n d. h. spanjan schirr. sra. 

spanen; ablactarc, dccibarc. 
spünltn s. spranlln. 
speo; s. spie;. 

spür stn. Speer zum Werfen, zum Stossen; | 
als Sitzstange für Falken; mit einem Speer 
beuajfneter Krieger. Vgl. strö. 
spürA i. ä. 

• spüra mlat. u. ahd. stf. d. i. sphtera. 
sperber s. sparws're. 
spürbruch stm. Brechen des Speer cs. 
Spürgimunt Orten, d h. sic lligyetunr. Ver- 
gamus. 

apert s. spart. 

spürknappe schirm. Fußkrieger mit einem 
Speere. 

sperren schirr. Bcirirkgsir. ru sparre: ein- 
schliessen. zuschlietsen. behindern uie durch 
einen vorgeschobenen Balken (Birgel 1 ; ftf 
sp. den l Leg breit aufthun, öffnen. 


spürvogel stm. auf dem spür sitzender 
Vogel, Falke: pereant. Zuname. 
sperwsBre, sperwer e. sparwierc. 
spüte s. sprete. 

Spiegel, ahd. spiegul, apiegal, spiagal 
stm. I. speculum : Spiegel ; Brills ; bildl. Titel 
rerschiedner Belehrung gebender Bücher. 
Spiegelglas stn. Glasspiegel. 
spiegelholz stn. hölzerner Spiegelrahmen. 
spiegellieht ad/, glänzend uie ein Spiegel. 
spien, sptwen, splben, spelben, ahd. spl an, 
spiwan, splhen (impf, spüh)? stv. speien, 
ausspeien; l. spuo, pitnita, gr. nttSto. 
spie;, spieß, spi;, ahd. spio;, speo; stm. 
Spieß; juden sp. Wanderstab der umziehen- 
den Juden ? Sinnbild des Wuchers; spieß- 
beuaffneier Beiter. Mit spl; zu gr. ann'doi, 
atfodgof. 

spil stn. Scherz, Vergnügung; durch Musik 
(seiten sp.); Waffenspiel, Turnier ; Schau- 
spiel; Spiel zueier um Geuinn und Verlust 
auf dem Brett udgl. (mit der tle s. spiln : 
glich geteilte; spil tro beide Spieler einan- 
der gleich stehn; Wettkampf: sp. teilen zum 
Wk. fordern ; sp. teilen, sp. vor t zseeierlei 
zur Wahl rorlege n: da; be;;or spil das 
bessere unter zu eien ; Spielzeug. 
spileltcho ahd. adv. scherzueise. 
spllesangen schuc. psallcre, das Saiten- 
spiel ertanen lassen. 

spilhof stm. sra. spilhfts, spilehös, 
ahd. spila — , spilo— , spilihßs stn. 
Haus für die Schaustellungen der tlaukler, 
auch zu Gerichtssitzungen rcmcendel. 
spilman, spileman, ahd. spila — , spi- 
lo—, spiliman m pl. gpilliute stm. 
Spielmann, Musirant. Gaukler. 
spilmennen d. h. spilmennin md.f. sra. 
spilwlp. 

spiln. spilen fpte. />r. spilde für spilnde), 
ahd. spilün, spilen schirr, intr. Scherz 
treiben, sieh vergnügen (mit Leibesübungen. 
im Turnier, im Wettkampf, im Beischlaf; : 
m. gen.: fröhlich, in froher Begierde sein; 
tr. (Obj. Bpil. wurf. e;) u. absol. ein Spiel 
machen, spielen: mit der Ile sp. mit schneller 
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Folgt der Würfe auf dem Brette sp., bildl. 
sich beeilen ; zuckend leuchten , blinken. 
spilstat, ahd. spila — , apllo — , spili- 
stat *tf. Ort für die Schaustellungen der 
Gaukler. m 

spilwlp, ahd. spiliwib, spilewtb stn. 

M\ üsicantinn, Gaukler inn. 
s pinne, ahd. spinn a schuf. Spinne: 
spinnen, ahd. s p i n n a n stv. spinnen ; weben. 
Gr. an um, ay tyyiü. 

spinneweppe, spinnwepp stn. /., ahd. 
»pinnaweppi u. uneigentl. zsgs. spinnßn 
weppi stn. Spinnwebe. 
s p i o 7, s. spie<. 

Spire, Spiri, ahd. Splra Ortsn. lat. Spira: 1 
Speier; nördl. Theil von Worms, alter Sitz 
des Bischof es. 

splse, speise, spls, splß, speiß, spei 3, 
ahd. sptsa stf. Speise: ander sp. Abend - l 
esfeni Lebensmittel; Lebensunterhalt, Kost; 
Kosten, Ausgabe. Aus ml. spensa d. h. 
dispensa, expensa. 

splsen schtcv. tr. zu essen geben , l'nterhalt 
geben ; mit Lebensmitteln versehen. 
splwan, sptwen f. spien, 
spi? stm. Bratspieß: Spießbraten: für spie^; 
spiz, spitz stm. u. spitze, ahd. Bpizzü 
schic., spizzt stf. Spitze; keilförmige 
Schlachtordnung : 

spizze, spitze, spiz adj. spitz: zu spie^. 
spieen »chtov. auf den spijj stecken. 
spizzen, spitzen schirr, spitz machen; ßf 
sp. auf stacheln; reß. m. gegen, ze begehren 
u. erwarten: intr. spitzig reden ab. 
split tir schirm. Splitter : zu spülte od. ohne 
Lautrer schiebg zu 
spüren stv. spalten. 
spödig s. spuotig. 

»pocte s. sptete. 

9pön s. spün. 

spor stn. (f. auspl.) Fußstapfen , Fuchrtc , Spur; 
gr. OffVQOV. 

spor, sporc, ahd. sporo schirm. Sporn: 
zu spor sin. 

sporer, spö rer stm. Sportnmacher ; Seelen- 
name . ml. speroniftUe. 


spftt s. spuot «i. spüte. 
spot stm. Spott, Hohn , Schmach: Gegenstand 
d. Spottes: Spaß , Scherz: äne sp. im Ernst. 
Mit spozen, gr. ipv9o f zu spien, 
spoten, spotten, ahd. spotön, spottön, 
spotön, spot tön schirr, hahniscti han- 
deln od. reden , Gespött treiben , verspotten : 
m. gen.; scherzen , spasstn. 
spötlg s. spuotig. 

spotlleh, ahd. spotllh adj., spotllebe, 
# spotllchen adv. hwhn isch : spaßhaft , lächer- 
lich; verächtlich. 

spozort md. schirr, m. gen. v erhabnen, Ge- 
spött treiben: mit spUtzen speien zu spot 
u. spien. 

Sprüche, sprach, spröch, ahd. sprühha, 
s p r ft c h a, s p r & k h a st. (schw.) f. Sprache ; 
als Kennzeichen d. Volksthiimlichke. it ; Volles 
Bede ; Gespräch ; rechtlich ordnende Be- 
sprechung ; gerichtl. Verhandlung ; Gericht. 
Sprüchen, ahd. sprüchön schirr. Bede 
halten; Gespräch haben , sich besprechet 
schwatzen ; sprechen. 

sprüchhßs, sprüchös, spröchhßs, ahd. 

sprühhüs stn. Gerichtshaus: Abtritt. 
sprüchman, sprÜhman ahd. m. liedner 

( vor Gericht). 

sprffjen, spr® wen, md. spröwen unre- * 
gehn, schirr, intr. u. tr. spritzen , stieben. 
Vgl. strn. 

sprangjan *. sprengen, 
sprangön ahd. schirr, springen , aufspringen. 
sprüchwre, Sprecher, ahd. sprüchüre, 
sprühhere stm. ahd. Prediger ; der Ge- 
dichte (Andrer od. eigne aus dem Stegereif) 
hersagL 

Sprüchen, spröcchin, sprächen, ahd. 
sprühhan, sprüchan stv. sprechen , sa- 
gen, reden. Tr. leit, lop, rüht, schüch spr. 
m. dat.: spr. wider zu, abe spr. absprechen, 
aber u. aber wider spr. enoiedem, an spr. 
fordern , auf fordern, ank lagen , m. acc. u. 
dat. zusprechen, zutheilen, dar spr. zu je- 
mand od. wozu sagen , zuo spr. m. dat. spr. 
zu; zsgs. ptc. pr. ünsprechönde pass, stumm: 
verabreden ; festsetzen, m. dat. u. acc. nen- 
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neu ; sprechen mit. Intr. Gegensatz zu singen ; j 
spr. an, üf, m. dal. mit Worten antasten, ' 
r spr. an. n&eh verlangen , ansjyrechen , spr. 
wider mit; an spr. anfangen zu sprechen , 
dar spr. mit teozu reden , wo], güetlfchen, 
Übel, misse liehe spr. m. dat. gut , freund- 
lich, übel von einem sprechen , nahen spr. i 
m. dat. mit Worten nahe treten; m. <i«f. 
nachsagen ; lauten, heissen. 
spreid, u. spreide, spreidilch, sprei- 
dacli, spreidehe, ahd. spreidabi, 
spreidahe, spreidachi stn. Strauch, 
Busch ; l. frutex. 

spreiten, spreyten, ahd. spreita n schtcv. 
ausbreiten : zu breit. 

sprengel strn. Büschel zum Spritzen des 
Weihwassers , Weihwedel ; Amtsverwaltung 
m u. Amtsbezirk eines Geistlichen. Zu 
sprengen an« ahd. sprangjan echter. Be- 
wirkgsw. zu springen : springen lassen ( Obj. 
Pferd ausgelassen); spritzen, bespritzen; 
aus verschiedenen Farben mischen. 
sprenzel, sprenzel«ere stm. Stutzer: 
aprenzen schtcv. spritzen; bunt ankleidend 
putzen : d. h. sprengezen intens, zu sprengen ? 
»pröwen s. spnrjen. 
sprich e stf? n? Wort. 

Sprichwort stn. (lautolog. Zsstzg) geläufiges 
Wort, sprichwörtliche Redensart, Sprich- 
wort. 

sprinc, sprink stn. Quell; torrens: 
springen, ahd. springan stv. springen; 
eilend gehen, laufen; heraus m. aufwärts 
sich bewegen: Quell, Thrtene, Pflanze, Bart; 
tr. sprunc, reien spr. Gr. antQ/nv. 
Springer, sprynger stm. Gaukler, chiro- 
nomus. 



wer, spriur, stn.fi ( aus neutr. pl. ohne er) 
Spreu; bildl. (mit Verne ing) das Geringste. 
• Vgl . str6. 


spriur,a ahd. f. Stütze; 
spriu;an ahd. schwv. stützen. 
spröch, spröch— s. spräche, spr&ch — 
spro;;e, ahd. spro^o schirm. Stufe: zu 
«prlu7,an. 


Spruch stm. Bede , Wort: des Dichters, des 
Richters ; nicht gesungenes lyrisches, (klei- 
neres) lehrendes od. erzählendes Gedicht; 
rechtl. Anspruch , Klage. 
sprunc stm. Sprung; Galopp; sva. sprinc. 
spüclcn schwv. spülen; gr. mjXof. I. squalcs. 
spUne, spilnne, spunne, ahd. Rpunni 
stf. n. Mutterbrust ; Muttermilch. Zu spanen, 
epuolc, ahd. spuolo u. s pu ol& schirm, f. 
Spule; spuolen schwv. spulen. Gr. mo- 
hiatha, l. qualus. 

spuon, spuen unregelm. schwv. unpersoenl. 
von Statten gehn, gelingen: m. dat., gen., 
dat. u. gen.; sp. lu^en beschleunigen , sich 
spulen. Gr. andaj, l. spes, prosperua. 
spuot, ahd. auch spuod, spät, stf. glück- 
liches Gelingen ; Schnelligkeit , Beschleu- 
nigung. 

spuotig, sputlg, spötlg, spAdlg adj., 
spuotlgo, spuetlgo adv. ahd. beförder- 
lich, schnell, leicht . 

spürn, spüren, ahd. spurjan, spurgen, 
spuregen, spurren schier, zu spor: der 
Fährte des Wildes, suchend nachgehn; er- 
forschen; wahrnehmen; erfahren. 
sr —s. sehr— 
stab s. stap. 

staben schwv. zu stap. Intr. ahd. stabAn 
steif werden , starren; sieh steifen , Stand 
halten. 'Pr. ahd. stabön (unter Berührung 
d. richterl. Stabes od. nach Anleitung eines 
schriftl. Formulars) zu eigen übergeben, 
den eit vorsprechen , in ein Amt einsclzen. 
stadial, stacal s. stechel. 

Stachel, stacheln s. stahcl, stehclln. 
stad, stade, stado, stadt s. stat, state, 
stadel, Btadil, ahd. stadal stm. Stehen , 
Stand; Scheune; scheunenartiges Gebäude. 
Zu stAn, g. standan, impf, stoth. 
stad eithron M/m. Standpunkt eines Sternes 
und gleichsam dessen Thron. 
stadelwtse stf. in einer Scheune gesungenes 
Lied. 

staden, ahd. stadAn schwv. zu stat stades: 
landen; flij st. au* dem Schiffe zu stade 
gehn. 
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staden mit. s. »taten, 
stielln i. steheltn. 

»trete, stöte, »tötte, stft, stlte, ahd. st&ti, 
md. stfide adj. was steht und besteht: fest, 
beständig, anhaltend; st. sterno Fixstern. 
Vnß. n. u. gen. stretes, stretz adv. 

»trete, ahd. stätl stf. Festigkeit , Beständig- 
keit, Bauer; Bestätigung. 
steten, ahd. s täten schwv. stete machen. 
stretic, ahd. atätlc, »tätig adj. s. r. a. stete, 
streticllche, stetecliche, — liehen, st® t- 
klich adv. zu stretic. 

stetigen, stetigen, ahd. atätigön seiner, 
befestigen ; bestätigen. 

stretileit, sta tekeit, stätlcheit, stäte- 
kait stf. Festigkeit , Beständigkeit. 
stetitche, sittliche, ahd. stätllcho, md. 

stAdeltche adv. zu »trete, 
staffai, stafol, Staffel, stafel s. stapfel. 
stahel, stabil, Stachel, zsgz. Stil , ahd. 
stahal stm. n. Stahl. 

stabe 1 h e rte, stälherte adj. van Stahl und 
hart. 

stabelln, stähelln, stähltn s. stehelin. 
stahelrinc, stÄlrine, — ring stm. Panzer- 
ring von Stahl. 

stahilscal stm. Gettese der Stahlwaffen. 
sta im, stain s. steirn, stein, 
stal stm. n. worin od. worauf etwas stehen 
kann: m. Stall; n. Gestell, Stütze; m. Stelle: 
in-stal, ln den st. an der Stelle, anstatt. 
Mit Stil, stille, Stolle, stulla, stuol, ^r. tm'kiiu, 
ataXli, ati,b h ui 6 ko;, aii'/a; zu stün. 
stil, stfil — s. stahel tisf. 
st&la ahd. stf. zu stSln: Diebstahl. 
stalljan s. stellen. 

stam ahd. adj. stammelnd, im Ilcden stockend; 
stam st., stamc, stamme echtem. Stamm: 
Spr'Aßling: mit stuni .tu stän ; gr. Ol uuiv. 
SlommPrre Orten, tlt tür Mvfjgtas, Ismir, 
Smgma. 

stam pf, stam phstm. Mörserkeule, Stämjifel; 
bildl. persienl. Stock, Klotz; Mitreer. Mit 
stumpf zu gr. ottfijlto. 
st ln, stön u. stän, stcen, md. stihn , zsgz. 
ans ahd. stantan, standan, unrege/m. str. 
Wörterbuch. 


stehn: an einem Buche; m. subst., adj. od. 
ptc. Pradical; m. folg. Satz ohne unde; 
bl st. m. dat. fu. gen. worin ) beistehn, vor 
st. m. dat. als Beschützender ; Stand halten: 
vor st. m. dat. ; stille stehn, beharren: 11 
sten (14 stän, 14 stän} laß sein, wie es ist, 
laß genug sein, harre auf; versetzt sein 
{Pfand); fortbestehn, dauern: st. mit be- 
stehn neben, sich rertragen mit; st in, an, 
üf beruhen in, begründet sei», abhangen 
von; sich verhalten, sich befinden, sein: 
m. adv. (u. dat,), pnep. u. subst., adj.; m. 
dat. (an) u. adv. anstehn, ziemen ; stehn 
kommen, m. dat. od. acc.: höbe viel, ver- 
gebene st nichts kosten ; sich stellen, treten 
(refl.): dannen st. auf die Seile treten, nider 
st. vom Pferd absteigen, tif st. aufstehn , 
abc st. (in. gen., zu u. inf.) u. st ab ab- 
lassen von, verzichten auf, st n4ch od. üf 
gerichtet sein od. ausgehn auf , verlangen 
nach, st4n von aufstehn rem od. aus, ab- 
steigen von; beginnen: m. dat., m. inf. Gr. 
Xatrj/ii, lat. sto. 

stanc, stanch, stank stm. Geruch (Sinn); 

Wohlgeruch; Gestank. 
stanctiurda ahd. stf. aroma. 
standan s. st&n. 

Stande, stante, ahd. stantA tchwf. Gefäß, 
das unter den Zapfen eines Fasses gestellt 
wird , Ständer. 

Stange, stang, ahd. stanga st. schuf. 

Stange; gr. arü/rf, ai6/o{. 

Stannes Orlsn. Stans in Kidwaiden: aus 
l. in Stagnis? 
stant, stand stm. Stand. 
stantan s. stän. 
stant bär adj. standhaft. 
stap, stab stm. Stab; g. stab, an. staf Buch- 
stabe, Schrift. Lat. stipes, stupeo. 
stapf, staph, md. sta)) stm. u. stapfe, 
staphe, ahd. stapho schirm. Auj.reten 
des Fussen ; Fu fistapf e, Spar, F \ehrte ; Stuft ; 
Schritt: gen. adv.; 

stapfel, staffel, stafel, ahd. staphal, staf* 
fal, stafol stm. Stufe; Fußgestell; Bein 
eines hölzernen Hausgenethes ; 
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stapfen, staphen, as. stapan echter, fest 
auf treten, fest auftretend schreiten (Fuß- 
günger, Pferd , durch d. Pferd der Beiter); 
im Schritt reiten. Zu stfinf yr. aiißof. 
atar, ahd. stara achtem, f. Staar: ryl. atrß. 
starachan, atarkan; starchi s. Sterken, 


sterke. 

starblint, ahd. staraplint adj. ataarhlind: 
zu Staren. 

atarc, starch, stark, starg, ahd. atarah, 
stark adj. Fit and haltend: st. machen refl. 
eich rcrbilryen fUr : kräftig , gewaltig, groß: 
unlithlich, base. Mit yr. at((tpto, I. stringo 
zu staren. 

starcllche, starkllche, stürtliche, ahd. 

starcMcho adr. zu starc. 

Staren, ahd. starün achtrr. mit unbeteegten 
Augen blichen , ttarren, stieren : ane st. in. 
acc. Mit stür, Steren, gr. attgtoc zu st&n. 
starke, starehe adv. getealtiylich, sehr. 
starzen, starcen, startzen achter, starr 
auftcilrls richten. Zu «Stürz, 
stat, stad stm. n., stade, ahd. stado achtem. 
Uferplatz zum Aufstellen (Anlanden, Ab- 
fahren) der Schiffe : Gestade, Ufer. Zu st&n. 
»tat, stadt stm. I. Status: Stand , Zustand. 
Lebensweise. 


I 


I 


stat, stad stf. gen. stete, md. stede: Ort, 
Stelle, Stillte (aus d. allen gen. od.pl.): ze 
stete, an der st., fif der stat, von st. auf 
der Stelle, sogleich: Ortschaft, Stadt: diu 
st. ze Körne udgl. die Stadt Pom. Zu stän. 
st&tc usf. s. starte usf. 
state, statte, stat, statt, stadt, ahd. 
stata, md. stade stf. (gern plur.) bequemer 
mithelfender Ort od. Zeitpunkt, gute Gele- 
genheit ; Hilfe: ze »taten körnen; Gestat- 
tung. Erlaubniß; bedingende Verhältnisse, 
Umstilnde: *e »taten st&n m. dal. möglich 
sein; Stand: m. adj. adverbial umschrei- 
bend: mit armen »taten udgl. Zu st&n. 
statehaft adj. stattlich, yeicaltig. 
statellchc, ahd. stateltcho ade. in be- 
quemer, in gehöriger Weise; stattlich. 
statelln, stütlein s. stetelln. 


i 

I 




l 


staten, statten, gestaten, gestatten, ahd. 
statßn, kistatön, md. staden sch irr. Zu 
stat: an »einen Ort bringen, looare; sedere; 
m. dal. Stand halten. Zu state: in . dal., 
. dal. u. gen. tacc., SS. m. da?) icozu ver- 
helfen, gewähren: gestatten; Obj. e? m. dat. 
u. adr. ergehn lassen. 
staten, stäti usf. s. stieten, stiele usf. 
statman >«., pl. statliute stm. Stadtbe- 
wohner. 

statmeister stm. Befehlshaber einer Stadt. 
statrihter stm. Stadtrichter. 
stau— ‘ *. stou— 

stebelen. stehlen achter, (zur Bussei mit 
einem stabe Stocke schlagen. 

8tebclln stn. Vklcinergsw. zu stap: Stäbchen. 
stüc, stück, stüg stm. schmale Brücke, Steg 
tragender Querbalken, ml. peanitis aus pe- 
daneus. Zu etlgen. 

stüchal, stücchal ahd., g. stikl stuf ml 
Becher; litth. stikias, slar. stkio Glas. 
stechel, Stichel, Btickel, ahd. stüchal, 
stadial, stacal adj. gerne stechend, stcessig; 
steil, jteh: 

stücken, ahd. stüchan, stühhan, md. stücken 
st r. stechen: fiur st. an Feuer an etwas 
bringen um es anzuzünden: abaal.: ein sL 
Turnier; erstechen. Mit stinken zu lat 
instigo, Instinguo, gr. ati^m. 
stechlln ». steheltn. 

stecke, stccche, ahd. steccho, stecho, 
steko achtem. Stecken, Pfahl, Pßock: zu 
stüchen. 

stecken, steken, stechen, ahd. atecchen 
achter, (impf, stacte, Stahle) Bewirkgsw. z u 
stüchcn: stechend befestigen, fest heften: 
Ü? st. die Ausdehnung wovon durch gesteckte 
Pftrhlc udgl. bezeichnet) ; intr. stechend fest- 
sitzen, fest haften; vol st. m. gen. roll sein 
von festsit'.enden Hingen. 
stüde, stüdellche ». steetc. südliche, 
steen s. st&n. 
stüg s. stüc. 

stüge, ahd. stügä schief, zu stigeu: Stufe 
Leiter. Treppe . 
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Stegen, ahd. »tegön »einer, intr. stEc ud. 
stEgen betreten; stEc od. stEgen bereiten, m. 
dal.; tr. zu W 'ege bringen. 
stEgereif, stEgreif, ahd. stfigarcif, nid. 
sttreip stm. Itiem alt stEgo auf dat l'ferd, 
Steigbügel. * 

stfgeren »chm. aufwärtssteigen : ran stEge. 
stehel En, stähelln, stehelein, stähltn, 
stechlln, »lächeln, stähelln, ztgz. sticltn, 
nid. atBlln, adj. von stahel, 
stähhan t. stächen. 
stEhn t. stin. 
stel — t. stt — 

»teim stmf n? Streit, Kampf.: an. stSm «tu. 
Stelmir au» Stcimmir npr. m.: mir s. ma>re. 
staimbort ahd. »tm. Kamjiftchild. 
stein, stain t tm. Fel»: Orten.; Stein: st u. 
bein Tadlet u. Lebendige t; im Brettspiel; 
alt (ictricht ; Edelstein. Zu still, 
steini ». steinni. 

Steinahe, ahd. Steinaha Steinach, Fach 
u. Schloß in d. Pfalz u. a. 
steinhoge echtem. Hagen, womit Steine ge- 
tchotten werden. 

steinen, steyne echter, ahd. steinjan, mit 
Steinen beeetzen ; ahd. stein in, tteinigen. 
stainhöwel tim. Steinhauer: Geschlechts- 
tunte. 

steinhfls ttn. Haut von Stein. 
steinin, steinen adj. von Stein: steinin, 
steinir für steintnen, steintner. 
steinltchcn adv. teie ein Stein. 
steinni, steini d. h. steinji ahd. tchtcf. 

Topf ron Stein oder Steingut. 

Steinunch für Steinung ahd. ertön n. npr. 
m. Achates. 

steinwant elf. Felticand. 
steinwErk ttn. Steinmetzenarbeit. 
steken, steko ». stecken, stecke. 
stElln t. steheiin. 

stellen, stell in, ahd. stalljan »einer, Bewir- 
legtte. 1. zu stal Stelle: zum Stehn bringen, 
aufiteUen. feilttellen ; st. nich, tif, umb, ze 
(Obj. Feie, Falle autgel.) trachten, ttreben, 
nachttellen : vor Augen t teilen , gestalten, 
anstelle n, machen, thun: ptc. pf. gestalt 


gestaltet, beschaffen, ztyt. ungcstellet, un- 
gestalt übel gestaltet; in «einem Fortgänge 
hindern, inne halten; in eine Richtung >■ 
bringen: gestalt gerichtet, gestimmt ze, fif. 

2. ln den stal Stall thun. 
stEln, stElen, ahd. stälan itv. heimlich 
( u. widerrtclitl.) sich aneignen; refl. ver- 
stohlen gehn ; verbergen, geheim halten vor. 
stelze, ahd. stelzi, stelzji sthwf. Stütze; 
Schemel, auf dem sich ein Krüppel fort- 
bewegt ; Stelzbein. 
stämno, stämma t. stimme, 
stempfel, ahd. stemphll, md. Stempel 
»Im. zu stampfen: Mörserkeule; pertarnl. 
Zuname. 
st En «. stin. 
steo — «. stiu — 

stEppen tc hiev, stellenweise stechen ; durch- 
wehen; sticken. Aus nd. stippen stechen, 
tleckenl zu Stift u. stnpf. 
stEr, stEre, ahd. stUro tehwm. fViddcr: vgl 
Staren. 

»tfirbe, stErb, ahd. stErpo, stErbo echtem, 

reit; Tod. 

stErben, ahd. stErban stv. sterben: m. gen. 
caus.: an frcelden st. für die Freude todt 
sein; an st. durch Todesfall an jemand 
kommen: an gestorben vogt auf den die 
Pßicht der Vormundschaft als Erbe ge- 
fallen ist. Eigentl. starr werden : gr.atlQtf of. 
s tc rben schwr. Bcwirkgttc.zu stErben: terdten. 
stErböt, BtErbötte, stErbet, stErbent, 
stErben stm. Pest. 

steren schwc. sva. Staren: an st. m. acc. 
Sterke, sterki, ahd. starcht, stercht, 
st erch in /. zu starc: fortltudo. 

Sterken, sterchcn, ahd. »tarkan , staracb- 
an seiner. Bewirkgsw. zu starc : confortare. 
stErn stm., stfirne, ahd. stErno, u. stBrre, 
ahd. stfirro seinem. Stern: der liehte, der 
funkele st. . Morgenstern , Abendstern : meris 
st. sva. mersterne; Finster StErn ». vinster. 
Gr. liotijQ, I. stelle. 

stBrnbetiuter stm. astrologus; stfirnbe- 
tinterln /. astrologia, verstanden astrologa. 
stEro, stErpo ». stEr, stErbo. 
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sterz stm. Schwanz; Pflugsterz. 
stet, stete, stette usf. *. stsete uef. 

, stetel, steteltn, stetltn, stÄtlein, statelln 
stn. Vkleinergsw. zu stat: Städtchen. 

% steü — , steüwer, stewer, stewern «. 
stiu — , stiure, stiuren usf. 
steyne s. steinen, 
sttaf— s. stiuf— 

stiagil stm. y stiagilspro?g o schirm, ahd. 

gradus mit stiege nt sttgen, Stigelc. 
sttc, sttg, mnd. stich stm. zu sttgen: Steig, 
Pfad. 

stich, ahd. stih stm. zu stechen: ictns; niht 
einen Stic nicht das Geringste sehen, 
stiebet, Stickel >. stechet, 
sticken, ahd. stikhan schirr, pungere; figere; 

stipare; jugulare. Zu stechen, stich, 
stieben, stiuben, ahd. stiupan stv. stieben: 
Staub od. wir. Staub; Staub von sich ge- 
ben; schnell laufen. 
stief— ", stif— s. stiuf— 
stiege, stieg, ahd. stiega schw. sif. sva. 
Stege: vgl. stiagil. 

stier, ahd stior, g. stiur stm. junges männL 
Sind; Stier. Zu stiuri; gr. I. taurus. 
stiern s. stirne. 

stif, steiff (nd.) adj. adv. starr ; fest auf- 
recht ; stattlich. 

Stift stm. Stachel, Dom: vgl. steppen. 

Stift stf. m. baulich od. rechtlich festgtstell- 
tes (nt stap), Hau, Stiftung; Gotteshaus; 
Stadt; Bewirkung. 

stiften, stiphten, styfften, ahd. stiftan 
schul, hin u. feststellen, gründen, bauen ; 
bildl. veranlassen , anstiften: ersinnen. 
Stifter, styffter stm. Anstifter. 
stig i. sttc. 

stlge, ahd. stlga stf. sva. sttc; sva. Stege; 
Stall für Kleinvieh; der (noch im Stall od. 
in Einem Stalle liegende) Wurf einer Sau. i 
stigele, ahd. Btigita, stigilla st. schuf. I 
Vorrichtung zum Übersteigen einer Hecke: 
sttgen. ahd. stlgan stv. steigen; gr.ottixsiv. 
stih s. stich, 
stikhsn s. sticken. 

Stil stm. Stiel; gr. anikg, atbkoft vgl. stal. 


stille, Stil, ahd. stilli adj. ruhig ; schwei- 
gend: m. gen., nt. von. Vgl. stal. 

1 stille, ahd. stillt stf. Ruhe; Stillschweigen. 

1 stille, ahd. stlllo o<fe. ruhig: schweigend: 
im Stillen, geheim. 

»tillebeit, stillhelt stf. Kühe. 

! stillen, ahd. 8 tili an d. i. stilljan schm. 
stille machen, zur Kühe, zum Schweigen 
bringen; in seinem Thun oder Fortgang 
hindern: m. gen.; zsgs. ptc. pf. ungestillel : 
befriedigen ; geheim halten. 
stillen, ahd. stillen schwr. stille werden. 

aufharen, ablasseu von. 
stimme, stymm, ahd. stimma, stf mma 
aus stimna, stfmna, g. stibna st. (schw.)f. 
Stimme , Ton; Ruf. Schrei. 
stimmen schtcv. rufen: nennen: ob gestimpt 
vorher genannt. 

stinken, stinchcn, ahd. stinchan, stink- 
an stv. inlr. tr. riechen; stinken. Goth. 
stiggqvan stv. stossen : zu stechen. 

| stior s. stier. 

! stiphten >. stiften. 

i Stt rare Volksn. cuStire, Btlrlant Landen. 
Steier, Steiermark. 

stirbtg, stiriptg ahd. adj. sterblich; den 
Sterblichen eigen : von Gestorbenen her- 
rührend; sterbend. 
sttreip s. stegereif. 

stirne, stiern, ahd. stirnk schwf.Stirn: zu 
stfrn? 

stiuben s. stieben. 

stiufen ahd. schwv. der Eltern, der Kinder 
berauben. 

stiufknfht stm. männl. Stiefkind, od. scherz- 
haft Stiefknecht. 

stiufmuoter, steiif — stiefmuoter, ahd. 
stiufmuater., steofmfter, ind. stifmöter 
f. Stiefmutter. 

stinfsun, stiefsun, ahd. stiuphsu n, stiof— , 
stiafsun, md. stifsun stm. Stiefsohn. 
stiupan s. stieben. 

stiure, stllre, stttr, stiuwer, steüwer, 
stewer, ahd. st iura, steora stf. Stütze; 
Stab; Steuerruder: Hintertheil d. Schiffet . 
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l'nterstiitzung ; des Herren durch eine Ab- 
gabe, Steuer; 

stinren, stQren, stfiren, stiu wcrn, stewern, 
ahd. stlurjan, stiurren, stiuran schurr, 
stützen ; dat Steuer od. mit demselben lenken; 
lenken, leiten ;m. dal. mastigen : unterst litten, 
helfen ; beschenken mit: zur Unterstützung 
schenken, als Abgabe entrichten: « * 

stiuri, stiurri, störi ahd. adj. hoch, groß, 
ausgezeichnet. Or. atnvgcf, l. instauro. 
s t i u z, ahd. stm. Steiß. 

etoc, stock, stok, stoch stm. Baumstumpf: 
st u. stein; Pfahl; Stamm einer Pflanze; 
hoch aufrecht stehender Geldbehlilter, Al- 
mosenstock: pertonif. hör Stoc; Block um 
die Fasse Gefangener. Zu stüchen. 
stocwarte schic., stocwarter, — werter 
stm. Hüter d. stockss, (irfangnißuärter. 
StA dal s. stuodel. • 

stceren, stAren schice, zerstreuen; zerstceren; 

unterbrechen, Staren. Vgl. strö. 
Stöffacher d. h. Stoufachcr. 
stAle, ahd. stöla st. schief, gr. lat. stola, 
gottesdienstliches Hauptgewand d. Priester; 
Sinnbild d. geiatl. Amte«, der geistl. Ueicalt. 
stolken adv. verstohlener li 'eise (ahd. stul- 
ingun, stuligun zu stöln)? 

Stolle, stoll, ahd. stollo schwm. Fußge- 
stell, Bein eines Ilausgcrccthcs ; Stütze, 
Wagenrunge, Pfosten; Stollen die zwei 
gleichen Theile des Aufgesangs einer drei- 
theiligen Strophe wie an. studhlar tag. studh- 
nl stm. eigentl. Pfosten : zu stydhja schirr, 
stützen s. stüden) die zwei Gleichlaute der 
ersten Zeile eines allitt. Zeilenpaars ; Stolle 
Zuname eines Dichter». Vgl. stal. 
stöllelin stn. Vkleinergsw. zu stolle. 
stolz, stolcz, stoltz adj. t ha: rieht über- 
miithig; hochgemuth; herrlich, stattlich. Aus 
l. stultus? oder zu stal und stelze? 

Stolzel ln Farne eines Pilgers u. Spielmanns. 
st An s. stAn. 
stool s. stuol. 

stApen as. schtcr. treten, schreiten: zu stap- 
an «■ stapfen, 
stopfen s. stUpfen. 


stAren s. stceren. 

störte, storje, stAre stf. Kriegerschaar; 
Schaar von Herren u. Frauen : mfr. estoire, 
ml. storium (aus gr. atolof) Beisevorrath, 
Flotte. 

stork, storg, ahd. storah, storh, storch 
st., storke schirm. Storch: zu gr. otigyiu. 
störkin/. Storehinn. 
stAsan, stössen s. stöben, 
stoub s. stoup. 

stöubeliu stn. Vkleinergsw. zu stoup. 
stoub tu adj. con Staub. 
stouf, Stauf, ahd. stäup, stouph stm. f. 
Becher ohne Fuß; hochragender Felsen; 
Berg- und Ortsname: Stou fä ahd. nom., 
Stoufen dat. pl. 

Stoufacher, Stöffacher stm. pereant. Zu- 
name, von Stoufaeh: ach s. ahe. 
Stouftere stm. von Stoufen (s. stouf; Hohen- 
staufen, 

stoup, Btoub stm. zu stieben: Staub. 
stäupe stf. Stäupung, eigentl. Ausstäubung. 
stöuwen, steuwen, stouwen, stowen, 
stauen, ahd. stouwan, stowan schict. 
klagen; unklugen; schelten; Kinhalt ge- 
bieten: m. dat.; hemmen, stauen. Ooth. 
staua elf. Gericht; vgl. stuotvan. 
stÖ^ stm. Stoß, Stich; Zusammenstoß, Streit. 
stA;en, stössen, stAsan, ahd. stö;an sh. 
Tr. »tosten, anschlagend berühren: abe st. 
ron sich weisen, an st treffend überfallen, 
klopfen an: refl. Anstoß nehmen; stecken, 
auf stellen: viur st. Feuer legen an od. in, 
viur an st. (m. acc.) Feuer aulegen, mit 
vlurc an st. anslinden, huot st. Hinterhalt 
legen; schieben: an st. (Schuhe) anziehen, 
(mit oder ohne Obj. schif) in See stechen, 
ll/ r st. Landen ; hinzufügen; zusammen- 
drängen. Intr. sich anstossend bewegen; 
zufällig wohin gelängen: wider st- nt. dat. 
begegnen, auf stössen; reichen, sich erstrecken. 
Lat. tundo, studeo, gr. anivdui. 
strac, strack, ahd. strach adj. gerad, 
straff: adv. gen. strackes, stracks (weges) 
in gerader Sichtung, gradaus, zeitl. so- 
gleich; ausgestreckt. 
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stradem atm. Strudel: ;u strßdan. 
striejen a. schriejen. 

strielen, strflen, ahd. str&ljan, str&len achter. 

:u str&le: kämmen. 
str&en ». ströuwen. 
str&fdichter atm. satiricus. 
str&fen, str&ffen, Btröfen, ströflenicAier . mit 
tadelnden Worten zurecliticeiaen ; züchtigen. 
str&funge, ströffunge itf. Verweis ; Züch- 
tigung. 

str&le, ahd. str&la elf. Pfeil: cgi. strö. 
str&len, str&ljan «. straden. 
stram atm. Lichtatreifen, Stral: :u strline. 
str&m, str&n atm. Strom , Strömung: der 
purge str. Burggraben. Vgl. strö. 
stranc atm., stränge, ahd. strangA achte/., 
ahd. strängt, strengt /. Strick, Seil; lat. 
stringo, gr. tngdyyto. 
stranc md. adj. »ca. strenge, 
strangi, strankl adj., strängt /.«.strenge, 
strao, strau; straura t. strö, stroum. 
Strauchen, straft; ». strfichen, strö;. 
strawjan ». ströuwen. 

Strft;burc, StrAsburg, Strösburg, ahd. 

StrA;puruc Orten. Straßburg. 
str &;e, str Aß, strösse, ahd. strä;a at. achte/. 

aus l. strata (via): Landstrasse : Weg. 
str&groap atm. Straaaenraub. 
strA;roubscre, strösrouböre, str&ß- 
rauber, st rÄ ßröu her atm. Straaecnräuber. 
s t r ß b c n achter. Wideratand leiatend aich auf - 
richten: wider str.; kämpfen mit; ringen 
und trachten nnch ; vorwärtsdringen , eilen. 
Ur. atgltfur. 

strecken, streken, ahd. strechjan, 
strecchen achter, strac machen. 
strßdan ahd. ett>. strudeln, kochen: r gl. strö. 
strßen a. ströuwen. 
strei — a. strt— 

streichen, ahd. streichön achter. alreicheln : 
glatt atrcichen. Zu strichen, 
str ölen a. strielen. 

strenge, ahd. stranki. strangi, strenki, 
strengi adj. stark, tapfer; unerbittlich, 
unfreundlich. Vgl. stranc: gr. argr/rr^c, 
I. strenuus. 


strenge, ahd. strängt, strengi, strengin, 
strenke f. da» strenge eeirt ; «. auch stranc. 
strengebß rn de zage. ptc. pr. Unfreundlich- 
keit mit aich führend. 

streun, streuwen, strewen «. ströuwen. 
»trte, strik, strich atm. Schnur, Strick; 
Fallstrick udgl.: Featknüpfung, l'marhliea- 
auttg. Lat. stringo, gr. atgdyyo). 
strich, ahd. strih atm. Strich, Linie; Olatt- 
geatrichenheit ; Weg; Strecke; Schlag: 
strichen, streichen, aöd. s t rl h h a n «t. (ach ic.) 
Ztc. Tr. streichen; die Saiten: ftf str. :u 
geigen beginnen ; beatreichen ; streifen: str. 
an, an str. anziehe n; ( Kleidung ) glätten u. 
ordnen; schlagen. Intr. eilen , gehn: m. 
räumt, acc. 

Strickierc atm. Zuname eines Dichters: 
stricken achter, featsehniiren, heften; ver- 
stricken. • 

strtfßlite, strifelßht adj. gestreift. 
strigei, ahd. strigil atm. Striegel, t.strigilig. 
strlme, Strieme, strvmel, ahd. strtiuo, 
strimo achtem, farbiger oder Lichtstreif. 
strlt, strlth, strtd atm. Streit mit Worten, 
ror Gericht: mit IVaffen; Wettstreit. Alt- 
lat. stlis d. h. lis. 

strtten, ahd. strttan str. streiten mit Wor- 
ten; mit Waffen: an str. m. acc. anfechten, 
beunruhigen; zwiespältig sein; sich eifrig 
bemühen; tr. feindlich behandeln. 
streitgot atm. Kriegagott, Mars. 
stritic, ahd. strlttg adj. streithaft, streit- 
lustig ; zwiespältig. 

strttltch, strttecltch adj. des Kampfes; 
zum Kampfe dienlich. 

strttltchen, stritecltchen, ahd. stritti- 
lihho atir. atreithaft; mit Eifer. 
strö, streu, ahd. strau, strao stn. (gen. 
ströwes, strouwes) Stroh ; Strohhalm : bildl. 
(m. Verneing) das Geringste, Sichte. Mil 
star, stoeren, stra'jen «. schriejen, ströu- 
wen, strAlc, ström, stroum, strSdan, l. sterno, 
sturnus, strues, stramen, strages, gr. at o- 
glrvvpi, tu Qidi'rvpt zu spßr, spar, spra-jen. 
sprlu, gr. ann'gat u. tpttigm, tf-tig , I. spemo, 
spargo. 
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stro-wln, MrAuwln adj. von strA. 
ströfen i uf. ». strafen. 
strA lieh »In. i weniges schlechtes Stroh. 
strApcln »chwv. zappeln, tu u ndartl. atrapeln. 
strösac, strousak etm. Strohsock. 

«trAs re, strös — s. sträijc, sträs;— 
atrou s. atro. 

stroom, strauin, ström «tm. «trirmeudc* Ge- 
ir äuer; Bett desselben. Vgl. strA. 

Hr8 u w e n, s tr ö u n, streu wen, strewen, streun, 
strouwen, strowen, sträen, Btreen au» 
ahd. strawjan »chice, niederwerfen; aus- 
»chütten , au»»lrcuen: Zierrathen oder als 
Zierrath über ein Geirand hin letzen; be 
»treuen. Vgl. strA. 
ströuwtn ». stroewtn 

strDben, ahd. strfipAn, strfibfn »chtce. 

rauh emporttchn: (ungekämmte) Haare. 
strhehen, straöchen, ahd. a tr D lihAn »chice. 

»tr auchein; gr. argn'ytafha. 

Strumpf ». stumpf 

str&p, str ü fe adj. (Haar) rauh emporstehend, 
•truppig. 

s t r Ci 7 ; , straii/ »tm. Streit, Kampf. 
strfu, atrüss it., strft?e ichirm. Strauß, 
L struth io. 

• try— i. strl— 

»tua— i. stuo — 

stuatago ahd ichwm. Tag de» Gerichte«, 
der Anklage, der Strafe: ». stuowan. 

• tubhi <r. sttlppe. 

•tube, stub, ahd. stupä schuf. Badegemach, 
ml. stuba: heizbare« Zimmer; kleine« Wohn- 
haus. 

stubenheie schirm. Stubenhocker: ». heigen. 
st Ache, ahd. st&chä schwf. weiter Kr viel. 
Hu ff: Kopftuch. 

stücke, stück, stucke, stukke, stuck, 
stuebe, ahd. stuchi, stucchi, stucclie 
•In. 7’heil, Stück; umtchreibend : neue BtOck 
Keue»; Zugethciltcs Kleiderstoff, Kleidung. 
Zu stoc. 

stQckeltn, stuchelin, ahd. stukkilin 
»tn. kleine» Stück ; Brocken. 
stocken, stucken ichwv. zertheilen. 
stbile, ahd. stfldä «chtcf. Staude, Strauch. 


stUdcn, ahd. studjan «einer, statuere, fun- 
dare; in/, «übst. «tu. Feststellung, Getetz. 
Mit stad zu stän. 
studicrung «tf. Studien. 
stuen s. stuowan. 
stuf, stuffalä ». stupf, stupfel. 
stulingun, stuligun ». stolken. 
stulla ahd. »tf. Zeitpunkt, Augenblick: r gl. 
stal. 

stum, mhd. auch Stump, stumb adj. ttumm ; 

«einem. « übst . Vgl. stam. 
stumbel, ahd. stumpal, stumb al adj. 

verstümmelt ; «ittl. stolidus. Gr. aiiptpvinr. 
stumpf, stumpb adj. verstümmelt; unvoll- 
kommen, schwach ; gen. adv. Stumpfs kurz- 
weg, zeitl. gerade. Subtt. (strumpf) «tm. Stum- 
mel; Baumstumpf; Stoppel. Zu stampf. 

I stump fl ich adj. sra. stumpf, 
stunde, ahd. stunta, stunda, u. (in adv. 
Ausdrückcnj Stunt, stund «t. (seine.) fern, 
zu s tön : Zeitpunkt . nach der st nachher, 
von st (an) sofort, sogleich , dä ze sL, sä 
ze st. gleich zu r »eiben Zeit, zur Stunde, 
zalier st allzeit, under stunden zu ver- 
schiedenen Zeiten, zuweilen; — mal, hinter 
Grund- u. Ordnz. drle Btunt, drist drei- 
■ mal udgl., anderstunt zum zweiten Male), 
niemerstunt niemals; gelegener paßlieher 
Zeitpunkt ; Zeit fplur.J; Stunde. 

BjOndelt, stOndlt, stundeltnu. Stündchen. 
stuodel, ahd. stuodal, stAdal »tm. n. Stütze, 
Pfosten: zu stän, g. standan, impf, stoth. 
stuol, ahd. stual, stool »tm. Stuhl, Thron, 
Bichterstuhl, (,'athcder, Kachtstuhl. Vgl. stal. 
stuot, ahd. stuat »tf. Herde von Zucht- 
pferden. 

stuotwaide »tf. Weide für eine stuot. 
stuowan, stuon, stuen »chtce. unklugen, 
mit Worten i trafen : Strafe wofür leiden, 
büsten. Goth. stnjan, impf, stauida richten : 
vgl. stiiuwen. 
stupä s. stube. 

stupf, stuph, stuf -»Im. ietus pungentis: 
Punkt ; Stachel. Mit 

stupfel, ahd. stupfilä. stuffalä »chtcf. 
Stopjtel, zu 
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stflpfen, stopfen, stupfen achter, stechend 
alossen; mit den Fingern : Gebordebei Ver- 
trag u. Gelccbniß; stacheln , antreiben. Vgl. 
steppen. 

stupfilä I. stupfel. 

stuppe, ahd. stuppa f. II 'erg: zu stieben? 
stoppe, stuppe, ahd. stuppi, stubbi st n. 
Staub; Pulver zu Arzenei u. Zauber. Zu 
stieben. 

stür, stur, sture, ahd. sturo, sturjo 
echtem. Stcehr. 

stOre, stür; stOren, stören; störi *. 
stiure, stiuren, stiuri. 

sturm, sturn stm. Unruhe , Lärm; Was- 
sers u. Windes; Kampf; Benennung : Sturm- 
läuten. Zu stasren? 

stürmen, stOrmmen, sturmen, ahd. i 
stur man echter. Unruhe machest, lärmen; 
ankämp/en ; berennen, absol. Sturm laufen; 
(zum Kampfe ) läuten, geläutet werden. 
sturm recke schient. Kampfheld. 
sturmschal stm. Kampf lärm. 
sturmveste culj. standhaft tapfer im Kampf. 
stQrn, sturn achter, stochern udgl. 

Sturz stm. Fall , teobei das Unterste zuoberst 
kommt; Deckel eines Gef ässes, Stürze; Trau- 
erschleicr der Weiber. Mit starzen zu stSrz. 
stürzen, stürzen schier, tr.umtcenden; (um- 
tcendend) decken : intr. umsinken, stürzen. 
stQtzel stm. Stütze: von stützen zu stiu;. 
sty — «. sti — 
su d.h. siu sie s. Sr. 

s 0, suu, sü w stf. Sau; l. sus, gr. vf. Vgl. savan. 
sua— s. suo — , süe — , swa - 
süben, sübendc, sübenzig s. siben usf. 
süber, souber, sftver, süfer, ahd. sübar u. 
sübiri, sflbrl adj. rein ; echten. Lat. »o- 
brlus. 

sübere, sübire, souber ade. rein; gänz- 
lich; schon. 

süberheit, sftverbeit stf. Reinheit. 
sßberltch, süblrlich, siuberlich, seüber- 
lieh adj. anständig ; schon. 
süberen, sübiren s. siubcrn. 

Sübicbe s. Sibiclie. 
subst-ancje stf. I. substantia. 


subttlheit s(f. subtilitas. * 
suc, mnd. sog stml nl zu sügen: Säugung; 
Säugezeit. 

sücbe, sucht s. siuchc, suht. 
sudeln, sudlen seiner, im Kothe wälzen: 
aus suln sra. soln, ahd. solün? 
süden, Süden; BÜder — , südec- — s. Sun- 
den, sundar. 

Süders, Südcr; s. Süris. 
sue — s. swe— 
süene stf. Versöhnung. 
süenen, scenen, suonen, ahd. suannan, 
suonnan, sönen d. h. suanjan, sönjan, md. 
sünen schier, zu suone; l'rtheil, sprechen, 
richten; versöhnen; abhelfen, beseitigen. 
sücncr usf. s. suoner. 

sfle;e, süesse, süese, süsze, süe;, sücG, 
sflsß, süßs, suo;e, suo;;c, md. sü;e, sui;e, 
ahd. sua;i, sno;i, soa;i, sA;i u. suua<: 
d. i. swua;i? adj. pass, lieblich ^ angenehm ; 
lieb; süß; act. freundlich, gütig. Für adr. 
suo;e. Mit g. suti ruhig, l. suadeo, suavis, 
gr. livdds’u), ijdvf zu sitzen. 
süe;e, süesse, suo;e, suo;;e, ahd. sua;i, 
suo;I, suo;;a stf. Lieblichkeit, Annehmlich- 
keit; Süßheit; Wohlgeruth; Sßssigkeit; 
Freundlichkeit, Gütigkeit. 
süe;ecllch, süe;ekllch adj. sra. süe;e. 
süe;en, ahd. suo;an, sua;en schm:, tr. süe;e 
angenehm machen; ' erquicken, erfreuen 
(zum subst. süe;e): intr. angenehm werden. 
süeßholz stn. Süßholz: s. in den muntnemeu 
sanft und freundlich reden. 
sü fe n, süfin, soufen, ahd. sü fan stc. schlür- 
fen, trinken: inf. subst. sin. sorbitiuneula, 
puls; (Schiffe) versinken, untergehen. 
süfer *. süber. 
süft stm. zu süfen; Seufzer, 
süften, sfifteön, süftön s. siuften. 
sügen, ahd. sügan stv. saugen ; l. sugere. 
suht, sucht stf. zu siech: Krankheit; rheu- 
matisches Uebel: JJinsicchen ; Seuche. Pest. 
suhten «. siuften. 
sui — s. awi — u. siu — 
suistcr s. swfister. 
sui;e s. süe/e. 
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stil, süwel stf. Säule (aus altd. gen. od.pl.); 
Bildsäule. 

stilae, sfilag stm. Saustall: lac zu Ilgen, 
snllh, sullch, slllich, sulch, sulh, 
sülch s. solch, 
suln, sulen s. soln. 

sum zahl. Pronominaladj. (nom. sg. u. plur. 
gern unßectiert) lei Sulst. u. peroral. Kürte, 
(davon getrennt) od. ahoi, irgend einer von 
allen, unbestimmter Theil des Ganzen : i/, 
Sumai; es theilweis , ein Theil davon . plur. 
zum Theil, einige, dieser u. jener, manche; 
sum-aum alius-alius. Xu sam. 
s fl m stm. zu sfimen: Zögerung. 
luniar s. sumer. 

sumber, sumper, sumer stm. Handtrommel, 
Tambourin: aus fr. adj. sombre? 
sumber, sumbir, ahd. sumplr stm. n., 
r Hein, sumberln, sumbrln, sumber!, 
sumbrt, sumprl, mhd. sQmmertn, num- 
meren, summerey , sumbere n. Korb, 
Körbchen; Getreidemaß, Simri. 
sumellch, sümellch, sumlich, sümllch, 
sünlich, ahd. sumalth, sumellh, sumillh 
zahl. Pronominaladj. sva. sum. 
stimen, saümen, soumen schwv. (m. gen.) tr. 
hinhalten, verzögern ; reß. u. intr. zagem, 
säumen , sich verspäten. 
sumer für sumber. 

sumer, Summer, ahd. sumar stm. Sommer; 
gr. ijuiQOf, tjuag. 

sumerlanc adj. lang als im Sommer. 
sumerlate, summerlatte, ahd. sumar- 
lota, — lata schic, stf. diesjähriger Schöß- 
ling, Wasserreis : Iota mit liut zu ar-leotan. 
sumerlieh, ahd. sumarllh adj. nach Art 
des Sommers; des Sommers. 
sumerltchen adv. dem Sommer gemäß. 
sumcrwlse stf. Sommermelodie. 
sumerwunne stf. Wonne des Sommers. 
sumerzIt, summerreit stf. Sommerzeit. 
sumillh, sumlich, sQmlich s. sumellch. 
summe, summ schtc. stf. I. summa: Inbe- 
griff; Gesammtzahl ; Menge. v 

summer s. sumec; aut sft mir s. s6 2. 

Wörterbuch. 


sumper, sumplr; sumprl, aümmerln, 
summeren, summerey s. sumber, sum- 
berln. 

su n d. h. suln i. soln; für sunne. 
sbn i. suone, suon. 

sun, suon, sün, sune, ahd. sunu, suno, 
md. sonc, son stm. Sohn; Erbprinz von. 
Gr. vl6$. 

sund ahd. stnl ml Süden; Südwind. Zu 
sunne? 

sündaire, sQndcr, sinder, sund Are, suntAre, 
sunder stm. Sünder. 

sündterinne, sundArinne, suntärin f. 
Sünderinn. 

sundag I. sunnen tac. 

sundar, mhd. sunder — , md. sflder— , and- 
er — ( nur noch in Zsstzgen ) adj. su sund : 
südwärts gerichtet, südlich; subst. sundar, 
sunder stnl Süden. 

sllnde, sünd, Sunde, sunti, ahd. suntja, 
suntca, sunta, sundja, sunda st. schuf. 
peccatum, dellctum; l. sona. 
sündec s. sündic. 

sunden, ahd. sundan, md. Süden j(». au 
sund : Süden. 

sunden, sundene, ahd. sundana, md. 

Süden adv. von Süden her; im Süden. 
Sünden, sunden u. sündigen, sündigen, 
ahd. sunteön, suntön, sundön d. h. sunt- 
jön sch icc. sündigest; reß. sich versündigen. 
sundenän ahd. adv. von Süden her. 
sunder, sundir, sunder, ahd. suntar, runter, 
suntlr adj. abgesondert ; unfl. u. gen. Sün- 
ders adv. besonders, einzeln; in sunder, 
in sunders in« besondre: vgl. besunder; 
ausgezeichnet, vorzüglich: unfl. adv. sehr, 
namentlich , nämlich. Unfl. acc. (abgerech- 
net, ausgenommen ), md. auch sundern, son- 
dern, als preep. m. acc. (gen.) ausser, ohne, 
als Bindern, ausser, nur, sondern, aber. 
Comparativbildg zu l. sine, 
sunder Süden, sunder — südlich s. sundar. 
Sünder, sunder stm. s. sündmre. 
sunder, ahd. suntara, suntra, sundera stf. 
besondres Sein oder Haben. 
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sunderb&re, »undirb&re, sunderb&r, sun- 
terbir adv. einzeln; vorzüglich; s. abir son- 
dern. Vgl. bar, ahd. para. 
sunterf — *. sunderv — 
sundcrgibiu we «in. besondre Wohnung. 
sundcrhelt stf. Abgesondertheit: in s. ins- 
besondre. 

sunderhocnon «in. zsgs. in/, besonders 
Schmähen. 

sundertg, snndiric, sundrlc, suntarie, sun- 
tric ahd. adj. besonder; einzeln. 
sunderlich, — leich, sunterlich adj. ein- 
zeln; ausgezeichnet od. auszeichnend; icas et- 
was besondrer ( schönes, schwieriges odgl.J hat. 
sunderllche, — liehen, — lieh adv. ein- 
zeln; mit unterscheidender Sonderung ; vor- 
züglich, besonders, eigens. 
sundcrlingen, — liege, — linga, ahd. 
suntaringon, suntiringun, suntringun, sunt- 
ringun adv. s. v. a. aunderltcbe. 

Sündern, sunderön, sundirln, suntcren, 
ahd. suntarön schwv. absondern, sondern. 
Bunde rn Prcep. u. Bindew. s. sunder. 
Sünders «. Sfiris. 

sunders&lda ahd.stf. besondrer, nur Einem 
eigenthümliches Glück. 
sundersiz stm. besonderer Sitz. 
sunterspräche stf. besondre, heimliche Be- 
sprechung; Bunderapr&chen schwv. sun- 
dersprftche halten. 
sundervil adv. besonders viel. 
annterfriunt stm. besondrer, vorzügl. Freu nd. 
sunderzitter stm. grosses Zittern. 
sündlc, sQndec, ahd. suntik, auntig, sundlc 
adj. sündig; m. subst. Sünder. 
aDndecllch, sundichltk adj. sva. sllndic. 
sQndigen, sündigen «. Sünden, 
sundir; sundirtc, sundrlc «. sunder, 
sundertg. 

sundöströni, suntdstrini ahd. adj. südöst- 
lich: b . wint euroauster. 
sundröni aus sundarönl ahd. adj. südlich: 
s. wint auster. 

sund wüströni, suntwüstrilnl ahd. adj. süd- 
westlich: s. wint austrnafricus. 
süne, sünen «. suone, sUeuen. 


sunewende s. sunnewende. 
sungiht, sungicht, sungeht, Büngicbt, 
s ü n e g i b t, »ingeht, singit stf. (pl. derjcehrl. 
Wiederkehr j Sonnenwende im Sommer. 
sunlich adj. eines Sohnes. 
sünltch d.h. siunlich (vgl. gesiunltch) adj. 

sichtbar, wirklich u. wahrhaft. 
sünlich s. sumeltrh. 

sunna, sunne ahd. stf. Hindern iß, das die 
Versäumung des Gerichts entschuldigt: g. 
»unja Wahrheit, sunjon schwv. rechtfertigen. 
Sunn& npr. der Sonneng'ottinn: 
sunne, sunn, sun, sonne, sonn, son schic, 
(st.) f. u. schwm. wie ahd. sunnä u. sunno, 
g. sunno u. sunna, Sonne; Sonnenschein, 
Tageslicht: die son so lange die Sonne 
scheint; sonnenbeschienener Platz. Mit g. 
saull sin. Sonne, l. sol u. g. suns ade. als- 
bald, »unja stf. Wahrheit su gr.otvu), — «rtrij. 
sunnecllch adj. sonnenhaft. 
aunnen äbent, ahd. sunnün üb and, zsgz. 

sunnfibent stm. Tag vor dem Sonntage. 
sunnen tac, tag, dag, sonnen tag, ahd. sun- 
nOn dag, eigentl. zsgs. sunnetac, zsgz. 
suntac, — lach, — tag, — dag stm. u. 
snntage schwm. Tag der Sunnä, Sonntag. 
sunneschtn, uneigentl. zsgs. sunnen scbln, 
stm. Sonnenlicht ; Sonnenaufgang. 
sunnewende, sunwende, sunewende if/. 
(pl. der jcchrl. Wiederkehr) Sonnenwende 
im Sommer. 
suno «. sun. 
sunst «. sus. 

sunt aus sulnt ». soln; sunt — *. sund — 
sunta, suntea, suntja, sunti; suntire; 
suntärin; sunteön, suutön; suntik, 
auntig «. sünde, sündiere, sündierinne, 
Bünden, sündic. 

suntar, sunter, suntir, snntara. son- 
tra; suntarön, suntcren «. sunder adj. 
u. stf, sundern. 

suntarie, suntric; suntaringon, sunt- 
iringun, suntringun, — on s. sunderlg, 
sundcrlingen. 

süntllch, ahd. suntllh adj. sündlich; der 
Sünde. 
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BUDO «. 3 Uli. 

sunufatarungös as. stm. pl. tant. Sohn u. 
Yater zusammen. 

su n wende t . buuuc wende. 

ino— t. süe — , swo — 

suochen, ahd. suachan, suahhan, suoli- 
ban. söhhau, sollen, md. söchen schtcv. 
tuchen, auftuchcn; fordern , bitten um: 
an s. m. dopp. acc. etwas bei jemand tuchen , 
ihn darum bitten, abtal. lieh anschmiegen, 
zuo s. m. acc. u. dat. Butte wofür von je- 
mand fordern, ihn darum strafen; er- 
forschen; versuchen; beischaffen, holen ; be- 
suchen: beime s. im Haute besuchen, heim- 
tuchen; mit Kriegsgeicalt ziehen gegen: 
absol. Zu saeban. 

Snochensln d. h. suoche den sin (Weg?) 
Imperativname einet wandernden Dichtere. 

Suochenwirt, — wiert imperat. Zuname 
eines cutreich. Dichten Beter: suoche den 
Wirt 

Buon s. sun. 

so one, ahd. suana, suona, söna, md. süne 
»(/., snon, sttn ttf. m. Urtheil, Gericht: 
suones tac, md. sünis tac sva. suontac; 
Yertahnung, Sühne; Frieden u. Buhe. Zu 
g. sunja ttf. Wahrheit. 

snonen, suonnan s. sllenen. 

Suonenburgsere, Suonburgffire stm. von 
Suonenburc Orten. Sonnenburg in Tirol: 
Sona g. npr. m., Suonä ahd. npr. vgl. 
suone. 

euoner, suonere, suonärc, süenere, 
ättener, ahd. suan&ri, suon Sri, söndri 
itm. Urtheiler, Bichter; Bedner vor Ge- 
richt; Vcrscchner, Mittler. 

suonerinne, sQenerinne, süenerin ttf. Ver- 
scehnerinn. 

suontac, suonetac, ahd. aönatag, suonu- 
tag, suonotak st., sönatago, suonu- 
tago, suonotako, suonetago schirm. 
Tag des Unheiles, du (jüngsten ) Gerichtet. 

suor d. i. sfir, süre. 

suorga, suorgön, suorglth t. sorge utf. 

suos afr. pron. post, ton: acc. m. son, l. 
suum; f. sua, l. suam. 


buo; adj. t.v.a. stiebe. 
suo?an t. sUe?en. 

suo/,e, suo;;e, suo?i, suo?!, suo??a 
adj. u. lubst. t. süe;e. 

suo?e, suo;;e, sö^e, ahd. suo?o, sua?o 
adv. zu süe?e. 

sup&n,suppän, sop&n stm. tlav. Edelmann, 
sbupan. 

sOparjan t. siubern. 

supfen, suppben schier, intern, zu süfen: 
schlürfen, trinken; m. gen. part. 
suppe, supp tchicf. Suppe: aut fr. soupe 
od. n d. für hd. supfe. 

Sur? S ür? f ey/.Süris) Volktn. Syrier, Schwar- 
zer; dat.pl. Stlrjen, Surgen Landen. Syrien. 
sür, »aiir, suor, sttwer adj. bitter, sauer, 
eigentl. und bi/dl.; rubst. ein. Bitterkeit. 
Gr. oivw, avgiol 
Sürdamür t. Sördamör. 
süre, sür, suor, ahd. süro adv. zu sür. 
süre, sür!; süren, sürjan e. siure, siuren. 
süren, sauren, ahd. sürön schicv. sauer 
werden; sauer sehen; unglücklich sein. 
Süris, entstellt (mit Umdeutung auf süder, 
sunder südlich) Süders, Süder?, Sünders, 
Ortin. Tyrut, phcenic. Sur; 

Sürjen, Surgen t. Sur. 
sus, süs, sust, sunst (alsus e. al-) adv. 
dem. io: in solchem Grade, so sehr; in 
eben solchem Grade; in solcher Weise: 
nach beding. Vordersätze, so; Ellipse einer 
n egal. Bedingung, tonst; Gegensatz, so aber: 
sfl — sus, sus— sö, sus u. sö auf diese — 
auf jene Weite, alsus, alsö to od. so; ledig- 
lich so : umbc s. nur um dieß selbst, um- 
sonst. Mit sö zu g. sa der. 
süs, saüß stm. Sauten; Saus und Braut. 
Gr. oii! co. 

sÜBen u. siusen, seüsen, ahd. süsön und 
süsen, süsan d. i. süsjan schwr. sausen, 
summen, zischen, knirschen, knarren; sau- 
send einherfahren: imperat. Ausruf süsi, 
siusä, B6us&. 

su alt b ahd. demomtr. Bronominaladj. talis; 

bic; quidam. Zu sus wie soltb zu sö. 
süster e. swöster. 
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silsze, süßs, siisß i. stiebe, 
süt, siut ttm. zu Slawen: Nath. 
süter, sötere, seiiter, ahd. sfltlri. sfltlre 
ttm. Schuhmacher ; Schneider : aut l. sutor 
oder tu süt. 
saa, söw s. sü. 
suu — t. sw — ; suua;i t. stiebe, 
sftver t. süber. 
süwel, söwer t. sül, sftr. 
süwen t. siawen. 
sü?e, süj;;c, sv?e «. süe?e, suo?e. 
sv d. h. su, slu tie t. Br. 

SV — ». sw— 

swA, svä, su&, swAr condic. und concettiv 
rttuml. Füge w. wo irgend, wo auch, wo 
(*wA hiß, swA mite, swAr an udgl.): aut 
s6 wA, sö w6, ahd. sfl wir wenn irgend- 
wo; gehäuft s6 wir sA, sS wir sfis, swlsö. 
Bwlb, Sulb, Schwlb, Swlbh, Swlp et., 
Swlbe tchum. Schwabe; Deuttcher. Dat. 
pl. Swiben, Swöben Landtn. Schwaben. 
Sva. der -Schläfrige, Langtame: t. swSp. 
sw Ab — t. swseb — 

swacb, schwach adj. schlecht, gering, v er- 
* achtet; kraftlot. Mit l. spgnis, gr. üypös 
zu swBcban. 

s wache adv. zu Bwach. 
s wache it itf. Unehre, Schmach. 
s wachen tchwv. intr. swacb «ein od. dünken; 

tr. swach machen oder achten. 
swachgcmuot adv. von tchlechter Getinng. 
swachllcb, swächllch, swechltch adj. 
tva. swach. 

swachltche adr. zu swach. 

S w ® b i n n e , Swübenne, SwAbtn «//. zu S wAb : 
Schwaebinn. 

swzsbisch, schwmbsch, swlbesch adj. 
tchwcebitch. 

swesre, swtre, svßre, swsor, schwtsr, swirc, 
ahd. sulri, sulrri adj. (adv.) zu stvBrn: 
weh thuend, schmerzlich ; drückend, lästig , 
schwer ; nicht ringe, vornehm. 
sw® re, swBre, schwere, swner, sw6r, swlre, 
ahd. sulrt itf. Schmerz, Kummer, Leid; 
Schwere, Gewicht. 


sw seren, swBren, ahd. sulren d.i. sulijan 
tchwv. tr. in sw® re bringen; intr. swapre 
werden. 

swasrllche t. swlrltchc. 
swmrmüetic, swftrmüetig adj. gedrückten 
Muthei. 

swlger ttm. Schwager : t. swSher. 
swai — , suai— , schwai — «. awei — 
Swalafe Id, mhd. SwanevBlt Landtn. fränki- 
scher Gau (Fl. Schmale); SwanvBlder Be- 
wohner desselben. 

swalwe, awalewe, swalbe, ahd. sual- 
a wi, sualuwl, suale wä schm., s wal stf, 
a walme tchwm. Schwalbe; engl. Art Harfe. 

swam, swamp, ahd. auch angegl. >wom <f. 
Bwamme tchwm. Schwamm, Filz. 

Swämmelln, Swämelin, Swämel «. 
Swemmeltn. 

swan, swann.swano tchw. u. (ahd. angegl. 
suön) ttm., ahd. swana /. Schwan. 

swan d. i. s wanne. 

swan u. swaner, verschmolzen ahd. son u. 
sonor, agt. sunor «<m? n? Schweineheerde; 4 
swänre stm. Eber: mit swln, suein, swuol, 
sfil (*. halpswuol, urstil) zu sü. 
swanc adj. tva. swankel: mit 
swanc, schwanck, schwangk «Sni. zu 
swingen: Schwingen, Schwung; Fechter- 
streich; luttiger Streich; Erzerhlung davon. 
SwanevBlt t. SwalafBld. 
swanger, swangir, swangel, ahd. suan- 
gar adj. schwanger: m. gen.; swanger auch 
für 

swankel adj. schwankend; schlank: 
s wankt' n schwv. schwanken: von swanc. 
»wanne, «wann, swan« swenne, suennei 
»wenn, »wen condic. u. concessiv zeitl. Fiigew. 
wann irgend, wann auch } sobald , wenn: 
Rwennerrschö^ d. h. swenne er erschoß : 
swenne— rA (ie u. Compar.) je— desto. Aus 
sA wanne »renn irgend wann ; gehäuft sw. sA. 
swannen condic. u. concessiv räuml. Füge w. 
aus so w. trenn irgendwoher : woher im- 
mer . , woher auch , woher; gehäuft von sw. 

I S wanouwe, Swan n owe Orten. Schwanau. 
j Feste der Herren v. Oeroldseck im EUaß. 


Digitized by Google 



swänrc * 


285 


swelgen 


swünre ». swan. 

SwanvSlder s. SwalafPld. 
swanz, awantz, schwantz tim. schwenkende 
Bewegung; Schleppe, Untertheil eines 
Frauenkleides ; Schwanz ; Schlußerweiterung 
einer lur. Strophe, ital. coda?: männliche» 
Glied. Zu 

g wanzen »ehtcv. »chwenkend t ich beteegen; 
(wie mit einem Schleppkleide) einherstol- 
zieren; tibermilthig u. lärmend reden. Au» 
awankezen, inten», zu swanc, »wanken?. 
Sw ftp ». Swftb. 

b wa r, stiar condic. u. conccssiv räumt. Fiigetc. 
aut ahd. sewara, sö wara (aö) trenn irgend- 
wohin: wohin irgend, wohin auch, wohin; 
vor preep. Adv. 
aw&r adv. t. awä. 
swftr, auftr adj. tva. swirrc, au&ri. 
swarbe tchtcm. für echarbe? 
ewftre, su&rl; auftrl t. »wirre adj. u. tlf. 
»wäre, ahd. Buftro adv. zu sw&r, awtere. 
sw&ren, suären, ahd. awarfin schwv. awierc 
werden oder »ein. 
saarjan ». swern. 
su&rlth ahd. adj. »va. au&r, su&ri. 
sw&rllche, — liehen, — lieh, awatrllche, 
swftrliche, schwerlich, ahd. su&rllhho 
ade. zu aw&r, awttre. 
su&rri ». swrere. 

swarte »chw. »tf. behaarte (Kopf-)Ilaut: zu 
BwSrn. 

swarz , svarz adj. dunkelfarbig , ichwarz; 
sw. baoeh nigromantische» , Zauberbuch. 
Lat. sordes, surdua. 

su äs ahd. adj. häuslich vertraut, eigen. Vgl. 
swgster. 

8 w atz »tm.Oetchwätz ; Schwätzer: vgl. smetzen. 
schwätzig ». schwetzig. 
awaye, sway ; sway gen «.sweige, aweigen. 
swe d. h. swio. 

swebel, awevel, ahd. sitepol, swelial, 
awftbul, suBval »im. Schwefel; 
svSvelstane »tm. Schwefelgeruch: mit 
a weben, ahd. auPpftn »chwv. zu awgp: »ich 
fliettend, schwimmend, tchiffend , fliegend 
hin und her beteegen. 


Swgbcnne ». Swsebinne. 

»wSchan, swehhan ahd. »tv. hervorquellen; 
riechen: stinken. 

swechen schwv. ewnch machen. 
»weehltch ». »wach. 

»chwechrung »tf. Verunehrung: »wccher 
Compar. zu swach. 

»weder, aueder, avPder condic. u. concestiv 
adject. Fiigetc. aus »6 w. »renn irgend- 
welcher von beiden: welcher auch von bei- 
den, m. gen.; unfl. n. sv. — oder sei et — oder. 
swegele, ahd. aui'galä, swPguli, auS- 
gelä tchw. »tf. Art Fltrte; Bahre. Mit 
awlgen, »weige, swift zu gr. aicfutv , oirji.6;, 
l. aibilua. 

awPgelen, eweglön, g. aviglon schwv. flar.ten. 
auBgelaang ahd. »tn. tibiarum melos. 
suegilbein, suPgilpain ahd. stn. Fleete 
von Bein. 

swBhor, ahd. auPhur, snPhor, z«gz. auSr, 
»tm. Schwäher: mit geswige, awiger, sw&ger 
zu l. aecua, sociua, aoeer, gr. Ix vq6(. 
swehhan s. swpehan. 
s wei — «. awi — 
auaia ». sweige. 

aneib, mhd. sweim »tm. Schwingung, l’m- 
tchwung; Schweben, Schtoeifen: 
a w e i b en, aweimen, awaimen, ach waimen, ahd. 
sueibän schwv. »ich schwingen, schweben, 
schweifen; tr. schwenken, schwenkend Spillen. 
Zu an. avlfa stv. sich umher- und einher- 
bewegen; vgl. aw6p. 

B weif »tm. umschlingendes Band; Schwanz. 
aweifon stv. in rund umschlicssende, drehende 
Bewegung setzen: öf sw. (Thor) schnell u. 
weit offnen, umbc sw. (dar and) anwerfen; 
intr. gebogen abwärts hangen. 
a weige, swaige, swaye, sway, ahd. sweiga, 
auaia stf. llinderheerde ; Weideplatz einer 
solchen: Binderstall; Viehhof. Die zutam- 
mengcblatenef s. swegele. 
sw eigen, ahd. sue igan aus sueigjan tchtev. 
Bewirkgsw. zu ewigen: zum Schweigen 
bringen, stillen: m. gen. priv. 
awaygen, Schwaigen schtcv. zu sweige: 
Kate machen. 
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awcim;sweimen, swaimen, schwaimen 
i. sueib, sweiben. 

saein, sugn ahd. stm. subulcus; Knecht. 

Vgl. swan. 

8 wein i. swln. 

»weinen schwv. Bewirkgsw. zu swlncn: ver- 
ringern, schwächen. 

sw ei? stm. Schweiß; Blut (von Thieren). 
Lat. »udor, gr. Upcuj. 

»weiten, scbwelssen, ahd. suei??an 
schwv. Schweiß vergiessen; naß werden; 
bluten ; tr. rectten. 

swei?ic, sweissig, ahd. 8ual?ig adj. 

schweissig ; naß: von bluotc sw.; blutig. 
swglch, swelich, swiilib, suglech, nid. 
swilch condic. «. concessiv adject. Fiigexe. 
wenn irgendweich: welch irgend , welch auch, 
welch: aus s6 welch, sö wilch, gehäuft ahd. 
BÖ hwglih BÖ. 

»welch stm. Schlucker; Säufer: 
swelgcn. swglhen, ahd. swölkan, suöl- 
gan stv. schlucken, verschlucken; saufen. 
Or. tüxt 

sueile schwm. tumor. 

s wc Ile, ahd. swella u. swellist. schwf. n. 
Schwelle d. h. Balken zum Schwellen (Hem- 
men) des Wassers. 

s w 8 1 1 e n , ahd. suclltn stv. anschwellen : in 
Krankheit; in Uungersnoth: verschmachten. 
sw eilen schwv. Bewirkgsw. zu swellen. 
swemmc, swem stf. Schwemme. 

S wem mcl, SwKmel u. Swcmmelin, Swäm- 
mclin, Swämclln, Swemlln npr. Spiel- 
mann K. Etzels: 

swemmclein stn. Vkleinergsw.zu swam Pilz. 
swemmen schwv. Beuirkgtw. zu swimmcn. 
swen, sucn s. »wanne, euein. 

»wenden, ahd. swenten aus swantjan 
schwv. Bewirkgsw. zu swinden : fortschaffen, 
vertilgen, zunichte machen: boum umhauen, 
Walt ausräuten, (Zeit) verbringen. 
swcnkel, schwenckcl stm. Vorrichtung 
zum swenken schleudern : mangen sw. ; 

Schwengel einer Glocke: galgen sw. Galgen- 
schwengel; der Zipfel an der oberen Ecke 
eines Paniers. 


swenken, ahd. swenkhen schwv. Bewirk- 
gsw. zu swingen, gwanc : hinu. her schwingen; 
schwingend werfen, schleudern; verberare; 
intr. schweifen, schweben; sich schlingen. 
swenne, suenne, awenn, swennerr- 
schö? s. swanne. 

aw6p, »uöp stm ? n? aer: vanum; gnrges: 
Schlaf. Mit ags. svgfan u. an. sofa stv. schla- 
fen, entsweben, Swab :u l. sopio, sopor, 

| somnus, gr. vnyof. 

] suöpgn, su6pol ». gwSben, swebcl. 

1 s wßr, suer condic. und concessiv substant. 
Fügew. wenn irgendwer: wer irgend, wer 
auch, wer: m. gen. pl.; n. swa? m. gen. 
des adj. Prad., wieviel auch (m. gen.), ad- 
verbial. Aus sö w6r; gehäuft sö wer so, 
swer sö, suas sö, sö was sös, sua? sös. 
sugr zsgz. aus swgher. 
sw8r, Bwöre, schwöre; Bwgren; swgr — 
s. swa;re, swecren, swaer — , »wir — 
swgrde, ahd. sugrado, svgredo schwm., 
md. stf. (leibl.) Schmerz. 
swgre u. swgr, ahd. swgro u. sugr schw. 
u.stm. (leibl.) Schmerz, Krankheit; Schwäre, 
Geschwür. 

sw gm, ahd. sugr an stv. (leibl.) schmerzen: 
m. acc., m. dat.; schwären: m. dal.; aus 
dem Innern hervorbrechen. 
swern, schwern, s weren, schweren, suer- 
igen, ahd. suarjan, suerjen, suerran 
stv. m. schw. pr. (ptc. pf. geswarn, angegl. 
gesworn). Intr. schwären: m.dat., m.gcn.; 
huldigen, m.dat.; sw. ÜC m. dat. die Hand 
auf-liegend schwären; sw. (lf m. acc. eid- 
lich sich verpflichten zu, jemandes Verder- 
ben schw.; sw. suo eidlich sich verbinden 
mit; Obj. eit Tr. (m. dat.) als wahr, als sicher 
beschwuren; zu thun, zu halten schwirren, 
geloben; verloben. Eigentl. sieh reinigen ? 
I. sario, gr. auigut. 

swgrt, swgrte stn. Schwert: sw. geben 
wehrhaft , zum Bitter machen , sw. nemen 
zum Bitter gemacht werden: Sinnbild des 
ritterl. Standes; der weltl. Gewalt. 
s w g r tl e i t e stf. Schwertführung : B itterschlag. 
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swürtsklinge ti. h. »wertes klinge schwf. 
Schwertklinge. 

swürtslac, svgrtalac ihn. Schwertschlag. 
swürtzüken*<n. zagt, in f. Zücken d.Schwertes. 
swerzen schwv. swarz machen. 
swSster, suSster, ahd. auch suister, nid. ver- 
schmolzen süster f. Schwester; Titel geistl. 
Frauen. Mit l. soror zu suäs. 
schwctzig, schwitzig adj. zu swatz: ge- 
schwätzig. 

suüval, ewBvel, svgvelstanc s. swBbel. 
»wichen, svtehen, ahd. swlchan, nid. 
»wiken stv. ermatten, nachlassen; m. dal. 
im Stiche lassen, verderben lassen. Gr.otytcto. 
s vi ein s. switzen. 

»wie, »nie, swi, »ui, swe condic. u. conces- 
8io modales Fügew. wie irgend , wie auch, 
wie; m. cj. (ind.) wiewohl; condic. wenn ; 
zeitl. sobald (wie bald). Aus »6 Wie «een« 
irgendwie; gehäuft »6 wio sö, »ui sö. 
swift adj. schweigend, still: vgl. swggele. 
s wiften, suiften schwv . zum Schweigen bringen, 
beschwichtigen; ahd. swiftßn conticescere. 
sutkalii, suikilii, swigali, Bulgilii 
ahd. stf. taciturnitas, Silentium: 
swtgen, »chwigen, echwygen stv. (impf, 
auch schw. Bwlcte, »Wichte, swihte), ahd. 
»wiken, suigün schwv. schweigen, m.gen.; 
vergehn, m. dal. Vgl. swggele. 
swiger, suiger, ahd. suigar Schwieger- 
mutter: s. swgher. 
swlken s. »wichen, 
swilch s. swülch. 
suilizo ahd. schwm. calor; 
suilizön ahd. schwv. intr. langsam u. ohne 
Flamme verbrennen, schwelen, gererstet wer- 
den : mit schwül zu ags. avöl stm. Hitze, 
svSlan schwv. tr. verbrennen. 


swimmen, ahd. swimman stv. schwimmen. 
swin, suln, »wein stn. Schwein; Wildschwein, 
Eber. Vgl. bü. 

»wintere: avinär, swtner stm. aubnlcus; 

ersonnener Sectenname. 

»winde adj. bald wieder verschwindend: 
mit zorniger Plötzlichkeit kommend und 
gehend ; grimmig base; schnell, geschwind. 
awinde, schwinde, swind adv. geschwind. 
»winden, schwinden, ahd. »w in tan stv. 
schwinden ( krankhaft ), vergehn; unperscenl. 
(ellipt. Subj. Kraft, Bewußtsein) m. dal.; 
verschwinden. Zu 

swlnen, ahd. swtnan stv. abnehmen, da- 
hinschwinden; l. sino, sinus. 
swingen, ahd. swinkan, suingan stv. 
schieingen ; Obj. Flügel ausgel.: intr. flie- 
gen, sich schnell u. leicht dahin bewegen ; 
im Schtcunge werfen; mit geschwungenem 
Dinge schlagen : dannen BW. mit gcschicun- 
genem Schwert abhauen. 

Bwlnlgbcre f. Schweinsleber. 
suiste r s. »wüster, 
sv ist er adj. zu »wigen: tacitus. 
switzen, svicin, suizzen schwv. zu swei^ : 
schwitzen; Obj. »wei?, bluot 
Swl z, Swltz, Schwiz Ortsn. Schwyz ; Landen. 
Schweiz. 

Swtzer, Switzer, Schwizer, Sweizer 
Volken. Schwgzer; Schweizer, Eidsgenosse. 
S wöben s. Sw&b. 
swom, suön s. swam, swan. 

Bworga, »worgün *. sorge, sorgen, 
schwy — s. »wi— , swi — 

»y, sy — s. Br, sl — u. si — 
syen d. h. sin s. wesen. 


T 

T in den allen Sanctgallischen und noch spateren oberdeutschen Schriften s. auch D. 
tabele, tabeirunde s. tavele. ; Tabrogis Ortsn. Liberias, mfr.: I. clvitas 

tabernackcl, tabarnackcl stn. Behälter Tiberiadis. . 

für das Allerheiligste, l. tabernaculum. tac, tak, tach, tag, tage, dag stm. Tag: 

abürnkri; tabürne, tabürn s. tavgrntere, guoten t. Gruß; adv. gen. Zeitpunkt u. Zeit- 

tavSrne. raum, acc. Zeitdauer, abl. s. hiute; ubar tac, 
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Ober tac den Tag über , Uvglicli; Tag , auf 
den eine rechtl. Verhandlung anberaumt int , 
u. die Verhandlung selbst : Gerichtstag , Ge- 
richt ; Frist , A u fsch ub ; pl. (m it pron . possess .) 
halberes Alter , Volljährigkeit ; p/. w. 
Lebensalter. Lehen , Gfr. /. dien? 

tächt taht. 
tacstßrne #. tageatörne. 
tud, dad «. tät 
tiril #. teil. 

t p i s c h adj. plump : zu tape. 
tafele, tafcl, taffel, tafelrund; tn- 
förnc, taffe rn s. tavele, taverne. 
tag, dag, tage; taga — s. tac, tage— 
tag alt, ahd. tagaltt stf. Zeitvertreib , Spiel , 
Scherz: aus taga-litl? litt zu lldan gehn. 
täge s. tähe. 
tageclt s. tageztt. 

tagedinc, tagedink, tegedinc, tegding, 
*sgz. teidinc, tieidinch, teyding, tteding, 
dfeding, u. tag cd in ge, ahd. tagadinc, 
da gathing stn.m.f. auf einen Tag anbe- 
raumte gerichtl. Handlung (Zweikampf, 
Schlacht); bestimmter Tag , Termin; Frist , 
Aufschub; Unterhandlung; Übereinkunft; 
Abtragung einer Schuld; Gerede. 
tagedingen, tegedingen, teidingen, ticdin- 
gen, tedingen, ded Ingen schirr, gerichtlich 
verhandeln; jemandes Sache führen; un- 
terhandeln, eine Übereinkunft treffen; Worte 
machen; m. dat. einen Tag anberaumen. 
tiedinger, teydlnger stm. Redner vor Ge- 
richt ; Sachwalter , Vertheidiger. 
tage lieh, tägellch, degelich, täglich, 
teglich, allir tagclich, aller tägellch, aller- 
tegelich adv. aus (aller) tage lieh : alle Tage , 
teeglich. 

tägellch, tagellc, tägellch , tegellch, 
täglich, teglich, ahd. taga Ith, tagollh adj. 
den Tag hindurch od. alle Tage geschehend , 
täglich : gen. adv. tagelichcs , tcgellchcs, 
ahd. auch tagallhhin. 

tage liehe, tägellche, tege — , tegltche, 
tagellchen, tage — , tegelichen adv.tceg- 
lieh; nach Art des Tages. 


tage li et, tagliet sin. (pl.) Morgengesang des 
Wächters; Lied von dem Scheiden zweier 
Geliebten bei Anbruch des Tages. 
tagen, dagen, ahd. tagfen schwt. Intr. Tag 
werden (Subj. esj); leuchten , wie wenn es 
tagt; zu Tage kommen; die Tage hinbrin- 
gen; m. dat. einen Tag anberaumen , auf 
einen bstimmten Tag berufen. Tr. vor Ge- 
richt laden: für t; vertagen. 
tagerod, tagarod, — roth, — rood, — 
rot ahd. stm., md. tage rät stf. crepus— 
culum, aurora, Leucothea (Matuta): zu ahd. 
rad? as. radur, ags. rodor stm. Himmel ? 
an. rödhul stm. Sonne ? 
tageatfern, tagstörn, ahd. tagaatfem st., 
tagestürne, ahd. tagostferno schirm ., 
md. tacstörne f. Morgenstern. 
tage wl 8e, tagewis, tagwlß stf. s.v.a. 
tageliet. 

tagezit, tageclt, tagzlt, tagzeit stf . Zeit 
eines Tages , Tag ; Tageszeit; canonische 
Gebetsstunde , Höre ; Gesang in derselben. 
täglich, tagliet#. tagelich, tageliet 
tago — s. tage — 

tAhc, tilge, ahd. täha, däha, u. tähele, tä- 
hel, täle, tÄl, tole, döle, talle schuf. Dohle. 
tähe für dahe. 

täht, tächt, däht stm. d&chc schirm. Docht. 
tai — s. tei— 
tak 8. tac. 

tal, dal stn.y md. stm. Thal: ze tal hinab; 

von obene ze t von Anfang bis zu Ende. 
dala ahd. f.; talamasca, dalamasca, da- 
lamisclia ahd. (ml.), mnl. talmaage f. 
larva, monstrum. 

t Alane, dälanc, tälung, apoc. talä, adv. 
aus tac lanc: von jetzt an den Tag hin- 
durch; zu dieser Zeit des Tages ; heut: 
ddlmfe aus t me heute noch , noch; yemer- 
tol, ycmerdoi immerfort. 
täle s. tähele. 

talftn, tälftn, telfin, delftn stm. Dauphin , 
mfr. dalphin: Titel der Herren r. Graisi- 
vaudanu. Viennois ( Dauphin <?/, dann der 
Kronprinzen v. Frankreich. 
tal fin fette stf zu talfln: Dauphine. 
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talle, Tallo a. talielc, Teil, 
talmetsch, tolmetschc, tolinetech, tolmecz, 
tnlmütscb, tulmataeh, dulmetach md. schirm. 
Dolmetsch: tolmctachen, tulmatsehen, tul- 
metzen achwv. dolmetschen , eigentl. entlar- 
ven: von talamasca. 

talmut, tolmut, dalmuot stn. Talmud d. i. 
Lehre. 

taluun d. h. talftn rum. m. Knöchel: von 
l. talus; ryl.fr. talon. 
tarn, dnm ahn . Damm, Deich. 
tambftr *<m. /., tambftrc f. Ilandtrommel, 
fr. tambour. 

tamburare, tambftrer, tambftrr tim. der 
der, tambftr spielt. 

tat« b ft re n achter, den tambftr spielen. 
tftme, däme, ahd. tämo achtem., tAm aln. 
Dammhirach , l. dama; davon md. DAmen, 
Damen ahn. peracenl. Zuname? 
ta n , than ahn. n. Tannenwald. 
tanir afr. Ztc. lenir, l. tenere. 
tan ne, ahd. tan na st. schtcf. Tanne. 
thannwuld ahn. ava. tan. 
tant ahn. leeres Ucachwütz; Possen. 
danzapfe achtem. Tannzapfen. 
tanz, tantz, tanze, danz, dantz atm. Tanz; 

Gesang dazu. Kr. danse aus ahd. danaön. 
tanzen, dantzen achter, tanzen . 
tanzer, tenzer, md. tenzere atm. Tänzer. 
tanzlict atn. (j>l.) Tanzlied. 
tanzwtse atf. Tanzlied. 
taoe d. h. taue, touc a. tugen. 
taod, taot a. litt u. töuwen. 
tApc, döppe schtcf. Tatze. 
tapfer, tapher, dapfer, dapffer, ahd. tapliar 
adj. lastend, getcichlig; gravidus; maturus; 
toiehfig; fest, gedrungen; anhaltend u. mit 
Kachdruck streitbar. Slav. dobre gut , lat. 
toper? 

Tapferkeit, dapfertkeit atf. Tüchtigkeit. 
tapferlicb adj. fetoaua. 
tapfferlichen, dapfferlich adv. tapfer. 
taradro rum. m. aus l. terebrum: Jr. tariere, 
tarn u. tarahaftl ahd. atf. (Schädlichkeit; 
(Schade; 

tarehaft, darihaft adj. schiedlich: 
Wörterbuch. 


| tarn, taren, daren u. tern, dern, ahd. 
tarön, tarftn u. terjan, deijen, terran, 
dorren achter, m. dal. (acc.) achaden. 
taruan, tarnjan, snhd . ternen, aus tarh- 
nen, tarckanjan, terchinen achter, zu- 
ilecken, verhüllen, verbergen: vgl. tröchen. 
tarnhfit atf. unaichtbar machender Mantel 
fron Kellen). 

tarnkappe et. achtcf. unsichtbar machende 
kappe. 

Tarlarye I.andsn. Tartarei. 
tauche, ahd. taaca, daaca, umgel. teache, 
deache, st. schtcf. Tasche: it. tasca aus ahd. 
zaaeön ; rerächtl. Weibsperson . 

tat, täd, dAd atf. zu tuon: Thal: der Roemer 
tAt die Oeata Romnnorum (imperatorum) ; 
Werk: Thun; (Jestall. 

Tater, Tatter, Tätter; Datterftre, Tat- 
rer, Tatclcr, Tarter Vulkan. Tatar. 
tatermnn, tatterman nt. Volksn. Tatar: 
Kigur im Puppenspiel. 

tau, dau, tAu — , thdu — s. tou, tou — 
taü — , daii — s. tft— 

tauuen, dauujan s. töuwen, touwen. 

1 auweier, Tauler peracenl. Zuname (aus 
ital. tavularo, l. tabulariua?) : .Johannen T. 
Dominicaner zu .Straßburg. 
tavcle, tavel, tafele, tafel, taffel, ahd. ta- 
valÄ, md. tabcle schic, atf. Tafel, l. ta- 
bula; des Speisctiaches: ta vclrundc, tafel- 
rund, nd. tabclrunde at. achtcf, tavel- 
runder (erstarrter dat.J stf. die table 
rondc des K f Artus. 

tavörnaire, tavCrnAre, ahd. tabörnAri, 
tavörnftrl, tavfirnftre, tavirnAre atm. 
Schenkteirth, it. tavemaro, l. tabernariua. 
tavörne, tavörn, taferuc, tafern, tabörne, 
tabern , ahd. tavörnA, tivirna at. achtcj'. 
Schenke, it. taverna, l. taberna. 
t a w 3 . tou. 

d a w a 1 ö n ahd. achter, dahinsterben : zu töuwen. 
tay— s. tei — 
te b ich f. tepich. 

techan, dechan, töchunt, tegan, degan, 
tögen atm. I. decanua. 

«XV II 
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dfiding 

dPding, tegding, tegedinc; tegedln- 
gen, tpdingen, dedingen s. tagedinc, 
tagcd Ingen. 

tSgnn, dügan, tSgen ». teckan. 

tSgel stm. Tiegel , Schmelztiegel : vgl. teic atm. 

degelich, teglich; tcgeltch, tegllch; 
tegeltclie, tegelt?hcn, tcgllchc t. ta- 
gelich, tagcllch, tageltchc. 

tghtier *. testier. 

teic adj. durch Füulniß t ceich geworden; 

teic, teik, teig, taig, teich, deick stm. 
Teig: g. daig geknetete Masse (Thon) zu 
deigan tlr. (Thon) kneten. 

teichen s. ticken. 

teidinc, teyding, teidingen, teydinger 
t. tagedinc usf. 

teil, taeil, tail, teyl, theil, thcyl, deil sin. m. 
zu ttligen. Sin. (m.) Stück, Theil, Ab- 
theilung: s. dritteil, vierteil; kalbe; teil 
Hälfte od. Mitte ; allfiro teilelth jeder Theil 
für eich u. alle zusammen; ein teil, enteil 
eheat, ein wenig (ironisch), substantivisch 
m. gen., adverbial vor Adj., Adv., Adj. u. 
Adr. im Compar. u. mit ze; adv. in einem 
teile, neinem t. eines Theils, den mPrcr t. 
meistens, meisteil grcrstentheils ; Seite: einis 
teilis einerseits, t. liaben m. gen. sich halten 
zu; Gegend. Stm. Antheil: t. haben an; 
Zugetheiltes, Eigenthum: re teile od. en- 
teil werden m. dat. zugetheilt, eigen werden, 
enteil od. ze teile tuon z utheilen, schenken; 
Theilung. 

teile, ahd. deila stf. Theilung; Zugetheil- 
tes, Eigenthum: ln t. od. enteile tuon sra. 
enteil tuon. 

teilen, tailen, taylen, deilen, ahd. teilan, 
deilan schwv. zerstächen, zertheilen; theilen: 
i. mit. mite t m. dat. theilen mit; eint heilen 
(Kleid in verschiedene Farben, Wappen in 
Felder); austheilen, rertheilen: m.dat. über, 
unter, zum Besten ; t-, vor t m. dat. zweier- 
lei zur Wahl rorlegen: zwei gctelltiu, ein 
geteilte; zwei Dinge zur Auswahl; für 
eigene Leistung das gleiche dagegenfordem 
(m. dat.): vgl. apll; tn. dat. zutheilen; t. mit, 
mite t. m. dat. zu Theil werden lassen; 


urtheilen, m. dat. durch Urtheil zuerkennen 
oder auferlegen. 

teilhaft adj. m. gen. Antheil habend. 
deilhaftig adj. »ra. teilhaft: dh. wesen m. acc. 
teilnSmunga ahd. stf. participium. 

Teiver s. Tlver. 
teken s. decken, 
telftn, delfin s. talfin. 

Teil, ahd. Tcllo, Tallo männl. Zu- und 
Eigenn.: ags. deall adj. geschmückt, gerüstet 
mit, mhd. getelle, gr. AiHiut, thjkvf, I. bellus. 
temenitz s. tymenitze. 
t c m m e n , demmen schwv. zu tarn : Grenze 
setzen, hindern, endigen. 
tPmpel, ahd. tfmpnl, tPmpil sin. m.lat. 
templum. 

tümpelrynne m d. f. Tempelrennerinn. 
tempeltrPte md. f. Tempelläuferinn. 

Ten, Tene, Thcne, md. Denc Volksn. Dame ; 

dat. pl. Dännemark: an. Don, pl. Danir. 
Tenelant stn. Dcenenland. 

Tenemarke, Denemarg, (dat.pl.) Tene- 
inark en, md. Dcneinarkin Landen. (Grenz-) ' 
Land der Damen, Dännemark. 
tenisch, tensch adj. dtenisch. 
tenne, thenn, ahd. tenni, denni stn. stf. 
(Scharm.) Tenne: zu tanne? Boden v. Tan- 
nenholz 1 

tenzer, tenzfire s. tanzer. 
too — s. tie-~ 

tepfclein für töpfeleln stn. Vkleinergsw. zu 
topf Topf. 

tepit, teppit, teppet, tept, ahd. tepid, 
teppid, und tepich, teppich, tepech, 
teppech, tepch, tebich, ahd. tepih, 
teppib, teppi stm. n. Teppich, l. tapes. 
te rehinen, ternen s. tarnan. 
terjan, derjen, terran, derren, tern, 
dern s. tarn. 

TSrramfir njir. Heidenkernig, Vaterron Wil- 
helms d. Heil. Gemahlinn Arabel (Gibure): 
aus arab. Abderrahman? 

Tcrvagant, Tervigant, Terviant npr. 

Gott der Sarazenen u. auch der JUciner. 
Tcrvls Orten. Trcviso, l. Tarvisium. 
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tdrzc echtem., tdrz s(ni., tdrzcl tim. n. Art 
Falke, ml. tertius, tcrtiolus (weil der dritte 
im Nett ein Männchen). 
tesche, doschc t. tauche. 

Tcsorei?, Thdscrci?, Thiisscris npr. 
heidnischer Kanig von Collone, im Ihere 
Terramert. 

(datier, tdhticr »tu. Kopfbedeckung d. Slrcit- 
rosset; Sturmhaube: mfr. testiere v. teste 
Ute. 

ddtlicb t. tätlich. 

teu — , teil — , tew — t. tiu— «. diu — 
teuren; teuwan, tetven, teuu t. toufen, 
töuwen. 

tb — t. t — , d — 
ti t. zc. 
diaf e. tief. 

Tiber, Tlbcrbrügke t. Tlvcr. 
tich, dich tim. ahd. gurges; Teich, Weiher; 
Sumpf; Canal. 

tlchcn, teichen itv. schaffen, treiben, be- 
treiben (Obj. e?); intr. m. gen. wovon m 
tchaffen haben, wofür leiden; lauem: 
schleichen. Gr. Ihyyurt», l. flngo. 

Ti ch n (c r tim. perscenl. Zuname: von liehen ? 
ticht; lichten, dichten; tichtdre, lich- 
ter; tictön, dietön, thietön; dich- 
tavel t. mu- 
tier, die ff, tff, ahd. tiur, tiuph, diuT, tiof, 
dior, diaf, teor adj. tief; tief herabgehend, 
lang. Gr. Gvßpic, Gvpßgif, ßv9öc, ßa9v(, 
ßatfr,. 

tiefe, dicre, tiur, ahd. tiuft), diuro, ticro adv. 
tief. 

tiere, tycffi, ahd. tiufln, tiufl, diufl, tiefi 
/. Tiefe. 

tietel, tieral t. tiuvel. 

tier ttm. Art: adv. gen. pl. guoter tiere od. 

deren : mnd. mnl. zu hd. ziere, 
tier, tir, ahd. tior, teor ttn. (icildct) vierfüt- 
tiget Thier ; lieh. Gr. 9i(q, l. fora; vgl. törc- 
tiergarte, tieregarte, ahd. diergarto 
echtem. Thiergarten. 
tierlach ttn. Yerkleinergttc. zu tier. 
tierlln, thierlin ttn. Verkleinergttc. zu tier. 
tierwec, dierwdge ttm. Wildbahn. 


ticvel, tievll, dievel t. tiurcl. 

tir«. der. 

ticht d. h. tihtc sin. gctihtc. 
tihteere, tihter, tichter, md. tihtdre, 
tichtdre ttm. Schreiber; Verfasser; Dichter. 
dichtavcl tchwf. dictica d. i. diptychon 
Schreibtafel zum Zusammenlegen : im mlat. 
Worte Ausdeutung auf dicere, dictare, im 
deutschen auf tihten u. tavele. 
tihte, ahd. dihta stf. schriftliche Abfas- 
sung; Dichten; Gedicht. 
tihten, tichten, dichten, ahd. dietön, thie- 
tön, tictön, tihtön, dihtön schtev. aus lat. 
dictare: schreiben, schriftlich abfassen; vor- 
schreiben; schriftlich in Verse fassen, dich- 
ten; ( künstlerisch ) erfinden und schaffen; 
finden (Uriheil); lügenhaft erfinden u. er- 
zählen; ins Werk setzen, thun, machen. 
tila, tili, ti 11 1 ahd. st. tchwf . über, papilla; 
gr. SijÜjj. 

tilegunga ahd. stf. Vertilgung : 
tlligen, tilgen, dilgen, tili e n, ahd. tili- 
gön, tilegön u. dtlön d. h. dlljön srhicv. 
tilgen, vertilgen, austilgen: zu teil, 
tille, tUll, tülln, ahd. tilll u. tilla st. (schic.) 
m. f. anethum, Dill. 

tillcs&me, — söme, ahd. tilles&mo seinem. 
Dillsamen. 

timber, timmer adj. dunkel; dumpf. 
tymenitze, temenitz st. tchwf. Gefängnifi. 
tincte, tinkte, tingtft, tinte, tinckch, 
dimpte, ahd. tinctä tchwf. Tinte, nd. 
tlncta. 

thinnapahho ahd. schwm., pl. thinnapah- 
hun Schlafe, eigentl. Slirnbacken: 
tinne, ahd. tinnä tchwf. ttn. Stirn; pl. 
Schlafe. 

tio — , dio — t. tie— 
tir d. h. tier. 

Tirrtch n pr. mfr. Ticrry d. h. Dietrich, 
tisch, tis, ahd. tisc, disc, disg, md. diach, 
diß stm. Schüssel (ahd.); Sjteisetafel, Tisch; 
in der Chiromantie ein von gewissen Linien 
eingetchlossener Theib der Handfläche. Gr. 
I. discus. 
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tischlachen, tisc — , dislachen, tisch- 
lach, ahd. tiscalahan, tislachan itn.; 
tischtuoch s tn . Tischtuch. 
tislc i. tustc. 

Tispft, Tysbil npr. f. Thisbc. 
tiubil, diubil, tiufal, dlufal, tiufel, 
diuffel, tcufel, teil fei, tewfil ». tiuvcl. 
tiuf, tiuph, diuf; tiuftn, tiuft, diu f i, 
tiufo s. tief, tiefe. 

tiurdc, tuirdc, tiuride, ahd. tiurido, 
diurida, tiurda, md. törde stf. Herrlich- 
keit , Ehrt ; Kostbarkeit; Theurung: 
tiure, tiur, erweitert tiuwer, tlwcr, ahd. 
tiuri, tiurri, diuri, md. tfire, tfiwer adj. 
von grossem Werthe: herrlich, ausgezeich- 
net, vornehm; viel geltend und bedeutend; 
kostbar: gen. tiures um hohen Treis: selten 
( iron. nicht vorhanden): m. dal. 
tiure, ahd. tlurt, dlurl stf. grosser Werth; 

Herrlichkeit; Kostbarkeit; Theurung. 
tiure, tuirc, tiwere, tiuwer, tiwer, ahd. diuro 
adv. herrlich; t. biten, inanen, beswem, 
klagen grossen Werth worauf legend, dring- 
lich, sehr bitten, auffordem, beschwcrrcii, 
kl.; um hohen Treis ; mit Seltenheit, wenig. 
tiuren, diuren, tiuwcrn, tiwern, teuwern 
schwv. Tr. verherrlichen, ehren, preisen ; 
m. dal. selten machen, benehmen. Jntr. sel- 
ten, theucr werden. 

tiurlich, tiwerlich, ahd. tiurlih, diurlih, tnd. 
• türllch adj. herrlich, ausgezeichnet; kostbar. 
tiuschcn, tcuschen schwv. Ttwirkgsw. zu 
tbsch: sein Gespött mit jemand treiben, ihn 
betrügen. 

tiuvel, tuivcl, ahd. tiuval, diuval, tiubil, 
diubil, md. tüvel, düvel, tßbcl, tßbil; tic— 
vel, tievil, dievel, tivel, ahd. diaho), diobol; 
tivel, ttvel; tiufel, diuffel, ttlfel, tcufel, 
tellfcl, tewfil, ahd. tiufal, diufal, md. tßfcl, 
dßfel (Ausdeutung auf tiuf); ticfcl, ahd. 
ticfal ( ebenso ) stm., ahd. im pl. auch sin.: 
Teufel, gr.l. diabolus; nichts; dirre tftbilcs 
( Teufelskind , Teufelsknecht) Alexander, 
tftfelbeschwerer stm. Teufclsbeschwcrrer. 
diobolgiUd ahd. stm. dem Teufel gebrachtes 
Opfer. 


tiuvelhaft, teufclhaft, md. tßvelhaft adj. 

den Teufel habend, besessen; tcufclmcessig. 
tiuvclisch, tewfclisch, md. tßvelisch adj. 
teuflisch; teufclmtcssig: gen. teufflischs 
adr.; besessen. 

tiuveltch, tivclich, tcufcllch, ahd. tiuvalltch, 
thßvelllh, tiufallich adj. dem Teufel genurfi m 
tiuvelliche, tievelllchcn, tiufcllchcn 
adv. tcufclmcessig. 

tiuwer, tiwor, tiwere; tiwerlich; tiu- 
wern, tiwern, teuwern s. tiure, tiur- 
llcli, tiuren. 

tiuren, ahd. dQ^en schwv. stillen : vgl. tßr.cn. 
tivel, ttvel s. tiuvel. 

Tlver, Teiver, Tiber, ahd. Ttvra, Dlvra 
/. Flufin. Tiber, l. Tibris. 

Ttberbrtlgkc stf. Tiberbrücke. 
tjoste, tjost, tyost, tjust, joste, just, just 
stf. Zusammenrennen zweier Jtitler mit den 
Speeren; Speerstoß in solchem Hennen; 
bildt. Kurzweil. Ufr. jouste: mit joustcr 
(tjosticren) von l. juxta. 
jöstel sin. Vkleinergsw. zu tjoste, joste. 
tjosticren, tjustieren, justieren schwv. 

eine tjoste kämpfen. 
t6 s. zuo. 

toa — s. tuo — ; tonn s. töuwcn. 
tob, döb s. toup. 

tobeheit, dobeheit stf. Sinnlosigkeit, Toben, 
Wuth. 

tobel, dobil stm. Schlucht: zu beteben, 
toben, doben, ahd. topdn, topan , topün 
schwv. nicht bei Verstände sein, toben, rasen 
(Meer, Winde). Zu toup. 
tobesuht, tobsucht stf. Wahnsinn, Wuth. 
tobcsühtic, tobsüchtig, tobsüchtig 
adj. wahnsinnig, wiithend. 
tübheit «. toupheit. 

tobic, töbig adj. nicht bei Verstände, 
wülhend, toll. 
tobroyträ *. dobroytrft. 
töchelln s. t Hechel in. 

tocke, ahd. tochä, tocchft, docchA schuf. 
Tujipe der Kinder und im Tuppenspiet; 
Schmeichelwort für Mädchen ; Stiltzholz, 
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Schwungbaum udgl. einer Maschine. Ver- 
lltinerungsirort zu tohtcr? 
töd, tddo, död, dödh; tödcn, dödcn, 
tcedcn; tödllh, dödhltch s. töt, ttcicn, 
tätlich. 

tödcn ahd. schm, mori. 
todo, todA «. tote, 
toeber s. toiber. 

toedem i c, toed imich, tö de m ig u. t te dom- 
lieh, teedenlich adj. sva. tcetlich: ahd. 
tödamo schirm. Tod ? 
tmffcr s. toufirre. 
thöen «. tuen, 
töer *. tör. 
t®r«ht s. tÖrClit 

t<eren, tören schirr, tu einem tören machen. 
tffirin, tccrinne, törinnc /. Thcerinn , Närrinn. 
trorisch, toersch adj. thirricht , närrisch. 
teerl I c h s. törllchc. 

t«tcn, toeden, deeten, töten, ahd. tödcn, döten, 
md. döden schirr, töt machen, todten. 
tätlich, tcctlcich, dötlich, tötltch, ahd. 
tödllh, dödhllch adj. zu töt (tubsl. u. adj.) 
sterblich; Tod bringend; des Todes; eines 
Todten. 
tof s. topf. 

thogunt, doht s. ttigent, tuht 
tohter, dohter unregelm. f. Tochter: geistl.: 
Beichtkind udgl. Gr. HvydrtiQ ; tu tugen? 
toi—, töi — s. tnu — 

toiber, t erber stm. blasender Musicant: mit 
toubicren von I. tuba. 
loille, doir, dnit s. tuollA, tör, töt. 
toi, dol adj. thirricht , unsinnig: m.gen.; von 
stattlicher 8ohtrnheit, ansehnlich. Aus goth. 
dval fiMQoe; zu twülan. 

Döl s. Tnl. 

tolc, dolk, d olg ahd. stn. m. Wunde, offener 
Schaden; Wundmal; g. dulg Schuld. Gr. 
9 iXyny, tftXyir, r tXyiv. 
toldc, dolde, ahd. toldo, doldo schirm, schic, 
(st.) fl, toldcr stm. Wipfel oder Krone 
einer Pflanze: mit tult zu gr. 9dXXai. 
tölc, döle s. tahelc. 

tolhelt, tolcheit, ahd. tolaheit, md. dole- 
heit stf. theerichtes Wesen. 


203 torsül 

tolke schu\, tolk stm. md. Dolmetsch: ver- 
kleinernde Abkiirzg aus 
tolmetsche, tolmctach, tolmccz; tol- 
motschen s. talnietach. 
tolmnt s. talmut 

töm, döm; tön, thön, dön ». tuom, tuon. 
Thoman npr. in. Umdeutschung von Thomas. 
Tönaw, ThÖnaw s. Taonouwc. 
tong s. tune. 

dop; töp; topAn, topön, topön s. topf, 
toup, toben. 

jopel, toppel, doppcl stm. Würfelspiel: 
vgl. fr. doublet Wurf mit gleichen Augen. 
toppclsere stm. Würfelspieler. 
toppclbrdt stn. Würfelbrett. 
topelen, toplin, toppcln achter, würfeln. 
topelspil, toppel — , toppilspil stn. Wür- 
felspiel. 

topf md. stm. zu tief: Topf; Hirnschale. 
topf, toph, dopff, tof, md. dop st., tophe, 
ahd. topho schirm. Kreisel : aus t. turbo? 
oder zu 

tophe, ahd. topho, dopho schirm. 2\ipf, 
punctum, nota. 

topfe, topfen schirm. Quark; tu tief? 
tor, dor sin. Thor, Thür: zu tltr. 
dore s. tQr. 

töre, tör, dör schient. Thor, Karr; Wahn- 
sinniger: zu tier wie gr. 9ov(>o( zu ttjp. 
töriiht, töröth, töröcht, thöriieht, döreht, 
tocröht, töroht, törocht, töraht adj. 
thcericht, närrisch ; verrückt. 
tören schicv. ein töre werden od. sein. Für 
teeren. 

törheit stf. Thorheit, Narrheit: Verrückt- 
heit. • 

törinne s. tcerin. 

tör lieh adj. einem Thoren gemäß. 
törllche, törllchcn, törlich, toerlich adv. 

wie ein Thor, einem Thoren gemäß. 
thorm, torn; torney *. turn, turnei. 
törpel, törper; törperhclt s. dörper, 
dörperheit. 

torstig, torstikeyt s. törstic. törstikeit 
torsftl stf. Thorpfosten. 
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torwart >t., torwarte, ahd. torwarto 
ichtc., torwärtel, — wertcl, — wärtl 
tim. Thürhüter. 

tot, döt, doit ad j. t. töuwcn. 

tot, töde, ahd. töd, töth, död, dödh, döth, 
taod, taot, g. danthus, md. döt, doit tim. 
Tod: zc töde slahcn todt schlagen; Sterben, 
Peil. Zu töuwen. 

dötbant »In. Fessel det Todet. 

tote, totte, tot, ahd. toto, todo tchtcm. 

Vater: vgl. gr. I. tata; Tathe. 
tote, totte, ahd. totä, todi teilte/. Mutter : 
vgl. tute u. gr. ; Tathinn. 
töten, döten; tötllcb s. tceten, toetlieh. 
toter, totter, tutter, dutter, ahd. totoro 
tchtcm. Dotter: rgl. tute, 
d&dsisu ahd. thn. Todtenklagclicd : död adj. 

tva. töt, agt. dead. 
tötslac ttm. Todschlag. 
tötsllndc, tödsünd ttf. Sünde, die mit ewi- 
gem Tode bestraft wird. 
tötunreinc adj. lebensgefährlich unrein. 
tötwunt adj. z um Tode vcrtcundet. 

tou, tow, tau, taw, dau itn. Thau: vgl. toum. 
toub, doub s. toup. 

taube tchtef. Daube: fr. douve aut l. doga. 
toubc d. h. tübc. 

touben, töiben schwv. tr. toup machen; be- 
täuben; dämpfen, zunichte machen; intr. 
toup werden. 

toub i ereil tchtrv. wie ein toiber musicicren. 
dau egal, toueno t. tougal, tougen. 
toud, töude, douen t. töuwen. 
touf, douf, toif ttm. Untertauchung : Taufe; 

Tauf wasser; Christenthum. Zu tief, 
toufmrc, toufer, töufer, teefler, ahd. 
touföri stm. Täufer. 

toufc, ahd. toufi, tauft, tauffl, daufin 
/. Taufe; Taufwatter. 
toufen, touffen, doufen, töufen, teufen 
schwv. untertauchen ; taufen: ptc. pf. adj. 
christlich , ntbst. Christ; refi. Christ werden. 
taufunga ahd. ttf. Taufe. 
tougal, taugal, dauegal u. tougli ahd. adj. 
dunkel; verborgen, geheim. Ags. dcag ttf. 
Farbe, I. tingere. 


tougen, taugen, dougin, ahd. tougan adj. 
verborgen, geheim, heimlich; gehcimnißvoll, 
wunderbar. Stn. lubst. Oeheimniß, Heim- 
lichkeit; Wunderlhat. 

tougen, tougene, toigenc, toioKene, ahd. 
tougant, tougcnl, tougint f. Geheim- 
niß, Heimlichkeit; Wunderbarkeit, Wunder- 
kraft. 

tougen, tougin, dougin, ahd. tougeno, 
tougno, toueno adv. heimlich; gehcimniß- 
voll. 

tougen tchwv. t. tugen. 
tougenen, tougen tchwv. verbergen, ver- 
heimlichen. 

tougenheit ttf. Heimlichkeit; geheimniß- 
rollet Wesen. 

tougenlich adj-, tougcnllche, — lieben, 
ahd. tauganlthho adv. tva. tougen. 
tougolo ahd. adv. zu taugal: heimlich. 
toum, doum, thaum stm. Dunst; Duft. Mit 
tou zu gr. 9vu), 9vpuf, 9 tSpnf, l. sufflo, 
fumua. 

toup, toub, doub, töp, töb, döb adj. (tehwm. 
tubst.J nichts empfindend oder denkend, 
stumpfsinnig ; nicht horrend, taub; unsinnig, 
toll; tc<M nicht od. worin nichts empfunden 
od. wahrgenommen wird, wcrtldos, nichtig, 
leer: m. dal., gen. Gr. riitf ci, ivifo;, tvifXöf. 
toupheit, töbhcit stf. Wahnwitz. 
touwee, touwich adj. beihaut. 
töuwen schwv. Intr. ahd. touuön, touuen, 
thauen: unpersanl. ( Subj. cjj ) ; thauig wer- 
den. Tr. ahd. dauujan, beihauen. 
töuwen, touwen, towen, tewen, teun, md. 
douwen, ahd. löwan, döwan, döwen, 
douen, töan u. tauuen, teuwan d. i. töwjan, 
tawjan schwv. dahin sterben: ptc.jir. töudo 
für töundc, tön wende: ptc.pf. adj. töt, döt, 
doit, toud, ahd. taot, töd, död, g. dauth 
gestorben, todt, getadtet; tehwm. subst. Tod- 
ter, Leichnam; i. nach beinahe todt vor 
Verlangen nach. Mit g. dlvan sterblich, 
afdaujau abmatten, as. döjan sterben u. ahd. 
dawalöu zu gr. 9tiuv. 

Trabe, Flußn. Trare, tlav. I. Trabcua, Tra- 
vena. 
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tow i. tou. 

trle adj. sra. trage; stm. Trägheit. 
trache, tracke, trakche, draeke, ahd. 
tracho, dracho, tracche, draccho schirm. 
Drache: L draco. 

trAcheit, trAkheit, träkeit, drAcheit, ahd. 

trAgheit drAghcit itf. zu trirge: Trägheit. 
tracht, drachte, trachten t. trabt, trahte, 
trabten. 

trlcltche, trrecllche, dracltche, md.trfc- 
llchen adv. tva. trüge. 

trAdA tchtcf., trAdo echtem, ahd. Saum det 
Gttcandct; Fronten am Saum. 
trädune ahd. tim., pl. translatio: t>on trAdA? 

Übersetzung eine neue Einkleidung 1 
trirge, trüge, drAge, ahd. trAki, trAgi (vgl, 
trüc) adj. trage , langsam , r erdrotten: ver- 
neinender Ablaut zu tragen teie gr. rpij/uf 
ru lgifiir. 

trag stml traga st/f ahd. arvtim: zu tragen, 
trage, trag echtem. Oeßlfi zum Tragen: 
(Sand-)Mafi. 

trage, trag, ahd. traga /. gerula, Amme. 
trüge, ahd. trügo adr. zu trage: mit Träg- 
heit, Langsamkeit , Verdrossenheit. 
tragemunt, tragamunt, tragmunt, trei- 
mnnt itm. langet schnell/ 'ahrendet Kriegs- 
schiff: m/r. dromon, gr. igöutov. 
Tragemunt, Trougcmunt npr. einet (litnder- 
u. sprachkundigen) Pilgers od. Fahrenden : 
ml. dragnmanus, drogamundus, arab. tar- 
gomän Dolmetsch. 

tragen, dragen, ahd. trakan, tragan, dragan 
•tu.: tragen, getragen ttgz. trÄn, getrün; 
tragest, traget«?:, treist, treib Tr. tragen: 
an tr., üfe tr. am Leibe, au/ dem Haupte 
tragen, kleit tr. das lange Gewand einer 
Frau emporhebend tragen; bildl. ertragen: 
reff. Kleider an sich tragen ; im Mutterleibe 
tr.; besitzen, haben; /ür sich behalten ; zum 
Tragen au/ lieh nehmen: Ober rücke tr.; 
herzutragen, bringen (m. dat.) : fif tr. dar- 
bringen, op/eru; herrorbringen: an tr. su 
IVege bringen, reranetalten, einrichten, auß 
tr. (m. dat. comm.) durch einen Vertrag zu 
Wege bringen, verabreden; seegtragen, /ort- 


tchaff'en: Os tr. zu /rietU. Ende bringen, 
schlichten, vflr tr ./ordern, nützen (abtol.); 
reff, eine Richtung einsc/dagen, eich /ügen 
(m. dat.), leben. Abtol. eine Last tragen: 
tchtranger sein (grflr.e tr.); Richtung nehmen, 
eich erstrecken reichen ; sich benehmen, leben : 
höbe [x. fröhlich, stolz, hochmiithig sein. L. 
traho, gr. rgi/to. 

tragen, ahd. dragön, dragön schirr, reff. 
au trag: »einen Unterhalt haben, sichntehren : 
m. gen., mit 

trAgen, ahd. trükßn, trag ö n schirr, tra'ge 
werden. 

trAgheit, drAghcit; trag!; trAgo *. 

trAcheit, trmge, trüge, 
tragmunt s. tragemunt 
trahen, trahin, drahen, zsgz. trän, stm. 
Throne (aus dem pl. traheue, treline, trano, 
md. trönej; Trop/t; trän Strom. Mit naher 
zu gr. ddxQv, alt!, dacrima. 
trabt ahd. stml lat. tractus. 
traht, tracht st/, das Tragen; Holz, das bei 
einer Belagemg zusammengetragen wird um 
die Grieben aus-.it/iillc n ; Belagerung. 
trahte, drachte, traht, tracht st. (schtr.)/. 

zu tragen: Gericht, Speise. 
trahte, ahd. trahta, drahta st/, das Denken 
woran od. woran/; Erwägung; Streben. Zu 
trabten, trachten, ahd. trahtön, drahtön, 
drahtßn seiner. Intr. woran, worüber, 
worau/ denken; streben, trachten. Tr. be- 
denken, ertragen. Aus l. tractare: rgl. trabt 
trahtln, drahtin, trähtln s. truhttn. 
trakan «. tragen, 
trakche ». trache. 

trAkcit, trAkheit; trAkßn; trAki ». 

trAcheit, trAgen, trage. 
trAm ». troum. 

tramolol, besser tramaiol rom. m. /einet 
Leinentuch: ml. trcmagulum, trcmaclum 
Kelz, von trama. 

trän ztgz. aut tragen ti. aus trahen. 
träne, tranch, trang, dranc stn. m. Trank, 
Getränk; Trinken , Trinkgelage. 
transferieren, tranßfcrieren schicv. 
übersetzen, l. transferrc. 
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translatiön schief. Übersetzung , l. translntio. 
Trapesunt Orten. Trapezunt , Trebisondc , 
gr. I. Trapezus. 

trat. ahd. trata stf. su träten: Treten ; Spur; 

Weidegang ; Trift. 

traüt — i. trOt — 

driowe; trauwen, tränen t. triuwe, 
trüwen. 

traz, tratz adj. trotzig', sühnt, ihn. Wider- 
setzlichkeit, Feindseligkeit , Trotz: mir zc 
t ratze od. (if minen tr. m ir zum Trotz : Aus- 
ruf: trotz (sei dir geboten)! Vgl. truz. 
traznitletic adj. trotzig: 
trazmuot stf! m ? Trotz. 
t r i : c , trCck, dröc, drück stm. festes Excre- 
m ent: zu 

tröchen, ahd. trShhan str. scharrend ver- 
decken; scharren; schieben, stossen, ziehen. 
Mit tarehanjan zu l. tergerc. 
t rechtin s. truhtin. 

trecken ind. schier, intens, zu tröchen: tr. 

u. intr. ziehen. 
trficllchen ». träclichc. 
tröffen, ahd. trüfan, dröflän sie. treffen: 
tr. vilr iiberlreffen, absol. viir tr. mächtiger 
sein, fürtrefTend vortrefflich; tr. ze Ziel u. 
Ende worin finden, betreffen, gehirrcn, sieh 
passen zu, gleichkommen ; tr. an betreffen , 
Wirklichkeit und Bedeutung haben für. 
Gr. 9kifu>. 

treffe nlich d. h. tröffcndlich adj. vortreff- 
lich; vorzüglich, hauptsächlich. 
trehtin, trollten s. truhtin. 
treic s. troic. 
treimunt ». tragemunt. 
trenke, trenebe, ahd. tre ncha stf. Trünke: 
trenken,trenckcn, trenchon, ahd. tren- 
can, dreukeu schirr, trinken lassen, tranken; 
refi. m. gen.; einem ehe. in tr. btt dl. ihn 
dafür büssen lassen ; ertränken. 
trünken s. trinken. 

trcpcln, triipeln schien, trippeln: Vkleiner- 
gsiß. zu draben, traben, 
tröse, triac schuim., ahd. trenn, dröso, triso, 
gen. tresowes, sin. m.;. tröse n, tresem, | 


tre sei, trisel stm. Schatz, gr. I. thesaurns, 
fr. trösor: mhd. trlsor. 
trisehhs, ahd. trlsu — , triso — , trisa— , 
trisi — , trüsohüs stn. Schatzhaus. 
trösofa^ ahd. stn. thesaurus. 
tröten, trötten, drötten, ahd. trütan, 
drötan slv. treten: intr. zB. von dem pfärde 
tr. steigen, abe tr. ab-, zurückweichen, en ■ 
den, m. dal. u. gen. einem worin weichen, 
nachstehn, tr. Of fallen auf, faUen an, be- 
treffen ; tr. zB. den reieu tr. tanzen ( absol. 
treten lleigen tanzen ), den reien vor tr. vor- 
tanzen, abe tr. tretend abnützen, verwischen. 
treten, ahd. tretten, trettön d. h. trat- 
jan, tratjöu, schwv. zu trata: intr. fest auf- 
treten, stampfen ; tr. treten auf, uieder- 
treten, zertreten. 

treubel s. triubel; treuwa, trewc, trew, 
treü — , trew — ». triuwe, triuwe — 
treye s. troie. 

trtben, ahd. trlpan, triban, md. driben str. 
(im Kreise, in gerader Richtung) treiben, 
wenden : pte. pf. getriben umgetricben, geübt, 
zsgs. ungetriben ; absol. (zu erg. Obj. Vieh) 
hin tr.; antreiben: Obj. Jloß zu erg., sprengen ; 
sich fortgesetzt womit beschäftigen : getriben 
pfat vielgebrauchter, betretener Weg. 
trieben d. h. trUeben. 

triefen, driefen, ahd. triufan stv. triefen, 
tropfen. 

triegen, driegon, ahd. triukan, driukan. triu- 
gan stv. trügen, betrügen: trüge tr. Betrü- 
gerei üben; ab tr. durch Trug abnehmen. 
triegenheitd. A. triegendheit stf. Betrügerei. 
triel stm. Unterlippe, Lippe; Mund; Maid. 
Triendin, Trient Orten, lat. Trldontum : 
Trienttal sin.. Thal von Trient. 

Triere, Trierl, Trierin Ortsn. Trier, l. 
Trcviri. 

trift, trifft, drift st. (echte.) f. zu triben: 
Trift, Weide; Herde: triflten weg Weg, 
auf dem man das Vieh treibt; 'Treiben, 
Lebensweise: m. gen. umschreibend. 
trinken, trinohen, trincen, drinken, 
ahd. trineban, trinkau, driukan, md. 
trünken sie. trinken; m. gen. partit.; Inj. 
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m bst. etwas su trinken : Getränkmaß, zwei 
Seitlel; ptc. pf. trunken der viel getrunken, 
zi gi. ungetrunken der nicht getrunken hat. 
trinkva^, trink faß sin. Trinkgefäß. 
trinnen stv. inlr. refl. davon gehn, tich ab- 
tondern : in. dal. entlaufen. 
tripan *. triben. 

Tri ppo tili ersonnener Orten. Trippstrill. 
triac, triael, triao, trtaor; triaa — , tri— 
ae— , triai— , triao — , triau — s. trPae. 
Tristan, gen. Tristandes, Tristrant, Tri- 
atram npr. Fürst v. Parmenie, Schwester- 
sohn Ktenig Markes v. Cornwall, Geliebter 
Isots, mfr. Tristan, Tristran, Triatram. 
trit stm. zu treten: Tritt ; Weg: m. gen. u. 

adj. umschreibend. 
triua, triue, triu s. triuwe, triwi. 
triuaft aus triuhaft ahd. adj. fldelis. 
triubel, trilbcl, trcübel, md. trfibc), dr&bel 
st. (schw.) m. Traube: von trftbe. 
TriucaichsSlben, TruckaichaPlben erson- 
nenes npr. m. lletrügesichselbst. 
triufan; triugan, triukan, driukun 
s. triefen, triegen. 

trinre stf . , triurig adj. sva. trOrc, trörcc. 
trintelln, triutli n. Vkleincrgsw. zum subst. 
trüt. 

triuten. trüten schw e. zum adj. trfit: lieb 
machen; lieb haben; liebkosen; beschlafen. 
triutln, triutinne, trfitinnc, ahd. trfitln, 
dr&tin, drfitinna f. zum subst. trfit: Geliebte. 
triuwe, triwe, trliwe, driuwe, triue, triu, 
trcwe, trew, trfiwe, drfiwe, ahd. triuwa, 
triwa, driwa, truiwa, treuwa, triua, trfiwa, 
trfia, g. triggva, md. trouwe, trowe, drauwe 
st. (schw.) f. Wohlmeinenheit, Zuverltessig- 
keit, Treue: Belheurung fif min tr.; gern 
plur.: in triutven, entriuwen. andrauwen, 
triuwen in Wahrheit, traun; Gelübde, Ver- 
sprechen; Verlobung ; das Sinnbild d. Treue 
und die Gebierde des Oelobens, die darge- 
reichte Hand. Mit 

triuwe, trfiwe (gewothnl. getriuwe), g. triggv 
adj. zu triuwen: treu. 

triuwellch, md. trfiwelich adj-, trluwc- 
llche, trüwlich, tretllicli, trewllch, trefi- 
Wurterbneh. 


liehen , md. trftwcltche adv. treulich, in 
Treuen : geuxehnl. getr. 
triuwelAs, md. trfiweloia adj. treulos. 
triuwen stv. Zutrauen. 
triuwen, tri wen schtrv. s. trfiwen; adv. 
s. triuwe f. 

triwan, trnwen ahd. stv. crcscere, poliere; 
triwi, triu ahd. adj. hilaria (Pflanzen): g. 

triu stn. Baum, Holz, gr. Jqv(. 
tröbi, trAbl s. trfiebe. 
troc stm. zu triegen: Betrug, dämonisches 
Blendwerk. 

troc stm. Trog; zu truhe. 
trochnusai, troclit s. trucnüase, trübt 
trocken s. trucken. 

trcsstnlln sin. Verkleinergsieort zu tröat; 

Trreatelln, Tröstelln perscenl. Zuname. 
treesten, ärmsten, trösten, dröaten schwv. 
su tröst: zuversichtlich machen, ermulhigen, 
erheitern; refl. Muth fassen; refl. m. gen. 
seine Zuversicht worauf setzen; Sicherheit 
u. Schulz gewahren: m. gen.; helfen von; 
als Bürge sicher stellen; absol. Bürgschaft 
leisten flir; m. gen. zusichem, versichern ; 
m. gen. treesten über den Verlust. 
trasster, trAater, tröst® re stm. Traster, pa- 
racletna ; Bürge. 
trösterinne /. Treeslerinn. 
trcestltch, droeatltch s. tröstlich, 
troffo s. tropfe, 
trogenöre J. triigcnierc. 
trohtln, trohten s. truhtln. 

TroyA, Troie, Troyc, Troyge, Troy Orten. 
Troja. 

Troiere, Troytere, Troiftre, md. TroiSri; 
T r o i A n , Troy An stm. Trojaner, l. Troianua. 
troi Anisch, ahd. troifinisk adj. trojanisch. 
troie, troye, troie, treye schwf. Jacke, prov. 

traia: su traire, lat. trahere. 

Troierinne stf. Trojanerinn. 
tröifen s. troufen. 
trokken *. trucken. 

trolle, troll schwm. gespenstisches, zauber- 
haftes Vngethüm , an. tröll ; ungeschlachter 
Mensfh. 

tröm, trömen s. troumen. 

XXXVIII 


Digitized by Google 


trömettor 


298 


trüge ne 


tr6raetter a. trümeter. 
trön atm. Thron, yr. I. thron us; Engel des 
obersten Chorea ; n a. Himmel : vgl. hlmeltrfin. 
Tronje, Tronije, Troneje, Tronego 
Orten. Tronia (Kirchberg) Im l’agus Tronin - 
gorum. dem aiidl. Theil dea Elsäaa. Sordgaua. 
tröpcln a. trepeln. 

tropfe, ahd. troffo, tropfo, dropho, md. 
troppe schwm. zu triefen : Tropfe ; Schlag- 
flnfi, ml. gutta. 

tröpfelt n, tröpffll n, trophltn, tröphelt, 
trophelt n. Vkleinergstr. zu tropfe, 
tröpl, tröpjan *. trüebe, trüeben. 
trör, drör atm. n. tropfende Flüssigkeit : Thau, 
Hegen, Waaser, Blut, Saft, Tropfe; Duft. 
Mit trüren zu g. driusan atr. herabfallen. 
trörea achter, tröpfeln tr. u. intr.; vergiea- 
aen; hinabteerfen. 

tröat, dröst atm. freudige Zuversicht, Math; 
Schutz, Hilfe fpl.J; persrenl. Schützer, Hel- 
fer, paracletus. Zu trüwen. 
tröstrcre, tröster, tröstcrinne i. trojster. 
Tröstolln; trösten, d rösten t. Trcesteltn, 
treesten. 

tröstlich, dröstllcb, troestllch, drcestllch ad j. 
face, trcestlien) Zuversicht gebend: der tröst- 
liche Boecius Boethius de Consolatwne Phi- 
losoph bc; zuverlcrssig ; hilfreich, helfend: 
m. dal. 

tröstliche, tröstlich adv. ermuthigend. 
trote, trotte, ahd. trotA, trutA, truttA 
schuf. Wcinpresae: mit g. trudan unre- 
gelm. atv. treten, keltern u. Trute zu treten, 
trotx a. trat, 
troubo a. trübe. 

trouf atn., troufe, ahd. trouphl elf. Traufe; 

Träufeln, Beträufeln: zu triefen u. 
troufen, tröufcn, tröifen echter, triefen 
lassen, träufeln. 

Trougemunt ». Tragemunt. 

troum, droum, tröm, tränt jtl. tröm atm. 

Traum : ron triegen ? tu l. dormire ? 
troumen, trömen echwv. (impf, trounte) m. 

dat. träumen: Hilf etc. wesen u. haben, 
trout; trouwe, trowe; trou wen, tro wen 
t. trüt; triuwe; trüwen, triwan. 


Troy, Troyc,Troyge;Troyffire;Troyftn: 
troye *. Troie, Troiaere, Troian, troie. 
troz s. trux. 
trüa I. truhe, triuwe. 
druaben e. trüeben. 

trübe, troube, ahd. trüpo, trübo, drüpo, 
drübo eclitrm. (stf.) Traube: zu gr. 9gt': trat, 
trübe adj. u. stf. e. trüebe. 
trübel, trübel, drübel >. triubel. 
truchü, druchA, truche, druch i. truhe. 
trucht; truchtsö^e, truchsösse e. trübt, 
trüb tarnte. 

trucken, trocken, trokken, ahd. truchan, 
truccben adj. trocken (m. gen. privat. ): 
eigentl. ptc. pf. tu trfichen. 
truckenen, truckenön, trucken achter. 
trucken tcerden. 

trückenen, trücknen, truckenen, ahd. 
truchanan, truchinan, truccbinen, 
drucchinen, trucchenön echter, trucken 
machen. 

truenüsse, trugnus, trugnissc, trügenisse, 
trugnis, md. truchnis, ahd. trochnussi <(/'.«. 
Betrug, Einbildung, Blendtcerk des Teufels 
TrüdA e. TrütA. 

trüebe, truobo, trübe, ahd. truopi, tröbi adj. 
lichtloa , glanzlos, finster; betrübt; sinnlos. 
Gr. .Vdpi;,toc, rt/p/Jij, I. turba, turbo. 
trüebe, truobe, trübe, ahd. truobln, truobi, 
tröpl, tröbt /. Einetern’ji : turbo; Betrub- 
niß; torpor. 

trüeben, trieben, truoben, druoben, ahd. 
tröpjan, truopjan, druaben achter, tr. trüben, 
verfinstern; erschrecken, turbarc; betrüben. 
Intr. für truoben. 

trüebeaal, ahd. truobisal sin. m. Belrübniß. 
trücn, trüön a. trüwen. 
truganön, truginön ahd. schtev. mentiri, 
fingere. 

trüge, trüge stf. Betrug. 
trügontere, trügner, trugner, truge- 
uAre, ahd. truganAri, truginüri, md. 
trogenf re atm. Betrüger, Heuchler: zu tru- 
ganön und 

trügene, trugene, tragende elf. Betrug. 
Betrügerei. 
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drugenhaft adj. betrügerisch. 
trügenbeit, trugenheit «(/. betrügerisches 
Wcsen,-Jletrügerei. 

trttgenis.se, trugnissc, trugnis s. truc- 
nttsse. 

trttgevrinnt, trugvriunt stm. falscher 
Freund. 

trttgewlse stf. Trugmittel , Betrügerei ; Trug- 
bild, Gespenst. 

truhe, truche, ahd. truhft. druhft. truchft. 
druchä, trüfi, druch schief. Lade, Truhe, 
Sarg. Zu troc. 

truht, druht stf. su tragen: Last; Frucht; 
Unterhalt, Nahrung. 

truht, trucht, troclit, g. drauht (gadrauht stm. 
Krieger) stf. Kriegerschaar; Haufe; Volks- 
menge; kriegerischer Angriff. 
truhttn, druhttn, truhten, trohtin, trohten, 
m hd. trohttn, trahttn, drahtin. trKhtin, trchtln, 
trechtln, trehten, trShten stm. Kriegsherr , 
Iherfürst: Herr, ahd. meist u. mhd. immer 
von Gott; unser tr., min tr. 
truhtsce;e, trnchtsfi^e, truhtsä^e, mit 
Lauttilgungen truhste^e, truchsttsse, truh 
teze, ahd. truhsA^o, trntsA^n, trusaijo 
schirm. Truchseß, dnpifer, discophorus, der 
die Speisen (truht von tragen) aufsetzt. 
truiwa s. triuwa. 

IrQUen schwv. zu trolle: vorgaukeln, be- 
trügen. 

trumbe, trumme, trume, ahd. trumpA, 
trumbfl, md. drume schic, (st.) f. tuba, Po- 
saune, Trompete; Trommel; Laute. 

‘rum buntere stm. der die trumbe (ital. 
tromhone) spielt. 

trümmeter, trvlmeter, trt'imetter, trü- 
metter, trumpter stm. Trompeter: 
trümpet, trümet, trumeet schief, tuba, 
Trompete, Dromete: fr. trompettc. 
irunc, ahd. trunch stm. Trunk. 
trunckvafl stn. sra. trinkva?. * 

Trttnc, ahd. Trtlna Flußn. Traun, l. Druna. 
trunkenheit, ahd. druncanhelt stf. 

Trunkenheit: trunken s. trinken, 
trttnne stf. zu trinnen: laufende Schaar, 
Schicarm. 


trunze, drunze, deutscher (auf drum und 
drumen bezogen) drumze, schief, u. trun- 
zün stm. (n.) abgebrochenes Speerstück, 
Splitter: fr. tronche u. tronijon aus gr. I. 
thyrsus. 

truobe, truopi, truobt, truobln; truo- 
ben, druoben, truopjan schien, tr.; 
truobisal s. trüebe, trtteben, trüebesal. 
truoben, ahd. truobün schien, intr. trüebe 
«■erden oder sein. 

truosana, druosana. truosena, truo- 
sina, truosen s. trusana. 
truowen für trüwen. 
trflpo, drüpo s. trübe, 
trftre stf. zu trüren: Trauer. 
trflrec, trüric, trürich, trfirlg, truorig. 

drürig, trürc, ahd. trüreg adj. traurig. 
trürechcit, trürekeit, trüricheit, trür- 
keit, ahd. trüregheit stf. Traurigkeit. 
trürccllch, trüricllch adj. sva. trürcc. 
trürecllche, trürlcllche, — liehen, 
trürichltche adr. traurig. 
trüren, drüren, ahd. trürün, drürAn schier, 
die Augen niederschlagen ; trauern. Vgl. 
tror ; l. tristis. 

trusana, druaena, drusina u. truosana, 
druosana, truosena, truoeina, mhd. drus- 
ene, drusine, drussene u. truosen 
stf. Hefe, Druse: zu g. driusan s. trör. 
trusAgo s. truhtsm^e. 

trüt, drüt, trout adj. lieb. Subst. stm. n. 

Geliebter, Liebling ; stn. G eliebte. Zu trfl wen . 
trutil *. trote. 

T r ü t Ä , TrOd Ä, mhd. T r ü t e npr. f. aus adj. 
trüt. 

I Tr ute, ahd. TrutA npr. f. weiblicher Dce- 
mon: traten fuo? Druttenfuß, Zeichen i cie 
die Spur eines Oänsefusses. Vgl. troto. 
trüten s. triuten. 

traütfreultn stn. geliebtes J fcedchen. 
trfitfriunt stm. lieber Freund. 
trütgemahcle schuf, liebe Braut. 
trütgescllc, traätgesoll schwm. lieber 
Geselle. 

trütgespil, traütgespil schuf, liebe Ge- 
I spielinn. 
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trütln, drütln, drütinna, trütinne s. \ 
triutln. 

trtitlich, drütllch adv. lieblich; liebevoll. 
troutlict stn. (pl.) J.itbetlicd. 
drütmennisgo ahd. schirm, lieber Mensch. 
trOtminne slj. liebe Liebe: Anrede einer 
Person. 

trütnöve seinem, lieber Schicestersohn. 

trutsil?o s. tmbtsic;;e. 

trütschaft, ahd. drfttscal't, — scaf stf. 

Liebe , Liebschaft; persanl. Geliebte. 
troutspfil stn. Liebesgeschichte. 
trütsun, drfttsun, traütsunc stm. lieber 
Sohn. 

truttü s. trotc. 

drütthegan ahd. stm. lieber Diener. 
triiwe, trüwa, trüwe, drüwe, trüwe — , 
trüw — i. triuwe, triuwe— 
trüwen, truowen, trücn, trouwen, trowen, 
trauwen, trawen, triuwen, triwen, öfter 
getrßwen im/., ahd. trüwön, trüön, triu- 
wön, g. trauan schicv. i. Jutr. Zuversicht 
haben, entarten, glauben, trauen: m. gen., 
dal., gen. u. dal., MS. m. da?; hoffen, zu 
können glauben, sich getrauen: m. inf. (re 
u. inf.); von jemand glauben, ihm Zutrauen: 
m. dal. u. gen. 2. Tr. (m. dat.) an ver- 
trauen; ehelich verloben, trauen, antrauen. 
Zu triuwe. 

truz, trutz, troz, trotz stm. sin. traz; als 
Ausruf (Trotz sei geboten) m. dat. 
tsch— ''S. sch— 
tschicr s. gehör. 

tschieren schier, fr. faire bonne obere : mfr. 

chiere, ml. cara Antlitz. 
tgehorfe seinem. Krüppel, it. storpiato, fr. 
cätropid? 

tua — ,dua— s. tuo — ; tuü— , duä— s. 
twü — 

tübe, toube, ahd. tüpä, tübü, dübä, md. 

tftvo schief. Taube. 
tübcl, t ft bi 1 s. tiuvei. 
tue, duck stm. Schlag, Stoß; schnelle De- 
tcegnng ; Kunstgriff, listiger Streich, Tucke 
(aus d. allen plur.); Jlandlungsireise, Thun: 
gern plur. Gr. Ihyyuvui, l. tango. 


tuch, düch s. tuon, tuoch. 
tucht; tüchtig, tüchtig s. tuht, tilhtic. 
tückcltn, dückelin stn. Vkleinergsic. zu tue. 
tue — , due — s. tw — 
tUcchclecb stn. schlechtes tuoch. 
tücchelln, md. töchelin stn. Vkleinergsic. 
zu tuoch. 

tUemcn, ahd. tuomen, tuommen, duoman, 
duamen d. i. tuomjan, md. dümen schicv. 
zu tuom: IVürde geben, ehren, rühmen: 
m. gen.; ruhmredig sein, pralen; urthcilen, 
richten ; vor Gericht stellen. 
tuen s. tuon. 

tüfel, tbfel, dßfei s. tiuvei. 
tu ft, duh stm. (f.) Dunst, hebet; Thau; Keif; 
tu ft adj. tief: zu tief u. touf. 
tugen, fügen, dugen unregelm. Zw. (pr. 
touc, touk, toug, ahd. auch taoe: schicv. 
tougen) wohl von Statten gehn: m. dat.; 
förderlich od. brauchbar sein, nützen, die- 
nen: m. adi crb. acc., m. dat., m. zc, absol.: 
wa? touc geredet wenn geredet wird; ptc. 
pr. dugende als Titel vor dem Derufs- 
namen sehr! her wie tugenthaft u. tugent- 
lich; schicklich sein, ziemen: m. dat.; m. 
zc und inf. im Stande sein. Gr. stv/to, 
r vyydreo, rvyq. 

tugent, tugint, tugende, md. dugeut, 
thogunt, ahd. tugath, tu ged, tugid, dugid 
u. tugund stf. zu tugen: llrauehbarkeit ; 
männliche Tüchtigkeit; Kraft, Macht; Engel 
des zweitenl'hores ; Eigenschaft; Vorzüglich- 
keit ; Tugend; edle feine Sille u. Fertigkeit. 
tugenthaft, tuginthaft, tugenttaft, ahd. 
tugedhaft adj. tugent habend: tüchtig, 
tcacker: als Titel vor dem Derufsnamen 
schrlbcr; mächtig; tugendhaft; edel u. fein 
gesittet und gebildet. 

tugenthör adj. ausgezeichnet durch (eigene) 
Kraft. 

tugcntllch adj. tüchtig: als Titel vor dem 
Derufsnamen schrlbcr ; tugendhaft ; edler 
feiner Sitte gemäß; Jeingesitlct. 
tugentlichc, — llcho, — liehen, — lieh 
adv. männlich; tugendhaft; edler feiner 
Sitte gtmtrß. 
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tagen tl ob adj. untugendhaft . 
tugrn t reg u ln ahd. f. liegel der Tugend. 
tugentrlch adj. reich an edier feiner Sitte. 
tugentsam adj. voll etiler feiner Sitte. 
tu h t , tucht, md. duht, ahd. doht stf. zu tugon: 
Tüchtigkeit , Kraft , Gewalt. 
tflhtic, tüchtig, tüchtig adj . brauchbar , nütze; 

tüchtig ; edel u. fein gesittet. 
taillA s. tuollä. 

tuirde, ttiire, tu Ivel s. tiurdc, tiuro, tiuvel. 
Tnl, D61 Orten. Toul , /. Tullum. 
tuld; tuld an, dulden 8. tult, tulten. 
tftle *. tuole. 
tüll , tftll n s. tille. 

tülle, tu Ile, tüll, tili §tn. Pfahlwerk; Vor- 
stadt (die ausserhalb der Mauer hinter 
Pfahlwerk liegt); Zwinge , die eine Eisen- 
spitze am Schaft befestigt; Kragen. 

Milm ätsch, dulmetsch, tul matsch, tul- 
metzen, tulmatschen 8. talmetsch. 
Tulnaerc stm. Bewohner von Tuln\ T. völt 
Tulnerfeld, Tulnerboden , die Ebene um T. : 
Tulnc, ahd. Tullina, Tulna Ortsn. Tuln 
in Oesterreich. 

tnlt, mit Umdeutung auf dultcn (ml. pass io 
Erinnerungsfest der Marter eines Heiligen) 
dult, ahd. tult, tuld, g. dulth stf. (Kirchen-) 
Fest , toQTr( ; Jahrmarkt. Eigentl. Ruhetag : 
zu twtflan. 

tulten , dultcn, dulden, ahd. tuldan, g. dulth- 
jan schwv. (kirchlich) feiern. 
tum, dum; tftm; d ft men i. tump, tuom, 
tüemen. 

tftmere, ahd. Iftmari stm. Gaukler ; 
tftmerschln tnd. stf. Gauklerinn: zu tftmon. 
Tumiat Ortsn. Tamiathis od. Tamyathis, 
jetzt Damijat , Damiette. 
tftmftn ahd. schwv. circumirc, rotari. 
tump, tu mb, dumh, duomb, tum, dum adj. 
schwach von Sinnen od. Verstände : stumm; 
dumm; ( jugendlich ) unbesonnen , unklug , 
tlurricht : unerfahren (jung) ; ungelehrt. Zu 
timber. 

tumpheit, tumbheit, dumpheit stf (ju- 
gendlich) unbesonnenes , unkluges , thorrich- 


tes Wesen ; t jugendliche ) Unerfahrenheit ; 
threrichte Handlung. 

tumpltch, tumbltch, ahd. tumplth adj., 
tumpllche, — liehen adv. thccricht. 
tftn, dftn s. tuon. 

tune, tung, düng, tünch, tong stm. f. un- 
terirdisches (mit Dünger , ags. düng stm., 
ahd. tunga/. bedecktes j Gemach zur ir«n- 
terwohnung. zum Weben, zur Aufbewah- 
rung der Etldf rächte; Gang unter d. Erde; 
unterirdische Hechle ; Abgrund. 
tünch — 8. tunk — 

tune u Ile, tun ecu 11c d. h. tunculja ahd. f. 

gurges: von tune? 
tun gen schwv. düngen : vgl. tune. 

Tungrä ahd. Ortsn. ( nom . pl. des Volksn.) 

Tongern , lat. Tungri. 
tunihha ahd. schief? I. tunica. 
tunkcl, tunchel, ahd. tünch al, dunkal, 
d u n ca 1 , t u n c h i 1 adj. dunkel , trübe: der 
tunkel sttfrnc Stern der Dämmerung, Abend- 
stern ; dumpf; schwer verständlich, rwthsel- 
haft. Ahd. subst. stn. caligo; vesper? icnigma. 
tunkel, tunchel, tunklt, ahd. tune ha 11, 
t u n c h 1 1 stf. Finstern iß , Dunkel ; Rwthsel. 
tunchelen, tu n chilc n d. h. tunchaljan ahd. 

schwv. tunchal machen. 
tunkein, tunchelen, tunchclön, ahd. 

tuncheldn,tunchl6n schwv. tunkel werden. 
tuoch, thuoch, ahd. tuoh, duah, md. dftch 
stn. Tuch. 

tuole, tftle, tuol (aus tuoholc? vgl. t&helc) 
f. Dohle. 

tuollA, toalle, tuilla, toille d. h. tuoljA 
ahd. schief- ablautendes Vkleinergsw. zu tAl. 
tuom, tftm, duom stm. bischöfliche Kirche , 
Stiftskirche , Dom; Domstift , Collegiatstift : 
dom ahd. domus, as. templum. 
tuom, ahd. auch töm, toam, duam, duom, 
md. abgeschliffen duon, tftm, tom stn. m. 
Thai. Werk; Macht ; Würde , Stand, Le- 
bensverhältnisse: kristenllchejj tuom Chri- 
stenthum, fürsten duon Fürstenthum k. zahl- 
reiche eigentl. Zsstzgen (Wurde, Besitz, 
eigenthäml. Zustand ); Urtheil , Gericht : 
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tümis tach, tömis t jüngster Tag. Zu tuon 
wie gr. JHjfUt, 9(ua, ft tute zu ri 9(rat. 

duomb ». tump. 

tuomen, tuommen, duoman, duamon 
s. tüemen. 

tuomherre, tümhfrre schirm. Domherr. 

tuomo ahd. schirm, judex, dux. 

tuon, thuon, tuen, duon, ahd. tön, dön, toan, 
tuan, duan, tuon, duon, md. dön, tön, thön, 
thöen, dtin, tön unregelm. Zw. (prees. aus 
st. pnrt., prart. aus redupl. Bildung): ind. 
pr. tuo für tuon; cj. tuoö, tuö, tuo, tuoje, 
tüejc, tOcgc; imp. tuch für tuo; md. döddir 
d.h. döde er. 1. Tr. thun, machen, schaffen, 
gehen: da» (acc.) tuot das macht, das kommt 
daher; es tliuot sein nit das geht nicht; e? 
enta?lc bewirkte es nicht, tcicrc nicht; abc t. 
abschaffen, reff. m. gen. sich entUussern; 
an t m. dopp. acc., acc. u. dat. (Kleid) 
anziehen; üne t m. gen. berauben, be- 
freien; anewert t., dan t. refl. sich fort- 
begeben; her t. herbeischaffen, hergeben; 
hin t. fortschaffen, fahren lassen, ablegen, 
zunichte machen; tn t. cinschliessen, ver- 
bergen, nathigen sich einzuschliessen oder 
zu verbergen ; under t. reff, eich verstecken ; 
fi? t. (mscre) auebringen, herrorthun (ü? 
getan ausgezeichnet), (Kleid) ausziehen, 
( Licht ) auslöschen, refl. m. gen. sich iius- 
sem, cntüusscm; eine rede vor t. m. dat. 
vortragen; zuo t. (erg. Thür) zumachen, 
zinse zuo t. Zins auf Zins hilufen, refl. sich 
an jemand hängen; tuon zc versetzen in; 
nöt tuon un pcrstrnl. s. nöt. Ptc. pf. getAn 
geworden, gestaltet, beschaffen, sich verhal- 
tend: sö, alsö, aus, wie g. so, ebenso, wie 
beschaffen, solch, ebensolch, welch : wol (Comp. 
ba?) g. wohlgestaltet, echoen; zsgs. unget&n 
nicht gethan, nicht zu thun, mißgestaltet. Mit 
adj. (ptc.), subst. u. verbalem Preedicat d. 
Obj.: subst. Prad. m. zi, zc; ze wissen t 
kund thun ; c? guot od. wol (ha?) t. seine 
Bache gut machen, rühmenswerth handeln. 
Mit acc. u. dat. (zu Leide thun); m. acc. 
(u. dat.) für ein einfaches den Begriff 
dieses Bubst, enthaltendes Zw.; m. inf. ( als 


Bubst.) für dieß Zw. selbst: dabei der von 
dem Zw. geforderte acc. (persctnL dat.). 
2. Vorhergegangene bestimmtere Zw. ver- 
tretend: Bückweisung mit Obj. c? od. da?, 
m. demonstr.u. relat. Adv.; gleich dem ver- 
tretenen Zw. bekleidet. Tuon unde bestimm- 
teres Zw.; ohne unde. 3. Absol. m. Adv. 
(u. dat. od. ze) handeln, verfahren, sich 
verhalten; t. durch um jemandes willen 
ehe. thun, bei seinem Thun auf jemand 
achten ; m. dat. ein Leides thun. Inf. subst. 
Verhältniß. Gr. xiSgin, 9iix o?, 9r, xij, I. facio. 
Tuonouwc, Tuonawo, Tönaw, Thönaw, 
ahd. Tuonowa, Duonowa Fluß/n. Donau; 
ümdeutschung des celt. lat. Danubius, gr. 
Jdvavjif. 

tuorn s. turn. 
tüpA s. tßhe. 

tßr, töre stf. Werthschätzung : mich nimt t. 
tu. gen. ich lege Werth, achte worauf. Zu 
tiure. 

ttir, ture, ahd. turt, durl, md. töer, dorc, 
doir st-, ahd. turä, durä. g. dauro schwf. 
Thür: m. tor zu gr. 9vgu, l. foris. 
turbal, turbil, ahd. stm t nt l. turbo. 
ture md. stm. Bturz. 

Turc, Türke, Türk, Dlirg Volksn.: der 
gröGe T. der Großsultan. 
tftrdc, tfire, türllch «. tiurde, tiure, tiurlich. 
tftren sch irr. z»i tiure: m. acc. u. unpersocnl. 

m. acc. u. gen. zu kostbar dünken, dauern. 
Turheim, Tureheim Orten. Thürhelm bei 
Augsburg: Turheimicre stm. Ulrich v. T. 
turiwart, duriwart s. tiirwarte. 

Türkte, Türckv, Türkei Landen.: die 
groß T. das Bcich des gröfien Türken, 
türltn, ahd. turil! n. kleine Thür, kleine 
Öffnung; von dem Türltn, l. apud Portu- 
lam Zuname eines Geschlechts in Begcns- 
burg. 

turn, thurn, tuorn, md. türm, thorm, toni 
stm., ahd. turri, turre. sin., turra stf. Thurm, 
l. turris: Turn Orten. Schloß Thurn im 
Wallis ii. a .; s. Turnis. 
turnei, turney, turnoi, md. torncy stm. 
Turnier, fr. tournoi: aus l. tornus, tomare. 
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turnieren, turnyereu, md. durnieren 
schwv. das ltofi tummeln: lurnieren: fr. 
tournoyer. 

Turnia, Dumia, Turns u. Turn Ortsn. 
Tours, l. Turonia. 

türulln stn. Vkleinergsw. zu turn; von dem 
TDrnltn Zuname eines Geschlechtes zu 
S. Veit in Kärnthcn. 
tu ro wart ». lilrwarte. 
turra, turre, turri s. turn, 
turren, gewahnl. gcturren, ahd. kiturran, 
gidurrau, md. gedurren, g. gadaursan un- 
rtgelm. Ztc. (pr. tar, tarr aus st. impf.; 
impf, torate, gidorsta) mit Inf. den Math 
haben , sich unterstehn, sich getrauen : Inf. 
von Zw. d. Bewegung ausgelassen ; Er- 
laubnifi haben , dürfen (Vermengung mit 
dürfen). Gr. ftttyao f, biionoe, I. fortia. 
turnt slf. m. zu turren: Kühnheit, Verwegen 
heit. 

tDrstic, turatic, toratig adj. kühn, ver- 
wegen. 

türatikeit, turatekeit, duratigkayt, 
toratikeyt stf. Kühnheit, Verwegenheit. 
turteltfibe, tQrtel — , turturtftbe, ahd. 
turtula — , turtili — , turtiitßba schuf. 
Turteltaube: l. turtur. 

tür warte schw., ahd. turi — , duri— . turo- 
wart stm. Thürhüter. 

t&a, düa, tO?, taüs, daun, tau? sin. zwei 
Augen im Würfelspiel, Daus im Karten- 
spiel: mfr. dcua deux; daua-ea zwei u. 
eins, bildl. das niedere Volk. 
tftsch stm. Bpafi, Gespött; Betrug. 
Tuach&n Volksn. zu Tuacbine, Tus- 
c&ne. Tuachkftne I.andsn. Toscana. 
tuachen schwv. sich verbergen: zu tftgen. 
tünchen, tüaken «cAtccWtfiach treiben. 
thüsen s. tü?en. 

tüacnt, tftisent, tüaint, tüaunt, ttiaant, 
taüsent, tafiaet, md. düaent, ahd. dOsunt 
thüaunt, g. thuaundi (d. h. thua hurnla zehn 
Hunderte) Grundz. tausend: subst. sin. (m.) 
mit gen., als unfl. adj. ; tüacnt tüsent (loben- 
atunt hundert t.) tausendmal tausend; tü— 
aentatuut tausendmal , tüsenthundertstunt. 


hundcrttüaentstunt hunderttansendmal: s. 
stunde. Ordnungsz. tflaentate. 
tüaentvalt, tüaantvalt adj. adr. tausend- 
fältig. 

tuatc u. tialc ahd. adj. aus twlalc (vgl. ags. 

dysig aus dväaig) liebes, 
tuatcraln. Gespenst, Kobold: vgl. cell. (genn.I) 
l. dusius Incubus. 

tut roni. adj., pl. tutti, l. totus toti. 
tute, tutte schwm., ahd. tuto, tutto schwm., 
tutft, tuttä schuf., tutti stn. Brustwarze ; 
weibl. Brust. Mit tote u. toter zu gr. nr- 
96(, nibfj, tut Hbf. 

tutcltn, tuttclln, dutteltn, tüttelln, 
tutll, ttlttel, ahd. tutilt, tuttilt n. 
Vkleinergsw. zu tute ; ahd. auch Dotter : vgl. 
tutter, dutter «. toter, 
tüve ». tübc. 

tüvel, dftvel; thüvelüh ». tiuvel, tiuvelltch- 
t Ci wer s. tiure. 

TOwingen, Tuwlngcn Ortsn. Tübingen. 
tfi?, tau? s. tüa. 

tü?cn, tbflaen schtcv. sich still verhalten; 
still trauern: vgl. vertagten 11. tuschen. Ahd. 
dfi?en s. tiugen. 

tuu — , tv — s. tw — ; tw — *. auch dw — 
twale, twül, ahd. twüla, duüla st. (schw.) 

f. zu twBlan: Verzug, Zwgerung. 
twälen, ahd. tuälün, tuftlfn schwv. intr. 

verziehen, zagem, weilen. 
twalm, dualm stn i. zu twölan: Betäubung; 
betäubender Dunst (Qualm) od. Saft; be- 
täubendes Gewächs. 

twalmgetrank stn. betäubendes Getränk. 
twSder s. dewBder. 
twclan ahd. stv. aoplri; ceaaari. 
tweln, twelen (impf, twelte) u. twcllen, 
tvellen, tucllen (impf, twaltc), ahd. ttval- 
jan, dwaljan, twellan, duellen schwv. tr. 
verlagern, auf halten: m. gen.; intr. za- 
gem, sieh auf halten, weilen: m.gen.,m.inf. 
tw? ne as., ahd. zwünü. 
twörc, tuCrcg, quBrch stn. (md. stm.) Zwerg : 
gewahnl. getwfirc. 

twSrgelln, twirgeltn stn. Zwerglein. 
ty — ». ti — , tj — 
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Ü pron. 8. dü u. iuwer; Inter j. s. ou. 
u a ben s. üebcn. 
uAr 8. wAr. 
ub, üb, ube s. iba. 
ubar, ubari s. über, Obere, 
ubbig, u b bi cli, uhbik; ubbikeit 8. üppic, 
üppikeit. 

iibel, übel, ubil, ubile, ahd. upil, hubil, 
upili, md. obil adj. b<r*e: 0. getan base, 
trenn eg gelhau wird ; »übst. »tn. Bote*, 
Übel: in ubile, in ubil, ze übele in Basem , 
lose. Or . o (fiXXtüy l. opera. 
iibelc, u b eie, ubile, Übel, übel, ahd. 
ubill, ubell 8t f. Schlechtigkeit , Bosheit ; 
Erbos theit . . 

übele, ub eie, Übel, übel, ahd. upilo, ubilo, 
md. ubil adv. auf birst Art : u. sprehb&n 
malediccre; sva. nicht. 

übele u, Übellen echter . base werden od. sein. 
übelll ch, Übel Ich, ubelllch adj., übel- 
llche, — liehen, Ubelichen, ubelllch, 
üblich, ahd. ubilllcho adv. eva. Übel, 
Übele. 

übclrcder atm. der base von einem redet. 
übelta'te, ahd. ubiltato, -dato schirm. 
Übelt hat er ; 

übeltrctic, übeltctig, ubiltctig, ahd. ubel- 
tätig adj. Bases thucruL verbrecherisch: 
Übeltat, ubeltat, ahd. upiltat, ubildat stf. 
böse That. 

ubclwillo ahd. echtem, übler Wille. 
üben; vber, über*. Heben, üeber, uover. 
Über, über, ubir, ahd. upar, ubar, upir, 
uper, obar, md. ober, über: mit ober, yr. 

vntg, I. super zu obe. Prtep. m. acc . 

1. Betceyuny über eine Flüche , einen Zeit- 
raum hin: über al, ü. lanc «. al 2, laue; 
zeitl. auch nachgesetzt. 2. Betceyuny nah 
an etwas unten liegendes ; abstr. Beziehung 
zu Beherrschtem , Besorgtem. 3. Betceyuny 
über eine Linie, einen Punkt hinaus: rät uni ., | 
zeitl.: ubar tac von heute an, über lanc | 


8. V. 

nach geraumer Zeit; abstr. Bevorzugung: 
über al s. al 2; vor Adj. u. adjectiv. Adr. 
(Zusammensetzgf j mehr als: überaus (über 
lftt 8. lüt) u. $va. nicht; Überschreitung , 
Verletzung des Maßgebenden: wider, trotz. 
über &3 stn., übersehe, ahd. ubar&%i u. 
u b a r a /, i d a stf. zu überü^en : übermässiges 
Essen. 

über blichen, ubir blichen stv. tr. glan- 
zend bedecken; mehr glänzen als. 
Überbreiten schtcv. tr. breiter sein als. 
übereil — , ubardr— s. überk — , übertr — 
Uberdrang stm. Überwältigung. 

Obere, ubere, ubera, über, über, ahd. 
uparl, ubari, ubiri llaumadv. über , hinüber, 
herüber: d&, dar, hin, hara u.; dar über, 
drüber dazu , ausserdem (hin über), mit 
fortschreitender Steigerung, trotz dem ; über 
ab von oben herunter; über üs über das 
Gewöhnliche hinüber u. hinaus , überaus; 
über setzen hinüberversetzen , über werden 
übrig bleiben, m. gen. überhoben werden. 
überec, uberech 8. Uberic. 
überüi^en stv. zu viel essen. 
überf— , ubarf — , uparf— 8. überv — 
üb erg an, -gün, über—, ubirg&n, -gön, ahd. 
uparkankan, ubargangan, md. öberg&n 
unregclm. stv. Jntr. übertreten, übe rßi es- 
sen ; vorübergehn , schwinden . Tr. gehn über , 
kommen über; m.acc. u.gen. überreden zu; 
übertreten , unterlassen. 

Ubergauckeln schwv. straucheln u. sich wie 
ein Gaukler überschlagen. 

Ober ge lieh adj* m. dat . erhaben über die 
Vergleichung mit; in. pron. poss. durch 
grossere Macht ungleich. 

Ubergülten, -gülden stv, über den Werth, 
über die Forderung hinaus bezahlen; an 
Werth übersteigen. 

übergenubt, -gnuht stf.mthr als Genüge. 
Ubergimmen schwv. wie mit gimmen be- 
setzen. 
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libergrö;, ybergröß adj. überaus ff roß. 
Qbergulde, ahd. uparguldi sin. Über- 
ffoldunff. 

übe rg Ulte, -gülde, -gulde stf. was et- 
was Ubergiltet, mehr werth ist. 
Übergulden schwr. über golden. 
übergülden, -gülden schtcv. übertreffen. 
überhant stf. Oberhand. 

Qberheben, uberheven, Uberhabben, 
ahd. ubarhepfen stv. m . schtc. pr. «ich 
worüber erheben oder we g heben , transire, 
pncterire; verschonen: m. gen. priv.; nicht 
treffen , verfehlen; reff. (m. gen. caus.) iiber- 
müthig werden , sich anm aasen. 

Überhör, -höre adj. iibermiithig. 
überhöre stf. Ubermuth. 
überhören schtcv. als Vornehmerer und 
Stärkerer (hör) od. tU$ Herr (hörre) über- 
wältigen : 

überhörren schwv. m. acc. (u. gen.) über- 
wältigen. 

Überherten, -hertön schtcv. an Härte 
übertreffen ; drückend überladen. 
uparhladan s. überladen, 
überhcehen schtcv. tr . herber , hoffcertiger 
sein als. 

Überhoeren, ubirhören schtcv. aufsagen 
lassen , lesen lassen: m. acc., m. dat.; nicht 
hären. 

Überic, überig, übrig, ttberec, uberech adj. 
übrig; übergroß , übertrieben; überflüssig , 
unnütz; ü. wesen, bellben, werden m. gen. 
über hoben sein, bleiben , werden . 
uparkankan s. UhergAn. 
überkomen, -chmnen , -kummen, ahd. 
uparquöm&n , obarquöman unregelm. stv. 
Intr. ahd. supervenire, m. in; Übereinkom- 
men. Tr. kommen über; in seine Gewalt 
bekommen , erlangen; überwinden; über- 
stehn; ahd. vituperare ; m. gen. überführen, 
überreden; ( Meinung ) gegen Widerspruch 
behaupten. 

über kraft stf. Übermacht; übergrosse Hülle. 
überladen, ahd. uparhladan, -ladan stv. 
ladend überdecken mit; zu schtcer beladen: 
«. gen. ; mit Essen , mit TYinken. • 
Wörterbuch. 


überlast stm.f. überaus grosse , zu gromc Hülle. 
überlestec, - 1 e s 1 1 g adj. überaus groß ; 
adv. überaus. 

überliuhten, uhirlühten schtcv. tr. be- 
leuchten; überblicken; mehr leuchten als. 
Uberloufen, nberloufen stv. tr. bildl. durch- 
laufen; laufend überholen. 

Uberlüt i. lüt. 

überm»?ic, -massig, -mro^ec adj. über- 
habend. 

Übermse^icllchen adv. zu übermre/,ic. 
über man gen schtcv. tr. zahlreicher sein als: 
zu manec. 

Übermaße stf. Übermaß; Unmtrssigb it. 
überm tteder stn. Leibchen über dem Hemde: 
zu muoder. 

über müe te, ahd. uparmuoti, ubermaote, 
md. ubermftte adj. zu übermuot: stolz , 
überm üthig. 

übermüete, ahd. uparmuoti. ubarmuatl, 
md. ubermütc stf. zu übermüete adj. 
übermüetic, ubermuotic, ahd. ubar- 
inuodtc adj. übermuot habend. 
übermuot, ubermuot, ahd. uparmuot, 
md. ubormöt stm.f. stolzer , gar zu freu- 
diger, hochfahrender Sinn. 
übernatürlich, übornatiurltch adj. über- 
natürlich; nicht natürlich; metaphy isch. 
Uberntbant Vermischung von oberen haut 
(s. hant) u. Überbant. 

Uberrinnen stv. rinnend ganz bedecken. 
Überriten stv. tr. worüber hin-, hinausreiten ; 
mit Reiterei überziehen ; reitend überwinden : 
reitend einholen. 

ubirriuhin schtcv. überrüch (mehr als un- 
lieblich) machen. 

ubarscrichen, uberscricche n ahd. schtcv. 
überspringen. 

übersöhen, -suchen, ahd. uparsöhan 
stv. hinabsehen auf; stv. hinwegsehen über: 
unbeachtet lassen; ungeahndet lassen , rer 
zeihen: m. dat.; versäumen: refl. 
übersetzen, ahd. uparsezjan schwv. hin- 
überversetzen in; übersetzen trans fluvium. 
Uberslaben, ubersiahen stv. tr. schnell hin 
gehn über; ungefähr berechnen; hinaus- 
XXXI X 
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ychn über , überragen , übertreten; abtol. 
überzählig sein: ptc. pr. ubersiahen te (Zahl) 
ungerad. 

liberschleichen itv. ichleichend überfallen. 

ubersloufe ahd. «ln. peplum. 

Oberst! gen, ahd. ubarsttgan itv. tr. haher 
steigen all, hinausschreiten über. 

überströben echter, mit Gegenwehr über- 
winden. 

llbcrstrtten, uberstriten itv. im Streit u. 
Wettstreit überwinden : überreden , m. gen. 

Ilbersüe^en schwr. tr. lieblicher sein ah. 

llberswanc etm. übergrosie Fülle; Über- 
treffen. 

Dberswenkig adj. übermächtig. 

überteilen, uberteilen »cAicr. rerurtheilen ; 
> i berr or t h eilen . 

Übertragen itv. Tr. zum Tragen auf sich 
nehmen; übermüthig machen; überheben, 
verschonen: in. gen.; hinübertragen; über- 
geben: auf heben, beseitigen, (Streit) schlich- 
ten; unterlassen. Intr. über Ziel u. Maß hin- 
aus reichen; hoher sein. 

Ubertranc stnl ml, ahd. nbartrunk itm., 
upartrunchant tt. ubardrunchida itf. 
Betrunkenheit: zu übertrinken. 

übertreffen, ubirtrBffin, ahd. upartrffan 
itr. überragen. 

übertreten, ublrtrStin, obertreten itv. tr. 
treten auf, darniedertreten; hinauttreten 
über; übertreffen: abiol. sich auszeichnen; 
reff. intr. über die Schranken der Sitte 
treten, sich vergehn. 

Ubertrinken, ahd. upartrinchan st r. 
(refl.) su viel trinken: ptc. pf. upartrun- 
chan betrunken. 

übertür, uberture, oblrture, ahd. ubar- 
turi, ubarturri stn. Obenchtrelle, super- 
liminare. 

Dbervähen, ahd. ubarfähan unregelm.itv. 
bedecken; überragen; prrevaricari. 

übervnl stm. ein Theild. Kleidung : Mantel- 
kragen 1 

übervano, -vanch, ahd. uparvang stm. 
Decke, Oberfläche ; Umfang, Umkreis; Über- 
griff (auf fremden Grund u. Boden). 


«big 

ü'bervarn, ubervaren, ahd. uparfaran 
itv. tr. worüber hinautgehn, die Grenze 
wovon überschreiten; übertreten; üb erteilt - 
den; überführen. 

ubervengll stm. der tich übervanc erlaubt. 
überfliegen, ahd. uparfleo^anjfr. hinaus- 
ßiessen über; in Überfluß da sein; über- 
flüssig sein; m. dat. reichlicher da sein als. 
Uberflna;, ubervlui; stm. Uberfliesten ; über- 
reiche Menge. 

Ober vlOj^ic, nberflu^ich, -flüssig adj. 

überfliessend ; überflüssig, unntits. 
Überflüge dich adj. überreichlich. 
übcrformelich adj. mehr all formelich. 
überformen schirr, umgestaltend erhebest. 
Überfriesen itv. an der ganzen Oberfläche 
gefrieren. 

uberwahsen, ahd. uparwahsan Uv. mehr 
als recht ist wachsen : tr. hinaus wachten 
über. 

Überwal stf. was über alles Wer hie n und 
Wünschen hinausgeht. 

uberwän stm., uberwitnl stf. ahd. superbia. 
uberwäne ahd. adj. superbus. 
Überwegen, ubirwegen, ahd. uparwegan 
sic. Übergewicht haben; tr. überwiegen ; mehr 
bezahlen für; ahd. perpendere. 
uparwehan, ubarwOhan ahd. stv. über- 
winden. 

Überwerfen, ubirwürfen, ahd. ubarwSr- 
fan itv. ahd. transjiccre ; im Schwünge 
umwenden ; werfend übertreffen. 
ubcrwindlre ahd. stm. convlncens: 
überwinden, ubirwinden, ahd. ubarwi n- 
tan, wohl enlitellt aus nberwinnen, ahd. 
ubarwinnan itr. (dat. pto. pf. ubarnun- 
nomo aut ubarwunnanemo) itv. überwältigen, 
besiegen, überstehn; m. gen. (NS. m. da/,) 
überreden zu; überführen, m. gen.; rer- 
winden, verschmerzen. 

überwint, ahd. uberwint stm 1 Ubertcin- 
düng : m. gen. obj. u. subj. 
uberzimber, überzimmer stn. was auf 
das Fundament gebaut ist ; Bau über die 
Grenzlinie hinaus. 
ublg üpplc. 
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ubil, ubil — , üblich i. Übel, Übel — , übel- 
llche. 

ublr, ubiri, übrig ». über, übere, überic. 
fibunge, vbung s. Uebunge. 
u d e r ». oder. 

Ueben, uoben, uobin, ahd. uaben, uoppan 
d. i. uopjou, md. üben schic v. zu uop : als 
Landmann bauen; pflegen, hegen; gottes- 
dientll. verehren; ine If T erk setzen, ausüben; 
in die Gewohnheit einer Thatigheil bringen ; 
gebrauchen ; refl. (intr.J seine Kräfte ge- 
brauchen, sieh thtelig zeigen, thtelig sein: 
inf. uoben subst. Geschäftigkeit, zsgs. ptc. 
pf. ungettept unthielig. 
ttcber, vber, ahd. uobäre, uobcri slm. Land- 
bauer; Bewohner ; Verehrer (goltesdienstl.); 
Ausüber, Thceter. 

ücbcrln f. Ausüberinn, Thaterinn. 
(iebunge, üebung, vbung, ahd. uobunga. 
md. ftbunge slf. Landbau; goltesdienstl. 
Verehrung ; Ausübung, Handlung, Werk; 
Gewohnheit und Regel gewordenes Thun; 
exercitatio. 

üechse, Uehse s. uobse. 
üeeel *. üsele. 

üf, ouf, aüf, md. up, op prcep. m. acc., mhd. 
u. md. auch m. dat.: räuml. (bildl.J auf, 
m. acc. u. dat.: üf dem Rlne am Rhein 
ferhochtes Ufer) udgl.; m. acc. räuml. u. 
zeitl. Endpunkt, bis auf, bis hinab zu: unz 
üf (Ausschluß) ; abstr. rn. ace. ( inf.) Zweck, 
Erwartung , Zuversicht, Begründung: üf 
da/, (,da?) in der Absicht, daß; mit ver- 
schobener Beziehg statt in vor subst. d. Er- 
wartung; zeitl. Nachfolge. 
üf, üff, üph, ouf, aüf, md. uf, of, ofT räuml. 
adv. auf, hinauf: wol üf, woluff, wolaüJT 
ellipt. Zuruf ; bei Zeitic. (üf blüscn, pftfen, 
ningcu anfangen zu blasen, pfeifen, singen, 
üf werfen über sich u. so hinaus werfen, 
üf weeen aufstehn) u. demonstr. Adv.: dü 
u. dar üf, sgne. drüf (Richtung u. Verwei- 
len), hin üf u. üf hin. 
üfartis «. üfwart. 

üfo, üffe, oufe, md. uffe prcep. auf: räuml. 
(bUdl.) m. dat., m. ace.; abstr. tn. acc. Zu- 


versicht, Begründung. Als adv. hinter war, 
dä, dar: sync. drüfe. 
üfe md. slf. Hecht, Hoheit. 
üfen, üffen, üfin, Üffin, ahd. ix tan prcep. 

auf m. dat., m. acc.: aus üf in, üf an? 
üfen, Üffen, ahd. üfön schwv. erhalte n; 
aufhäufen. 

üfeuthalt, Üffenth&lt stm. Aufrechterhal- 
tung ; Trost. ' 

uffers tan dünge u. ft ferste n tu is slf. Auf- 
erstehung. 

uffin, uffin— , uffen — s. offen, 
ftfgang, üfegang, ahd. üfeaue stm. Hin- 
aufgehn ; Aufgang der sunnen; Vorrich- 
tung zum Hinauf gehn ; Anfang. 
üfhaltunge, aüfhaltung slf. Aufrechter- 
haltung. 

üfbengida ahd. slf. zu üf hähan: Auf- 
hängung. 

üfhimil ahd. stm. Himmel oben. 
üfin, üfön s. üfen. 

uffmerckung slf. Aufmerken, Aufmerk- 
samkeit. 

üfreht adj. gerade aufwärts gerichtet. 
aüffruor stf. Eriegsunruhe, Aufruhr. 
Üfslug stm. Losung eines Rathsels. 
üfwart, üfwört; üfartis <L h. üfwartis, 
aufwörcz adv. aufwärts „ 

Üfwartlg, Üfwertlg ahd. adj. was oben ist. 
ugwer, über «. iuwer. 
uhsc, ubsina s. uobse. 
übte, uochtc, ahd. uohtä, g. ubtvo schwf. 
Morgendämmerung, Morgen] ruhe ; Nacht- 
weide, Weide. 
ulrt *. wirt. 

Ulrich i. Uodalrich. 

ulmic adj. verfault: mundartl. Ulm ver- 
faultes Baummark. 

nmb — s. umbe — ; angeglichen aus uub- - 
umbe, unbe, umb, ump, umme, uinc, umm, 
um, Umbe, ümme, üm, ahd. umpi, umbi 
prutp. m. acc. ( all . wiü), Wechselwirkung 
zweier, Gang und Rückgang bezeichnend: 
Tausch (umb das dafür daß); Gegenstand 
und Ursache activisch-passiv. Geislesthatig- 
keiten; Grund u. Zweck; u. -willen, i'ügttc. 
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umb daß (a. v. n. durch -willen, durch daa;), 
umbc sus *. aus; betheiligte und auf dat 
Subj. zurückwirkende »Substanz; räuml. im 
Kreise , in Kugelform: u. »ich begrlfen; 
zeitl. kurz vor od. nach ; bei Zahlen , unge- 
fähr. Um-bi mit gr. uptpi, l. amb- zu bl u. 
be-do? rgl. jedoch auch nabel. 
umbc, umba, umb, ump, ummc, ümbe, 
ttmme, ahd. umpi, umbi räuml. adv. um , 
herum: wol umbc ellipt. Zuruf ; bei Zeitw. 
(u. sehen sich umsehen) 1 1 . demonstr. adv. 
her. hin, d&r: causal bei dar, dA, her, war. 
ummecrci^in a. umbe kreisen, 
umbef— , umpif — s. umbev — 
umbeg&n, ahd. umbicangau unregelm . 
stv. tr. rund um etwa», überall hin in etwa» 
gehn. 

umbeganc, -gang, ummeganc, umbgaog 
stm. Hin - u. Ilückgang ; Umkehr; Kreis- 
lauf ; Umkreis; Umweg. Seitenweg. 
um begeben, umbgdben, ahd. umhigöban 
stv. umgeben , circumdaro. 
umbegurten, umbgurten, ahd. umpi- 
curtjan achter, umg Urten. 
um behüben, ahd. u m bi h ab An achter, um- 
stellt halten , umstellen , umgeben. 
umbehanc, umbhanch, ummehanc, ahd. 
umpihanc stm. rings um die Wand oder 
sonstwie auf gehängter (Milder-) Teppich; 
Titel eines verlorenen Gedichtes Mlikers 
v. Steinach. 

umpihwurft s. umbiwurft. 
umbkßren, ahd. umbikören achter . um wen- 
den ; utnatossen, widerlegen. 
umbekrei^, um bk reiß atm. umschlieasender 
Kreis; Inbegriff. 

umbe kreisen, ummecrei^in achter, kreis- 
förmig umachliesaen; Umschweife machen. 
umbelegen, umblegcn schwv. legend um- 
geben; rings besetzen; umstellen , belagern. 
umbendumb d. h. umb und umb. 
umber aus ummer s. iemer; umbPr aus 
unber. 

um berede, ahd. umbireda stf. umfas- 
sende Besprechung; Bede , die um ihr Ziel 
hen mgeht, Umschweife. 


umberine, ahd. umbiring stm. Umkreis 
(d. Erde): Kreislauf ; ahd. adv. acc. (od. 
umbi ring?) ringsum , m 
umbirftan ahd. stv. reitend umgeben. 
umbeaertben stv. mit einer Linie umziehen , 
umgrätizen. 

umbesetzen, -sezzen, ahd. umpisezjan 
schwv. umstellen , belagern , umgeben. 
unibealie^cn, umbachlicajen, -schließ 
sen stv. umschliessen. 
umbestecken schtrv. steckend tisngeben. 
umbesvveif, ummesweif u. umbeswaift 
stm. Umschwung; Herumkommen (in der 
Welt); Umarmung; Umgebung. 
umb ca weifen stv. umfangen: umarmen. 
umbevach stm ? U marmung : 
um bev ahen, umbefähen, ummevahen, ahd. 
umpif&han unregelm. stv. umfangen, um 
geben , umschliessen; umarmen. 
umbevanc, -vanck, -vang, umbvanga/n«. 

Kreis; Umhüllung ; Umarmung. 
umbevart, ummevart, ahd. umpivart stf. 

U m her ziehen ; Kreislau f. 
umb wandern schwv. umb umbw. um u. um 
durchwandern. 

umbewürben, um bi werban , -wervan 
ahd. stv . sich im Kreise drehen , kreisen; 
tr. gyrare; lustrare. 

umbiwurft, umpihwurft ahd. stf. zu um- 
biwerban: Kreis; Kreislauf. 
umbi 8. umbe; umbi — s. umbe— u. unbe — 
ume s. umbc. 
um fr 6 s. unvrö. 

umm, umme, ümme, umpi, ump s. umbe. 
umm — angeglichen aus unm — 
ummer aus immer s. iemer. 
umpidarpi, umpilltch s. unbederbe, un- 
billlch. 

un, ün für in, en s. dr, ne. 
un — , on — , vor Lippenlaufen gern angegl. 
um — , Yorsylhe für svbst. n. adj. ( pte 
namentl. perf., auch beim Uilfsw. haben), 
Gegentheil oder Verneinung des einfachen, 
Aufhebung d. guten, Verstärkung d. btesen 
Begriffes, vor pte. pf. oft auch die Un- 
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vurglichkeit bezeichnend. Lol. in — ,gr. uv — ; 
egt. A - 

ftn— tonlose Vorsylbe s. en — 
unachtber adj. nicht des Beachten s werlli, 
gering. 

unart elf. schlechtes Bodenerlragniß; an- 
geborene schlechte Natur ; nicht passende 
Art. 

unartic, unertic adj. der eigentl. angeborenen 
Natur nicht entsprechend, ausgeartet : btrs- 
artig. 

uoertikeit stf. Bösartigkeit. 
unb&rig, umbärig adj. unfruchtbar. 
unbe preep. s. umbe. 

unpichwAmi, umbecb&me ahd. adj. un- 
zugänglich; unpäßlich: s. bequutme. 
imbederbe, md. Unbcdirve, ahd. lin- 
pidArpi, angegl. ümbederbe, ahd. timpi- 
darpi, umbitherbi adj. unbenutzt ; unbenutz- 
bar, untüchtig j unnütz: ade. in nmbed. Zu 
biderbe. 

umblgebilllcli d. b. unbigPblnllch adj. un- 
ablcessig. 

unbegr iffen 1 i ch adj. unbegreiflich. 
uribehuotsamekeit stf. Sorglosigkeit. 
unbilibanllh ahd. adj. ince“sabi)in. 
unbellblich, unblibelich, onbllblicb adj. 

nicht bleibend, vergänglich. 
unbereit, angegl. umbereit, umbereyte 
adj. nicht bereiltcillig: m. gen.; nicht be- 
reit gemacht, nicht fertig. 
unhgr, angegl. umbür, ahd. adj. zu bbran : 
sra. mhd. unbi* riiaft unfruchtbar. 
Unbescheidenheit stf. Unverständigkeit. 
unbeach e iden lieh adj. unverständig. 
unbewegelich, umbeweglich adj. un- 
beweglich; unveränderlich. 
unbi — s. unbe — • 

nnbildc, unbilede, unbilide sin. was 
nicht zum Vorbilde taugt : Unrecht, Unbill; 
was ohne Beispiel ist: Wunder. 

Unbilden schtcv. Unrecht thun ; m. ace. (dat.t 
Unrecht oder Unschicklichkeit dünken. 
unbilllch, unpilleich, angegl. umbilllch, 
umpilllch adj. zu unbilde: unrecht, un- 
schicklich; unnatürlich. 


unbillichen, unbilllch ad r. mit Unrecht , 
für unbilllch adj. 
umbitherbl s. unbcdcrbc. 
unblibelich, onbllblich s. unbellblich. 
unbrls s. unprls. 

unc — ; unch — ; unca— , unchi — «. una— , 
unk — ; unk — ; unge — 
unce, und; unce — s. unae, unae— 
uncla rom. f. aus l. ungula: fr. ongle. 
uncOsgl, u nett »gl s. unklusche. 

. unda s. Unde. 

undmrc adj. unfreundlich; m. dal. schmerz- 
lich; unansehnlich, schlecht; ahd. undara- 
11h, undharallh, untharallh, undarllh adj. 
ex latere, agrestis, irger, vilia: zu dara 
(dAra?) tc ie ags. thäsllc adj. convcniena, 
dignua, unthksllc incongruus zu tbäs des. 
undanc, ahd. undanch, unthank stm. Un- 
dank, kein Bank: u. haben, sagen keinen 
Bank haben, sagen: gen. adv. ungern, uu- 
freitcillig, gegen- Willen. 
undanebtere, undanchbire, undank- 
ber, ahd. unthancbAri, undanchpAre 
adj. undankbar, m. dal. od. ae für. 
undar s. under. 

undAre, untere adv. zu undaere: unfreund- 
lich; betrübt; unansehnlich ; wenig, d. h. 
nicht. 

undAt s. unt&t. 
unda; s. unae. 

unde, undi, und, unte, un(i, unt; -ahd. inti, 
inte (int'), indi (ind'), in, anti, and, enti, 
endi, ende, aendc, end, unti, unta; md. 
inde, onde, ont: Bindew. und. Enger ver- 
knüpfend als joch; endi joh, unde ouch 
und auch; unde aber und doch, dagegen, 
aber ; bei Wiederholungen desselben Wortes 
(ientie d. h. ie unte ie je u. je, umb und . 
dumbc, umbendumb d. h. umbe und umbe 
ganz herum), namentl. eines Compar. mit 
ie; nach einem Zwischens. den unterbroch- 
nen ES. weiterführend; den Best des U leich- 
artigen zusammenfassend: und sonst, und 
überhaupt; entgegensetzend: und doch; er- 
klärend: und zwar, tisemlich ; überflüssig 
vor zeitl. Nachsatze m. dö, vor NS. m. der. 
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underschröten 


da?, »wer, als, wie, vor Fragen u. bedingen- 
den Sätzen in Frageform , hinter Fügest. 
(die wil und udgL) ; selbst relat. für der, ! 
da?, dö, sfi, »wie. 

unde Raumadv. unten ; hinunter: vgl. ander. 
Unde, unde, ahd. undca, unda et. tchtrf. 
Flut , Welle; l. unda. 

u nden u. ahd . unden ä n liaumadr. unten :rgl. 
under, undir, unter, untir, ahd. unter, undar 
pnrp. m. dat. u. acc. 1. unter; unten an: 
u.-danc den guten Willen nicht erreichend , 
teider- Willen. 2. in der od. in die Mitte I 
zweier ( Wechsclwirkg ), ziciichen : vor einem 
zuzeiten m. unde angeknüpften Subtt. wieder- 
holt; in der oder in die Mitte einer gras- 
tem Zahl , einet grat tern Ganzen: u. stun- 
den, u. wllen von Zeit zu Zeit, inzwischen, 
u. wegen mitten auf dem Wege, unter- 
wegs, unter mitten d. h. mittir untar ln; 
zeitl. binnen, wahrend: m. adv. gen. des 
unterdeß, demonstr. u. relativ. Mil unde, 
unden u. I. intra, infra zu nide, nidenc, nider. 
under, undir, ahd. untar, undar u. untari, 
untiri, undere räumt, adr. unten; in der 
Mitte, zwischen: dar, dä. hier u. ; zeitl. dar, 
ddr ll. inzwischen, eonccss. gleichwohl ; nach 
unten hin : u. gän untergehn, u. weBen unter- 
gegangen sein, unlerthan sein, u.tuon unter- 
werfen, darniederdrücken, refi. sich ducken. 
under — d. i. uner— 
underbende stn. Verbindung. 
underbiegen stv. reß. sich' beugend unter- 
werfen. 

underbinden, ahd. untarpintan stv. unter 
einander verbinden; dazwischen tretend 
trennen. 

u nd erb i n t, -pint, stn. Verbindung; Tren- 
nung, Unterschied: ine u. ohne Unterschied, 
ohne. Unterlaß, ohne Verzug. 
underbrfichen, ahd. unterprfichan stv. 
interrumpere; beseitigend wozwischen treten, 
verhindern: m. dat. incomm. 
underbunt, -punt stm. Trennung, Unter- 
schied. 

nnderdin,unterdin;underdit*. under- 
lin, -tat. 


underdrücken, -trtlcken sc hiev. unter eine 
Last beugen. 
undere ». under. 
underf — , untarf— s. underv — 
undergin, -gfin, ahd. untarkin nnrcgelm. 
stv. tr. worunter gehn, unterlaufen ; ivo- 
ztrischen treten; den Weg wozu vertreten , 
dazwischen tretend entziehen. 
undergang, undergangk, ahd untar- 
ganch stm. Untergehen, Untergang; Zwi- 
schenweg; vermittelnde Daztrischenkunfl, 
Schiedsgericht ; ahd. interceptu». 
undcrgrlfcn stv. hinuntergreifend erfassen; 

dazwischen greifend ablenken. 
underkennen schwv. recipr. einander er- 
kennen. 

underli?, ahd. untarlä? stm., unterli?a 
stf. Innehalten, Unterbrechung, Verzug: 
underlä?en, underlässen, ahd. unter- 
lägen stv. Intermittere, Unterlassen. 
underllbunge, -leibung stf. zeitweis ein- 
tretende Schonung u. Luhe : s. üben, 
underligcn stv. m. schtc. pr. untenrorfen 
sein, m. dat.; nach unten zu liegen kommen. 
undern, untern, ahd. untorn, undorn, un- 
taro stm. Mittag; Mittagessen , Vesperbrot: 
g. undauNiitnat stm. ÜQiaror. 
underp — , unterp — , untarp — «. un- 
derb — 

underrihten schwv. mit Wechselrede zu- 
rechtweisen. 

underr ich tu ng stf. Zurechtweisung. 
undersagen schwv. mit Wechselnde sagen. 
underscheiden, ahd. untarsceidan, 
unter—, underskeiden stv. ( in der 
Mitte ) trennen ; unterscheiden ; in Zwischen- 
räumen schmücken. 

underscheit, underschaidt, ahd. un- 
tarskeit, undarscheit stm. f. Trennung 
(in der Mitte); Unterschied; unterscheiden- 
des Merkmal, charaeteristischer Zug; von 
Ort zu Ort abwechselnder Schmuck. 
un d er Bch B 1 ten stv. recipr. sich schimpfen. 
nnderschr fiten stv. m Uten durchsch neiden : 
auseinander setzen. 
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unerkt) Dienliche 


under« ehen etv. m. acc. (u. dat.) Vorkeh- 
rung wogegen treffen, torgen , daß jemand 
worin gehindert 'werde; recipr. einander 
lehen. 

und ersitzen, untersitzen etv. (m. echte, pr.) 

tr. eieh tcoztciechtn eetzen. 
underslahen, -schlahen etv. darnieder- 
echlagen, neigen, een ken; reff. m. gen. eich 
unterfangen ; gewaltsam mitten abbrechen, 
unterbrechen ; trennen ; recipr. einander 
echlagen. 

underuntden etv. Gewand mit andern od. 

aue rerechiedenen Stoffen miechen; bildl. 
under» p räche elf. unterbrechetidee Reden, 
Einepruch. 

understAn, -«tön, -Btßn unregclm. etv. 
eich worunter etelltn: über eich nehmen, 
unternehmen; eich tcoztciechen etellen: ver- 
hindern. 

understö^en, -stössen etv. unter etützen: 
voiletopfen ; unterbrechen. 
unders trlcheu etv. mit abwechetlnden 
Farben malen. 

undertienic, -ttenec, -tAnig adj. er a. 
undertAn ( e. undertuon) m. dat., m. gen.; 
unterthanig. 

undertAt, -dAt ein. Fasenknorpel, eigentl. 
tcae ztciechen den zteei Fächern, den Faeeti- 
lüchem , iet: Th«t mundartl. Fach ettcae 
hineinzuthun. 

undertrahte, -trncht elf. Mittagegericht, 
Mittagemal: e. undern. 
untertrinnen etv. tr. unterlaufen. 
undertrücken e. underdrllcken. 
undertuon, aAd.untartuan, md.under- 
tün unregelm. Zw. unterdrücken, zunichte 
machen; untergeben, unterwerfen: dazupte. 
pf. undertAn, untertAn, -dAn, underdAn ale 
adj. (m. dat.) unterworfen, untergeben, m. 
dat. u. gen. ale Untergebener wozu ver- 
pflichtet, et. u. echwm. f. ale eubet. m. gen. Un- 
tergebener, Unterthan ; verechieden machen. 
underval etm. Fiederfallen. 
untarfallan ahd. etv. intercidere; tr. teo- 
zwiechen fallen. 


undervla od. für undervitze etfl 

Ziciechenraum ; Trennung. 
undervlehten etv. abtoechecknd durchßech- 
ten. 

Underwalden Landen. Unterwalden, d. h. 

ob u. nid dem in der Mitte liegenden Walde. 
underwSjf ahd. etm ? n? interjectio. 
underwBrfen, ahd. untarwdrfan etv. 
subjicere ; niederwerfen : unter Anderes (in 
die Erbschaf temaeee) werfen. 
un derwllent aue under wtlen ». under u.„ 
wtle. 

under wind en, ahd. untarwintan etv. reff, 
m. gen. über eich nehmen wofür zu sorgen . 
etw. zu thun od. zu leiden ; in Besitz nehmen, 
eich bemächtigen, annehmen. 
underwlsen echter, mit Weehtelreden zu- 
rechtweieen, m. gen. 
nndi, undir e. unde, under.- 
undeetlich, undötltch e. uutootlleli. 
undorn e. undern. 

undriuwa, undröst, undöra s. untrimve, 
untröst, untftre. 

undurft, ahd. undurftl, unthuruftt etf. 
kein Bedürfniß. 

un6 ben, ungpan, unAban ahd. adj. uneben; 
(Zahl) ungerad. 

unebene, unebne, uneben adv. nicht 
zueammenpaeeend ; unbequem. 
unedel, unedeie adj. unedel, eigentl. u. 
eittlich. 

u nadeln echter, unedel werden: ptc. pf. 
g’unedelt. 

unedeltchen adv. zu unedel oder zu 
unedelllch adj. eva. unedel, 
unende, unentc ein. Endlosigkeit; Unzahl. 
unendig adj. endlos. 

u n e r b e , ahd. u n e r b o echwm. der nicht 
Erbe, der von d. Erbechaft auegeschloeeeu , 
der Beeitzer keinee Erbgutee iet. 
unßre, unßri, ahd. unöra, unhern etf. 

Schmtehung; Schande. 
u Deren echter, in unAre bringen: g'unßret 
3 eg. ind. pr. u. ptc. pf. 
unerfobtenlich e. ervAkten. 
unerkomenllche adv. uner erbrochen . 
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unerrahltch uhd. adj. zu errachön: un- 
au »sprecht ic/u 

unertic, unertikeit 0. unartic. 
unf — , unfir — s. unv — , unvcr — 
unga — , ungaf — s. ungc — , ungev— 
u n ganz ad j. ahd . ungesund; unvollständig, 
unvollkommen. 9 

ungAj; adj. der nichts gegessen hat. 
ungebaerde, oArf.ungipArida, ungebArda, u. 
ungebasrc, -gehöre, -gobAre, -gebAr 
m (stmlj itf. übles i unfreundliches , freude- 
loses, zuchtloses) Benehmen u. Befinden. 
ungebeit d. h. ungebeitet u. ungehadet. 
ungebite, -gepit stf. Ungeduld. 
ungabürlich adj. ungeziemend. 
un gebürt stf. unedle Herkunft. 
ungidiuti, unkithiuti ahd., md. u n ged fite 
adj. ungut; barbaru». 

ungedult, md. ungedolt stf. Ungeduld; 

was Ungeduld erregt. 
ungef — s. ungev — 

ungehabe, -hab, ahd. unkihaba stf. übles 
Gebier den, Klage, Leidwesen. 
ungehiure, -hiur, -heur, -bewr, ahd. 
ungahiuri, unkihiuri, md. un ge büre, 
-hür adj. unheimlich , unlieblich, schreck- 
lich; schwm. subst. Ungeheuer, Alp. 
unkihiurt, md. ungehüre stf. monstrum; 
als Sch impf tcort. 

ungehorsam, -same, -samt stf. (Unge- 
horsam. 

ungelau — , ungalau— , unkalau— , un- 
c hi lau — s. ungelou — 
ungc lieb, -glich, -glych, ahd. u n k al i b 
usf. adj. ungleich, m. dat. 
ungeltche, -gliche, -gellch ade, auf un- 
gleiche TT eise, m. dat. ; unrerhä ltnißmtessig, 
beim Compar. 

ungeltcheit, -gltcheit stf. Ungleichheit. 
u n g e 1 i n g e schwm. stf. stn . Unglück. 
ungeloube — , gloubc, -gelaub, -glaub, 
-gelAb, -glub, ahd. ungilaubo schwm., 
uhd. u ngal a upa , -gilouba, -gclouba, 
-glouba stf. Unglaube; Ketzerei; Aber- 
glaube. 

ungelou bhaft, -baftig adj. s. v. a. 


ungala ubi, -chilaubi ahd. adj. nicht glau- 
bend (in . gen.), ungläubig: schwm. subst. 
ungetoubic, -geloubicb, -geloubig, 
-gloubic. ahd. unkalauptg, -giloubtg 
adj. nicht glaubend (m. dat.), ungläubig. 
ungelouplich, -gelrtiplich, -gloeblich, 
ahd. ungloublib adj. unglaublich , m. dat. 
ungölt stn. m. (lästige) Abgabe von Einfuhr 
u. Verkauf der Lebensmittel , Umgeld. 
ungelückc, -gclück, -gelucke, -glücke 
stn. Unglück. 

ungluckhafftlg adj. Unglück habend. 

I ungelustig adj. widerlich. 

| ungcmach, ahd. ungimab adj. ungleich- 
artig, ungleich; unpäßlich; ungeschickt; 
unbequem, unangenehm, m. dat. 
ungemach, ahd. ungimah stn. m. Un- 
ruhe; Unbequemlichkeit, Unannehmlichkeit , 
Übelbefinden , Leid. 

1 ungemache, ahd. ungamacho, ungi- 
mab ho adv. unpäßlich; mit Unannehm- 

I lichkeit , leidvolt; unwohl , m. dat. 

1 ungemeine adj. ungemeinsam , getrennt , 
uneins ; nicht mitgetheilt , entzogen, fremd : 
in. dat. 

ung&mi!;, unkime^ ahd. adj. ungleichmies - 
sig; maßlos. 

uügemüete, -gemnote, -gemüte, -ge* 
muot, ahd. u ngi in u ati stn., ungamAtt 
stf. Mißstimmung, Verdruß, Zorn; Betriib- 
niß; i Schmach . 

ungemuot adj. übel gesinnt, base; übel ge- 
stimmt, verdrießlich , zornig, betrübt; an- 
muthlos , widerwärtig. 

un gen Ade, Ungnade, ahd. ungnAda stf. 
Unruhe, Mühsal; Ungnade, Ungunst, kein 
Erbarmen; Strafe Gottes, Unglück. 
ungcncedic, -nwdec, ahd. uncanAdlc, 
-gnädig, md. ungen Adich adj. un- 
gnädig, grausam, m. dat.; unglücklich. 
ungenwd icltchc, -gnmd icltcbe, md. 
ungenödicltcbe adv. zu ungeneedic. 

| ungenteme, -hörne, -nAme adj. (m. dat.) 
unangenehm , Widerwillen erregend , un- 
lieb, häßlich. 
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ungenande für ungenende itf. Mutlosig- 
keit, Verzweiflung* 

ungenende ad j. unfügsam widerstrebend. 
ungenO? st., ungenösse, -gnßsse echtem, 
der nicht seines gleichen hat; der nicht ron 
gleichem Stande ist: der nicht demselben 
Herren gehört. 

nngipärlda, ungepit s. ungehonrde, un- 
gebite. 

Cnger, ahd. Ungur st. sehtrm. Vollen, star. 

llgr; d . pl. als Landen. Ungarn. 
ungerade ade. in ungerader Zahl; für un- 
gerat- 

ungern-te, ahd. ungirätiatn. Mangel, Ar- 
muth, Armseligkeit ; Jfathlosigkeit , Noth. 
ungerat. ahd. unge rad ndj.ungerad (Zahl). 
ungerSht, ahd. auch ungr?ht, adj. unge- 
rad ; m. dat. undienstfertig , triderspenstig ; 
bcrse , unrecht; ungerecht. 
nngerPht, -rSeht stm. Verkehrtheit; Bases. 
ungerphtikeit, -gerbchtlk eit stf. Un- 
recht; Ungerechtigkeit. 

Ungerlant stn. J.andsn. Land der Ungern. 
ungfrne, -g&ren, ahd. ungPrno adv. 
ungern. 

unge rach adj. zu Unger: ungrisch. 
ungeacbuoch adj. unbeschuht. 
ungeslaht, ahd. ungislaht adj. degener, übel 
geartet, unartig; nicht ron derselben Fa- 
milie. 

ungeslähte itfl n? üble Art , niedrige 
Herkunft. 

ongealehticltchen adv. unartig. 
ungesprte che, -geapröche, ahd. unki- 
spr&chi adj. unberedt; mit dem nicht zu 
sprechen ist, unfreundlich. 

Ungestaltheit stf. Mißgestalt. 
ungesOhte stn. rheumatisches Übel. 
ungesunt adj. krank: m.ge n.,»i.an: Krank- 
heit bringend. 

ungesunt stm., ungesuntheit stf. Krank- 
heit. 

ungetelle adj. adv. plump, ungeschickt. 
unkith — a. nnged — 

nngetriuwe, -triwe, -trüwe, ahd. un- 
gitriwi, -trflwi adj. (adv.) treulos. 
WUrterburb. 


ungetriuweltche, -triweltche, -trft- 
wellehe, -triultche, -liehen adv. 
treuloser Weise. 

ungeval stm 1 nf, ungevelle stn. Unfall, 
Unglück. 

u n g e v e r t e stn . lleisebeschwerde ; unwegsame 
i Gegend; übles Benehmen, bcrse Umstünde. 
ungevtlege, -vuoge, -fög, md. ungo- 
vöge adj. subj. unartig, unherflich, »m- 
freundlich , ungestüm ; obj. unanständig , 
unpäßlich ; beschwerlich cm handhaben, über- 
massig groß «. schwer, riesig, 
nngevüere, -gevuore, ahd. ungafuari, 
-g i f o o r i stn. Widerwärtigkeit; Schädlich- 
keit; Schade, Nachtheil : üble Lebensweise' 
vgl. unfuore. 

ungevuocltch adj. unanständig. 
ungevuoge, -füge, -vtlege stf. Unhcef 
lichkeit, Unfreundlichkeit, Ungestüm, Un- 
fug; übergrosse Menge. 
unge vuogp adv. unherflich, unfreundlich, 
ungestüm; überaus sehr. 
ungewalt stm. f. Ohnmacht; Unfähigkeit. 
ungcwaltie, -waldic, -weltlc, ahd. un- 
gi wal tlg adj. der Gewalt beraubt (m.gen.), 
schwach. 

ungewar, unguar, ahd. ungiwar, - waro 
adj. adv. unvorsichtig, sorglos; pass, worauf 
man nicht Acht hat, unvermerkt. 
ungewerllch, -gewärllch adj. sva. un- 
gewar.. ■ 

ungewerllch adj. zu w#rn: nicht austu- 
halten. 

nngewin stm. Schade. Verlust , Niederlage. 
nngewls, ahd. ungawis, -gute adj. unwis- 
send, unklug; ungewiß, unsicher, obj. wie 
subj-, m. gen, 

ungewitere, -wittere, -wlt’er, ahd. 
unglwitirl stn. schlechtes Wette f*. Unge- 
witter, Sturm. 

ungewon, ahd. unkiwon adj. ungewohnt: 
subj. m. gen. ; obj. 
ungewonltch adj. ungewohnt. 
ungiz&mi, -gez&me ahd. adj. unpaJSlieh. 

unschcen: m. dat. nicht gefallend. 
ungi — s. unge — 

xt 
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ungl — , uugn — , ungr — , ungu — t. an- 
gel— , UBgcn—, unger — , ungew — 
ungUete, -guote stf. zu 
unguot. -guat adj. böse, unfreundlich ; 

tubtt. ttn. Bietet, Übel. 
unguotllche, -gütliche, -gütlich adr. 

übel; unfreundlich. 

Ungur t. Unger. 

Unheil, -hall ahd. adj. ungesund. 

Unheil, -hail, onheil tln. Unglück; gen. 

Unheiles adv. unglücklich, zum Unglück. 
unhßra s. unSre. 
unhöch adj. niedrig. 

unhühe, md. unhfle, -h6 aclr. nicht hoch. 
unholt, -hold adj. ungeneigl, feindlich, m. 
dal.; tchutm. unholde, ahd. unholdo, g. 
unhultha Teufel; tchirf. ahd. Unholds, 
g. unhultho Teufel, mhd. unholde Hexe. 
nnhovisch, -hövesch, -hubisch; un- 
hövi schlich, -hebischlich. -hebesch- 
lich adj. nicht hövixch. 
unhr— t. unr— 

un innig adj. nicht »m Innersten wohnend. 
unka — , unki — t. unge— 
unk er ahd. gen. dual, zu ich. 
nnkiusche, ahd. uncbüski, -cüsgi adj. un- 
enlhalltam: frech; unkeutch. 
unkiusche, -keusche, ahd. unchüski, 
-cbüsgl elf. Frechheit; Unkeutchheit. 
unkiuschekeit »tf. Unkeutchheit. 
unkiuschekltchen adv. luxuriöse, 
unkraft, -chraft »tf. fplur.) Schicächt; Ohn- 
macht; Krankheit. 

unkreftic, -krcftec, -ehreftee, ahd. un- 
chrefttg adj. kraftlos. 
unkunder ttn. unheimliches Getch'öjtf, Un- 
ge thüm. 

unkUndic adj. m. dal. unbekannt. 
u n k u n s t ttf. Untcistenheit ; Mangel an Kunst. 
unkunt, ahd. unchund adj. unbekannt: 
m. dat.; fremd; fremdartig, seltsam. 
unkunlllche, -liehen adv. ohne Erkennt- 
niß; für adj. unknnt. 
unchüski, unchüski t. unkiusche. 
unk us t, -cust, -chust ttf. Bietet, Bosheit, 
Falschheit , Hinterlist. 


| unkllstic, unchustik adj. unkust habend. 

\ unlanc, -lang adj. kurz fzeitl.) ; tubtt. nicht 
lange Zeit : >n. gen.; gen. adv. unlanges in 
kurzer Zeit. 

unlange, -lang, ahd. unlango adr. nicht 
lange. 

unlasterltchen adr. nicht schimpflich, ehr- 
I bar. 

uuledic adj. unbefreit von. 

I unlcngc adj. kurz. 

unlldelich, unlttlich adj. nicht leidend; 
unerträglich. 

I unltdic, -lldig adj. frei von Leiden; un- 
geduldig ; unerträglich. 
unlou gen stmf fl keine Lüugnung. 
Unlust itm. Mißfallen, Unfreude. 
unmirre, unrafre, ummnre, unirnßr, un- 
mftre, ummAre adj. (m. dat.) unlieb, nn- 
i certh, gering geachtet, zu schlecht; gleich- 
gültig: unm. sin unperseenl. 
unmseren, ummjeren echter, tr. unnurre 
machen ; intr. unma-re »ein : m. dat. 
unmicglc, -mf^ig, -massig, ummü^gic, ahd. 
unmA/,lg adj. zu nnmAge: unermeßlich; 
übermässig; ungemccssigt . 
unmaht, ummaht «</. tpl.) Machtlosigkeit, 
Kraftlosigkeit, Schwäche; Erschöpfung der 
Kraft , Ohnmacht. 

unmanec, -manic, ahd. unmanag adj. 
nicht viel , wenig. 

unmftge, -mftCe, -möß, ummäge, uro- 
müsse ttf. Maßlosigkeit, Unermeßlichkeit, 
Unmirssigkeit, Unziemlichkeit. Dat.pl. adv. 
ausserordentlich, sehr; alt adj.; adjectivisch 
umgebildet u n m ü t, maßlos , ungemassigt. 
unmägllch, -mojgllch,-m6?lich adj. maß- 
los, übe nun ssig, unermeßlich : incomparabilis. 
un mä glichen, -1 eich, umm üblichen, un- 
m aegllchen, -mißlich adv. maßlos, überaus. 
unmegelich adj. tva. unmügellch. 
unmenschlich, unmenslich adj. un- 
menschlich; unter den Menschen unerhört 
u. unbekannt, ungeheuer groß. 
unmenschlikayt ttf. inhumanitas. 
unmSj, uiiimi!/ ahd., as. um inet, ummett 
ttn. Maßlosigkeit; ace. adr.; Unmirssigkeit. 
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unmäßig, unmässig, ttminl;;ic s. un- 
nuegle. 

u ii m i 1 t, ! Ich, ahd. unmP?llh adj. ohne Maß , 
unermeßlich groß; verschwenderisch. 
nnmfijltch i. minii/,l!ch , unmä?ltchen. 
unminne stf. Lieblosigkeit, Haß, Feind- 
schaft: gern plur.; Unrechte Liebe. 
u am innen schirr, tr. unminne enteisen. 
unminnesam adj. adv. unlieblich ; unfreund- 
lich; unfähig zu lieben. 
unmüe?ckeit stf. Geschäftigkeit, Beschäf- 
tigung: 

unmücgic, -“müe?ec, ummüc?ec. ahd. un- 
mooi’tg adj. unruhig bewegt ; ßcissig, be- 
schäftigt: m. gen. 

unmilgellch, -mugelich adj. unmöglich ; 

nicht zu bewältigen, überaus groß. 
u nm ü g Glichen, -lieh adv. überaus. 
nnmuot, ummuot, ummCit stm. Mijistim- 
mung, Zorn , Betriibniß; urimuotes od. in 
nnmuote wesen oder werden mißmuthig, 
zornig , betrübt sein oder i cerden. 
unmnote adj. mißmuthig. 
unmuotlc, -mötec, ummütig adj. miß- 
muthig, zornig, betrübt. 
nnmuote, unmuo;, ahd. unmno;t <(/. 
Unruhe ; Geschäftigkeit, Beschäftigung: Un- 
muo^7,e, L'nmuo? ersann, ujir. m .. ahd. 
nefas. . 

unnäch, -nä, -n&hen adv. (m. dat.) nicht 
nahe, entfernt: unn. gän, ligen m. dat. 
unberührt lassen, nicht kümmern; kaum 
d. h. nicht. 

unnan, unnen ahd. unregelm Zic. gönnen , 
gewahren: m. dat. u. gen.; vergönnen, er- 
lauben: m. dat. u. inf. m. ze. Geicochiil. 
g’unnen. 

unn At stf. nicht Koth : unn. wesen m. (dat. u.J 
gen. od. KS. m. da?; des gät unn. m. acc.: 
vgl. gän k. nöt. 

unnütze, -nuze, ahd. unnuzzi, u. un- 
nütz eil eh, -nuzellch adj. zunichte zu 
gebrauchen: zu nichts helfend; otinsus. 
unordcnllch, unorntlicb adj. adv., \in- 
ordcnllcben, -liehen adv. ordnungs- 
widrig, unerlaubt. 


unp — , unpi— >. unb — , unbe— 
unprts, -brts stm. Schande, Schimpf, Tadel. 
unprlslich adj. mit unprts verbunden. 
unrät stm. schlechter Rath; keine Hilfe: 
m. gen. für; Hilflosigkeit, Mangel, Foth. 
unräwe, ahd. unräwa stf. (plur.) Unruhe. 
unräwcn schien, in unräwe bringen. 
unre — an« uner — 

ifnrSht, -ri'th 'adj. unrecht, unrichtig, un- 
gerecht; subst. stn. Unrecht, Ungerechtigkeit. 
unrBhte, -rechte, ahd. unrühto adv. zu 
nnrght. 

unrSch tigk I ich , -r8 chtcncl ich adv. wi- 
der Recht. 

unreine, ahd. unlircini, unrein!, as. un- 
hräni adj. nicht rein (von); nicht gut. 
unreine, ahd. unhreint, unrein!, u. un- 
rcinigheit, -reinekeit, -reinkelt stf. 
Unreinheit, Unreinigkeit. 
unreinen, ahd. unhreinjan, unreinnen 
schier, unreine’ machen. 
unrgth s. unrSht. 

unruoche, ahd. unruOcha stf., unruoch 
stm. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Ver- 
nachlässigung. 

unruochen schtcv. mit unruoche behandeln, 
unbeachtet lassen. 

unruocheskä ahd. schief, (adj.): in un- 
ruoclieekün mit VcmachUcsstgung. 
unruowe, -ruow, -röwe stf. Unruhe. 
uns, Uns s. unser. 

unsmlde, -säldc, ahd. unsälida, -sälda 
stf. Unglück, Unheil (pl.); per ton if. schief. 
unscelic, -sälic, -smlec, -sälic, -sälich, 
ahd. unsällg; zsgs. unsrolicltch, -säl- 
ichltch adj. unglücklich, unselig; als 
Verwünschung. 

unsäglich, -segelich adj. unsäglich. 
unsanft, -samft, -sampft adj. sra. un- 
senfte. 

unsanfte, -samftc, -sanfto, ahd. un- 
samfto adv. zu unsenfte. 
unsamft! s. unsenfte. 
unsäni ahd. adj. deformis. 
unsar s. unser. 

unscant ahd. adj. ohne Schande. 
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unschadebare adj. keinen Schaden brin- 
gend , Gewinn bringend. 
unschameltch, -sehe mel ich , ahd. un- 
ecamallh adj. ahd. tchamlot ; mhd. keine 
Schande bringend. 

unschcene, ahd. unscöni adj.; un- 
schöne, -ecöno adj. adv. unechten. 
unsch eenen echter, unscheene machen. 
anschuldlc, -schuldich, -schuldig, 
ahd. unsculdtc adj. pass. unverschuldet, 
nicht gebührend, ungehaerig ; act. u nschuldig : 
ui. g't-, m. an. 

unschuldigen, -sculdigen schtcv. jeman- 
des Unschuld darthun , ihn für unschuldig 
erklären. 

unachult, -scult, -schulde, md. un- 
scholt stf. ( pl.) was man nicht schuldig 
ist ; Schuldlosigkeit. 
unsegeltch s. unsäglich, 
unsel, unsölde, unsölic ». Qsele, un- 
stelde. unsaällc. 

unsenfte, -semfte, ahd. unsemfti, un- 
semphti adj. schwer; unlieblich. 
unsenfte, -semfte, ahd. unsamfti, un- 
semfti stf. Schwierigkeit; Unannehmlich- 
keit. 

unser, unter, Onser, ahd. unsar, as. tiscr 
pron. possess. aus gen. plur. pron. 1 pers. 
unser: flserfi liuti die Leute bei uns da- 
heim. Ohne die Schlußsylbe uns, unfi, (Ins, 
finfi. 

unsibtic adj. unsichtbar. 
uns in stm. (pl.) Thorheit , Raserei; Bewußt- 
losigkeit. 

unsinnic, -sinnig, -sinnec, ahd. unsin- 
nig adj. sinnlos, tharicht, rasend. 
unsite stm. (pl.) Aufgebrachtheit, Zorn, un- 
feines Benehmen. 
unsiten schur. unsite üben. 
unsorclichen adv. furchtlos. 
unsprßchltcb, -sprßcllch u. unsprech- 
enlich (zum ptc. pr. sprechende, unspr.) 
adj. unaussprechlich. 

unst ahd. stm. fl zu unnan: (Jurist, Gnade. 
unstete, -stmt, -stöte, -stet, -stätc, 
ahd. unstäti adj. nicht stete. 


unstate. -stnt, -stöte, -stöt, -state, 
ahd. unstütl, u. unstsetikeit, -stöti- 
keit, -stßticheit stf. eu unstete, 
unstantb&r adj. unbeständig. 
unstarck adj. schwach. 
unstete stf. (pl.) pass. Hilflosigkeit, Un- 
geschick; act. schlechte Hilfleistung, Schade 
unsAber, -süver, -süfer, ahd. unsAp- 
ar, -sAbar adj. unrein. 
unsAberheit,-sAberigheit,-sAberkeit, 
-sAvercheit stf. Unreinheit, Unreinig- 
keit. 

unsUe;e, ahd. unsua^i, tnd. unsA;e adj. 

unlieblich, unfreundlich. 
unsuo;en schwe. unsQe;e werden. 
unß, ünß, unßer «. unser, 
unt, unta s. unde. 
unt — tonlose Vorsylbe s. ent— 
unter, untari; untAre: nntarn s. tinder, 
undlre. tindern. 

unt&t, -d&t stf. Übelthal . übles Thun; ahd. 

was entstellt, macula. 
untadr s. untAre. 
unta;, uutazs. unti t. unie. 
unte, unti s. uude. 

unter, untir, untlri; untern s. under, 
undem. 

unth — s. und — 
untmdemlich adj. unsterblich. 
untoetllch, -dcetlich, -tätlich, -dötllch, 
ahd. untödllh adj., untötllchen adv. 
unsterblich. 

ontngunt, untogentllchcu s. uutugent, 
untugentlichc. 

untregcnlich adj. (zum ptc. pr. tragende) 
unerträglich. 

untriuwe, -triwe, -trfnvc, -tröw, -trw, 
ahd. untriu^va, -driuwa stf. (pl.) Treu- 
losigkeit, Betrug. 

untreusten schwv. in untröst bringen. 
untröst, -dröst stm. Huthlosigkeil; enl- 
muthigende Rede od. Handlung od.Lage; 
perso.nl. der keinen tröst gewahrt. 
untuchtic, - 1 u c h t i g adj. unbrauchbar, zu 
nichts nütze. 
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uutugent, mä. ontogunt stf. Untüchtigkeit, 
Schwäche ; Sittenfehler ; Schandthat; Man- 
gel an feiner Bildung. 
untugenthaft adj. untüchtig : nicht Tugend 
habend. 

untugentlich adj. tugendloe. 
untugentltche, -lieh, nid. untogeutltchen 
adv. ohne 'lügend ; unfein, unfreundlich. 
untfire, untür, untafir, ahd. undOra ttf. 
Nichtachtung , Geringschätzung: mich nimt 
unt. >n. gen. mich dünkt etwas gering, ich \ 
achte nicht darauf. 

unt; d. h. unt da;; untz, untze s. unze. 
untzwei t. in ä. 

u n 0 sap röchl ich adj. unaussprechlich. 
unvalschlich adj. redlich. 
unverme;;enleich adv. mit Feigheit. 
unvernünftig, -vornunftig, -vernumf- 
tec, ahd. unvcrnumletlg, -firnunst- 
1g adj. unverständig, unvernünftig. 
u n verstentllch adj. unverständlich. 
unvertougenltcho adv. unverheimlicht. 
un vervencllch, -vorvenclich, -ver- 
fänglich adj. unnütz , bedeutungslos. 
un verwandelllch adj. unveränderlich. 
u □ verzogen lieh , -verzögenlich adv. 

zum ptc. pf. verzogen : unverzüglich. 
unvil adj., n. subst. (m. gen.) wenig: adv. 

nicht sehr, iron.gar nicht; zeitl. nicht lange. \ 
unvla'tic, unflätig adj. unsauber, sittl. 
unrein: 

unvl&t stm. (n.), unvlfkte, unvl&t stf. 
Unreinheit, Unreinigkeit (sittl.); persanl. 
unsauberes Wesen. 

u n vollokome n hei t stf, Unvollkommenheit. 
unfride, -fryde, ahd. unfrldu, -frido 
st. (schic.) m. Unfriede, Unsicherheit, Un- 
ruhe. 

unvrö, umfrö, ahd. auch unfräo, -frou, 
adj. freudelos; unfroh: m. gen. 
unvröude, -freeide, -vreude, -vroude, 
ahd. unfrouwida, -fre wida stf. fplur) 
Freudlosigkeit. 

unfruhtbeere, - bär, - her adj. unfruchtbar. 
unfruot, ahd. unfruat, -froat, -fröt adj. 
brutus, stultus ; für unvru. 


u ni'uuge, - vuog stf., unvuoc, -fuog, md. 
11 n v fl c stm. Unziemlichkeit, Anslandlotig- 
keit, liohheit : personif. fr 6 Unf.; Unrecht. 
unfuogc ad«, für ungevuoge. 
unfuore, -fü re stf. iible Lebensweise; Nach- 
theil: cgi. ungevQcre. 
unwandelbare adj. untadelhafl. 
nnwir adj. unwahr; subst. stn. Unwahrheit. 
unwetb s. unwtp. 

unwendc u. unwendic, -wendec, ahd. 
un wendig adj. zu wenden: nicht rück- 
gängig zu machen, unabwendbar, nicht zu 
ändern. 

unwörden schwv. Intr. ahd. unwärdän 
sordcscere; m. dat. verachtet werden von. 
Tr. ahd. unwSrdön indignari; verachtet 
machen. 

unwgrdikeit, - wgrdekheit»//. Schmach. 
unwfirt, -w8 rd, -wärt adj. (m. dat) nicht 
geachtet, verachtet, unlieb, unangenehm: da; 
ist mir unwert indignor; werthlos; nicht 
würdig, m. gen. 

unwürt «toi. Geringschätzung, Verachtung, 
Schmach. 

unwertllche, ahd. unwerdllho adv. mit 
Geringschätzung; mit Unwillen : auf uu- 
würdige Weise. 

unwiderbringlich adj. nicht zu ersetzen, 
nicht zu vergüten. 

onwidcrlegllch adj. unersetzlich. 

Unwille, ahd. unwillo schwm. -Nichtwollcn ; 

UbeltcoUcn, Feindseligkeit. 

Unwille, ahd. unwillo schwm. Ekel zum 
Erbrechen ; 

Unwillen, angegl. unwüllen. ahd. unwil- 
1 6 n schwv. unperscenl. m. dat. zum Er- 
brechen ekeln. 

unwlp, -wclb stn. die den Namen eines 
Weibes nicht verdient. 

unwirde, ahd. un wirdi , u. unwirdek- 
heit stf. Geringschätzung, Verachtung, 
Schmach; Unwille. 

unwirdeliche adv. (adj.) nicht geziemend. 
unwirden, ahd. un w irdj an schwv. gering 
schätzen, verachten; indignari; verachtet 
machen. 
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unwirdic, -wirdlch, -wirdec. angegl. \ 
unwürdig, ahd. unwirdlg adj. unwürdig, 
nicht werth: m. gen. 

un wirdicllchen, -wirdecllcbc adr.mit 
Gering Schätzung, verächtlich, unwürdig. 
unwirdisch, -wirdcnsch, -wirdsch, 
-wirs, angegl. unwtirdesch, adj. rerächt- 
lieh, ich mählich ; unwillig, zornig, untcirech. 
unwls, - wlse adj. der etwas nicht erfahren 
hat , m. ge n.; thcericht: echtem. tuhtt. Thor. 
u n w 5 s c etf. schlechte Melodie. 
unwitze, -wizzc, ahd. unwizzi elf. tpl.) 

Untcissenheit ; Thorheit. 
unwi; adj. act. (ahd. echte.) nicht wissend, 
unwissend ; pass, nicht geteuft , unbekannt. 
unwissentliche, angegl. u n w Wesentlich, 
adv. t zu ptc. pr. wissende, unwissende) ohne 
zu wiesen, unbeumft. 
un worthaft adj. ohne Worte. 
un wUllen e. Unwillen, 
unwünne, unwunne, ahd. unwunuA etf. 
VnlueL 

nnwürdcsch, unwürdig e. unwirdisch, 
unwirdic. 

unzatllch, unzellich adj. 'unzahlbar ; un- 
eeeglich. 

unzalllchcn adv. unzaihlbar; ahd. un- 
zaleltcho ungerecht. 
unze, uncc, untzc etm. I. uncia. 
unze, unce, untze, ahd. unzi, unza, ae. 
unti, aue unt (g. und itu() u. ze wie nntas, 
untazs, undas, unz, untz aus unt u. as; 
gehäuft unza;, nnzan, unzin, unzen, 
tinzint aue unzi «. as, an, in. 1. l'rtcp. 
bis, bis zu: untas u. unzan m. acc., unzi 
m. dal., unz m. acc. od. dal.: vor Adv. wie 
her, war, nü, morne; vor Frtrp.: an ( aue - 
tchlieeeend). in, üf ( aueechl .) , zuo. 2. Fiigetc. 
(vollständig unzi thas, unz das) hie; so- 
lange: die wile, unz: wahrend. 3. Adv. 
so lange, wahrend dieser Heit. 
unceganclich, -zergenglich, ahd. un- 
ziganchlich u. (zum ptc. pf.) unzigang- 
anlth adj. unvergänglich. 
unzimlich adj. unziemlich. 


upa 

unztt, -ett etf. nicht die geheerige Heit: m. 
gen.; dat. pl. adr. 

unzttlc, -zytlg, ahd. uncttlk, -zttig 
adj. was nicht zur rechten Zeit geschieht; 
trat noch nicht die geheerige Zeit (d. Helfe) 
erreicht hat. 

unzuht, -zucht elf. Ungezogenheit , Unge- 
sittetheit : sin unz. tuon sein Wasser ab 
schlagen; rechtl. Vergehen: Mangel an 
Mannszucht. 

unzuival ahd. adj. insuspicabilis. 
unzuiflo ahd. adr. unzweifelhaft. 
unzulvellg ahd. adj. nicht zweifelnd, nicht 
zaudernd: m. gen.: unzweifelhaft. 
unzwlvelltchc, -liehen, -zuivilllche 
adr. ohne Zweifeln u. Zaudern, mit Zuver- 
sicht: unzweifelhaft, der Wahrheit gemeeß. 
nob; uobAre, uoberi; uoben, uobin: 
uobnnga s. uop, üeber, üeben, Uebunge- 
uochisA, uochs; uochte e. uohse, uhte. 
uodal, uodil, ödhil ahd. etm. prtedinm ; 

patria: Ablaut zu adal. 

Uodalrlch, Uodelrlch, mhd. ztgz. Uol- 
rlch, Ulrich npr. m. 

Uodalhilt, mhd. Uodelhilt npr. f.: e. 
hiltja. 

uohse, uoelis, uhse, llehsc, üechse echutf.; 
ahd. uohsana, uohsina. ubsina et., 
öchansA, üchasA, uochisA echwf.; mhd. auch 
uohs, md. öchisc etn. Achselhcehle : vklein. 
Ablaut zu ahse, ahsel. 
uohtA. uohternln s. uhte, nüehter. 
Uolant, zsgz. aus ahd. Uodallant (Odal- 
lant) npr. m. 

uop, uob etm. Landbau; /feiert.) Ausübung". 
Handlung ; Handlungsweise ; Gebrauch, 
Sitte. Lat. opus. 
uoppan s. (leben, 
uor — e. ur — 

Uote, ahd. UotA npr.f .: die Mutter Kriem- 
hilds und der ßurgund. Kwnige, die Ge- 
mahlinn Hildebrands u. a.: eigentl. (Ab- 
laut zu atte) »ra. Mutter, Ahnfrau. 
uover, md. über etn. Ufer: zu Aber, 
up, üph e. öf. 
upa s. iba. 
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upar, uper, upir; upari i. Ober, Qbere. 
upi; upil, upil— t. iba; Obel, Obel— 
uppä, uppe ahd. tchwf. Uberßüitigkeil, 
Vergeblichkeit, Eitelkeit: ob, über. 

Qppic, Uppec, upplch, üppig, upich, 
upig* ubbik, ubbich, ahd. ublg, ubbig, 
üppig, u. Uppicllch, Uppecltch adj. 
überßüteig, unnütz , eitel: in uppich, ver- 
geblich; unziemlich; mit Unnützem »ich 
betcha/tigend ; übermüthig. 

Uppicliche, üppecltchen, Oppekltcb, 
Opekltch adv. zu Qppic. 

Qppikeit, 0 ppekeit, uppecheit, ubbi- 
keit, ahd. upplgheit »tf. Leben in Uber- 
ßuß; Eitelkeit, Dichtigkeit : Ühermuth. 
u r pron. possess. s. ir. 

ur, ar, ir, &r ahd. i m/ul.) , g. us preep. m. 
dat. aus ( von innen empor oder hervor ); 
ringsum weg vom Ausseren. Gr. atpia, opo?, 

t. orior. In Zsstzgen betont oder ^ 
ur — , ür — tonlose Vorsylbe s. er — 
ür aus üwer d. u iuwer. 

ür, üre st. schwm. Auerochse. 
ür stf. s. üre. 

Urach, ahd. Ur-aha stf. Fluß- u . Orten. 
Aurach , Urach. 

Urb An npr. Urbanus , der Weinheilige. 
urbore, -bor, -bur, -bar, -war stf. n. 
zu erbörn: Zins von einem Grundstücke; 
Grundstück , insofern es Zinse trirgt. 
urborn, -bum, -barn, -bern schtcv. mit 
urbor begaben; als urbor entrichten; mit 
urbor verzinsen; als urbor inne haben. 
urbot, ahd. urpot stn. zu erbieten: Aner- 
bieten; liehandlungstceise. 
urbunat, ahd. urpuuat stf. zu erbunnen: 
Mißgunst. 

urc-—, urch— s. urk — 
urdeili s. urteill. 

urdrütze, -trütz, ahd. urdruze adj. zu 
erdrie^en: Überdruß u. Unlust erregend , 
m. dat.; od. empßndend , m. gen. 
urdrütze, -druzze, ahd. urdruzzi stf. 

u. urdr u?, -dru* stm. zu erdrie^en: Über- 
druß, Unlust. 

üre schirm, s. ür. 


üre, ür, Ar stf. (gezahlte) Stunde , l. hora ; Uhr. 
Ure, Tjry Landen. Uri , l. Uronia. 
urf — s. urv — 

u rg i f t , -kift ahd. stf. zu ergaben : Einkünfte ; 

Einkünfte tragendes Gut. 
urgiht stf. zu crjöhen : confesaio. 
urgül stm. alter Eber. 
urbap, -hab stm. n. zu erheben: Sauerteig ; 
Auflauf; Anfang; Ursache; persornl. Ur- 
heber. 

u r h o i 3 ahd. stm. aufrührische Rede, Auf- 
ruhr. 

u r h ö. t a n as. schtcv. zu urhei; : herausfordern. 
urc häuf ahd. stm. zu erkoufen : redemtio. 
urkift s. urgift. 

urkünde, -chunde, ahd. urcundheo, 
• chundo schirm, zu erkunnen : Zeuge , 
martyr. 

urkUnde, -künd, -künde, chunde, ahd. 
urchundii, -chundi st. ( schw .) f.n. sw 
erkunnen: Zeugniß; testamentum; Beweis. 
urkünden, -künden, -chunden, ahd. ur- 
ch und An schtcv. bezeugen. 
urchunder, urchuudare stm. Zeuge. 
urlanti, -lenti ahd. adj. der ausserhalb 
seines Landes ist . 9 

urla/, ahd. stm. zu erlaßen: remissio. 
urliugc, -lüge, -louge, -löge? -löge? 
-lig, ahd. urllugi stn. Krieg (Gerichts- 
kampf vor Gott), entstellt aus ahd. urlag 
stm. , urlaga, -läge stf. fatum (Grund- 
gesetz); an. orlag, ags. orläg stn. Schicksal 
u. Krieg, an. lag, ags. lag stn. Gesetz: zu 
ligen. 

urliugefluht stf. Flucht aus dem Kriege. 
urliugen, -lügen, -logen, orlougen 
schwv. kriegen. 

urlost ahd. stf. zu irlösen: Erlösung. 
urloup, -loub, -laub, md. urlöf; urlup, 
-lub; urlop, -lob, uorlop stn. m. zu 
erlouben : Erlaubniß ; zu gehn : Verab- 

schiedung, Abschied. 

uriniere, urmäre, ahd. urmäri, md. ur- 
möre adj. stärkeres märe, 
urouge ahd. adj. aus den Augen, unsichtbar. 
urpot, urpunst s. urbot, urbunat 
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urre, ahd. urrea stf. Thurm: zu ur? 
Ursache, - s a c b stf. Ursache , Anlaß : ellipt. 

ursach, wann deshalb , weil ; Begründung. 
ursinni, ursinntg ahd. adj. deraens. 
ursinniglicb adj, unsinnig. 
urslaht, -«lacht stf. ahd. aufwärts ge- 
richteter Ausgang ; Ausschlagkrankheit; ahd. 
ignominia V 

u rsprinc, -sprinch, -spring und ur- 
sprunc, -Sprung stm. zu crspringcn : 
Herrorspriessen ; Quell , bildU. Ursprung. 
urstende, -stente, ahd. ur9tentf stf. 

u. urstant stm. zu erstän: Auferstehung. 
urst ödalt ahd. stf. A uferstehung : aus 

urstödant, urstuodanl zu g. usstothan, pte. 
pf. von usstandan erstehnf 
11 r 8 ft 1 stm. alter Eber: vgl. swan. 
ursuoch, o/td. ursuoh stm. zu crsuochen: 
Nachforschung , Untersuchung , Prüfung , 
Versuchung ; Versuch; erstes versuchendes 
Spiel auf einem Tongercrthe, Vorspiel. 
ursuoch e stf. zu ersuochen: wonach man 
forscht. 

ursuochenön ahd. schtcv. untersuchen : zu 
ursuohnt, -sühn! ahd. f. examen: zu er- 
suochen. 

ürte, urte schwf. Wirthsrechnung , Zeche; 
Gesellschaft im Wirthshause; Wirthshaus. 
Zu ort Münzriertelf 

urteil, -tail, Urteil shi. m.; urteile, 
-taile, teil, ahd. urteila u. urteilt, ( 
-tfelt stf.; ahd. urteili, -deili stn. ge- j 
richtl. Entscheidung , Urtheil (Gottes): zu | 
erteilen. 

urteilde, -tölde, ahd. urteilida, -tftl- i 
ida, -tellda, -tölda stf. Urtheil : zu 
urteilen, -tailen, -thaylen, md. urt- 
deilin schwr. beurtheilen : urt heilen, m. acc. 
u. inf.; rerurtheilen ; dem Urtheil Gottes 
anheim st eilen. 

u r t ri u w i , - 1 ri u i ahd. adj. treulos. 
urtrütz s. urdrütze. 

urvar sin. Stelle , wo man aus dem M ’asser 
ans Land t geht , Landeplatz. 
urföch adj. frei ron Feindschaft , unange- 
fochten : rgl. gevftoh. 


urv^he, -föch u. urvfthede, -vühte, 
-vftht, -föcht, md. zsgz. ort öde, stf. (n.) 
Beendigung d. Feindschaft : Verzicht auf 
Bache für erlittene Feindschaft , Urfehde . 
urwar s. urbore. 

urwörf ahd. stm. zu urw£rfan ; exsupe- 
rantia; spado: repudium; adj. abortivus. 
Ury s. Ure. 

Uaele, üsel, usel, tiesel, unael schwf. Asche , 
Aschenstäubchen : ags. ysel st., ysele schwf. 
User aus unser. 

fi s, üsz, üß; üss — s. ü?; 0?—, ü?s— 
tit, Utzit s. iht. 

u u — , uv — , v u — , v v — s. w— , wu — 
üwer, öwer, üwir s. iuwer. 
öwila s. biuwel. 

ü?, Ös?, üß, Os, ou?, au?, anß prtep. m. dal. 
aus (von innen hervor ); ringsum weg rum 
Ausseren; hinaus über: ü? der mä?e aus- 
serordentlich ; ausserhalb; Ursprung , He *- 
math ; Wohnort : Stoff; Ursache; Mittel. 
ft?, özs, öß, ös. auß räuml. adv. aus , heraus, 
hinaus , fori: wol ü? ellipt. Zuruf; bei 
Zeitw. (ö? wesen zu Ende sein) u. demonstr. 
adv.: dann&n u. dan ft?, her u. hin ü?. 
ö? her u. hin, ößhen ; Uber ö» s. über. Ahd. 
Bindern, sed. 

ö?e, ö??e, Ü38C, ou??e, auß röuml. adr. 
aussen; nach demonstr. adv.: dar Ü7 t e, da 
ö?e, zsgz. dü?e, dauß ti. hie auß draussen ; 
heraus , hinaus. Prap. sra. ü?. 
ö?en, ö??en, au?en. ahd. ft?ana, ö??ene, 
ö?än, ö??ftn räuml., adv. hinaus, aussen, 
ausserhalb: ö. ningAn singend äussem , aus- 
wendig singen ; dössen, dau?en, daussen 
d. h. da ö?en draussen. Ahd. (mhd.) Prtep. 
m. dat. aus , m. gen. ausserhalb , m. acc. 

( dat Fügew. da?) ausgenommen, ausser, 
ohne; Fiigew. nie!; Bindetc. sed. 

| ü?en, ahd. ü?ön schtcv. tr. u. reff. m. gen. 
hinausschaffen, sich fortmachen ron, sich 
entäussern. 

j ft ? e n a n , ft??en&n räuml. adv. von aussen her ; 
auswendig : ö. lernen ausw. (so daß man es 
wieder äusserlich machen kann) lernen. 
ü?enwendic s. Ö?wendic. 
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0*er 

B(er, Q**er, Ü*ir, Qszer, üsser, ahd. t;tr, 
A**ar prrrp. ( Compar.-bildg zu ft*) m. dal. 
aut; hinauf über: fl 7, er ml*e od. ml*en 
ausserordentlich ; Ursprung; Stoff. Ahd. 
Fujetc. mal, Bindeui. aed. 
ft*er, ß**er, 0*ir, ahd. ft* ar, ftzaer adj. 
tComparaticbildg tu ft*) duster , äusserlich; 
ft*erhalben, ft*crthalben, ft*erhalp 
Adv. u. Prrrp. in. gen. auf der äusseren 
Seite (halbe), ausserhalb , ausser dem Be- 
reich. Superl. ft*arftst, ft*oröst, fi*erftst 
düsterst, entferntest, letzt; adv. i* fl*arftst, 
ze ft**erest. 

ftsserkeit stf. Ausserlichkeit. 
ft*erllch, äusserlich adj. äusserlich: ausser- 
halb der rechten Grenzen liegend. 
fi*ewendic, fissewendig, fi*ewendec, 
ftssewenig *.- ft*wendic. 
fi*f — , ftßf — s. fl*v — 

11*ganc, -gancb, -gang, fts — , auagang, 
ahd. Q*kanc stui. Herausgehn; Ausgang; 
Ende: ahd. dysenteria. 
ft*gangan ahd. unregelm. stv. exire, egredi. 
Q*gu*, ahd. ft*ku* stm. Ausgiestung. 
Üßhln; ft*ir, ft?oröst; Q*0n s. ft*, Q*er, 
ft*en. 

V, 

V Vor 

vi — aus var, tonlose Vorsylbe, t. ver — 
fabele, fabel, favele st. tchwf. I. fabula: 
(unwahre) Erzählung , Meerchen ; Unter- 
haltung. 

fabelaager stm. Mcerchenerzcehter. 
vach, ahd. fah stn. zu vlhen? Mauer; Was- 
terschwelle ; Umtchlietsung; Inneres ; Stück, 
Theil; Beihe von Faden, Ringen. 
fleh e n, vachs s. vlhen , vahs. 
vackel, vachel, ahd. facula, faehola, 
fachala, facchela st. tchwf. Fackel , lat. 
facula. 

facultftt ttf. Fähigkeit, lat. facultas, mfr. 

beultet, 
fad t. pfat. 

Wörterbuch. 


ft *11* ahd. stm. Ausgang, Ende; Endung: 
Casus; Schluß: syllogistisch u. musicalisch. 
Ü*or0stt ahd. stf. zu ft*oröst: extremitas. 
Q*pulza stf. Hervorspringen ( des Wassert 
aus dem Boden): zu bulzen. 
ft *r eise stf. Lied zum ritterlichen Auszuge. 
ftzs, ftzser s. ft*, ft*er. 
ft*setze, ftssetze adj. ausserhalb des rechten 
Sitzes; schwm., ahd. ft*sazeo, ft*sazo, 
alt subst. u. ft* setzel t Im. Aussätziger 
d. h. (zu setzen) aufgesetzter od. (zu sitzen) 
aussen wohnender. 

Q*setzic, ft&setzig adj. aunätzig. 
ft*setzikeit stf. Aussätzigkeit. 

| Ü*tr6ht, —tri b t, -tricht, - 1 rle h t Ortsn. 
Utrecht, l. Trajectum : vgl. Mastriebt. 
Q*vart, -fart, ou*vart stf.llinausgehn, Weg 
reise , Auszug, (räuml.) Ausgang. 
fißftlerung stf. Hinaufführung. 
fi*wendic, - wendig, - w ende c, md. ft*e- 
wendic, fissewendig, ft*ewendec, ftssewenig, 
ft*enwendic adj. auswärtig ; adj. adv. aus- 
wendig ; als Prcep. m. gen. od. dat. ausser- 
halb. 

i ft* wirf ahd. stm. Heraususrjen. 

ft*— 

F 

.1 S. U. 

fadaer, vader i. vater. 
vadem, vaden, ahd. fadum, fathum, fad- 
a m st., vadme schwm. Faden ; als Längen ■ 
maß. Zu vlhen? 

fadimön, fademftn t. vedemen. 
viele, v61e, vel, falle, vlle tchw. stf. aus 
fr. voile (l. velum): Mantel. 
v se 1 e n , vftlen, veilen, vilen tchwv. au* fr. 
faillir (l. fallere): sich irren, fehlen, ver- 
fehlen: m. gen., m. an; fehlte klagen «i 
dat.; mangeln: m. dat., unperscenl. m. an. 
vftler stm. der worin fehlt. 
vteren, ahd. flrjan *cAu>». zu vir, vlre. 
in. gen., m. acct nachstellen ; wonach trach- 
ten ; absol. täuschen. 

XU 
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fagar, fagari ahd.adj., vagere adv. echten: 
g. fagr gut; 

vagen, ahd. vagfln schwv. m. dat. satis- 
facerc, willfahren : mit gevage u. fegindn 
zu gifehan. 
vagt t. voget. 
fah «. vach. 

v&hen, f liehen , vöhen, ahd. ffthan unrtgelm. 
stv., zsgz. v&n, impf, vienc u. vie, pl. vie- 
gen. Tr. fassen, greifen, ergreifen. fangen: 
abe v. m. dat. fangend wegnehmen ; ane v. 
rechtl. eine Sache durch Ergreifen u. Be- 
rühren alt die seine ansprechen , bildl. an- 
greifen, betreiben, zu ergreifen beginnen, 
anfangen (inf. ohne ze) ; üf v. fassen u. 
erheben ; refl. m. zuo sich wozu hinwenden ; 
empfangen ; gefangen nehmen, einnehmen ; 
wirken auf; umfangen, einhiillen. Intr. : 
v. an die Richtung wohin nehmen, sich 
wenden zu, v. n&ch nacharten, v. ze (m. 
inf.) fassen u. an sich ziehen, anfangen, 
wonach greifen u. dazu gelangen; v&hen, ane 
v. (inf. m. ze), zuo v. absol. anfangen. Zu 
gr. «i tat, nrcouru ? u. mit haben zu lat. capere. 
f&ho s. pf&we. 

v a h 8 , vachs, md. vaa stn. m. die Haupt- 
haare: zu v&hen, gr. nixto, noxoc. I. pecto 
u. capillus. 

vai — , fai — s. vei — 
faid «.voget; falle t. viele, 
val, ahd. valo, ß. valwer, valewer, valawfir, 
ad), entfärbt, bleich, fahl ; gelb, blond, falb : 
gr. nikiof, nakaioe, noXidf, l. pallidus, pul- 
lus. Subst. als Volktn. st. schwm. Humane, 
l. Flavus aus slav. Polowc Flächenbewohner: 
dat.pl. Valwen Landen. 
val, gen. volles, stm. Fall ( der Würfel), 
Sturz, Niederlage, Untergang, Tod; was 
dem Herren eines Outet entrichtet wird, 
wenn dasselbe durch Tod (val) od. sonst- 
wie den Besitzer ändert. 
v&l stm. Verlust: zu vielen, 
v & 1 s. vSl. 

v&l an t stm. Teufel, Satan: des tiuvels v. 
ein Satan von Teufel: ptc. pr. zu ags. 
fielan schicv. verführen, an. fiela schrecken. 


falanza t. pfalenze. 
falawisca, falawisga s. velwesche. 
falcho, falcke s. valke. 
vald, -fald t. valt, -valt 
valde, valte st. schief. Falte; Zusammen- 
faltung; Ecke, Winkel: 

*vatden, valten, ahd. valdan, g. faltban 
stv. falten, in einander verschränken. Vgl. 
-valt 

v&le, v&len s. viele, vielen, 
valewen; falowieche, valewisk «. val- 
wen, velwesche. 

valgen stf schwl Zw. die Erde mit Karst 
oder Pflugschar umwenden , hacken, n ach- 
pflügen : ahd. zsgs. ptc. pf. ungafalgan in- 
flexus. Vgl. -valt. 
fali, valisk s. veile, valsch. 
valke, valk, ahd. falcho schwm. Falke, 
l. falco; n pr. des Rosses Dietrichs v. Bern. 
Valken stein Name zahlreicher Burgen ; 
Falcke n s t e y n e r «Im. ein er r. Falkenstein : 
Dichter von Trinkliedern. 
vollen, ahd. vallan stv. intr. (refl.) fallen 
(Würfel), niedersinken (todt), rechtl. ver- 
fallen, sich versündigen , sich niederwerfen, 
sich niederlassen, plötzlich komme n: diu 
vollende suht Krankheit bei der man nie- 
derfällt, Epilepsie, sine venje v. auf die 
Kniee zum Gebete v. an verfallen auf, 
V. zuo sich beifällig antchliessen an, an V. 
daherstürzen, m. acc. überfallen, zufallen 
(Erbschaft), nider, nidar v. niedersinken, 
sich zufällig an einem Orte niederlassen, 
absteigen ( vom Pferde), zuo v. zusammen- 
fallen, in den Sinn kommen, einfallen, ptc. 
pr. zuo vallende zufällig, accidenB; m. dat. 
zufallen, zu Theil werden (Gewinn im 
Würfelspiel u. bildl.), öfter gevallcu. Gr. 
nctXXta, l. pello. 
valo, Falo s. val adj. 
valacen s. velschen. 

valsch, vals adj. aet. treulos, unredlich, 
unwahrhaft ; pan. unecht, unrichtig, irrig. 
Vom l. falsus, mfr. fals faux. 
valsch, valsk, valsehc, valisk, vals stm. 
Treulosigkeit, Unredlichkeit, Betrug; ge- 


Digitized by Google 


valscbaft 


323 


varn 


fälschte* Metall, faltche Münze, Falsch- 

m iinzerei. 

valschaft d. ». valschhaft adj. betrügerisch. 
valscheit, valscheyt stf. betrügerische* 
Wesen, Betrug. 

valachltch, velschllch adj. treulos, unred- 
lich, betrügerisch. 

valschlich c, velsch-, velsllchen «.falsche- 
lich d. ». valschecllch adv. zu valsch. 
falseön ahd. schwv. refellerc, confutare. 
valsk, falskjan s. valsch, velschen. 
valt, ahd. vald lim. zu valden: Falte; Fal- 
tung. 

-valt, ahd. -fald, g. -falth adj. in Zsstzg mit 
Zahlte, -/alt, - faltig , -faltig: mit valden, 
valgen, vlahs, vlShen, vliehen, vlShten zu 
val (zutval) wie gr. dinaXroe, ihn Adame, 
tfinXaf, nXtxw, l. duplex, plico, plecto zu 
dinXoof, duplus. 

valte, valten s. valde, valden. 

Valwe, Val wen s. val adj. 
valwen, valewen schtcv. val werden , sich 
entfärben. 

valwisch, valwiske s. velwesche. 
Fimorgin, Fämurgän s. Feimorgän. 
vän zsgz. aus vähen. 
fana, fane, fan, van preep. s. von. 
van, vane, vanne, ahd. vano achtem., 
van atm. f. n. Tuch; Fahne. Or. nijroc, 
l. pannus; zu vähen? 

vanc, vang */m. zu vähen: Fasten; Um- 
fassen, Bezirk , Inbegriff. 
vanenisse, venenisse, vancnUsse, vanch- 
nusse, vanenus stf. Gefangenschaft. 
vaner, vanere, vanre, väner, vänre; 

vänle s. venre, fenltn. 
fang s. fenni. 

vanke schicm. Funke: zu vinc, vunke. 
fannä s. pfanne. 
fannander d. h. van einander, 
vant stm. zu vinden: Naturalertrayniß von 
Grund u. Boden ; Babe u. Gut; fant ein. 
I. pfant. 

vanz stm., Vkleiuergsw. vänzelt n stn. junger 
Schalk: an. fant Fant. 
fao >. fdh. 


, var stm. s. pfar. 

! var stf. Zug, Weg, Bahn: in einer var auf 
einmal; Aufzug; Troß. 
var stf. für varwe. 

i var ein. Ort zum Überfahren; Fahre. 
vär *. väre. 

var, vare, fara, varb, ahd. faro, fiect. 
farawär, varwer, varber, varer, adj. aus- 
sehend, gestaltet; farbig, gefärbt : mit gen. 
(röseu v. rosenfarb) u. näch. Gr. ntnagilx, 
l. pareo. 

var — , far — tonlose Vorsylbe s. ver — 
faran s. varn. 

farawa, varawe; varawjan «. varwe, 
verwen. 

varbe, varb; vlrben s. varwe, verwen. 
varch, ahd. farah, farh stn. Ferkel; l. porcus. 
varchelln s. verhelln. 
varcht s. vorhte. 

väre, vär, ahd. fära stf., vär stm. Fach- 
stellung: Hinterlist, Betrug; Gefährdung, 
Gefahr; Aufpassen, Lauer; Streben, Be- 
gierde; Befürchtung. Mit g. ferja achtem. 
Aufpasser zu virina. 

vären, ahd. färSn schwv. m.gen. (dal.) nach- 
stellen, Bases im Sinne haben gegen, ge- 
fährden; wonach streben, trachten , es ins 
Auge fassen: jemandes willen v. ihm will- 
fahren; furchten. 

varewa, farewen s. varwe, verwen. 
farh; varhelt, varhelin, värheltn s. 

varch, verhelln. 
färjan s. vieren. 

varm, varn stm. Farnkraut. 

varn, varen, ahd. faran stv. sich von einem 
Ort zum andern bewegen (pf. mit haben 
u. mit wesen): gehn, ziehen, wandern, zu 
Wagen fahren, sich begeben: varnde linte, 
die varnden, diu varnde dlet dos wandernde 
Volk der Sänger u. Spielleute, varnde guot 
bewegliche, unvarnde g. unbewegliche Babe, 
varnde bluomen vergängl. Blumen; m. syn- 
on. Obj. vart, wec, sträge, reise; mit Prcep., 
mit prcepositionellen u. pronom. Adv.; mit 
Inf. d. Zweckes. Bildlich Verlauf u. Fort- 
gang haben: Obj. vart; verfahren, handeln: 
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mit« v. m. dal.; sich befinden , prägnan- 
tere! i ein od. leben: wol, ba?, tlbele, wirs v., 
ztgt. ptc. pr. unvamde tich übel befindend; 
unpertcrnl. m. Subj. e? (u. umbe mit) gehn, 
ergehn. Gr. ntpf, n tlpto, nagt!, nopof, l. per, 
peritna, paro, pars, porta. 
faro t. var adj. 

farra; varre, varro *. pfarre, pfar. 
vart et/. tu varn : W~eg, Fährte ( aus dem 
alten gen. od. dem plur.), Zug, Seite, Gang, 
Verlauf: hAhiu vart höbet Auftreten, hAch— j 
vart; an od. flf die r. bringen dahin bringen, ; 
zuo der selben v. da togleich, alle vart immer. 
fartlg t. vertic. 

vartmllede, ahd. fartmuodi adj. müde 
von der Seite. 

vftrwere; virwen, varwen t. verwaere, 
verwen. 

varwe, varbe, varb, abgfk. var. ahd. farawa, 
varewa, varawe ttf. zu var adj.: Auttehen, 
Geitalt ; Farbe: Schminke ; Glanz u. Schmuck. 
vas t. vahs, va?. 

vftscbe, v&sch, ahd. vftsca ttf, fftski, 
vftske etn. Rinde; lindernder Übertchlag: 
l. fascla. 

vase. ahd. vaso, vas ft echtem, f. Frame; 

pl. Saum det Gewandte. Zu vfise. 
vas ei . phasel ttm. der Fortpflanzung dienen- 
de! männliche t Vieh, Spielochte udgl.; etn. 
Viehjunget. Zu fisel. 
faslintan *. verslinden. 
va sn ah t, -nacht, vafinacht, vasenacht, 
umdeutend enlttellt vastnaht, md. vastel-, 
vestclnacht, ttf. der lustige, mit allerlei 
Spiel begangene Tag vor den grossen Fasten : 
vas zu fisel, vasel, vescl. 
fasnachtnarr echtem. Fattnachtsnarr. 
vasnachtspil sin. Fastnachtsdrama. 

Vasolt npr. einet Riesender deutschen Hel- 
dentage u. a.: vas (t. vasnaht) u. walten, 
fass ela rom. f. Rinde, Windel. I. fasciola. 
fasten t. va??en. 

vast md. adj. (mhd. voste) fest: ehrenfest: 
zu vftben? 

vaste adj. für veste. 


vaste, ahd. fasta st. schuf, u. vasto achtem, 
(pl. vaston; Fasten; Fastenzeit: zuo mltter 
fasten Mittfasten, Sonntag Lcetare. Vgl. 
vasten. 

vaste, vast, ahd. vasto adv. zu vast, 
veste: fest , enge sich anschliessend, dicht , 
nah: bit; getealtiglich, tchnell, sehr, recht: 
Comp, vaster, vester mehr. 
vasten, ahd. fast An echter . zu vast, veste: 
fasten; tr. (mit Fasten) biitsen für. Goth. 
fastau schirr, rtigtiv u. vr;oi fvt tv. 
vaster itn. Fastender. 
fasti, fast!; fastjan; fastinAn t. veste. 
vesten, vestenen. 

fastmuati ahd. adj. festen Muthes. 
vatnacht, vastnacht, vastelnacht t. 
vasnaht. 

vafi, vasz t. va?. 
fataro t. vetere. 

vater, vatir, vatter, ahd. fatar, fadaer, 
veder unrcgelm. m. Vater; Titel d. Klotier- 
geistlichen; Xante d. ersten Einsiedler, der 
t. g. Altvater. Zu vatAn, fuoten, vuoter wie 
gr. nurijg, lat. pater zu narioum, pasco, 
panis, pabulum. 

vaterlant, vat terlan t etn. Vaterland. 
väterlich, väterlich, vfttterlich, veter- 
lich, ahd. faterllh adj. u. 
väterlichen, väterliche, vcterllchen, vet- 
terltch, ahd. faterllcho adv. väterlich. 
vaterlln, veterlln ttn. Väterchen. 
fatorlös ahd. adj. raterlot. 
faterro, fatureo t. vetere. 
fathum t. vadem. 

vat An ahd. tchtcv. paacere: vgl. vater. 

fftuht, fäuhten *. viuhte. 

faut e. voget. 

favele t. fabele. 

fftwo t. pfftwe. 

v a ? , vasz, vaß, vas ttn. Gefäß: Faß . Schrein 
udgl. Gr. xtidof, l. cadus. 
fazet afr. fasse, l. faciat. 
va??a ahd. ttf. Last: vgl. va??en. 
vil??el1n, vä?lein t. ve??elln. 
va??en, fasfien, va??6n schwv. zusammen- 
I packen u. auf laden : wät an sich v. Kleider 
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anlegen , bepacken, beladen ; rütten, kleiden ; 
reß.tich ansammeln; zutammennehmen,fat- 
ten. Mit v 117./& zu ve^el, gr. nldq , lat. 
pedica oder zu va^. 
fa*?ll t. veggel. 

vt— aut ver — , tonlote Vortglbe. 
et , v8ch t. vihe. 
feara t. Sara. 

vSch, ahd. ffh , g. faihu adj. mehrfarbig, 
bunt, die Farbe wechtelnd : tubtl. tln. mehr- 
farbigem Pelztcerk. Gr. nmxiXns, l. pingo. 
vdch aut vfthe. 
vdchten t. vShtcn. 

fddach, fgddah, fdtah, füttacb, mhd. v8t- 
ech, vfitich, vettech, vüttich, vitich, vitech 
ttm. n., vddeche echtem., vSteche, vitiche, 
vitche tchwf. Fittich : mit vfiderc zu gr. 
nixouui, ndtayof, nrfpoV, l. penna: vgl. 
Adder*. 

vdde t. vdhede. 

vSdel, vBdeler t. vldele, videltere. 
vedemen, ahd. fadlmön, fademAn d. i. fa- 
dumjAn echter, zu vadem: einf adeln; ahd. 
auch nerc. 

vd dere , vdder, ahd. vddara et. tchwf. 
Feder; Schreibfeder; pl. flaumiget Petz- 
werk: Fittich: Floßfeder, in macaron. Lat. 
federa. Vgl. fddach. 
vdderkil ttm. Federkiel. 
vddersptl ein. Vogel, der zur Beize abge- 
richtet itt; collect. Vagei. 
vdderwftt, fdderwAt tlf. die Tücher zu 
Federbetten. 

rdderwisch ttm. Fledertcitch. 
vefluochen t. vervluochen. 
fdfor t. pfüffer. 

vegen echter, säubern, putzen: ;u fagar. 
'■egefiur, fegfiur, md. vcgefOr, -vfiwer 
*<n. Reinigung ef euer, purgatnrium. 
v eger ttm. der etwat veget. 
feginAn ahd., g. faginon echter, eich freuen: 
cgi. fagar. 

f®h t. vAch; v8he, vdh t. vihe. 

v fhe, vAch «. vAhede, md.ztgz.vb de, ttf. 

Feindeehaft. Streit: t. vAhen. 

VdhemAt ttm. Behemoth, auf \6 he bezogen. 


vAhen tchwc. hatten; feindl. behandeln, 
feindl. angreifen u. verfolgen: ztgt. ptc. 
pf. ungevAhet. Zu flAn, g. fijan hatten, 
faiau erhellen ; gr. mxQÖf. 
vAhen, ahd. vAhjan, vAhen u. vAhAn echter. 
Bcwirkgtto. zu vfich : mehrfarbig machen; 
beflecken. 
feho t. vihe. 

v A h t te r e, v 8 h te r, ahd. f8htAri«(m. Kämpfer. 
vühte, ahd. fdhta et. tchwf. Kampf. 
vdhten, fdhthen, vSchtcn, ahd. vdhtan 
ttv. kämpfen, fechten: ztgt. ptc. pf. unge- 
vohten der nicht gefochten hat ; mite v. 
m. dat. kämpfen mit, gegen; m. tynon. Obj. 
wie udgl.; sige v. den Sieg erfechten, aige 
ane v. m. dat. liegen über; ane v. m. acc. 
anfechten, beunruhigen; die Arme hin u. 
her werfen; unruhig sein; angestrengt thee- 
lig tein, eich abarbeiten , mit iliihe u. Eifer 
streben nach, zc. Mit l. pugna zu pugnua, 
gr. nvl, nvyfjrj. 
vei — t. vl — 
velcHch adj. todbringend. 
feie, fei, feine «Ate. ttf. Fee: mfr. faie out 
ml. fata, fern, aut pl. von l. fatum. 
veige, vaige, ahd. feigi adj. pass, vom Ge- 
schick zum Tode od. zum Unglück bestimmt, 
der sterben od. Unglück haben toll u. muß; 
verwünscht ; unselig; der hat sterben Bläu- 
ten, todt. Act. Tod und Unheil bringend. 
Zu g. fljan hatten, faian schelten 1 
vei gen tchwv. tr. tadten, vernichten, ver- 
derben, verwünschen; intr. sterben, zunichte 
werden, verderben. 
veihel t. vtoi. 

veile, veil, fail, ahd. feili, fali? fAliV adj. 
käuflich, m. dat.: wol veile, wol veil, wol- 
veyle, wolveil adj. leicht zu kaufen, wohl- 
feil, häufig, Gegent. übcle v. ; preisgegeben, 
m. dat. Gr. ntoXiw. 

veilen, ahd. veilAn tchtcv. käuflich machen; 

verkaufen; preitgeben, hingeben ; erkaufen. 
veilen schm. tva. vielen, 
veim ttm. Schaum; lat. spuma. 
Feimorg&n, Feimurgön, FAmorgln, FÄ- 
murg&n npr. Artus zauberkundige Slief- 
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schicester. mfr. faie Morgaln, it. Fata Mor- 
gana: vgl. feie; mißverständlich Landen, u. 
Feimurg, FBmurcn pr.m. baser Geist, Teufel. 
veln t. vtn. 
feine e. feie. 

feinen schicv. feien , durch Zauberkunst mit 
Zauberkraft begaben , mfr. faier. 
v e i r e n i. vlren. 

feitlure *(/. Gestalt; Ausrüstung, Putz: mfr. 
faiture aus l. factura. 

vei;et, vei?t, veist, f6?t, vei?, veis, 
ahd. fei;it adj., eigentl. ptc. pf.: gemä- 
stet, feist, fett (nd.); I. pa'dor, gr. n tag. 
vei^ten, feisten, vei?en schicv. intr. ahd. 

veigtBn, fett werden; tr. fett machen. 
v e 1 , väl sin. Haut, Fell; gr. niXXa, l, pellis. 
v 81 adj. adv. s. vil; völ s. vsslo. 
fBlahan ahd. stv. condere, componere; goth. 

filhan XQvntur, äanttiv, l. sepellre. 
ffild, fBldt s. vBlt. 

VBldeggffire stm. von Veldeke: 
FSldektn, VSldcken, Veldeke, mnd. 
Vkleinergsuj. zu vBlt, hochdeutscher V81- 
dichen, VBldiche, VBldich, auf ecke, 
egge Bergspitze umgedeutet V 81 decke, 
VBldegge, niederländ. Ortsn. 
fBldung stf. Feldbezirk ; Feld eines Wap- 
penschildes. 

v81e; v61e, völen, v61er «. vil; vrnlc. 
veliesen s. Verliesen. 

veilen, vellin schier. Beioirkgtic. zu val- 
len: zu Falle bringen, niedertcerfen, stür- 
zen; verderben, teedten. 
feil öl s. pfellel. 

velB, ahd. felis st., velse, ahd. veliso 
echtem., ahd. fellsa f. Fels; gr. niXXa. 
velschelffire stm. der auf besonders ver- 
ächtliche Art die Wahrheit fälscht. 
velschen, velscen, ahd. falskjan schicv. 
valsch machen : verfälschen : treulos machen ; 
für valsch erklären. 

velschllch, - liehen, vels Heben <. valsch- 
lich, -liehe. 

v81t, föld, fBldt sin. Feld: ze velde ins 
Freie; des Würfel- u. Schachbrettes; eines 
W appens. Vgl. vlade. 


velwen echter, val machen, entfärben. 
velwesche, velwesge, felwersche, 
valwiske, falewiscbe, ahd. falawisca, fa- 
lawisga st. schief., valwiscb, valewisk stm. 
Asche, Aschen Stäubchen. Mit gr. naXg, lat. 
pulvis zu val adj. od. aus it. falavesca d. ». 
favillesca von l. favilla. 
vemanen s. vermanen. 

FBmurc «. Feimorg&n. 
vench *. phenich. 

vBnchel, phenchil, fBnechcl, ßnichel, phB- 
nichel, ahd. finacbal, fpnachal, fSnuhal 
stm. Fenchel, l. focniculum, ml. fenuglus. 
vencnlsse i. vanenisse. 
vende, vend, ahd. fendeo, fendo schient. 
Fußgänger, Fußkrieger; Bauer im Schach- 
spiel. Zu vinden u. funden. 
fending s. pfcnninc. 

vendrich stm. Fähnrich: entstellt aus venre 
od. zsgs. aus van u. rieh? 
fönechel s. vBnchel. 

VenBdje, Venedi Ortsn. Venedig, l. Ve- 
netia; ahd. VcnBcyun, pl. von VenBdjo 
V ulken, sva. mhd. 

Ven6dia;re, VenBdigcr stm. Venetia ner. 
Fenegolt npr. m. (appell. Sumpfgold): vgl. 
fennl und Fenja, die goldmalendc Magd 
K. Frodhis. 

fenich, fBnichcl s. phenich, vBnchel. 
FBnis Ortsn. untergegangeuer Stammsitz der 
Grafen von Aeuenburg : der VBnis d. h. der 
von V. der Minnesinger Graf Budolf v. Ab- 
fönix, fönis stm. Fhccnix. 
venje, venige st. t seine.) f. Kniefall zum 
Gebet, kniefälliges Gebet, 1. venia: sin v. 
suochen auf die Kniee fallen, nach lat. 
veniam petere. 

venjen, venigen, venegen schtcv. knie- 
fällig beten, ml. veniare. 
fenltn, vitnle stn. Vkleinergsw. zu van: Fähn- 
lein. 

fennl, fennc, fang? ahd. stn. Sumpf: goth. 
fani Koth ; l. palus. 

venre, vknre, vSner, vanerc, vanre, vaner 
stm. Fahncntrccgcr, Ven ner. 


Digitized by Google 


venster 


327 


verborgen 


v finster, ahd. ffinstar «in., finüstr& schwf. 
Fauler, l. fenestra; die Vertiefung der 
Femterwilndc : lenkrechte Vertiefung über- 
haupt ; Öffnung , Loch. 
ffinuhal t. vfinchel. 

V fi n u s a i n npr. f. Venut. 
feor; feorekki, feorhahi t. vier, Vierecke, 
ver, vere, verje, verge, verige, verre, ahd. 
verjo, verigo, ferro, vero achtem. Schiffer, 
Fahrmann. Hierauf bezogen Vergen, ahd. 

■ Veringin Ortsn. Vcehringen an der Lauehart 
in Schu-aben. Mit ferjan zu varn. 
ver proclit. ». vrouwe. 

vfir adj. (nom. ig. mhd. achte, verre) fern, 
entfernt, sceit: m. dat ; fremdartig, nicht 
hergeharig. Adv. s. vBrre. Vgl. virne. 
ver — , vir—, var— , vor — , vur — , vflr — , 
abgek. ve — , vi — , va— , ayncop. v (t. ver- 
k oiifen , -manen, -schämen, -slinden, 
-vluochen, -Uesen) tonloie Vorsylbe; atu 
vuri, vOr: in nom., die auf einfachere ; 
Weiet zu Zw. mit ver gebildet lind, vüri, 
vür wiederhergestellt. 
fern t. fiara. 
ffi rah *. vürch. 
verainen i. vereinen. 

verantwurten achter, gegen eine Anklage 
vor Gericht vertreten ; antwortend erklirren 
und entichuldigen ; beantworten. 
verbannen, ahd. farbannan it. f achte.) Zw. 
durch den Bann abiondem und veratoiien ; 
srilt dem Bann bestrafen; unter Strafan- 
drohung verbieten oder gebieten. 
verbellen ichtcv. beschädigen, so daß eine 
Geschwulst entsteht: zu bal, balle, 
verben s. verwen. 
verbennen schwv. festbannen. 
forpeotan s. verbieten, 
verbergen, -pfirgen, fUrbfirgen, ahd. far- 
perkan, ßrbfirgan stv. verbergen, verheim- 
lichen: zsgs. ptc. pf. un verborgen ; in Sicher- 
heit bringen, auf heben: vor verb. m. dat. 
verheimlichen, sichern vor. 
firperjan ahd. schwv. deterere, atterere. 
verbfirn, ahd. farpfiran, for — , firbfiran 
stv. nicht haben; sich enthalten, unterlas- 


sen; verschonen; refl-, intr. unterbleiben. 
Dazu fiiriburt; vgl. furipfiran. 
verheuern, -bestem, -bessern schwtt. 

besser machen; vergüten, biissen. 
verbiderben, ahd. virpidirbin schwv. 

aufbrauchen, abnützen. 
verbieten, -piten, vorbyten, ahd. forpeo- 
tan, flrbiutan stv. vorladen: dazu für- 
bott: gericht einberufen; spil udgl. vb. ein 
grresserei gebot als der Gegner thun; ver- 
bieten (anacoluth. für gebieten): m. in/. 
oAne te; den Gebrauch, den Besitz wovon, 
den Aufenthalt, die Aufbewahrung an einem 
Orte untersagen. 

verbinden, -pinden stv. festbinden: den 
heim vb. ; vb. m. dat., heim ausgel.: ptc. 
pf. verbunden dem der Helm fettgebunden 
ist; rechtl. verpflichten; verpfändest ; weidm. 
eine bestimmte Bichtung verfolgen; bindend 
verdeckest od. verschliessen ; (Wunde) ver- 
binden : zsgs. ptc. pf. unverbunden. 
Verbißen stv. festbeissen, t Lachen) verheil- 
test; todt beissen. 
verbllbcn stv. verbleibest. 
verblichenste, den Glanz vertieren ; sterben. 
verbrächen, ahd. firprfibban, -brfihhan, 
forbrfihchan Stv. (zsgs. ptc. pf. unver- 
brochen zerbrechen , zerstören, zunichte 
machen, refl. zunichte werden ; (Verbindlich- 
keit) verletzen, brechen; rechtl. (Geld) als 
Strafe verwirken; bergm. anbrechen. 
verbrennen, -prennen, ahd. für — , var- 
prennan, forbrennan schwv. durch Feuer 
zerstcere n, verwüsten, tadten; m. perscenl. 
Obj. durch Verbrennen schädigen. Be- 
wirkgsw. zu 

verbrinnen, ahd. varprinnan, flrbrinnan 
stv. intr. verbrennen ; tr. für verbrennen, 
varprennan. 

verbQegen, -pQegen schwv. zu buoc: bug- 
lahm machen; im Gelenkt lahmest. 
verbunnen unregelm.Zw. (m. dat. u. gen.) miß- 
gönnen: b’unnen wie in enbunnen, erbunnen. 
verbürgen, md. virburgen scAirv. ver- 
bürgen ; bfi vb. refl. Bürgen stellen u. sich 
dadurch nu* Gefangenschaft befreien. 
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vorbyten s. verbieten, 
verc — , furc — , forc — , verch— firch — , 
fnrch— s. verk — 

v g rch, ahd. fgrah ttn. Leib u. Leben ; Fleisch 
u. Blut: mit firahi, firahu u. g. fairhvu stm. 
Welt ($. firuwizzt) zu hröf, l. corpus. 
verch md. adj. adv. an das Leben gehend , 
tadlich. 

verch ölen s. verquöln. 
vercheltn s. verheltn. 

vörchwunde schief. Wunde, die ans Lehen 
geht. 

vörchwunt, verhewunt adj. auf das vörch 
verwindet. 

verdaten, ahd. firthak&n, firdagön, fir- 
dagün schirr. (ptc. pf. verdeit) schweigen, 
m. acc. d. Pers. schic, gegen , acc. u. gen.; 
verschweigen, m. acc. d. Sache , dopp. acc., 
acc. u. dnt .: zsgs. ptc. pf. unverdaget pass, 
nicht verschwiegen (m. acc.), act. adj. nicht 
schweigsam. 

verdamnen, -dampnen, -damen, -ta- 
rnen, ahd. virdamnon, ferdamön schier, 
verurtheilen , verdammen : m. gen. wegen , zu. 
Lat. damnare, dampnare. 
verdamnisae, verdampnus stf. ler- 
dammnifl. 

verdamnunge, -ung, verd ampnunge, 
-daraenunge, ahd. verdamnunga stf. 
Verdammung ; Verdammniß. 
verdecken echter, zudecken , bedecken , decken ; 

verdahtes, vordackte» geharnischtes ros. 
vir d eil ln s. verteilen. 

verdenken, — denchen, md. vordenken, 
ahd. fardanchcn, firthenken unregelm. 
schtcv. ganz zu Ende denken , bedenken; 
refl. sich besinnen u. entschliessen : ptc.pj. 
verd&ht adj. besonnen , zsgs. unverd&ht; sich 
aus dem Sinne schlagen ; reß. sich in Oe- 
danken verlieren: ptc. pf. adj. in Gedanken 
verloren; übel von jemand denken, con— 
temnere, in Verdacht haben. 
verdarben, md. vordörben, vorderven 
(impf, vordarf;, verterben stv. unnütz wer- 
den : zu Schaden kommen , zunichte werden , 
umkommen : m. gen. caus. Zsgs. ptc. pf. als 


persctnl. Beiname Un — , On verdorben. Mit 
darben, bederben, dürfen, g. thrafstjan schtcv. 
trccsten zu gr.rtQTuo. I. torpeo, turpls. 
verderben schtcv. Bewirkgsw. zu verdarben : 
t zu Schaden bringen , zunichte machen , zu 
Grunde gehn lassen. 
verdiefen s. vertiefen, 
i verdienen, ahd. ferdienön schtcv. durch 
Dienstleistung , iibcrhpt durch angemessenes 
Handeln etwas erlangen (an verd. m.dat. von) 
od. sichdessen würdig machen ; durch Dienst- 
leistung vergelten , m. dat.: ein löhen udgl. 
Dienst dafür leisten; m. dat. als Dienst- 
leistung darbringen. 
verdlligen, vordlligen s. vertUjen. 
verdolken für vertolken md. schtcv . verdol 
metschen. 

verdol n, ahd. fardolön, flrtholön schtcv. 

ertragen , geschehen lassen. 
firdragan; furdrötan, firdrötan; fir- 
driban s. vertragen, vertraten, vertrfben. 
verdrießen, md. vordiäesßen stv. un - 
persunl. m. acc. u. gen. überlästig od. über- 
lang dünken , Überdruß od. Langeweile er 
regen: nom. statt gen., ohne acc., ohne gen.; 
ptc. pf. adj. verdrießlich, trage, zsgs. un- 
verdrossen unermüdet , unermüdlich. I gl. 
drossc. 

Vordringen, md. Vordringen stv. zusam- 
mendrängen; wegdrängen, verdrängen. 
verdros^enlich, virdroßenlich adj% be- 
schwerlich, langweilig. 

verdruchunge stf. Überwältigung , I er- 
derben: 

verdrücken, verdrucken, verdruchen, 
vertrucken, ahd. ferdrucchcn, md. Vor- 
drucken schtcv. überwältigend darnieder- 
drücken, unterdrücken; verheimlichen ; zer- 
quetschen. 

firduan, verduaaen s. vertuon, vertussen. 
verd ünste runge stf. Verdüsterung , 1 er 

finsterung : aus verdinaterungc tu dinster. 
vere schtcm. s. ver. 

vere st. schtcf. Fahre: zu varn u. g. farjan 
schtcv. zu Schiffe fahren. 
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veröbenen, md. viröbinin, viriiTcnen 
schwv. ausgleichen , schlichten , berichtigen: 
»jfi. /><c. />/. unverebenet; re/f. #tcA rer- 
yleichen, Übereinkommen ; in Ordnung brin- 
gen , rüsten. 

vireinbören md. schtev. einträchtig machen , 
vereinten. 

vereinen, -ainen, mrf. vnreinen, voreini- 
gen lg aus ableit, j) schttv. vereinigen: 
v. in, re vereinend aufnehmen in, vereinen 
mit: intr. einträchtig sein ; mit sich vereini- 
gen ; refl. m. gen. in den Besitz wovon ge- 
langen: ptc. pf. vereinet adj. im Besitz; 
m. gen. worüber belehren ; reß. m. gen. (NS. 
m. da^) mit Andern oder mit sieh selbst 
Übereinkommen , sich entsehliessen : ptc. pf. 
vereinet adj. entschlossen; allein lassen, ver- 
einzeln: m. gen. trennen; reß. u. intr. sich 
vereinsamen , sich absondern , alleine sein. 
vorelnunge, vereinung stf. Vereinigung. 
vereischen, vireisken, verhelschen, syn- 
cop. vreischen, vraischen, vreisken, vrei- 
sehon schtcr. (st. impf. vriesch) vernehmen , 
erfahren , kennen lernen. 
vereiten schwv. tr. verbrennen , mit Brand 
verwüsten. 

verellenden, -enlcndcn schin\ in das 
eilende schicken. 
feren s. vern. 

verenden, -enten, ahd. verentön, -en- 
dön schwv. Tr. ganz beenden u. abthun , 
rollenden: refl. sich endigen; vollständig 
darthun u. gewiß machen. Intr. ein Ende 
nehmen; sterben. 

veröden, g. fraitan, gewcehnl. syncop. vrö^- 
gen, ahd. frß^an wie goth. fritan, stv. auf- 
essen , verzehren , fressen. 
farf — , verf — , firf — , forf — , furf — 
s. verv — 

vergaffen s. verkapfen. 
vergehen schon' . durch Eile verlieren; reß. 
sich übereilen. 

vergä n, -gon, -gön unregelm. stv. tr. vorüber- 
gehn; m. acc. u. dat. hindernd wovor treten ; 
intr. u. reß. vergehn , kraftlos werden; reß. 

Wörterbuch. 


sich verirren : ptc. pf. vergangen adj • ver- 
irrt. Vgl. furigangan. 
verge s. ver. 

vergäben, virgäben, ahd. forkäpan , -gö- 
pan, für—, flrgäban, -ghäban, md. vor- 
geben stv. stärkeres gäben, schenken: ptc. 
gen. adv. vorgebena schenkweise, zsgs. un- 
vergebenc» nicht vergeblich ; die Strafe wo- 
für schenken , erlassen , vergeben: m. acc. 
u.dat ohne acc.; absol. m. dat. einem etwas 
zum Verderben geben , ihn vergiften : vg. mit. 
vergebene, -gäben, ahd. fergebeno 
pteip. Adr. umsonst: schenkweise, unent- 
geltlich, unnütz , vergeblich ; zsgs. unver- 
gebene. 

vergälten, -gälden, ahd. farköltan, 
vorgältan stv. zurückerstatten , bezahlen: zsgs. 
pte. pf. unvergolten, -gulten ; refl. sich be- 
zahlt machen; entrichten. 

Vergen, vergßn s. ver, vergän. 
virgetren md. schwv. Bewirkysw. zu ver- 
gäben: *ra. ergetren entschädigen. 
vergewiasen schwv. m. acc. n. dat. gewia 
machen: Sicherheit wofür geben; mit Ge- 
wißheit kund thun. 

vergören, -gössen, virgäben, für — , 
vorgässen, ahd. firgö^an stv. m. gen. 
(umbe) aus den Gedanken verlieren : ptc. 
pf. vergessen lant davon Gott seine Liebe 
abgewendet hat ; ptc.pf. m.gen. woran einer 
Sache vergessen ist; unpersccnl. m. dat. u. 
gen.(nom.) in Vergessenheit gerathen; refl. 
in Vergessenheit sich verfehlen: ptc. pf. 
adj. gedankenlos, zsgs. Unvergessen persaml. 
Beiname. 

firghöban s. vergäben, 
vergift, ahd. firgift stf. (n.) zu vergäben: 
Gift. 

vergiftic, -giftig adj. giftig. 
vergibt stf. zu verjäiien: Aussage ; Be- 
kenn tn iß. 

vergiht stn. f. Zuckungen, Krämpfe , Gicht. 
vergleichen stv. gleich machen , reß. gleich 
sein. 

förgon ahd. echter. fordern, bitten: zu v rügen, 
vergö» s. vergäll. 
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vergotten schtcv. in Gott verwandeln. 
vergraben *<». begraben. 
vergulden, -gülden echter, zu golt: über- 
golden. 

vergunnen, vorgunnen, vergünden un- 
regelm.Z to. mißgönnen : m. dat .u.gen. (acc.) ; 
vergönnen , in Güte gestatten : m. dat. u. 
ze m. inf. 

verguot d. h. vür guot für gut, alt gut. 
vorhaclen, verholen md. echter, zu bade: ver- 
heimlichen: rejl.eichnicht entdecken, zurück- 
haltend eein. 

verhalten, -holden, ahd. farhaltan etc. 
verschlossen halten, zurückhalten: ptc. pf. 
zurucl ballend, nicht vorschnell; ahd. far- 
haltaniu euphem. prostituta. 
verhandeln echtcv.: reeijir. sich mit ver- 
schränkten Utlnden fassen (auch verhend- 
eln ; auf verkehrte Weise Hand anlegen, 
fehlgreifen; hattdeln, thun. 
verhärten seiner, ganz hart tcerden, sich 
r erhärten. 

verhawen ». verhouwen. 
vSrhcwunt s. vPrchwunt. 
verheisclien s. vereischen. 
verhölen s. vorhaelen. 
verhelln, virheltn, vcrchcltn, verlin, verle, 
vcrl, varhelln, varchelln, ahd. farhelt n. 
1 ’klei ucrgstc. zu varch: Ferkel. 
verhPln, vlrhSlen, vorhSln, ahd. farhPl- 
an stv. verhehlen, verheimlichen, verbergen : 
m. acc., dopp. acc., acc. u. gen., dat. u. acc.; 
vor vh. m. acc. u. dat. verhehlen vor. Adr. 
des ptc. pf. verholne, verholn, ahd. farhol- 
ano heimlich; zsge. unverholn, unferholcn, 
ahd. Mnfarholano. 
verhendeln s. verhandeln, 
verhengen, vir — , fürhengen schurr, (st. 
impf, fürhing) hangen lassen, verhängen: 
zoum ; m .dat. roBse (Obj.zouijf ausgel. ) das 
Jioß frei laufen lassen; bildl. nachgeben, 
zulassen (Menschen u. Gott); m. dat., gen. 
(acc.), dat. u. gen. 

verhören, virh. echter, verherrlichen ; mit 
Stolz entziehen, ans Stolz rorenthaltcn : m. 
dal. u. zun m. inf. 


verhern, virherln, verbergen, ahd. far- 
herjön schirr, mit Heeresmacht ilberwälti- 
gen u. verderben: besiegen; vertreiben; ver- 
trusten, ausplündem ; m. gen. berauben. 
verhörr^n, -hörn schier, refi. m. an: sich 
jemand als dem Herrn ergeben. 
verherten, ahd. farhertjan (vgl. furiher- 
tan schtcv. tr. hertc machen ; intr. für ver- 
härten. 

verheenen schtcv. in hfln bringen, entehren: 
zsgs. ptc. pf. unverhomet; verderben. 
verheeren, -hören schtcv. an h irren. 
verholn schirr, enterben; herbeischajfen. 
verholne, farholano s. verhPln. 
verhouwen, -howen, vlrhouwin, ver- 
hawen, ahd. furhowan stv. zerhauen , 
hauend verteunden, niederhauen: zsgs. ptc. 
pf. unferhouwen ; durch Unrechtes Schneiden 
verderben, verschneiden. 
verhüctcn schtcv. behüten; verhüten: zsgs. 

ptc. pf. unverhuot 
viriffenen *. verPbenen. 
verige, verigo, Vcringin «. ver. 
verirren schtcv. Tr. in die Irre führen, irre 
machen, Staren ; m. gen. berauben; reß.sich 
verirren, sich verfehlen. Intr. ahd. vorlr- 
rön, irre werden, sich verirren: m. gen. 
verjagen, ahd. forjagön schtcv. in die 
Wucht jagen, vertreiben; über Kräfte vor- 
wärts treiben ; refl. sich jagend zu sehr 
anstrengen, sich jagend verirren. 
ferjan; verje, vorjo s. vorn, ver. 
verjühen, -j Sehen, md. zsgz. verjön, str. 
aussagen, sagen, erzählen: m. acc., gen., dat.. 
gen. u. dat. ; absol. m. dat. Auskunft geben ; 
eingestehn, bekennen: m. gen., gen. u. dat ., 
acc ; refl. sich wozu bekennen ; versprechen: 

m. gen. u. dat.; t'on jemand ettc. sagen, 
ihm es beilegen: m. gen. u. dat.; in. gen. 
u. zc nennen. 

fork — , fark — *. vorg— 

verkapfen, -kaffen, -gaffen schtcv. refl. 

n. intr. sich in starres Schatten verlieren. 
verkebesen, -kebsen, md. vorkebesen 

schtcv. zu einer kebese’ machen, eine k. 
schelten. 
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verkölu, vcrchölen s. vcrquelii. 
verkören, -cbären, virkörin schwv. um- 
kehren, verändern: Biete» in Oute», Oute» 
in Biete» (refl., intr.); übersetzen; eine 
falsche Richtung geben, vom Rechten ab- 
bringen: refl. »ich vom Rechten abwenden, 
ptc. pf . verkört vom Rechten abgekommen ; 
verdrehen , übel auslegen. 
verkeufen ». verkoufen. 
verkieacn, -chieaen, virkiaen, ahd. t'or- 
chioaan Mv. wegsehen u. nicht erwivhlen : 
nicht beachten, verachten; nicht beachtend 
oder verachtend aufgeben, verzichten auf, 
verschmerzen: m.acc., m. umbe, m. (if; auf 
Bestrafung verzichtend etwa» zugeben, etw. 
od. einem verzeihen: m. acc., m. wider, m. üf. 
verklagen, verclagen »chwv. mit Klagen 
hinbringen; ausklagen , vollständig bekla- 
gen; zu bekl. auf lueren , verschmerzen; refl. 
sich durch Klagen zu Gründe richten. 
verkleinen schtcv. klein machen, erniedrigen. 
verklelnungc stf. Verkleinerung, Krnie- 

drigung. 

verk lüseu schtcv. in eine klüs verschlittsen. 
firenugjan, firchnuaaan ahd. schtcv. ver- 
knütschen, conterere, allidcre. 
verkoln, vercholen s. verquöln. 
verkomen, nid. vorkomen stv. vorüberge- 
gangen sein : Übereinkommen, ein Verkomm- 
nifi machen mit; tr. sorgend zuvorkommen: 
vgl. fürkomen. 

verkoufen, -choufen, -keufen, ahd. für—, 
forcoufcn, Hrchoufen, ficaufen schtcv. ver- 
kaufen. 

verkrenken schtcv. ganz kranc machen: 
schwächen, vernichten, herabsetzen, be- 
schimpfen. 

vercrlaten schtcv. mit einander stcchnen oder 
schreien. 

verkünden, -chünden »einer, kund thu n, 
Kunde wovon geben; refl. sich nennen. 
verkunnen, -chunnen, vorkunnen, ahd. 
firkunnan tchw. u. unregelm. Zw. (ptc.pf. 
»t. verchunnen) nicht kennen, nicht» wissen 
wollen: tr. verzweifeln an, abaol. verzweifeln, 
zweifeln; m. acc. u. gen. einem etw. nicht Zu- 


trauen ; refl. ( intr.) verzweifeln,m.gen. verzw. 
an, verzichten auf. 
fork — , fark — ». verg — • 
verl ». verhelln. 

verlangen schwv. unpersanl. m. acc. (u.gen.) 
zu lang dünken: inf. s übst . Verdruß, Kum- 
mer; sehnlich begehren, sich sehnen, m. näch : 
inf. subst. Verlangen. 

forlaucncn, verleugnen s. vcrlougcnen. 
verläsen, virlägin, verlüsgen, zsgz. ver- 
täu, ahd. für — , flr— , farlÄ^an, sgneop. 
iU;an, as. furl&tan stv. fahren lassen, 
fortlassen, loslassen, entlassen : ptc.pf. aus- 
gelassen, frech; refl. enden; erlassen; zu- 
lassen; überlassen; zurücklassen, verlassen; 
übrig lassen; unterlassen; lassen: m. acc. 
u. inf., m. adj. 1‘rwd. d. Ubj. Dazu vürlä^. 
forlü^neaai ahd. »In. Erlassung. 
verle s. verhelln. 

Verlegenheit stf. trüge Untheeligkeit. 
verleiten schtcv. (ptc.pf. verleit) irre führen. 
verlcitunga stf. Verführung. 
verlöschen »tr, verlöschen: eigentl., bildl. 
verleugnen, vorleugen s. verlougencn. 
vor 11 heu stv. verbleiben; fortbleiben. 
verllegen stv. verleumden ; verleugnen : vor 
verl. ni. dat. verleugnen vor ; ptc. pf. ahd. 
firlogan adj. lügenhaft. 
verlieaen, -Heren, nid. vorllesen , ahd. 
für—, forlioaan, farleoaan, firllaaan, 
abgek. u. syncop. tnhd. velieacn, vlieaen, 
ahd. flioaan, stv. dem Verderben hingeben, 
zu Grunde richten: m. dat. incomm.; un- 
nütz thun, vergebens brauchen; nicht thun, 
unterlassen; verlieren: ptc.pf. vcrlorn Gott 
verloren gegangen. Vgl. lös. 
verligon, ahd. für — , for — , farligan stv. 
m. schw. pr. ; tr. über den Zeitpunkt einer 
Sache hinaus liegen bleiben u. sie dadurch 
versäumen, verschlafen udgl.; refl. u. inlr. 
zu lange liegen u. dadurch verderben, in 
Trwgheit versinken: ptc. pf. adj. verlegen, 
zsgs. un verlegen; ahd. intr., refl. u. tr. tadclns- 
toerth liegen u. beiliegen, moecharl: ptc. pf-f. 
farlegana contaminata. 
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vcrlthen, -lyhcn, virlthin, fllrllhcn, alid. 
fir — , farllhan stv. (ptc. pf. vorlihen u. 
vcrliuhen, ahd. farlihan u. farliwan: goth. 
lcihvan leihen) alt Darlehn, alt Lehen, in 
Mielhe geben; schenken. 
verlin t. verhelin. 

verloben, v td. vorloben tchwv. geloben zu 
thun; verloben; geloben nicht zu thun ( refl . 
m. gen.); zu tehr loben. 
verlöffcn, verlögencn s. vcrloufen, ver- 
loupnnen. 

verlor, ahd. farlos, für—, forlor, tync. 

vlor, ttm. zu Verliesen: Verderben. 
forlorjan ahd. tchwv. perdere. 
verlornheit tlf. Verlieren, Vergessenheit. 
verlornüsse, ahd. farloranissa, for- i 
lornissa, ztgz. floramisst, flornussl, tlf. 
zu Verliesen, ptc. pf. vorlorn: porditio. 
vcrlösscn t. verläsen, 
verloufen, virloufcn, verlöffcn, ahd. fir- 
loufan ttv. vorüberlaufen, verlaufen; tr. 
vorlaufen (vgl. furiloufan); hindernd vor 
ehe. laufen; refl. tich laufend verlieren. 
verlougenen, virlougenön, verlaugncn, 
virlougen, ahd. für — , for—, firloug- 
nen, forlaucuen, md. verlogenen, vorleug- 
nen, vorlcugcn tchwv. m. gen. verläugnen; 
m. acc. (u. dal.), gen. läugnen, verneinen; 
vertagen. 

vcrlQcchen, ahd. ferlucchen tchtcv. ver- 
locken. 

vertust, tyncop. vlust, ahd. forlust tlf. zu 
Verliesen: Verderben, Schade; Verlust. 
flustbmre, uneigentl. ztgt. flQstcbmrc, 
ad j. vlust bringend oder habend. 
flustllch adj. det Verlutlct. 
verlyhen t. vcrllben. 

vermneren, md. vermAre», ahd. virm&rcn 
schirr, zu micre: (etwas geheimes) kund 
machen, verrathen; berühmt machen: ptc. 
pf. vormArt berühmt; ine Gerede bringen. 
vermainen s. vermeinen, 
vermunen, vemanen, ahd. firmnnAn, -mo- 
nAn. md. vormanen, vermonen tchwv. nicht 
woran denken : verachten, verschmähen; 


ahd. verdammen; md. erinnern Um (an), 
ermahnen zu. 

vermanungc, md. vormanunge, ahd. fer- 
mananga'd/. Verachtung, Verechmtrhung ; 
md. Ermahnung. 

verminen, -m&sgön d. h. ahd. virmftsjön 
tchtcv. beflecken. 

Verminung, — mftsgung elf. Befleckung. 
vermeinen, -mainen, ahd. flrmcinen d. h. 
flrmeinjan. tchtcv. tr. zu gemeine: pro- 

fanare; m. gen. beschenken mit; aus der 
Gemeinschaft ausstoesen; die Gemeinschaft 
womit aufgeben ; m. dal. benehmen. 
vermeiuen, md. vormeinen, ahd. firmein- 
nen d. h. flrmeinjan, echter, zu mein: intr. 
perjurare ; tr. durch Eälchung verderben, 
mit Missethat beflecken. 
vermeinen, -meynen tchtcv. tva. meinen: 
denken, sinnen, wollen. 
vermelden, fcrmSIdön, ahd. formel- 
den tchtcv. einem, der nicht davon wissen 
sollte, bekannt machen, verrathen; kund 
thun. 

vermtren, ahd. farmArön tchtcv. vermeh- 
ren ; md. für vcraucren. 
vcrmSggen, -mögeen, virmeggin, md. 
vormßggen stv. ausmesten; falsch messen, 
verfehlen; refl. das Maß seiner Kraft zu 
hoch anschlagen , übertniithig kühn sein; 
ptc. pf. adj. verwegen , kühn ; m. gen. tich 
erkühnen, kühnlieh sich entschliessen, an- 
»lassen, behaupten, anheischig machen. 
vermiiggenlich adj. verwegen, kühn. 
vormöggenllche, -Heben, md. vermeg- 
gcnllke u. vcrmöggcnclich adv. kühn- 
lieh. 



vormlden stv. ausweichcn, vermeiden, un- 
terlassen, schonen: ptc.pf. vermiten tu. gen. 
verschont mit: refl. m. gen. tich enthalten; 
entbehren; unwirksam bleiben auf; absol. 
nicht treffen, fehlen. 

vermissen, virmissin, ahd. farmissjan 
tchwv. (m. gen.) fehlen, verfehlen; über- 
sehen; ermangeln, vermittelt. 
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vermitteln, -mit len schtcc. hindernd i co- 
z wischen treten. 

vermonen, firmonön *. vorinanen, 
vermüesaegen aehwv. refl. in einer Be- 
schäftigung inne halten. 
vermugen, -mtlgcn, für—, vormügen 
unregclm. Zw. inir. valere; refl. (m. gen., 
zc und inf.) Kraft hohen , sich verstehn , 
im Besitze sein; tr. vermögen: inf. subst. 
ahstr . 

verm Gren, md. vormüren schwv. einmauem. 
veru, a/ul. ferjan, ferren, feren schic v. zu 
varn: intr. u. tr. zu Schiffe fahren; sca. 
faran gehn: ferlt Ü7, gehet hinaus. 
verniojen, -niehen, md. virnöhen un- 
regelm. achter, zuschnüren, einschnüren , 
durch Anheften der Ärmel u*f. bekleiden ; 
überall sticken . 

vernamea, vernama s. vürnamens. 
vörne, ahd. förno adv. fern: zu vör, verrc. 
vörne, vßrn, vör net, vörne nt adv. zu 
virne: im vorigen Jahre. 
vernömen, vimömon, zsgz. vernön, ahd. 
furneman, für—, flr— , famöman stv. 
wegnehmen; in Besitz nehmen: ptc. pf. fir- 
noman besessen ; vernehmen : m.gen . d. Sache , 
absvl. m. umbe von; wahrnehmen ; verstehn: 
m. l*ro:d. d. Obj.; intr. m. dat. hären auf, 
anhetren. 

ver — , virnemes, -nemis *. vürnamens. 
förnertg ahd. adj. vorjährig , femdrig : 
aus fernj&rlg? 

vernichtungc stf. Fümichtsachtung : 
vernihten, -nichten, -niuten, md. \ or- 
niebtigen« aehwv. zunichte machen; für 
nichts achten. 

verniuwen, -niwen, -neuen, -newen, 
md. ver — , vornüwcn aehwv. auffrischen, 
verjüngen , erneuern : als ganz etwas neues 
hinstellen; intr. in das neue Jahr übergehn. 
fSrno 8. vörne. 

vernünftle, -nunftig, vernünftig, ver- 
numftec, ahd. fernumcstlg, -numst- 
tg, -numfatlg, -nunstlg adj. verstän- 
dig, vernünftig ; 


vernunfticlichcn, vcrnunfteclich, vor* 
nunfticlich, vernünfftigklich adv. 
zu vernünftle: 

vernunst u. Vernunft, vomunft, vir- 
nuomft, vernuft, ahd. fernumist, 
-numest, -numat, -numfst, farnuf^t, 
vernumf stf, Wahrnehmung ; Ycrstäud- 
niß; Verstand , VernunJ't; geistige Befähi- 
gung; Aufmerksamkeit. 
vcrnunatikltch adj. wahrnehmbar. 
ver nutze n, md. vor nutz ln schwe. auf- 
brauchen; unnütz brauchen. 
vcrnüwen, vornüwcn s. verniuwen. 
vero s. ver. 

vororteilen s. verurteilen, 
verp— , forp— , firp— , farp— 8. verb — 
verp flögen, — ph lögen atv. intr. m. dat. 
u. gen. (NS. m. dasj) zusichern , versichern; 
tr. verpflichten, haftbar machen: refl. m. 
gen. sich verpflichten ; intr. m. gen. nicht 
gehörig pflegen; intr. u. refl. m. gen., tr. 
auf hören zu pflegen, auf geben. 
verpoppeln aehwv. zu Poppe, Boppc: als 
Fresser durchbringen. 

vcrprlaen aehwv. refl. sein Lob verscherzen. 
verquöln, verschmolzen vcrkoln, vercholen, 
ahd. ferchölen, stv. sich abmartern: ptc.pf. 
adj. leidvoll , m. an, m. üf schmerzlich woran 
hangend, wonach verlangend. 
verrann isse , -raatnüs, -ratnia.se, md. 
vurretennisse, ahd. forr&dannessl stf. 
Verrath , Verrcethcrci. 

ferrat rom. m. Eber, fr. verrat: aus l. ver- 
res. 

verratrore, -rAtare, -rieticr, -rmtcr, 
md. verrätöre stm. Vernether. 
verraten, ahd. forr&tan, -r&dau stv. 

verrathen. 
verrc s. ver. 

vörre, vörr, vör, ahd. verro adv. zu vör : 
fern , entfernt , weit , m. dat.; sehr, viel t weit ) 
bei Zeitw. u. Vompar. ( syntact . angegl . ver- 
rcr); so, alaö, alse, als v. so sehr, demonstr. 
u. relut. begrenzend: in so weit, sofern , 
memlich so; sva. 
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vcrren, vgrrens, ahd. ferrana, ffirrano, | 
fSrrcn&n adv. fernher, von fern: vonv.; ; 
sva. v8rre i eie ahd. fiirron «na. verro. 
vcrren schwv. 1. ahd. fgrrSn intr. fern 
werden od. »ein, eich entfernen oder fern \ 
halten: m. dat. 2. tr. na. r irren, 
fcrren «. vern. 

verrenken, nid. vorrcnkcn nehme, verbiegen, 
herumdrehen, bildl. verdrehen. 
verrSren ich we. dahin fallen lassen, ver- 
schütten, verstreuen. 
verrigelen sc hiev, verriegeln. 
verrihten, -richten »«Air», zurecht , in 
Ordnung bringen; fertig machen, ausriisten 
(mit d. letzten Wegzehrung) ; zuKndebringen; 
schlichten ; ausgleichen, wieder gut machen, i 
reft. sich versö hnen ; m. gen. einem sein ; 
liecht worin angedeihen lassen, ihn be- 
friediget i ; verurtheilen. 
ferro *. ver. 

vfrro, fgrron ». verrc, vSrren. 
fßrroltcho, mhd. vBrrleich adv. fern, 
von fern her: zu 

vSrrollh ahd. adj. zu vörro : rem fern, von 
anderswo her entnommen. 

• vcrrOcken, -rucken, ahd. verrucchcn 

echter, tr. u. intr. von dem bisherigen od. I 
dem rechten Platze wegschaffen oder weggehn , 
vergehn : zsgs. ptc. pf. unverruckt feststehend. 
vcrruochen schirr, nicht achten, vergessen: 
intr. m. üf, refl. m. gen. : ptc. pf. adj. acht- 

* los, sorglos; tr. sich nicht worum beküm- 
mern, verachten. 

v 8 r s stn. m. Vers, Strophe, l. versus, 
versuchen, ahd. forsachan, -sahhan, 
furanhhan stv. m. dat., acc., gen. verleugnen, 
entsagen. 

versachen schwv. ( eine Person) als Sache 
dahingeben. 

versagen, ahd. für — , fir— , far — , fer- 
sag6n schwv. aussagen, ansagen, sagen: 
m. adj. Prad. d. Obj. ; verneinen, nein sagen : 
m.dat.: m.gen. lossprechen von; abschlagen, 
versagen: zjsgs.ptc.pf. unverseit; verleumden. : 
farsaljan, fersan». farsanchjan s. ver- 
nein, veraen, versenken. 


verschaffen stv. anordnen; vermachen; 

übel und rum Verderben schaffen: ptc. pf. 
verschamen, fer — , vescamen u. ver- 
schemen schwv. refl. in Scham versinken, 
sich schirmen : ptc. pf. adj. verschampt ver- 
schcemt; auf hären sich zu schämen: ptc. 
pf. schamlos. 

verscheiden, — schaiden, -Beeiden nid. 
vurscheiden stv. tr. gerichtl. entscheiden; 
intr. von hinnen scheiden, euphem. sterben. 
verscherten, firscerten schwv. verletzen: 
zsgs. ptc. pf. unfirscertet, unverscliart. 
verschieden, ahd. farsciodan, ver- 
skieden stv. wegschiessen; refl. m. gen. 
mit weggeworfenem Balm sich eines Gutes 
entiiussem; wegschieben, ver — , zurück- 
drängen; m. acc. u. dat. entziehen. 
verschl — , verschm — , vorschn — «■ 
vcrsl-, versm — , veren— 
verschoenen schwv. schcene machen, ver- 
herrlilhen. 

versc hören schwv. verschauf ein, verscharren. 
verschrenken, -schranken, ahd. for- 
screnchen schirr, mit einer Schranke 
versperren; einschliessen um gefangen zu 
halten oder wohl su bewahren. 
verschrlben, -schryben, m d. vur- 
scrlben stv. aufschreiben; von einem Ort 
zum andern schreiben, schriftlich mittheilen ; 
schriftlich berufen ; (refl. m. gen.) Verzicht 
worauf leisten; m. gen. verlustig machen. 
verschroten, -scröten stv. zerhauen, 
zerschneiden, verwunden, bildl. verletzen: 
zsgs. ptc. pf. unversehrten; fehlerhaft 
schneiden. • 

verschulden, -sculden schwv. (ptc. pf. 
verschuldet, verscholt, zsgs. unverschult, 
unvcrscholt) durch Schuld verlieren: refl. 
in Schuld od. Schulden gerathen: ptc. pf. 
schuldvoll ; von Gutem od. Basem selbst für 
sich die Ursache sein, verdienen ; eine Schuld 
abtragen, vergelten. 

Verschuldung stf. Beschuldigung. 
versch w — s. versw — ; far sei — ». vcrschi— 
verse /. zu var, pfar: Kuh. 
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versehen, försShen, fürsehhen, ahd. fir-, 
farsSlian stv. intr. von oben herab tehen; 
Ir. r erachten; reß. rorhertehen. hoffen, fürch- 
ten: m. gen., NS. m. da?; reß. X uverticht 
haben: m. ze, an, in; Ir. vorher ersehen ; 
Ir. vortorgend bedenken. Vgl. fiirsöhon. 
versehen lieh adj. mit Gewißheit zu er- 
warten. 

Verseilung stf. i omor^e. 
verseln, -selen v -sellen, ahd. farsaljan, 
rirseljan, farsellan schirr, (alt Kigen- 
thum ) übergeben , dahingeben. 
versen, vfirsene, fersenna, ahd. fer- 
sana, fPrsina, fBraena, fi'rsna it. tehwf. 
Ferte, gr.migvu: versen gelt wat jemand 
für da» Zeigen seiner Ferte, für die Er- 
laulmiß fort zu gehen zahlt: v. g. geben 
fliehen. 

versenen tchuw. refl. eich in Seelentchmerz 
vertiefen und verlieren: ptc. pf. adj 
versenken, ahd. farsanchjan, farsenkan 
»chicv. ■ zu Falle bringen , versenken ; re fl. 
dahinsinken ; über etwas hinfallen, ei ver- 
schütten. 

versßren, virsären tchwv. stärkeres sfiren. 
versetzen, — sezzen, ahd. farsezzen schwv. 
hinsetzen, -stellen, -legen, (Pfand) ver- 
letzen, (Bürgen) stellen: dazu fllrsaz; hin- 
dernd besetzen oder umstellen. 
versiechen, virslechin schwr. reß. in 
Krankheit vergehn. 

versieden stv. tr. zerkochen, tpdt kochen; 
kochen. 

versigclen schwv. 1. versiegeln, besiegeln. 
2. segelnd den Weg verlieren, verschlagen 
werden. 

versiht ahd. stf. zu versehen: Verachtung. 
försina s. v6rsen. 

versinnen stv. tr. inne tcerden, merken; 
refl. seine Gedanken worauf richten, be- 
denken: m. gen., m. an, NS. m. da? oder 
abhäng. Frage; ptc. pf. versunnen adj. 
wohlbedacht; »eine Gedanken zusammen- 
nehmen, sich besinnen: m. gen., A& m. 
da?, ptc. pf. besonnen; zum Bewußtsein 
kommen: zsgs. ptc. nnversunnen hncujMos; 


wovon erfahren: unversunnen unerfahren, 
unverständig. 

versitzen str. m. schw. pr. tr. (vgl. furi— 
sizzan) über den Zeitpunkt einer Sache 
hinaus sitzen bleiben u. «ie dadurch ver- 
säumen: m. dat. ineomm.; reß. zu seinem 
Schaden zu lange sitzen; intr. übel nieder- 
sitzen. 

versiuwen unregelm. schwv. zusammen- 
n tehen, cinncchen. 
versk — s. versch — 

verslAfen, -slöfen str. tr. u. reß. ver- 
schlafen: ptc. pf. adj. 

verslahcn, -schlahcn, zsgz. verslän, ahd. 
farslahan stv. erschlagen; zerschlagen: 
refl. sich von Kräften schlagen: umschmie- 
den, umprtegen; adnccterc; verstecken, rer- 
hehlen: versperren; anticiparc; untersagen, 
weigern; reß. m. gen. sich entschlagen. 
verslicken, -schlicken, -Blichen schwv. 
verschlucken. 

versliefen stv. intr. u. reß. schlüpfend sich 
verbergen, sich verlieren. 
verslle?cn, -schliesson stv. zuschlies- 
sen; einschliessen. 

versli liten, -sl icliten schwv. s.v. a. Hüllten, 
verslinden, virslinden, ahd. für — , for — , 
fir — , farslintan, faslintan stv. eer- 
schlingen. 

versll?en, -sIei?on, ahd. fir-, farslt?an 
stv. zerreissen; bis zum Zerreissen abnützen; 
tage udgl. hinbringen. 

vcrsmeccheit, -smächeit stf. Schmach, 
Beschimpfung Geringschätzung. 
versma-hede, -smöhede, - amß da, 
-smfthto, -amascht, -smähedo, ahd. 
fersmäheda, -smfibidt stf. entehrende 
Geringschätzung, Verachtung. 
versmiebeltch adj. schimpflich. 
versmeohen, -schmiehen, ahd. varsmäh- 
jan, fersmähen schwv. 1. tr. smaehe mach- 
en, in entehrender Weise gering schätzen, 
geringschätzig behandeln. 2. intr. für 
versmähen, -schmähen sehwv. 1. intr. 
smiehe werden oder sein, verächtlich oder 


Digitized by Google 

i 


versmAhten 


330 


versömen 


geringfügig erscheinen: m. dal. 2. Ir. für 
versmwhen. 

versmAhten schwv. verschmachten. 
v erschmghcr tim. Verächter , 1. älterer . 
vorschmghunge tlf. Verachtung; Ent- 
haltung aut Verachtung. 
versm filzen, ahd. fi rs mfil zan stv. intr.; 
vcrsmelzcn, ahd. farsmalzjan tchvr. 
Ir. zerschmelzen. 

versmorren schm, rerschnrmpfen. 
ffirsna s. vörsen. 

vcrsnidcn, flrsntden, ahd. farsnldan str. 
zerschneiden, zerhauen; schneidend ver- 
tcunden od. trcdten: bildl.; wegschneiden; 
falsch schneiden. 

versnion, -sehnten, -sehnigen st. schwv. 
errechne ien; eingeschneit werden; ptc. pf. 
versnlt entstelltes Schimpfwort. 
versoln unregelm. Zw. Ir. verschulden, ver- 
dienen, umbe: vergelten, umbe; einem eine 
Schuld entrichten, ihn bezahlen. 
farsönjan, versoumen s. verstienen, ver- 
sfimen. 

verspfihen schwv. auskundschaften. 
versperren schwv. zuschliessen (m. dal. in- 
. comm.) : zsgs. ptc. pf. unverspart; vor versp, 
m. dat. zuschliessen vor: einschliessen. 
versp iln schirr, spielend verlieren od. zu- 
nichte machen. 

versprechen, ahd. firsprghhan stv. 
sprechend vertreten, rertheidigen, entschul- 
digen (vgl. furisprfichan, flirspreche, filr- 
sprAche): m. gen.; verloben, m. gen. (mit); 
übel sprechen von: zsgs. ptc. pf. unver- 
sprochen unbescholten ; reji. sich zum Scha- 
den sprechen ; refl. sich des Sprechens ent- 
halten; wogegen sprechen, widersprechen, 
läugnen; verbieten: sprechend ablehnen, 
verreden, ausscldagen, verzichten auf. 
verspunden seiner, mit dem Spund rer- 
scldiessen. 

verstAn,vir-, fürstAn, v e r s t ft n, flrstfin , ahd. 
für—, for— , fir— , farstantan, fir- 
standan, zsgz. flrstän, -stfin, unregelm. 
stv. (ptc. pf. verstAn zsgz. aus verstanden) 
Tr. jemandes Stelle vertreten, vor Gericht 


ihn rertheidigen ; hindernd, verbergend, 
schützend wovor hintreten: m. dat. incomm.; 
verstehn , eigentl. hinstehn vor: m. acc. u. 
inf; reß. verstehn, eigentl. sich hinsteUen 
vor, wahrnehmen, merken: m. gen.: reß. 
verständig sein: ptc. pf. adj. verständig , 
zsgs. unverstanden. Jntr. stehn bleiben , 
stocken; über die rechte Frist hinaus stehn 
bleiben: Schuldner u. Pfänder, die « regen 
nicht geleisteter Zahlung dem Gläubiger 
verfallen; sva. reß. verstAn, m. gen. 
verstandenheit stf. Verständigkeit; Ver- 
stand. 

verstantnilß stf., ahd. firstantnissi, 
für — , vorstantnessl, mhd. verstent- 
nlsse stn. Verständniß ; Verstand. 
verstechen stv. stechend aufbrauchen, zer- 
brechen. 

v ersteinen sch irr. intr. zu Stein werden: 
tr. (verstalnigc n) mit Steinen tardten. 
verstgln, -Stelen, ahd. für — , for—, 
fir — , farstelan str. wegstehlen, stehlen; 
reß. unbemerkt fort od. wohin gehn ; ver- 
heimlichen: vor verst. m. dal. verheim- 
heimlichen vor, adv. ptc. pf. verstolne ver- 
stohlener Weise. 

verstendcclich adj. durch den Verstand 
geschehend. 

verstendic, verstendig adj. verständig. 
verstentltch adj. verstehend ; verständlich. 
vfirstichter Um. Dichter. 
verstentniBse t. verstantnDC. 
verstoßen, virstö^in, ahd. first6?an 
stv. Tr. vorwärts treiben; verstecken ; weg- 
stossen. vertreiben, enterben: m. gen .: stos- 
send beschädigen. Intr. anstossen ; sich irren, 
verirren. 

versu — , vlrsn — s. versw — 
verstienen, vlrsuonin, versünen, ahd. 
farsönjan schier, ahd. richten: sühnen, gut 
machen : Obj. e? eine Versöhnung schaßen 
zwischen; versoehnen (reß.). 
versftmen, firsümin ( impf, ftrsünde), ver- 
soumen, ahd. fir — , farsflrojan, far- 
suumman schwv. ungethan od. unbeachtet 
lassen, versäumen , verspotten, vemachheisi- 
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gen: m. in/.; rejl. saumselig, narJdarssiy 
i ein , »ich verspielen : plc. pf. adj. der »ich 
verspätet hat; veryeblich //im«. 
verkünden sch* tv. reß. » ich versündigen : 
plc. pf. adj. »ündiy. 

versuochen, md. versunken schwv . zu 
erfahren , kennen zu lernen suchen: for - 
sehen nach , prüfen; zu erlangen '(an von), 
zu ihun suchen: Obj. e/,\ reß. suchend sich . 
verirren. 

vers weihen, versvölehen, verswülgen, 
ahd. v arswülh n n, flrsuBl ahan , far- ; 
swülgan, md. verswölen stv. ver- 
schlucken, verschlingen. 
vers wellen, -schwellen stv. zuschwellen; 
übel anschiceUen. 

vers wellen, vlrsuellen schtcr. 1. zu ver- 
swüllen : anschtcellen machen. *2. rw swelle: 

( Wasser) verdammen. 
verswemmen schtcv. xcey schwemmen. 
vera wenden, ahd. brauenden schtcv. Ile - 
tcirkgstc. zu vera winden: bröt verzehren , 
guot auf brauchen, her besiegend vernichten, 
sorge beseitigen , sper zerbrechen, tage ver- 
leben udgl. 

verswern, ahd. fir — , farsuerjan stv. m. 
schic, pr. intr. m. gen. u. an schtcceren von; 
tr. schtcceren etwas nicht thun od. haben zu 
wollen; (reß.) falsch schweren. 
verewigen, — sweigen stv. (impf, auch 
schtß.), ahd. firs wlk fin, versuigö n schtcv. 
mit Stillschweigen übergehn , wovon schwei- 
gen, verschweigen : m. gen., acc dopp. acc., 
acc. u. dat . ; ptc. pf. adj. schweigsam, zsgs. 
unverschwlgen nicht zu verschweigen. 
verswinden, ahd. fir-, farsuindan stv. 
unsichtbar , unwirklich, zunichte werden , ver- 
schwinden, umkommen ; ohnmächtig werden. 
ve re w Ingen stv. im Schwünge fortwerfen; 

reß., intr.ßieyend sich verlieren , verfliegen. 
vört adv. im vorigen Jahre; gehäuft indem 
j&re vert. Zu vür; vgl. vjfrne. 
vertamen s. verdamnen. 
vertaüsen schwv. vertauschen : zu tfis, taüsV 
verteilen, -tailen, virteilen, -deilin schwv. 
dissipare; des Antheile» woran berauben. I 
Wurterbucb. 


m. acc. u. gen. (von); durch Urthrll ab- 
sprechen, m. acc. u. dat. ; liecht u. Unrecht 
zu jemandes Schaden theilen: verurt heilen , 
m. dat., m. acc. 
vert ürben s. verdürben, 
irth — s. verd — 

vertic, vertig, ahd. fartlg, fertig adj. 
zu vart: gehen könnend, beweglich; gehend , 
weggehend, im (lange; zur vart ( Feldzug ) 
bereit , gangbar, fahrbar. 
vertiefen, -tiufen, md. virdlefcn schwv. 

vertiefen ; ptc. pf. tief versunken, gesunken. 
vcrtiljen, virtiljeu, vertilgen, -ttligen, 
-tll egen, -dlligen, uhd. iartiligen, fir- 
tlligön, -dlligön, md. vortiljen, -dlli- 
gen schwv. i regtilgen. 

vertragen, ahd. for—, fir— , fartragan, 
firdragan stv. vorwärts bringen, nützen ; ver- 
schieben; bis ans Jvnde tragen: ertragen , 
geschehen und sich gefallen lassen; nt. acc. 
u. dat. sich etw. von jemand gefallen las- 
sen, ihm es nachsichtig gestatten ; absol. m. 
dat. nachsichtig sein, verschonen, unterlas- 
sen; weg tragen , dahin führen; reß. ver- 
gehn; in falsche liiehtung bringen, ver- 
leiten; reß . irre gehn. 

vertröffen stv. übertreß'en: vgl. fUrtreffen. 
vertreten, ahd. für — , firtretan, -drü- 
tan, md. vortröten stv. Intr. (reß.) dahiu- 
gehn, enden. 'Tr. vor jemand und so an 
dessen Stelle treten; (Amt) verwalten: da- 
zwischen tretend verhindern; niedertreten ; 
verschmähen; zertreten; zerstören; hinaus- 
gehn über ; reß. fehl treten. 
vertrlben, -treiben, ahd. für— , fir— , 
fartrlpan, flrdrlban, md. virtrlven stv. 
weg treiben , vertreiben , verstossen : tu. gen.; 
verthun, durchbringen ; zlt udgl. hinbringen ; 
verkaufen; übertreiben . 
vertrusten, ahd. fer trösten schwv. tr. 
mit einem Bürgen Sicherheit wofür ge- 
währen: reß. m. gen. über den Verlust 
wovon sich trösten, vergessen, verzichten. 
vertrucken s. verdrücken, 
vertrüwen, -triuwen, -treuen, -tre- 
wen, ahd. fertrüön schwv. Zutrauen # 
XL III 
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haben , vertrauen zuo auf; refl. zuversicht- 
lich sein, m. gen.; tr. versprechen , geloben; 
ehelich verloben: m. dat mit. 
vertüemen, -tuomen, a/«/. für—, for- 
tuomen, md. vertümen schtcv. verurthei- 
len , rercfamwien. 

vertuon, ahd . für — , fir — , fartuan, fir- 
duan unregelm. Zw. aufbrauchen; Weg- 
gehen ; weg schaffen, benehmen: verderben; 
refl. sich durch Handeln verfehlen : ptc. pf. 
vertan, firtAn, -dun adj. verbrecherisch , 
schuldig , betse. 

vertilgen, -tusson, -dussen, -tuschen, 
-tüschcn schuw. zum Schweigen, zum Auf 
hicren bringen ; bedecken , verbergen ; in 
Trauer versetzen , betrüben. Vgl. tfi^en. 
vertz — b. verz — 

verunreinen schien, s. v. a. unreinen, 
verunruochen schirr, s. r. a. unruoehen. 
verurteilen, md. vororteilen schtcv. verur- 
theilen : todes zum Tode. 
vervAhcn, zsgz. verv&n, ahd. for — , fir — , 
farfAhan, md. vorv&hen unregelm. stv. 
fassen und vorwärts schaffen: zu Wege 
bringen , auxrichtcn ; m. unperswnl. Subj. 
u. acc. od. absol. nützen ; zusammenfassen ; 
schriftl. verfassen ; umfangen , verhüllen ; 
Beschlag auf ein entfremdetes Gut legen: 

*» dazu vürvanc; refl. m. gen. sich unter- 
fangen, unternehmen ; fassen , fangen; die 
Witterung in die Käse fassen , spüren ; 
trahrnehmen : geistig auffassen , aufnehmen, 
beurtheilen : in. dat. comm. od. incommodi ; 
refl. sich verfangen , verstricken , rechtl. m. 
gen. sich verpflichten. 

vervallcn, ahd. farvallan, md. vorvallen 
stv. Intr. hinabsinken , versinken; Zusam- 
menfällen; zu Grunde gehn, verderben ; i 
m. dat. als Eigenthum zufallen: vi.dat. u. 
gen. schuldig werden. Tr. fallend ver- 
ßjierren: refl. (Würfelspiel) durch schlech- 
tes Fallen verloren gehn. 
vervgngltch, vervenglich , vervenge- '■ 
lieh adj. zu vervAhcn: tauglich. 
vervarn, verfaren, ahd. für — , for — , 
firfaran, md. vorvaren stv. Intr. vorüber- 


gehn, vergehn; weggehn ; euphem. sterben: 
verloren gehn , verderben; falschen Weg 
gehn. Tr. fahrend vermeiden, autweichen ; 
refl. sich verirren. 
varv eilen schirr, zum Fallen , zu Falle brin- 
gen: zu Grunde richten , verderben : refl. zu 
Grunde gehn; (durch Fallen ) versperren. 
vervArcn, vorvArcn md. schtcv. zu vieren, 
ervreren: tr. erschrecken; zsgs. ptc. pf. un- 
ververet, unvorvArt unerschrocken. 
vervluochen, vefluochen, ahd. virfluo- 
chön, firflAchÄn. md. vervlöken schtcv. 
verfluchen ; intr. m. dat. fluchen. 

• vorvolgen schtcv. Jntr. m. dat. u. gen. wor- 
in folgsam sein , gehorchen. Tr. zugeben: 
verfolgen. 

vervüeren, ahd. firvuoren, -vuorren, 
md. vervüren schtcv. vollführen , ausüben; 
wegführen , versetzen ; zerreissen , zerstören ; 
verleiten; durch Führen ( Fahren ) ver- 
derben ; zol v. fahrend umgehn. 
verfüerer stm. Vtrf i ihrer . 

▼ erfülen schtcv. verfaulen. 
ver wie n e n , md. fir — , verwAnen, ahd. v i r- 
w A n e n, - w A n n a n d. h. farwanjan schtcv. 
Mhd. md. refl. m. gen. vermuthen , erwarten , 
glauben: zsgs. ptc. pf. un verwarnet unver- 
muthet ; refl. sich zu hoch meinen: ptc. pf. 
anmaßlich. Ahd. refl. u. intr. desperare. 
verwoere, vürwere stm. Maler. 
v er wa hsen, -wahssen stv. Zuwachsen, 
überwachsen. 

verwandeln, -wandelen, -wandel6n, 
wantelen, ahd. for—, firwan talon, 
md. vorwandeln schtcv. Tr. umwenden , um- 
kehren, umändern; in das Gegentheil : den 
ltp sterben, den sin den Verstand ver- 
lieren, schaden vergüten. Jntr. des libes 
aus dem Leben scheiden. 
verwAre d. h. vür war. 
verwarten schtcv. m. gen. Acht haben . m. 
dat. erwarten , warten: absol.; m. acc sor- 
gen für; m. gen. verte ahrlosen. 
virwartjan, farwartten s. verwerten, 
vcrwl^en, ahd. for—, fir—, farwA^an 
stv. (mhd. meist nur ptc. pf.) verdammen, 


Digitized by Google 



ver wä/,3enlic I» 


33U 


verwiegen 


verfluchen ; verbannen von; zu Grunde 1 
richten; laug neu , widerlegen. 
ver wi^en lieh adj. verflucht. 
ver wögen stv. tr. überwiegen; unperseenl. 
tu. acc. u. gen. Gewicht haben für , küm- 
mern; refl. m. gen. 1. »ich auf die Glück» - 
wage legen , »ich ( auf Gerathetcohl) fri»ch 
wozu ent»chlie»»en : ptc. pf. adj. frisch tut - 
sch lassen ; 2. »ich wovon fort bewegen , worauf ! 
verzichten: ptc. pf. adj. der worauf ver- 
zichtet hat. 

verwögenheit stf. Entschlossenheit. 
vcrwtjhseln, ahd. firwöhselön u. far- 
wihsaljan, flrwihsiljan, finvislen achter, ver- 
tauschen. umändern , umwechseln: kaufm .: 
ahd. fenerari. 

verw einen sc hiev. refl. sich von Kräften 
weinen. 

verweil, värwen, verben, vftrben, varwen, 
ahd. varawjan, farewen schwv. ein Aus- 
sehen geben: ptc. pf. gevart, gev&rt aus- 
gehend; färbe n; malen; schminken; be- 
scher nigen. 

verwenden, md. vorwenden schwv. rück- 
gängig machen , abwenden : zsgs. ptc. pf. 
unverwendet, unverwant m. dat. nicht ab- 
zu wenden, nicht zu entziehen: umwevden , 
verwandeln : unverwant unveränderlich, be- 
ständig; umkehren, zerstören , widerlegen; 
auf verkehrte, berse Art treiben: Obj. e$; 
anbringen . unterbringen ; ptc. pf. verw ant, 
angegl. verwont, in JJeziehung. in Verbin- 
dung stehend, angeharig (m. dat.) , bethei- 
ligt in m. dat. od. mit: zsgs. unverwant. 
verwenen schwv. vencashnen. 
verwönen, firwenen s. verwarnen, 
vcrwftrden, -wörtben, ahd. für— , for—, 
fir — , farwerdan stv. zunichte werden , 
verderben , verloren gehn: zsgs. ptc. pf. un- 
verworden unverdorben. 
verwerfen, virwörfen, ahd. for—, fir — , 
f a r w ö r f a n , -vfirpban*i/v. (verw tirff 
aus verwirfe) hinwerfen , niederwerfen; 
hinabstürzen ; absetzen, zuwerfen , verschüt- 
ten; werfend auf brauchen; weg werfen: ver- 
worfen kint ausgesetztes; verstossen , t’cr- 


ir eiben ; zurück weisen: ptc.pf. adj. schlecht , 
verworfen tag dies nefastus ; abortire : absol. 
ver wer in ne stf. zu verwffire: Malerinn; die 
sich schminkt. 

verworren, md* vorwörren stv. (ptc. pf. ver- 
warren) in Verwirrung, in Unruhe bringen; 
unlwsbar verwickeln; feindselig entzweien. 
verwerten, ahd. virwartjan, farwarttan, 
far wer ten schwv. verletzen , verderben: 
zsgs. ptc. pf. unlarwart, unverwert. 
verwörthen s. verwörden. 
verwösierc stm. Stellvertreter: vgl. für- 
weser. 

verwösen, ahd. firwösan, md. vorwösen 
stv. Intr. zunichte werden , vergehn , her- 
unterkommen: m.gen. Tr. zunichte machen, 
auf brauchen; an jemandes Stelle treten , 
vertreten: m.gen.; (Amt) verwalten. 
far w ihsalj an , firwiheiljan, firwislen 
s. verwöhseln. 

ver wilden schwv . wilde machen, entfrem- 
den; refl. steh in die wilde Wildniß ver- 
lieren. 

verwinden, virwinden, vcrwlnten, ahd. 
firwintan stv.f ortgehn machen, entfernen; 
einwickeln ; verwickeln. Statt ver W in nc n, 
virwinnen stv. überwinden , überstehn; rechtl. 
überführen: m. gen.; wozu bringen; ver- 
schmerzen. 

verwirken, angegl . verwürken, -wurchen, 
md. vorwirken, vurwurken, ahd. tirwirken 
schwv. (ptc. pf. verwarht, vurwort) durch 
Kunstarbeit bringen in; vermachen , ein- 
schlicsscn; zu Grunde richten , verderben; 
durch sein Thun verlieren ; refl. durch sein 
Thun sich verfehlen: ptc. pf. farworaht, 
verworht, -worcht adj. verbrecherisch , böse, 
schwm. subst. Ubeltlueter : vgl. g. fravaurkjan 
sündigen , fravaurht stf. Sünde , fravaurhta 
schwm. Sünder. 

verwischen, -wisken, angegl. verwttschen, 
schwv. wegwischen; vorübergehn an, nicht 
bekommen, entbehren , verlieren; intr. plötz- 
lich verschwinden, entwischen. 
verwi^cn, -wissen, ahd. firwiijau stv. 
(md. schw. ptc. pf. vorwisset) m. dat.u. acc. 
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Rache wofür an jemand nehmen ihn wes- 
halb $ trafen u. tadeln , ihm et vorrücken: i 
nhd. verweisen. 

vcrwi?;en, ahd. firwi^an, wirf, vorwis- 
sen unregelm. Zw. rej i. bei Verstandes - 
kräften sein: ptc. pf. adj. verwirken ver- 
ständig , zsgs. unverwi^in, unvorwissln 
dumm, rücksichtslos. 
vc r wont s. verwenden. 

verwticsten schtcv. wüst machen , unschwn 1 
machen. 

verwunden, -wundön, mrf. verwonden 
schtcv. (twdlich) verwunden: zsgs. ptc. pf. 
unverwundet unverletzt. 
vcrwtirken, verwurken, verwurchen; 

verw ft sehen s. verwirken, verwischen, i 
verzagen schtcv. intr. (refl.) ein zage wer- 
den: m. gen., nt. an; ptc. pf. verzaget, ver- 
zcit, zsgs. unverzaget, -zeit, wirf, verzagen ; 
tr. zu einem zagen machen. 
firzftran, ferzören ahd. stv. tertiären, zu- 
nichte machen. 

verzern, -zeren, -tzeren, -zerre n schtcv. 
(impf, verzarte) verbrauchen, aufwenden ; 
(Zeit) hinbringen; auf zehren ; refl. zu gros- 
sen Aufwand treiben ; besitzen u. gemes- 
sen; mit Lebensunterhalt versehen , ver- 
köstigen. 

virzichcnni s sc wirf. stn. aus virzigenisse, 
virzihenisse zu verzthen: Verzichtleistung. 
verziehen, -tziehen, aArf. fir — , farzco- 1 
han, -ziohan, zsgz. ferzien, stv. hin- 
ziehen, verzögern; intr. zergem; intr. hin 
u. her ziehen , sich ausbreiten; schlecht er- 
ziehen; weguehmen, entziehen. 
verzihen, virzlhin, vorzthen , ver- 
ziehen, verzlen, ahd. fir — , farzihan 
stv . (cj. impf. Verzüge statt verzige wie 
von verziehen) versagen: m. dat . , dat. u. 
acc. (zsgs. ptc. pf. unferzihen), acc. u. gen.; 
nicht wovon reden wollen, verzichten: m. 
gen. (acc.), m. van, wi. ftf, op auf , gegen- 
über: refl. m. gen. sich lossagen von ; ver- 
zeiht n. 

verzihunge, -zyhung stf. Verzichtung; 

Verzeihung. 


vcrziln, -zillcn sc/twr. aus den Augen 
verlieren , versäumen: zsgs. ptc. pf. unver- 
zilt ungesäumt; refl. unterbleiben. 
vcrzftcken, fürzüken, verzneken, ahd. 
farzuchjan schwv. obducere; räuberisch 
oder durch Verzückung entführen . 
vcrzwtveln, -zwifelen schwv. r erzteei- 
feln; ptc. pf. adj. desperatus. 
vcscamcn s. vcrschamen. 
vöse, v £ s s e , ahd. f fi s & schwf. Hülse des 
Getreidekoms , Spreu: ( mit Vernein g) das 
Geringste; Spelt und Gerste in der Hülse. 
Gr. Ttriotno, nr lOuvr,, l. piso, plnso. 
f e s e I , f e 8 i 1 adj. fruchtbar ( Thieret : zu flseL 
vesli «. vcjjsjeltn. 

vösper, vCspere, ahd. vdspera stf. lat. 

vespera, Gottesdienst Abends um G Uhr. 
vösperie stf. fr. vesp^rie, ml. vesperia: 
Lanzenrennen Einzelner am Vorabend eines 
grosseren 7\irnicrS; sva. 
vt»spe/zlt, -zeit stf. Zeit der v£sper. 
veste, vest, vaste, ahd. fasti, festi adj. 
fest, beständig, standhaft: wi. gen.; stand- 
haft tapfer; unerweichlich: sicher; gewal- 
tig; ehrenfest. Vgl . vast, 
veste, vestt, veaty, vestin, vesten, 
vestin, aArf. auch fasti, f. Festigkeit , Be- 
ständigkeit, Unauflcrsbarkeit , Unerweich- 
lichkeit ; Sicherheit : in fest! in Wahrheit; 
Verabredung ; Trauung; Gef ängnifi; Sicher- 
ung, Schutz ; Grundfeste ; Befestigung ; Burg , 
feste Stadt. 

veste adv. für vaste fest. 
veste dich adj. fest, beständig, standhaft. 
vestccliche, -liehen, vestekl ich, vest- 
i g k 1 i ch adv. fest , beständig , standhaft ; 
gewaltig lieh, sehr. 
vcstelnacht s. vasnaht, 
vesten, festin, ahd. fastjan schm:, veste 
machen, festsetzen , bestätigen: hanuu den 
unabänderlichen T\>d geben ; fest halten. 
vestenen, aArf. fastinön, festinön, vest- 
enön schwv. zu veste, vestin: fest u. be- 
ständig machen, fest setzen , begründen; ver- 
sprechen, antrauen; gefangen setzen. 
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vestenunge, ahd. festinuuga, veste- 
nunga tlf. Befestigung; Bekräftigung ; 
Fettigkeit; Grundfeite. 
vestor adv. Compar. zu vaste, 
v e s t u n g itf. feste Begründung. 
vetech, vfitich, viittech, vüttich, vöt- 
echc t. füdach. 

vetere, veter, aftd. fataro, fatureo, faterro. 
fetero, fetiro d. i. fularjo seinem. Vaters- 
bruder, patruus; Bruderttohn. 
veterlicb, veterlichcn, vetterlleh; vet- 
crlin «. väterlich, -liehen, vaterlin. 
veuer, feür, fewer, fewr t. viur. 
vey— , fey— *. vl— 
f6?t t. vei?et. 

ve??el, ahd. fa?7,il, f e 5 ^ i 1 ihn. Band zum 
Befestigen u. Festhalten des Schwertes, des 
Schildes, des Falken: Fessel; Theil des 
Pferdebeines zwischen Huf und unterstem 
Gelenk, wo man das Pferd beim Weiden 
anzubinden pflegt. Zu va?;en. 
ve??elln, vä??elin, vä?lctn, ve9li n. Ver- 
kleinergsw. zu va?. 

fi Interj. pfui, fr. r gl. pfiu; flft fl, fift flc s. ft. 
vl aus vihe. 

vl — , fi — aus vir — tonlose Vorsylbe s. ver — 
vlal, vcyal *. viol. 

viaut, vient, vlend; vlgand, vljent, vygent, 
vihint; vint, vindt, velnt; ahd. fijant, flant, 
flent stm. (ptc. pr. zu flAn, g. fljan, fian) 
Feind; v. wesen m. dat. feind sein: Comp. 
vinder, Svperl. viendest, der Teufel. 
vtantlicb, vlentlich, vtntlicb, ahd. flant- 
lth adj. ; vtcntllchc, vintllchc, vintllch, 
ahd. vtantllcbo, flentllcho ade. feindlich. 
fiantacaf, -scaft, fientscaft, mhd. vtent- 
schaft, vigent-, vigint— , vint- , vlndt- 
schaft stf. inimicitia. 

fian re stf. mfr. fianec, ml. iidantia, fldentia: 
GeUrbniß der Untertheenigkeits- od. Schuld- 
pflicht, das der entlassene Gefangne oder 
Schuldner dem Sieger od. Gläubiger leistet. 
fiar s. vier. 

f i a r a, feara, tbro.ahd.stf. Theil, Seite: goth. fera. 
fiaren, Heren ahd. schtcv. distinguere, va- 
riare; bringen zi. 


vic, ftch, vlg stm. n. Feigwarze ( Krankheit ). 
ficaufen 1. verkoufen. 
vicboum, flchboum, flgboum, ahd. flc- 
poum, fliebaum, ftgpoum, uneigentl. ztgs. 
vigen boum. vlgin boim, stm. Feigenbaum. 
vicb 5. vihe. 
viczdAra 1. iiztuom. 

videlacre, videler, fidlacr, md. vidilAre, 
vSdeler stm. Geiger. 
vldelbogc schwm. Fiedelbogen. 
videle, vigele, phigelc, md. viedele, ve- 
del, ahd. fidula schwf. Geige: ml. vituia, 
vidula, mfr. viele tfon vitulari lustig sein. 
videlen, vidilin, vidlön schwv. geigen . 
fidell vom. m. aus lat. vitellus d. i. vituluB. 
videren, vidern schwv. su vfidere: befe- 
uern , euphem. erdichten, lügen; mit flau- 
migem Pelz besetzen. 
fieber s. biever. 

viehe, vie, vye; viehirt; viel*, vihe, 
vihierte, vll. 

viehte, fiechte, ahd. fiuhta, fichta 
(fiutha, ftetba , fleta /. Fichte. Zu viuhte; 
gr. tnvxij, niivf, l. pix. 
viehtln, fiechttn, viechtein adj. von Fick- 
tenholz. 

fiel, feyel; vlela s. viol, vile. 
viele, viel s. vil. 

ft 6 n ahd. schwv. hassen: g. fijan, fian; vgl. 
vAhen u. 

vient, vlend, vient— *. vlant, viant— 
vier *. vlre. 

fier adj. stolz, stattlich: fr. aus l. ferus. 
vier, fyer, vir, ahd. feor, flor, fiar Grundz. 
vier; als grosse Zahl ; iuwer viere vier wie 
ihr; elliu vieriu, alle viere ntr.ml. Beine ; 
in (en) vieriu, in viere iueml. Theile. Goth. 
ftdvor, gr. niovgtf, riitagss, l- quattuor. 
vlerde, fyerd, ahd. feordo, fiordo, fiardo 
Ordngsz. vierte; vierdehalp drei ganze 
u. das vierte halb, 3'/*. 
vierdeil, vierdel *. vierteil, 
vierdic Ordngszahlw. : de? vierdige teil den 
vierten Theil: ursprüngl. Bildung mit dj 
wie dritte? 
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vierdunc, vierdung, virdung, vyrdung, 
vierding stm. Viertel einet Mattet , na- 
mentl. ( Geldmaß '<) einet Pfunde». 

Vierecke, -ekke, ahd. feorekki, fcorhahi 
d. h. feoraki adj. viereckicht. 
viereckecht, -eckoht, -eggöt, -ecket, 
md. viereggechtich adj. viereckicht. 
viere, vieren ». vire, vlrcn. 
vieren, ahd. Tiertln schtcv. zu vifer: zu je 
vieren verbinden : vervierfachen; unter vier 
ve itheilen; viereckicht oder tcärfclj'ormig 
machen; ptc. pf. bildl. fest , beständig , 

( Wagen) vierrädrig , zsgs. uugeviert rund, 
unbeständig ; in Vierecke abthcilen. 

Tieren, vieren tchtcv. zu der: zieren. 

Tieren ahd. s. baren. 

vierne, vierre, vierst «. virne, virre, 
virst. 

vie rachroj ti c adj. eigentl. viereckicht zu- 
gchauen (schroten] : von gewaltiger Graste 
und Stärke. 

vierstunt adv. viermal: t. stunde, 
vlcrtac *. vlretac. 

viertac, virtag u. viertegig, ahd. vier- 
tägig adj. viertägig. 
vierticten t. firmtut. 

vierteil, virteil, vierdeil, vicrdcl, ahd. fior- 
tcU ttn. Viertel: als Trocken- und Flussig- 
keittmaß. 

vicrvalt adj. vierfilltig: mit gr. rtrpu- 

nktiatoc, -riXut'c, l. quadruplus zu valden. 
vierzee, -zic, -zik, -zig, ahd. Tcor- 
zuc, Tiorzug, fiarzug, Tierzeg, mti. 
vicrtich Grunds. vierzig: goth. ftdvor tig- 
jus vier Jlevaden ; grosse Fahl, gesteigert : 
vier und vz. Ordngsz. vierzig ist, ahd. 
Tcorzugfist, flarzcgiist. « 

vlerzchcn, ahd. viorzfehau Grund-, vier- 
zehn. 

Tictha, Tiota ». vichte. 

Ti TA t. pTiTe. 

ViTiantz t. Vivianz. 

vlg; flgboum, Tigpoum s. vic, vicboum. 
vlgand, vygent, vlgent— , vigint — 
t. viant, vlant — 

vige, vig, ahd. Tlgä schief. Feige, l. ficus. 


Tigele, Tigel, Tigila; vigcle s. vile, videle. 

vigern t. vlren. 

Tigido rom. m. Leber, ilal. Tfegato, fr. Toic: 
l. fleatum tuend, jecur, die mit Feigen ge- 
mästete Gänseleber. 

Tigleren tchtcv. trejfcn teie mit einem Ge- 
schosse, l. flgere. 

Tigfire, vigfir tt. schief. I. figura. 

Tibala i. vile. 

vlhe, viehe, vich, md. ztgz. vie, vyc, vt, «. 
v8he, \'8b, v8ch, md. vf, ahd. Ti hu, Ti ho, 
T6ho, g. Taibu stn. Thier, Vieh ( collect .J; 
pecunia. Mit l. pccu, pccus zu vich. 

Te y lt e I s. vloL 

vihehirt, viehirt, vihierte stm. Viehhirt. 

vlhint, Tijant, vljent s. vlant. 

Tiicbaum t. vicboum. 

Til mfr. t. fils. 

vH, vile, ahd. fllu, filo, Tili, lila, md. 
ville, vlll, viele, viel u. v61e, v81, defect. 
nur noch im unßect. neutr. als subst. u. als 
adv. gebrütichl. adj.: mhil. zutccilen, aber 
auch dann lieber ßexionslos, als adj. con- 
struierl. Subst. viel , vieles, jierscenl. viele: 
n. abhäng. gen. sg., m. gen. plur. u. titigu- 
larischcm, seltner plur. Feilte. .Ich . in Fälle, 
in Menge ; getcahnl. zur .Steigerung von 
adj. lt. adv.: sehr , bei Compar. viel; bei 
Comp, mit deste vor dieses gestellt. Mit 
gr. nohv(, l. plus zu vol. Compar. n.Superl. 
«. mir, meist. 

vile, vili stf. Vielheit, Menge. 

vile. vicla, flgele, figel, ahd. fihala, figila, 
Tila st. fschtc./ f. Felle. 

villAn, vilun »tm. JJauer, fr. vilain au» 
l. villauus: s. ville. 

villAte, villAt, ahd. Tilläta, TillAda st. 
schief. Geisselung, Züchtigung ; 

Tille, ahd. Tilla seine, stf. zu viilcu: Geis- 
selung, Züchtigung. 

ville stf. J>orf, fr. ville. I. Villa. 

ville, vill s. vil. 

Villen, ahd. Tilljan, Tillan seiner, zu vel: 
schinden; geisseln, stäupen, schlagen ; nie- 
derschlagen; züchtigen ; peinigen, guirlcn. 
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filleöl, fillöl, mhd. philöl »In i. geldlicher 
Hohn, Pathcnkind , l. filiolus. 
filllhte, villlchte, villlhta «. lthte. 
fils, fll (acc.) bi fr. m. lat. fllius. 
filu, filo t. vil. 

filusprAhhl, filnsprAclit ahd. »tf. Viel- 
sprechen, multiloquium. 
v i 1 z »im. Pilz; Muor. (fr. niioc, l. pilus. 
fimf, fimf— ». vtlnf utf. 
vln, fvn, vein, phln adj. adr. »ehern: fr. fin 
au» l. flnis, finitus. 
finachal ». vüncbel. 
vinc stml Funke: zu vanc u. vunke. 
finco, fincho ». vinkc. 
vln die re » tm . Erfinder , I lichter : 
vinden, fllnden, ahd. finden, tintlmn, fln- 
tan »tv. finden: m. adj. (particip.J Prad. 
d. Ohj ., m. acc. u. in/.: v. an finden h( i. 
erlangen von; wahmehmen (m. geu.lj: 
v. an vernehmen von ; rechtl. urteil v. die 
au« der ganzen Vcrhandlg »ich ergehende 
Entacheidnng ermitteln u. auisprechen; er 
finden; dichten, compunieren. 
vln dt t. vlant 

findung, ahd. findunga tlf. experimen- 
tum, Erj'ortchung. 
fini'stra ». vönater. 
finf, finf — ». vtlnf utf. 
vingcr, fingir, ahd. fingar »tm. Finger: 
zu völien. 

vingerdröwen zag», inf. aubat. lJrohen mit 
dem Finger. 

vingerln, ahd. fingirtn, flngirt, u. vin- 
gerltn, -1t, vingerl n. Vkleinergnc. zu 
vinger: Fingerchen: Fingerring. 
vingerzeige »tf. Deuten mit den Fingern. 
v ingerze igen achwv. mit dem Finger deuten. 
vinke, ahd. llncho, fineo achtem. Finke. 
flnön ». plnen. 

vlnster, ahd. finstar adj. (Feienform zu 
dinater) dunkel, finaler; Finster Stürn, 
-Stören Vmdeutachg v. Finis terra 1 , Vor- 
gebirge im Kgr. Galicien. Subat. atu. ava. 
vinster, vlnsterln, ahd. finstarl, finstrl 
f. Dunkel, E'initernifi. 


vlnstern, ahd. finströn, finsträn, fln- 
starAn tchtcv. finaler trerden oder »ein. 
vinstern, ahd. finatnrjan, finstren 
achter, rerfinatem : ghiflnstrit pa»a. obsenra- 
bitur. 

vinsternisse, ahd. finstarnissi, -nessi 
»In. f. Finatemifi. 
vlnt uatc. a. vlant 
finthan, fintan a. vinden. 
vtol, fyol, veyol, vlal, veyal, fiel, fevel, 
feyhel ahn. , fyole aclitrf. Veilchen , Int. 
Viola ; bftren fyol Dreck. 
vtolrtcli adj. reich an Veilchen. 
vlolsprengel »tm. Veilchenbüschel. 
vlolvar adj. veilchenfarb. 
fyolfarb «tf. Veilchenfarbe. 
vii>per, vfpperc »chtrf. Viper, l. vipera. 
vir statt ver d.h. vrouwe, statt vier u. vilr. 
vir — , fir — tonlose Vorsglbe s. ver — 
fi ra li i , angegl. flribi, ahd. stn. Volk ; 
firuhu ahd. stm., gen.pl. vlrihö ? flrcii, der 
Lebende, Mensch: vgl, vüreh. 
flratag «. vlrctac. 
virdung, vyrdung ». vierdunc. 
vlrc, viere, vier, ahd. fira, flrra d.h. firja 
»tf. Festtag, Feier, t festliche ) Buhe : l. feria. 
viren, fyren, veiren, firren, vieren, vlgern, 
ahd. flrön, flrrön d h. flrjön scharr, tr. u. 
intr. feiern, einen Feiertag begehn; in 
Huhe, massig sein: m. gen., vor. Zu vire, 
lat. feriari. 

vlrctac, vlrtac, feyrtag, viertac, ahd. fira- 
tag, virratag, flrrotag, firtag, md. vire- 
dach stm. Festtag. 

virina, md. syncop. virne, stf. , Minethat, 
Schuld, Sünde: vgl. väre. 
firinäri ahd. »tm. Ankläger; Missethuter, 
Sünder . 

virinllh ahd. adj. grauenvoll. 
firinlust ahd. »tf. libido, luxuria, voluptas; 

syncop. virnlustigo adv. luxuriöse. 
firintAt, syncop. firntAd, -dät, ahd. »tf. 
»t: a. virina; mhd. entstellt viertät: vier- 
ta’tcn achwv. Betrug im Würfelspiel üben. 
virist a. vrist. 
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viriwizi, viriwiz, firiwizzi, firi- 
wizllh i. firuwizi usf. 
firmen, ahd. firmön schwv. I. firmere: be- 
kräftigen; bewahren, vor; firmeln. 
virne, vicrnc, virn, ahd. firni adj. alt; er- 
fahren, treue, klug: m.yen. Xu vür, yr. npiV. 
virne etf-, virn — t. virina, firm— 
ftrön, flrrön, flrren; flrra; virratag. 

firrotag «. viren, vire, viretac. 
vir re, vierre stf. zu vür : Feme, Weite; 

icum tich weithin atudehnl. 
virren, ahd. virrjan echter, zu vfir: ent- 
fernen, entfremden, fern halten: m. dal., 
m. gen., von, fore. 
vir ach i. vrisch. 

virst, vierat « tm . Spitze de» Dachet ; det 
l leimet; Oebirgskamm. Zu vSr. 
virlac, ftrtag, feyrtag t. viretac. 
firuwizi, anyeyl. viriwizi, viriwiz, syncap. 
firwizl, mhd. virwizze, virwitz, um- 
deutend entttelU für Witz, adj. neugierig ; 
auperbus; _ . 

firuwizzl, anyeyl. flriwizzt, tyncop. fir- 
wizze, mhd. virwitze, -witz, umdeu- 
tend entttellt furwizze itf., virwitz, furwiz, 
vürwiz ttn. m. Wunder; Verwunderung: 
f. iat od. aint m. acc. u.yen.; Wifibegierde, 
Keugierde. Figentl. was alle Welt (goth. 
fairhvu t. vfirchj weifi od. zu t einen strebt 1 
firi wizlih , fl rwizllh, furewizlih ahd. adj. 

mirificus; formoaua; curiosua. 

Viacaha, Viachaha, Viachah, Viachfi 
ahd. Flufi- und Orten. Fitchach, Fitcha in 
Schwaben, liaiern, Oetterreich: aba und 
viacb, viac, ahd. auch fiag tim. Fitch; 
v. unz In oder üf den griit t. grüt. Lat. 
piacia. 

viachaire, viacher, md. viaefire, ahd. 

fiac&ri, fiagärl tim. Fischer. 
vischen, fiaccn, ahd. fiaeön, fisgön 
echter, fischen. 

fiachicrcn achter, mit einer Spange be- 
festigend gürten: fr. fleher. 
fiael itm. mltnnllchee Olied; Vkleinergsw. 
viaeil in ttn. Or. 7iöa{hj, l. peania, pe- 
nia : rgl. vaanaht. 


viael ttn. t. pfiesel. 
viael, vtail sin if nt Scherz. 

VH, Vytt npr. m. Veil, l. Vitua. 
viticb, vitech, vitiche, vitche ».fgdaeli. 
vitzduom, vitztumb t. fiztuom. 
vitze, ahd. ftzza f. eine beim Llas/teln ab- 
yetheilte und für sich verbundene Anzahl 
Faden. 

viuhte, fäuht, ahd. füht u. füllt i, fiuhti 
adj. feucht : rgl. viehte. 
viulite, fäuhten, füllte, ahd. fühti, fiuhti, 
/. u. viuhtekeit, fühtekeit, md. vüchte- 
keit itf. Feuchtigkeit; Feuchtheit. 
vlule, viult, ahd. füll itf. Fäulnlfi. 
viur, fiür, für, feür, fewr, vlure, füre, 
flu wer, fiwer, fewer, veuer, ahd. flur, 
fynr, fuir, md. vür, vüwer ttn. Feuer; dar, 
wilde viur, Sant Antonjen für eine Krank- 
heit, eryaipelaa. Or. nvg. 
viuren, viuwern, ahd. fiurfin, md. vü- 
ren tchwr. feurig werden od. sein, glühen. 
viuren, viuwern, ahd. viurjan tchwr. 

Feuer oder feurig machen. 
viurtn, fftrin, ffierln adj. aut Fetter be- 
stehend, feurig. 

fiwer ram stf. Gestell um Feuer darauf zu 
machen, Kost. 

viurröt, viwerröt adj. von Feuer gerirthet: 
feurig roth. 

fürachlrm ihn. Feuenchirm. 

fiuratat, ahd. fuiratat, md. vüratat itf. 

Feuerstätte, Herd. 
flutha t. viebte. 

vivaziu rom. adr. schnell! lat. vivaciua. 
Vlvianz, Vlfiantz, mfr. Vivienz npr. Schwe- 
stersohn Wilhelms d. Heil.: lat. Virigeniua. 
viwer, fiwer «. viur. 

fiztuom, vitztumb, vlzduom, vitzduom, 
md. viezdöm itm. ml. vicedominu* , Statt- 
halter, Verwalter. 
fizza s. vitze. 

vlade, ahd. flado tchwm., flada ft brei- 
ter dünner Kuchen, Fladen : Honigscheibe. 
Mit v81t cn gr. nkaivc, nktitaroc, I. plautus. 
planus. 
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flieen, fl«>n u. Döuwen, Ocun, ahd. fl&nen, 
Dewen d. i. Dawjan tchwv. spülen, waschen, 
säubern. Or. nkito, nXoluj, lat. pluo. 

V 1 ffi m i n c ttm. Flamländer ; appell. ein Mann 
von feiner Bildung und Rede. 
vItetic, vl fe tc c adj. :u vlit: tauber, zier- 
lich, lehren. 

vlahs, md. Das, Daß ttm. Flacht: vgl. -valt. 
fleisk t. vleisch. 

flamme tt. tchwf. u.schwm. (fl am) l. flamma. 
flammen tchtcv. (impf, flambte) intr. u. refi. 
in Flammen stehn. 

flannen d. i. flanjan ahd. tchtcv. ora contor- 
querc, nhd. mundartl. Denen, Oennen veinen: 
vlans, flantz, flancz ttm. Mund, Maul. 
flao? t. vlfl?. 
flas, flafi t. vlahs. 

vlascli e , umgel. Desclie, Descb, ahd. flascfi, 
fl a s g ä tchwf. Flatche: mit ml. flasco aus 
lat. vasculum ; Mauhchelle. 
flastar t. pDaster. 

vl ä t itf. zu Aasen: Sauberkeit, Zierlichkeit, 
Schönheit. 

flattertasche tchwf. Plaudert atche. 
flawen t. flauen. 

flü?an. Alazzi i. verlüden, vletze. 
vl8 t. vlfihe. 

vlöc, vlSch, pD8g »f., flBcke, ahd. flBc- 
cho, phiecho schirm. Stück Zeug, Rappe ; 
Stück zerschnittenen Eingeweidet ; Stück; 
Platz ; Schlag; Betchmutzung, Fleck; Oer- 
ttenkom am Auge: perstenl. Zuname. Or. 
. nktiyg, lat. plaga. 
flöchte lieh t. Döhtltch. 
flederen, fledern, ahd. fledlrön tchwv. 
fl altern: DBdiröntör discinctus. Zu vedere 
wie nhd. mundartl. Flittich, md. vlutachecu 
Fittich, vCteehe u. gr. nXntttyrj zu nttiaytj, 
vledermOa, vlädramfts, ahd. fledar- 
m 0 8 itf. Fledermaus; Motte. 
flögen, fl e gare t. pflögen, pflögiere. 
v 1 0 h e , vlöge, ahd. fldha, flöge, md. ztgz. 
vlö, itf. ahd. Liebkosung, Schmeicheln; 
schmeichelndes, dringendes Bitten, Flehen: 
vlfihen, vlSgen, ahd. flöhön, flBhön, 
flegön, flöön u. flölijan, flöhan, md. 

WOrlerbuch. 


ztgz. vlön, tchwv. liebkosen, schmeicheln, 
ahd. wie g. tlv. thlaihan irayxaXiCuJfhti ; 
schmeichelnd, dringlich bitten, anflehen: m. 
dat., acc., acc. u. gen. (umbe, ES. m. da?}. 
Vgl. -valt. 

viehsin, md. Dessen adj. von vlahs. 
vlehten, ahd. fleh tan stv. flechten: vgl. 
-valt 

flöhtllch, Oöchteltch adj. dem Flehen ge- 
mtrfl: g. gathlaiht («. vlöhen) itf. naQctxkifttc. 
viel — , fiel — t. vll — 
vleisch, fleisk, Daisk, fiele, ahd. auch 
fleisg, fiese, «tn. Fleisch: vl. unz an da? 
bein Fl. ohne Bein d. h. mangellos, un- 
tadelhaft; Stück Fleischet. 
vleischaftt d. h. vleischbaftt itf. Fleisch- 
-haben, sterblich-körperliche Eatur, carna- 
lltas. 

vleischel »tn. Stückchen Fleisch. 
vleisch lieh, fl ei sc — , fleisk — , vlösch — , 
fleis — , vlelscheltch adj. camalis, 
fleischlich, leiblich, sterblich-körperlich. 
flön, flßön t. vlöhen. 
fleo — t. vlle — 
flesche, flesch t. vlasche. 
flessen «. vlehsln. 

vletze, vleze, flczze, vletz, ahd. Dazzi, 
flezzi, diphth. fleizzi, ttn. f. geebneter 
Boden : Tenne, Hausflur, Vorhalle, Stuben- 
boden, Lagerstatt; ebenes Fluflufer. Ooth. 
plati? platja? stf. gr. ninrfin, l. platea. 
fleumaticns ans phlegmaticus. 
flewen, fleun s. Dseen. 
vliege, ahd. fliukit, fliugä, fleog&, 
flieg! tchwf. Fliege: 

vliegen, ahd. fliukan, fliugan, fleog- 
an, flcugan «fe. (ff. mit llilfsw. wesen 
und haben fliegen, gleichsam fliegen ; für 
vliehen. Lat. pluma. 

vliehen, flicchcn, fliuhin, Oihen, ahd. 
fliohan, fleohan, fliahan, md. ztgz. 
vlie n, stv. fliehen, tr.u. ahoi. (pf.m. haben). 
Ooth. thliuhan; vgl. vielten u. — valt 
Vliesen, fliosan ». Verliesen, 
vlie? ttm. Fluß, Strömung; 
vlie?e stf. Fluß, Strömung; Schwimmen: 

XLIY 
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vluot 


vlie^en, fliesen, ahd. flio?an, fleo?an 
tlv. fliesten, strömen, herausstramen ; vl. 
m. gen. od. von voll »ein, überfliessen von 
Flüssigem ; vom ßleaaenden 1 Vaaser gelrie- 
ben werden (Fische, Schiffe udgl.); Ir. 
schmelzen. Or. nXiui. lat. pluo. 
fliben, fliht ». vliehen, pflibt. 
vlins alm. Kiesel, harter Stein; Feit. Or. 
nXlv&og. 

flio— , fliu— ». vlie— 
vl!?, flii?, flyß, fit s , fleiß stm. Beflissen- 
heit, Eifer, Sorgfalt: 

vlf?en, ahd. flt?an slr. (achte, impf. flt?ete. 
IH?te) eifrig sein, mit Eifer u. Sorgfalt ge- 
schäftig sein, streben, sich befleiesen: abaol., 
m. refl. da'., refl. acc. (ptc. pf. adj.): m. 
gen., an, fif, ec, abhäng. Frage, NS. m. da?. 
vli?ic, fltssik, vlt?ec, ahd. flt?tg adj. 
beflissen, eifrig, sorgfältig: m. gen., ee (u. 
infl), über. 

vl1?ic— , vlt?ecltehe, -ltohcn, flcis- 
sigklichcn, flysscnclich adv. mit Be- 
flissenheit, Eifer, Sorgfalt. 
vlt?ltchen, fllslich, vll?ellchc adv. sva. 

vlt?icllche. 
flont «. vluot 

vlöch, vlö, ahd. flöh, flooh stm. f. Floh: 
su vliehen; l. pulex. 

vlocke, ahd. floccho, flocho achtem., 
flock stm. Flaum ; Art Wollenzeug; Flocke. 
Zu vliegen. 

flödcr stml ni fluor; Gerinne einer Mühle. 
Zu fla'cn, gr. n Xtdto. 

flogarön, flokarön, mhd. floyeren, floi- 
dern sehtov. flattern, hin u. her schwanken; 
ahd. auch Vmdeutschg des l. flagrare. Zu 
vliegen. 

flöh «. vlöcb, vluoch. 

vloite, flöite, floy te, vloyt schwf. Fiale: 
mfr. flaöte aus l. flatus, 
floltiertero, floitierrc stm. Flatenblaaer : 
floitieren achter, auf der Floste blasen. 
flooh ». vlöch. 

vlor; floranussl, flornussl ». verlor, 
verlornüsse. 


Fl Öre npr. der Oeliebte Blanscheflurs, mfr. 
Flores, acc. Flore: aus fränk. Flodhari 
d. i. Hlodhari? 

flöre /. Blume, Blüte: mfr. flor, flour aus 
l. flos. 

flören und florieren achter, mit Blumett, 
mit blumenförmigem Zierrathe schmücken ; 
schmücken; verherrlichen: fr. florcr, ml. 
florarc. 
flöt ». vluot 
vloum ». pflQm. 
fl 3 u wen s. fla-en. 

floyeren, floy — ». flogarön, vloi— 
vlö?, ahd. fiao? stm. zu vlie?en: Strömung, 
Flut, Strom, Fluß; Floß. 
flua— «. vluo— 

vluc, fluck, ahd. fing stm. Flug; eiligste 
Bewegung: gen. adv.; was fliegt; Flügel. 
fluhin d. i. fliuhin «. vliehen. 
vluht, flucht, fluchte elf. su vliehen: 
Flucht; Zuflucht. 

fluhtsal, fluohtsal, flllhtesal stf. m. 
Fluchtung, Sicherung; betrügerische Über- 
gabe schuldnerischen Gutes an einen an- 
dern als den Gläubiger. 
vlflhtic, vlühtoc, ahd. fluhttg, md. 

vluchtich adj. flüchtig, fliehend. 
flüm, flüme «. pflfim. 

vluo, ahd. fluoh, fluah stf. hervorstehende 
und jah abfallende Felswand. 
fluobara, fluobra ahd. stf. Trost: vgl. 
vrevel. 

fluobiren, fluobren d. i. fluobarjan ahd. 

achter, trösten. 
fluoc ». pfluoc. 

vluoch, ahd. flöh, fluoh, fluah stm. Ver- 
wünschung, Verfluchung, Fluch; 
vluochen, ahd. fluohhen, fluachen d. i. 
fluochjan, u. fluohhön, fluochön achter, 
m. dat. verwünschen, verfluchen, fluchen. 
Goth. flekan, impf, faiflok klagen, eigentl. 
sich schlagen: l. plaga, plango, gr. niijj-ij. 
vluot, ahd. flöt, float, fluat, fluot, md. vlöt 
stf. m. Überschwemmung ; Sündflut; Strö- 
mung ; Wasser; überstramende Menge. Zti 
ihnen. 
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vlust, flust — , flflste — s. Verlust, 
vlutache md. schwf. Fittich: i. flöderen. 
vlug stm. Strömung; Ausströmung ; bildl. 

Einfluß ; Fluß, Strom; Schwimmen. 
fly — s. vil — 

Ib ». fftb u. vohe. 
foa — i. vuo— , vüe— 
födar *. vuoder. 

voder, vodern für vorder, vordem, 
vocre s. vuore. 
fogat s. voget. 

vöge; v6gen, voigen s. vuogen, vüegen. 
vogel, vogil, ahd. fugal, fokal, fogal stm. 
Vogel; wilder V. aU Speise; münnl.Ente; 
fliegendes Insect. Ags. Hugo): su vliegen. 
vogel® re, vogeler, vogler, ahd. fogalAri, 
fogil&ri stm. Vogelsteller ; als. erdichteter 
Sectenname. 

vogelhüs, ahd. fogalhds stn. Vogelbauer. 
vogellln, vogeltn, vogelein, vogltn, 
vogletn, vögellln, vögelln, vöglln, 
vögellt, vögelt, ahd. fukilt, fugelt n. 
Vkleinergsw. zu vogel. 

vogelsanc, vogilsanc stm. m. Gesang der 
Vaegel. 

vogelweide, -waide, -waid-, ahd. vo- 
gil weida stf. appell. und npr. aviarium, 
Ort wo wildes Geflügel zu weiden und zu 
hausen pflegt od. gehegt wird; Vatgeljagd; 
perscenl. sva. der von der Vw. 

Vogel weider stm. Gesehlechtsn. der eine 
vogclweide zu besorgen hat od. einen Hof 
dieses Namens bewohnt. 
fögen, vögen s. vüegen. 
voget, vogit, vogt, voit, vout, faut, ahd. 
fokat, fogat, phogat, md. vagt, faid stm. 
aus ml. vocatns für advocatus: Rechts- 
beistand, Vertheidiger, Fürsprecher; Vor- 
mund; Schirmherr eines Gotteshauses; der 
roem. Kirche: Kaiser od. Ktenig von Rom; 
Kernig, Fürst , Herr; der in Abwesenheit 
eines Fürsten der Rechte desselben wahr- 
nimmt, Statthalter ; höherer weltl. Richter. 
vogetdinc »<n. sva. des vogetes dinc Ge- 
richt. 


•volenden 

vogettn, vogetinne, vogtin, vöget- 
inne, vögtinne /. Fiirsprecherinn; Kat- 
niginn, Herrinn. 
vogler s. vogclffire. 

vogtle u. vogtela, vogtei stf. Amt, 
Pflichten , Rechte, Amtsbezirk eines vogetes. 
f6b, fö, fao ahd. adj. wenig, selten; l. paucus. 
vohe, vö, ahd. fohä schwf. Fuchs; Füchsinn. 
Mit vnhs zu gr. nr«f, nxdil zu vahs? gr. 
aXui-nijt (tlhtouai), l. vulpes, vulpecula. 
vöhen s. vfthen. 

fohte, fohten s. vorhte, vürhten. 
voit, fokat; fokal; föken s. voget, vo- 
gel, vüegen. 

v o 1 acc. von vols afr. m. Wille: aus lat. 
volle d. i. Veile. 

vol,.fovl adj. voll, ungefüllt: m. gen.; als 
preed. st., schw., nicht flectiert, dem gen. 
angeglichen; gesättigt, berauscht ; vollstän- 
dig: vür v. nemen od. haben sich genügen 
■ lassen; unfl. adr.; vollkommen; in Fülle 
vorhanden. Mit vil, gr. nohvf zu nXios, 
lat. pleo, polleo, polluo. 
vol, volc, ahd. volo schwm. männl. Fohlen ; 

Roß. Gr. ntbXoc, lat. pullus. 
vol — , fola — s. volle — 
volc, volk, volck, volke, volg, ahd. folch 
stn. Kriegerschaar, Kriegsvolk, Heer; Die- 
nerschaft, Leute ; 1/aufe, Menge; Volk; 
Mensch. Mit slav. polk Kriegerschaar, l. 
plebs, populus zu vil und vol. 
volcdögen, md. volkthögen stm. Held, der 
alles volc überragt, im ganzen volke be- 
rühmt ist. 

volcheltn, völckltn stn. die geringen, 
armen Leute; kleines Volk. 

Folchher, mhd. Volker, Volkör, Völcher: 
s. her; VolcmAr: s. m®re; Folcnand, 
mhd. Volcnant:«. nand;Folhwine,Folch- 
win, mhd. Volcwin: s. wine. Npr. m. 
volcwlc, -wtch, -wlg, volchwtoh stn. 

( m.) Kampf zweier Heere. 
vole; vole — , fole — s. vol, volle — 
volenden, voll — , voileenden schtcv. zu vol- 
lem Ende bringen : vollbringen; vollständig 
darstellen. 
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volewört i. volwgrt. 
volf — i. volle v — 
volg für volc u. volgc. 
volgsere, volger, ahd. folg&ri, md. vol- 
g?re stm. Nachfolger; Anhänger; Begleiter. 
volge, volg, volig schuf. Nachfolge; Be- 
gleitung ; (Heere»-) Folge; Verfolgung ; 
(rechtl.) Bestimmung ; reehll. Abstimmung, 
Stimme; diu meinte, diu minre v. Mehr- 
heit , Minderheit der Stimmen. 
volgen, ahd. folkön, folgen, folghön 
ich irv. (pf. m. haben) folgen ; nach v. ; nach- 
folgen ; » pater »ein ; anhangen ; nachhangen; 
(rechtl.) beiilimmen : m. dat., gen., dal. u. 
gen. ; rechtl. abitimmen, itimmen : folgsam 
»ein, gehorchen; m. dat., gen-, dat. u. gen., 
ace.; (Forderungen) erfüllen, genügen; be- 
gleiten: bt, mite v. m. dat.; ah Eigenschaft 
Zufällen, acciderc: mite v. m. dal. 
volgesagen, volgesingen *. volleaagen, * 
-singen. j, 1 

volgrß? adj. groß genug. 

Folhwine 1. Volcvvtn. 
volig, folkfin *. volge, volgen. 
fAljan i. fUelen. 

volk, Volke; Volker, Volkör 1. volc, 
Folchher. 

volkelech »tn. IHdeinergt- u. Bammelte. zu 
volc : geringes Volk. 

volklagen; volkomcn, volkom i. voile- 
klagen, vollekomen. 
volkthegen ». volcdegen. 
folla — 1. volle — 
voll&;;en stv. vollständig lassen. 
volle, ahd. follk schurm., schm. stf. Fülle, 
Vollkommenheit, Genüge; adv. den vollen, 
die v., bevollen, envollen, ze vollen (volle), 
vollen, vollin vollständig, gänzlich, voll- 
kommen, zur Genüge, in Fülle, sehr. V o 1 1 & 
ahd. Name einer G'öttinn. 
volle, ahd. follo adv. zu vol: vollständig, 
gänzlich, in Fülle, zur Genüge, sehr. 
völle, ahd. folll stf. zu vol: Voll heit, Voll- 
ständigkeit, Fülle. Vgl. vlllle. 
vollebringcn, -brengen, vole — , vol — , 
vollen—, vollinbringen, -pringen, -brengen 


unregelm. schm\ volStändig bringen ; aus- 
führen, vollbringen. 

follechomen, volleclagen 1. vollekomen, 
-klagen. 

vollecltch, ahd. folleglth adj. vollstän- ‘ 
dig, vollkommen, in Fülle vorhanden, reich- 
lich. 

vollecllche, -ltcho, -liehen, vollek — , 
volleeh — , vollic-, völlekllche, ahd. 
follegltcbo adv. zu vollecllch. 
volleendcn 1. volenden. 
vollef — >. vollev — 

follegll cht ahd. stf . Vollständigkeit, Fülle. 
volleist, ahd. auch fullcist, Tollest, follist, 
follust, stf. m. Vervollständigung; Unter- 
stützung, Hilfe; Bestätigung ; Ergötzung. 
vollek lagen, -clagen, volk lagen schtcv. zu 
Ende beklagen. 

vollekomen, vol — , vollenkomen, ahd. folle- 
chomen unregelm. stv. vollständig kommen; 
zu vollem Ende, zum Siele gelangen: ptc. 
pf. (volkomend, volkom) vollständig, voll- 
kommen. 

vollekomc nhelt, vollekumenhcit, vol- 
komenheit stf. Vollkommenheit. 
vollekomenlich, volkomenllch adv. voll- 
ständig. 

vollemö^ijen , volmö??cn stv. volStändig 
ausmessen; in Fülle zumessen. 
vollemunt s. fündament. 
vollen (ahd. follön) schtcv. roll werden. 
vollen, ahd. follön schtcv. füllen, anfüllen, 
erfüllen ; sättigen; vollständig machen. 
vollen adv., vollen — s. volle, volle — 
vollenden s. volenden. 
vol lenf üren s. volle vileren. 
follerecchen, mhd. volrecken, -rekchen, 
-reehken schtcv. ganz sagen, vollständig 
erklären ; voUstrecken, rollführen. 
vollesagcn, volsagen, volgesagen schtcv. 

zu Ende, volStändig sagen. 
vollesingcn, volsingen stv. (impf, volge- 
sanc) tr. su Ende singen; volStändig be- 
singen. 

follest s. volleist. 
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vo liest An, volstAn unregelm. stv. bis ans 
Ende s lehn , ausharren , bleiben: m. dal. 
comm. 

volletuon, voltuon, md. vollentfth un- 
regelm. Zw. vollständig , vollkommen machen. 
- Ihun , vollenden; m. dat. Genüge thun, be- 
friedigen. 

vollcvarn, vol — , voUenvara, ahd. folc- 
varan stv. bis zum Ende fahren; zum 
Ziele kommen; rechll. seine Sache durch- 
führen; m. gen. rollenden, ausführen ; m. 
dal. Genüge thun. 

vollevlleren, volvüeren, md. vollcnfftren, 
vollinvftren schm, zu Ende bringen, voll- 
ständig machen, ausführen. 
fol ley n s. füll. 

foll ez iehen, folla — , folazcohan, -zlo- 
h a n s. volziebcn. 
follt s. völle. 

volllche, ahd. folllcho adv. zu vol: voll- 
ständig, reichlich. 

vollicllche s. vollccllche; vollin, vol- 
lin — s. volle, vollen — ; follist, follust 
i. volle ist; follo, follön s. volle, vollen, 
volloben schm, vollständig loben, ausloben. 
volmfi??en s. vollem8??en. 
vol m u nt s. fftndamönt. 
volo s. vol, volc. 
volpringen s. vollcbringen. 
volrecken, volrekchcn, volrecliken 
s. follerecchen 
vol» *. vol. 

volsagen s. vollesagen. 
volschrlben stv. zu Ende schreiben. 
volsingen, volstün. voltuon, volvarn, 
volvüeren s. volle — 
vol wert, volewfirt stn. volle Standesehre. 
volziebcn, ahd. folla—, folazcohan, -zioh- 
an, folleziehen stv. tr. perlicere; intr. m. 
dat. vollständig Schritt womit hallen, ge- 
wachsen sein, genügen; ausführen helfen, 
worin unterstützen : m. gen. 
volzuc stm. Vollziehung; perso.nl. collect. 
Vollbringer. 

von, vonc, ahd. fana, fona, fonna, as. 
fana, fan, tu d. (mhd.) fane, van prap. m. 


dat. (abl.): aus af-ana. . 1. Räumlich : A us- 
gang , Absonderung, Trennung: gehäuft 
von dan, dannen, hinnen t idgl.; Ursprung ; 
bei npr. vor Orts- u. Landen, (got von 
himclej ; Stof; den privativen gen. um- 
schreibend; den partitiven. 2. Zeitlich: 
Anfangspunkt: von klndc seit der Zeit, da 
ich ein Kind war; von first, van firist s. ßr. 
3. Causal: Ursache einer neulr. od. pass. 
Thictigkeit ( von , durch, vor): bei intr. Zw-, 
bei transit. m. Obj . , bei pass. , bei Cop. u. 
Prted.; ursächl. wirkender Gegenstand: in 
Bezug; Grund: wegen, aus (fone diu, von 
diu deshalb, relat. weshalb). 4. Modal: den 
pnedicativen gen. umschreibend; von wir- 
belt der Wahrheit nach, in Wahrheit. 

von, vone, (md.) van, ahd. fona räumt, adv.: 
m. dat., gen. bei Zw. fern, getrennt von; 
dar v., da v., dervon davon her, davon ab, 
dadurch, darüber, deshalb, relat. weshalb; 
frag, wfi von; s. dan u. dannen. 

vonen schwv. sich entfernen, fern sein: m. 
dal., von; entfernen .. 

fontäne s. funtAne. 

foo? ». vuo?. 

vor, vore, ahd. fora, g. faura (vgl. vür) 
pnep. m. dat., m. gen. (perscenl. pron. n. 
de») vor . 1. Räumlich ; Vorzug; bei Wor- 
ten der Befreiung. 2. Zeitlich; vor des, 
vordes vor diesem, zuvor. 3. Causal: bei 
inneren ( im Hintergrund liegenden) Mo- 
tiven eines äusseren Thuns. Md. statt vür. 
Gr. lat. nga. 

vor, vore, ahd. fora räumt, u. zeitl. adv. 
vor, vorn, voran, voraus, vorher, zuvor: 
die for die vorher genannten; bei Zeitw., 
m. dat.: vor »ln m. dat. vorstehn, dat. u. 
gen. (dar vor) jemand worin hindern; bei 
Tronominaladv.: dil vor davor u. vorher, 
hie vor vor diesem Orte, zeitL hie vor, 
-envor, -entvor, -enpfor, hintphor vorher, 
zuvor, zum l'oraus, vor diesem, vormals, 
vor dann voran», v. hin vorher; vor an 
vorher, v. ft? vorn heraus, zu vor zuvor, 
im Voraus, bifora, bevor ». bl 6. Eügew. 
bevor: vor und ee. Md. statt vür. 
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vor — , for — tonlose Vorsylbe s. ver — 
fora — ». vor — 

forabodön ahd. schwv. prophetare: 

Vorbote, ahd. forapoto, -boto schirm, der 
im Voraus verkündigt, prseco, pwcursor. 
vorbronner stm. der brennend vorauszieht. 
vor böge s. vttrböege. 
forchsam s. vorhtsaro. 
vorchte, forcht; vorcht — ; vorchtcn. 

förchten *. vorhtc, vorht— , vörhten. 
forchtc/u'r vurch. 

vorder, vordir, voder, ahd. fordar, ob- 
gegl. fordor, forthor, nid. vorthir adj. 
Comparativbildg zu vor: räuml. und zeitl. 
vorder, voranstehend, vorzüglirher (vorzüg- 
lich): v. bant die rechte, schicm. stibst. Vor- 
gesetzter: früher, vorig, vormalig : echtem, 
subst. Vater, pl. Eltern, Vorfahr. Weiter 
gesteigert ahd. fordarör, fordorör, forderör, 
fordr&r; Superl. forderest usf.; adv. rX 
vordaröst, ze vorderiat, ze aller vorderst 
zuvorderst, an der od. die Spitze: m. gen. 
vorder adv. s. vürder. 
v orderbiet s. biet. 

vordcrltch adj. voranstehend , vorzüglich. 
vordem, vodern, ahd. fordarön, for- 
derön, fortharön, md. vortherön schwv. 
fordern; auffordern; rechtl. vor Gericht 
fordern, stellen, bringen ; absol. v. öf kla- 
gen gegen. S. v. a. vürdem. 
vorderunge, ahd. fordarunga, forde- ; 
runga, fordrunga, md. vorderinge 
st. (schic.) f. Forderung; rechtl. Klage. 

S. v. a. vürderunge. 
vordea s. vor preep. 
vore, vore — s. vor, vor — 
vorebel, vorebil s. vrevel. 
fören, vören s. viieren. 
förBat, föreiat, förBs, förcia, förei?, 
förBht sin. mfr. foreat foret, ml. foreata: 
(heiliger, herrschaftlicher ) Wald, ahd. mhd. 
vorat stm. ; ein liitterspiel s. v. a. 
förSatcn schier, sich in ein forest od. sonst 
auf die Seite begeben um auf Ritter zu 
warten, die stechen wollen. 
vorevil, vorcvellch i. vrevel, vrcvolllchc. 


forna 

vorf — , foraf — s. vorv — 

Vorgabe stf.Geschenk, dasman vor Andern 
voraus hat; Vortheil, im Krieg rortheil- 
hafte Stellung; was einer dem andern im 
Spiele v orausgiebt. 
vorgeböge^*. vörbtlege. 
vor haue md. für hd. vtlrhanc. 
forharBn ahd. schwv. proclamare: 
foraharo ahd. schwm. prieco. 
vorhte, vorchte, vorht, forcht, vareht, 
vorte, vort, fohte, ahd. forahta, forohta, 
forchta, forhta schw. sif. (plur.) Furcht: 
m. gen. obj.. m. an, ze vor; Gottesfurcht ; 
was Furcht erregt, Schrecken. Gr. ntvQto, 
nt oho, l . parco, paveo. 
forahten, forhtan, vorhten ». vörhten. 
vorhtllch, vorchtlich, ahd. forahtllh adj. 
furchtbar , mit Ehrfurcht zu betrachten; 
furchtvoll, furchtsam. 

vorhtliche, vorchtlichc, -liehen, ahd. for- 
ahtltcho adv. mit Furcht, 
vorhtaam, vorcht — , forch-, vorhaam 
adj. Furcht erregend , furchtbar ; furchtsam. 
vorhuot stf. Vorhut, Avantgarde. 
forich s. vurch. 
förjan s. vöeren. 

vorkauffer, vorkte ffer ». fürkoufer. 
vorlauf stm. Vorspiel auf einem 7'ongencthc. 
vorloufe, ahd. foralouffo schwm., vo(- 
louft, -louf? und vorloufer stm. Vor- 
läufer; Jagdhund, der auf der Spur des 
Wildes der erste ist. 

vormäles, vorm 61a adv. vorher: s. mal. 
forme, form, formm, furm st. schwf. lat. 
forma. 

formclich, förmlich adj. was die äussere 
Gestalt wovon hat, ein Vorbild seiner Art ist. 
formen, formieren schwv. I. formare. 
formot fofcl ahd. zu bessern förlnöt fovet: 
fbrinön schwv. zu fuora. 
vorn, forn zeitl. adv. zu vor: vormals ; bi- 
vorn, bevorn ». bi 5. 

vornamenea, -namens, -names, -na- 
mia, -nams s. vürnamena. 
forna, mhd. vorne, vorn und vornan, 
vornen räuml. adv. vom; vor: forna bi- 
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liddn ein Vorbild geben , thär, hiar forna 
zeitl. vorher , hievor. 
vornreme s. vüma’me. 
fornlc, furnlk alul. adj. zu forn: antlqnus. 
forohta, forohlnn «. vorhte, vürhtcn. 
forapoto i. vorbote. 

Vorrede, vorred elf. Vorrede; Vorge- 
tchiehle. 

vorrtttcr »tm. der voraus reitet. 
voresaga ahd. st. schuf, prophetia; prte- 
fatio. 

vorsage, ahd. forasako, fora — , fore- 
sago schirm, propheta; Wahrsager; prae- 
dicator. 

vorsenger, ahd. vorsangäre tim. prie- 
centor. 

vorspil stn. Vorspiel auf einem Tongenethe. 
vorBpröche, vorspröeh *. vürspröche. 
vorst s. förBst; vorate s. vürate. 
vort, erweit. forten, adv. zu vor: räum/. 

vorwärts, weiter; zeitl. fortan. 
fort s. vurt 

voretanzer u. vortenzel stm. Vortänzer. 
vorte, vort; vorten «. vorhte, vürhtcn. 
forateila ahd. stf. brabium d. i. j^aßtlov 
Preis. 

vortlier, forthor; fortharön, vorther- 
ön *. vorder, vordem, 
forügän ahd. prerp. m. acc. ausser, unge- 
rechnet. 

vorvar schirm. Vorgänger; (pl.) Vorfahr: 
fora fa ran ahd. slv. ir. antcccdere. 
vorwurde md. stn 1 /? vorangehendes Wort. 
vorwurf, md. vorworf stm. Object. 
fötar, föten ». vuoter, fuoten. 
foul, vouel; foust s. vül, vüst. 
vout, fovl, vög s. voget, vol, vuog. 
fraballcho; vrabel, frabari; frabar! 

». vrevelllche, vrevel, vrevele. 
vrächi d. i. wräche s. räche, 
fradrea afr. m. frire, l. frater: occ. fradre, 
fradra, lat. fratrem. 

fraed, vricvde; fräsen *. vröude, vröuwen. 
vreegic, md. vrägich adj. zu vräg: gefreessig. 
frafall, frafill; frnfalllhbo s. vrevele, 
vrevelllche. 


frägaore, vrüga?r stm. der Fragende ; 
vräge, vräg, fröge, fr6g, ahd. fräga st. 
schief. Frage , Nachfrage, Nachforschung: 
vr. gewinnen Antwort bekommen ; liera- 
thung; liirthsclfrage: 

vrägen, vrägfin, fraugen, frögen, ahd. 
frägBn schirr, (impf, vrelte, froite, ptc. 
pf. gevreit) intr. fragen, forschen: m .gen., 
von, näch, umbe; tr. fragen, forschen nach; 
befragen: m. acc. u. gen., von, umbe. Mit 
g. fraihnan (s. gafrBginan), frehida, vrBgen, 
fBrgfin zu l. prex, proco. 
vrni— , fral— s. vrcl — 
vram, ahd. auch fran, adv. räumt, voricärts, 
fort ; zeitl. sofort; ahd. prtep. m. dal. fort . 
aus. Mit vrum, l. premo, promo, gr. ngir, 
itQcir, JiQti(tti(, TtQtöv zu vor, 7ipd. 
framadi, framidi s. vremede. 
vrambäri, -päri, -bare, bftr (ahd.) adj. 

ausgezeichnet, herrlich: vgl. gr. npo<yfp»/f. 
framehumft, -cunft ahd. stf. progenies, 
proles. 

framhald ahd. adj. vorwärts geneigt. 
framspuot, franspuotaf/. Gelingen, Glück: 
vgl. lat. prosperitas. 

framwort, framort, frammort, frara- 
mürt aus fr am wert. gen. frammortes, fram- 
mordes, ahd. adv. fortan, sofort, ferner. 
fran s. vram. 

Vranke, ahd. Francho, Franko schirm. 
Volksn. Franke; Deutscher ; christl. Abend- 
länder: (dat.) pl. Frankenland, Deutsch- 
land, christl. Abendland. Ags. franca schirm. 
Wurfspieß, Vkleinergsw. zu germ. lat. fra- 
mea: framca su g. hramjan s. ram. 
Franko npr. des sagenhaften trojanischen 
Stammvaters der Franken. 

Franze I.andsn. fr. France, ml. Francia; 

französische Sprache. 

Franze sehwm. Franzose. 
franzisch adj. franzcesisch. 
franzols, franzovs, franzeis, franzeys 
adj. franzcesisch , franqoie, ml. franciensis: 
neutr. unfl. subst. franzots. Sprache; stm. 
(Französ) Franzose: auch Franzoyj 
sasre, Franzoyser, md. Frantzoysfire. 
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Franzoysinne ttf. Franzcetinn. 
frao, frao — *. vrö, frö — 
vrast? und frastmuntl, mhd. vrast — , 
v rasmunde ttf. Kühnheit , Muth : vgl. 
vrevel u. raunt Band. 

vrau, frauc, frauw, fraw, vrauwe, 
fravwi, frawe; Frauenlop; fräwltn 
t. vrouwe, Frouwenlop, vrBuweltn. 
fräud; frauwjair; fra walth, fraw alle ho; 
frawamuati; fra wi t. vröude, vröuwen, 
vrcullch, vrömuote, vrouwe. 
fraugen d. i. vr&gcn. 
frav — , vräv — *. vrev— 
v r 5 7 , ihn. zu vri^en: Fretter, Vielfraß; 

Fiten, Freuen; Gefricssigkeit, Schwelgerei. 
fra?a ahd. elf. obstinatio; fra^ari, f r av- 
uri adj. protervus udgl.: t. vrevel. 
vrä?ich t. vra-?ic. 
vrebel, vrebll t. vrevel. 
vrfich, ahd. früh adj. (prad. echte.) ahd. 
avarus, avidus; mhd. muthig, keck. Gr. 
ttQciaato. 
frfidc t. vride. 

frfidig, vrfidikeit t. vreidie, vreidicheit. 
frefen; frefene, freflrtn *. vrevel, vre- 
vele. 

frfige ttf., vrfigen tchier. tra. vrftge, vrägen. 
frehida ahd. ttf. expressio: vgl. antfrahida 
und vrägen. 

frfiht ahd. ttf. Verdienet: aut fir— 6ht? 
frfihtön, frfihtön ahd. tchtev. verdienen. 
vrei, vrcl — t. vrt, vrt — 
freide t. vröudc. 

vreide ttf. Treulotigkeit; Oefathrdung ; 

Muth, Kühnheit; Wohlgtmulhhcit. Zu 
vreide, ahd. freidi adj. aut fir-cidi eid- 
brüchig? abtrünnig, ßüchtig , geflohen; 
muthig, kühn. 

vreidie, freidig, fraidig, ahd. freidlk, 
md. frfidig adj. treulot, abtrünnig ; flüchtig; 
leichttinnig ; übermüthig, trotzig; muthig, 
kühn; icohlgemuth, freudig, 
vreidicheit, fraidichait, freidi ke it, freid- 
ckeit, md. vrfidikeit ttf. Ubermuth, Trotz ; 

, Muth, Kühnheit; Wohlgemuthheit , Freu- 
digkeit. 


freidltch ade. trotzig. 
vreinkiscli t. frcnkisch. 
vreisehen, vraischen, vreisken, vrei- 
schön t. vereischen. 

vrelse, fraise, freie, frais, ahd. freina tt. 
tchtcfl, echtem. Vertuchung (g. fraisan itv. 
versuchen) ; Gefährdung, Gefahr, Schrecken 
(Windet, Watten); U'uth, Zorn; Angst; 
Verderben ; Gericht über Leben und Tod. 
vreisltch, fraisüch, freischlich, ahd. 
frcislih adj., vrelsllcbe, -liehen, 
-lieh adv. Gefahr u. Verderben bringend, 
tchrccklich. 

vreissam, fraissara, vreisam, fraisam adj. 
tva. vreisltch. 

freiwe; freiwen; frfillch, freilich t. 

vrouwe, vröuwen, vrcellch. 
fremdekeit, frömdekeit ttf. Wunderbar- 
keit, Seltenheit; 
fromdelinc itm. Fremdling: 
vremede, fremmede, vreraide, vremde, 
frembde und fromede, fromde, vrömede, 
vrömde, frömbde, frömd, ahd. framadi, 
framidi, fr c midi adj. (m. dat.) fremd: 
Gegen satz zu nah; :u eigen; zu einhei- 
mitch (vremder gast); zu bekannt u. ver- 
traut; zu getctehnlich : selttam, wunderbar, 
teilen. Von vram. 

vremede, vremde, vrömde ttf. Entfernung ; 

Fremde; Unbekanntheit, Unverlrautheit. 
vremeden, vremden, fromeden, fröme- 
den, frflmden, ahd. fremidan d. i. frem- 
idjan und fremidön tchtcr. Tr. entfrem- 
den, entziehen, fern halten; eich fern halten 
vott, meiden. Intr. m. dat. fern werden 
oder »ein. 

Vrfinc npr. f. f'eretia. 

frcnkisch, frenksch, diphth. vreinkiscli, * 
a/ui. frenkisg adj. zu Vranke: fränkisch; 
deutsch; tchtef. frenkisgit (erg. zungft) 
deutsche Sprache. 
freosan ». vriesen. 

freüd, vreude, freuwidha; freulin; 
vreun, vreuwen, freilwen, freuw- 
jan t. vröude, vröuweltn, vröuwen. 
freunt, freund *. vriunt. 
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vrevel, vr&vel, vrevil, ft-efen, vrabcl, md. 
vrebel, vrebil, gedehnt vorebil, vorevil, 
ahd. fravali, fravili, fravele u. frab- 
ari adj. veneegen, frech; muthig, kühn; 
in der Thiertage npr. des Lcttcen. Mit 
vraat, fra^a, at. fröfra, frflbra ttf. Trott, 
ahd. fluobara zu g. thrafstjan schirr. er- 
muthigen; gr. nglmtr. 
vrevel». vrevil, vrebel, vrebil, vorevil, 
vorcbel md. ttm. tva. 

vrevele, vrevel, vrevil, vrävele, vr&vel, 
fravele, vravel, frefene, freßrln, ahd. 
fravali, frafall, fravili, fraflli , frabarl 
f. Verwegenheit, Frechheit; rechtl. Ver- 
gehen; Geldstrafe dafür; Muth, Kühnheit. 
vrevelllch, vr&velllcb, vrcvcltch, frev- 
lich, frevenlich, frAvenlieh adj. verwe- 
gen, frech; das Hecht verletzend; ausser- 
ordentlich; muthig, kühn. 
vrevelllchc, -liehen, -lieh, vrlvelllche, 
vrevellche, vrevenllchc, frävenlich, 
md. vorevellch, ahd. fravalllhho, frafal- 
llliho, frabalicho adv. zu vrevel, vrevelllch. 
vrevelheit, frevilhelt ttf. Verwegenheit. 
frewl, frewe; frewelln; frewen; fre- 
wida, fre widha ’t. vronwc, frouwelln, 
vröuwen, vröudc. 

Krfigzant perscenl. Zuname: Freßzohn. 
vrg??en, fr8??an t. verfi^en. 
freyen, frey t. vrlen und 
vrl, fry, vrei, frey adj. (fl. vrler, vrljer, 
vrlger, frlgger) frei, sich selbst überlasten : 
phys. nicht gebunden, los, nicht besitzend: 
m. gen., von, vor, Ane; rechtl. nicht be- 
sessen, frei, edel: schient, subst. Freiherr; 
sittl.frei von Sorgen, unbekümmert (m. gen. 
local.), zuchtlos. Lat. privus, pro-priua. 
Frla, Frlja (fern, su vrl edel) npr. Ge- 
mahlinn Wodans, an. Frigg: Frla dag, 

frljc — , Mgetag, mhd. vrletac, vrltac, -tag 
stm. Tag der Fria , Freitag. 

Fr Iburg, Fry bürg Orten. Freiburg im Breis- 
gau, im Uechtlande. 

Vrld anc, Frldang, Frlgcdanc, -dang stm. 
angenommener Farne des Dichters der Be- 
scheidenheit: si' a. Freidenker. 
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vrlde, frid, frifc, md. frSde st. (schic.) m., 
ahd. fridu , frido u. frida stm.f. Friede, 
Waffenstillstand, Buhe, Sicherheit, Schutz: 
als zweiter Theil zsgs. npr. m. fride? frid, 
frit: rechtl. Busse für Friedentbruch ; Ein- 
friedigung, eingehegter Bezirk. Zu vrl. 
fridebrief stn. schriftliche Verordnung des 
Landfriedens. 

vrideltcb, friddeltch, fridlich adj., 
vridellcbe, -liehen, fridlich adv. 
friedlich. 

Frideliep npr. m. Friedlieb. 
fridelln t. frludelln. 

Vriderlch, Fridreich, ahd. Fridu — , 
Fridartch npr. m. Friedrich. 
Vridcrüne, ahd. Fridu — , FridarQn, 
Fridcrfina npr. f. 
frideschilt stm. schützender Schild. 
fridhemede stn. schützendes Kleid. 
vriedol, md.vridil, ahd. friudil «. fridol 
stm. Geliebter : goth. frijon schwv. lieben, 
friathva stf. Liebe. 
vrlellchon s. vrlllche. 
vrlen, freien, freyen, vrljen, vrlgen schm, 
frei machen: m. gen., von, vor; re) 1. m. 
gen. sich entäussern; eine Jungfrau, in- 
dem man sie dem Vater abkauft (gr. ngla- 
a9m) u. dadurch frei von ihm macht, zum 
Weibe nehmen, heirathen: in. dat. comm.; 
enphem. stuprieren; um eine Braut werben, 
freien: m. dat. comm.; streben nAeh ; pri- 
vilegicrcn; beschützen. 

Freiermuot ersonnenes npr. m. 

Friese, ahd. Frleso, Friso? Frlso? md.Frise 
echtem . Volksn. (npr. in.) Friese , germ. lat. 
Frislus : zu vreiae? Dat.pl. Friesen Landen. 
Friesland. 

v riesen, ahd. freosan, md. frlscn stv. frieren ; 
l. prurio, pruina. 

vrletac, frigetag; Frtgedanc, Frlge- 
dang; vrlgen s. Frla, VrtdAnc, vrlen. 
Frlglsingä, Frigtsingun, zsgz. Frisingä, 
mhd. Frisingen Orten. Freisingen: nom.u. 
dat.pl. eines patronym. Frigisiug von Frlgls: 
gls sva. ger. 

XtV 
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vrlheit, freyheit stf. Freiheit; Stand eines 
Freien, Edlen ; Privilegium ; privilegierte 
Örtlichkeit. St. ( schw.) m. beruf s- u. herren- 
loser Landstreicher. 

Frlja, frljetag; vrtjen a. Frla, vrlen. 
vrlllch, ahd. frlllh adj.frei, unbehindert. 
vrlllche, -liehen, -lieb, frylich, md. 
vrlellchen adv. frei, unbehindert, un verhin- 
dert ; unbekümmert ; freimüthig, rückhaltlos. 
Frimutcl npr. Vater des Oralkcenigs An- 
fortas. 

frlont s. vriunt. 

vrisch, ahd. frisg, md. virsch adj. frisch; 

keck. Mit l. priscus zu vor, pro. 
vrischcn schwv. vrisch machen; reinigen 
von. 

frischgcmuot adj. ron keckem Muihc. 
frisching, ahd. friBking, friskinch slm. 
junges Schaf oder Schwein (Frischling); 
ahd. Opferthier. 

frischlichcn, -lieh adv. kecklich. 
Frise, Friso; frlsen s. Friese, vriesen. 
Frlsingä, Frisingen s. Frlglsingä. 
vriBt, ahd. auch gedehnt v irist, stf. m. frei 
gegebene, friedlich gesicherte Feit: Auf- 
schub; abgegrenzte Feit, Feitraum; Grenze 
des Anfangs, des Endet, Feitpunkt. Fu 
vrl 11 . vridc. 

vristen d. i. fristjan, ahd. auch fristän, 
schirr, auf schieben; m. acc. u. gen. einen 
womit hinhalten, ihm es einstweilen vor- 
enthalten; erhalten, bewahren: m. vor, von; 
absoL m. dat. längere Feit geben. 
fristmüle, frismäle, ahd. fristmäli stn. 

Aufschub; Feitraum. 
frit für vride; vrltac, vrltag t. Fria. 
vrlten ahd. schtcv. ut delicias fovere: goth. 
freidjan tchwv. schonen, on.frid adj. echten, 
zu vrl u. g. frijon schirr, lieben. Dazu 
vrlthof, freltliof stm. Freistätte ; Vorhof eines 
Tempels; Biehthaus; Kirchhof, Friedhof; 
frltllh ahd. adj. frltlichc saehä deliche. 
vrltuom, freituom stm. Freiheit ; Stand eines 
Freien; Privilegium. 

fri iidelin ne, -ln, -in, nach vriunt ge- 
zogen friundelin, md. vrundelin, ahd. 


friudilinna, friudalln, md. fridelln /. 
Geliebte; Beischlaf erinn. Fu 
friudil s. vriedel. 

vrlundinne, -ln, -in, -cn, erweitert fri- 
wendinnc, ahd. friuntinna, -ln, fruintln 
f. Frevmdinn, Geliebte ; Beischlaf erinn. Fu 
vriunt, freunt, freund, erweitert vriwent, 
gekürzt md. vrQnt, frilnd, vrunt, ahd. friunt, 
fhiint, frlont, g. frijond stm. (pte. pr. zu g. 
frijon schien, lieben) Freund, Freundinn; 
collect. Freundschaß; Liebhaber, Geliebter , 
Geliebte; Verwandter. 
friuntlaos ahd. adj. freundlos. 
vriuntllch, freuntlich, ahd. friunt 11h, md. 
fruntllch adj. einem vriunde gemäß, nach 
Art der vriunde, eines vriundes; m. dat. 
befreundet mit. 

vriu ntll eh e, - liehen, -lieh, ahd. vriunt- 
licho, md. frünt — , fruntllche, -liehen, 
-lieh adv. als vriunt, »i ne ein vriunt. 
vriuntschaft, friunschaft, ahd. friunt- 
scaf, fruintscaft, md. frilnd—, vruntshaft 
stf. Freundschaft; Liebschaft, Liebe; TYr- 
wandtschaft. 

vrö, flect. vrouwer, md. früher; ahd. frao, fl. 
frawÄr, u. frö, fl. fröwfir, frouwör, adj. 
froh: m. gen. caus., ze u. in/., NS. mit 
dag, gen. local. Gr. ngave. 
vrö, ahd. frö, frao, as. frö, frao, fröho, 
fraho, fröjo, g. frauja seinem, aus adj. (der 
milde gnädige ) Herr: ahd. as. nom. voc. 
sg. frö min, frömln (Kanig, Engel, Chri- 
stus), mhd. vrö herre vrö! gen. pl. ahd. 
frönö, frünö , as. vränö, mhd. vrönc, vrön ? 
(vgl. vrön adj.) vor u. hinter subst. was 
den Herren, den Göttern, den Heiligen, 
Gott gehirrt: herrschaftlich, öffentlich, hei- 
lig; an. Frey npr. eines Gottes. 
vrö, frö s. vrouwc, vruo. 
froa, froat s. vruo, vruot 
Vröbure Orten. Grafenschloß am Hauen- 
stein. 

vröde, frmde, freed, froeide; frajlwen 
s. vröudc, vröuwen. 
l'roe s. vrücje. 
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vrcEltch, frölltch , frölich, ahd. frawallh, 
frölth adj., vrtBllche, -liehen, -leich, 
-lieh, frölich, vröllche, -liehen, ahd. 
frawallcho, fröltho adv. frahlich. 
v r ob r e n , frören schurr. Betcirkgstc. zu vrics- 
en: frieren machen. 

frcBwen; froewdo, froeyde z. vröuwen, 
vröude. 

fröge, frög; frögen t. vräge, vrägen. 
fröi z. vrfleje. 

froide, fröide; fröi wen z. vröude, vröuwen. 
fr o m adj.; froma, frome, from slf. ; 

vrome, fromme tchurm. z. vrum. 
frömbde, frömd, vrömde, vrömede, 
fromde, fromede uz/, z. vremede. 
fromekeit, vromicheit; vromellche; 

vromeu z. vritmikeit, frumelich, vrumen. 
frömln z. vrö tuhel. 

V rö muo t npr.f. u. Personification des Froh- 
sinnes: vrömuote, ahd. frawamuati adj. 
frohen Muthee, frömuotl elf. hilaritas ; gr. 

vrön adj. herrschaftlich, öffentlich, heilig; 
vröne, ahd. fröna »tf. Herrschaft; Herren- 
dienst ; Herrlichkeit ; Öffentlichkeit: gerichtl. 
Beschlagnahme; Heiligkeit: zu vrö subst. 
frönisc, frönisg, fraonisc ahd. adj. herr- 
lich, scharn, heilig. 
frören z. vreoren. 

vrösank, ahd. frösang stn. Jubelgesang. 
vrosch, umgel. frösch, ahd. frosc, frosg 
stm. Frosch: zu vriesen? 
fr 6 t z. vruot. 
frou, frouö z. vrouwe. 
vröude, vreude, vrmvde, freüd, fräud, fröu- 
tvede, vroeide, froeyde, fröide, froide, frclde, 
froBwdc, freede, freed , frzed, vrouwede, 
vrowede, vröude, vröwede, vröde, fröthe, 
ahd. frewida, frewidha, fröwida, fröweda 
st. (schic) f. zu frao, frö : Frohsein, Freude, 
Erfreuendes; gern plur. 
vröudebtere, vreude — , freeidebeere adj. 

Freude hervorbringend; Freude habend. 
froeidebürndc, uneigentl. zsgs. fröuden 
börnde, ptc. adj. Freuden hervorbringend. 
frcsidelln, freudelln stn. kleine Freude. 


vröudelös, froeidelös adj. ohne Freude. 
vröuderlche, -rieh, vrwvde — , frceiderich 
adj. reich an Freuden. 
frouen z. vröuwen. 

vrouwe, vrowo, vrauwe, frauwi, frawe, 
fraue, frauw, frou, vrau, fraw, ahd. frowi, 
f r o u w 4, froul schw. (st.) f. zu vrö schient. : 
llerrinn (als Anrede; min vr. von einer 
dritten Person; unser vr. Maria); des 
Herzens, Geliebte; als Titel vor npr. (ab- 
gek. vrou, vrö, ver, vir ; Frau von Stande, 
Dame: Gegensatz zu wip; Gemahlinn; 
Weib, im Gegensätze zur Jungfrau. 
vrouwe, vrowe, ahd. frowl, frewl, frewe, 
freiwe, frawl slf. zu vrö: Freude. 
fröuwede, vrouwede, vrowede, frö- 
weda, vröwede z. vröude. 
vrouwellch, frowe- 1 , frou — , fröu- 
we — , vröullch, uneigentl. zsgs. frou- 
wenltch adj. vröuwen gemerß; der vrou- 
Wcn. 

vrouwellche, -liehen, vröuwellchc, 
-lieh en, - lieh, frouwen lieh aelu.vrou- 
wen gemäß. 

frouwelln, frowelln, vröuwelln, fre- 
we 11 n, fröwltn, friiwlin, freulln stn. Ver- 
kleinergsw. zu vrouwe: Mägdlein; Magd; 
Thienceibchen. 

vröuwen schtcv. zur Herrinn, zum Weibe 
machen. 

vröuwen, fröwen, vreuwen, freüwon, 
frewen, fröun, vreun, freeiwen, fröiwcn, 
freewen, fra:cn, frouwen, vrowen, frouen, 
ahd. frauwjan, flrewen, freiwen, freuwjan, 
fröwen schujv. vrö machen, erfreuen: zsgs. 
ptc. pf. ungevröuwet, ungefröut; reff, sich 
freuen: m. gen., von, an, in, über, in/., 
ES. m. da?. 

Frouwenlop, Frauenlop stm. Beiname des 
Dichters Heinrich v. Meissen. 
Frowenvfld Orten. Frauenfeld im Thur- 
gau: d. h. Marienfcldl 
frowl, fröwida z. vrouwe, vröude. 
vröuwln adj. aus vröuwen bestehend; vrou- 
wen gehetrend. 
fröwlln z. frouwelln. 
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frü, frua, frue; fruat; fruatt x. vruo, 
vruot, vruotc. <, t 

vrüeje, fr liege, früge, vmoje t fruogc, 
vruowe, frue, froe, ahd. frfti, fruaji, 
fruoji adj. (mhd. auch adv.) früh: vr. wesen 
früh auf sein. Zu vruo; gr. npi uf. 
vrnht sif. aus l. fructus: Frucht; Gipfel der 
Vollendung; Kind ; Menschenkind; Ge- 
schlecht. 

fruhtbtere, -büre, -bgr, vruchtbArp, 
-bgr, fruohtbgr . frühtbftr adj. Frucht 
bringend, fruchtbar; Xuteen bringend. 
fruint, fruinttn s. vrlunt, vriundinne. 
vrum, frumm, from adj. tüchtig, brav, gut; 
ansehnlich, bedeutend. JUitg. fruma, frum- 
ist itpriiioi, l. primus zu vram und vor. 
frumahaft ahd. adj. authenticus; benignus, 
bcnoflcus; 

frumasam ahd. adj. benignus: 
vrum, frun, vrume, from, frome, ahd. 
fruma, froma stf, mhd. auch vrume, 
vrome, fromme schw. u. vrum, frun stm. 
Xutzen, Geicinn, Vortheil: vr. wesen, wer- 
den nützlich sein, tcerden, m. dal.; niht *o 
vr. nicht zum besten, nicht wohl; fromft fol 
ahd. adj. bcnignus. 
frumeltch adj. nützlich. 
vromeliche md. adv. als od. tcie ein vrumcr 
Mann. 

vrumen, vromcn schm. intr. roncärts kom- 
men; nützlich sein, frommen: m. dat. (u. 
gen.), m. nee., vie helfen und 
vrümon, vrumen, ahd. frumjan, frum- 
man,frummin srhirv.tr. befördern , schick- 
en, vollbringen, schaffen, machen, thun : mit 
adj. Fried, des Obj., nt. acc. u. inf. 
vrümlc, vrümee, frumig, frumich, 
frumec, ahd. frtlmlg adj. bcfirrderlich, 
nützlich; tüchtig, brav, gut: auch vrü- 
moc — , vrumeclich; adv. vrümee — , 
frümk — , frumichltch, -liehen, 
vrümikelt, vrllmekeit, vrümechcit, 
vrllmkeit, frtlmchcit, frumikheit, 
vromicheit, frnmekeit stf. Tüchtigkeit, Brav- 
heit, Outheit, Gutes. 
frun s. vrum. 


vrundeltn; vrunt, vrllnt, fründ s. friu- 
delinnc, vriunt. 

vruo, frue, frö, ahd. frö, froa, frua adv. 

früh: vr. wesen früh auf sein. Vgl. vrüeje. 
fruohtbgr s. fruhtbsere. 
fruoji, vruoje, frnogc s. \TÜejc. 
fruonda i. pfrüende. 

vruot, ahd. fröt, froat, fruat adj. verständig, 
weise; schien; mhd. auch gut, edel, brav u. 
mißbraucht, für vrüeje u. vrö. Goth. frod 
verständig zu fradjan. impf, froth if Qovl iss ; 
gr. (jr oufhß. lat . inter-pres. 

Fraiote, Fruot npr. m.zu vruot: an. Fiödhi. 
vruote, md. vrüte, ahd. fruatt, fruotl stf. 

Verständigkeit, Weisheit ; Schrenheit ; Frerh- 
. lichkeil. 
vruowe s. vrüeje. 
fry «. vrt. 
v u — s. w — 
fua — s. vuo— , vüo — 
vüc, fuche, vftchtckeit s. vuoc, vuhs, 
viuhtekeit. 

vud; fuder; fudern, füdern s. vut, vor- 
der, vürdern. 

vfiegen, fügen, fuogen, ahd. föken, fügen, 
’foagen, voigen, fuagen, md. vügen, vögeu 
schwv. m vuoge. Tr. verbinden, zusam- 
men — , an — , einfiigen: v. ssuo, Zlio f. 
hinzufügen, beigeben ; reß. sich verfügen, 
gehen, kommen; reß. sich ereignen; paß- 
lieh gestalten; reß. sich passen, schicken; 
machen od. zulassen, daß eh cos geschehe, 
bctrerkstelligen, ermirglichen, gestatten: m. 
Hat.; (zuo f.) m. dat. zuf allen lassen, be- 
scheren, zufiigen. Intr. zusammenpassen: 
mit einander bt v.; passen, sich schicken: 
m. dat.: gelegen kommen, m. dat.; sieh 
ereignen. 

füclen, vftlen md., ahd. följan, fualen, fuo- 
len schier, fühlen, trahrnehmen: m. acc. 
(u. adj. Fried., inf.), gen. Gr. naXii/ir,, lat. 
palma, palpo. 

vüeren, fuoren, ahd. fürjan, foarjan, fuaren, 
vuorran, tu. fören, md. vfiren, vüren sehwv. 
Bcwirkgsw. zu varn: fahren machen, zu 
1 Vagen, zu Schiffe usf; jemand v., indem 
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man eein Pferd am Zaume leitet; führen, 
leiten; fortführen, forttchaffcn; bringen; 
mit eich auf den Weg nehmen; tragen alt 
Last, Kleidung, llüetung, Schmuck: ane v. 
rin eich tragen ; besitzen; aueiiben. 
füertn ». vinrln. * 

fueg e. vuog. 

füe;el, vüe;ltn, fü eßl t n itn. Vkleinergetc. 
zu vuog. 

vüg; vfige; vfigen, fügen e. vnoc, vuogc, 
vßegen. 

fugal, fu gelt e. vogel, vogelltn. 

«uh«, fuchs etm. zu vohe: Küche. 
fuhszagel, ftichszagel etm. Fuchetchvanz. 
füht, ffihti, fQhtl, ffthte; ffihtckeit 
e. viuhto, viuhtrkeit. 
fnir e. viur. 
fukill e. vogelltn. 

vOl, foul, vouel adj. faul, verfault; trage; 
echwach. Or. nvov, nvltuv, l. pua, putcre, ; 
pudere? 

vülen, fülön, vuolen, ahd. ffilün echtcv. j 
faulen, verfaulen; trage eein. 
vülen md. eva. vllelen. 
füll e. viule. 

fült, vüln, follcyn, ahd. ful!,fultn n. Füllen; 
vuliche, ahd. fulihhü echtcf. tceibl. Füllen: 
zu voI, vole. 

füllda ahd. elf. Fäulniß; Verfaul ten ; Geetank. 
Vulkan npr. m. Vulcanua. 
vülle, füll, ahd. füllt, md. vulle elf. zu 
vol: Fülle, 1 'oll heit, Volletündigkeit ; Fül- 
lung de e liauchee, Fraß; Pelzfutter. Ah 
jtersanl. Beiname m. der Füll. Vgl. vülle. 1 
fulledc, ahd. fullida elf. zu vol: Fülle; 

Volletündigkeit. 
fülle ist ». volleist 

fullemunt, vulmunt, fülment e. fünda- 
mflnt. 

vtlllen, füllen echtcv. Betrirkgetr. zu vol: 
füllen, to: gen.; rrj t. eich eatt esten; bildl. 
erfüllen; ganz bedecken, beict~.cn, füttern : 
gevüllet von golde au« aufgetragenem 
Oolde gemacht. 

fullestein d. i. fullemuntstein ein. Grund- 
etein. 


vüln e. füll. 

vumf, vümf, vflmfte, vümphte «. vünf. 
funche, funcho t. vunke. 
fündamünt, ffindemfint, fündimfnt, 
fündnmlnt stn. lat. fundamentum: umge- 
dentecht fundamunt, pfundemünte, pfüm- 
mÜBde, fullemunt, vulmunt, fülment, pful- 
munt, pfulment, vollemunt, volmunt ein. m. 
funden, vundin ahd. echter. gehn: zu vinden. 
funden u. fundieren echter, lat. fundare. 
fünden/ür vinden. 

vünf, vümf, vtnf, vunf, vumf, ahd. fimf, flnf 
Grundz. fünf ; Ordngez. fimfto, finfto, mhd. 
finfte, vümfte, vümphte, vünfte, fünfte. 
Gr. niftnt, ntuniof, l. quinque, qulntua: 
zu vinger? 

vflnfzec, -zic, finfzlch. funfzic, -zieh, 
ahd. fimfznc, fimf — , finfzug Grundz. fünf- 
zig : g. fimf tigjus fünf Decaden. 
vünfzühen, fünftzühen, ahd. vinfzühen, 
ztgz. flnfzfn, Grundz. fünfzehn; Ordngez. 
ffinfzüh en de, ahd. finftazShendo, zegs. 
flnfta — , finfto—, finftezftndo u.funfzündo. 
vunke, funehe, ahd. funcho echtem. Funke: 
zu vine, vanke. 

fünkcltn, funkel ein. kleiner Funke. 
funa ahd. adj. promptuB: zu vinden, funden? 
fünat e. vfist 

vunt etm. zu vinden: Fund; Erfindung: 

dichtcrieche ; Kunstgriff. 
funt etn. i. pfunt. 

funtüne, funtanje u. fontäne elf. fr. fon- 
taine : l. fontana n aml. aqua, 
funtdivillfil ahd. etm. Pathenkind, /. filio— 
lua de fonte (Taufe): vgl. fillöl. 
vnntgruobe, funtgrüb etf. Fundgrube. 
vuoc, md. vüc, vüg etm. Paßlichkeit; pas- 
sende Gelegenheit; Geschicklichkeit. Ge- 
tr ähnlich vuoge. 
vuodcu *. vuoten. 

vuoder, ahd. ffidar ein. Wagenlast; bildl. 
Mit vaden zu vftlien? 

fuodermftj;c, f<>darmü?l ahd. adj. einer 
Wagcnlqet an Grccsee gleich. 
vuoge, fuog, ahd. fuogt, md. vfige, vfige 
stf. Fuge, junctura, conjunetio; Paßlich- 
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keil , Schicklichkeit , Wohlanständigkeit; 
Wohlgefallen; passende Gelegenheit; Ge- 
schicklichkeit, Kunstfertigkeit; Bewerkstel- 
ligung, Zuthun; mit adj. oder gen. adver- 
bial umschreibend. Mit fagar zu gifehan 
oder zu gr. na/ve, nvxvös, ntvaaui. 
fuogen,fuogi,fuolen,vuolen». v Hegen, 
vuogc, fllelen, vülen. 

vuore, ahd. fuara, vuora, md. vüre, voere 
stf. zu varn: Fahrt , Weg ; ahd. collect, 
perscenl. Zug, Gefolge; icas varnde macht, 
Unterhalt, Speise, Futter; Art zu varu, 
Lebensweise; zu vüeren : ges tarnen, portatio. 
vuoren, ahd. fuorön schtov. unterhalten, 
speisen, füttern. 
fuoren, vuorran s. vüeren. 
fuorunge stf. Unterhalt. 
fuos, fuofi s. vuog. 

fuoten, fuattan, foaten, föten, md. vüten, 
vuoden tchuro. mehren; mästen. Vgl. vatcr. 
vuoter, ahd.fötar, fuatar, fuotar, md. vOter 
stn. Nahrung, Futter; Futter, Überzug; 
Futteral: g. fodr Scheide. 
vuotern, fuoterou, ahd. fuataren, fuo- 
tiren, fuotren, md. fütern schm, füttern, 
mästen; Futter geben: m.dat.; Futter holen. 
vuog, fuos, fuoß, fueg, ahd. foog, foag, fuag, 
md. vdg, vüg, füß stm. Fuji: ze vuoge, 
vuogen, vüegen zu Fusse; ze vuoge, zuo 
vuossen vallcu, sich ze fliegen bieten m. 
dal. zu Füssen fallen; als Längenmaß: 
(einen) vuog einen Fuß breit; Fuß eines 
Berges; metrisch. Gr. not;, lat. pes; vgl. 
vaggen. 

Vuogesprunucn (dat.J Ortsn. Fusscsbrun- 
nen in Niedercesterreich : Brunnen am Fuß 
eines Bergest 

fuoßknßcht stm. Fußsoldat. 
vuogscamel, fuoßschemel, ahd. fuog- 
scamal stm. Fußbank. 
vuogtrit, fuegtrit, füfi tritt stm. Fußstapfe, 
Fußspur. 

vür, für, fiire stn. s. viur. 
vür, vir, vur, vnre, ahd. furi, md. vore, 
vor, g. faur (zu vor) prtep. m. acc. vor, 
für. 1. vor ettcas hin; entgegentretend: 


bei helfen, vrnmen, guot, dach udgl., für 
diu dagegen; zum Besten; Stellvertretung; 
vor subst. u. adj. Prcedic. d. Obj.: bei er- 
kennen , eggen , gclouben , haben , klagen, 
nemen, sagen, sprechen (verguot aus vür 
guot; vür wir, verw&re ellipt. Betheurung) ; 
vor adj. Fried, des Subj. bei intr. Zeilu-. 
2. vorbei an. 3. vorwärts über ettcas hin- 
aus: vür sich vorwärts; zeitl. von-an, seit 
(superl. fürst): vür dag, superl. fürst dag 
od. bloß fürat Fügen-. von da an daß, seit- 
dem, sobald; Übertreffen u. Bevorzugung : 
mehr als, lieber als, vor, über. 
vür, vürc, vur, vure, ahd. furi, md. vore, 
vor räuml. und zeitl. adv. 1. nach vorne 
hin, hervor, hinaus, voraus; bei Zw.; vür 
bringen hervorbringen, vollbringen, m. dal. 
bringen vor, v. g&n hervortreten, int Leben 
treten, v. komen hcrauskommen, ruchtbar 
werden, v. nemen trefl.) hervorheben, aus- 
zeichnen, v. senden voraussenden ; bei pro- 
nom. adv.: dar, der, dä vür davor, her- 
vor, voraus, dagegen (helfend), statt dessen , 
prcedic. als das, hin vür nach vom hin, 
hinaus, her v. (für her, har) hervor, heraus. 
2. vorbei. 3. vorwärts, weiter vorwärts: vür 
bag «. bag, für n. für immer vorwärts, hine 
vüre, hinne furc, für hin hinfort; Über- 
treffen u. Bevorzugung : di vür lieber als 
das. Compar. fürer »reifer, mehr. 
vur — , für — , für — tonlose Vorsglbe s. vor — 
vürben, vurben, fürwon, furwen, ahd. 
furpjan , vurpen schwv. reinigen , fegen : 
zu viur icie l. purus, purgarc zu gr. niiQ. 
furiperan ahd. stv. sva. farperan. 
fürbot, fürbott stn. zu verbieten: gerichtl. 
Vorladung, 

vürbüege, ahd. furipuogi, md. vorbüge; 
fürgebüege, md. vorgebüge «fn. Brustrie- 
men der Pferde; zu buoc. 
fürbündig, — pündig adj. was beim Zu- 
sammenbinden aus der übrigen Menge her- 
vorragt, ausbündig, atesgezeichnet. 
furiburt, -purt, fureburt ahd. stf. zu ftr- 
bi'ran u. furipäran: Enthaltung, Enthalt- 
samkeit; Schonung, Duldsamkeit. 
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vurch, furh, md. foricli, forchte tlf. Kirche; 
lat. porea. 

furichwdman ». fürkomen. 
vorder, vurdcr, förter, luder, ahd. fur- 
dir, furdar, furdor, md. vorder adv. 
Comparatirbildg zu vür: weiter nach vom; 
fortan; fort , weg. 

Yürdern, vurdern, ftidern, Fudern, ahd. 
vurdircn schwv. fördern, befördern; refl. 
eilen. 

vürderunge, fürderung, fürdrung stf. 

Förderung, Beförderung. 
vüre, vure; vflre — , furo — «. vör, vflr — 
v ü r e , vüren s. vuore, vlleren u. viuren. 
fürf — , furlf — ». vßrv — 
furigangau ahd. unregelm. ttv. pneterire : 
vgl. vergäll. 

fUrgebilege >. vtlrbdege. 
vürgedanc, fürgedank etm. vorhergehen- 
des Denken, Vorbedacht. 
furli ». vurch. 

vürhanc, für hang, md. vorhanc stm. Vor- 
hang. 

furlhertan ahd. schwv. sva. farliertjan. 
vUrhten, filrthen , vurhten, flirten, md. 
furchten, vorhten, vorchten, vortcn, fohten, 
ahd. furlhtan, forahtcn, forohtan, forht- 
an, flirtin schwv. (st ptc. pf. zsgs. unge- 
forhten) vorhte empfinden: intr. m. refl. 
dal., gen. caus., dal. u. gen.; fr. (m. refl. 
aeo.), m. acc. u. dal., m. inf., inf. u. refl. 
dat., NS. mit u. ohne da;, 
furi, furi — «. vür, vür — 
ffirtn 8. viurln. 
furiro, furist ». furst. 
ftlrkomen, ahd. furiqudman, -chwfman stv. 

zuvorkommen, verhindern: vgl. verkomen. 
fUrkouf stm u Vorweghaufen zum Behuf 
wucherhaften Wiederverkaufs. 
fllrköufer, -keufer, md. vorkauffer, -keef- 
fer stm. der fQrkouf treibt, Fiirkäufler. 
vürlft;, vurlä;, fürlöfl stm. zu verläsen: 
Loslassen des Jagdvogels, Vorlaß; Lässig- 
keit, Unthcetigkeit. 

furiloufan, fureloufcn ahd.stv.tr. prie- 
currere : vgl. verloufen. 


furnache ahd. Schmelzofen, lat. fornax. 
vürnmme, filrnirm, md. fürnSme, für- 
nlmme, vornfme adj. zu vür ndmen: vor- 
züglich, ausgezeichnet, vornehm. 
vUrnamens, -names, - naraa, fürna- 
men, md. vornamenes, -namens, -names, 
-namis, -nams, -nems, vernames, -nams, 
vor — , virnemes, -nemis adv. ganz u. gar, 
gewahnl. eine Verneinung bekräftigend; 
ahd. furnomenes, entstellt furenomes, 
furnomes adv. altius, vorzugsweise, eigent- 
lich, gänzlich: gen. ptc. pf. zu fure ndmen 
hervorheben, auszeichnen. 
furnlk s. forntc. 
furp — , furip — s. vllrb — 
furiqugman s. fürkomen. 
furricren schwv. futtern, überziehen, fr. 

fourrer: feurre au# g. fodr s. vuoter. 
fürsaz stm. zu versetzen: Pfand; zu vDr 
setzen: Vorsatz. 

fllrsBhen, ahd. furisdhan slv. vorher 
sehen: zsgs. ptc. pr. unfnrisdhandi ex im- 
proviso; vorher ersehen: vgl. versähen, 
fürsgher stm. Vorsorger. 
furesezeda ahd. stf. priepositio. 
furisizzan ahd. stv. m. schw. pr. tr. über den 
Zeitpunkt einer Sache hinaus sitzen bleiben 
u. sie dadurch versäumen: vgl. versitzen, 
vürspan, vurspan sin. Spange , die das 
Gewand vom zusammenschließt: zu spannen, 
fürsprftche, fürs p räch stf. Vertheidigung 
jnif Iforfen; persir.nl. sva. vürsprdchc: zu 
versprechen und 

furisprdchan ahd. stv. defendorc, dclibe- 
raro d. i. liberare? vgl. versprächen, 
vürsprdche, fürsprdch, vorsprdche, 
-sprSch , ahd. furisprdhho schwm. zu 
versprechen , furisprdchan : der jemand 
sprechend vertritt, Vertheidiger, Sachführer 
vor Gericht. 

furst, ahd. furist adj. Superl. (wie furiro 
mehr, grosser, besser Comp.) zu vor: vor- 
der»/, erst, vornehmst, heechst ; schwm. subst. 
vürste, vurste, ahd. furisto, furstö, 
md. vorsto Vorgesetzter ; Herrscher; dem 
Könige an Bang zunächst stehender Lehns- 
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mann : dfne fllrsten dir dir lehnspflichtigen 
Flinten; leigen f. Fürst weltlichen Stan- 
des. Vgl. furistuom. 
fürst Prcrp. u. Filgew. s. vtlr. 
fürsten schirr, cum Fürsten machen, mit 
Fürstenrang bekleiden. « 
fursthelid ahd. stm. fürstlicher Held. 
fürstinne, -ln, -in f. Fürstinn ; Fürsten- 
tochter. 

vurstisdn ahd. schwv. Fürst sein, herrschen. 
vürstltch, md. furstelich, uneigentl. zsgs. 

vürstenllch adj. fürstlich. 
furistuom, furatuom d. i. furisttuom ahd. 
stm. principium; principatus: md. uneigentl. 
zsgs. vurslin tüm, fürsten duon sin. 
vurt, furth, md. fort stm. zu vam: Furt; 

Bahn, Weg. 
fürter s. vürder. 

fürthen, fürten, furtin s. vürhten. 
fürtröffen, ahd. vuritröffan stv. emi- 
nere; pnecellere, transire: vgl. vertreffen. 


fürtreffenlich d. i. fürtreffondlich adj. 
vortrefflich. 

vürvanc, für fang stm. zu vcrvÄhen : Be- 
schlagnahme entfremdeten Gutes; Gebühr, 
die dabei dem Bichter zufüllt, 
furifaran, furefaren ahd. stv. tr. pr«e- 
cedere; intr. jrricterire. 

fürwen, furwen s. vürben. 

■ 

fürwöser stm. Beamter: zu verwösen. 
fürwitz adj.; vürwiz, furwiz, fur- 
wizze subst.; furewizllh adj. s. firu- 
wizi usf. 

vftst, fuuat, foust, fünst stf. Faust: mit gr. 

nvyftij, l. pngnus, pumilus zu nvl u. vebte». 
vut, vud stf. der tecibl. Geschlechtstlieil. 
vüten, vfttor, i'ütern s. fuoten usf. 
vüwcr s. viur. 
vüg, füO s. vuo?. 
fuzze s. pfütze. 
vv — s. w — , \vu — 
vy — , fy— s. vi— , vt— , vie— 


w 


wl, wau, wö, woe, wu, abgek. aus wftr, 
wör, ahd. hwär, lautlos wer, rüuml. Frage- 
nde. wo; hinter seben, schon wen, beeren 
abhäng. Fragesatz mit wa als räumlich 
veranschaulichende Umschreibung des arc. 
m. inf. : wft usf. mit ausgelassenem sich 
od. sehet hier; eÜipt. w4 nü wo bist du, 
wo ist od. sind nun ; vor hin u. praposit. 
Adv.: wuhin, wör um, wernöch; irgend- 
wo : anderes w4r, anders w4 sonst irgend- 
wo, anderswo, w 4 u. w4 hie u. da, sö w&r 
trenn irgendwo, wo irgend s. sw4 : für sw4 
Fügete. wo auch, wo, wenn, 
waa — e. w & — 
wAban s. willen. 

wabc, ahd. wabo, wabA schum. f., Wa- 
ben stm. Honig scheibe: mit lat. favus u. 
apis zu wöben, 
w 5 b e r s. wöber. 
wac stn. zu wegen : Gewicht. 
w 4c, wAk, wäg stm. zu wögen: (bewegtes) 
Wasser; heiles w. tva. heilwtege. 


wAcgedrenge stn. Zusammendringen des 
Wassers. 

wachar, waclier #. Wacker. 

wache, ahd. waeba st. schuf. Wachen, 
Nachtwache. 

wachen, wachön, ahd. wahhön schirr, 
munter sein ; I. vigeo, vegeo, gr. fytlgio. 

W & c h i 1 1 n pr. eines Meerweibes , Wittigs 
Urgroßmutter : s. hiltja. 

wachs, wachsen, wachte, Wächter s. 
walis, wasse; wahsen, wallte, wahta-re. 

wackc schirm, grosser Kiesel , Feldstein: zu 
wögen (Gegensatz von stein cu stAn}? 

wacker, wacher, ahd. wachar, wakar adj. 
zu wachen, gr. (ytipliv : wach, wachsam ; 
munter, frisch. 

wackerltchen.-lich, weckerlichen, -lieh 
adv. zu wacker. 

wadel, ahd. wadal adj. schweifend, un- 
stat; egens. Mit 

wadel und wede), wedll, ahd. wadol u. 
wadll stm. zu wagen: Wedel, .Schweif; 
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Schweifen, Schwanken , Wanderschaft; Ab- 
und Zunehmen de t Honda Vollmond. 
wadelen u. wedelen, wedilin, ahd. wad- 
alön, wadelAn tchwv. schwanken, flat- 
tern, vagari ; in den zunehmenden blond 
eintreten (Monat); tr. mit einem wadel 
streicheln, anfächeln. 

wege, wAge adj. (m. dat.) zu wögen: sich 
neigend xuo, nah, bevorstehend ; gewogen, 
geneigt; vortheilhaft , gut. 
wehe, wAhe, wech, wähe, ahd. wAhl adj. 
adv. zu wfihen : schien, zierlich; subj. kunst- 
reich; gut. 

niehe, wöhe, ahd. wähl stf. Schanheit, Zier- 
lichkeit; Schanthun, Ziererei; Kunst. 
wehen, wAhen schwv. wehe gestalten. 
w e j e n , weyen, wAgen, wftwen, wen, wAn, 
ahd. wAjan, wAhen, w A e n unregclm. tchwv. 
wehen ; tr. : abe w., an w. Gr. Sijfts. 
wenen , wAnen, wAnnen, ahd. wAnjan, Win- 
nen, wAnen tchwv. (impf, winde, wAnte, 
wAnde) zu win : meinen, vermuthen, glau- 
ben: m. gen., in/., te u. in/, acc. u. in/., 
NS. m. da;, indir. Rede; Ich wene mit 
geradem Redetatze, mit relativ gebautem 
copjunctivischem od. indicai. ( positiver Auf- 
druck statt det negat.J: win ih, wen ich, 
wene, wen, wine, win parenthet.; er- 
warten, hoffen, ahnen : m. gen., in/, re u. 
inf., refl. m. gen. 
wenllch adj. zu vermuthen. 
w e r e , ahd. wiri adj. tva. wir. 
werlicbe, -liehen, -leich, -lieh, wAr- 
llche, -ltcho, -liehen, -liehen, -lieh, wir- 
ltche, -Heben, -lieh, ahd. wirllhho, -llcho 
adv. xu wir: der Wahrheit gemäß; in 
Wahrheit, wahrlieh. 

weten, witen, ahd. auch wittan d. i. wit- 
jan, tchwv. zu wit: bekleiden. 
wetllch, ahd. witllh, angegl. willth, adj. 
zu wit: schon; schon, wenn es geschähe; 
leichtlich geschehend oder werdend: m. dat. 
wetltche, witltehe, ahd. wAtltht, angegl. 
willihi, /. Schönheit. 

wetllcbe, witllche, wetlich, ahd. an- 
gegl. willlcho, adv. ahd. schon; mhd. 

Wtrterbncb. 


leichtlich , wahrscheinlich, wahrlich: aller 
wetltchest; iron. (Zw. im Conj.) schwerlich. 
weyen t. wejen. 

wifen, wifin, ahd. wifan, md. (mhd.) 
wipen, wAppen, wAppen, as. wipan, wA- 
ban stn. Schwert; Wafl'e übcrhpt; ellipt. 
alt Hilft- u. Weheruf, alt Drohung: wäf- 
enA t. A; Werkzeug; Rüstung; Wappen 
( H'’. des Herrn das Zeichen det Dienert ) ; 
knappe von den wApen Herold. Gr.onXov. 
wAfindor stn. Thor d. Schwertes, d. Waffen. 
wAfenen, wäfen, wAphinin, ahd. wifa- 
nen, md. (mhd.) wApcncn, wApen schwv. 
waffnen, rüsten. 

wAfenbemde stn. sra. wAfenroc. 
wAfenkleit, wApenkleit stn. an den Leib 
zu legende Schutzwaffe. 
wAfenroc, -rok, wApenroc stm. über das 
Panzerhemde gezogenes Oberkleid. 
wApenschilt stm. Wappenschild. 
wApentrager stm. Herold, der den Wap- 
penschild seines Herren tragt. 

Waffelrö; npr. m. aus WAfenrü;?' 
wafsA t. wefse. 
wAg s. wAc u. wäge. 

wage, ahd. waga stf. zu wögen: Bewegung; 
schwf. Wiege. 

wAge, wäg, ahd. wAka, wAga st. schwf. 
Wage . bildl. an od. öf der w. od. enwAge 
ligen od. etAn, an od. Af die w. legen od. 
setzen od. geben od. lA;en udgl.; Wagniß; 
Gewicht; Vollgcwicht. Zu wögen, 
wagen, ahd. wagan stm. zu wögen: IFo- 
gen; als Sternbild. 

wagen, ahd. wagAn tchwv. zu wage: intr. 
sich bewegen, sich wiegen, schwanken; tr. 
wiegen : Ablautspiel wigen wagen. 
wAgen, wögen schwv. zu wäge : in die Wage 
legen, auf Gerathewohl daran setzen od. thun. 
wagense, aAd. waganao, waginso schtcm. 

Pflugschar: zu wögen? 
wagenwög stm. Fahrweg. 
wAgidor stn. Thor des Wassers (wAc). 
wah, wA, mhd. wach, angegl. woch, woh, 
Inter j. euge; Ausruf des Staunens u. des 
Unwillens: verdoppelt wochriwocb, woh- 
XLVI 
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riw., woch — , woh — , wArawoch. Lat. va.li, 
yr. ot W. 

wAhe, wähl, wAht; wAhen «. wahe, wa»jen. 
wahhin i. wachen. 

wahs, wachs ttn. Wacht: aut wafs zu 
wöben ? 

wahs ahd. t(n. aut lat. vas: Gefäß. 
wiihs adj., wahse /., Wahsmuot npr. m. 

aut was, wasse, Wasmuot. 
wahsen, wachsen, angegl. wohaen, wessen, 
ahd. wahs an ttv. trachten; hildl. ent- 
ttehen ; erwachten: ahd. ztgt. ptc. pf. un- 
wahsan unencachten; Zunahmen. Mit gr. 
«ciof ;« wachen. 

wahtiere, wahtier, wahter, Wächter, 
wehter, wcehter, ahd. wahtäri, waht&re 

ttm. Wächter: su 

wallte, wachte, waht, ahd. wahta ttf. zu 
wachen: vigilia: excubiss; Abgabe anttatt 
det Wachtdienttet. 

wahtel, ahd. wahtala tt. tchuf. Wachtel: 
zu wahte? od. aut hwahtala? ml. quaquila, 
quaquailra udgl. 

wahtelbrt ttm. Brei aut Wachteln. 
wai — , bwai — t. wel — 
wAjan t. wffijen. 
w A k . w A k a t. wac, wäge, 
wakar t. wacker 
wal, agt. an. hval ttm. Wallßtch. 
wal ttm. zu wallqp itv.: Aufkochen, Wogen. 
wal, ahd. auch angegl. wol, itn.m.f. ( wale) 
zu wellen: die Todten det Schlachtfeldet 
alt die von den Valkyrjen erioahlten, er- 
korenen dat Schlachtfeld telbtt , Wahlstatt, 
Kampfplatz. 

wal ttn. m. Wall: lat. vallum. 
wal, wala adv. t. wol. 
wal, wale, ahd. wala ttf. zu wBUen: Wahl; 
betondre Weite. 

Walah; Walalifrid, Walafrid; walah- 
isg; Wal am und «. Walch, Walfrit, 
welhisch, W’almund. 
walbt ahd. ttf. volubilitas: au wfilben. 
walbluot, -pluot ttn. Blut, dat auf dat 
wal ßießt. 

walbOn ahd. tchtcv. volubile esse: au wölben. 


Walch, Walh, ahd. Walah, Wal e h tt. ftchte.) 
in. Volktn. Franzose , Italitener , Bremer; 
ahd. in Walhum in romana (terra): dat.pl. 
Walhen tva. Waihe lant Walilantq ahd. 
Walhö lant Italien. Aut lat. Gallus, 
walchan, welchen t. walken, 
wald, walde; walden t. walt, walten, 
wale t. wal, wol. 

WAleis, WAls Landen. Valoit. 

WAlels, W Alois tl., WAleise, WAloiBe 
echtem. Volktn. von Valoit: appell. Mann 
von ritterl. herßteher Bildung. 
wal esc s. welhisch. 
walfart t. wallefart. 

Walfrit, ahd. Walahfrid, Walafrid npr. m. 
walgen tchtcv. zu wölgen: intr. lieh trtUzen, 
rollen; tr. wälzen, rollen. S. walken, 
walgcrn intr. u. refl., weigern, welkem refl. 
tchtcv. tva. walgen. 

Walh, Walitant; Walhmunt; walihiso, 
walliisk, walhesch, walisch, wälh- 
isk t. Walch, Walmund, welhisch. 
walke echtem 1 Erker , fr. balcon au« ahd. 

balcho tchtrm. Balken. 
walken, welchen, ahd. walchan ttv. zu wSlc 
u. Wolken? walken, verfilzen; prügeln: 
w. drauf lot schlagen udgl. Für walg- 
en: infr. eich wälzen, rollen, bewegen; tr. 
schwenken. 

wallirre ttm. Wandrer, Wallfahrter; Titel 
einet verlorenen Gedichtet Heinrich! von 
Leinau. 

wallefart, walfart ttf. Wallfahrt. 
wallen, ahd. wallen tt. t achte.) v. kochen, 
sprudeln, wogen: zu wfillen »fr. 
wallen, ahd. w a 1 1 6 n tchtcv. eich umtreiben, 
wandern ( nach heiligen Orten od. sonst zu 
Gebet u. Butte;. Aut wadalön od. zu wel- 
len ttv. 

wAlllh; wAlltcho, wAlltht «. westlich, 
wirtliche. 

Walm und, Walamund, Walhmunt ahd. npr. 

m. aut Walahmunt, angegl. Wolahmunt. 
walpluot, walpodc ». walbluot, waltbote. 
walrecke tchwm. Held der Wahlstatt. 
WAls; welsch, wälsoh «. WAleis, welhisch. 
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walstat, entstellt walte tat, st/. Schlachtfeld , j 
Kampfplatz : s. W’al sin. 
walt, wald, walde stm. Wald: zu wilde, 
walt stm. f. zu walten: Gewalt; perscrnl. als 
zweiter Theil zsgsetzter npr . m., angeglichen 
olt, abgeschleift alt 
W a 1 1 b a c h Ortsn. Waldbach. 
waltbote, ahd. waltpoto, ntd. waltpode, 
walpode schwm. stellvertretender Abgesand- 
ter des Herrschers. 

walten , walden, ahd. waltan stv. (m. gen.) 
Gewalt haben , herrschen ; besitzen , haben ; 
sich annehmen , wofür sargen : m. dat. comm.; 
treiben , üben. Lat. valeo, valid us. 
walte s& re ahd. stm. Herrscher , tyrannus : 
waltesön, waltisön ahd. schwv. Gewalt 
haben . 

Walther, entstellt W a 1 1 h 0 r (s. her), W a 1 te r, 
ahd. Waith ari, Waltheri npr. m. 
waldlütte stm. pl. Einwohner der Wald- 
stätle. 

waltpode, waltpoto s. waltbote. 
waltschrate schwm. Deemon des Waldes , 
Satyr. 

w Altsinger stm. Sänger des Waldes, Vogel. 
walte tat stf. Ortschaft im Walde (am Vier- 
waldstätter See , am Oberrhein); für wal- 
stat 

waltwint stm. Wind vom Walde ( Schwarz - 
wald) her , jsephyrus. 

waltwtser stm. Waldaufsehcr , ml. visor. 
WalwÄn, Wal wein s. OAwein. 
walzen, ahd. walzan stv. (sich) drehen , 
rollen , wälzen ; lat. volvere. 
wambe, wampe, wamme, ahd. w am pa, 
wamba, angegl. womba, st. schwf. Bauch ; 
Stück Bauchßeisch. Lat. venter. 
wambeis, wambois, wambis, warn ml«, 
wambe;, wanbesch, wamba sch, Warnas 
»tu. Bekleidung d. liumpfes unter d. Panzer , 
Wammes : mfr. wambais aus ahd. wamba. 
wan adj. ahd. mangelnd , mangelhaft; mhd. 
leer ( m. gen.), unerfüllt, erfolglos: mit wÄn 
u. lat. vanuft zu weejen. Meist unß. adv.: 
N ebenformen wane, wanne, wann, wände, 
wand, wen, wene, wennc, wenn, wente, 


wend. 1. Fügewort. Negative Beschränkg 
eines posit. Satze« : ausgenommen, ausser, 
nur nicht; vor NS. in. da/, ('wan für wan 
da;); m. gen*; ellipt. tn. nom. wäre nicht, 
wirre nicht gewesen ; nach L'ompar. u. ander 
denn , als; niht vran posit. Beschränkg eines 
posit. Satzes: nur ; wen bi; bis, wenn tif 
auf: wan bis. Posit. Beschränkg einer Ne- 
gation : ausser, nur; m. gen.; vor NS. m. 
da; (wan da; sondern) ; wan für niht wan; 
Ellipse des negat. Satzes. Vgl. ntuwan. 
2. Bindetc. sondern , aber: freiere ellipt. 
Beziehungen. 

wan caus. Fragen ., Bindern., Fügewort s. 
wände. 

wan seitl. Fragewort u. Fügewort s. wanne; 

rdum/. s. wannen, 
wan man s. man. 

w An, wdn stm. unbegründete Meinung, blosse 
Vermuthung, Wahn: nAch wAne auf Ge - 
rathewohl , Äne wan, sunder w. gewißlich, 
ahd. edo wAn, odo w., edo wAno, odo w* 
u. vor Frage*, ist WÄn vielleicht ; Erwar- 
tung; Hoffnung («n. gen., zc, fif) : flf wÄn 
in Hoffnung auf ; Absicht: fif den w. in 
der Absicht, übhpt Gedanken. Vgl. wan adj. 
wAn sva. wÄn ich, warne ich s. warnen, 
wanana, h wan An s. wannen, 
wanbesch s. wambeis. 

wanc, wank, wanch, wang stm. zu winken: 
Seitenbewegung, Jl ückkeh r ; Seiten-, Bück- 
weg; Untreue; Zweifel, 
wanc adj. zu winken sva. w&nkel : W'Anker muot. 
wancbal, wanchöu s. wankel, wanken, 
wand für wan. 

wanda, mhd. wante stf. zu winden: turbo; 
Weg. 

wände, wand, wante, want, angegl. wonde, 
wanne, wane, wann, wende, wenne, wenn, 
wen, gewohnt, wan (Won); ahd. hwanta, 
h wanda, wanta, wanda: Fragen, ahd. 
warum ; wände ne (wan niht) warum 
nicht: in imperativischen Fragen; Nega- 
tion ausgefallen: in wünschendem Ausruf. 
Bindcw. denn; ellipt. Bezeichnung bloß des 
Überganges. Fügew. weil. 
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wende für wen; wände t. wtenen. 
Wandel, wantel, ahd. wantel ttn. m. zu 
winden «.wanden: Bückgängigkeit; Tausch, 
Änderung; Bändel; Er »atz einet Schaden», 
Vergütung einet Unrechte t, Butte; Bettet 
tlatt d. geziemenden Oute n, Makel , Fehler ; 
Gang; Lebenswandel. 

wandelbare, -böre, -bür adj. u. wan- 
delbgrnde zgts. plc. pr. Bittet an zieh 
tragend oder vollbringend, bäte. 
wanilelieren sc hiev. tr. tauschen, ändern, 
verwandeln ; inlr. wandeln: 
wandeln, wandlln, wandeldn, want- 
elen, wantel An, ahd. wantalön, want- 
olön tchwv, Tr. rückgängig machen, zu- 
rücknehmen; tauschen, verwandeln, än- 
dern: verhandeln; Ersatz wofür leisten, 
vergüten, husten: m. acc. u. dat ., abtol .; 
hin u. her wenden. Intr. handeln; wan- 
dern, wandeln, gehn; verfahren mit. 
wandelungc, Wandlung, ahd. wantai- 
unga, wandalunga stf. reditus; Tautch, 
Änderung, Verwandelung ; Bändel; Makel, 
Fehler; Lebenswandel. 
wanden, ahd. wantön, wandön tchwv. zu 
wanda: drehen; tauschen, ändern; intr. 
sich wenden. 

wander, wandern d. i. wände er, wende 
er en. 

wandern, wandirn tchwv. (im Kreise) lau- 
fen, wandern, wandeln, gehn: zu wanden, 
wanu t. wan, wände, wanne, 
wänen, wAnjan t. warnen, 
w anen, wanön ahd. tchwv. zu wan: weg- 
nehmen ; verringern. 
wang ». wanc. 

wange, ahd. wangA schwn. (dat. tg., nom. 

acc. pl. auch it.) Wange; Antlitz. 
wängel, wängelln, wänglln *. wengeltn. 
wflnich md. adj. zu wAn : gedankenlos, 
tharicht. 

Wanilo t. GenelOn. 
wank t. wanc. 

w a n k e 1 , ahd. wanchal adj. zu wanc : schwan- 
kend, unbeständig. 
wanke 1 ttmf n * Unbeständigkeit. 


wankelmuot ttm. sittlich unfetter Sinn. 
wanken, ahd. wanebön, wankön tchwv. 

zu wano : aus weichen ; wanken, schwanken. 
wanne, wann, ahd. wanne /. Futter- 
schwinge, lal. vannua. 

wanne, wane, wann, wan, wenne, wenn, 
wen, ahd. hwanne zeitl. Frageadv. wann . 
irgendwann: aö wanne t. awanne; für 
awanne zeitl. u. condic. Fügew. wenn, alt. 
wanne, wann für wende u. wan. 
wannen, wanne, wenn, wan, wan- 
nänt, ahd. hwanAn, wannAn, wanne 
aut hwanana, wenana räuml. Frageadv. 
woher [von w., md. wan ave); causal.: wes- 
halb ; irgendwoher t. awannen; fürs wan- 
nen Fügew. woher auch. 
wannen, aAd.wannAn tchwv. in der waune 
schwingen. 
wAnnen s. wAnjan. 
want, bant stf. zu winden: W and. 
want md. ttn. tva. ge want. 
hwenta, wanta, wante, want t. wende, 
wantel tu/., wantön t. wand— 
wante md. Fügew. bis: wan nur u. te zu. 
wanunge t. wonunge. 
wanz vom. m. fr. gant: aut deutschem want 
zu winden. 

wApan, wApen, wAppen, wApenen, 
wAphinin t. wAfen, wAfenen. 
wappi t. weppe. 

wär, nAr, waur, wör, wäre adj. wirklich, 
wahr: deiswAr, döawAr atu da; ist wär 
t. dSr 5. Subtt. ttn. Wahrheit (amen):' w. 
Bagen die Wahrh. tagen, w. heben Becht 
h.; vilr wAr (verwAre) sagen od. sprechen 
als etwas wahret tagen: ellipt. vür w. wahr- 
lich; in wAr u. zi wäre, zi wäre, ze wäre, 
zwAre, zwAr, zwör, zewAren, zvAren in 
Wahrheit, fürwahr. Lal. verus. 
wär Frageadv. wo t. wA. 
war, ahd. wara räuml. Frageadv. wohin ; 
vor preeposit. Adv.: w. umbe, zuo; irgend- 
wohin : anders w. irgend tonit wohin, aö w. 
I. awar. 

war, wäre, ahd. wara stf. m. Acht, Auf- 
merksamkeit : w. nemen m. gen. (Of, umbe, 
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von) mit Aufmerksamkeit betrachten, in 
Erwägung ziehen , Rücklicht nehmen, Acht 
haben, torgen für, tuchen nach, wahmeh- 
men ; w. tuon m. gen. Acht geben, wahr- 
nehmen ; Schutz. Lat. vereor. 
war, mii d. wäre »tf. Waare: zu wfirn tr. 
wära ahd. itf. Wahrheit: zl wiru ; Treue, 
fcedus ; Huld, Gunst. 

wara, waraf, waroh, waram, warapllh 
i. war, warf, wäre, warm, warbllh. 
warb i. warp. 

warbe, ahd. warba it. schvcf. zu wSrben: 
vortex ; Spannung der Saiten durch Drehen 
d. Wirbels; mal: anderre nluwen warben 
zum zweiten Male, tbia warba damals, da, 
thfn warbAn dann ; Bewegung. 
warbelAn,warbolAn, warpal 6n ahd. schwv. 

sieh im Kreise drehen ; con veraari : zu warp. 
warbllh, warapllh ahd. adj. volubilis. 
wäre, warch stm. an. varg Wolf d.i. Wür- 
ger: s. irwArgen; geächteter Verbrecher; 
Teufel: als Schelte. 

wäre, warch, ahd. warah stn. Eiter. 
-ward, warden s. wart, warten, 
wäre, waren), wären, wären I. war, 
wann, wärjan, würn. 

warf, warpf, ahd. auch warnt, warph, warp, 
sin. zu werfen : Anfang d. Gewebes, Zettel, 
Werfte. S. auch warp. 

War gb 6rg s. Wartbfirc. 
w&rhaft adj. Wirklichkeit habend; Wahr- 
heit liebend u. übend. 

wärhaftig, wörhafftig adj. sva. wärhafb 
wärheit, -hait, wörheit itf. Wahrheit; 

Bewahrung; Wahrhaftigkeit. 
wärl s. weere. 

warl; warid; Warln, Warinheri s. wer, 
wert, Wernher. 
waripen ». werben, 
warjan s. wem. 

wärjan, wären ahd. schwv. probare, 
wärllche usf. s. wterllcbe. 
warm, ahd. waram, warem adj., warme 
adv. warm. 

warmen schwv.: ahd. warm An, warm wer- 
den; wärmen s. wermen. 


warn schwv. m. gen. auf merken , achten, 
beachten: zu war itf. 

warnen, wernjan as. schwv. m. dal. u. gen. 

weigern : zu wara u. werjan toeAren. 
warnen, ahd. warn 6 n schwv. refl. (m.gen.) 
sich vorsehen, vorbereiten, versehen mii; 
sich in Acht nehmen vor; tr. (m. gen.) 
aufmerksam machen, warnen: inf. subst. 
Warnung. Zu war itf. ; l. ornare. 
waarnissa itf., wärnissi stn. ahd. veritaa. 
warnunge, ahd. warnunga itf. Vorbe- 
reitung, Zurüstung ; muaimeD, Schutz; War- 
nung. 

warp, ahd. warb, md. warf stm. zu werben, 
wSrven : vertigo; (kreisförmige) Stätte des 
Gerichts, des gerichtl. Zweikampfes; adv. 
mal: manigen warp manches Mal, täsent 
udgl. warbe, warp, warf, werbe, werp, 
werf tausendm., ander warf, -warbe, werbe 
zum zweiten Male, wieder; Bewegung; Ge- 
werbe, Geschäft. 

warp, warpf, warph stn. s. warf, 
war pal An s. warbe lim. 

Warpörg ». WartbSrg. 
wärrachAn ahd. schwv. die Wahrheit dis- 
putierend beweisen. 
wäreage schwm. Wahrsager : 
wärsagen schwv. wahrsagen. 
wärsager,aAd. wäreagäre stm. Wahrsager. 
— wart s. adv. 
wart für wort. 

wart, w ar to ahd. st. schwm. zu wara: cuatoa ; 

als zweiter Theilmännl. Eigenn. wart, ward. 
Wartberg, WartpBrc, WarpArg, Warg- 
b6rg Orten. Wartberg, Wartburg: 
warte, wart, ahd. warta itf. zu war stf: 
Achtgeben, Sptehen,Recognoscierung, Lauer; 
Acht gebende Mannschaf t, Wache; Gebäude 
zum Spcchen (Ortsn.), l’latz zum Auf lauem, 
weidm. Anstand; rechtl. Anwartschaft. 
warten, wartön, ahd. wartän, md. war- 
den schwv. Acht haben ( als Diener), spähen, 
zuschauen, schauen (imp. warte, wart, wartä 
siehe ) : m.gen. ( acc.), dal., üf, auf w. m. dal. ; 
harren: m. gen-, dal., auf; für die Zukunft 
worauf rechnen, erwarten: m. gen. (acc). 
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wartinan m., pl. wartllute »tm. Reco- 
gnoscierer, Spalier. 

wartnng ttf. Erwartung; Anwartschaft. 
wartzeiclien, warzeiehen ». Wortzeichen. 
Warze, ahd. warza st. schief. Warze; lat. 
verruca. 

was, fl. wasscr, ahd. hwas, entstellt wabs, 
adj. scharf: aus hwattli, an. hvatt: vgl. 
wetzen, lat. cudere, cos. 
wasa rom.f.Oefäfi,fr. vase, l. vas pl. vasa. 
wasal ahd. stn. Regen; gr. via. 
wasan ahd. stv. poliere, 
waschen, angegl. w 5 s c h c n , weschen, ahd. 
waskan, wasgan stv. traschen; bildlich 
schwatzen. Zu wischen, 
wase, ahd. wasA schief, s. base.- 
wase, was, ahd. waso echtem. Rasen: zu 
wasan. 

Waage u. 'Wasigcn walt, Wasechen w. 
Waskcn w., Waschen w . stm. Gebirgen. 
Vogesen: ahd. Wasago, ml. Wasagus, 
Vosagus, Voaegus aus cell. lat. Vogesus; 
mhd. auf W alther v. Spanien ad. Aquita- 
nien bezogen 1 r gl. 

W a s k e , Wasche schirm, npr. Walthers 
v. Spanien od. Aquitanien u. dringe Schwert: 
ahd. Wasco Volksn. Baske. 
waske, wesche, ahd. wasga, weska elf. 
Waschen, lf aschung. 

Wasmnot, mhd. Wahsmuot npr. m.: Held 
d. Harlunge; der Minnesinger Wachsmuth 
v. Kiinzich. 

wasse, wahse, wachs, ahd. hwassa st. 

schief, zu was: Schärfe. 
wasse, ahd. was so adv. zu was. 
wassen, wasser s. wahsen, wa^er. 

Waste stf. Wüste, tu fr. guastine: vgl. 
wasten schwv. reneitsten, it. gnastare, lat. 
vastare. 

wastiparn s. westebam. 
wAt, watt, wöt stf. Kleidung; Rüstung. 
Zu wbten. 

Wate npr. m. Held K. Hetels v. Hegelin- 
gen v. a.: zu 

waten st. fmdl schtr.) Ztc. waten; gehn. Lat. 
vadum, vadere. 


1 wAten,wAt*an:wAtlth;wÄtltche, wAt- 
llhi s. wieten, wsetllch, wfetltche. 
wAtschger stm. Reisetasche : it. viagglaro? 

lat. vestiarium? 
wätter s. wtter. 
wau «. wA; waur s. wAr. 
way — *. wei — 
wa?, hwa? s. wür. 
wA z, stm. Geruch; Hebel: zu wA^en. 
hwazan s. wetzen. 
wA;an ahd. stv. anklagen. 
wÄ^en, willen stv. riechen, duften. Gr. 
ö’firj, lat. odor, olco. 

wa??er, wa??ir, wasser, ahd. wa;;tr 
stn. Wasser; euphem. [Irin. Gr. vitvp, lat. 
udor. 

w»7,^erhi>r schwm. Wasserbtrr, Eisbar. 
wasscröht adj. wllflrieht. 
was^erstrA^e stf. Weg auf dem Wasser. 
was^erwin t, waggirwint stm. Fahrwind; 
Wind vom Wasser ( Bodenseel ') her: Süd- 
wind. 

we aus wie. 

w6, wee adv. treh: w8 tuon m. dat., wft 
wesen, werden, geschehen unperseml. m. 
dat.; ellipt. Ausruf d. Schmerzes, d. Un teil- 
lens, d. Staunens: m.dat., m. acc. (u. gen.) ; 
m. nachfolg. Fragesatz der Venrunderung 
od. des Wunsches. Subst. stn., gen. wöwes, 
Weh: aller wPwigcllch s. gellch. Lat. vse, 
gr. ovui. 

wC schwm. s. wftwe. 

Wealant s. Wielant. 

wfbiere, wßher, wäber, ahd. wgberi stm. 

Weher; als persanl. Zuname ; 
webbi, webbe «. weppe: 
wöben, ahd. wöpan, weban stv. weben: 
gr. vtpairto, lat. vafer. 
webse s. wefse. 

wec, wgk, wgch, wpg stm. Weg, Strasse: 
slncn w. vara »einer Wege gehn, ron dan- 
nen g. ; in w., enwec fmd. hin wek, gehäuft 
hin wec hen), wec weg, in-weg au/- Weise, 
(in) alle Wege, alwege, all — , alweg, alle- 
wec, allewegen, all—, al wegen, allewön, 
allewegent, alwegent, allewönt, md. allir 
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wegin, -wegin« überall, in jedem Betracht, 
ganz und gar, alle Zeit; under wegen i. 
under 2; von- wegen, v. wegan von-Beite, 
auf Anlaß, mit Bäcksicht auf, i<j Betreff, 
wegen; r.e wege (wegen) auf dem Wege, 
an der Strasse, zur Stelle, weg, in den 
Weg, auf den treckten) H'ej, zu Stande. 
Zu wögen. 

wecawtso t. wögewlse. 
wftch Interj. sva. wö. 
wfich, wöcha ». w6c, Woche. 
wSchsel, wöchsael; wächselen; wech- | 
ter i. wehsei, wehsein, wahtiere. 
wecke, wcke, wegge, weck, wekch, ahd. 
weggi, wekki st. echtem. Keil; keilförmige t 
Backwerk. Zu wegen, 
wecken, weken, ahd. wechan, wecchan 
tchwv. (impf, wahte, wacte, wagte) Be- 
wirkgsw. zu wach. 

weckerllchen, -lieh #. wackerlichen. 
wedanllh, wödenen *. weidenlich, wei- 
denen. 

wedel, wedll; wedelen, wedilln«. wa- 
del, wadelen. 
wedeme t. wideme. 
weder, wSdder ». wBter, wider, 
weder, wedir, ahd. hwödar, wödar, as. 
huBrd&r adject. Zahlfürw. welcher von bei - 
den; un/t. n. tubst., (adv.) im ersten Glied 
einer Doppelfrage: Auslattung d. zweiten 
Gliedes; ausser d. Frage vor nachfolg, oder; 
nach Compar,, anders, nUt sva. danne; nach 
nit sva. sondern. Comparativbildg zu wi!r; 
gr. xoripof, niugof, lat. uter. 
weder, wBdir. für newöder. 

WBdereiba t. Wetereiba. 
wee, w6e, wee — «. w6, wfiwe, we — 
wefal, wefel s. wBvel, 
wefse, webse, wespe, ahd. wafsä, wefsft 
schuf. Wespe, l. vespa: mit wabe tu weben? 
weg, wögawlso, wäge s. w6c, wege- 
wlse, wsege. 

wegebreite, ahd. wägabreita f. Wege- 
breite. 

wegerlch, ahd. wögarlh stm. Wegerich. 


wegen, ahd. wegan, uögnn slv.: md. impf. 
wuoc, wOc. Tr. in Bewegung setzen, rich- 
ten, bringen; mit sich tragen, haben; woe- 
gen: llhte, ringe, swiere, höhe w. leicht, 
schwer an Gewicht, hoch im Werth an- 
schlagen, unpertanl. m. ace. d. Person 
-dünken; zuwtegen, geben (m. dat.): höhe 
w. reichlich dahingeben. Intr. sich bewe- 
gen, die Bichtung nehmen: Gewicht, Zahl, 
Werth haben: m. acc. d. i lasses, m. dat.; 
vorhanden sein; für tchwv. wögen, wögön. 
Gr. t/uy, i/xof, 5/oc, lat. vehere, veha, 
via, vagus. 

Wögen, ahd. wegön tchwv. gewogen sein: 
m. dat. (u. gen. gegen) helfen, beistehn. 
wögen tchwv. wüc bereiten, wüc betreten. 
wegen, ahd. wekjan, weken tchwv. Be- 
wirkgtw. zu wögen: bewegen, wiegen, schwin- 
gen; auf heben, tragen; erwägen; erdenken. 
wögen s. waijen. 

wögereise stf. (Aufbruch zur) Heise. 
wögewlse adj. des Weges kundig. 
wögewlse stf. Weitung des Weges; Weg- 
zehrung : letztes Abendmal. 
wögewlse, wegweis, ahd. wöcawlso, wü- 
gawlso, wBgowlso tchwm. Wegweiser. 
wegge, weggi t. wecke, 
wöhe, wöhen s. w«ehe, w8we; wichen, 
wöwen. 

wehen stv. blinken; ( mit blanker Waffe) 
kämpfen: wider w. m. dat. 
wöh hi s. woche. 

wöhsel, wöchsel, wöchssel, ahd. wöhsal, 
wiixsal stm. (md. n.) Wechsel, Tausch; 
Kauf, Handel ; Geldwechsel. Bat. vices. 
w 6 h s e ln, wöghselen, ahd. w e h s a 1 ö n, w ö h- 
selön, wehslön tchwv. tr. u. intr. wechseln, 
tauschen, ändern; aus-, einwechseln. 
wöchselrede stf. veränderliche, ungleich- 
meettige, sich selbst widersprechende Bede. 
weh ter s. wahrere, 
wei — t. wl — 

weiben, waiben, ahd. weipön, weibön 
tchwv. schwanken, schweben: zu wöben, 
welch, ahd. weih adj. zu wichen: weich; 
milde; schwach. 
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welchen schwv. ahd. weichSn, weihhSn, 
intr. weich werden; ahd. weihhjan, weih- 
han, weichen, Ir. weich machen. 
weide, weide, weid, ahd. weide elf. Waide, 
Futter: bildl. ougen w.j wie tegeweide 
Weide des F/erdet nach einer Tagereise, 
Tagereue seihet, Weg; mal: adr. ander- 
weide, -weit zum zweiten Male, wiederum, 
andrerseits ; Jagd; Fischfang. 
weidegenc stm. Gang zur Jagd. 
weideman m. Jager; Fischer. 
weiden, ahd. weidön, u. weidenen, 
wfidenen, ahd. weidenön schwv. weiden, 
tr. u. intr.; jagen; autweiden. 
weidenlich, weidelich, ahd. wddanllh 
adj.; weidenltche, waidenleich, wel- 
deliche, waydlich adv. nach Art des 
Jagens, jagdgemeß; frisch, keck, tüchtig, 
stattlich. 

weidewärc, waidewBrg stn. Jagerei. 
weien, waien, weigen, waigen, ahd. hwal- 
jön, weijftn, weigdn, weiön schwv. 
wiehern. 

waif ahd. stm.: g. vaip Kopfbinde. 
weih; weihhan, weihhjan, weihhSn 
s. weich, weichen. 

weinec, weineg, weinic, weing ». wfinec. 
weinen, weinen, wSncn, ahd. weinAn 
schwv. intr. weinen: ptc. pr. weinde, zsgs. 
alweinde, pf. ungeweint; tr. beweinen. 
weiniglich adj. weinend. 
weinleich stm. Melodie des Weinens. 
weipAn s. weihen. 

weis, weise, weiß, weif s. wls, wtse. 
weise, ahd. welso schw., weis stml Waise: 
bildl., ot. gen.priv.; der nicht seines gleichen 
habende Edelstein der deutschen Kanigs- 
krone; diese A'rone selbst. Zu wlsan. 
wei^e, weiffe, weisse, ahd. h weift, 
welfi st. (schw.) m. Weizen: zu wlf. 
weifen ahd. schwv. Bewirkgsw. zu wlfen: 
zeigen. 

w8k; wekki, weke, wekch; weken, 
wekjan s. wCe, wecke, wecken u. wegen, 
w 6 1 adj. rund: zu wellen stv. 


w61, w81a, w81A; wAlaga, wälago s. 

wol, wolaga. 

Welant s. Wielant. 

weihen md. stv. sich in die Bunde aus- 
dehnen. 

weihen schwv. Bewirkgsw. zu weihen: bo- 
genförmig gestalten, wölben. 
wfilc, welch, w61h ahd. adj. feucht; weich; 

milde; schwach; welk. Vgl. wölken, 
welch, weih, wölch, weleh, wBlich, w61- 
lich, abgek. w81 (fl. welcr, wälre, weiler), 
ahd. hweiih, welih, welich, md. wielich, 
wilich, wiieh, wil, adj. Fragefürw. aus 
hwAolih, wiolth, wialih, wiellh, wieolih wie 
beschaffen, welch; subst. uer; m. gen. je- 
der; irgend ein: sö bwelth ». swBlch; für 
swelch Fügew. welch auch, welch. Gr. nij- 
Xixof, lat. qnalis. 
weide s. werit 
wele, ahd. weit stf. Wahl. 
w'Blf, as. ags. an. hvSlp stm. n. Junges ron 
Kunden u. von wilden Thier en; persaenl. 
und Geschlechtsname. 

w eigen md. stv. wälzen, rollen ; gr. IXxtiv. 
weigern, welkem s. walgern. 
w81h s. welc u. welch, 
welhisch, wälhisk, welehisch, welisch, 
walhisk, walhesch, walisch, zsgz. walsch, 
wSlsch, welsch, weltsch, ahd. walahisg, 
walihisc, walesc adj. zu Walch : italienisch, 
franzasisch , romanisch, lateinisch; schwf. 
(erg. zunge) u. stn. subst. italienische usw. 
Sprache. 

hweiih, welih. weilcli; w61ih s. welch, 
wAwillch. 

Wclisunc s. Welsunc. 
wBlle, ahd. wellart. schwf. Welle; Walze; 
walzenförmig zusammengebundenes od. ge- 
rolltes (Reiser, Tuch). Zu 
weilen, ahd. wellan stv. runden, wälzen; 

gr. iXXuv, tiXiiy, itXvny. 
wellen, angegl. wällen, wollen, wallen, un- 
regelm. Zw. (pr. w8n, wSnt, wAnd, wond 
aus wellen, wAllent; impf, wAlta, weite, 
wBIde, wilde, gewehnl. angegl. wolle, wolle, 
wolde) beabsichtigen, wollen: m. ace., inf-, 
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acc. u. in/.; impf. m. in/, per/, (beabsich- 
ligle, aber nicht ausgeführte Thcrtigkeit) ; 
Uilfnc. d.fut.; Inf. einet Zeihe, der Be- 
wegung zu r erstehn: zuo w. m. dat. eich 
machen an: verlangen, wünschen : XS. tu. 
da?, ilat.: wola w., wol w. Gutes trilnschen, 
da» Gute wollen; in Anspruch nehmen, be- 
haupten: XS. mit u. ohne da?. Mit wal u. I 
wol zu lat. veile. 

wAlJen reß., ahd. wPHAn intr. schirr. Wel- I 
len schlagen. 

wellen echter. Bewifkgsw. zu wallen: Ir. u. 
intr. schmelzen. 

wein, wellen, ahd. weljan, wellen »chtrr. 

zu wal : mehlen. 
wAllieh ». welch, 
welsch, weltsch s. welhisch. 

Welsunc Eigenn. von Dietlcibf Schwert : ahd. 
npr. m. Welisunc, an. VSlsflng, patremym. 
zu g. valls ad j. yyijame, ausemctrhlt. 

weit, weite ». werft. 

welacn echwv. Bewirlegevr. zu walzen: wäl- 
zen, drehen; gleichsam abrollend erztehlen. 
wen e. wan, wände, wanne: /er wan d. i. man. 
w?n ». wa'jen. 

wAnac, wAnag, wAnc, wAnch; wAnac — , 
wAnagheit s. wAnec. wAnlchelt. 
wenchen *. wenken. 
wend *. wan: wende «. wände, 
wende, wente. ahd. wen dt, wentl f.n. Rüek- 
wendung, Rückkehr: äne w. unabwendbar, 
unleugbar : Ende, Gränze: Seite; Him- 
melsgegend; Wendung, Richtung, Weite, 
Handlungsweise ; Geschick. 
wendelmer, wendil— , wentcl — , wentil- 
mere, ahd. wendelmeri sin., u. wend- 
elsA, ahd. wentilsseo stm. das Meer rings 
um den mittigart, oceanus: zu winden, 
wenden, ahd. wenten schurr, (went d. h. 
wendet; impf, wante, wände) Detrirkgsw. 
zu winden: rückwärts richten, zurück/ Uh- 
ren, rückgängig machen; hindern, wehren: 
m. dat.: m. gen. verhindern an; beenden; 
verwandeln: kehren, richten: reß. m. an : 
sich kehren an. sich richten nach ; w. ze ; 
auslegen als; für w. Vorbringen ; renren - 
Wörterbuch. 


den, anwenden ; ptc. pf. gewant (ni. dat.) 
ausschlagend ze, zu Theil geworden, je- 
mandes Verhältnissen angemessen , sich ver- 
haltend, bewandt: sA g. so beschaffen, solch. 
Intr. für reff. ( od . erg. ros) sich wenden : 
wider w. zurückkehren ; sich enden. 
wendic, wendig, wendec, ahd. wendig 
adj. rückgängig ; abwendig: w. machen m. 
gen. (da? für des) zurückbringen von: be- 
endet; veränderlich ; gerichtet. 
wendilmere s. wendelmer. 
wene s. wan. 

wAnec, wAnic, wAnlk, WAnieb, angegl. wA- 
nine, wAning, sgne. wAnc, ahd. wAnac, 
wAnag, wAneg, aus weinec, weineg, wei- 
nig. adj. zu weinen, wAnen : zu beweinen, 
erbarmenswerth, unglücklich: ahd. weing, 
mhd. wAnc, wAnch, wAng nach andern 
Interj. Ausrufung des Leides u. des Mit- 
leids; gering, klein; unß. n. subst. (ein w.) 
wenig , nichts: m. gen.; adr. wenig, nicht: 
neben ne. 

wAnegheit ». wAnlchelt 
wenen, ahd. wenjan, wennan, giwennan 
schirr. Bewirkgsw. zu an. adj. van gewohnt 
(zu wine): gewerhnen, m. gen., ze u. inf. 
wenen aus h wenjan. 
wAnen s. wsenen u. weinen, 
wenescaftön ahd. schwv. den Schaft (Speer) 
schwingen: von einem stm. weneeeafl Sperr- 
schwinger: s. hwenjan. 
wAng s. wAnec. 

wengeltn, wkngeltn, wängltn, wenglein 
u. w e n g e 1 , wlngel stn. Verkleinergsw. zu 
wange. 

wAnic, wAnich, wAnik, wAntnc, wA- 
ning s. wAnec. 

wAnichcit, wAnigheit, ahd. wAnac—, 
wAnag—, wAnegheit stf. Unglück, Elend. 
Wenilo t. GenctOn. 
wenjan s. wenen. 

hwenjan, hwennen, wenen, wennen ahd. 

schwv. schwingen ; gr. xtyeiy, lat. cunae. 
wenken, wenchen schwv. einen wanc thun, 
weichen, wanken: m. dat., m. gen.; wen- 
den; sich wenden. 

X1.VII 
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wemti, giwennan ». wcnen. 
nenne, wenn «. wanne, wände, wan. 
wennen, wfnnen ». hwenjan, w«pnen. 
wente für wan. 

wente, wentl; wentel — , wentil — ; 

wenten ». wende, Wendel — , wenden. 
hwBo, w6o; hwBolih; weo — ». wie, 
welch, wie— 
wSpan ». weben. 

wBpfen, wBphen achuv. hüpfen : r gl. wipfen. 
wSph&re ahd. stm. Springer, histrio. 
weppe, wepp, webbe, ahd. wappi, wepi, 
weppi, webbi »in. zu weben : Gewebe. 
wBr ahd., g. vair stm. lat. vir. 
wer, n. wa?, ahd. hw8r, hwa?, all. n. hwifi, 1 
wiO, hiü (ritt aut tlhift), md. nom. pl.m. 
wi? subst. Frageftirw. wer, trat: Vmtchreibg 
der Kcgat.; wer m. gen. pl.; wer, m. gen. 
tg' u. plur. i rat für, teie viel; ne; wirdel 
mtn? wag wil er mtn? trat wird aut mir, 
not will er ran mir; wag adv. wozu, wie- 
fern, gen. wes wethalb; ne; , obe ellipt. 
wie, wenn — f vielleicht ; na; dar umbe, w. 
danne udgl. ellipt. (tollte ich klagend) meinet- 
halben! Wer jemand, ne; etwat: anders 
ws? sonst etwas ; so wer wenn jemand s. 
sw8r; wer für swer Fägew. wer auch, wer. 
Lat. quis, qnid u. qui, quod; gr. rif, Ti. 
w8r tlf. zu w8rn: Wahrung, Dauer. 
wer, würe schurm. zu wBrn: der gewahrt; 
der Gewahr leistet. 

wSr, wBre tlf. zu wBrn : Gewährung: Gewähr- 
leistung ; Werth, Freie. 
wer, were sif. zu werjan: Besitz; Beiitzrecht. 
wer, were, wert, ahd. wart, wert /. zu 
wem: Verlheidigung ; Kampf; Verthcidi- 
gungimittel: Waffe, Brustwehr, Befestigung ; 
Wehr in einem Flusse ; Weigerung. 
wer — t. wä. 

wBrac, wSrah, w8rahch «. wSrc. 
w8rag81t, wBralt, wSramÖte». w8rg81t, 
wSrlt, wBrmuote. 
werbe ». warp. 

werben, wBrven, wdrfen, ahd. hw8rban, 
wBrban, wBrvan, hwBrfan «in. Inlr. eine 
Kreislinie beschreiben : zurückkehren; sich 


umthun, thatig sein, handeln, verfahren ; 
sich bewerben : m. umbe, n&ch, dat. comm. ; 
m. Adv. sra. unpertcrnl. ergehn. Tr. in 
Bewegung letzen; betreiben; sich bewerbest 
um; int Werk setzen, ausrichten; erwerben. 
Gr. xogvtft',, xvgjt i(, l. curvus, Cucurbita, 
werben, ahd. waripen, wereben Bewirkgtw. 
zu wBrben : umdrehen; t Saiten) drehend 
spannen ; bewegen. 

wBre, wBrch, wBrich, wBrg, ahd. w8rah, 
wBrahch stn. Arbeit; Gemachtes: goldes w. 
was aus Gold gemacht tstudgl.; Werk, Thal, 
Handlung: w. unde wort; Stoff; Werg; 

| ( Belagerungs-) Maschine. Gr. tgyov, m’Jiu. 

wSrchen, wBrchftn ». w8rken. 
werckltn »in. Verkleinergsw. zu wBre. 
wBrcman, wBrch — , würg—, ahd. wBrac — , 
werah — , wBrhman m., pl. w 8rcl iu te, ahd. 
wBrhlintt stm. .( rbeiter ; Handwerker, Künst- 
ler ; ( Belagerungs-JJUaichinenmeiitcr. 
wBrctac, w8rchtag, angegl. w8rttag, md. 

wBrkeltag stm. Werktag. 
w8rd ». wBrt 
huBrdar ». weder. 

wSrde adr. zuw8rt: herrlich, zt| Ehren, zur 
Freude: m. dat. 

w8rde itf, wBrdecheit, w8rdecltch 
utf. t. wirde, wirdikeit, wirdicltch. 
werden, aAd. wBrdan, wBrdlian, wBrtb- 
an, md. wBrthen stv. (pr. würd aut wurde, 
wirt u. wiirt aus wirdet; ptc. pf. warden 
statt worden) eine Dichtung einschlagen : 
w. ze gelangen zu, kommen in, enein w., 
über ein w. m. gen. Übereinkommen, mit 
sich selbst ein» werden ; m. dat. Zufällen, 
zu Theil werden; m. dat. u. ze so beschaf- 
fen »ein oder handeln, daß etwas für je- 
mand der Erfolg ist, ausschlagen od. ge- 
reichen zu; zu sein beginnen, werden : rubst. 
Prccd. (m. ze), adj. Frad. (fltet.), ptc.prvs. 
(abgescldiffen in die Infinitivform) , ptc. 
perf. tfiect., Umschreibung des Fass.}, adr. 
(unperstrnl. : vgl. wol); geboren werden; 
wachsen; gemacht werden; vor sich gehn, 
geschehen: Umschreibung mit werden, da?. 
Lat. vertere; vgl. w8rt adr. 
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wermen 


werder md. itm. Intel: zu wert, 
wgrdlcheit, wgrdicllche utf.t. wirdi- 
keit, wlrdicllche. 

wgrdön, wftrthön, gewähnt. ga gl-, ki- 
wgrdfln, gewSrdSn ahd. echter, zu wgrt: 
appretiare; m. in/, dignari; venerari. 
wcre;w8rc;wereben;wBreg81t;weren; 
wgren, wgrftn *. wer, wgr, werben, w8r- 
ggit, wern, wgrn. 

wgrelt; wgrelt—, wgrent — , wgret- 
lich t. wgrlt, wgrltltch. 
werf ». warp. 

w8rf, gen. W'grve9, stmf tra. gewgrf. 
bwgrfan e. würben. 

werfen, ahd. wgrfan, wgrphan, at. wgr- 
pan ttr. werfen , in schnelle Bewegung 
setzen; abtol. tch testen , würfeln; an w. m. 
dopp. acc umbc w. werfend umwenden, 
ft f w. über lieh u. io hinaus werfen, zu- 
geworfenes (Loch) od. rerschlossenes (Thür, 
Zimmer) offnen , aufschlagen (Buch, . tu- 
jen ), erheben, ft? w. austreiben, ansspeien, 
attisch neiden, abtol. ( Baum j autschlagen ; 
granen treiben; gebaren (Thiere); werfend 
treffen od. tcedten. Lat. verber, gr. ginn». 
S. auch würben, 
würg s. wäre. 

wgrgglt, würegelt, ahd. wera — , wgrigglt, 
wiriggld itm. n. Oeldbuste für Todschlag, 
eigeutl. Mannesbezahlung. 
wergen aus werjau s. wern. 
wergin ahd. as. Jtaumadv. ( aus goth. acc. 
hvarjana welchen ?./ irgendwo : ahd. lo-w. 
überall ; rgl. iergen d. i. ie wergen, und 
niergen, as. nie wergin. 
würgot, wgrigot s. got. 
w8rh, w 8 rieh s. w8rc. 
werl, werid, würigglt, wgrilt, w8ri- 
muota «.wer, wert, wergglt, wgrlt, wer- 
mnote. 

Werin, Werinhari, — heri «. Wernher. 
w8 ringe *. würunge. 

werjan ahd. schwv. bekleiden: zegs.ptc. pf. 
ungaucrit. Goth. vasjan ivdvtoda i, vasti? 
vastja? stf. tvi vua (cgi. weatebarn), lat. 
vestia, gr. lyrvfu, fo9o(. 


werjan, werjon *. wern. 
wBrkeltag «. wgrctac. 
würken, wgrehen, ahd. wgrchftn, würkdn 
schirr, intr. arbeiten, handeln, wirken; tr. 
machen, erzeugen, thun. 
wBrllch ». wBrltltch. 

werltch adj., wcrllche, -liehen adv. 

wehrhaft, streithaft. 
wftrltche utf. s. weerllche. 
w8rlt, würelt, wgrilt, wgrlit, würnt, weit, 
wgrlte, würlde, wBltc, wülde, ahd. w8r- 
alt, wgrolt, worolt stf. Alter d. Menschen 
(s. wgr itm.): Leben; Menschenalter; Zeit- 
alter; Menschheit; die Leute; Wohnsitz d. 
Menschheit' iGegens. zum Himmel, zum 
Meere); irdisches Leben: personif.; Laien 
u. Laienleben ( Gegens.z.Geistl .); die ganze 
Schöpfung: Ausruf al die w. ! 
würltaffe schtcm. sra. würlttöre. 
würaltftht ahd. stf. Gut dieser Welt. 
w8rltl1ch, -leich, wgrelt—, wgrlct— , 
wgrent— , wgrnt— , weret -, wgrt— , w8r- 
llch, wgltllch, ahd. wgralt— , wgrolt—, 
woroltlih adj. weltlich; w. man udgl. Mann 
auf Erden, die werltllchen lftte die Leute 
aus aller Welt her. 

w8rltllche, -liehen, ahd. wgrltllcho 
adv. weltlich. 

wgrltluat, woroltluat ahd. elf. Freude 
der Welt. 

wgrltman, ahd. wgralt—, wgrolt—, wor- 
oltman m. Mann, Mensch auf Erden. 
wBroltrehtwla ahd. adj. vor allen Men- 
schen u.nach aller Menschen Urtheil rechts- 
verstündig. 

wcrlttöre schwm. den die Welt btthrert hat. 
wgrltwlae, wBltwise adj. vor allen Men- 
schen u. nach aller Menschen Urtheil weise. 
wgrltwunne stf. Freude dieser Welt. 
wgrltwuoatinne stf. Wüste dieser Welt. 
wgrltzagc schwm. den alle Welt als Ilascn 
kennt. 

wermede stf. zu warm: li’ämie. 
wermen, ahd. warmen d. i. warmjan schwv. 
(impf, warnde) warm machen. 
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wärmuote, wCrmuol, ahd. wür&möte, ' 
wgrimuota, wgrmuota stf. mf Wermulh. 

\v 8 r n , wären, gewcchnl. gewgrn gwärn ),ahd. 
wSrän schwv. tr. m. dal. d. Per s. u. acc. d. 
Sache ( ahd.), acc. d. Pen. u. gen. d. Sache j 
od. mit, in/., S'S. m. da^: leiden, getctehren, 
bezahlen, beschenken . zeinander wol gewert 
einer mit dem andern Kühl bezahlt, zsgs.ptc. \ 
pf. ungewert; absol. geben, zahlen: wer 8 
got, were g., weri g., wergot s. got: Ge- 
wahr leisten, bürgen: ptc. gewert wofür 
mau Gewahr leistet. liigentl. zum Herrn 
(wgr Mann) wovon machen ? 
wSrn, wären, wären, ahd. wärän schwr. 
intr. dauern, wahren, bestehn, bleiben, le- 
bend bleiben: transitiv bezogen; unj/erso nt. 
m. acc. u. gen. Zu wüsen. 
wem, weren, weeren, werren, wergen, ahd. 
warjan, weijan, g. varjan schu v. tr. zu war 
stf.: schützen, vertheidigen : in. dal. incomm., I 
gen., von; wehren, hindern, verhindern: 
m. dat. 

wörna ahd. f. varix ; Noth ; Hungersnoth. 
Zu wärren? 

Wern her, entstellt (vgl. her sin.) Wem- 
hSr, Werner, md. Wernfre, Wlrner, j 
«Ad. Warinheri, Wcrinharl, Werinherl npr. '• 
m. Werner: warin, werin (npr. m.) mit 
Varinus germ. lat. Volks», zu wern. 
wernjan s. warnen. 
wSrnt, würolt s. würlt. 
werödheoda ahd. stf. aus würnddheoda 
(as. wSröd stn. Menschenmenge von wür 
Mann) exercitua. 

werp; wärpan, wßrphan s. warp, werfen. 
Würra, Wirra u. WPrraha, Wirraha aus 
Wiaara, Wüaera ahd. Plußu. IlVaer, Werra. 
wärrc stf. seinem., ahd. würra st. schuf. 
Argemifi ; Zwietracht : wrill. personif.'; Ver- 
wickelung, Verwirrung, Slarung: männl. 
permnif. (Werra/; Schade: Angriff; schief. 
curculio, coluber? 

wgrreii, wirren, ahd. würran str. tr. in 
Zwii tracht, in Verwickelung bringen, ver- 
wirren: reji. sich veruneinigen mit; intr. 


i«. dat. Staren, hindern, schaden, verdrtes- 
sen: unpersccnl. (Subj. e?). Zu wirs? 
werren schtcv. s. wern. 

wärt, wfird ad j. m. gen. in Besitz genommen od. 
zu nehmen, gekauft od. käuflich für: unß. n. 
subst. was um so u. so viel kann gekauft 
werden (zwei hundert mark w. udgl.; vgl. 
pfennewürt); würdig zu besitzen, m. gen.: 
des tödes w. der den Tod verschuldet hat ; ab- 
sol. (ni. dat.) von hohem Wcrthe, theuer, lieb, 
herrlich, ausgezeichnet, vornehm. Zu würn. 
wärt, gen. würdes, stn. Kaufpreis, Werth; 
die durch das wfirgült abgeschälzte Stan- 
desehre: vgl. vohvert; Würdigkeit, Herr- 
lichkeit, Ansehen. 
wärt stf. zu würn : Lebzeit. 
wärt u. (md.) wart «dr. tadj.j wärts: ge- 
gen, närh, ze — w. ; hinter prupositioncl- 
len, pronom. u. sub-laut. Adv.: ar.a, hinder, 
in, uider, £if, ü?, fraui, vür, wider, zü w., 
dan, danne, dannen, dar, her, hin, hie w., 
anderw., heimw. : gen. ana, in, inner, ni- 
der, ftfwürtes, heimwartea; angegl. fram- 
wort. zsgz. u. gekürzt frammert, frammort, 
frammordes, bintarort, nidarort, üfartis. 
-ifert, widarfrt, -ort, -ortes, heimort. tharot, 
wüaterot, östert. Zu werden, 
wert, gen. werde«, ahd. warid, werid st nt. 
Insel : trockne Jlrhahung inwüßrigem Lande. 
Zu wern: geschütztes Land. 
werten, ahd. wartjan schwv, schädigen, ver- 
derben: zsgs. ptc. pf. ungewertet. Goth. 
fravardjan litpuvi^uy. 
wörthan, würthen «. werden, 
wertinne s. wirtiu. 

wfirtllch udj. sca. wert absol.: sva. werltlieh. 
würtsam adj. sra. würt absol. 
werttag s. werctac. 

würunge, «Ad. werunga, md. w eringe stf. 
Bezahlung : Gewährleistung des Besitzrech- 
tes, des Münzwerthes: ahd. diapoaitio. 
würvan, wörven «. würben, 
werwort stn. pl. Ubergabsformel, die für 
das Besitzrecht Gewahr leistet. 
weerwürtlin stn. IVbrtlein zur Vertheidi- 
gung, Ausrede. 
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wü teil 


wcache schwf. zu waschen: ITiUcAerinn; 

stf. s. waske. 
wes eben *. waschen, 
wescher stm. Wascher, Schwätzer. 
wes che rin ne, weacherln, angegl. wösch- 
erin /. Wäscherinn. 

wüaerei, wüskrei ahd. stm. Wehgeschrei. 
wesen, ahd. wesan. 1. stv. mauere: vgl. 
würn wahren. 2. von wesen nur in/., cj. 
u. ptc. pries. (ahd. auch. inck, mhd. wiae , 
impf. «. ptc.pf. wären zsgz. w&n, pf. md. 
auch sekw. gewest u. Hilf sw. haben); von 
einer Wurzel b- ( gr . (f vm, l. fui bin, pin, 
ahd. pim, bim, w. pis, bis, bist, pist (pl. 
ahd. pirumüs, pirum, birun, mhd. birin. 
biren, birn, bin u. birut, blrt, birent, birnt, 
bint, pint: imp. bis, biß:: von einer H'tir- 
zel -s od. »- (l. est u. 8 um) ist, is (An- 
lehnungen u. Ver schleif gen nu’st, erat, üst 
udgl.: s. der b), pl. iud. (‘d pl. ahd. auch 
sintun, Hindun , auch derconj. (slge, Bigge 
usf.j, pl. imp. u. inf. pr. sin (ptc. pf. ge- 
stn, gsin). Bestand haben : s)n lä?en so, 
wie es jetzt ist , sein lassen , genug woran 
sein lassen , nicht mehr thun . "Geschehen: 
da ? lä?e ich sin meinetwegen! ist, da? u. 
«4 cusi, da? umschreibend in Bedingungs- 
sätzen. Bein. Mit adj. (ptc.) u. subst. Prced.: 
adj. ptc. ßectiert ; mit ptc. pr. (ptc. in den 
inf. abgeschleift) Umschreibg des einfachen 
Zeitw.; mit ptc. pf. transitiver Zeitw. Um- 
schreibg d. pass. ; bei Anfangsw. Jlilfsxc. d. 
l>erf. Mit gen. Theilung , Big ent hum, Ei- 
genschaft (adv.). Mit dat. possess.; euphem. 
zu Leide geschehen sein. Unperso'ul. mit 
adj. u. dat., adv. u. dat. Mit priepositoncl- ; 
lern Bubst, (adv.): \v. sich begeben ftf, vtir, j 
zo; mit zc u. inf. Umschreibung d. pass., 
passiv. Möglichkeit od. Kothwcndigkeit. Mit 
ade.: ana u. bi w. m. dat., dan w. fortge- 
gangen «ein, hina w. euphem. sterben, lange 
w. lange weg sein, nähen w. m. dat., rehte 
w. sich nach Hecht verhalten, under w. 
untergegangen sein, m. dat . unterthan sein, 
üf w. auf stehn, hin Uz, w. hinausgehn , vor w. 
m. dat. vorgesetzt «ein, schützen, m. dat. u. 


I gen. worin hindern, vruo w. früh auf sein, 
wider u. widere w. m. dal., wol w. wohl- 
t /tuend sein ; adv. auf liehen für adj. auf 
lieh. Inf. als subst. Sein, Wesen, Leben. 
wüsentheit stf. zum ptc. pr. wesende : Wesen . 
wesentlich, wüaenlich adj. zum ptc. pr. 

wissende: ircsen habend; Ober mehr als w. 
wüsent — , wüsen liehen, ahd. wüsant — , 
wüaentllho adv. esaenUaliter, dem Wesen 
nach. 

wcaka, wüskrei, woape «. waske, wü- 
acrei, wefae. 

weatebarn, -parn, weaterbarn — , parn, 
ahd. wasti— , weatiparn »ln. Kind im 
Tauf kleide : g. vasti? vaatja? s. werjan. 
wüsten, ahd. wüst an stn. Westen; 
wüsten, wüstin, wüatent. ahd. wüata- 
na adv. von, in, nach Westen; 
wüster, ahd. wöatar adv. westwärts; adj. 
westlich. Lat. vespera, gr. iontQtt; ags. 
veat westwärts. 

wester stf. Taufkleid: aus weaterbarn «. 
weatebarn. 

Wüaterrtche, - rieh stn. trestl iches liexchs- 
land : Westrich, Theil d. Itheinpfalz ; Abend- 
land. 

wüstert, wüsteret, westerot d. h. wüst- 
arort, westarwert adv. westwärts. 
wüstno rdröni ahd. adj. west nördlich: w. 

wint chorua. * 

wüstroni ahd. adj. westlich: w. wint ze- 
phyru«. 

wüstsundröni ahd. ad }. westsüdlich : w. wint 
africus. 

W ü st v a 1 e, ahd. W e s t f & 1 o schw. u. W ü s t- 
väl, -fäl aus ahd. Wöstfalah (falah 
mit flach zu vült: Bewohner des Flach- 
landes stm. Volksn. Westfale: dat. pl. 
Landen. 
wet s. wette. 

Wütareiba, Wüter — , XVödereiba, md. 
Wüderowe, Widerowe Landen. Wetterau : 
Wütereiber, Wütterobe Volksn. 
wüten, wütten, ahd. wütau stv. t ins Joch) 
binden, zusammenjochen , verbinden: ze mit. 
Lat. vitta, vas vadis. 
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weter, Witter, Witter, ahd. witar, md. 
Wider stn. (gutes, bieses) Wetter: plur.; 
freie Luft. Gr. aibr'g. — WStcreiba, 
-eiber, Witterobe s. Witarciba. 
wette, wete, wet, ahd. wett, wctti ttn. 
f. zu witen: Zeichen einer Rechter erbind. 
lichkeit Pfand; Preis eines Wettstreites; 
Wettstreit; (wechselseitige) Erfüllung und 
Aufhebung einer Bechtsverbindlichkeit, Ile- j 
Zahlung einer Schuld, Vergütung eines Scha- I 
dem ; sva. gewctte. 

wcttelouf stm. Lauf im Wettstreit u. um 
einen Preis. 

wetten echter, zu wette: m. dal. Pfand 
geben: m. gen. u. mit wetten; m. dal. ge- 
wctte zahlen. Witten s. witen. 
wittö as. d. h. wit Tin steift J5iu (ahd.1 
wetzen, wczzen, ahd. hwazan echter, was 
machen : wetzen : bildl. reizen, den »in mit 
Begierde richten ; öa; w. intr. schnell heraus- 
springen. 

Wetzerant imperativisch spottendes npr. m. 
wetzestein, ahd. wezzistcin stm. Wetzstein. 
Wivel, wifel, angegl. woffel, ahd. wival, 
wifal stn. zu weben : Einschlag beim Gewebe. 
wiwe, wie, wi, ahd. wiwo u. wiwi, 
md. wihe echtem, f. zu wi: Schmerz , Leid. 
wi wen, md. wihen schirr, schmerzen; für 
wirjen. 

wiwigelich s. wi. 

wiwiltch, willh ahd. ad j. schmerzlich, 
leidvoll. 

wiwurt ahd. elf. schmerzliches Geschick: 
s. wurth. 

wixsal s. wihsel. 
w ey — s. wi— 

wezzen, wezzistein«. wetzen, wetzestein. 

wi, wia— , hwia — s. wie, wie — 

wlire, wtiri ». wiwer. 

wlb, wyb i. wtp. 

wiberin f. zu wiber: Weberinn. 

wl bilde *. wich bilde. 

wie, wik. wig, wich, wih stn. m. zu wlgen: 
Kampf, Krieg, Schlacht. 
wichgewa-fcn, ahd. wlggew&ffcnc stn. 
Bewaffnung ru»i Kriege. 


wich, as. mnd. wie, ags. vlc stm. Wohn- 
stätte, Stadt: g. veihs stn. Flecken; l. vicus, 
gr. otxof. 

wich, weich, ahd. wth u. wihi adj. rn wihen 
etc.: heilig ; ze wihen naht od. nahten, zuo 
wichen nüchten, zsgz. ze wtnnaht, wei- 
nacht, winnahten, wihenächten, wienechten, 
wlnachten, weinaebten zur Weihnacht (plur. 
d.jiehrl. Wiederkehr) od. in den 1 ‘2 Süchten 
zwischen Weihnacht u. 3 Kernigen: erstarrt 
als Zsstzg (stf.) wlhennaht, wynachten, gen. 
wienachtis, wlnachtes, pl. wlnachte, II'eiA- 
nafht. 

wtchaft, wighaft adj. streithaft ; im Kriege 
zu brauchen. 

wl cbbilde, -pilde, weichbilde, -pilde, -bild, 
wlcpilde, weyebylde, wipilde md., mnd. 
wicbilethe, -bilede, wlkbilde, -bilde, 
wibilde stn. heiliges Bild (Kreuz) rur Be- 
zeichnung d. Grenze d. Stadtgebietes: Stadt- 
gebiet ; Stadt; Gerichtsbarkeit über Stadt 
u. Stadtgebiet: Hecht d. Stadt ; nach Stadt- 
recht besessene liegende Güter; bischöf- 
licher Sprengel. 

wtchbrunne, wihbrunne, weichbrun 
schwm. saccr fons, Weihwasser. 
wichen, wyehhen, ahd. wie han str. seit- 
wärts oder rückwärts gehn: m. dat. vor; 
llichtung nehmen. Schwr. s. wihen. 
Wlcher, entstellt \V lk h i r. ahd. Wigheri 
npr. m.: Held Jjieterichs von Bern. 
weichpfinztagu. weich samstag stm. der 
heilige Donnerstag u. Sonnabend i der Kar- 
woche). 

I wlchpilde, welchpildc s. wlchbilde. 
wicht, wichtlln s. wiht, wihtelln. 
wlchtuom stm ? nf Weihung. 
wlchfis, wlk — , wightis stn. für den Krieg 
festes Gebäude, Festungsthurm udgl. 
wlchwatter, wlhewar,/, er stm. heiliges li'o»- 
ser, Weihwasser. 

wlcleise schwm. u. wlcliet sin. Kriegs- 
lied, Schlachtgesang. 

wlgman ahd. ni. Kriegsmann; als npr.m.: 
mhd. Wicman, Wlchman. 
wlcpilde s. wlchbilde. 
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wlcstat ahd. stf. Kampfplatz. 
wid i. wit. 

widar, Widder; widari; widarön *. 

wider, widere, wideren, 
wlde, ahd. wldä «Air/. Weide ; gr. Iren. 
Wtde, ahd. Wito, Wido npr. m. zu wtt: 
ital. Guido. 

widembuoch itn. Aufzeichnung de» wid- 
emen ; 

widem diu ahd. ttf. mancipium dotale: 
wideme, widem, ahd. wittemo u. wid emo, 
widimo, widomo, md. wödcme tchv~m. ttf. 
(zu wüten?) was bei Eingehung d. Ehe der 
Bräutigam der Eraut (ursprüngl. alt Kauf- 
preis ihrem Vater) zu eigen giebt, Kraut- 
gabe, Wittlium; Dotierung einer Kirche mit 
Grundstücken ; Grundstück, daseiner Kirche 
gehart; Pfarrhof. 

wider, ahd. widar, widhar, widir, md. wüd- 
er stm. Widder. 

wider, widir, widr, ahd. widar, widhar, 
withar, wirdar, wirthar, m<i. wither, Wid- 
der, wüder, wüdder: Comparativbildg zu 
agt. vidh bei, vor, gegen. Prap. m. dal., 
m. acc., m. adv. gen.: gegen, eigentlich u. 
bildl.; zeitl. Annäherung ; gegenüber; in 
Vergleichung mit; Tausch, Abwechselung, 
Gegenseitigkeit: w. einander, w. ein gegen 
u. unter einander. Adv. bei Zw. u. Pro- 
n ominaladr.: gegen, entgegen : w. undedan 
hin und her; Vergleichung ; zurück, zeitl. 
wieder: wider umme, widerumb, widrumb, 
widterumb zurück, wieder. 
widarpeini ahd. stn. Gegenbein, Knochen 
der W ade. 

widerbieten, — pieteni/r. rescribere; durch 
Kotschaft aufkündigen ; absol. Krieg an- 
kündigen. 

widerblOegen unregelm. schwv. wieder in 
Blüte treten. 

widerbot, — pot stn.Gegeneinsatz im Brett- 
spiel: s. bieten; Kriegsankündigung: t. 
widerbicten. 

widerbrüchen, widarprühhan ahd. stv. 

tr. retorquere; intr. repugnare. 
widerbrehten schwv. m. dal. brebten gegen. 


widerbringen, ahd. widarbringan un- 
regelm. Zw. wiederbringen; ersetzen, ver- 
güten : zurückbringen : m. gen. rem, m. an zu. 
widerbruht, ahd. widarpruht ttf. zu Wider- 
brüchen : Widersetzlichkeit. 
widerbruht u. widerbrühtic, -bruht- 
ich, ahd. widarpruhtlc adj. widersetz- 
lich: m. dat. 

widereb — , widireb — s. widerk— 
widerdric?, -driefi stm. Verdruß. 
widere, widiri, ahd. widari adv. ita. wider, 
wideren, widern, ahd. widarön, widirön, 
widorön, wirdrön schwv. Tr. sich wider- 
»etzen, weigern: refl.-m. gen.: zurückneh- 
men ; rückgängig machen, auf heben ; zurück- 
weisen, verachten. Intr. zuwider sein : m. 
dat., dat. u. gen. 
widarürt t. widerwürt. 
widerf — , widarf — ». widerv — 
wldergölt, ahd. widrigild stn. m. Vergelt- 
ung, Rückerstattung, Schadenersatz ; rechtl. 
Strafe für Todschlag. 

widergülten, — gülden stv. zurückzahlen; 

absol. m. dat. vergelten. 
widerglast stm. Wiederschein. 
widerkür, ahd. widirchür stm., wider- 
küre, ahd. widirebüra ttf . Zurückgehn, 
Rückkehr ; Bin- u. Zurückgehn. 
widerküren, — cheren schwv. tr. zurück- 
wenden; erstatten, vergüten; intr. m. gen. 
abstehn von. 

widerlegen schwv. erstatten; rechtl. der 
Gattinn als sEquivalenl ihres Mitgebrach- 
ten zusichem ; absol. sich widersetzen ; um- 
legen, umbiegen. 

widermü^unga ahd. stf. Vergleichung, 
Gleichniß : 

widermü??en, ahd. widarmü;an stv. 

messend vergleichen; messend zurückgeben. 
widermilete, — muote, ahd. widar- 
mött, -muatt, -muott, md. wider- 
müte, -miiede stf, n\hd. md. auch stn., 
u. widermuot, ahd. widarmuat, -muot, 
md. widermüt stm. injuria; Widerwärtig- 
keit ; Unmuth: zu widarmuati, mhd. 
widermuot adj. iqjuriosus, widerwärtig. 
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widern s. wideren, 
widernatürlich adj. unnatürlich. 
widarort, widorort, -ortca *. wider- 
wert. 

Widern we «. WBtareiba. 

Widerparte, -part »t. schirm. Gegner: st. 

tchtrf. Gegenpartei ; Feindschaft. 
widerpartheysch adj. feindlich entgegen- 
gesetzt 

widerp — , widarp — s. widerb — 
Widerriten etv. wovon abrathen. 
Widerrede »tf. Gegenrede, Antwort. 
Widerreden schtev.tr. tridersprechen ; wei- 
gern. 

widerrtleffen schw., widerruofen etv. 

widerrufen ; widerlegen. 
widersache, ahd. widarsahcbo, widor- 
sacho »cäw-, unrf Widersacher, -secher 
slm. Gegner in einem Rechtshandel : der 
Angeklagte ; Widersacher, Feind. 
widersagen, ahd. widersagfin echter. 
Tr. das Gegentheil wovon sagen, wider- 
sprechen, widerrufen; m. dat. absprechen, 
abschlagen, versagen. Intr. m. dat. Frieden 
u. Freundschaft auf — , Krieg ankündigen, 
Feind tcerden. 

widersaz, -satzsfm. Widersetzlichkeit (pl.) ; 

Hinderniß; Gegenpartei; Gegner. 
widersohlnen stv. entgegenglänzen. 
widersecher s. widersache. 
wldersinnan ahd. etv. zuritckkehren: s. 
sinden. 

wlderspene u. widcrspenic, -spennig 
adj. widerspenstig; widerwärtig: s. spanen, 
widersprechen, ahd. widarsprehhan stv. 
intr. widersprechen ; tr. das Gegentheil wo- 
von aussagen, verneinen; ablehnen. 
wldarstin, -stfin, widderstin, ahd. wid- 
arstantan, -st&n, -stin. wirtharstAn.wird- 
nrstc'n unregtlm. stv. widerstehn , in. dat.: 
sich tridersetzen (ptc. pr. echtem. Gegner), 
widerlich sein. 

widerstich slm. Gegen K Zurückstechen. 
widerstehen, ahd. widirstAh an ,tv • tr - 
wogegen stossen ; zuriiekstossen: repungere, 
hebetare : intr. m. dat. aufstossen , begegnen . 


widerstreber stm. zu widerstreben : Gegner. 
widerstrit, -streit stm. Streit gegen (gen.); 
Wettstreit: adv. mit u. ohne in, en — , ze 
in die Wette. 

widerstrlte schw^ widerstrit stm. Geg- 
ner, Feind: 

widerstrlten, ahd. widarstrltan stv. m. 
dat. streiten gegen, sich widersetzen ; m.aee. 
u. gen. einem etwas weigern. 
widerteilen, -teilen schwv. tr. m. dat. 
| ( durch Urtheih absprechen. 

j widertriben, ahd, widartriban stv. zu- 
rücktreiben: refl, keinen Fortgang haben, 
mißlingen: hindern ; widerlegen: m. gen. 
widertuon unregelm. Zw. tr. das Gegen- 
theil wovon thun : rückgängig machen, 

wieder gut machen; ptc. pf. widerthin. 
-thön entgegengesetzt, feindselig ; zurück- 
geben, vergelten. 
wlderumb s. wider. 

widerfanc stm. entgegengesetzte Bewegung. 
widervarn, ahd. w idarfaran stv. m. dat. 
in den Weg kommen, begegnen, entgegen- 
treten ; widerfahren, zu Theil werden: absol. 
geschehen. 

wider vart stf. Rückreise, Rückkehr: adv. 

gen. rückwärts, acc. umgekehrt, hingegen. 
widerwfigen stv. (impf. md. widerwuoc, ej. 
wwllege) das Gegengewicht halten od. ge- 
ben, auf wiegen; weegend zurückgeben , er- 
statten. 

widerwerfen, ahd. widarwerfan etv. 
zurückwerfen: zurück — , umwenden ; ver- 
werfen, widersprechen. 
widerwBrfer stm. disputator. 
widerwert, -wart, ahd. widarwert, -wart 
adj. ('s. wert adv.) entgegengesetzt, feind- 
lich, zwieträchtig : st. schwm. (angegl. wl- 
darworto) Gegner, Feind; widersinnig. 
Adv. widerwert, -wart, ahd. widarert, -ort, 
widorort, gen. -ortes, entgegen, zurück. 
widarwerti, -wartl, md. widerwart stf. 

Gegensatz; Feindlichkeit. 
widerwertie, -wertig, -wertec, -wer- 
tech,- wartec, -wartik, -wartich, ahd. 
widerwärtig adj. entgegengesetzt; wider - 
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seitlich ; feindlich ; zwieträchtig ; leider- | 
wärtig. 

widerwertikeit, -wcrtekeit u. ahd. wi- | 
der w artig! stf. Gegensatz, Widerspruch : 
Widersetzlichkeit , Feindlichkeit; perstr.nl. 
collect. Feinde ; Widerwärtigkeit. 
widerwinden stv. refl. m. gen. wogegen 
streben; tr. zurücktreiben; intr. sich um- 
wenden, umkehren, m. gen. woran zurück- 
kommen ; das Ende finden. 
widerwtlrken unregelm. schirr, tr. das Ge- 
gen! heil wovon wörken. 
widerza>me, -zAme adj. obj. unziemlich; j 
mißfällig, verhaßt, m. dal.; subj. gehaß , j 
feind, m. dat.: schient, subst. in. gen. ; wi- , 
darzömi, -zoami, widh&rzunmi ahd. 
adj. absurdes, adversans. horridus, asper: 
wid erzürnen stv. m. dat. mißfallen. 
widewe «. witewe. 

widh: widha'r, widlr; widhar — , wid- 
ir — s. wit, wider, wider — 
widimo, widomo s. wideme. 

Wido ». Wide. 

Widolt s. Witolt 

widr, widrnmb, widtrumb; widor — , 
widr — , widri — s. wider, wider — 
widve *. witewe. 

wie, wige, wig, ahd. wtjo, wio, wlho, wlgo, 
wlwo seinem. Weihe. 

wie, wye, wi, wc (wie’ch, wie'r, wie's, 
wie’st, wies’ aus wie leb usf.), ahd. hwAo. 
hufio, weo, wio, wieo, angegl. w r uo, u. wSa, 
wia (g. hvaiva) adv. Frageic. auf welche 
Weise, wie : wie gctAn welch; Frage im 
Sinn einer Vgleichg nt. als: vor indir. Bede 
sra. da?: gehäuft wie da?: m. cj. wie wenn, 
als ob; auf welchen Anlaß, warum; in 
welchem Grade: wio manag wie viel; in Aus- 
ruf ungen: wie sehr, wie gut, wie übel; erzteh- 
lender Ausruf; irgendwie: alles wio anders- 
wie, ad wio trenn irgendwie e.swie: /«rswie. 
wiege s. wige. 

wiehen, Wiehl s. wthen, wlhe. 

Wielant, ahd. Wülant, Weo — , Wio — , 
Wea — , Wialant, ags. Veiand, Völond, an. 
Velint, Völund npr. m. (Ptcpialbildg zu 
lYörterburli 


ags. vela , veola, viola schwm. Schatz 1): 
sagenhafter Schmied. 
wielich, wiclth ». wBlch. 
wiellhhi, wiolicht, hwialthhli ahd. f. zu 
Wielth: qaalitas. 

wten, wienacht s. wihen, wich. 

Wie ne Orten. Wien: dat. Wienen, Wieone. 
wieo, wieolih e. wie, wglch. 
wicr, wiere s. wiwer. 
wier für wir, aus wie er; wierde für wirde. 
wiere, ahd. wiara, wicra stf. geläutertes 
feinstes Gold ; Schmuck aus solchem. 
wieren, ahd. weorön schwv. (Gold) läu- 
tern; mit eingelegtem Gold, mit goldgefaß- 
ten Edelsteinen schmücken. 
w i e r r s. wirre, 
wi f s. wip. 

wifen stv. im Kreise drehen, sum Kranze 
winden : g. veipan bekränzen; L vibrare. 
wig, wig— s. wie u. wie; wie — 
Wlgaloia, Wigolais, Wygolays, Wl- 
go lei? npr. m.: mfr. Ouy au» ahd. Wido; 
Oalois d. i. Walensis, von Wales. 
w r ige u. wiege, ahd. wiga schwf.zu wSgen: 
Wiege. 

wige, wigo s. wie. 

wigen sc hier, zu wige (Ablautspiel zu wa- 
gen) wiegen. 

wigen, weigen, ahd. wtban u. wigan wie 
g. veihan u. veigan stv. ahd. bellare; mhd. 
an w. u. antw. (g. andveigan) kriegerisch 
angreifen: ptc.pr. wlgant, welgant (npr.) 
st., md. auch wtgande schwm. Krieger, 
Held, Umdeutschung des l. gigas. 
wigen schwv., wiger «. wihen, wiwer. 
wlgosälig ahd. adj. glücklich im Krieg. 
wlh, wlh — , wlhan ». wich, wie; wich — ; 
wigen. 

wlhe, weihe, ahd. wlht, wichl stf. zu wich: 
Heiligkeit; Weihung, Segnung, (Priester-) 
Weihe. 

wihen, ahd. wlhan stv. machen; zu Grunde 
richten, vernichten. Gr. tixto, l. vinco. 
wihen, weihen, wichen, ahd. wlhan, wiehen 
d. i. wihjan, md. wigen, Wien schwv. zu 
wich: heiligen; weihen, kirchlich segnen. 

XLVIIt 
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wihennaht, wthenächten; wthewa;;?er ; 

t. wich, wlchwa^er. 
wlhi, wthl e. wich, wlhe. 
wlhiri, wlho *. wtwcr, wie. 
wthnassi ahd. ttf. zu wich, wlh : Heiligung. 
wlhrouh s. wtrouch. 
wthstuom *. wlstuom. 
wiht, wicht zu wlhen : sin. Geschöpf , H'ejen, 
Ding, etwas: vgl. iht, niwiht (ein wiht), I 
niowiht; ahd. sin. (wihti), mhd. sin i. n. ! 
persanl. Wicht ; Dicmon; mhd. stm. Docht. 
wihtolln, wihtclen, wichtlln, wihtcl sin. 
Vkleinergsic. tu wiht: Kobold; Puppe im 
Fupi tcnspicl; Zwerg. 
wiia s. wls u. wlse. 
wljo s. wie. 

wik, wik — s. wie; wie—, wich — 
wil s. will«; »11, wilch s. welch, 
wll, hwll, weil, wiia, hwila s. wtle. 
wiliiri, wilarc s. wller. 
wilde, wilt, ahd. wildi adj. unangebaut, 
nicht vom Menschen gepflegt (Pflanze n 
udgl.); ungezähnt; sittlich unstsvt , sitten- 
los; unbekannt, fremd, fremdartig, wunder- 
bar, unheimlich: m.dat.; diemonisch. Mit 
wild, wilt sin. zu walt u. goth. vulthus 
stm. Herrlichkeit. 

wilde ttf. Wildnifl; Wildheit, wildes, irres 
Wesen. 

wilden schwv. (m. dat.J: intr. fremd wer- 
den od. sein ; tr. entfremden , entfernen. j 
Wildente re stm. zu wilt u. wilde: Jicger. 
Wiidenbärc (dal.) Karne mehrerer Schlösser. 
Wildonje Orten. Wilden an der Mur in 
Steiermark, Sil: d. Dichters Herrand r. W. 
wlle, weile, weil, entstellt wller, stm. (Kon- 
nen-J Schleier, lat. velum. 
wile, wyle, weile, (adv.) wil, weil, ahd. 
hwila, wiia, hwll stf. Zeitpunkt: adv. gen. 
zu der Zeit, dal. pl. (entstellt wile nt) zu- 
weilen . wilen-wllcn u. acc. sg. eine w.- 
dlc andere bald -bald: bi wllen, bewilen 
sva. wilen; under wilen, underwllent in- 
zwischen, von Zeit zu Zeit, zuweilen; fa- 
talist. Zeit d. Geburt, d. Todes: Schicksal ; 
Stunde : Zeitraum, Zeit: bl einer w. nach I 


einiger Zeit; adv. gen. der w. werhrend 
dessen; acc. wile, ju wiia »n früherer Zeit, 
eine w. eine Zeit lang, alle w. allzeit, die 
w. fdiwil, dowell, dwylc, dwllj, al u. alle 
die w. die Zeit hindurch, wiehrend dessen, 
als Fiigew. solange, sctvhrend, indem , caus. 
da, weil; dat. pl. wilen, wilin, wilont (aus 
ahd,. hwllßm) , wil an t, wllent vor Zeiten, 
weiland, gehäuft w. £, 6 w. ; längere Zeit: 
adv. acc. wlle längst, sunder w. ohne Ver- 
zögerung. 

Wtle, Wyle, Wll, ahd. Wiia Orten. Weil. 
Wyl: vgl. wller. 

wilen, ahd. wilön schiev. velare : zu wlle stm. 

wller, wllere, ahd. wilÄri, wilarc stm. aus 

l. villa : Weiler, einzelnes Gehöft, kleineret 
Dorf; einf. u. zsgs. als Ortsname. S. auch 
wile stm. 

Wilhelm, Wilhelm s. Willehelm. 

wilich s. welch. 

wilin, hwllln ahd. adj. zu hwila: tem- 
poral is. 

wilkomc, wilkomen s. wlllekomc. 

Wille, willa, will, wil, ahd. willjo, wil- 
leo, willo schirm, zu unregelm. Zw. wellen : 
Wollen, Wille: adv. acc. minan wltlon mit 
meinem W., durch od. umb willen s. durch 
2 u. umbe; Geneigtheit, Gunst: mit wil- 
len gern. Als upr. m. 

Wille, angegl. wlille, echtem, zu wellen ttr. : 
Ekel zum Erbrechen. 

wiliec usf. s. willic. 

W illehelm, Wilhelm, Willehalm, Wll- 
halm, Willalm, ahd. Willa — , Willb- 
helm, -halm npr. tu.: -halm aus afr. Vil— 
lalme Guillaume, healme Helm t 

Wi llek 1 n mul. Vkleinergsw. zu Willem d. i. 

Willehelm. 

willekome, -chome, -cnme, willkom, 
wilkome, ahd. willlcomo, -cumo adj. (npr. 

m. ) zu willo u. körnen, mhd. meist ptepial 
umgebildet willekomen, -chomen, wil- 
komen, nach Willen, nach Wunsch gekom- 
men: wk. (her; in m, acc.; m. dat.: gote 
wk., gote u. mir wk., wie Zsstzg gotwüll- 
kom, mir gntwk. 
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willekür, -kur, -kure, Willkür stf. freie 
Willenswahl, freier Wille, Gutdünken, Ent- 
schluß, rechtl. autonomisches , 'Statut. 
willelös, vvillös adj. willenlos. 
willen schwv. «ca. willigen; reß. m. gen. 

Willens sein: plc. pf. gewilt geneigt ze. 
willen, angegl. wüllen, wullen, wollen, ahd. 
willön, wullön seiner, zu Wille, wülle : un- 
persunil. m. dat. zum Erbrechen ekeln. 
willic, willich, willec, ahd. willig adj. 
act. ( geneigten ) Willen habend, eifrig , 
freundlich, dienstwillig : m. gen., dal., gen. 
u. dat.; pass, gewollt , gewünscht. 
willicllch, willecllch adj. «ca. willic act. 
willicltche, -liehen, willig — , wil- 
lih— , willccliche, -liehen, w illenclich 
adv. zu willic adj. 
willicomo, -cumo s. willckome. 
willigen, ahd. willigön schtcv. willic 
(act.) machen. 

Willihiilm, -halm s. Willehölm. 
Williram, W'ilram ahd. npr. m .: willjo 
u. rum s. ruhen. 

willjo, willo; willkom; Willkür s. Wille, 
willekome, willckür. 
willön, willös s. willen, willclös. 
willus, willos ahd. stml Zotte, l. villus. 
wllöu ahd. schwv. zu wlla: mauere. Zu 
wlle stm. s. wllen. 
wllont s. wlle. 

wilt, wild stn. (collect.) Wild: s. wilde, 
wiltbrfit, - prlt, - braate, - preete, -pr«ct, 
-pröt, -prött, -wilprait, md. wilt- 
bröde stn. zum Braten bestimmtes od. ge- 
bratenes Wild. 

wiltnisse, wiltnufi stf. Wildniß. 
wiltwörc, -wörch, -wörg stn. Waid- 
werk; Pelzwerk. 
wtlunt i. wlle. 

W ilz st., Wilze seinem. Volksn. slav. Lju- 
tici, alidlat. Welatabus, Weletabus. 
wimen? wlmen? diphth. wiumman d. i. 
wiumjan, md. wimmen, und wimidön, 
wiumidön, mhd. wimmeln schwv. sich leb- 
haft bewegen (wie an. hvimu), wimmeln, 
voll sein. 


win, gen. winnes, md. stm. sva. gewin. 
win, wyn, wein stm. I. vinum. Als zweiter 
Theil zsgsetzter npr. m. aus wine. 
wlnacht, wynacht, weinacht s. wich, 
winber, -,bere, ahd. wlnperi, -beri stn. 
(f.) Weintraube. 

wine-; winc-, winch- s. wtng-, wink- 
wind s. wint. 

winde, ahd. wintä schwf. zu winden : Winde, 
Bad, in Nonnenklöstern die wagerecht 
drehbare Vorrichtung zum Ein- und Aus- 
lassen d. Dinge; Kreisel; Art Kleid; Zelt- 
tuch; Pflanzenname. 8. auch winna. 
windemänöt, ahd. windumem&nöth, win- 
dum&nöt stm. October: 
windemen, ahd. w indem ön schwv. I. vin- 
demiare. 

winden, binden, Winten , ahd. winton stv. 
Tr. (reß.) winden, drehen; umwickeln ; ein- 
wickeln ; wenden : zurückbewegen , fortbe- 
wegen. Intr, sich umwenden; das Ende 
finden; sich wenden, richten: anc w.feindl. 
angreifen, angeboren. 

winden, ahd. wintön schwv. zu wint, wmta . 

ventilare, worfeln. 
wind er s. Winter. 

Windesbecke, zsgz. Winsbeckc, schwm. 

Herr v. Windesbach ( zu Wint?) in Franken. 
windica rom. f. Binde: von 
windinga, wintinga ahd. /., windinc, 
wintinc stm. zu winden: Binde. 
windisch, windige, wintsch adj. zu Wint: 
slavisch, windisch, wendisch; unfi. n. die 
slavische oder windische Sprache. 
w indischen adv. zu windisch. 
windumem&noth, windumftnöt s. win- 
demAnöL 

wine, ahd. wlni stm. Freund, Geliebter, Gatte; 
als zweiter Theil zsgsetzter npr. m. mhd. 
mijideutet win. Bat. venia, Venus? veneror. 
wine, winje, winige, wine ge, ahd. winjA, 
winigä schwf. Geliebte, Gattinn. 

Wined ». Wint. 
wlnegarto «. wiegarte, 
wineliedel stn. Verkleinergsw. zu 
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wincliet, ahd. winileod, -liod, -lioth 
stn. (fl.) Lied, das der Geliebten u. da* ton 
liebenden M (nicken gelungen wird, Liebes- 
lied des Volkes. 
winemftnßth s. wunnem&nöt. 
winfin? winjauV ahd. schwv. depaseere: r gl. 

W&DDO. 

w inesc halt, -scaft, -skaft, -scapht, 
ahd. winiscaf, -scaft elf. Freundschaft, 
Liebe , Bündnifi. 

winestar, winistar; Winetre, Wini- j 
t r p s. winster, Wintere. 

Winethere, Winidheri, -hari ahd.nfr. | 
m.: s. Wint. 

wlngarte, ahd. wincarto, -garto, Wt- 
negarto schic, u. wingart »Im. IVcingarte n. 
wini, winjä, winigl, winje, winige; | 
wini — s. wine, wine — 

Winid, Winit s. Wint, Winet— 
wlnjan s. wintn. 

Winkel, winchel, ahd. wincbil, wincil stm. 

Winkel, Ecke: mit l. angulua? zu 
winken, winchen, ahd. wincban st. schwv. 
sich seitwärts bewegen; trinken: m. dat.; 
sich von einer (leite zur andern bewegen, 
wanken: im Schlummer. 
winman nt., fl. wlnliute stm. Weinschenk ; 
Geschleeh tsname. 

winnä ahd. schw.f. Streit, ferscr.nl. ( angegl. 
wunnft Wüthende: g. vinna, vmno Schmerz ; 
mhd. entstellt winde Schmerz: adverbial 
mir wirt w. u. w6. 
wlnnaht #. wich. 

winne, wiunemänötb *. wUnne, wunne- 
mknöt. 

Winnen, ahd. winuan stv. in heftiger Er- 
regung sein: wüthcn, heulen, streiten, sich 
abarbeiten ; (md.) für gewinnen, 
w inperl s. winber. 

Wtnsbeeko s. Windesbeeke, 
winster, ahd. winistar, winestar, winstar 
adj.lnk (euphemistisch: gehäufte Steigerung 
su wine); schw. stf. (erg. liant) Linke ; 

\v i n b t <■ r h a 1 p zur linken Seite: s. halbe, 
wtnstock stm. Weinstock. 


wint, wind stm. Wind: Windes brüt s. brüt; 
bildl. etwas nichtiges; freie Luft; Geruch; 
Windhund. Mit l. vcntus su wtejen. 
Wint, ahd. Winid, Winit, W'ined Volksn. 
(n pr. m.) Slave, Winde, Wende, lat. Vc- 
nedus, Venetus. 

winta ahd. f. tu wint, wintön: flabellum, 
ventilabrum. 

wintä; wintan, Winten, wint6n s. winde, 
winden. 

Winter, winder, ahd. wintar stm. Winter: 
zu wint. 

winterbutz schwm. V'ogelscheuche in den 
Reben; Winter nie 

Wintere, Winitre, Winetre ahd. Orten. (Ecc- 
nigswinter) aus g. veinatriu sin. Weinstock. 
wintcrlanc adj. lang als im Winter 
winterleit sin. Leiden des Wintere. 
wintcrmAnötj-mAnet, -mint, - münde, 
ahd. wintarmünüth st. schwm. Januar , 
mhd. auch November u. Veccmber. 
Wintersteten, ahd. Wintirstett Orten, 
(dat. u. nom. pl. zu stat Schloß u. Städl- 
lein in Schwaben. 

Wintertöre, -tür, ahdlat. Winturdfira, 
Wintardürum, Wintertüra, -tftrum 
Orts n. Winterthur, cell. lat. Vitudumm. 
winterztt, ahd. wintarcit stf. Winterszeit, 
Winter. 

wintinc, wintinga «. windinc, windinga. 
wintsch s. windiscb. 

wintschaffen, -scafen zsgs. ptc. ff. je 
nach dem Winde beschaffen, wetterwen- 
disch ; was sich an der freien Luft krumm 
gezogen hat, verdreht. 

wintschüfel, -schüvele, ahd. wintscft- 
val&, wintscüvelä, -scftvla, -scüflA, 
-scOblä schwf. ventilabrum, vannus. 
wintsprftt, -sprawt, -sprucht s. brüt. 
winwahst, -wahs, weinwachs stf. n. 

wo Wein wächst, Weingarten. 
wio s. wie. 

wio, wio — , wlollh s. wie, wie—, wfilch. 
wlp, weip, w!b, wyb, md. wlf, wiph tln. 
Weib: Gegensatz zu Mann; su Jungfrau: 
Qemahlinn; Gegens. zu vrouvte: geringeres 
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Weib; Dienerinn. Zu wciben, die beweg- 
liche, geschäftigel 

wlpcunne, md. wifcurme ein. weibliche Kach- 
kommenechaft. 

wipfen echter, intern, zu wlfen: hüpfen, 
springen. 

wlphurre d. i. wtphuore f. Hurerei mit 
Weibern, Ehebruch. 

wtpllde e. wlchbilde. 

wl pltch, weiplich, ahd. wlplth, wlbUh 
adj. (dal. wtplier, wtblien) ton Weibesart ; 
einem Weibe geziemend ; des Weibee, der 
Weiber. 

wlpzierda, wibzierda ahd. elf. Weibee- 
schmuck. 

wir pl. zu ich; rar enclit. wir das n od. en 
der 1 pl. des Ztc. abgeworfen : wirche wir, 

Bi wir, schied wir. 

wirbig adj. zu warben : dem so ist, alt gienge 
es mit ihm im Kreise herum, schwindlig. 

wircen, wirchen; Wird — s. wirken, 
Wirze — 

wirdar s. wider. 

wirde, wierde, ahd. wirdl, wirthi, md. 
wSrde elf. zu wört: Werth; md. mit Adj. 
Umschreibung des Adv.; Würde, Ansehen; 
Achtung, Verehrung. 

wirden, ahd. wirdjan, wirthjan schwv. 
Bewirkgsw. zu wert: schätzen; ehren, aus- 
zeichnen, verherrlichen; lieb machett. 

wirdhriä ahd. schief. Ersatz (für gestierte Ei- 
genthumsbenutzung) : zu wirdhar d. i. widar. 

wirdic, wirdich, wirdig, wyrdig, wird- 
ec, angegl. würdig, wurdig, ahd. wird- 
ic, uirdlc, wirdig, wirthtg adj. wört 
habend ; würdig ; mit gen., in/., KS. m. dar,. 

wirdicltch, wirdecltch u. wördeellch adj. 
sva. wirdic. 

wirdicltche, wirdecllche, -licho, -lieh- 
en, -lieh, wirdechltchen, angegl. würd- 
ecltche, u. werdecllche, werdicliche, -lieh- 
en adv. zu wirdic. 

wirdikeit, wirdecheit, wirdekeit und 
wördecheit, wördekeit, wördichcit, wBrdi- 
keit slf. Ehre, Würde, Herrlichkeit; was 
würdig ist, sich geziemt. 


wirthjan 

wirdrön s. wideren, 
wirffel s. Würfel, 
wirigöld s. wörgölt. 

Wirint, Wirlzlnburg s. Wirnt., Wirzeburc. 
wirken, wirccn, wirken, wirchen, geieiehnt. 
angegl. mhd. würken, würcken, wnrken, 
ahd. wurchan, wurchen, schwv. (imperf. 
worhta, worahta, worhte, warhte, plc. pf. 
giwurchit, gewürket u. kaworaht, geworbt, 
gewurht, gewort) zu wäre : ins Werk setzen, 
bewirken, schaffen, machen, thun; ptc. pr. 
wurkend practisch; nahen, wirken (Arid. 
Wtbens) ; absol. thatig sein, handeln. 
wirklich, würkelich und würkenlich ( aus 
würkendiieh) adj. thietig . wirksam , wirkend. 
wirklicheit, würklicbeit, würglicheit stf- 
Thectigkeit, Wirksamkeit ; Wcrklhartigkeit. 
wirkunge, Wirkung, würkunge, wurk- 
tinge, wurkung slf. Jlethietigung, Ausübung, 
Praxis; Wirken, Wirksamkeit. 

Wim er s. Wcrnher. 

Wirnt, ahd. Wirunt, Wirint n pr. m. aus 
wisunt? 

wtroueb, ahd. wirouh, wiröh aus wih- 
rouh sin. Weihrauch. 

wirre, wierr adj. zu wörren: verwirrt u. 
verwirrend, gestart u. stierend. 

wirren s. wCrren. 

wirs, angegl. würs, defect. Comparativ zu 
übele , adv. übler, schlimmer, schlechter: 
thiuuirs d. i. thiü wirs desto übler; wirs 
danne wö noch schlimmer als wö. Davon 
adj. (auch adv.) wirser, ahd. wirsir, 
u. Buperlat. wirsest, wirsist, zsgz. wirst, 
angegl. würst. Zu wörren. 

wirscrunge, ahd. wirsirunga stf. Ver- 
schlechterung; Ärgerniß. 

Wirt, uirt, angegl. würt, stm. Mann des Wei- 
bes, Ehemann: Wirtes wlp Eheweib; das 
männliche eines Thierpaares; Hausherr; 
Landesherr; Bewirther; Inhaber eines 
Wirthshauses. Beste Wirt persccnl. Zuname. 

| Zu wör. 

wirthar, wirthi, wirthtg, wirthjan s. 
wider, wirde, wirdic, wirden. 
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Wirtin, Wirtin, wirtinne, ahd. wirten, 
wirtcnna, md. wCrtinne /. Weib de s Man- 
ne s, Ehefrau; Hausfrau; Wirlhinn. 
Wirtina, Wirtcna, Wirtinne ahd. Ortsn. 

Verdun, l. Virodunum, Vereduna. 
Wirtinisberk, »lAti. WirtcnebBrg, Wirt- 
en — , WirtembSrg Orlsn. Schloß Wür- 
tcmberg : ahd. Wirtin npr. m. zu w6rt? 
Wirtschaft, -scaft, -scaf, würtachaft 
tif. Thatigkeit d. Hausherrn ; Bewirthu ng ; 

( S Ut! mal. Gasterei; Schmaus; i'est. 

Wirtint «. Wirnt. 

Wirzcburc, -bürg, Wirzburc, angegl. 
Würzcburc, Würzburg, ahd. Wirizin — , 
Wirzinburg, Wirzi — , Wirciburc, 

-bureh, -bürg, angegl. Wurziburg, Ortsn. 
Würzburg : ahd. Wirinzo, Wirzo npr. m. 
Verkleinere sic. zu WiruntV 
wis, wii», wtß, wyß, weis, weiß, wei? «• 
wise, ahd. wiai adj. verständig, erfahren 
(alt), kundig, gelehrt, weise : nt. gen.; w. 
wßsan verstehn, wissen, kennen, w. wördan, 
w. duan: «t. gen.; schirm, subst. Weiser, 
l>hi)osophu8. Sujserl. wlaüst, weisöst Mit 
gewls zu wt?cn. 

wis subst. adv. u. wtsa s. wlsc. 

wls, wys für wi?, wlsag für wl/.age. 

wisa, wisala s. wise, wiscl. 

wl sio re, wisasr, wlscr stm. Führer ; Lehrer. 

wisan ahd. stv. tr. ausweichcn; I. vitare. 

wisant, wls&t s. Wisent, wlsöt. 

wisbalön s. wisjieln. 

wisch stm. Strohwisch. 

wischen, wisceu, wisken, angegl. wüschen, 
wütschen, u. wissen (impf, wista, wüste, 1 
wüste) schirr, tr. wischen, abwischen, trock- 
nen; intr. sich leicht u. schnell dahin be- 
wegen. Zu waschen, 
wiaduam s. wlstuom. 

wise, wiß, ahd. wisa schic, stf. W'iej« : mit j 
wasc zu l. virere. 

wise, weise, weyße, wis, weis, weiß, weyss ] 
st. (schw.j, ahd. wisa schic, stf. Art und 
Weise ; adv. abgek. wis, wiis, wtß, weis 
(stn. m.j: einic w., deheinen w. auf irgend 
eine, auf keine Art, regens w. wie Hegen, 


in od. en od. ze (adj., gen.) wis in, auf, 
nach~Art, in zwei w. zwiefach; besondre 
Erscheinungsform; Melodie: wort u. wise 
Text u. Melodie; Lied; Ansceisung. 
wise, ahd. wiso schwm., u. wisel, Weisel. 
stm. Führer, Oberhaupt; Bienenkocniginn, 
Weisel. 

wise adj. e. wls. 

wisel, ahd. wisula, wisala, wisila/. W iesel 
wlselös, wislös adj. zu wise schirm.: ohne 
Lenker, irre gehend, verwaist; zu wise 
stf.: ohne besondre Erscheinungsform. 
wisen, wißen, weisen, ahd. wissen d. i. 
wisjan schic, (st.) Zw. JJewirkgew. £« wis: 
an weisen, belehren: m. gen. (des rechten : 
an. eigen, zeigen; leiten, führen ; begleiten; 
berufen; w. von abmahnen, warnen. 
wisen, weisen, ahd. wisön sehwv. m. gen. 
( acc .) sehen nach, besuchen , heimsucheu , 
aufsuchen, sich annehmen; m.dat.beifcstl. 
Besuchanlaß (der Braut bei der Hochzeit) 
ein Oesehenk bringen. Mit wts zu wl^cn 
wie l. viscre zu viderc. 

Wisenburg s. Wl^enburc. 
wisent, wisint, ahd. wisant, wisunt stm. 
Bisonochse; npr. nt. 

wtserin f. zu wtsiere, wiscr: Lehrerinn. 
wc iset *. wlsöt. 

wisheit, weis—, weiß—, wei^hait stf. Ver- 
ständigkeit, Erfahrung, lt'i««en, Gelehr- 
samkeit, Weisheit, Kunst. 
wisi, wisila t. wis, wisel. 
wisken s. wischen, 
wtslich , ahd. wislib adj. sva. wls. 
wlsllche, -liehen, -lieb, weißlcichcn, 
weißlich, ahd. wisllhho adv. zu wis. 
wislös s. wiselös. 

wiso, wisön s. wise schwm., wisen. 
wlsöt, welsöt, wlsoede, wisöde, wisst, 
weiset stn. f. zu wisön: Geschenk Abgabe) 
zu Festzeiten an Braut, Kirche, Herrn. ' 
wispcln, ahd. hwispalön, wisbalön schicv. 
zischeln. 

weyss; wiss — ,weiss — jwlssan». wise, 
wi? — , wisen. 

wissan, wissen «. wi??en u. wischen. 
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wisse! verschrieben für wizzic. 
wisspr&chön ahd. schwv. disputare. 
wist stf. zu wüsen: Sein, Wesen, Ding, 
substantia; Nahrung. 

wtstuom, wlhstuom, wvstumb, ahd. wis- 
töm, -duam stm. n. sva. wislicit; zu wisen: 
rechtl. fr i heil, Rechtsbelehrung, Weisthum. 
wisula, wisunt s. wisel, Wisent, 
wiß *. wise; wlsz, wtß, wyß, weiß s. 
wit, wls u. wise; weyße ».wise; wißen 

t. wisen. 

wit, wid, ahd. auch with, widh, elf. Strick 
aus gedrehten Reisern; Reis zum Flechten: 
zu wüten. 8. auch wite. 
wit, wltt, weit, wyte adj. von grosser Aus- 
dehnung: m. messendem gen. ; weithin wirk- 
sam u. bekannt. 

witaipan bcehm. wjtey , pane willkommen, 
Herr ! 

witan, giwltan as. str. gehn. 

Witche s. Witige. 

wite, wit, Witt, ahd. witu, wito stn.m. Holz: 
zu wüten. 

wite, wit, ahd. wito adv. zu wit 
wite, weite, witen, ahd. witln, witt /. 
Weite, Breite. 

witen, wltene, wttini, nArf.wite.no adv. 

seeithin ; weither ; weit. 
witcrcn, witern . wittern echter, zu wüter: 
m. Subj. ea; (u. dat.) Wetter sein ; Wetter 
machen; tr. zum (Jewitter machen; tceidm. 
an w. m. acc. als Geruch in die Nase kommen. 
witern, weitern, ahd. witerön schwv. er- 
weitern. 

wltewe, witiwe, Witwe, witib, ahd. 
witua, wituwa, witiwa, witawa, wi- 
tewa, md. wldewe , widvc schw. stf. lat. 
vidua. 

with; withar, wither s. wit, wider. 
Witige, Witege, Witche, ahd. Witigo 

u. Wituch npr. m. zu wite: Held K. Er- 
menrichs u. Dietrichs von Bern. 

wito, wito — s. wite, witu — 
wito, Wito ». wite, Wide. 

Witolt, md. Wldolt rf. h. Wituwalt npr. 
m.: Riese im Gefolge K. Rüthers. 


weitreiscr stm. der weithin einen Kriegs- 
zug macht. 

Witschart npr. m. mfr. Ouischart, Qui- 
chart ( als adj. scharfsinnig täte an. visk). 
witsche schwf. Zwetschel Weichseikirschei 
witt, wltt, hultt s. wite, wit, wl?. 
wittemo, wittern s. wideme, witeren. 
witu *. wito: witum&nöth, witomßnöth 
ahd. stm. Monat, wo Holz gefüllt wird, 
September, 

witua, wituwa s. witewe. 
wltweidc adj. weit umher weidend. 
witze, wizze, ahd. wizt, wizzl stf. ( gern 
plur.J zu witen, Witten : Wissen, Verstand, 
Klugheit, Weisheit. 
weitze *. wl?e. 

witzic, wizzic, witzig, witzoc, ahd. wizic, 
wizzic adj. kundig, verständig, klug, weise. 
witziclichen, witzecliche, -lieh adv. zu 
j witzic. 

witzigen, wizzegen schwv. witzic machen. 
wiumidön, wiumman s. wimidön, wimen. 
wiwer, wlwere, wicr, wtere, wiger, ahd. 
wlwßri, wiäri , wiüre, wihiri stn. Teich , 
Weiher: lat. vivarium. 
wiwo s. wie. 

w i /, ahd. adj. ( schwm.J zu wi^an, wittan : 
gnarus, sapiens; wito wösan m. gen. wissen. 
w lt> wlsz, wyß, wis, wys, ahd. hwlt, wlzs, 
as. huitt adj. weiß: dat wite im Ei; glän- 
zend; echoen. 
weit *. wls. 

wissagerln /. Prophelinn, Wahrsagerin u; 
wi^ago, whjogo, wi^ego, wi?igo, ent- 
stellt wissago, mArf. wlssage, weissage, 
wissag, wisag, schirm, (adj.) zu witen: 
Prophet; 

wlgagdn, wl^ogön, wl^egön, witigßn, 
mArf. entstellt wbjsagen, wisaagen, weis- 
sagen, schwv. zu wi^ago: prophezeien, wahr- 
sagen. 

wi;an, wi;es; wi;an s. wiegen, witen. 
wi;e, Witte, weitze stf., ahd. wl;i, wt??i 
stn. cu witen: Strafe; Holle. 
wi^e, ahd. wl?i stf. zu wit: Hei»»e. 


Digitized by Google 



wt?en 


woletnt 


wi?en, wt??en, ahd. wt?an, wt??an , wi- 
af I n , as . wttan stv. beachten , bemerken : 
ptc. pf. giwi??an, gewi??en gewußt, beicußt, 
bekannt (m. dat.), ad. mittend, kundig , 
verständig, zsgt. ungewi??en ungeicußt, un- 
bekannt, act. unwissend, unkundig (m.gen.), 
unverständig, thairicht; animadvcrtere in, 
strafen ; m. acc. u. dal* jemand einen Var- 
wurf woraus od. weshalb machen, ihm es 
Schuld geben, ihm es verweisen. Vgl. wi?- 
?en ; lat. vlderc, gr. idtir. 
wl?cn schwv.ahd.vtlrßn, weiß werden : ahd. 

hwl?jan, weiß machen. 
wt?enrere, ahd. w!?inäri, w!?enäre 
stm. ultor; Scharfrichter ; Büttel. Zu 
wi?enon, ahd. wl ?lnön, wt?enön schwv. 

zu wi?e: strafen, m. gen. caus. 
Wl?enburc, Wissenburc, Wisenburg, ahd. 

\Vt?ünburg Orts», (dat.) Weissenburg. 
wei?hait s. wlsheit. 

w tzl ; wi?i, wl?1; wiztc; wl?igo, -6n 
s. witze, wi?e, witzic, wi?ago, -ön. 
Wizlän npr.m.: Kernig von Bcehmen,bahm. 
Wäclaw Wenzel. 

wl?nftwe md. adj. neu u. deshalb noch weiß. 
wl?6d t. wi??öt. 

wt?ogo; wi?ogön,wt?sagen#.wl?ago,-6n. 
wizz — *. Witz—; wlzs, wir/,— s. wt?. wt?— 
wi??ede, wi??cnde stf. Wissen. 
wi??en, wi?en, wissen, wissan, angegl. wes- 
sen, ahd. wi?an , wi?;an unregelm. Zw. 
(pr. wei?, as. wöt impf, zu wt?an, wltan 
wie gr. olda pf. zu KlJO; 3 p. waifit für 
waiß; impf, wisaa wisse, wBssa wesse, 
wista wiste u. angegl. wüste cj. wüste, 
westa wüste; ptc. pf. mhd. gewist, gewBst : 
». wl?an) lausen: ztgt. ptc. pr . unwi/ r 7 ,mde ; 
wi??c Christ, web; got, got wei? (t. got u. 
wBttü) ; m. acc. u. refl. dat., adj. Pr ad. d. 
Obj., acc. u. inf, inf., A ebene, mit u. ohne 
da 7 „ alh&ng. Fragesatz (ohne eigenes Subj.), 
Fragewort u. inf. ohne u. mit r.e, blosses 
Fragew. (parenthet.) : vgl. ne I, 2; danc w. 
m. dat. u. gen.; m. acc. u. dat. einem er- 
kenntlich wofür sein; absol. w. mit sra. 
kunnen mit; kennen. 
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wi??enheit aut aA<i.wi??ent— , wi??ant- 
heit stf. :ut» ptc. pr. wi??anti: Witten, 
Bewußtsein; ahd. dat. adv. mit Bewußtsein. 
wi??rtt, wi?Ad, wi??ud itm. n. zu wl?en: 
Ocsetz; altes, neues Testament ; Sacrament; 
Abendmal. 

w n — wun — ; w o — t. wuo — 

wft, woe; woch, woch — s. wä, wah. 
Woche, woeä, wuche, angegl. aus ahd. 
wücha, wühba, schw. stf. Viertel des ilond- 
laufes, Woche: zu wach, wahBen. 
Wödnn, Wöden t. Wuotan. 
woffel i. wevel. 
wögen s. wägen. 

wob, woh — ; wohsen s. wah, wahsen. 
wol angegl. aus wal sin. m. 
wol, woll, wole, woli, ahd. wola, an- 
gegl. aus waia od. wüla, wäl, md. wale, 
wal, adv. zu guot: gut, wohl; w. tunn gut 
handeln, m. dat. wohl thun : wela toandi 
ahd. benefactor; unpertanl. w. wesen m. 
dat., w. werden m. acc., acc. u. gen.; »n 
ellipt. Autrufg wol, sö wol glücklich prei- 
send, segnend: m. dat., dat.u.A'S. m. da?, 
acc., acc. u. gen., acc. u. A T S. m. da?; w. 
wohlan! wala nn (wolne), wol Üf, umbe, 
ü?, her, hin, dan: woldan stm. Losbruch, 
Angriff, Plänkelzug, Kriegshaufe; sehr: 
suie wole, wie wol wiewohl, obschon; leicht- 
lich : vgl. veile ; fast. Zu unregelm. wellen, 
wol, ahd. wolo schirm., wola, wclä st. tchwf. 
Wohl; Wohlleben, Schmauserei; Gut,Beich- 
thum. 

wolaga, wolago, wolge mu wülaga, wüla- 
go ahd. Interj. zu wola: euge, o. 
Wolahmunt s. Walmund, 
wolatät, woladät s. woltät. 
wolawilltc, wglawilltc ahd. adj. benevolus: 
s. wolewille. 

wolawilligl stf. benigna mens, 
wolcan, wolchan, wolchen t. wölken, 
wölch s. wlälch. 
woldan stm. s. wol. 

wolesprüchen, ahd. wolasprBchen et v. 

m. dat. benedicere. 
wolet&t s. woltät. 
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wole Wille «»Auwn. guter Wille. 

Wolf «ten. Wolf: weif artiger Mensch ; Wolf u. 
ahd.schwm. Wolfo npr.m.; alt zweiter Theil 
zsgsetzter npr. m.olf. Lat. lnpua, gr.i. vxo(. 
W o 1 f b ra n t npr. m.: Held Dieteriche v. Bern. 
wolfchunni ahd. »tn. Art Wölfe. 
wolfeil *. veile, 
wolfgruob ttf. Wolf sg ruhe. 

Wolfhart npr. m.: Held Dieterichs v. Bern. 
WolfhSlm npr.m.: Held Dieterichs v. Bern. 
Wolfram, Wolveram aus ahd. Wolfhrab- 
an, Wolfhram, Wolfbaram npr.m.: 
der Dichter Wolfram von Bschenbach. 
Wolf Win (s. winej npr. m.: Held Dieterichs | 
von Bern. 
wolge s. wolaga. 

wolgemuot, wolgetün, wolgezogen 
t. gemuot, tuen, ziehen, 
woli t. wob 

wölken, wolchen , ahd. wolchan, wolcan, 
wolkan «tn., md. auch wolke, ahd. 
wo lk A schwf. Wolke. Mit wglc ir. walken 
zu lat. algeo. 

wolkern sch irr. mit seiner Rede t rie in den 
Wolken, umherfahren : ahd. wolchen An 
«cAire. Wolken machen, voll Wolken sein. 
wolkum «ra. willekomc. 
woll, wollaüf «. wol u. üf. 
wolle, ahd. wolla»*/. Wolle: mit lat. vel- 
lus zu wollen. 

wollen, wöllen *. Wüllen u. willen, 
woll na t tlf.m. Wohlgefallen. Lust. Freude; 
Wollust. 

wolluatec, -eg adj. Wohlgefallen erregend, 
anmuthig. 

wolluatlk eit stf. Wollust. 
wolne aus wala nn *. wol. 
wolo ». wol sehttrm. 
wol reden «. reden. 

woltAt, woletät, ahd. wolatAt, -HAt stf. gute 
Thal, Gutthat, Wohit hat: gutes Thun. 
wol uff «. wol u. fif. 

wol veile, -veyle, -veil, -veyl adj. s. 
veile. 

wolveile stf. Wohlfeilheit; Feilheit. 
Wolveram, Wolvinc*. Wolfram. Willfinc. 

Wörterbuch. 


womba; won, wondc ». wambe, wände. 
wAn, wftnde ». wAn, warnen, 
wonder, wonnder «. wunder, 
wo ne stf. Gewohnheit. 

wo non, Wonnen, wnnen, ahd. won Sn 
echter, (plc. pr. wonde aus wonende) bleiben, 
sein: w. bi, bi u. mit« w. m. dat. bei jemand 
ausharren, an ihm festkalten, ihm nahe 
sein, ihm zugeherren ; sich auf halten, wohnen; 
r ertraut werden: ze mit; gewohnt werden 
oder sein: m. gen.; zu thun pflegen. Aus 
wanen: vgl. wenen u. wonunge. 
wonhaftig adj. wohnhaft. 
won heit, ahd. wo nah eit stf. Gewohnheit. 
wonach, wonachen «. wunach, wünschen, 
wßnte ». warnen. 

wonunge, wonung, ahd. wonunga, md. 
wanunge st. (schw.) f. Bleiben, Aufenthalt, 
W öhnung. 

wootnlssa «. wuot — 

w Appen *. wAfen. 

wAr, w Ar heit «. wär, wA; wkrheit. 

wärawoch *. wah. 

worbele stf. zu warbelAn iangegl.) worum: 
sich etwas als um seine Achse dreht. 
worcze, worfel «. wurae, Würfel, 
worgen schtev. intr. ersticken, erwürgt w er- 
den; Laut von sich geben wie ein Be- 
stickender; sich abqutrlen. Md. tr. für 
würgen. Vgl. irwgrgen. 

Wormc?e, Wormi?e, \Vorm;e, Wör- 
me?, Worm?, Wurme?, Wunnl?, ahd. 
Wormasza, Wormi?a Ortsn. Worms: 
wie ml. Wormatia, Warmatia aus eelt. lat. 
Borbitomagus. 
worolt «. wSrlt- 

worphozon au« worphazen, worphazjan ahd. 

»chwv. intens, zu werfan. wBrphan: jactare. 
wort, word, wart sin. Wort: wort fpl.J 
unde wise Text u. Melodie; Rede; m. gen. 
Rede von, Ruf: guote? w. guter R. : Ver- 
theidigungsrede. Vertheidigung, Entschul- 
digung : m.gen.; Verabredung. Bedingung : 
(in) den Worten, da? unter der Bedingung 
od. in der Absicht, daß. Lat. verbum. gr. 
fptü. IgutTitto. 

XLJX 
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wunderlichen 


wörtelin atn. Verkleinergsw. zu wort. 
Worten achter, intr. Wortwechsel hohen , 1 
zanken; Ir. in Worten ausdriieken. 
wortheide stf. Ha ide der Worte. 
wort spä he, - späg e nid. adj.ava. redespiehe. 
wortwlse adj. sva. wortspähe: achtem. aubst. 
Wortzeichen, -z eichin, worzeichen, 
auf warn oder warten umgedeutet war- 
Zeichen, wartzeiehen, atn. Zeichen, das durch 
ein Wort gegeben wird: Erkennungateort; ; 
Beweis; Beispiel; Merkmal , Kennzeichen , i 
Wahrzeichen. 

wüsche rin s. wescherln. 
wöt «. wät 

w*r — a. wur — , wür — , r — , vr — 

wu für wä. • 

wna— s. wuo— , wtte— 

w uche 8. woche. 

wüc h e r usf. s. wuorher. 

wue — s. wuo— 

wüefen, ahd. wuofen , wuoffen, wuafen 
achter. Bewirkungaw. zu wuof: jammern , 
klagen , weinen. 

wüelen, ahd. wuolen, wtiollen, md. wülin 
achter, wühlen; auf wühlen. 
wttere, wilcr a. wuor. 
wlleste, wuosto, ahd. wnosti, wuasti ,md. 
Wüste adj. wüst, leer; unschaan , unsauber; 
act. verschwenderisch. Lat. vastos. 
wtieste, wüestj, wüest, wuoste, md. 
wüste, ahd. wuostln, wuostl, wuastl /. 
Wüste; Wust. 

wüssten, md. wüsten, ahd. wuostan, wua- 
stan d. i. wuastjan achter, verwüsten: einen 
w. sein Land vxo. ; ausplündern. 
wuostinnc, ahd. wuostinna, wuastinna 
stf. Wüste. 

wlleten, wuoten, ahd. W'uaten , wuotan 
d. i. wuotjan achter, zu wuot: wiithen , rasen. | 
wüetic u. wuotic, ahd. wuotlg u. wuatag 
adj. wüthend , toll. 
wuhin d. i. wö hin, wä hin. 

Wulfilo ahd., Vulfila goth.npr.m.: Ver- 
kleinergatc. zu wolf, g. vulf. 

Wulf in c, Wülfing, entstellt Wülffin, ! 
ahd. W u 1 f i n c t W u 1 v i n c u. Wolvinc I 


patronym. zu Wolf od. Wolfo: npr. m. u. 
Käme eines sagenhaften Geschlechts der 
Gothen. m 

wülin s. wüelen. 

wülle: wollen, wullcn, wullfln; wüll- 
kom i. wille, willen ti. wollen, willekome. 
wüllln, wulltn, md. wullen adj. von 
wolle; in Wolle gekleidet (Bußgewand). • 
wülpe, ahd. wulpä schwf. u. wülpin, 
wlilpinne, ahd. wulpin f. zu wolf: 
Wolßnn; Weib ron wölfischer Art. 
Wulvilingä, mhd. Wülvelingen Ortsn. 
Wölflingen , Dorf bei Winterthur: nom. tt. 
dat. pl. von Wulvilinc, patronym. zu Wulfilo. 
wun *cA»r/. Loch: zu wan. 
wunde, wunte, ahd. wuntn, wunda schw. 

stf. Wunde. Zu winden umwickeln. 
wunden, ahd. ivunton achter, verwunden. 
wunder atn t. zu wunden: Venrunder. 
wunder, wndir, wunter, ahd. wuntar, md. 
wonder, wonndor*frt* Verwunderung : mich 
nimt, hät, ist w. m. gen. (nom. das , umbe, 
KS. m. dnj; ; w. nemen m. perurnl. Snbj .» 
reji. m. gen. pl. wunder: Gegenstand der 
V er wunderung: That, Ereigniß , Wesen, 
Eigenschaft von aussrrgctarhnlicher , über- 
natürlicher Art , ll't/TJcZcr, Keuigkeit; aus - 
sergewcehnlich grosse Menge, Enmasse, En- 
zahl. Mit wünsch zu 'wine. 
wun der® re, wund er er stm.der Wunder od. 

wunderbare Thaten thut, der wunderbar lebt. 
wunderalt, wundernalt adj. sehr alt. 
wund er balde, wundernb. adv. sehr schnell. 
w underbalt adj. sehr kühn. 
wunderdieff s. wundertief, 
wunderen — s. wundern— 
wunderenge, wundernenge adj. sehr enge. 
wunderharte, wundernhart adv. gar sehr. 
wunder küe ne, wundernk., wunderen- 
kuone adj. sehr kühn. 
wunderlich, -leich, wunterltch, ahd. 
wuntarllh, w’undarliih adj. : ohj. wun- 
derbar , seltsam ; mhd. auch subj. sich leicht 
verwundernd , reizbar , launisch. 
wunderliche, -liehen, ahd . wuntar- 
11c ho adv. i ninderfjarlich ; sehr. 


Digitized by Google 


wundern 


wundern, ahd. wuntardn, wuntorön, wun- 
trön schwv. m. acc. od. ubar * ich vermin- 
dern über , bewundern; rtj ?, m. gen,; un- 
personl. m. acc. u.gen. (nom. das) od. umbe, 
NB. mit da 7 ß od. wie: mindern: absol. Wun- 
der thun: auf vmnderbare Weite thun od. 
machen. 

wundern, wunderen tu Zsstzgen ($. wun- 
der — ) adj. zu wunder, ahd. wuntarin, 
wunderbar ? 

wunderscharpf adj. sehr scharf. 
wundertief, -dieff adj. sehr tief. 
Wundertier s/n. Wundert hier. 
wndertiure adj. tcunderbar herrlich. 
wundervindel stf. Nrfindu ng a usserge- 
wizhnlicher Dinge. 

wunder w'örck stn. minderbare Thal. 
wunderw'ol, wundernwol adv. sehr wohl. 
wunen für wonen. 
wunna angrgl. au« winuä. 
wünne, wunne, wuoe, wunn, ahd. wuu- 
na und wunut, angtgl. aus winne ahd. 
pastus, y. vinja od. vini yojiij (vgl. winen 
u. wunnem&uöt), stf. Wiesenland: Geyens. 
w. u. weide, bildl. ougen w. ; Augen- und 
Seelenweide, Freude, Lust , 'HVnnc. Npr.f, ' 
vv u n n e h a» r e , uneiyentl. zsgs. w unne n b & r, I 
adj.u. w U n n e bernd e zsgs. ptc. pr. wünne 
hervorbrinyend oder besitzend. 
wunnemanot, wunnimauöth, winne — , 
winem&nöth (s. wünne) ahd. stm. Mai , ah 
in welchem das Wiesenland bestellt wird. 
wünniclich, wunniklelch, -lieh, wun- 1 
nigllch, w'llnneclich, wünneklfch, | 
wunnecllch, angegl. wü nnenclich, 
syncop. wünklich, adj. mit wünne ver- 
bunden, w. erregend , wonniglich. 
wünnicliche, -liehen, wunnicleich, 
wünnec-, wnnechltchen, -lieh adv. 
zu wünniclich. 

wünneeam, wunnesam, ahd. wunni — . ! 
wunnosam adj. sva. wünniclich; Wunn- ' 
sam pertce.nl. Zuname. 

wünsch, ahd. wun sc, wunsk^ wunsg, I 
md. wonach stm. Vermögen etirasjausscr- j 


gewöhnliches zu schaffen : pereon ijiciert ( rgl. 
Oaki an. Beiname Odhins); Mittel hiezu, 
Zauber st ab , Wiinschclruthe ; Begehren , in 
Kraft dieses Vermögens ausgesprochen: 
nAch w.; Segen , Glückwunsch ; Inbegriff des 
Schönsten , Besten , Vollkommensten: ze w.; 
Annahme an Kindesstatt adoptio. Mit 
wunder sie wine. 

wünschen, wünschen, ahd. wunscau, 
wunsken,wunsgen, md. wonschcn schwv. 
(impf, wunstc, wünste) einen wünsch thun 
(flA w . ßehendlbch wünschen): inj,r m.gen 
• gen. u. dat . , tr . m. «ec., acc. u. dat. ; ze 
kinde w. m. gen an wünschen, zuo w. m. 

acc. adoptare. 

wunschleben stn. das schönste Leben, das 
nur glich ist. 

wunschllch adj. (acc. wunschlien) was »e 
wünsche beschaffen ist; des Wunsches, 
wunt, wuont adj. verwundet: m. gen.; 
wunta, wunte: w f untön s. wunde, wunden, 
wuntar, wunter; wuntorön, w'untröri 
s. wunder, wundern, 
wuo (1. h. W'io s. wie. 
wuo — s. wüe — 

wuo eher, wochir, ahd. wuo c har, wuach- 
ar, md. W’üeher stm. n. Krtrag dm Bodens , 
Frucht : Nachkommenschaft , Kind; Ge- 
winn; Wucher. Zu wachen, wahsen. 
w'uochcrie re , wuochercr, ahd. wuoch- 
iriiri, md. wücherAre stm. Wucherer. 
wuocherhaft, ahd. wuacharhaft adj. 
fruchtbringend. 

wuochern, w u ocher en, ahd. wuo eher ön, 

md. wüchern schwr. Frucht bringen; tr. als 
Bodenertrag bringen; Gewinn haben ; tr. 
gewinnen , erwerben; Wucher treiben . 

wuof u. W'uoft, ahd. wuaf, wuaft stm. 

Jammergeschrei , Klage: 
wuofen, ahd. wiiofan, w T uafan stv. jam- 
mern, Hagen, weinen; tr. bejammern, bc- 
weinwn: Vgl. w liefe u. 

w uo Uu che »chic/ I'/iitze, worin die Hütte 
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z&bcrn 




wuor stm.f. und wttere, wllor, ahd. wuorl 
f. Damm im Wasser, Wehr: zu war »tf. 
wuorlache schwf. Pfütze bei einem wuor. 
wuoat ntm. «t a. wüeate /. 
wuoste usf. e. wüeate. 
wuot stf. heftige Gemüthsaufrcgung, H'tifA, 
Heuerei. Zu wtejen. gr. gSocl 
" wuatag, wuotic, wuotlg ». wüetic. 
wuotan, wuaten, wuoten *. wücten. 
Wuotan, \V6dan, W'ödcn ahd. npr. dt» 
obersten Gotte», an. Ödhin ; apgell. tyran- 
nus. Zu wuot 

wuaiar&n, wuatarjan ahd. ichuni. jubl- 
lare: mit gr. dttipiiv zu wuot. 
wootnisaa ahd. »tf. dementia. 
wuraht, wuruht ahd. »tf. meritum: zu 
wurchan, wurchen t. wirken, 
wurce ». wurze. 
würdig utf. ». wirdic. 

Würfel, wirffel, md. wurfel, worfel »tm. 
zu werfen : Würfel. 

würfelspil, wirffelspil stn. Würfelspiel. 
würgen, ahd. wurkjan, wurgan, md. 
würgen, worgen schirr, Bewirkgsw. zu wor- 
gen: würgen; zusammenprellen: ersticken, 
erwürgen; reft. lieh abgutelen. 
würken utf. ( würglicheit) ». wirken, 
wurm, wrm, uurm, wurn, ahd. wurum 
»tm. Wurm; Schlange; Drache; eine Pferde- 
krankheit. Lat. vermla. 
wurmebunni ahd. »tn. Schlangenart. 


würmel, wurme! u. würmelln, wurm- 
eltn, wü rmitnafn. Vkleinrgsw. Würmchen. 
Wurme;, Wurrai; ». Worme^e. 
wurm 1& ge »tf. Ort , t co gehegte Schlangen 
liegen, Sehlangengarten. 
würa, würst, würtanyeyi. atu wirs, wirs- 
eat, Wirt. 

wurth. wurdh, wurd as. »tf. Schicksal; Tod: 
Stunde, Zeit: an. Urdh npr. einer Korne. Zu 
werden. 

wuruht ». wuraht. 

wuri »tf. Kraut; Wurzel, teie g. vaurt u. 
wurze, wurec, ahd. wurzä, md. woreze 
schic, »tf. Wurzel; gr. lat. radix. 

würze, würz »tf. zu würzen: Gewürz. 
Würzebure, Würz—, Wurziburg a. 
Wirzeburc. 

Wurzel, wurzele, ahd. wurzaia, -ula, 
-ola, -ela, -ella schw. »tf. Wurzel: zu 
wurz, wurze. 

wurzclkraft »tf. Kraft der Wurzel od. zu 
wurzeln, wurzelen, ahd. wurzellön 
schtcv. wurzeln. 

\ wurzen schwv. zu wurze: wurzeln. 
würzen, ahd. wurzen schtcv. zu wurz: mit 
( wohlschmeckenden u. -riechenden) Krä ulern 
bereiten. 

wüaehen (wflate, wuatc , wütacbcn, 
wüaaen *. wischen u. wig^en. 
wüste uif. t. wüeste. 

1 wy — ». wl — , wi — 



z 

za, za — (tonlose Vorsglbe ) ». zc, ze — zabelen, zabeln, ahd. zapuldn, zabo]6n, 

zA, zäch, zAh Interj. Aufmunterungsruf; zapalön, zabalön, schien, auf dem Brette 

Lockruf für Hunde: if., fr. i;a ? spielen; mit den Gliedern hin u. her fah- 

zabel. ahd. zapal, zabal sin. aus I. tabula: ren, zappeln ; ruhelos thcctig sein. 

Spielbrett; Brettspiel. z Aber , zabern ». zouber, zoubern. 
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Zartheit 


zäche, zäch «. zöche, 
zsc, zaehä «. ze, zöhe. 
zsche, zech, zähe, zäch, m d. zähe adj. 
zähe: was sich ziehen ließt: nicht leicht 
brechend., geschmeidig: was sieh fest an- 
hängt. Vgl. ziehen. 

zagä ahd. schuß, Hasinn: nur als Schimpf- 
wort , Feigling; ebenso zagfm sun. Zu 
zage, zag, ahd. zago schwm. Hase: nur 
als Schimpfwort, Feigling, verzagter Mensch; 
adject. Steigrg ziiger, ahd. zagör, zagöst. 
Bcckm. zagic; mit g. tagl (s. zagelj zu gr. 
daai't, dttov7tovg, ditvXoc. 
zagchaft, zaghafft, zsgz. zähet, u. zag- 
hafftig adj. hasenmetssig, feige. 
zageheit, zagheit, ahd. zakaheit, zaga- 
heit stf. Hasenherzigkeit, Feigheit, Ver- 
zagtheit. 

zagel, zagil stm. Schwanz; Stachel d. Bremse 
udgl .; männliches Glied; luldl. Ende. Goth. 
tagl sin. Haar: vgl. zage, 
zagilih, zägelich, zägllch, zäglcich; 
zagalicho, zagoltcho, zageltchc s. 
zegelich, zegellchen. 
zäh, zähe s. zä, ziehe, 
zäher, zahir, zsgz. zär, ahd. zahar, u. 
zäher, zeher»li».,cehere/. Zcehre; Tropfen. 
Goth. tagr: mit trahen ti. gr. dttxgv, l. la- 
crima zu goth. tahjan schtev. reissen , gr. 
ddxvity. 

zähet s. zagehaft 

zahiu, zehü, zeheu, zsgz. ziu, Jnterj. aus 
zä u. hiu hui. 

zal, zahl, zahy Inter j. heissa : aus zä u. 1. 
zai — s. zci— ; zaimen s. zöumen. 
zakaheit *. zageheit. 

zal, zale, ahd. zala, czala stf. Zahl; ge- 
sammte Menge; Zahlung, Berechnung, Auf- 
zahlung; Bericht, Erzählung, Bede. Zu zil. 
zäle, zäl, ahd. zäla stf. Fachstellung, Ge- 
fahr: mit l. dolus zu zil. 
zalmÖBser stm. arismeter d. i. arithmetcr, 
Bechenkiinstler: zai messend! kunst aris- 
metria (nach geometer, geometria) Ilechen- 
kunst. 


zaln, ahd. zalön schwv. zahlen, rechnen, 
berechnen, auf zahlen; berichten, erzählen, 
reden von. 

zälsam adj. gefahrvoll. 

zam, zan adj. willfährig: m. dal.; zahm; 

vertraut, wohlbekannt: nt. dal. Zu zömen. 
zamen schwv. Intr. m. dal. vertraut werden. 

Tr. ahd. zamön, zahmen ; reß. sich be- * 
zahmen, enthalten von. 
zamen adv. aus ze samen. 
zamjan, zamen ahd. s. zemen. 
zan aus zam u. zant. 

zange, ahd. zanka, zanga stf. Zange; 
I.ichtputze ; 

zanger adj. heissend; scharf; scharf 
schmeckend, riechend, klingend. Zu goth. 
tahjan schicv. reissen, gr. duxvitv. 
zansvvör, zant — , zandswör schwm. 
Zahnweh. 

zant, zand, abgeschleifl zan, stm. Zahn: 
l. den», g. tunthus, gr. ödov;. 
zapal; zapalön, zapulön s. zabel, za- 
belen. 

zapfe, zaphe, ahd. zapho schwm. Zapfen; 

Fruchttraube. Zu zipf u. zopf. 
zapläen «. zebliejen. 
zar — tonlose Vorsglbe s. zer — 
zär zsgz. aus zäher. 

zarge, ahd. zarga stf. Einfassung : Beiten- 
wand eines Gefässes; Gefäß als Maß; 
Schranke; Mauer, Wall. 

Zaringä, Zaringon s. Zcringe. 
zart, zartt adj. lieb; schon, fein; zart, 
schwächlich; weichlich.. 
zart stm. Liebkosung, Zärtlichkeit; Lust, Ver- 
gnügen ; pcrtanl. Geliebter, Lieber; Zierlich- 
keit, Scluenheit; Zartheit; Weichlichkeit. 
zarte, zart u. zartekllch adv. mit Liebe; 
weichlich. 

z arten, ahd. zartön schwv. freundlich sein, 
liebkosen : m. dal.; weichlich sein ; tr. ver- 
zierte/«. 

Zarten Ortsn. Dorf bei Freiburg im Breis- 
gau, celt. lat. Tarodunnm. 

Zartheit stf. Weichlichkeit. 


Digitized by Google 


zärtlich 


390 


zeckeu 


zärtlich, ahd. zartllh adj., zärtliche, 
-liehen, ahd . zartllcho adv. liebevoll , 
zärtlich; zart; weichlich. 
zaseön ahd. achte v. rapere. 

Zatzichoven s. Zezinchoven. 

zäu— , zaün a. zou— , zün. 

zaw — , czaw — a. zouw — , zow — , zw — 

Za^amanc npr. romanhaftet Land in Africa . 

zc — a. z — 

zc, ec, ahd. za, zi, ci, zc, ce, zue, at. ti; vor 
Fiirw. u. pronotn. Worten, mhd. auch (doch 
bit zum 14 Jh. seltener) vor Muhst, u. Inf. 
das eigentlich adverbiale zuo, zue, czue, zu, 
tnd. zü, zö, as. tö, gehäuft zuo ze, zü ze, 
zö ze; apocopiert und ver schleift z' aller, 
z’einem, z’ende, z’im, z’iu udgl., z’hirael j 
zimcle, ziü aus zi hiü d. i. hwiü, z’wiü, j 
z’wfire, z’sammen zamen zemne, z’mitten, j 
z'den zen, zemo zeme zem für zi demo usf. | 
Prcep • m. dat. (abl. diü, wiü u. acc .) , Ver- j 
bindung mit einem zweiten , als Vortylbe ! 
von Zw. Trennung in zwei bezeichnend : j 
zu zwöne; vgl. a 7,, l. ad, gr. di«, -di, di. 

1. Räumliches Ziel der Bewegung (acc.), 
Ziel unräumlicher u. unsinnl. Thcetigkeiten: 
dar ze, hinzc, hinz e. dar u. hin; Ilinzu- 
fiigung: summt , nebst, ausser; vor adj. u. 
adv . Ilinzufügung zu dem rechten Maasse, 1 
Übermaß: niht ze gar nicht ; md. vor Com - 
par. um so, desto. 2. Punkt des Verweilen*: 
vor räumt . Bubst., appellat. teie npr. (diu 
«tat ze Röme die »Stadt Rom , ze Rinc am 
Rhein)', bildet mit Volltsn. den Landen. ; 
vor persanl. Bubst, (bei); dä ze, daz s. dü. 

3. Zeitlich: Zeitdauer (bis zum Endpunkt) ; 
Zeitraum, Zeitpunkt: vgl. bijr, uuze; vor 
zugleich räumlichen u. zeitl. Bubst. 4. Ab- 
stractere Verhältnisse: Erfolg oder beglei- 
tende Wirkung d. Thatigkeit od. begleitende 
Umstände ; vor dem Prccd. des Obj. od. des 
Subj., vor Inf. nach Zeitw.; Zweck: zithiü, 
thai? damit, ze wiü; vor Inf. nach Zeitw.; 
Betreff, Rücksicht : zi thiü, zi wiü; vor Inf. i 
nach Bubst, u. Adj. namentl. ein Genitiv- 
verhältniß umschreibend ; Art u. Weist: ze 
metre metricc, ze stride im Wettstreit, ze 1 


vllije mit Sorgfalt, ze wäre in Wahrheit ; 
Rangordnung : vor adverb. Superlativen 
räumlichen , zeitl., zahlenden Sinnes. 

1 ze— , za—, zi— , zo— , (md.) zu— , zue— , 
j czue — tonlose Vorsylbe: aus der Prap. zc. 
• z e - a r — tonlose Doppelt orsylbe s. zer — 
zeari s. ziere. 

zebar, cöpar ahd. stn. Opfer; gr. dimtc. 

dtinvov, lat. daps. 
z obigen stv. zerbeissen. 
zeblopjen, zeplaon, zerbla?jen, ahd. zi — , 
zaplüen unregelm. schtev. aus einander 
blasen; auf blasen: reß. inflari. 
zc brachen, zubr. , zupröchcn, zerbrochen, 
-pr., ahd. zi-, zuprehhan stv. (ptc. pf. 
zsgs. unzerbrochcu, unzubr.) Tr. entzwei- 
brechen, brechen; zerreissen; zerkratzen; 
zerstören , zunichte machen. Intr. zer- 
brechen, brechen. 

zebreiten, zerbr., ahd. zipraiten, -pröten 
schic v. aus einander breiten , ausbreiten. 
zebrösten, zerbr., ahd. zi — , zapröstan. 
zarpr. stv. intr. zerbrechen , zerreissen, zer- 
bersten. 

zeche, xäche, züch, zäch st. schuf. Ver- 
richtung, die in einer bestimmten Folge 
unter Mehreren umgeht; Reihenfolge, Ord- 
nung: ze z., von z. der Reihe nach; An- 
ordnung, Einrichtung ; Beitrag des Einzel- 
nen zu gemeinsamer Zehrung; Gesellschaft , 
die auf gemeinsame Kosten zehrt; Be- 
wirthuug ; Geld, das für sonst einen ge- 
meinsamen Zweck zusammengeschossen und 
- gehalten wird; Vermögen einer Kirch- 
gemeinde; Kirchgemeinde, Zunft , Verein. 
zechen, cCchen achter, tr. anorduen , ver- 
fügen, schafcn, machen ; intr. sich verfü- 
gen; schien Beitrag zu gemeinsamer Zeh- 
rung geben. 

zechen, zöchend für zöhen, zehendc. 
zöchen für Zeichen. 

Ceciljen, Ceciljenlant s. Siciljen. 
zecken, zechin, zöcken, ahd . zeck öd, 
diphth. zeikön, d. ». zachjön, schtcv. Btimu- 
lare, pulsarc; necken ; plänkeln. Mit zickeu 
zu g. tahjan: s. zange, zanger. 
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cideilen *. zetellen. 

zidenjan, vihd. zerdepen, -dennen, -tcn- 
neuschwr auttpannen: aut einander ziehen. 
cftder ttf. u. cöderboum, ahd. cftdar- 
paum stm. Ceder, gr. lat. cedrus. 
zedrcnnen >. zctrennen. 
zöen t. zehen: ze-er— t. zcr — 
zef — , zif — , zaf — ». zev — 
zcg&n, zugün, cegön, eigön, zergän, zer- 
gön, ahd. zakkn, zigfin aus zigangan, 
zelrgän unregelm. ttv. aut einander gehn , 
zergehn; vergehn, linde nehmen: unpcr- 
sanl. m. gen., gen. u. dal. 
zergancltch, -ganklich, -gilncltch, 
-gcncklich, -gongklich, ahd. zir — , 
zur g i n 11 li aut zurganganllh adj. ver- 
gänglich. 

z ege gen *. gegen. 

zegcltch, zilgelich, zeglich, zägltoh, ziig- t 
lelch, zagelich, zaglich, ‘ahd. zagillh adj. 
hasenmwtsig. feige; des Feigling». 
zegeltchen, zegltchen, zagellehe, ahd. 
zaga — , zagollcho adv. alt od. wie ein llase 
oder Feigling. 

zikir&tan, zonkarätan ahd. ptc. pf. (s. ge- 
ritten) ungünstig gestimmt , erzürnt. 
zehant, zuhant t. hant. 
z6he adj. t. zeche. 

zPhe, ahd. zfihä, ztehä schuf. Finger; 
Zehe : vgl. 

zühen, zechen, ahd. zShan, z8en, ztgz. z8n, 
c8n. md. ein, Gründete, zehn (grosse Zahl); 
zdhenstunt zehnmal t. stunde. Mit lat. 
decem, gr. rftx«, ifitxtvXoc zu zihen, zchc. 
Ordngtz.ahd. zehanto, zindo, mhd. cü- 
hentc, ziehende, cShinde, ziehend: 
z 8h enteil stn. aut zehende teil, Zehntel; 
schic, stm. ( erg. teil) tubtt. Zehntel , Zehnten : 
Abgabe , Landtheil. 

zehen, ahd. zehdn schier, reiieere; tingere: 
vgl. zowjan. 

cEhentbuogge ttf. Butte für Versüumniß 
des Zehnten. 

zghenzic, -zieh, cähinzic, zöhenzee, 
-zeh, ahd. zghanzug, zghenzug, -zog, 
abgeh. zShanzo, ztgzr zeinzieli, cdnzeg. 


zönzcoh, Gründete, hundert: zic, zug, zog 
goth. tigus stm. Deeade : z einzieh stunt 
adv. hundertmal: s. stunde. Ordnungss. 
zPhinzigist, ahd. z8hanzng$st, zgh- 
inzegöst. 

zühenzicvalt, ztgz. zeinzich — , cPnzecvalt, 
ahd. zöhenzue — , zöhanzofalt adj. 
hundertfältig. 
zeher, cehcrc t. zäher, 
zahlaufan, zihlaufan t. zel — 
zehowen, zerhouwen ttv. zertchneiden , zer- 
hauen; (Gewand] aut rertchiedenem Tu c h 
zutammentetzen ; bergm. (Gang) gänzlich 
authauen. 

zeh fl, zeheu t. zahiu. 
ze icbcn, zaichen, z eie hin, z&chen, zeihen, 
zeigen, ahd. zeihan, zeihhan, zeichan 
stn. Zeichen , Merkmal; Feldzeichen, Fahne; 
Wappenbild; Feldgeschrei; Bild des Thier- 
kreiset; Wunder. Vgl. zeigen, 
zeichonen, Zeichen, ahd. (zeihanjan) 
zaihinen, zeihnan, ztgz. zeinen, «. ze ih- 
andn, angegl. zeihhon An, ztgz. zeinün, 
schirr, zeichnen, bezeichnen: anzeigen; 
Wunder thun. 

zeige st., ahd. zcigä tchwf. Weitung (des 
Weges), Anweisung; demonstratio: 
zeigen, ahd. zeigdn u. zeikjan schirr, 
zeigen: fl/, z. auswcehlend anweiten: abtol. 
deuten, m. dat. den Weg zeigen, Anweisung 
geben; anzeigen; bezeichnen, bedeuten. Mit 
l. digitus, dignlis u. zeihan Zeichen zu zlhen. 
zeiger, ahd. zeig&ri, zeig&r e stm. Zeige- 
finger (zaigel); Frklwrer. 
z ei kn n t. zecken, 
zeit t. zll. 

zeimäl, zeimöl «. ein u. mal. 
zein, zeyn, zain stm. Beit, Butlie, Bohr , 
Stab; männliches Glied; Pfcilschaft, Pfeil; 
MetallsUebehen. 

zeinen, ahd. ccinjan, zeinnan tchscr. 

(Metall in zeine; schmieden. 
zeinen, zeinön t. zeichenen. 
zeinzich, -stnnt, -valt t. zffhenzic. 
ze-ir — unbetonte hoppelvortylbe t. zer — 
zeit t. zit. 
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zak — , zik — s. zeg— 
zekratzen, zcrkr. schwv. zerkratzen. 
zalnosjnn *. zelocspn. 

z&laufan, za—, zihlanfan ahd. str. diseurrere. 
zelden ». zelten. 

celebrant stm. fabelhafter Fisch: atit gr. 

l. chelydrus, l. coluber, eolubra? 
zelegcn, zulegcn schwv. disaolvere. 
agile, zßll, ahd. cglla elf. I. eella: Zelle: 

Wohngemach. 

zeln, zöln, zelen, cclin, -zellen, ahd. 
zeljan, zellan schirr, zu zal: zahlen , be- 
rechnen, rechnen: zsgs. ptc. pf. ungezalt 
unzählbar ; in Fine Zahl, Ein VerhSltniß 
bringen: z. zc vergleichen mit , z. an abstr. 
setzen , begründen auf ; betrachten alt , er- 
klieren für, ernennen :t< : mit l'ritdic. des 1 
Obj., ze, vür; z. von einer Sache untheil- 
haft erlla-ren, abe z-, hindan z. abset-.cn; 
zuterhlen, als Antheil geben; aufrechten; 
erzählen; iiberhpl mündl. mittheilen, sagen, 
sprechen, nennen. 

zelcesen, zcrl., md. zurlöscn, ahd. zalaos- 
jan, zilösen schier, auf lersen, Ursen; los 
sprechen ; zertheilen; aus einander setzen, 
er klieren: zerstören. 

zglt stm. Paßgang: aus hispan. lat. thicldo. 
zeit, ciMt stn. (pl. schw.) Zelt; 
zelte, taelte, ahd. zglto, celto schirm. flaches 
Backicerk, Fladen: ags. betäldan Hv. be- 
decken. 

zglten, zglden schirr, (ptc. pr. zelde aus 
zeldende) den zglt gehn: zgltenpferd u. 
bloß zglten aus zcltendpf.; perambulare. 
zem Ale t. mal. 

zgmen, czgmcn, ahd. zgman, öfter gezem- 
en, ahd. gizeman, str. ziemen, passen, ange- 
messen sein, eigen sein dürfen: Eubj. Subst. 
od. Inf. (m.7.0 , unpersccnl. ohne Subj., m. 
dat., acc., m. an, in, üf, ze, zc «. Inf, ze 
als: geziemend dünken, irohlgef allen: m. 
dat., unpersccnl. m. dal., m. acc. u. gen. linf. 

m. ze, FS. m. da?): unpersccnl. in. acc. u.gen. 
eines Inf. müssen ; m. acc., m. dat. dünken: 
parenthet. zimbt seheints ; m. Inf. geziemend 


finden, mergtn; «n. dat. sich beschränken 
auf. Zu gr. ötu io, dttuttw, lat. domo, 
zemen, ahd. zamjan, zamen. zeman, zem- 
man schier, zu zam: ztrhmen. 
zem ne aus zesemene s. Kamen, 
zgn, c®n; zgn— , eftn — *. zghen, zgliPn — 
zgndal, zgndel s. zimlAI. 

Z6ne npr. m. Zeno, der Schutzheilige Veronas. 
zeohan ». ziehen. 

zep— , cep — , zip — , zap — s. zeb — 
zgpter stm. gr. I. seeptrum. 

«er, zere stf. zu zern: Aufzehrung; Fah- 
rung; Ausgaben, Aufirand. 
zer — , zir — , zar — , (md.) znr— tonlose Vor- 
sylbe aus ze-er — , ze-ir-, zc-ar — , zl u. ur; 
secchselt gleichbedeutend mit ze — : *. zc- 
blfejon usf. In 110min., die auf einfachere 
ireise zu Zeitic. mit zer— gebildet sind, 
zür — i ciederhergestellt. Vgl. gr. dtf — , lat. 
dis — ti. dir — 

zgran, zgren ahd. stv. zerstaren, außer sen: 
vgl. zerzgrn. Gr. dVgt iv. 
zerbö?en schier, zerklopfen. 

Zerclrrc, Zerclär ». Zirclwre. 
zerdinsen, -linsen stv. hin und her ziehen. 
znrefsaen ». zerl?en. 
zeren s. zern. 

zerf— , ze-irf— , ze-arf— *.zcrv— ,‘zev— 
Zeringe, Zerlngen, ahd. Zaringä, Zarin- 
gon Orten. Zirhringen im Breisgau: nom. 
u. dat. plur. von Zarinc (vgl. Tarodunum? 
». Zarten!. Zeringmre, Zeringer stm. 
Bewohner- u. Geschlechtsname. 
zerinnen, zerrinnen, ahd. zi-, zarinnan 
stv. zu Ende gehn, ansgehn, mangeln: un- 
perscrnl. m. gen., dat., gen. u. dal.; ahd. 
bacchari. 

zerlsen, ahd. zirisan str. aus einander fal- 
len, zerfallen. 

zerl/.en, zureissen stv. zerreissen. 
zern, zeren schirr, tr.zu zgran: verbrauchen, 
(Zeit) hinbringen ; aufzehren; sich nirhren 
von: absol. für Essen u. Trinken Aufwand 
machen. 

zerp — . zarp — s. zeb — 
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zerren «/»irr. tr. zerreissen, zerspalten : zagt, 
ptc. pf. ungezerret; obre Uten: abe z. ab- 
reisten , los reisten. Aut zarjan zu zi‘ran 
irie gr. tTctiptiv zu if/pfir. 
zers, Cers, zBrach tim. männl. Glied. 
zersclirenzen schtcv. tr. zerspalten, zer- 
reinen , zerbrechen. 

zerspannen str. aut einander spannen; 

dadurch seretcercn. 
zerten achter, tr. zu zart: liebkosen. 
zertennen, zcrtinscn ». zldcnjan, zerdinsen. 
zerungc, zerung atf. Ausgaben, Aufwand. 
zeriltten, zurütlen achter, zerrütten, zer- 
atrrren: zag», ptc. pf. unzurütt- ( Jungfrau ) 
schwächen. 

zurrBttung stf Zerstccrung. 
zerflockeren achter, hin n. her u. an einan- 
der flattern: ». flogardn. 
zerzdrn, zerzd rren »tr. zerreisten: s. zeran. 
zlsamnue, zesamene, zesämen, zcsc- 
men i. samen. 

zeschrinden. ahd. zascrintan, zescrin- 
den str. intr. u. tr. zerspalten, zerritzei i. 
zöse, c6se, flect. zSsewer, zfswer, entstellt 
zfisem, zdsm, ahd. zdso, zesawdr usf. 
adj. recht: ar, zeswfin halp, mbd. zeswent- 
halben (t. halbe) zur rechten Seite; (schtc.) 
f. züsawa. zdswa, zdswc, zPsme (erg. 
hant) Hechte: sin. zeso rechte Seite: inzeso, 
zi zesue. Golh. taihsv: mit gr. iftsio;, lat. 
dexter zu zthen, zeigen, 
zeslahen, czueschlin, zerslaben, ahd. 
xi z a s I a h a n str. aus einander schlagen, 
zerschlagen. 

zesllfen, zusltfen, zersl., zursl., ahd. zi — , 
z a s 1 1 fa n «tr. zerfallen, aus einander gehn ; 
verschwinden, vergehn. 

zesniden, zusn., zeran., ahd. zi — , zasnt- ' 
dan str. zerschneiden, zerhauen ; (Geirand) 
aus verschiedenem Tuch zuaammensetzen. j 
zestoeren, zc — , zu st Aren, zerstceren, zer — , j 
zirstdren, ahd. zi— , zastdran, zi— , zar- , 
stOrrnn d. »'. zarstdrjan schirr, zerstreuen ; 
ran einander trennen ; in Zwietracht, Ver- 
t rirrung, Verfall, Verderben bringen, zer- 
stceren, zunichte machen. 

VV6rlerbncb. 


zestdz.en. zustdüen, ahd. ziatd^nn str. 

zerstossen, stossend zerstceren. 
zeströuwon, zustrowen, zcrströuwen, 
-atrosen schirr, hin u. her streuen, zer- 
streuen. 

zes tunt s. stunde. 

zßswa, zSswe, xdswent halben ». zfse. 
zeswellen, zusw., ahd. zisugllan sie. bis 
zum Zerspringen anschicellen. 
zetal «. tal. 

zeteilen, znt., zert., ahd. zatailjan, zi- 
teilen , nid. cideilen schirr, in Theile zer- 
legen; trennen, uneins machen,; zerstreuen, 
vertheilen ; auatheilen. 

zdter, zßther, zettcr md. Interj. /filf- 
u. Klage- u. Krslaunensruf: hochdeutscher 
ziehter, ziet her, ziehent her ! 
zetragen, zotr., zertr., ahd. zitragan str. 
differre; refl. sich entzweien; zerreissen; 
zunichte machen. 

zetrennen, zertr., ahd. zl — , zatrennen, ze- 
drennen schier, zertrennen; auf trennen; zer- 
reissen; verletzen, brechen. 
zetrStcn, zutr. str. zertreten. 
zetreten, zutr., zertr. schier, zerstampfen. 
zetrtben, zutr., zertr., ahd. zitrlpan, 
-trtban str. aus einander treiben, zer- 
streuen; breit treten; flüssig machen: ab- 
nutzen ; vernichten. 

zetuon, zertuon unregelm. Zie. ans einander 
thun, ansbreiten. 
zeu — *. ziu — 

ze vollen , zuv., zerv., ahd. zi — , zafallan 
stv. au» einander fallen; (fallend) zer- 
brechen ; verfallen. 

zevsrn, zuv., zerv., zerfaren, ahd. zi 
zafaran stv. in Stücke gehen, zerbrechen, 
zerfallen; vergehen. 

zevellcn, civellen, ahd. ze-arfellan schirr. 
Beicirkgsir. m zevallen: dissolvere, zer- 
legen; subruere, zerstceren. 
zev Heren, zcf., zcrvBeren, zerf., ahd zi- 
vuoren, zef., ze-irfuoren, md. zuvüreu 
schirr, (zsgs.ptc. pf. unzefileret, unzerv., un- 
zuvOrt) aus einander bringen, zerreissen, 
zerstreuen, auf Uesen ; m. gen. trennen von. 
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berauben; in Unordnung bringen , verwir- 
ren; zerstören , verderben , vernichten ; reß. 
ein Ende nehmen. 
zew — e. zw — 
zewÄre, zewAren s. wAr. 

KewÜrfeo, zuw,, zerw., ahd. zi — , zawer- 
fan, zarw. stv. hin und her werfen , zer- 
streuen ; reß. u. in tr. eich entzweien , streiten, 
zanken: zsgs. ptc. pf. unzerworffen ein- 
müthig ; werfend zerbrechen, zerstören, zu- 
nichte machen. Vgl. ziirwPrf. 
zewg s. ziuc. 

zewirken, zerw. seiner, zerlegen: zag», ptc. 

pf. unzerworht. 
zev — s . zei — 

ze zerren, zerz. schw. auseinander zerren; 
zerreissen. 

Zezinchovcn, Zezichovcn, Zatzichoven, 
Zezinchön, Zezicön, ahd. Zezinc- 
hovum «. Zczincho vft (dat. u. nom.pl.) 
Orten. Zetzikon im Thurgau : Zezinc pa- 
tronym. zu ahd. Zazo, Zezo npr. m. 
zi, ci Privp. , zi — . ci — tonlose Vorsglbe 
8. ze, ze — 
zia — zie — 

zic ahn. zu zickcn: Neckerei; unredliche 
Handlung. 

-zic, zieh, zig, zec, zech, zcg, hinter drt des 
vocal. Auslautes wegen jjic, ^ec, ahd. zuc, 
zug, zuch, zoc, zog, zoch, zoh (ahzoh), ab- 
gekürzt zo (sibunzo, ohtozo, zPhanzoj t«. ze 1 
(»Ohzc , ßchlufisylbe der Zahlte, von 20 
zweinzic bis 100 zöhenzic: goth. tigus stm. , 
Decadc. Zu ziehen. 

zickrl in stn. Zicklein: durch zik! gehäufte 
Verkleinerung zu zige. 
zicken seiner, stossen; z. für hinausgreifen 
über. Vgl. zecken, 
ciclope achtem, gr. lat. cyclops. 
ziehen aus zihen. 

ziehen, siechen, zihen, zsgz. zien (pr. zie 
für ziuhe), ahd- zcohan, ziohan, ziahan, 
zihen stv. Tr. ziehen, fuhren, richten: Kleid 
an sich z., an z., jemand au z. mit d. Kleide , 
Kleid abe z., jemand tij; d. Kleide z., ihn 


üs; r.., reß. m. gen. eleyder; z. an sich einer 
»Sache wegen berufen auf , appellieren an: 
reß., intr. m. gen.; z. 9f zurechnen; z. ze 
jemand in Bezug worauf bringen , ihm die 
Schuld daran beimessen; reß. den Weg 
nehmen , sich begeben: ze höhe z. zu hoch 
streben, hoßwrtig sein; reß. sich beziehen 
ftf; reß. sich verhalten: wider; reß. m. ze 
Anspruch machen , gehören, passen; reß. 
an z. m. acc. für sich verlangen , von sich 
behaupten; herbeiführen, bringen: geziuge, 
ze geziugen, zi urehundi z. Zeugen, als 
Zeugen , zum Zcugniß (an den Ohren) her- 
beif., vllr z. Vorbringen : fortführen , ver- 
zücken; zurückziehen , anziehen: Zaum, 
Buder ( absol z. an riemen); bogen z. 
spannen, pfil z., strulc in oder üf z. die 
»Sehne anziehen und den Pfeil auf legen: 
emporheben: Waß'c z., tifz.; auf der Wage , 
wiegen, Gewicht haben: absol.; groß ziehen, 
erziehen: ptc. pf. wol gezogen, prtegn. ge- 
zogen, zsgs. ungezogen; belehren: emwhren , 
unterhalten; womit umgehn, behandeln. 
Intr. (pf. in. haben ; Obj.vt&c. udgl.) ziehen, 
einen Weg einschlagen , sich begeben: ze 
töde z. dem Sterben nah sein (od. ziehen 
hier sva. Athem holen ? vgl. zuc); in z. 
eintreten , beginnen; mite, nach z. m. dat.: 
zuo z. herbeiziehen ; sich erstrecken, reichen ; 
z. ze austcblagen oder gereichen so, sich 
beziehen auf, gehören zu, ein Zeichen sein 
von; an z. m. acc. eugehccren, in ein z. 
zusammengchcrren , übereinstimmen; m.dat. 
zukommen , ziemen , Zufällen ; absol. schick- 
lich sein, jtassen ; sich zutragen, sich be- 
geben. Mit lat. decere, docere, ducere, 
gr. 6'oxtir zu zehen, ziehe, zihen, zf‘he. 
ziehtcr s. zdter. 
zien 8. zihen; zien s. ziehen. 

Zierde, zierd, ahd. z iarida, zierida, zie- 
reda, zierda, md. zirde stf. Schmuck; 
Schönheit, Pracht , Herrlichkeit: zu 
ziere, zier, ahd. ziari, zeari, zieri, md. 
zire, zir adj. schmückend ; geschmückt ; 
schon. Mit lat. decor, decorus zu zihen, 
ziehen? 
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ziere, zier, ahd. zi&rt, ziert, md. zirc, 
zir stf. sva. zierde; adv. gen. hübscher zier 
haflscher Art : vgl. tier. 
zieren, eieren, zyeren , ahd. ziaren, zicr- 
ren d. i. ziarjan sektev. schmücken , echoen 
machen , verherrlichen ; z. in worein kleidend 
schmücken. 

zier heit, md. cirhcit st f. Ausschmückung ; 
Schalheit. 

zierlich adj. sva. ziere; adv . zierliche, 
zierlicheit stf. Geschmücktheit , Schcenheit. 
zierung stf. Schmuck. 
ziestac s. zlstac. 

zige, ahd. zigä schic/. Ziege: mit gebf zu ' 
lat. hicdus. 

ziger, cyger stm. die festere Masse , die sich j 
beim Gerinnen der Molken ausscheidet , 
Quark. 

cigere schic/. Hutter . 
zihen, zfhen aus ziehen, 
zlhen, zyhen, ahd. zthan, angcgl. ziehen, 
md. zlen stv. m. acc. sagen von; m. acc. 
u. gen. (was für wes, etwas von jemand 
sagen , ihn dessen beschuldigen , zeihen. Mit 
zehen, züse, zühe, zeigen, heilen u. ziehen 
zu l. dicerc, gr. 6 nxyvv«i. 
ziidh, ziit s. zit. 

zikl, zikke n. Vkleinergsw. zu zige wie 
kizzt, kitze zu gei Zicklein. 
zil, eil, zile, zyle sin. Ziel des Laufens , j 
Schiessens , Angreifens udgl.; Festsetzung , j 
Bestimmung ; festgesetzter (abschliessender) i 
Zeitpunkt , Termin: in mangem z. vielmals ; ! 
Ende: halbem z. Hälfte; Grenze ; abge- j 
grenztet Baum , Entfernung : Stadium; ab- 
gegrenzte Zeit , Frist; Zahl; Art: in. nach 
(gen.) zil. Zu zal, gezal, zäle. 
zll, zeil stm. n. Dornbusch , Hecke. 
zila ahd. st. schief. Studium: vgl. ziln. 
zile, ahd. zlla st. schief. Beihe, Linie. 
ziln, ciln, ahd. zilön, zilön u. ziljan, 
zil an schtcv. zu zil. Jntr. ahd. m. gen., 
m. reß.gen. sich beeilen , heeifern , bemühen; 
mhd. zielen nÄch; nt. dat. (an einen Ort) 
bestellen. Tr. mhd. als zil auf stellen ; fest- 
stellen , festsetzen: m. dat.; (an einen Ort) 


bestellen ; z. gegen womit zusammenstellen , 
es so nennen ; abgrenzen ; bewirken , machen : 
kint m. dat ., mit d. Waffe z. ze machen zu , 
enzwei z. zerhauen , re/?. üf z. auffliegen. 
zilunga «/<</. $//. festinatio. adnisus. 
zimbel, zimmcl stm. kleinere (mit einem 
Hammer geschlagene ) Glocke , yr. /. cym- 
balum. * 

cymbele, cymblle, ahd. cymbala /. 

Becken als Tangerath , yr. /. cymhalum. 
zimber, zimmer, n/ic?. zimpar, zimbar, sin. 
Bauholz; Stoff; Haufe: 40 Stück Beizwerk; 
Gebäude (von Holz); Bau. Vgl. slav. dub 
Eichef 

zimber, zimbere, zimbre schief, aus fr. 
cimier: Bückenstück des Hirsches ; Ge- 

schlecht sglied desselben. 
zimbern, zimmern, ahd. zimperren, zim- 
pren, zimbren aus zimbarjan, u. zim- 
barön, zimborön, zimbrun, zimprön 
schwv. bauen , erbauen. 
zimberwant, zimmerbant stf . Ilausicand. 
zimele d. h. z'himelc, zc himclc. 
zimeltch, zimlich, zymlich, zimmlich, 
ahd. zimillh adj. (adv.) zu zürnen: ge- 
ziemend, paßlich , angemessen. 
zimen, zymen, zimmen schwv. sva. zürnen. 
zimier*fn., zimiere, zimier, zimiure stf., 
t im i erde stf. n. aus fr. cimier von cime: 
Helmschmuck : sonstiger ritterlicher Schmuck 
von Mann tt. Boß. 

zimieren schwv. (einen Bitter) schmücken. 
zimmel; zimmer, zimpar usf. s. zimbel, 
zimber. 4 

zin, ein, gen. eines, stn. Zinn. 
ein s. zühen; zyn «. zinne. 
cinco, cincho ahd. echtem, freister Fleck 
im Auge. 

zindäl, cindal, zündäl, zündel stm. u. zin- 
dat, ahd. zÜndäta stf. Art Taffent , it. 
zendale u. zendado. 

zinke, ahd. cinko echtem. Zacke . Spitze. 
zinke, zingge, zing, ahd. zinco. zingo 
schwm. fünf Augen im Würfelspiel : ital. 
cinquc, fr. cinq aus l. quinque. Vgl. ses. 
zinne, zyn, ahd. cinna schw. stf. Zinne. 
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zins, cius, zinß stm. aus l. census: Abgabe, 
Tribut, /ins. 

zinsen schtcv. tr. ahd. mit zins belegen; mhd. 
als zins geben , zins wovon od . wofür geben, 
absol. tu. dat. zins geben. 
zinsfrei adj. frei von Abgaben. 
zinstac: -tag stm. Tag , an welchem Zins 
bezahlt xcird; s. auch zlstac. 
ziohan s. ziehen. 

zipf stm. Verhärtung der Zungenspitze des 
Federviehes, Pfips. 

Cipper, griechischer Kipper, Kyperen, Kip- 
perlant, Landen. Cypem, fr. Chypre, lat. 
Cyprus, gr. Kvtiqo$. 

cipperwln, ciperwtn u. kipperwin, -wein 
stm. Cypertcein. 

cipres u. cipresboum, ciperboum, j 
-pawm, ahd. cuprespoum stm. (Zypresse, lat. 
cypressus, cuprcssus. 
zir — unbetonte Vorsylbe s. zer — 
zir, zire usf. s. ziere. 

Zircltere, ZirclÄr, Zercliere, Zerclar, ml. 
ital. Circlaria, Cyrclara, Cerclaria Ortsn. 
vormals in Friaul. 

Cirill npr. Cyrillus: Sant Cirillen tag 9 Juli. 
zirkel, eirkcl stm. I. circulus: Kreislauf ; Be- \ 
zirk; goldener lteif als Hauptschmuck der ' 
Fürsten u. der Königinnen: cirke schwm. 
zisamane s. samen. 

zlse schwm. f. u. ziscl, cisel stm.f. Zeisig; 

Vkleinergsw. zislt, cisli, md. ztaichln n. 
zisel stm. männl. Glied: Mischung ran zör« ! 
u. fisel? 

zyselwflrck stn. Pfuscherarbeit: nhd.mund- 
artl. zisen, zeisein eilfertig sein. 
zisernfts, ziselmfis, ahd. zißi — , cismCis 
stf. Bilchmaus. 

Cisiojanus d. h. Cireumcisio Christi, .la- 
nuarius, Calender in lat. Hexametern aus 
den (abgekürzten) Kamen der Monate und 
der hauptsächl. heiligen Tage. 
eist afr.pron. demonstr. cet, ce: l. ecce iste. 
zlstac. ctstac, ztstag stm., zsgz. aus ziestac, 
Ziwcs tac ( ags . Tives dag) Tag des Ziu, 
dies Martiß ; entstellt zinstag, md. dinstag. ! 


zit, eit, ziit, zvt. zeit, czeit, zite. ziidh stf. 
n. Zeit t gern plur.J; adv. gen. eines zltcs, 
acc. sg. die ztt, alle z., altzijt, gl. allö zltl: 
Leben, Lebensverhältnisse ; Gegensatz zur 
Ewigkeit: Endlichkeit, Haseln hienieden; 
Zeitalter ; Jahreszeit ; • Stunde ; canonische 
Höre, Tagzeit: z. beten die für die Horen 
vorgcschricbnen Gebete thun; musicaL metr. 
Zeitmaß; (m. gen., ze u. inf.) Zeitpunkt, 
der sich wozu eignet , in welchem naethig 
ist daß etwas geschehe: ich h&n zit, mir 
ist z. es ist für mich die höchste) Zeit zu; 
adv. enzlte, enztt und bezite, beczeit bei 
Zeiten (s. in 5 «. bi b) , Compar. bezlter, 
beczeiter, ziter, Supcrl . allerbeczeitest. 
Zitöls, ZitiAs, Zitöl, Citöl Ortsn. Cis- 
teaux) Otteaux in Burgund , Mutterabtei 
des Cistcrlicnserordcns. 
zltcl6sc, zitlöse, zeitlös, ahd. zite- 
löe& st? schwf. m. Zeitlose, l. citamus. 
ZithArön, CyihArön Cithceron: für Cvthera. 
zltic, zltig, zytig, zyttig, zeitig, zitec, 
ahd. zitlg, zlteg adj. Zeit habend; was 
die rechte Zeit erreicht hat , reif: zur rechten 
Zeit geschehend: was eben noch zur rechten 
Zeit kommt, spiet. 
zitigen, zytigen schtcv. reifen. 
zitlicli, zvtlich, zvttlich, ahd. zitlih adj. 

der Endlichkeit angehartnd , zeitlich. 
zitter stm. Zittern: 

zittern, zyttern, zitcru, citrcn, ahd. zit- 
tcrön schtcv. zittern: zsgs. ptc. pr. un- 
zytterd für unzitternd. 

Zit verlies, - Verliese erfundenes npr. m. 

Zeitverderber, - Verlierer . 

Cltza Ortsn. Zeiz. 

Ziu npr. des Kriegsgottes, an. Tyr: vgl. 

zlstac u. wettft; gr. Zivg. 
ziu Interj. s. zaliiu. 
ziü d.i. zi hiß, zi hwift: s. ze n. wer. 
ziuc. ziuch, zuich, ziug, ziugk, züg, züg. 
zeug, zewg, zeuch stm. n? StojF und Ge - 
neth zu einer Arbeit; Ausrüstung ; gerüstete 
Kriegerschaar: Zcugniß; Zeuge. Getwhnl. 
geziuc. 


Digilized by Google 



ziugcu 


397 


zu u vor 


Ziagen, Zügen, md. zfigen tchwv. ausriisten; 
machen lauen, die Kotten wovon bestreiten; 
in. mi oit. fif tich auf jemand alt den Zeugen, 
auf etwas alt da t Zeuguiß wofür berufen: 
vgl. ziehen an. 

z i u n en , zeunen, züncn ichwv. mit einem zün 
umgeben. 

ziw — , ciw — *. zcw — u. zw — 

zmitten «. ze «. mittemo. 

zö, zo — (tonlote Vortglbe) t. zuo, ze; ze — 

zoa, zoa — , zöä t. zuo, zuo — , zöhe. 

zobel, zobilstm.Zobel; Zobelpelz: rust. sobol. 

zobelin adj. von zobel. 

zöber >. zouber. 

zoc, zok, zog, zöge thn. zu ziehen: Ziehen, 
Zug; Appellation; Anziehen, Spannung; 
Kriegszug. Vgl. alzogea. 
zocken, ahd. zocchön tchwv. intens, zu 
ziehen: ziehen , locken; zerren, reisten; weg- 
reitten, rauben. 
zücken t. zecken. 

Ziegen, zögen t. zöugen. 
zogen, ahd. zocön, zogön tchwv. intens. 
zu ziehen. Tr. zerren, zupfen, raufen; 
ziehen: für z. verzögern; hinziehen , hin - 
halten; reß. den Weg nehmen, sich begeben, 
kommen tun ; behandeln, umgehn mit. Jntr. 
(pf. m. wesen) eilen , laufen , ziehen, gehn: 
ahd. in zuei z. titubare ; unperstenl. m. dat. 
tu. gen. womit ) eilig sein, eilen: z. lä^en 
m. reß. dat. 

zöhe, ahd. zöht, zü& schwf. zu ziehen: 
Hündinn; zöhen nun alt Schimpfwort. 
zillgen, zöimen t. ziiugen, zöumen. 
zok s. zoc-, zök *. zuog. 
zol, zoin stm. n.Zoll alt Abgabe: Begabung. 
Aus gr. I. telonium. 

zol stm. (f.: zolle schirm, f.) cglinderj'ormi- 
ges Stück; Baumklotz; Knebel; Fingerge- 
lenkf Längenmaß. 

zolch stm. Klotz: alt Schimpfwort. Zu zol. 
zollen schwv. Zoll zahlen. 
ziiln s. zeln. 

Zopf, zoph stm. Zopf; zopfförmig geßoch- 
tenes Backwerk; hinterstes Ende. Zu zipf 
und zapfe. 


zoraht u. zorft ahd. adj. clarua, purus, 
prasclarns, conspicuus; gr. «fipxcu. 
z o r f t c 1 stn. Jlelligkeil. 

zorn, zoren stn. m. Zorn, Erziirnung, Be- 
leidigung: z. tuon u. (unperstenl.) z. wesen, 
z. werden m. dat. erzürnen, z. wesen 14?en 
m. reß. dat. eich erzürnen: zorn adjecti- 
visch u. adv. mißdeutet (vil zorn, swiozornc, 
Compar. zorner); Zank, Streit. Zu züran. 
zornec, zornic, czornig, ahd. zornag 
adj. zürnend, erzürnt. 

zornecllcho, -liehen, zornic—, zoru- 
ik liehen adv. zu zornec. 
zorneltn, zörnelln stn. Vkleinergtw. zu 
zorn; Zornlln ersann, npr. m. 
zo men s. zürnen. 

zornlieh, zornelich, ahd. zornllh adj. 
sca. zornec. 

zorn 11 che, ahd. zornllcho adv. zu zornlich. 
zouber, zöber, zaber, ahd. zoupar, zoubar, 
zouver, zoufer stn. Zaubergesang, -Spruch; 
Zauber, Zauberei. Gr.dovniuif vd.zu zebarl 
zouberiere, zouberer, zoubrer, md. 
zouberfire, ahd. zaubarärl, zouprftri 
stm. Zauberer. 

zouberlist, zoubirlist stm. Zauberkunst. 
zoubern, zübern , ahd. zauberen, zou- 
prön schtev. zaubern, durch Zauberei be- 
wirken. 

zonbernisse, zaubernUß »//? «? Zau, 
berei. 

zaubersalbe, -salb elf. Zaubersalbe. 
zauberwörck stn. Zauberei. 
zöugen, zeigen, zoygen. Ziegen, zougen, 
md. zögen tchwv. vor Augen stellen, zeigen; 
zu Stande bringen: goth. ataugjan (at ahd, 
sc/, u. augo Auge) vnodtixvvrtu. S. auch 
zouwcn. 

zoum stm. zu ziehen: Zaum: IFurfriemcn. 

I zönmen, zöimen, zaimen, zoumen schier, 
zäumen; jemand z. sein lferd am Zaume 
führen; zu I’ferde fort führen. 
zonn s. zün. 

zoupar, zouver: zoupr — s. zouber, 

zouber— 
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jou wen 

zouwen, zu wen, zauwcn, zawen, czaweu, 
zougcn, ahd. zawfin schwr. gelingen, von 
Statten gehn: m. dat ., Hnperianl. m. dat ., 
dat. u. gen.; mhd. z. ]&j;en (reß. dat.) eilig 
sein, eilen; mhd. mit persernl. Subj. ( u.gen ., 
reß. gen.) sich beeilen. Zu 
zowjan, zawjan ahd., g. taujan schwr. (pte. 
p/.gizawet,gizaot) machen, bearbeiten; ahd. 
tingcre: vgl. zehen. Gr. ttveo, did'uiui, lat. 
in-duo, do. 
zo w — s. zw — 
zu y gen «. zflugcn. 
zoze s. ze. 

zu, z (l , zun; zu — (totdose Vorsylbc) s. zuo, 
zo; ze — 
zti& i. zwenc. 

zllber, zuber, ahd. zupar, zubar aus ztvi- 
]iar. zuibar (zu bern , Stm. Gefäß mit ztcei 
Handhaben. 

zuc, zu g, zuog stm. zu ziehen : ductua: Hechts- 
erholnng; Apjiellation ; Verzug, Aufschub; 
raptura; Verzückung ; Athemzug: an den 
(letzten) zügen ligen; Zug des Xetzes, des 
Iltiders, Schteung des Schwertes, Strich des 
Fiedelbogens: Unterhalt, Unterhaltungs- 

kosten; Wanderung, Zug gegen den Feind; 
Weg (vgl. alzugea); Hereich, Landstrich. 

' zuc, gen. zuckes, stm. zu zücken: Zucken. 
zucht usf. s. zuht. 

zücken, zucken, zuchen, ahd. zucc hen, 
zukken schtcv. intens, zu ziehen: mit Ge- 
te alt u. File (empor, heraus, zurück, fort) 
ziehen: furez. vorziehen ; schnell ergreifen, 
an sich reisten : an z. reß. m. gen. An- 
sprueh worauf machen, sich etwas aneig- 
nen: rauben, teegnehmen, entführen, ent- 
reissen; m. dat.; intr. ziehen: bin z. von 
dannen ziehn. 

zucker stn. wie ml. zucarn, zucura, zucha- 
rum aus arab. »huker. 
zuckerviolßt stf. mit Zucker angemachler 
Veilchensaft: ml. vioieta sra. Viola, 
zuo, ezue; zue — , czue — (tonlose Vor- 
sylbe) s. zuo, zo: ze — 
zue — d. h. zwe — 
zCifart >. zuovart. 
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züg, züg; Zügen, zügen s. ziuc, ziugen. 
zQgel, zugcl, ahd. zugil, zuhil, zsgz. 

zuol, stm. zu ziehen: Zügel; Wurfriemen. 
zügelbrüchc schirm, der wie ein wildes 
lferd den Zügel zerreißt. 
zügeliet stn. tpl .) Lied mit besonders langen 
zügen des Fiedelbogenst 
zuhßr «. zuo. 

zuhiling, zugiling ahd. stm. der gezogen 
worden ist oder wird : s. hantzugiling ; 
zuhalinc Stiefel. 

zuht, zucht, zühte stf. zu ziehen: Ziehen ; 
Erziehung; Züchtigung, Strafe; Gefüng- 
niß; Wohlgezogenheit, Artigkeit, Häßlich- 
keit, Ansland (plur.) ; Ernährung, Unter- 
halt; Kind, Junges, Junge, Brut, Xach- 
kommenschaft ; Ort, wo Junge groß gezogen 
J werden, Brutplatz. 
zühtic, zühtec, zuchtic, züchtig, oAci.zuh- 
tig adj. wohlgezogen, artig, höflich, an- 
ständig; was Junge geboren hat ; trächtig. 
zUhtlclich, zühtecllch, zuchtigklich 
u. zuht lieh, zuchtHcb adj. sra. zühtic 
wohlgezogen usf.; adv. zühtecllche, 
-lieben, züch tenklich e n. 
zUhtigungc, zütigunge, zühtegunge stf. 
Züchtigung : 

zuhtjan, zuhtan, mhd. zühtigen, zuh- 
tigen, züchtigen schwr. Beieirkuugsie. zu 
zuht: ahd. erudire, nutrire; mhd. castigare. 
zuhtmuoter stf. Sau, die geworfen hat. 
zui — s. zwi — ; zuich s. ziuc. 
zukken s. zücken, 
zu mm er d. h. so mir s. ad 2. 
zün, zuun, zoun, zaun stm. Hecke, Gehege, 
Zaun: durch den neünden z. zuo wegen 
bringen mit Ubersteigung zahlloser Hinder- 
nisse bewerkstelligen. Zu zwi. 
zünden, zünden aus ahd. zuntjan schwr. 

I entzünden; absol. nt. dat. leuchten. Goth. 
schwr. tandjan anzünden, intundnau intr. 
brennen: zu ad. zand, g. tnnthua Zahnl 
zünen s. ziunen. 

zunft, ahd. zumft stf. zu zürnen : Schick- 
lichkeit, Würde; conventus; Zunft. 
zungal, zunkal ahd. adj. linguosua: 
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zungc, ahd. 7 .uu%& schw.stf. Zunge ; Xjtrache : 
Volk; Land. Lat. dingua, lingua. 
zlinglt n. Zünglein. 

zuo, zue, czue, zu, md. zö, zü, a». tö Prcep. 

s. ze; tonlose Vorsylle i- ze — 
zuo, zue, czue, zu, ahd. zoa, zua, md. zö, 
zD, at. tö rüuml. Adv. su, hinzu, herzu: 
vor ze; bei Zcitw.: ellipt. Zuruf; hinter 
her, hin, dar, war, vorangctlellt zuo her, 
zuher, zuo hin ; zeitl. imer zuo, immer mör 
zuo immerfort: t. iezuo. 
zuof — ». zuov — 

z u og, zoag, zöke/ni. Ti., zuogo, zuoko schirm. 

ahd. Zweig: rgl. zwte. Zuog/ürzug, zuc. 
zoakarätan s. zikirötan unter zeger — 
zuoköre, -kör stf. Hintccndung. 
zuokunft, -kunfte, -kuft, ahd. zuo- 
chumft ttf. Herzukommen, Ankunft, Kom- 
men. 

zuol t. zllgel. 

züpflicht ttf. hingebender Eifer. 
zuoschneider ttm. der dat Gewand zum 
Kathen zutchneidet. 
zfiapilunga ahd. ttf. allusio. 
zuovart, züvart, -fart ttf. Zugang, Ein- | 
gang ; Ankunft; Herbeiziehen. 
zuoversiht, züversiht, -sicht, ahd. zuo- i 
firsiht ttf. geteilte Entartung, Hoffnung; | 
worauf tich die Zuvenicht bezieht oder 
gründet, Zuflucht , Ausrüstung , t'nter- 
ttützung. 

zuofluht, -flucht, ahd. zoa — , zuafluht 
ttf. Zuflucht. 

zuowart, -wört ahd. adj. venturus, fu- 
turus, zukünftig; md. zfiwart adv. herzu. , 
zuewart ttf. üegcnulirtigsein, Aufenthalt. 
zuoze t. zuo u. ze. 
zupar t. ziibcr. 
züpflicht ». zuop — 
z u p r — ». zehr — 
zur — unbetonte Vortylbe t. zer — 
zllrnen, zürnen, md. zornen, ahd. zurnan 
aus zurnjnn schirr, zu Zorn : tr. zürnen über; 
absol. zürnen; refl. lieh erzürnen. 
zürwBrf ahd. itmf zu zerwürfen: repudiuin. 
Zusehen, zuschin t. zwischen. 


züapilunga t. zuosp — 
zütigunge t. zühtigunge. 
zuu — t. zw — ; zuun «. zßn. 
züvart, züversiht t. zuov — 
zuw — t. zw—; züwart t. zuowart. 
zv — t. zw — 

zwacken schirr, zupfen: Ablautbildung zu 
zwicken. 

zwahen; zwähel ». dwahen, dwehele. 
zwai, zwö; zwai — t. zwöne, zwei — 
zw&re, zwär, zwftren *. wär. 
zwüc, zwSck, ahd. auch gedehnt ziwüch, 
ttm. Nagel run Eisen oder Holz; Bolzen; 
euphem. Dreck; Nagel inmitten der Ziel- 
scheibe; Ziel. 
zwehol t. dwehele. 

znüho, zuöo, quöo ahd. schirm . Zweifel ; 
zufthfin, zuüon, zowöön, quööu ahd. schirr. 

zweifeln, zaudern: zu zwene. 
zweien, zwaien, zweyen, zweigen, ahd. 
zweiön schirr, in zwei Theile zerlegen, 
sondern; ahd. carpere: refl. zwiespältig sein, 
sich Unterscheiden , sich entzweien: ge- 
zweite hruoder Brüder von zweierlei El- 
tern her; intr. verschieden sein ; refl. tich 
zu zweien vereinigen, sich paaren. 
zweinzic, -zig, -zieh, -zec, zwönzic, 
-zig, -zec, zwentzig, ahd. zueinzuc, 
-zug, -zoch Grundzahlw. zwanzig: subst. 
(g. tvai tigjus zwei Deeaden) m. gen., adj. 
z weiunge, zwaiung, zweig ungcet/. Zwie- 
spalt, Entzweiung; ('unter Brüdern ) Ver- 
schiedenheit einet der Eltern. 
zuelif, zuelef, zwelf, zwölf, zewelif, ze- 
welf GrUndzahlw. zwölf, g. tvalif: ». lif. 
Ordngtz. zwölfte, ahd. zwelifto, ze- 
welfto : der zwelfte tag, der zweifle nach 
Weihnacht, Epiphanien; der zw. bote 
Apostel: vgl. 

zwelfbote, -bot, -pote, -pot, zwclif- 
pot, zwölffbote, -bot schirm. Apostel: sing, 
aut plur. die zwelf boten, 
zwclfjrcric adj. zwölf Jahre alt. 
zwclifclnlg ahd. adj. zwölf Ellen lang. 
zwöne, zwön, ahd. zwünÖ, at. tuönä, 
eigen tl. Distributiv form ; g. tvai; fern. g. 
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Ivos. ahd. r.uö , zuA, mhd. zwo, angegl. 
zwuo, zwO, at. tuft, tuA; neutr. g. tva, 
amhd. zwei, zwai, zwcy, quei, md. zwd, 
at. tut’ ; Dehnungen zewPnA, zewAnA, zi- 
wßni, zowAnA u«/.;yen.p/.zwciger. Gründete, 
zwei; in zwei (TheUe), enzwei, cnzwiei, 
entzway, ftizwein, md. untzwoi enmitten- 
zwei ». raittemo) : wie adj. oln Prwdirnt. 
Gr. dvo, lat. duo; rgl. ze. 
zue n eie >. zuinele. 

z wfi nzic, - zig, -zec, z wentzig «. zweinzic. 
zufiü, zueön «. zueho, zuehon. 
zwürch t. dwfirch. 

zwBrg «Oi? »i? zwBrglin ttn.tva. twBrc, 
twBrgelln. 

zwey, z weyen *. zwfine, zweien, 
zwl, zui, zwey itn. Zweig, Hein; P/rapf- 
reit, Setzreit. Zu zwBne. 
zuibar «. zQber. 

xvlbel, zwlbeln t. zwivel, zwivcln. 
zwic, gen. zwicke», ttm. zu zwicken: Piß 
am Haarl Schlag, Schmißt 
zwic, zuic, zwig, zuig, zwyg, ahd. auch 
gedehnt ciwlg, stn. m. tra. zwi: mit zuog 
zu zwBne. 

zwicken, ahd. zwiejan tchwv. ru zwec: 
mit Hageln, wie mit Hageln befestigen. 
zwicken au * ahd. zuigön, zwlgen.zwiün, 
zwien d. i. zwlgjiin ;u zwic? schm', 
zupfen, rupfen, zerren; aut einander ziehen. 
zwien, zwigen tchwr. zu zwl, zwic: 
pfropfen. 

zwier, zwyerist; zwierm «. zwir, zwirm. 
zwif — , zwif— *. zwiv — j zwiv — 
zwigcbele adj. zweizackicht wie eine gabele, 
zwigehit, zuihit, ziwihlt >. zuirohtwit. 
zwigenge adj. zwiefach gehend, doppelt. 
zwijArig ahd. adj. zwei Jahre alt: zui 
iarisuin d. i. zuijärig Ruin, 
zwilich, zwileb, ahd. zwilih, zuilicb 
adj. zweidratig, l. bilix : ttm. tchwf. tubti 
Zwilch; zwiefach; adr. zweimal. 
zuinele, zuBnele ahd. adj. gcmellu». 
zwingen avt twingen t. dwingen. 

. zwtön «. zwicken, 
zwipar «. zQber. 


| 


zwir, zwier, zuire, weiter abgeleitet zwirn, 
zwirunt, zwirent ( angegl . zwilrent). 
zwirnt, zwirt, zwyerist, ahd. zwiro, 
quiro, ziwire , zwiron, zwiront, com- 
paratirisch zwirör, adr. zweimal; zwie- 
fach. Gr. die, lat. bi», 
zwirn, zwirm, zwierm ttm. zweidratiger 
Faden, Zwirn. 

zuirnBn, quirnftn , zuirnon ahd. tchwr. 
torquere, retorquere. 

zuirohtwit, quirohlwid u. zuihit, ziwi- 
liit, zwigehit ahd. zsgs. pte. pf. tra. zwiro 
gahiwit doppelt verthlieht. 
zuisc, zuisk, ziwisk und zuiski, quiski 
(ahd.) adj. zwiefach: in zuiski wechsel- 
seitig; pl. beide: under zuiskAn in der 
Mitte beider, untar zuisgen ad invieem. 
unter iu zuisk zwischen euch ; in zuiskAn, 
in zwisehin, enzwischen, entzw., angegl. en- 
zwllschen, entzwtlschent, md. in zuschin, u. 
zwischen,» w is chan,zwü»chen, zwusch- 
en, z wisch ent, md. Zusehen, tuschen alt 
Prttp. m. d nt., acc., gen. zwischen: zwischen 
naht u. tage binnen Hacht und Tag; adr. 
t Ruhe u. Rewegung) da enzwischen, dÄ — , 
darzwöschen. 

z wischet u. zwischclisch adj. zwiefach : 
acc. tg. zuislcn? oder 

z u i s e 1 e, z u i s 1 e adj. zwiefach ? zu z wir.y r. dY< : 
zwisele, zwysel, zwisell, ahd. zu is i la, 
zuisilla, ziwiselle itf. Gabel. 
zuisiilochti ahd. adj. bifurcus. 
zuisprBho, zuisprühho ahd. tchtcm. Dop- 
pelzüngiger. 

zwist, quist ahd. adj. tva. zuisc. 
zwistilavinco ahd. schirm, carduelis: tra. 

zwiseilavinco JJastardßnkel rgl. zwisebei» 
zwiBtoessig adj in Streit mit einander. 
z w i ö d. h. zi wiO, zc wi(i t. r.e u. wfr. 
zwlval, zowlval, zwifal ahd. adj. anccps, 
dubius; gr. dinköof. I. diipius. Vgl. 
zwivalt, — falt, ahd. auch quivalt, — falt. 
adj. zwiefach, doppelt: zu valden; gr. dV- 
n«irof, dinkttOioc. 

zwivel, cwlvil, zwtfei, ahd. zulval, zui- 
fal, zewifel, md. zvibel slm. n. (vom adj i 
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l ’ngewißheit, Zweifel : betheuernd ine zw. ; 

Verzweiflung. 

zwivelsere, zwlleler, ahd. zuifaliri 
tim. Zu swtvalön : dubius; Ketzer; Fer- 
zweif »Inder. Zu zulv&ljan : ahd. hypocrita. 
zutvelen, zutvaljan, zutfaljan (zulfeldn) 
ahd. schier, tr. zu zwtval : ungewiß, zweifel- 
haft machen: m. gen.; fingere, 
zulveltg, ziwtviltg ahd. adj. acl. u. pass. 

ungewiß, ziceifelhaft. , 

zwlvellich, zulvilltch, zwtfelich adj. 
act. u. pass, ungewiß, zweifelhaft ; verzwei- 
felnd; zum Verzweifeln. 
zwlveln, zewtveln, zwlfeln, ahd. zwlval- 
An, -olAn, -ilAn, -elAn, zewlvelAn, 


zowtvlAn, zutfalAn, -olön, -elAn, zulf- 
1 6 n , zawlflfin, ziw., zow., qutfalnn, md. 
zwlbeln sehwv. intr. zu r.wHcl: in Ungewiß- 
heit sein, zweifeln, zaudern: m. gen., dat ., 
an; tr. bezogen m. acc ., acc. u. inf. 
zutviltn ahd. adj. angegl. aus zwtvalln: 
zweifelnd. 

zwd, zuA, zwuo, zwfl i. zwine. 
zwälf, zwölff — ». zwelf. 
zwAr ». wir. 

zwQrent; zwöschen, zwuschen «. zwir, 
zuisc. 

zwy — s. zwt — , zwi — 
zy— , cy— s. zt— . zi— 


NACHTRÄGE UND 

8. 19 u Z. 14 von unten: schnell; gern; als- 
bald 

8. 34 a Z. 3 >>. auslegen; gestalten: 

8. 42 a Z. 17: Bodemen, Bödmen 

8. 46 b Z. 14 (3/ v. u.: brod, ahd. prod, 
prot stn. Brühe: zu brfiejen. 

8. 64 a Z. 19 r. u. : abgek. hein, kein, 

8. 90 a Z. 22: Ezelonburc, Etzelburc, 
Etzelburg 

8. 105 b Z. 2: schw. stf. 

. Z. 5 r. u. : Wohnung ; Lager; Be- 
lagerung. 

8. 111 a Z. 16: Macht; Vollmacht, Er- 
mächtigung. 

S. 117 a Z. 21: geben , toahmehmen, wonach 

S. 123 a hinter Z. 7: hurre, hierre, hire, 
ahd. hAra, birra, hairra d. i. hArja schw. 
stf. zu har : sagum, cilicium: decipula. 

8. 126 b hinter Z. 9: birra s. hicre. 

S. 146 a Z. 11: stn. 

8. 155 b über Z. 20 v. u.: caste s. quast. 

Z. 17 v. u. : schahtelAn, tachach- 

8. 156 a Z. 19: s. dehein u. nebeln. [telAn, 

S. 158 b über Z. 19 v. u.: Kipper, kip- 
pe r — *. Cipper. 

Wörterbuch, 


BERICHTIGUNGEN. 

. S. 162 a Z. 20 ». u.: kocke, koche, ahd. 
kocho echtem, f. 

| 8. 163 b über Z. 5 v. u.: koste, choste, 
kost s. queste. 

8. 167 b hinter Z. 22: quast, chwast st. 
(mit Tilgung des u caste schw.1) m. Büschel: 
vgl. queste. 

| 8. 168 a über Z. 11 ». u.: quei s. zwine. 

b hinter Z. 20: quio, quAAn s. 
zuAho, zuAhAn. 

hinter Z. 26: queste, quest, on- 
gegl. quoste, koste, choste, kost, ahd. 
questa schw. (st.) f. u. echtem, zu quast: 
Büschel; Lattbbüschel um beim Baden die 
Haut zu streichen u. die Scham zu decken; 
Tuch zur Bedeckung der Scham. 

’ S. 170 b über Z. 12 v. u.: kuntltche, 
— liehen, kundlich, kflntllche adr. ver- 
ständlich, deutlich, bestimmt. 

8. 192 b Z. 2 v. u.: trecken 

' 8. 202 a Z. 16 r. u. : mör, moero? stm. 

8. 204 b über Z. 12 v. u.: Mundrachingen, 
ahd. Muntrlhhingi,Mundrtchingi Orten. 
Mindraching bei Regensburg 1 n om.u. dat. 
pl. v on Muntrlhhing, patronym. zu ahd. 

LI 
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npr. m. Muntarlb, Mundrlch d. i. handge- 
traltig j Schulzherrtcher. 

8. 209 a Z. 7 v. u.: Nantwtn, Nentwin 

S. 213 b 4 v. u.: fehle, fl /. 

S. 225 b über Z. 11 v. u.: phtn i. vin. 

S. 226 a Z. 11; phUcho, pflBg 

S. 230 a Z. 14: ftm. (dal. eg. auch f. rote) 

S. 249 a Z. 18: (Obj. ausgelassen , mit) 

S. 263 a Z. 11 v. u.. aQche. 

S. 270 a Z. 15; Falken; Speereiten; mit 


S. 299 b Z. 15 v. u.; Geliebter, Freund, 
Liebling ; 

8. 816 a über Z. 2 v. u. : ünst, uunst ahd. 

elf. Sturm, Ungewitter. 

S. 320 b hinter Z. 14: uunst ». Qnst. 

S. 340 b Z. 5 v. u.: geben; antrauen; fett 
halten. 

S. 360 a über Z. 9 t>. u. ; w h Inter j. t. wah. 

b über Z. 20 v. u.; wach t. wah. 

S. 368 a Z. 22 v. u.: ftm. zu wtten: 
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